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กุรอานคือคัมภีร์ของพระเจ้า เป็นคัมภีร์ทีถูกเก็บรักษาไว้อย่างสมบูรณ์ 
สำหรับทุกยุคสมัย ถึงแม้เดิมทีจะถูกเขียนเป็นภาษาอาหรับ แต่ด้วย 
การแปล มนจึงทำให้ผู้ไม่รู้ภาษาอาหรับสามารถเข้าถึงได้ ในขณะทีไม่มี 
ภาษาใดมาแทนภาษาต้นฉบับได้ การแปลจึงมีวัตถุประสงค์เพือเผยแผ่ 
วจนะของพระเจ้าให้ไกลจากคนทีพูดภาษาอาหรับไปยังมนุษยชาติที 
กว้างออกไป 

คัมภีร์ถุรอานเป็นคัมภีร์ทีเป็นภาษาอาหรับ แต่ในความเป็นจริงแล้ว 
มันอยู่ในภาษาของธรรมชาติ น้นคือ ภาษาทีพระเจ้ากล่าวโดยตรงกับ 
มนุษย์ทังหมดในตอนทีถูกสร้าง การวอนขอต่ออำนาจดักด้สิทธของ 

มนุษยชาติเป็นสีงทียังคงมีอยู่ตลอดไปในจิตสำนึกของมนุษย์ทังหมด 
น้’นคือเหตุผลทีว่าทำไมถุรอานจึงเป็นทีเข้าใจได้โดยหัวไปสำหรับคนทีมี 
จิตสำนึกธรรมดาและสำหรับคนทีมีจิตใต้สำนึก ความจริงนึได้ถูกกล่าว 
ไว่ในคัมภีร์ถุรอานว่าเป็น “การประทานทีชัดเจนในหัวใจของบรรดาผู้ 
ทีได้รับความรู้” ข้อความนึยังกล่าวต่อไปว่า “ไม่มีใครปฏิเสธสีงทีเรา 
ประทานมานอกไปจากคนทำผิด” (29:49) 

นืหมายความว่าความจริงทีมาจากพระเจ้าซึงถูกอธิบายโดยถุรอานบ 
บนระดับจิตสำนึกมีอยู่ก่อนแล้วในตัวมนุษย์ในระดบจิตใต้สำนึก ดังน้น 
สาสน์ของคัมภีร์ถุรอานจึงมิใช่สีงทีแปลกประหลาดสำหรับมนุษย์ ความ 
จริงแล้ว มันเป็นการแสดงออกทางคำพูดของความจริงทีมาจากพระเจ้า 
องค์เดียวซึงสอดคล้องกับธรรมชาติของมนุษย์เองและกับสีงทีเขารู้จักอยู่ 
แล้ว คัมภีร์ถุรอานอธิบายสีงนึโดยการกล่าวว่าคนทีเกิดในตอนนเติมท 
แล้วล้วนเกิดในตอนสร้างอาดัมและตอนนันพระเจ้าได้กล่าวโดยตรงกับ 
วิญญาณมนุษย์ทังหมด 
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คัมภีร์กุรอานกล่าวถึงเหตุการณ์ดังกล่าวไว้ดังน : 

“(นปี) เมือพระผู้อภีบาลของเจ้านำลูกหลานออกมาจากกระดูกสัน 
หลังของลูกหลานของอาดัมและพระองค์ใดให้พวกเขายืนยันเกียวกบตัว 
ของพวกเขาเอง พระองค์ทรงกล่าวว่า ‘ฉันไม่ใช่พระผู้อภีบาลของสูเจ้า 
กระน้นหรือ?’ ‘เราขอยืนยันว่าพระองค์คือพระผู้อภีบาลของเรา’ ดังน้น 
สูเจ้าไม่อาจพูดในวันแห่งการฟืนคืนชีพได้ว่า ‘เราไม่รู้เรืองน”’ (7:172) 

คัมภีร์กุรอานได้เอ่ยถึงการสนทนากันระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ไว้ใน 
โองการต่อไปนํว่า : 

“แท้จริง เราได้เสนอความไว้วางใจให้แก่ชันฟ้าทังหลายและแผ่นดิน 
และภูเขา พวกมันไม่กล้าทีจะเข้ามาแบกรับมันไว้และกลัวมัน แต่มนุษย์ 
ได้เข้ามารับมันไว้ มนุษย์นันเป็นผู้อธรรมและโง่เขลา” (33:72) 

สำหรับมนุษย์แล้ว กุรอานอยู่ในแก่นแท้ของความเป็นมนุษย์ทีเขารู้ 
อยู่แล้วมากกว่าสิงทีเขาไม่รู้ทังหมด ในความเป็นจริง กุรอานคอการเปิด 
เผยจิตใจของมนุษย์นันเอง 

เมือใครทีธรรมชาติของเขายังมืชีวิต - โดยการรักษาตัวเองให้พันจาก 
สภาพการณ์ทีตามมาทีหลัง - อ่านกุรอาน เซลล์สมองเหล่าน้นจะถูก 
กระตุ้นทำให้เขารู้ว่าติงทีพระเจ้าพูดกับเขาน้นยังคงถูกเก็บรักษาไว้ ถ้า 
เราลิดถึงตรงนํ มันก็ไม่เป็นการยากทีจะเข้าใจว่าการแปลกุรอานเป็นวิธี 
การทียังใช่ไดในการเข้าใจมัน 

ถ้าการพูดของพระเจ้าเป็นพันธะสัญญาแรก คัมภีร์กุรอานก็เป็นพันธะ 
สัญญาทีสอง แต่ละพันธะสัญญานํต่างยืนยันความถูกตองของกันและกัน 
ถ้าใครมีความรู้เล็กน้อยหรือแม้แต่ไม่เข้าใจภาษาอาหรับเลยและสามารถ 
อ่านได้แต่เฉพาะคำแปล เขาต้องไม่ลิดว่าเขาจะสับสนในการทำความ 
เข้าใจคัมภีร์กรอาน เพราะแนวความคิดเกียวกับคัมภีร์กรอานของมนษย์ 
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ในฐานะผู้ได้รับวจนะของพระเจ้าโดยธรรมชาติได้เป็นความจริงแล้วใน 
ยุคสมัยใหม่ ศาสตร์แห่งรหัสพันธุกรรมและการค้นพบทางโบราณคดีล้วน 
สนับสนุนทัศนะนอย่างเต็มที 

แผน.การสร้างสรรค์ของพระเจ้า 

หนังสือทุกเล่มมีวัตถุประสงค์ของตัวเองและวัตถุประสงค์ของคัมภีร์ 
กุรอานก็คือการทำให้มนุษย์รู้ถึงแผนการสร้างสรรค์ของพระเจ้า นัน 

คอ เพือบอกมนุษย์ใหัรู้ว่าทำไมพระเจ้าสร้างโลกนิข้นมา อะไรคือ 
วัตถุประสงค์ของการใหัมนุษย์มาอยู่บนโลกนั มนุษย์ต้องทำอะไรในช่วง 
ชีวิตก่อนตาย และเขาจะเผชิญอะไรหลังความตาย มนุษย์เกิดมาในฐานะ 
เป็นติงมีชีวิตนิรันดร เมือพระเจ้าสร้างมนุษย์มาเช่นนัแ พระองค์จึงได้ 
แบ่งช่วงชีวิตของเขาออกเป็นสองช่วง นันคอ ช่วงเวลาก่อนตายซึงเป็น 
ช่วงเวลาแห่งการทดสอบ และช่วงเวลาหลังตายซึงเป็นช่วงเวลาแห่งการ 
รับรางวัลตอบแทนหรือการลงโทษตามทีแต่ละคนได้ทำไว่ในช่วงเวลาทีมี 
ชีวิต การตอบแทนเหล่านัอยู่ในรูปของสวรรค์อันนิรันดรหรือนรกตลอด 
กาล วัตถุประสงค์ของคัมภีร์ถุรอานก็คือการทำใหัมนุษย์รู้ถึงความจริง 
นิ นืคือหัวข้อสำคัญของคัมภีร์นซึงทำหน้าทีนำทางมนุษย์ตลอดการเดิน 
ทางผ่านชีวิตเข้าไปยังชีวิตหลังความตาย 

มันเป็นติงถูกต้องทีจะกล่าวว่ามนุษย์เป็นผู้'แสวงหาโดยกำเนิด 
คำถามเหล่านิซ่อนอยู่ในความลิดจิตใจของทุกคน เช่น ฉันเป็นใคร? 
วัตถุประสงค์ของชีวิตฉันคืออะไร? อะไรคือความจริงของชีวิตและความ 
ตาย? อะไรคือความดับของความสำเร็จและความล้มเหลวของมนุษย์? 
เป็นต้น ตามคัมภีร์ถุรอาน คำตอบต่อคำถามเหล่านิคือ โลกบัจจุบันเป็น 
สนามสอบและอะไรก็ตามทีมนษย์ได้รับในช่วงเวลาก่อนตายของเขา 
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เป็นส่วนหนึงของการทดสอบทังหมด โลกหน้าเป็นสถานทีผลการสอบ 
ของเขาจะถูกนำมาตรวจสอบโดยพระเจ้าผู้ทรงยิงใหญ่ และอะไรก็ตาม 
ทีมนุษย์ใดรับในชีวิตหลังความตายในรูปของรางวัลตอบแทนหรือการ 
ลงโทษจะเป็นไปตามการงานทีเขาได้ทำไว่ในโลกนึ ความลับแห่งความ 
สำเร็จของมนุษย์ในโลกน้คือการเข้าใจแผนการสร้างของพระเจ้าและใช้ 
ชีวิตไปตามพ้น 

คัมภีร์แห่งการเดือนของพระเจ้า 

คัมภีร์กุรอานเป็นคัมภีร์แห่งการเตือนของพระเจ้า การนำเอาบท 

เรียนต่างๆและคำตักเตือนมารวมไว้ด้วยกันทำให้คัมภีร์กุรอานน่าจะถูก 
เรียกว่าคัมภีร์แห่งภูมิปัญญาทีมีเหตุผลลุ่มลึกน่าจะเหมาะสมกว่า อัมภร์ 
กุรอานไม่ได้ทำตามแบบแผนของหนังสอทีใซัดังสอนแบบเดิมๆทีทำกัน 
มา ความจริงแล้ว เมือผู้อ่านหยิบคัมภีร์กุรอานข้นมา เขาจะพบว่ามัน 
เป็นการนำเอาคำพูดทีแยกเป็นส่วนๆมารวมเข้าด้วยกัน แต่ความรู้สึก 
นึไม่เป็นความจริง เพราะการรัดเรียงคำพูดเช่นนํนเป็นไปตามแผนการ 
ของกุรอานในการรักษารูปแบบดังเดิมไว้เฟือทีจะบรรลุวัตถุประสงค์ใน 
การนำสาสน์แห่งสัจธรรมไปยังผู้อ่านทีมีอคติทีอาจอ่านแค่เพียงหนึงหนำ 
หนึงข้อความหรือแม้แต่บรรทัดเดียว 

ส่วนทีสำคัญส่วนหนึงของคัมภีร์ถุรอานก็คือมันเป็นสิงทีเตือนให้ 
ระลึกนึกถึงความจำเริญต่าง ๆทีถูกประทานมาโดยพระเจ้าผู้ทรงกรุณา 
ปรานีอย่างสูงสุด ทีสำคัญทีสุดของความจำเริญต่าง ๆนึคือคุณสมบัติ 
เฉพาะทีพระเจาประทานแก่มนุษย์เมือพระองค์สร้างเขาข้นมา ความ 
จำเริญอันยิงใหญ่อีกอย่างหนึงก็คือพระองค์ได้ทรงตังหลักแหล่งทีอาศัย 
ให้เขาบนโลกซึงเป็นดาวดวงหนึงทีมีทกสิงทกอย่างทีเป็นประโยชน์แก่ 
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เขา วัตถุประสงค์ของคัมภีร์กุรอานก็เพือให้แน่,ใจว่าในขณะทีเขามีความ 
สุขอยู่กับความจำเริญของธรรมชาติเหล่าน่ มนุษย์ต้องนึกถึงพระผู้ทรง 
กรุณาปรานีอยู่ตลอดเวลา เขาต้องยอมรับความกรุณาอันยิงใหญ่ของ 
พระผู้ทรงสร้างของเขา ด้วยการทำเช่นเองทีมนุษย์จะได้รับทางเข้าไปสู่ 
สวรรค์อันนิรันดร ในทางตรงข้าม การไม่คำนึงกงพระผู้ทรงกรุณาปราน 
จะนำมนุษย์ไปยังนรก คัมภีร์ถุรอานเป็นผู้คอยเตือนถึงความจริงในเรือง 
นึทีไม่อาจหลีกหนีได้ 

จิตวิญญาณภายใน 1 และการรู้จักพระเจ้า 

คุณสมบัติประการหนึงของคัมภีร์ถุรอานคือมันเป็นคัมภีร์ทีใหัแค่เพียง 
หลักการทีเป็นพนฐานแก่เรา แต่เป็นหลักการทีสำคัญและจำเป็น และใช้ 
วิธีการกล่าวยัาข้าแล้วช้าอีกเพือเน้นถึงหลักการทีสำคัญนึ ในทางตรง 
ข้าม เรืองทีไม่ใช่พนฐานหรือเรืองต่างๆทีเกียวข้องกับรูปแบบเป็นเพียง 
ส่วนน้อยของคัมภีร์ นีเป็นไปตามแผนการของคัมภีร์ถุรอาน ส่วนความ 
สำคัญของรูปแบบเป็นเรืองรอง สำหรับคัมภีร์ถุรอาน แก่นธรรมคำสอน 
เหล่านึเทำน้นเป็นสิงสำคัญทีเป็นตัวกำหนดแนวทางหลัก เรืองนึของ 
คัมภีร์ถุรอานเป็นทีชัดเจนจนผู้อ่านไม่มีทางเลือกอย่างอืนนอกจากต้อง 
ยอมรับ 

ความจริงก็คือว่าวิญญาณภายในเป็นชิงทีมีความสำคัญทีสุดในเรือน 
ร่างของบุคลิกภาพอิสลาม เมือวิญญาณภายในได้รับการพัฒนา รูปแบบ 
ทีถูกต้องก็จะตามมาเองตามธรรมชาติ แต่รูปแบบโดยตัวมันเองแล้วไม่ 
อาจทีจะสร้างจิตวิญญาณภายใน น้นคือเหตุผลทีว่าทำไมเปัาหมายของ 
คัมภีร์ถุรอานคือการริเรีมและก่อให้เกิดการปฏิวัติทางสติกัญญาภายใน 
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ตัวมนุษย์ คำพูดทีคัมภีร์กุรอานใช้เทือการ ปฏิว้ ติทางสติปัญญาน้เองคือ 
มะอริฟะฮฺ(การรู้จกความจริง) (5:83) 

คัมภีร์กุรอานเน้นถึงความสำคัญของการคันพบความจริงของมนุษย์ 
ในระดับทีเข้าใจได้ ความศรัทธาทีแท้จริงในพระเจ้าเป็นสีงทีใครก็ 

สามารถบรรลุได้ในระดับน้น ทีไหนไม่มีความเช้าใจ ทีน้นก็ไม่มีความ 
ศรัทธา 

วจนะของพระเจ้า 

เมือคุณอ่านคัมภีร์กุรอาน คุณจะพบแล้วพบอีกว่ามันเป็นวจนะของ 
พระเจ้า นีเป็นความจริงง่ายๆทีเห็นได้ชัด แต่เมือมองเช้าไปทีเน้อหา 
คุณจะพบว่ามันเป็นถ้อยคำทีไม่ธรรมดา มีหนังสือหลายเล่มในโลกที 
ถูกเชือว่าเป็นสิงคักดัดิทธ แต่เราไม่พบคัมภีร์ทางศาสนาใดทีบอกว่า 
ตาเองเป็นวจนะของพระเจ้านอกไปจากคัมภีร์กุรอาน คำพูดเช่นน้ซึง 
ปรากฏเด่นเป็นเอกลักษณ์ในคัมภีร์กุรอานเป็นการบอกจุดออกเดินทาง 
ให้แก่ผู้อ่าน ดังน้น เขาจึงศึกษามันในฐานะเป็นคัมภีร์สำคัญแทนทีจะ 
เป็นหนังสือหัวไปทีมนุษย์เขียนขน เราพบคำพูดครังแล้วครังเล่าไม่มาก 
ก็น้อยในคัมภีร์กุรอานว่า “โอ้มนุษย์เอ่ย พระเจ้าของสูเจ้าต่างหากทีพูด 
กับสูเจ้า จงพังวจนะของพระองค์และปฏิป็ติตามพระองค์” แม่ลีลาการ 
พูดเช่นน้ก็เป็นคำพูดพิเศษทีไม่เหมือนใคร การเรียกร้องของพระเจ้า 
โดยตรงเช่นน้ไม่มีอยู่ในคัมภีร์อีนๆ มันท้งความประทับใจตลอดไปไว้บน 
ตัวมนุษย์ เขาจะรู้สกว่าพระเจ้าของเขากำลังพูดกับเขาโดยตรง ความ 
รู้สึกนทำให้มนุษยถึอเอาคำยืนยันของกุรอานเป็นเรืองจริงจังมากกว่า 
การยืดถือถ้อยคำในหนังสือปกติหัวไป วิธีการรวบรวมคัมภีร์กุรอานก็ 
ไม่เหมือนใครและไม่มีใครเหมือน หนังสือทีเขียนโดยมนุษย์ปกติแล้วจะ 



คำนำ 


15 


มีการจัดเรียงลำดับเนอหาจาก/\ไปถึง2ตามหัวข้อ แต่คัมภีร์กุรอานไม่ 
ได้เป็นไปตามแบบแผนเช่นนืจนคนหัวไปเห็นว่ามันไม่มีการเรียงลำดับ 
อย่างไรก็ตาม เมือมองเข้าไปในความเป็นจริง มันจะเป็นคัมภีร์ทีมีความ 
เกียวเนืองกันอย่างยิงและเรียงลำดับกันและค่อนข้างงามสง่าในลีลาของ 
การเขียน ในขณะทีอ่านกุรอาน เราจะรู้สึกว่าผู้เขียนมันอยู่บนฐานที 
สูงมากซึงจากทีนันพระองค์กำลังมองลงมาและกำลังพูดกับมนุษยชาติ 
ทังหมดซึงเป็นความอาทรโดยเฉพาะของพระองค์ การพูดนืเน้นไปยัง 
มนุษย์กลุ่มต่างๆ แต่ก็รวมถึงมนุษย์ทังหมด 

ความพิเศษอีกอย่างหนึงของกุรอานก็คือผู้อ่านสามารถปรึกษาผู้ 
เขียนมันในเวลาใดก็ได้ ดังคำถามไปและรับคำตอบ เพราะผู้เขียนคัมภีร 
กุรอานคือพระเจ้าเอง พระองค์เป็นพระเจ้าผู้ทรงมีชีวิต ในฐานะผู้สร้าง 
มนุษย์ พระองค์ทรงได้ยินและตอบคำเรียกร้องของมนุษย์โดยตรง 

การต่อสู้ทางอุดมการณ์ทีสันติ 

บรรดาผู้ทีได้รับการแนะนำให้รู้จักคัมภีร์กุรอานโดยผ่านทางสืออย่าง 
เดียวโดยทวไปแล้วจะมีความฝังใจว่าคัมภีร์กุรอานเป็นตำราแห่งการญิ 
ฮาด และสำหรับพวกเขาแล้วญิฮาดคือความพยายามที-จะบรรลุถึงเป่า 
หมายของตนเองโดยอาศัยความรุนแรง แต่ความลิดเช่นนืมาจากความ 
เข้าใจผิด ใครทีอ่านคัมภีร์กุรอานด้วยตัวเองจะเข้าใจได้อย่างง่ายดายว่า 
สาสน์ของคัมภีร์กุรอานไม่มีอะไรเกียวข้องกับความรุนแรงเลย คัมภีร์กุ 
รอานดังแต่เริมต้นจนจบเป็นคัมภีร์ทีประกาศสันติภาพและไม่สนับสนุน 
การใช้ความรุนแรง เป็นเรืองจริงทีญิฮาดเป็นหนึงในคำสอนของคัมภีรกุ 
รอาน แต่ญิฮาดในความหมายทีถูกต้องแล้วคือซือของการต่อสู้ด้วยความ 
ตันติมากกว่าการใช้ความรุนแรงใด ๆ แนวความลิดเรืองการญิฮาดของ 
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คัมภีร์กุรอานถูกกล่าวไว้ในโองการต่อไปน “จงทำญิฮาดทีใหญ่กว่า(กล่าว 
คือต่อสูอย่างจริงจัง)ด้วยการช่วยเหลือของสิงนํ(กุรอาน)” (25:2) 

เห็นได้ชัดว่าคัมภีร์กุรอานมิใช่อาวุธ แต่เป็นคัมภีร์ทีแนะนำเราไปสู่ 
อุดมการณ์แห่งการต่อสูอย่างสันติของพระเจ้า วิธีการต่อสู้เช่นน้นตาม 
คมภีร์กุรอานก็คือ “การพูดกับพวกเขาด้วยถ้อยคำทีไปถึงวิญญาณของ 
พวกเขา” (4:63) 

ดังน้น วิธีการทีต้องการตามคัมภีร์กุรอานก็คือวิธีการทีทำให้หัวใจและ 
ความลิดของมนุษย์ต้องสันไหว น้นํคือ ในการพูดกับความลิดจิตใจของ 
ผู้คน คัมภีร์กุรอานทำให้พวกเขาพอใจ ทำให้พวกเขาเซือมันในความจริง 
ของคัมภีร์กุรอาน กล่าวโดยลันๆ คัมภีร์กุรอานได้ก่อให้เกิดการปฏิว่ติ 
ทางสติกัญญาภายในพวกเขา นีคือภารกิจของคัมภีร์กุรอาน และภารกิจ 
นสามารถทำได้โดยการโต้ตอบทีมีเหตุผล เปัาหมายนเ,ม่มีทางทีจะบรรลุ 
ได้โดยการใซัความรุนแรงหรือการใช้อาวุธ 

เป็นเรืองจริงทีบางโองการของคัมภีร์กุรอานมีคำลังว่า “จงฆ่าพวกเขา 
ทีใดก็ตามทีสูเจ้าพบพวกเขา” (2:191) 

โดยการยกข้อความดังกล่าวขนมาอ้าง มีบางคนทีพยามยามจะสร้าง 
ความฝังใจว่าอิสลามเป็นศาสนาแห่งสงครามและความรุนแรง นีเป็นสิง 
ทีไม่ถูกต้องโดยสินเชิง ข้อความเช่นน้นพูดถึงบรรดาผู้โจมดีมุสลิมฝาย 
เดียวในความหมายทีจำกัด ข้อความนมได้สีอถึงคำดังโดยหัวไปของ 
อิสลาม 

ความจริงของเรืองก็คือคัมภีร์กุรอานไม่ได้ถูกประทานมาในรูปเล่มที 
สมบูรณ์เนคราวเดียวอย่างทีเป็นในกัจจุบัน มันถูกประทานมาทละคราว 
ตามสถานการณ์ต่างๆตลอดช่วงระยะเวลา 23 ปี ถ้าช่วงเวลานํถูกแบ่ง 
ออกเป็นปีแห่งสงครามและสันติภาพ ช่วงเวลาแห่งความสันติมีจำนวนถึง 
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20 ปีในขณะทีช่วงเวลาแห่งสงครามมีเพียง 3 ปีเท่าน้น ข้อความกุรอา 
นทีถูกประทานมาในช่วงเวลาแห่งความสงบ 20 ปีนเป็นคำสอนทีเป็น 
สันติภาพของอิสลามเพราะเป็นข้อความทีเกียวกับการรู้จักพระเจ้า การ 
ปฏิปัติศาสนกิจ ศีลธรรมและความยุติธรรม เป็นต้น 

การแบ่งคำดังออกเป็นประเภทต่างๆเป็นเรืองธรรมดาและพบได้ใน 
คัมภีร์ทางศาสนาทังหมด ตัวอย่างเช่น ศีตา คัมภีร์คักดสิทธิของชาวฮินดู 
เกียวกับ ปัญญาและ คุณ ค่าทางศีลธรรม แต่พร้อมกันนิก็มีการคะยันคะยอ 
ของกฤษณะทีมีต่ออรชุนให้เขาต่อสู้ (ภควัตศีตา, 3:30) นีไม่ได้ 
หมายความว่าผู้ศรัทธาในคัมภีร์ศีตาต้องท่าสงครามตลอดเวลา ทีสำคัญ 
มหาตมะ คานธีได้ปรัชญาอหิงสาของเขาจากคัมภีร์ศีตาเล่มเดียวกันน 
การคะยันคะยอให้ท่าสงครามในคัมภีร์ศีตาหมายถึงแต่เฉพาะกรณีทีไม่มี 
ทางเลือก แต่สำหรับทีเป็นอยู่ในปัจจุบัน มันให้คำดังทางสันติภาพเช่น 
เดียวกับมหาตมะ คานธีได้มา 

ในท่านองเดียวกัน พระเยซูคริสต์ได้กล่าวว่า “อย่าคิดว่าฉันมาเพือนำ 
ตันติภาพสู่โลก ฉันมิ'ได้มาเพือนำสันติภาพ แต่เป็นดาบ” (มัทธิว 10:34) 
มันจึงไม่ถูกต้องทีจะสรุปว่าศาสนาทีเผยแพร่ดังสอนโดยพระคริสต์ 
เป็นศาสนาแห่งสงครามและความรุนแรง เพราะคำพูดเช่นน้นเภียวข้อง 
กับเหตุการณ์บางอย่างเป็นการเฉพาะ ในเรืองของชีวิตโดยทัวไป พระ 
เยซูคริสต์สอนคุณค่าแห่งสันติภาพ เช่นการสร้างอุปนิสัยทีดี การรักกัน 
และกัน การช่วยเหลือคนยากจนและคนขัดสน เป็นต้น 

เช่นเดียวกับคัมภีร์กุรอาน เมือนืมุฮัมมัดอพยพจากมักก๊ะฮฺไปยังมะดี 
นะฮฺ เผ่าต่างๆทีเคารพบูชารูปปันได้แสดงความก้าวร้าวต่อท่าน แต่ท่าน 
นป็มักจะหลีกหนีการโจมดีของคนกลุ่มนิโดยการใช้ความอดทนและการ 
หลีกเลียง อย่างไรก็ตาม ในบางสถานการณ์ไม่มีทางเลือกนอกจากการ 



18 


คำนำ 


ปัองกันตัว ดังน้น ท่านจึงต้องทำการต่อเในบางโอกาส สถานการณ์เหล่า 
นเองทีท่าให้ข้อความเกียวกับสงครามถูกประทานมา คำบัญชาเหล่าน 
มีไว้สำหรับบางสถานการณ์ มิได้เป็นคำดังใชัโดยหัวไป นํนคือเหตุผล 
ทีว่าท่าสถานะอันถาวรของท่านนปีจึงถูกใช้คำว่า “ความเมตตาสำหรับ 
มนุษยชาติทังมวล’’ (21:107) 

อิสลามเป็นศาสนาแห่งตันติภาพในความหมายทีครบถ้วนทีสุดของคำ 
น คัมภีร์กุรอานเรียกหนทางของตนว่า “หนทางแห่งสันติภาพ” (5:16) 
มันพูดถึงการประนีประนอมว่าเป็นนโยบายทีดีทีสุด (4:128) และกล่าว 
ว่าพระเจ้ารังเกียจการบ่อนท่าลายสันติภาพ (2:205) เราสามารถกล่าว 
ได้ว่ามันไม่เป็นการเกินไปทีจะกล่าวว่าอิสลามเป็นสีงทีตรงข้ามกับความ 
รุนแรง 

คัมภีร์ทีถูกประทานมา 

คัมภีร์กุรอานเป็นคัมภีร์ของพระเจ้าทีถูกประทานแก่นบีมุฮัมมัด มัน 
ไม่ได้ถูกประทานมายังท่านในรูปของคัมภร์ทีสมบูรณ์ แต่ถูกประทาน 
มาเป็นตอนๆตลอดระยะเวลา 23 ปี ตอนแรกถูกประทานมาใน ค.ศ.610 
เมือนบีมุฮัมมัดอยู่ในมักก๊ะฮฺ หลังจาก'นน ส่วนต่างๆได้ถูกประทานมา 
อย่างต่อเนือง ตอนสุดท้ายถูกประทานมาใน ค.ศ.632 เมือท่านนบีอยู่ใน 
มะดีนะฮฺ 

ในคัมภีร์กุรอานมี 114 บททังสันและยาว ประกอบด้วย 6600 วรรค 
(หรือทีเรียกว่าอายะฮฺ) และถูกแบ่งออกเป็น 30 ภาคเพือตอบสนองความ 
ต้องการของการอ่าน ตอนต่างๆเหล่านืถูกจัดเรียงภายใต้การแนะนำของ 
ทูตสวรรค์ญิบรีลทีเป็นผู้นำคัมภีร์กุรอานมาจากพระเจ้า 

เมือคัมภีร์กุรอานถูกประทานมาในช่วงแรกของศตวรรษที 7 มีการ 
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ประดิษฐ์กระดาษขันมาแล้ว กระดาษนิถูกเรียกว่าปาป็รัส เป็นกระดาษ 
ทีทำด้วยมือจากเส้นใยของต้นไม้บางชนิด เมือส่วนใดของกุรอานถูก 
ประทานมา มันจะถูกเขียนไว้บนปาปีรัสหรือในภาษาอาหรับเรียกว่า 
“กิรดัส” (6:7) ในช่วงของการบันทึกนิ ผู้คนได้จดจำไว้ด้วย คัมภีร์กุรอาน 
เป็นวรรณกรรมอิสลามเล่มเดียวทีถูกอ่านในการนมาซเช่นเดียวกบการ 
อ่านเพือวัตถุประสงค์ของการเชิญชวน(ดะอฺวะฮฺ) ด้วยเหตุนิ คัมภีร์กุ 
รอานจึงยังคงถูกจดจำทันทีพร้อมกับการบันทึก วิธีการเกบรักษาเช่น 
นิยังคงดำเนินต่อมาในขณะทีนบีมุฮัมมัดยังมีชีวิต ด้วยเหตุนิ คัมภีร์กุ 
รอานจึงถูกรักษาไว้ในระหว่างสมัยของนป็มุฮัมมัด 

หลังจากนิน อุษมาน อิบนุอัฟฟาน เคาะลีฟะฮฺคนทีสามได้ดังให้มี 
การคัดสำเนาเป็นหลายฉบับและส่งฉบับสำเนาเหล่านึไปยังเมืองต่างๆ 
สำเนาเหล่านิถูกเก็บไว้ในมัสญิดหลวง ผู้คนไม่เพียงแต่อ่านจากสำเนา 
เหล่านิเท่าน้น แต่ยังได้คัดลอกจากสำเนาตนฉบับไปด้วย 

การเขียนคัมภีร์กุรอานโดยมือยังคงทำกันต่อไปจนกระหังมีการดัง 
โรงพิมพ์และกระดาษเริมถูกผลิตออกมาเป็นจำนวนมากจากการปฏิว้ดี 
อุตสาหกรรม ดังนิน คัมภีร์กุรอานจึงเริมถูกพิมพ์ เมือวิธีการพิมพ์ 
ก้าวหน้า การพิมพ์กุรอานก็ก้าวหน้าไปด้วย ตอนนิ สำเนาฉบับพิมพ์ 
ของกุรอานมีอยู่หัวไปจนสามารถหาได้ในทุกบ้าน มัสญิด ห้องสมุดและ 
ร้านหนังสือ ทุกวันนิใครก็สามารถหาสำเนากุรอานทีสวยงามได้ใม่ว่าจะ 
อยู่ในส่วนไหนของโลก 

จะอ่านกุรอาน 1 อย่างไร? 

กุรอานกล่าวว่า “จงอ่านกุรอานอย่างช้าๆและชัดก้อยชัดคำ” (73:4) 
นิหมายความว่าจงอ่านกุรอานช้าๆและด้วยนัาเสียงทีไพเราะเป็นจังหวะ 
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นันคืออ่านด้วยความดังใจทีจะได้รับสิงทีอยู่ในนัน เมืออ่านเช่นน 

กระบวนการสีอสารกันระหว่างกุรอานกับผู้อ่านก็จะเริมขน สำหรับผู้อ่าน 
คัมภีร์กุรอานคือการพูดโดยพระเจ้าและหวใจของเขาเริมตอบการพูดน 
ในทุกขอความ ในคัมภีร์กุรอาน ตรงไหนทีมีการเอ่ยถึงความยิงใหญ่ของ 
พระเจ้า ตัวตนทังหมดของผู้อ่านจะได้รับผลอย่างแรงจากการรู้ถึงความ 
ยิงใหญ่ของพระองค์ เมือความจำเริญของพระเจ้าถูกแจกแจงในคัมภีร์กุ 
รอาน หัวใจของผู้อ่านจะเปียมลันไปด้วยความกดัญญรู้คุณ เมือมีการ 
สาธยายถึงการลงโทษในกุรอาน ผู้อ่านจะตัวลันเมืออ่านมัน เมือมีการ 
ออกคำลังในคัมภีร์กุรอาน ผู้อ่านจะมีความรู้สึกมากขนเรือย ๆว่าเขาต้อง 
เป็นบ่าวผู้เชือฟังของพระผู้อภีบาลของเขาโดยการทำตามคำดังน้น 


วาฮิดุดตีน คาน, นิวเดลสี, มกราคม 2009 

3เแา3ท@9000|พ0โฝ่เว00เ0.00๓ 



1 . การเปิด 
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อ้ล-ฟาติฮะฮฺ 

1 ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

2 บรรดาการสรรเสริญทังมวลเป็นของพระเจ้า พระผู้อภิบาลแห่งสากล 
จักรวาล 3 ผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 4 พระผู้อภิบาลแห่งวัน 
ตัดสินตัดตอบแทน 5 เฉพาะพระองค์เท่าน้นทีเราเคารพสักการะและ 
เฉพาะพระองค์เท่าน้นทีเราขอความช่วยเหลือ 6 โปรดนำเราสู่ทางทีเทียง 
ตรง 7 ทางของบรรดาผู้ทีพระองค์ประทานความโปรดปรานแก่พวกเขา 
มิใช่ทางของผู้ทีพระองค์ทรงกริว และมิใช่ทางของผู้ทีหลงผิด 


2 . วัวตัวเมีย 


อัล-บะกอเราะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 อะลีฟ ลาม ปีม 

2 นีคือคัมภีร์ทีไม่มีข้อเคลือบแคลงสงสัยใด เป็นทางนำสำหรับผู้ยำเกรง 
พระเจ้า 3 ผู้ศรัทธาในสิงเร้นดับและพวกเขาดำรงนมาซและใช้จายจาก 
สีงทีเราได้ประทานแก่พวกเขา 4 ผู้ศรัทธาในคัมภีร์ทีเราได้ส่งมาให้แก่เจ้า 
และในคัมภีร์ทีเราได้ส่งมาก่อนหนาเจ้าและเซือมันในโลกหน้า 5 คนเหล่า 
นีคือผู้ปฏิป็ติตามพระผู้อภีบาลของพวกเขา และพวกเขาเหล่านีเป็นผู้ที 
ประสบความสำเร็จ 

6 สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้น มันไม่มีอะไรแตกต่างกันสำหรับ 
พวกเขา ไม่ว่าเจ้าจะตักเตือนพวกเขาหรือไม่ก็ตาม พวกเขาจะไม่ศรัทธา 
7 พระเจ้าทรงปิดผนึกหัวใจของพวกเขาและหูของพวกเขา และบนดวงตา 
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ของพวกเขาก็มีสิงปกปิดอยู่ สำหรับพวกเขาคือการลงโทษอันน่าสะพรึง 
กลัว 

8 มีบางคนกล่าวว่า “เราศรัทธาในพระเจ้าและในวันสุดท้าย” แต่พวก 
เขาไม่ได้เป็นผู้ศรัทธา 9 พวกเขาพยายามทีจะหลอกลวงพระเจ้าและ 
บรรดาผู้ศรัทธา แต่พวกเขาไม่ได้หลอกลวงใครนอกจากพวกเขาเอง และ 
พวกเขาไม่ตระหนัก 10 ในหัวใจของพวกเขานันมีโรค ดังน้'นพระเจ้า'จึงได้ 
เพีมโรคนันใหัมากขน และการลงโทษอันเจ็บปวดจะมีไวัสำหรับพวกเขา 
เพราะการทีพวกเขาโกหก 11 เมือใดก็ตามทีพวกเขาถูกบอกว่า “จงอย่า 
สร้างความเสียหายขันในแผ่นดิน” พวกเขาจะตอบว่า “แท้จริง เราเป็นผู้ 
ส่งเสริมสันติภาพ” 12 แต่พวกเขานันแหละทีเป็นผู้ก่อความเสียหายโดย 
พวกเขาไม่ได้ตระหนัก 13 และเมือพวกเขาถูกบอกว่า “จงศรัทธาเหมือน 
กับทีผู้คนทังหลายศรัทธา” พวกเขากล่าวว่าจะให้เราศรัทธาเหมือนกับผู้ 
ทีโง่เขลาศรัทธากระนันหรือ ?” แน่นอน พวกเขาเองนันแหละทีโง่เขลา 
แต่พวกเขาหารู้ไม่ 14 เมือพวกเขาได้พบบรรดาผู้ศรัทธา พวกเขากล่าว 
ว่า “เราก็เป็นผู้ศรัทธา” แต่เมือพวกเขาอยู่ตามลำพังกับบรรดาหัวโจก 
ของพวกเขา พวกเขาจะกล่าวว่า “แท้จริง เราอยู่กับพวกท่าน เราเพียง 
แต่จะเยาะเย้ยคนพวกนัเท่านัน” 15 พระเจ้าจะตอบแทนการเยาะเย้ยของ 
พวกเขา และปล่อยให้พวกเขาด้อดึงต่อไปในความระเหระหนอย่างมืด 
บอด 16 เหล่านัคือคนทีแลกเปลียนความหลงผิด กับ ทางนำ แต่นีเป็นการ 
ค้าทีไม่ก่อกำไร และพวกเขาก็ไม่พบทางนำทีถูกต้อง 

17 สภาพของพวกเขาเหมือนกับบรรดาผู้จุดไฟชัน และเมือมันส่อง 
สว่างรอบ ๆพวกเขา พระเจ้าได้เอาแสงสว่างนนออกไปจากตาของพวก 
เขาและปล่อยพวกเขาไว่ในความมืดทีบทีพวกเขาไม่สามารถมองเห็นสิง 
ใด 18 พวกเขาหูหนวก เป็นใบ้ ตาบอด ดังนัน พวกเขาจะไม่กลับมา (ยัง 
หนทางทีถูกต้อง) 19 หรือพวกเขาอาจเหมือนดังฝนหนักทีกำลังตกลงมา 
จากฟากฟ้าท่ามกลางความมืดทึบและมีเสียงฟ้าร้องและฟ้าแลบ พวกเขา 
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ก็เอานืวมืออุดหูของพวกเขาให้พันจากเสียงพัาผ่าเพราะหวาดกลัวความ 
ตาย ดังน้น พระเจ้าน้นทรงล้อมผู้ปฏิเสธสัจธรรมไว้ทุกด้าน 20 สายพัา 
แลบทำให้พวกเขาแทบจะไม่เห็นอะไร เมือใดทีพวกเขาเห็นแสง พวกเขา 
ก็เดินหน้าไป แต่เมือความมืดทึบเกิดขนอีก พวกเขาก็หยุดยืน และถ้า 
พระเจ้าทรงประสงค์ พระองค์จะทรงขจัดการได้ยืนและการืเห็นของพวก 
เขา แห้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอานุภาพเหนือทุกสิง 

21 มนุษย์เอ๋ย จงเคารพสักการะพระผู้อภั้บาลของสูเจ้าผู้ทรงบังเกิด 
สูเจ้าและบรรดาผู้คนก่อนหน้าสูเจ้าเพือสูเจาจะได้สำรวมตนจากความช่ว 
22 ผู้ทรงทำแผ่นดินให้เป็นพันลาดสำหรับสูเจ้าและทรงทำช้นพัาใหัเป็น 
หลังคา และทรงส่งน้าลงมาจากฟากพัาเพือใ , หผลไม้ต่าง ๆงอกเงยออกมา 
เป็นบัจจัยยังชีพสำหรับสูเจ้า ดังน้น เมือสูเจ้ารู้ดีอยู่แล้ว จงอย่าดังสิงใด 
เทียบเคียงกับพระเจ้า 23 และถ้าหากสูเจายังคงคลางแคลงสงสัยในสิงที 
เราได้ประทานมายังบ่าวของเรา ดังน้น จงแต่งขนมาดักบทหนึงทีเหมือน 
กับสิงนื และเรียกพวกพ้องของสูเจ้านอกไปจากพระเจ้ามาช่วยสูเจ้าก็ได้ 
ถ้าหากสูเจ้าแน่จริง 24 แต่หากสูเจ้าทำไม่ได้ และสูเจ้าไม่มีทางทำได้ 
ดังน้น จงระวังไฟทีถูกเตรียมไวั้สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมซึงจะมี 
มนุษย์และหินเป็นเชัอเพลิง 25 (มุฮัมม้ด) จงแจ้ง'ขาวดแก่บรรดาผู้ศรัทธา 
และกระทำความดีหังหลายว่า สำหรับพวกเขาคือสวนสวรรค์หลากหลาย 
ทีเบัองล่างมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน คราวใดทีพวกเขาได้รับผลไม้จาก 
ทีน้นเป็นบัจจัยยังชีพ พวกเขาจะกล่าวว่า “นืเป็นสิงทีได้ถูกประทานแก่ 
เรามาก่อน” เพราะพวกเขาได้รับสิงเดียวกันน้น และจะมีคู่ครองทีบริสุทธ 
สำหรับพวกเขาในน้น และพวกเขาทังหลายจะพำนักอยู่ในน้นตลอดไป 
26 แห้จริง พระเจ้าไม่ลำบากใจทีจะยกอุทธาหรณ!ดๆขนมาเปรียบ 
เทียบแม้จะเป็นรินดักตัวหนึงหรือบางสีงทีเล็กกว่าน้น สำหรับบรรดาผู้ 

ศรัทธา พวกเขารู้ว่ามันเป็นสัจธรรมจากพระผู้อภิบาลของพวกเขา แต 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมกล่าวว่า “พระเจ้าหมายความว่าอย่างไรโดยคำ 
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2. วัวตัวเมีย 


เปรียบเทียบน ?” พระเจ้าทรงปล่อยให้หลายคนหลงทางและทรงนำทาง 
หลายคนสู่'หนทางทีถูกต้องโดยสิงเดียวกันน แต่พระองค์ทรงทำให้ผู้ 

ฝาฝืนเท่านันหลงทาง 27 ผู้ทำลายสัญญาของพระเจ้าหลังจากทีสัญญาไว 
กับพระองค์แล้ว และผู้ตัดขาดสีงทีพระเจ้าได้บัญชาให้สัมพันธ์และแพร่ 
ความเสียหายบนหน้าแผนดิน พวกเขาเหล่าน้เองคือบรรดาผู้ขาดทุน 
28 สูเจ้าปฏิเสธพระเจ้าได้อย่างไรในเมือความจริงแล้วสูเจ้าตาย(ไมมี 

ชีวิต)มากอน แล้วพระองค์ได้ทรงให้ชีวิตแก่สูเจ้า? หลังจากน้น พระองค์ 
ทรงทำให้สูเจ้าตาย แล้วทรงทำใหัสูเจ้ามีชีวิตอีก แล้วสูเจ้าจะถูกนำกลับ 
ไปบังพระองค์ 29 พระองค์'คือผู'ทรงสร้างทุกสิงทีอยูบนโลกเพือสูเจ้า 
แล้วพระองค์ได้ทรงหันไปบังท้องพัาและทรงจั๋ดลำดับมนเป็นเจ็ดชันพัา 
พระองค์เป็นผู้ทรงรอบรู้ทุกสรรพสิง 

30 จงนึกถึงเมือตอนทีพระผู้อภิบาลของเจ้าได้กล่าวกับบรรดาทูต 
สวรรค์ว่า “ฉันจะแต่งดังผู้สีบทอดคนหนึงขนบนหน้าแผ่นดิน” บรรดาทูต 
สวรรค์ได้ทูลว่า “พระองค์จะทรงดังผู้ก่อความเสียหายและหลังเลือดกน 
ในแผ่นดินกระน้นหรือทังๆทีเรากล่าวสดุดีด้วยการสรรเสริญพระองค์และ 
เทิดทูนความบริสุทธ์ของพระองค์อยู่ตลอดเวลา'’ พระองค์ทรงตอบว่า 
“แท้จริง ฉันรู้ในสิงทีสูเจ้าไม่รู้” 

31 แล้วพระองค์ไดทรงสอนอาดัมถึงนามของทุกสรรพสิง หลังจากน้น 
พระองค์ได้ทรงนำมันมาเสนอต่อมลาอีก๊ะฮฺและถามว่า “จงบอกฉันซึง 
ซือของสิงเหล่านึลัาสิงสูเจ้าพูดเป็นความจริง” 32 บรรดาทูตสวรรค์ตอบ 
ว่า “มหาบริสุทธ์ยิงแด่พระองค์ เราไม่มีความรู้อันใดนอกจากทีพระองค์ 
ได้ทรงสอนเรา แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงรอบ! ผู้ทรงปรีชาญาณ” 33 ดัง 
น้น พระองค์จึงกล่าวว่า “อาดัมเอ๋ย จงบอกนามของสิงเหล่าน้แก่พวกเขา” 
เมืออาดัมได้บอกพวกเขาถึงนามของสิงเหล่าน้นแล้ว พระองค์ได้ทรง 
ประกาศว่า “ฉันมิได้บอกสูเจ้าหรือว่าฉันรู้ดียิงถึงสิงเร้นดับแห่งชันพัาหัง 
หลายและแผ่นดิน และฉันรดยิงถึงสิงทีสเจาเปิดเผยและทีสเจ้าปิดบัง?" 
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34 เมือเราได้กล่าวแก่บรรดาทูตสวรรค์ว่า “จงก้มกราบต่ออาดัม” ทูต 
สวรรค์ทังหมดจึงได้ก้มกราบ นอกจากอิบลีส(ซาตาน) มันยโสโอหังและ 
เป็นผู้ปฏิเสธ 35 เราได้กล่าวว่า “อาดัมเอ๋ย เจ้าและคู่ครองของเจ้าจง 
พำนักอยู่ในสวนสวรรค์และจงกินตามความพอใจของเจ้าทังสองจากสีงที 
มีอยู่ในนั้น แต่จงอย่าเข้าใกล้ต้นไม้น มิเช่นนัน เจ้าทังสองจะกลายเป็นผู้ 
ทำความผิด” 36 แต่ต่อมา ซาตานได้หลอกลวงทังสองด้วยต้นไมันัน และ 
ได้นำเขาทังสองออกจากสภาพทีเคยอยู่ เราได้กล่าวว่า “เจ้าทังสองจง 
ออกไปจากทีนี เจ้าต่างเป็นศัตรูก้น เจ้าจะมีทีพักและปัจจัยยังชีพบนโลก 
ชัวระยะเวลาหนึง" 37 ในเวลานั้น อาดัมได้เรียนถ้อยคำบางอย่าง(ในการ 
วิงวอน)จากพระผู้อภิบาลของเขา ดังนัน พระองค์จึงรับการสำนึกผิดของ 
เขา แท้จริง พระองค์คือผู้ทรงนิรโทษโดยปรานีและผู้ทรงเมตตาเสมอ 
38 เราได้กล่าวว่า “เจ้าทังหมดจงออกไปจากทีนี และก้ามีทางนำจากฉัน 
มายังเจ้า ผู้ใดปฏิบ้ติตามทางนำของฉัน พวกเขาก็จะไม่มีความหวาด 
กลัวและพวกเขาจะไม่ระทม 39 และผู้ใดทีปฏิเสธสัญญาณทังหลายของ 
เรา พวกเขาคือสหายของ ไฟ ทีพวกเขาจะพำ , แกอยู่ในนันตลอด ไป” 

40 โอ้ ลูกหลานอิสรออีล จงนึกถึงความโปรดปรานทีฉันได้ประทาน 
แก่สูเจ้า และจงปฏิปัติตามสัญญาทีสูเจ้าทำไว้กับฉันให้ครบ ส่วนฉัน 
จะป้ฏิบัติตามสัญญาของฉันทีทำกับสูเ 1 จาโดยครบด้วย และเฉพาะฉัน 
เท่านั้นทีสูเจ้าต้องเกรงกลัว 41 และจงศรัทธาในสาสน์ทีฉันได้ส่งมาซึงจะ 
ทำให้สิงทสูเจ้ามีอยู่ (การบอกล่วงหน้าถึงการมาของนบีคนสุดท้ายใน 
คัมภีร์ของพวกเขา) เป็นจริงไปตามนัน และจงอย่าเป็นคนแรก , ทีปฏิเสธ 
ความจริงของมัน จงอย่าขายดิงทีฉันประทานมาด้วยราคาเพียงเล็กน้อย 
และเฉพาะฉันเท่าน้นทีสูเจ้าต้องเกรงกลัว 42 จงอย่าเอาความจริงไปปน 
ก้บความเท็จหรือปิดบังความจริงทังๆทีเจ้ารู้อยู่ 43 และจงดำรงนมาซและ 
จ่ายซะกาด (ทานทีถูกกำหนดไว้) และจงโ , คงคำนับต่อฉันร่วมกับบรรดา 
ผู้ทีโด้งคำนับ 44 สูเจากำชับคนอิน'ให้ปฏิปัติตามคุณธรรม แต่สูเจ้ากลับ 
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ลืมตัวเองกระน้นหรือทัง ๆทีสูเจ้าอ่านคัมภีร์? แล้วสูเจ้ายังไม่เข้าใจอีก 
หรือ? 45 และจงขอความช่วยเหลือด้วยความอดทนและนมาซ แน่นอน 
การนมาซน้นเป็นงานหนัก แต่ไม่ใช่สำหรับบรรดาผู้ถ่อมตน 46 ผู้ที 
ตระหนักว่าในทีสุด พวกเขาจะได้พบกับพระผู้อภิบาลของพวกเขา และ 
พวกเขาจะกลับไปยังพระองค์ 

47 ลูกหลานอีสรออีลเอ๋ย จงนึกถึงความโปรดปรานของฉันทีมีต่อ 
สูเจ้า และจงจำไว้ว่าฉันได้ยกย่องสูเจ้าเหนือประชาชาติทังหลาย 48 จง 
ปกปัองตัวสูเจ้าเองใหัรอดจากวันทไม่มีชีวิตใดสามารถช่วยอีกชีวิตหนึง 
ได้ และการขอไถ่แทนจากใครก็จะไม่เป็นทียอมรับ และจะไม่มีใครถูก 
ไถ่แทน และคนผิดจะไม่ได้รับการช่วยเหลือจากใครด้วย 49 จงนึกถํ้ง 
เมือตอนทีเราได้ช่วยสูเจ้าให้รอดพันจากการเป็นทาสของพวกฟาโรห์ผู้ 
กดขีสูเจ้าด้วยการทรมานอันแสนสาหัส พวกเขาฆ่าลูกชายของสูเจ้าและ 
ไว้ชีวิตลูกสาวของสูเจ้า และในนัคือการทดสอบอั้นใหญ่หลวงสำหรับ 

สูเจ้าจากพระผู้อภิบาลของสูเจ้า 50 และจงนึกถึงเมือตอนทีเราได้แยกนัา 
ทะเลเพือน่าทางใหัสูเจ้าและให้พวกสูเจ้าผ่านทางนันไปได้[ดยปลอดภัย 
และเราได้ท่าใหับร้วารของฟาโรหํ้จมนัาไปต่อหน้าต่อตาของสูเจ้า 
51 จงนึกถึงเมือตอนทีเราได้นัดมูซา(โมเสส)เป็นเวลาสีสิบคืน(บนภูเขาซี 
นาย) และหลังจากทีมูซาไม่อยู่ สูเจ้าก็ได้เอาลูกวัวข้นบูชา ดังนัน สูเจ้า 
จึงเป็นผู้ละเมิด 52 แต่ถึงกระนัน เราได้ยกโทษใหัสูเอั้าหลังจากนันเพือ 
ทีว่าสูเจาจะได้ขอบคุณ 53 จงนึกถึงเมือตอนทีเราไดประทานคัมภีร์และ 
เกณฑด้ดสิน(เพือแยืกสิงถูกออกจากสิงผิด)แถ่มูซาเพือทีว่าสูเจ้าจะได้อยู่ 
ในทางนำ 54 จงนึกถึงเมื้อตอนทีมูซากล่าวแกผู้คนของเขาวา “โอ้ผู้คน 
ของฉัน แห้จริง พวกท่านได้กระทำผิดต่อตัวของพวกท่านเองโดยการ 
เคารพสักการะลูกวัว ดังนัน พวกท่านจงหันไปยังพระผู้ทรงบังเกิดพวก 
ท่านเพือขออภัยโทษและจงฆ่าผู้กระท่าผิดในหมู่พวกท่าน นืเป็นการ 
ดีทีสดสำหรับพวกท่านในสายตาของพระผ้ทรงบงเกิดพวกท่าน” แล้ว 
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พระองค์ได้ทรงนิรโทษสูเจ้า เพราะพระองค์คือผู้ทรงนิรโทษโดยปรานี 
ผู้ทรงเมตตาเสมอ 55 จงนึกถึงเมือตอนทีสูเจ้าได้กล่าวว่า “มูซาเอ๋ย เรา 
จะไม่เซือท่านจนกว่าเราจะได้เหินพระเจ้าดํ้วยตาของเราเอง” ทันใดน้น 
สายพัาก็ได้ฟาดลงมายังพวกสูเจ้าในขณะทีสูเจ้ากำลังมองอยู่จนสูเจ้าล้ม 
สนชีวิตไป 56 หลังจากน้น เราได้ให้สูเจ้าพึ'นข'นจากความตายเฟือทีสูเจ้า 
จะได้ขอบคุณ 57 หลังจากน้น เราได้ ให้ เมฆมาบังสูเจ้าและเราได้ประทาน 
‘‘มันนะ'’ และนกคุ่มเป็นอาหารสำหรับสูเจ้าและกล่าวว่า “จงกินจากสิงดีๆ 
ทีเราได้ประทานแก่สูเจ้า” แท้จริง พวกเขามิได้อธรรมต่อเรา หากแต่พวก 
เขาอธรรมต่อตัวของพวกเขาเอง 

58 จงนึกถึงเมือเราได้กล่าวว่า “จงเข้าไปในแผ่นดินนิและกินตามความ 
พอใจทีไหนก็ได้ทีสูเจ้าประสงค์ จงเข้าไปทางประตูต่างๆโดยโค้งเข้าไป 
และกล่าวว่า ‘โอ้พระเจ้า โปรดให้อภัยบาปของเรา’ เราจะให้อภัยบาป 
ของสูเจ้าและเราจะประทานความอุดมสมบูรณ์แก่ผู้ท่าความดี’’ 59 แต่ 
บรรดาผู้ท่าความผิดได้เปลียนถ้อยคำทีถูกกล่าวแก่เขาให้เป็นอย่างอืน 
ดังน้น เราจึงส่งการลงโทษจากเบัองบนมายังบรรดาผู้ล่วงละเมิดเพราะ 
การทีพวกเขาฝาฝืน 60 จงนึกถึงเมือตอนทีมูซาขอ•นาดืมเฟือผู้คนของ 
เขา เราได้กล่าวกับว่า “จงเอวไมัเทัาของเจ้าฟาดหินก้อนนิน’’ ซึงท่าให้มื 
ตาน้าสิบสองตาพุ่งออกมาจากหินก้อนนิน ดังนิน ผู้คนจากทุกเผ่าจึงได้ 
รัถึงแหล่งน้าดืมของพวกเขา (เราได้กล่าวว่า) “จงกนและจงดํ่มจากชิงที 
พระเจ้าประทานมา และจงอย่าเป็นผู้ก่อความเสียหายบนหน้าแผ่นดิน 
อีก ” 61 และจงนึกถึงเมือตอนทีสูเจ้ากล่าวว่า “มูซาเอ๋ย เราไม่สามารถทน 
ต่ออาหารอย่างเดียวได้ ดังนิน จงร้องขอต่อพระผู้อภิบาลของท่านให้นำ 
ผลผลิตทีงอกเงยออกจากพนดิน คือ ผัก แตงกวา กระเทียม ก้วและหัว 
หอมมาให้แก่เราหน่อย’’ มูซาได้กล่าวตอบว่า “พวกท่านต้องการเปลียน 
เอาสิงทีเลวกว่าแทนชิงทีดี้กว่ากระนินหรือ? ถ้าเช่นนิน จงไปอยู่ในเมือง 
และพวกท่านจะได้สิงทีพวกท่านต้องการทีนิน’’ หลังจากนิน พวกเขาต้อง 
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ตกตำจนถูกความอัปยศและความขัดสนฟาดกระหนำและได้รับความ 
กรัวจากพระเจ้า เพราะพวกเขาปฏิเสธสัญญาณทังหลายของพระองค์ 
และพวกเขาฆ่านปีบางคนโดยไม่เป็นธรรม นันเพราะพวกเขาดี'อดึงและ 
ล่วงละเมิด 

62 บรรดาผู้ศรัทธา ชาวยิว ชาวคริสเตียนและชาวซอบิอีนทีเซือใน 

พระเจ้าและในวนสุดท้ายและกระทำศวามดี พวกเขาจะได้รับรางวัล 

ตอบแทนทีพระผู้อภิบาลของพวกเขา พวกเขาจะไม่มิความกลัว และพวก 
เขาจะไม่ระทม 

63 (ลูกหลานอิสราเอล) จงนึกถึงเมือตอนทีเราได้ทำสัญญากับสูเจ้า 

และเราไดยกภูเขาขันเหนือสูเจ้า และกล่าวว่า “จงยึดมันในสีงทีเราได้ 
ประทานแก่สูเจา และจงนึกถึงหลักธรรมทีอยู่ในน้นเพือทีสูเจ้าจะได้ 

ปกปัองตัวสูเจ้าเอง(จากความขัว)” 64 แต่หลังจากน้น สูเซ์าได้ละทัง 

สัญญา หากมิใช่ความโปรดปรานและความเมตตาของพระเจ้าทีมีต่อ 
สูเจ้าแล้ว สูเจ้าจะต้องอยู่ในหมู่ผู้ทีขาดทุนอย่างแน่นอน 65 สูเจ้ารัดีถึง 
เรองราวของผู้คนในหมู่สูเจ้าทีละเมิดเรืองดับบะโต เราได้กล่าวแก'พวก 
เขาเหล่าน้นว่า “จงเป็น!งทีถูกรังเกียจ" 66 ดัง•แน่ เราได้ทำให้จุดจบของ 
พวกเขาเป็นการเตือนแก่บรรดาผู้คนในเวลา'แนและแก่คนรุ่นหลง และ 
เป็นข้อตักเตือนสำหรับผู้เกรงกลัวพระเจ้า 

67 และจงนึกถึงเมือตอนทีมูซาได้กล่าวแก่คนของเขาว่า “แท้จริง 
พระเจ้าได้ทรงบัญชาพวกท่านใหเชือดวัวตัวหนึง’’ พวกเขาตอบว่า “ท่าน 
กำลังล้อเล่นกับเราใช่ไหม ?” เขาตอบว่า “ฉันขอต่อพระเจ้าอย่าให้ฉันเป็น 
ผู้โง่เขลาเช่นน้นเลย” 68 พวกเขากล่าวว่า “จงขอพระผู้อภิบาลของท่านให้ 
บอกรายละเอียดชัดเจนด้วยว่าวัวตัวเมียน้นเป็นวัวประเภทใด” มูซาตอบ 
ว่า “พระองค์ตรัสว่าเป็นวัวตัวเมียทีไม่แก่และไม่อ่อน แต่เป็นวัววัยปาน 
กลาง ดัง•แน่ จงทำตามทีท่านถูกบัญชาเถิด” 69 พวกเขากล่าวต่อไปอีกว่า 
“จงขอต่อพระผ้อภิบาลของท่านให้บอกถึงสีของวัวให้เป็นทีกระจ่างแก่เรา 
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ด้วย’’ มูซาได้ตอบว่า “พระองค์ตรัสว่าวัวตัวน้นควรจะมีสีเหลืองเข้มสดใส 
เป็นทีตองใจ แก่ผู้พบ เห็น ” 70 พวกเขากล่าวอีกว่า “จงขอต่อพระผู้อภิบาล 
ของท่านให้กำหนดชนิดของวัวทีต้องการแก่เรา เพราะวัวน้นมีลักษณะ 
คล้ายกันโดยท้าไป แล้วเราจะได้หามันพบถ้าหากพระเจ้าทรงประสงค์” 
71 มูซากล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของพวกท่านตรัสว่าวัวตัวน้นเป็นวัวทีไม่ 
เคยถูกเทียมคัน ไถ ให้ ไถ ดินและไม่เคยถูกใช้ใหัทดน้าเข้านา เป็นวัวที 
สมบูรณ์ปราศจากตำหนิตามตัว” แล้วพวกเขาก็รัองออกมาว่า “ท่าน'ได้ให้ 
รายละเอียดทีชัดเจนแล้ว” ดังน้น พวกเขาจึงได้เชือดวัวตัวน้นพลีโดยที 
พวกเขาไม่เต็มใจ 72 จงนึกถึงเมือตอนทีพวกสูเจ้า(ชาวอิสราเอล)ฆ่าชาย 
คนหนึงและสูเจ้าก็เริมชัดทอดกันในเรืองนึ แต่พระเจ้าได้นำเรืองทีสูเจ้า 
ปิดบังออกมาเป็ดเผย 73 ดังน้น เราจึงได้บัญชาว่า “จงฟาดศพของคนที 
ถูกฆ่าด้วยส่วนหนึงของวัวทีถูกเชือดพลี จงดูว่าพระเจ้าทรงทำให้คนตาย 
พันขนมาได้อย่างไร และพระองค์ได้ทรงแสดงสัญญาณให้เห็นเพือทีว่า 
สูเจ้าจะได้เข้าใจ” 

74 แต่ถึงแม้จะเห็นสัญญาณเหล่าน้แล้วก็ตาม หัวใจของสูเจ้าก็ยัง 
กระด้างเป็นหินหรือยิงกว่าหินเลียอีก อย่างไรก็ตาม ในบรรดาหนน้นมี 
บางก้อนทีมีสายน้าพุ่งออกมาจากมัน และมีบางก้อนทีแตกออกและมีน้า 
ไหลออกมา และมีบางก้อนทีทลายลงมาด้วยความกลัวพระเจ้า พระเจ้ามิ 
ทรงเฉยเมยในดิงทีสูเจ้ากระทำ 

75 แล้วสูเจ้ายังหวังว่าคนเหล่านึจะยอมรับคำเชิญชวนของสูเจ้าและ 

เป็นผู้ศรัทธากระน้นหรือในขณะทีในหมู่พวกเขามีคนกลุ่มหนึงทีได้ยิน 
ถ้อยคาของพระเจ้าแล้วเข้าใจมันดี แต่กลับไปบิดเบือนมันเลียทังๆที 

พวกเขารู้ดี? 76 และเมือพวกเขาพบบรรดาผู้ทีศรัทธา พวกเขากล่าวว่า 
“เราเป็นผูศรัทธาด้วย” แต่เมือพวกเขาอยู่ก้มคนอีนตามลำพัง พวกเขา 
พูดก้นและก้นว่า “พวกแกต้องบอกคนพวกน้นถึงดิงทีพระเจ้าประทาน 
แก่พวกเรากระน้นหรือ? คนพวกน้นแค่ใซัมันไปโต้แย้งพวกแกต่อหน้า 
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พระเจ้าของพวกแก พวกแกไม่เข้าใจหรือไง?” 77 พวกเขาไม่รู้จริงๆหรือ 
ว่าพระเจ้าน้นทรงรู้ดีถึงสีงทีพวกเขาปิดบังและทีพวกเขาเป็ดเผย? 

78 ในหมู่พวกเขาน้นมีผู้อ่านเขียนไม่เป็น ไม่รู้คัมภีร์ นอกจากจะรู้ 
เรืองไร้สาระตางๆและการนี้กเดากันเอาเอง 79 ความวิบัติจงมีแด่ผู้เขียน 
คัมภีร์ด้วยมือของพวกเขาแล้วกล่าวว่า ‘‘นีมาจากพระเจ้า” ทังนื้เพือที 
พวกเขาจะได้แลกเปลียนมันด้วยราคาเล็กน้อย ความหายนะจงมีต่อพวก 
เขาเพราะสีงทีพวกเขาเขียนด้วยมือของพวกเขาและความหายนะจงมี 
ต่อพวกเขาสำหรับสีงทีพวกเขาได้ทำไว้ 80 พวกเขากล่าวว่า ‘‘ไฟนรก 
จะไม่สัมผัสเรา และถ้าหากมันจะสัมผัสเรา มันก็จะเป็นเพียงสองสาม 
วันเท่าน้น” จงกล่าว(แก่พวกเขา)ว่า ‘‘พวกท่านได้รับสัญญาจากพระเจ้า 
กระน้นหรือ? เพราะพระองค์จะไม่ทรงปิดพล้วสัญญาของพระองค์? หรือ 
พวกท่านอ้างในสีงทีพวกท่านไม่รู้ว่ามาจากพระเจ้า? 81 ทำไมไฟนรก 
จะไม่สัมผัสพวกท่าน ? ใครกี้ตามทีท่าความชัวและหมกมุ่นอยู่ในการ 
ท่าบาป เขาเหล่าน้นก็คือสหายของไฟนรกและพวกเขาจะพำนี้กอยู่ใน 
น้นตลอดไป 82 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีจะเป็นผู้ทีได้อยูใน 
สวรรค์และพำนักอยู่ทีน้นตลอดไป 

83 จงนึกถึงเมือตอนทีเราได้ท่าสัญญากับลูกหลานของอิสรออีลว่า “จง 
อย่าเคารพภักดีผู้ใดเว้นแต่พระเจ้า จงท่าดีตอบิดามารดา ต่อญาติสนิท 
เด็กกำพร้า ผู้ขัดสน และจงสนทนากับผู้คนโดยดี จงดำรงนมาซและจ่าย 
ซะกาต” แต่พวกสูเจ้าได้หันหลังกลับให้มันและไม่ใส่ใจมันยกเว้นส่วน 
น้อยจากหมู่สูเจ้าเท่านี้น 

84 จงนึ้กืถึงเมือตอนทีเราได้'ท่าสัญญากับสูเจ้า เรากล่าวว่า “สูเจ้า 
ต้องไม่หลังเลือดพวกของสูเจ้าและด้ 'องไม่ขับใ ล่พวกของสูเจ้าออกจาก 
บ้านของพวกเขา” สูเจ้าได้รบรองและเป็นพยานอยู่ด้วย 83 แต่หลังจาก 
น้น ทังๆทีมีสัญญาแล้ว สูเจ้ายังฆ่าพวกพ้องของสูเจ้าและขับไล่พวกของ 
สเจ้าและหนนหลังอีกฝายหนึงให้ต่อต้านพวกเขา สเจ้ายังท่าบาปและ 
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ทำตัวเป็นศัตรู แต่เมือพวกเขามายังสูเจ้าในฐานะเชลย สูเจ้าก็ไถ่ตัวพวก 
เขาทังๆทีการขับไล่พวกเขาน้นเป็นเป็นทีต้องห้ามสำหรับสูเจ้าแล้ว สูเจ้า 
ศรัทธาเพียงบางส่วนของคัมภีร์และปฏิเสธบางส่วนกระน้นหรือ? ดัง 

น้น ไม่มีการตอบแทนอันใดสำหรับผู้กระทำเช่นน้นนอกจากความอัปยศ 
ในโลกน และการลงโทษอันแสนสาหัสในวันพี'นคืนชีพ พระเจ้ามิทรง 
เฉยเมยต่อส็งทีสูเจ้ากระทำ 86 เหล่านคือคนทีซิอชีวิตของโลกนด้วยราคา 
ของโลกหน้า ดังน้น การลงโทษของพวกเขาจะไม่ถูกลดหย่อน และพวก 
เขาจะไม่ได้รับการช่วยเหลือ 

87 เราได้ประทานคัมภีร์แถ่มูซา และหลังจากเขา เราได้ให้มีศาสน 
ทูตสืบต่อเนืองกันมา เราได้ส่งอีซา(เยซัส)บุตรของนางมัรฺยัม(มารีย์)มา 
พร้อมภับสัญญาณอันชัดแจ้ง และเราได้ทำให้เขาเข้มแข็งด้วยวิญญาณ 
บริสุทธ แต่เมือใดทีมีคาสนทูตคนหนึงมายังสูเจ้าพร้อมกับชิงทีสูเจ้า 

ไม่ชอบ สูเจ้าก็กระด้างกระเดืองต่อเขาและกล่าวเท็จต่อเขาและฆ่าเขา 
88 พวกเขากล่าวว่า “หัวใจของพวกเราถูกห่อหุ้มไว้มิดชิดแล้ว(ต่อชิงที 
สูเจ้ากล่าวมา)” แต่ความจริงก็คือพระเจาได้ประณามสาปแช่งพวกเขา 
เพราะการทีพวกเขาปฏิเสธ ดังน้น พวกเขาจึงมีน้อยทีศรัทธา 

89 แล้วตอนน้ มีคมภีร์จากพระเจ้ามายังพวกเขาซึงทำให้(คำพูดล่วง 
หน้าถึงการมาของนบึคนสุดท้ายในคัมภีร์ของพวกเขา)ทีพวกเขามีอยู่ 
แล้วเป็นไปตามน้น แต่พวกเขาปฏิเสธ ถึงแม้ก่อนหน้าน้ พวกเขาเคย 
วิงวอนขอให้ได้ชัยชนะเหนือบรรดาผู้ไม่ศรัทธา แต่ถึงกระน้น พวกเขาก็ 
ยังปฏิเสธมันถึงแม้ว่าพวกเขารู้ว่ามันเป็นความจริง ดังน้น การสาปแช่ง 
จากพระเจ้าจึงเกิดขันกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 90 ช่างชัวช้าแท้ๆที 
พวกเขาขายวิญญาณของพวกเขาเองโดยการทีพวกเขาปฏิเสธทางนำ 
ทีพระเจ้าประทานลงมาเพียงเพราะพวกเขาริษยาว่าทำไมพระเจ้าจึงได้ 
ประทานความโปรดปรานแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์จากปวงบ่าวของ 
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พระองค์ ดังน้น พวกเขาจึงได้ก่อให้เกิดความกริวแล้วกริวอีก และสำหรับ 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมคือการลงโทษอันแสนสาหัส 

91 เมือพวกเขาถูกบอกว่า “จงศรัทธาตามทีพระเจ้าประทานลงมา” 
พวกเขากล่าวว่า “เราศรัทธาแต่เฉพาะในสิงทีได้ถูกประทานมาแก่เรา” 

และพวกเขาปฏิเสธสัจธรรมในสิงทีถูกส่งมาหลังจากน้นท้งๆทีมันเป็น 
สัจธรรมและยืนยันสิงทีพวกเขามีอยู่แล้ว ดังน้น จงถามพวกเขาว่า “ถ้า 
หากพวกท่านเป็นผู้ศรัทธาทีแห้จริง ทำไมพวกท่านถึงได้ฆ่านบีของ 

พระเจ้า? 92 (ยิงไปกว่าน้น) มูซาได้มายังสูเจ้าพร้อมกับสัญญาณต่างๆ 
อันชัดแจ้ง แต่เมือเขาไม่อยู่ดักพก สูเจ้าก็เป็นผู้ละเมิดเอาลูกวัวมาบูชา” 
93 จงนึกถึงเมือตอนทีเราได้ทำสัญญากับสูเจ้าในขณะทีเราได้ยกภูเขา 

เหนือสูเจ้าและเราได้กล่าวว่า “จงยืดมันในสิงทีเราประทานแก่สูเจ้า และ 
จงฟังคาบัญชาของเรา” พวกเขากล่าวว่า “เราได้ยินแล้ว แด่เราไม่เชือ 
พัง” หัวใจของพวกเขามีแต่ความรักในลูกวัว เพราะพวกเขาปฏิเสธทีจะ 
รับความจริง (มุฮัมมัด)จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ถ้าหากพวกท่านเป็นผู้ 
ศรัทธาจริง ศรัทธาของพวกท่านก็เป็นศรัทธาทีบัญชาพวกท่านให้ทำชิง 
ชัวช้าเช่นน้น” 94 จงบอกพวกเขาว่า “ถ้าหากทีพำนักแห่งโลกหน้าของ 
พระเจ้ามีไวัสำหรับพวกท่านเท่านัน มิใช่สำหรับมนุษย์คนอืนแล้า พวก 
ท่านจงเรียกหาความตายเถิดถ้าหากชิงทีพวกท่านกล่าวอ้างเป็นความ 
จริง” 95 แต่จงเชือเถิดว่าพวกเขาไม่อยากตายหรอก เพราะพวกเขารู้ดี 
ถึงสิงทีพวกเขาได้ส่งไปก่อนหน้านึแล้ว และพระเจ้าทรงรู้ดีถึงบรรดาผู้ 

ท่าความผิด 96 เจ้า (มุอัมมัด) จะพบว่าในบรรดามนุษยชาดทังหมด พวก 
เขาเป็นผู้ทีโลภเพือชีวํ่ตมากทีสุด ความจริงแล้ว พวกเขาโลภยิงกว่า 
บรรดาผู้บูชารูปเคารพเสียอีก พวกเขาแต่ละคนอยากทีจะมีอายุยืนถึง 

พันปี แต่ถงแม้จะมีอายุยืนยาวเช่นน้นก็ไม่สามารถช่วยพวกเขาให้พัน 

จากการถูกลงโทษได้ และพระเจ้าทรงเห็นทุกอย่างทีพวกเขากระท่า 
97 จงกล่าวแก่พวกเขาว่า “ใครทีเป็นศัตรต่อฌิบรีล - ผิ'นำกรอานมา 
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ยังหัวใจของเจ้าโดยอนุมัติของพระเจ้าเพือยืนยันสีงท้ได้ถูกประทาน 
ลงมาก่อนหน้าน(การพูดล่วงหน้าถึงการมาของนบีคนสุดท้ายในคัมภีร์ 
ก่อนหน้าน้) และเป็นทางนำและเป็นข่าวดีสำหรับบรรดาผูศรัทธา - 98 ผู้ 
ใดเป็นศัตรูต่อพระเจ้า ต่อทูตสวรรค์และต่อศาสนทูตของพระองค์ หรือ 
ต่อญิบรีลและมีกาอีล จะพบว่าพระเจ้าทรงเป็นศั้ตรูต่อบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรม” 99 เราได้ประทานสัญญาณทังหลายอันชดแจ้งมายังเจ้าแล้ว 
และไม่มีผู้ใดปฏิเสธมันนอกจากพวกคนชัว 100 ทำไมจึงเป็นเช่นน้นทีเมือ 
ใดพวกเขาได้ทำสัญญา พวกเขากลุ่มหนึงได้ทังสัญญา? ใช่เลย พวกเขา 
ส่วนมากต่างหากทีไม่ศรัทธา 101 และเมือ'ใดก็ตามทีมีศาสนทูตคนหนึง 
จากพระเจ้ามายังพวกเขา เป็นผู้ยืนยัน(สิงทีบอกล่วงหน้า)ทีมีอยู่กับพวก 
เขา ชาวคัมภีร์กลุ่มหนึงจะโยนคัมภีร์ของพระเจ้าไว้ข้างหลังประหนึงว่า 
พวกเขาไม่รู้อะไร 

102 พวกเขาได้ปฏิบัติตามสีงทีพวกซาตานได้อ้างอย่างผิดๆว่ามันมา 
จากอาณาจักรของโซโลมอน(สุลัยมาน) ทังๆทีความจริงแล้ว สุลัยมาน 
มิได้เป็นผู้ปฏิเสธศรัทธา แต่พวกซาตานทีพรำสอนไสยศาสตร์ใหั๋แก่ผู้คน 
ต่างหากทํ้ปฏิเสธศรัทธา พวกเขาปฏิบัติตามชิงทีถูกส่งมายังทูตสวรรค์ 
ทังสองคือฮารูตและมารูตทีเมืองบาบิล (บาบิโลน) ทูตสวรรค์ทงสองไม่ 
ได้สอนไสยศาสตร์แก่ผู้ใดจนกว่าเขาทังสองจะเตือนล่วงหน้าไว้อย่าง 
ชัดเจนว่า “เราเป็นเพียงการทดสอบอย่างหนึงเท่าน้น ดังน้น พวกท่าน 
จงอย่าปฏิเสธศรัทธา(ในทางนำของพระเจ้า)” แต่ถึงแม้จะเตือนแล้ว ผู้คน 
ก็ยังเรียนจากทูตสวรรค์ทังสองซึงวิชาทีเป็นสาเหตุให้เกิดการแตกแยก 
ระหว่างสามีและภรรยาของเขา แต่พวกเขาไม่สามารถทำอันตรายผู้ใด 
โดยใช่ไสยศาสตร์ได้หากพระเจ้าไม่อนุมัติ (ในทางตรงข้าม)คนเหลาน้ 
ได้เรียนสิงทีให้โทษแก่พวกเขาและไมไดให้คุณค่าแก่พวกเขาทังๆทีพวก 
เขารู้ดีว่าผู้ใดทีซึอวิชาน้จะไม่มีส่วนใดในปรโลกสำหรับเขาเลย ช่างชัว 
ช้าเสยนีกระไรสำหรับชิงทีพวกเขาได้ขายตัวของพวกเขาไปเพือมัน ถ้า 
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หากว่าพวกเขารู้ 103 ถ้าหากพวกเขาศรัทธาและสำรวมตนต่อพระเจ้า 
พวกเขาจะได้รับรางวัลตอบแทนทีดีกว่าจากพระเจ้า ถ้าหากว่าพวกเขา 
ได้รู้ 

104 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงอย่าพูดกับนบีว่า “รออินา” แต่จงกล่าวคำ 
ว่า “อุนซุรฺนา'’ และจงพังเขาด้วยความดังใจ* สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธน้น 
คือการลงโทษอันเจ็บปวด 105 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมไม่ว่าจะเป็นชาว 
คัมภีร์หรือบรรดาผู้บูชาเทวรูปไม่ปรารถนาทีจะเห็นศวามดีใดจากพระ 
ผู้อภีบาลของสูเจ้าถูกส่งมายงสูเจ้าทังๆทีพระเจ้าทรงเลือกทีจะประทาน 
ความเมตตาแกผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์โดยเฉพาะ และพระเจ้าไม่มีขีด 
จำกัดในความโปรดปรานคันใหญ่หลวงของพระองค์ 106 ถ้าเรายกเลิก 
ข้อความใดหรือถูกทำให้ข้อความน้นถูกลืม เราจะนำข้อความทีดีกว่า 
หรืออย่างน้อยทีสุดก็เท่าเทียมกันมาทดแทน สูเจ้าไม่รู้หรือว่า พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงอานุภาพเหนือทุกสิง? 107 สูเจ้าไม่รูหรือว่าอำนาจแห่งชันพัา 
ทังหลายและแผ่นดินน้นเป็นของพระเจ้า และสูเจ้าไม่มีผู้ใดเป็นผู้คุ้มครอง 
และผู้ช่วยเหลือนอกจากพระเจ้า ? 108 หรือสูเจ้า(มุสลิม)อยากจะถาม 
คาสนทูตของสูเจ้าดังทีมูซาได้ถูกถามแต่ก่อนน? ,, และผู้ใดทีแลกฟลียน 
ความศรัทธาเพอการปแสธ เขาผู้น้นก็หลงไปจากทางทีเทียงตรง 

109 ส่วนมากของชาวคัมภีร์ต้องการทีจะห้นสูเจ้ากลับมายังการปฏิเสธ 
หลังจากทีสูเจ้าได้ศรัทธา หังนืเนืองด้วยความอิจฉาของพวกเขาหลัง 
จากทีสัจธรรมได้เป็นทีแจ่มแจ้งแก่พวกเขาแล้ว ดังน้น สูเจ้าจงแสดง 
ความอดทนและให้อภัยแก่พวกเขาจนกว่าพระเจ้าจะได้มีบัญชาลงมา จง 
แน่ใจว่าพระเจ้าเป็นผู้มีอานุภาพเหนือทุกดิง 110 จงดำรงนมาซและจ่าย 

* บางคนน้งรวมอยู่กับท่านนบีและทำเป็นตลกขบข้นในสิงทีท่านสอน 
ตัวอย่างเช่น แทนทจะใช้คำภาษาอาหรับทีไม่กำกวมสำหรับคำพูดว่า 
“ขอให้พวกท่านสนใจเรา” (อุนซุรฺนา) พวกเขากล่าวว่า “รออินา” ซึงมี 
ความหมายว่า “คนเลยงสัตว์ของเรา” 
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ซะกาต และความดีอันใดทีสูเจ้าได้กระทำไว้ก่อนสำหรับตัวสูเจ้า สูเจ้า 
จะพบมันทีพระเจ้า แท้จริง พระเจ้าทรงเฝัามองทุกสีงทีสูเจ้ากระทำ 

111 พวกเขากล่าวว่า “ไม่มีใครจะได้เข้าสวรรค์เว้นเลียแต่ว่าเขาจะเป็นยิว 
หรือคริสเตียน” นีคือความหวังอันเลือนลอยของพวกเขา (นบี) จงกล่าว 
แก่พวกเขาว่า “จงนำหลักฐานของพวกท่านมาถ้าพวกท่านพูดความจริง” 

112 ความจริงแล้วใครก็ตามทียอมมอบตนต่อพระเจ้าและกระทำความ 
ดีจะได้รับการตอบแทนจากพระผู้อภิบาลของเขา พวกเขาจะไม่มีความ 
กลัวและความเศร้าโศกเสียใจ 

113 ชาวยิวกล่าวว่า “พวกคริสเตียนไม่มีสิงใดมาเป็นหลักฐาน” และ 
ชาวคริสเตียนกล่าวว่า“พวกยิวก็ไม่มีสิงใดเช่นกัน”ทังๆทีพวกเขาทังสอง 
ฝายอ่านคัมภีร์เล่มเดียวกัน และพวกทีไม่มีความรู้เรืองคัมภีร์ยังกล่าวอ้าง 
เช่นเดียวกัน ดังน้น พระเจ้าจะตัดสินเรืองทีพวกเขาข้ดแยังกันในวันแห่ง 
การพี'นคืนชีพ 114 ผู้ใดเล่าทีชัวข้ายิงไปกว่าผู้ทีห้ามการเอ่ยนามของพระ 
เจ้าในมัสญิดหังหลายของพระองค์และพยายามทีจะทำลายมัน ในขณะที 
คนเหล่านํต้องเข้าไปข้างในน้นด้วยหัวใจทีเกรงกลัว? สำหรับพวกเขาใน 
โลกนํคือความอัปยศอดสูและการลงโทษอันมหันต์ในปรโลก 115 ทังตะวัน 
ออกและตะวันตกเป็นของพระเจ้า ไม่ว่าสูเจ้าจะหันไปทางใดล้วนมีพระ 
พักตร์ของพระเจ้าทุกทิศทาง แท้จริง พระเจั้าคือผู้ทรงไพบูลย์ผู้ทรงรอบรู้ 
116 และพวกเขากลาวว่า “พระเจ้าได้เอามนุษย์มาเป็นบุตร” มหาบริสุทธ 
ยิงแด่พระองค์ผู้ทรงอยู่เหนือสิงเช่นน้น ทุกสีงทีอยู่ในชนพัาและแผ่นดิน 
ล้วนเป็นของพระองค์และทุกสรรพสิงล้วนเชอพังพระองค์ 117 พระองค์คือ 
ผู้ทรงสร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดิน เมือพระองค์ทรงกำหนดกิจการใด 
พระองค์แค่เพียงกล่าวว่า “จงเป็น” แล้วมันก็เป็นข้นมา 

118 พวกคนทีไม่รู้กล่าวว่า “ทำไมพระเจ้าไม่พูดกับเราหรือส่งสัญญาณ 
หนึงมาให้เรา?” คนก่อนหน้าพวกเขาก็เคยพูดเช่นนืมาแล้วเพราะหัวใจ 
ของพวกเขาคล้ายคลึงกัน เราได้แสดงดัฌฌาณอันชัดแจ้งของเราแก่ 
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ประชาชนผู้เซือมันแล้ว 119 เราได้ส่งเจ้า(มุฮัมมัด)พร้อมด้วยสัจธรรมและ 
ได้ทำให้เจ้าเป็นผู้แจ้งข่าวดีและเป็นผู้ดักเตือน และเจ้าจะไม่ต้องเป็นผู้รับ 
ผิดชอบต่อบรรดาชาวนรก 120 ชาวยิวและชาวคริสเตียนจะไม่มีวันพอใจ 
เจ้า(มุฮัมมัด)จนกว่าเจ้าจะปฏิป็ตตามแนวทางของพวกเขา จงบอกพวก 
ขาว่า “ทางนำของพระเจ้าคอทางนำทีเทียงตรง” และถ้าหากเจ้าปฏิบัติ 
ตามความปรารถนาของพวกเขาหลังจากทีความร้หังปวงมายังเจ้าแล้ว 
เจ้าจะไม่มีผู้คุ้มครองและผู้ช่วยเหลือจากพระเจ้า 121 บรรดาผู้ทีเราได้ 
ประทานคัมภร์นึปฏิบัติตามมันดังทีมันควรจะได้รับการปฏิบัติตาม พวก 
เขาเหล่านํเชือในคัมภีร์ด้วยความจริงใจ ส่วนบรรดาผู้ปฏิเสธมัน พวกเขา 
เหล่าน้นคือผู้ขาดทุน 

122 โอ้ ลูกหลานอิสรออีล จงระลึกถึงความโปรดปรานของฉันทีได้ 
ประทานแก่ลูเจ้าและทีฉันได้ยกย่องสูเจ้าให้เหนือประชาชาติทังหลาย 
123 และจงเกรงกลัววันหนึงซึงในวํ้เนํน้นไม่มีใครสามารถทีจะช่วยใคร 

ได้ และการไถ่โทษแทนจากใครจะไม่เป็นทียอมรับ การขอไถ่โทษแทน 
ก็จะไม่เป็นประโยชน์แก่ใคร และผู้ทำผิดทังหลายจะไม่ได้รับความช่วย 
เหลือ 124 จงนึกถึงเมือตอนทีพระผู้อภีบาลของอิบรอฮีม(อับราฮัม)ได้ 
ทรงทดสอบเขาด้วยคำบัญชาบางอย่าง แล้วเขาได้ปฏิบัติตามโดยครบ 
ถ้วน พระองค์ทรงตรัสว่า “ฉันจะทำให้เจ้าเป็นผู้นำของมนุษยชาติ” เขา 
ได้ถามว่า “สัญญานืรวมถึงลูกหลานของฉันด้วยหรือไม่?” พระองค์ตรัส 
ว่า “สัญญาของฉันไม่แผ่ถึงบรรดาผู้ละเมิด” 

125 และเราได้ทำบ้านหลังนื(กะอฺบ๊ะฮฺ)ให้เป็นสถานทีแห่งการชุมนุม 
และเป็นทีปลอดภัยสำหรับมนุษยชาติ(โดยกล่าวว่า) “จงทำให้ทียืนของอิ 
บรอฮีมเป็นทีนมาซ” เราได้ดังอิบรอฮีมและอิสมาอีลว่า “จงรักษาบ้านของ 
ฉันให้สะอาดสำหรับบรรดาผู้มาเวียนรอบ ผู้ทีมาทำสมาธิ ผู้ทีมาโค้งและ 
กราบ” 126 และจงนึกถึงเมื้ออิบรอฮีมกล่าววิงวอนว่า “โอ้พระผู้อภีบาล 
ของฉัน ขอได้โปรดทำให้เมืองนึเป็นทีปลอดภัยและได้โปรดประทานผล 
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ไม้นานาชนิดแก่ชาวเมืองผู้ศรัทธาในพระเจ้าและวันสุดท้ายด้วยเถิด” 
พระองค์ได้ทรงตอบว่า “สาหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม ฉันจะให้สิง 
จำเป็นแห้งชีวิตในโลกนิแก่พวกเขา และหลงจากน้น ฉันจะส่งเขาไปสู่ 
การลงโทษของไฟนรก และนินเป็นปลายทางอัน ชัว ช้าที สุด” 

127 และจงนึกถึงเมืออิบรอฮีมและอิสมาอีลได้ก่อกำแพงของม้านหลัง 
นิ (เขาทังสองไดวิงวอนว่า) “พระผู้อภิบาลของเรา โปรดรับงานนิจากเรา 
ด้วยเถิด แท้จริง พระองค์คือผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 128 พระผู้อภิบาล 
ของเรา โปรดทำให้เราทังสองเป็นผู้นอบน้อมต่อพระองค์ และโปรดให้ลูก 
หลานของเราเป็นชนชาติทีนอบน้อมต่อพระองค์โปรดสอนเราให้รู้ถึงการ 
ปฏิม้ติศาสนกิจของเราและโปรดนิรโทษเราโดยปรานีด้วยเถิด แท้จริง 
พระองค์คือผู้ทรงนิรโทษโดยปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 129 พระผู้อภิบาล 
ของเรา โป้รดส่งศาสนทูตคนหนีงจากพวกเขามายังพวกเขาเพืออ่านชิง 
ทีพระองค์ประทานมาแก่พวกเขา และสอนคัมภีร์และวิทยม้ญญาแก่พวก 
เขาและขัดเกลาชีวิตของพวกเขาให้สะอาด แท้จริง พระองค์คือผู้ทรง 
อำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ” 

130 แล้วใครเล่าทีจะหันเหออกไปจากแนวทางของอิบรอฮีมนอกจากผู้ 
ทีโฉดเขลา? แน่นอน อิบรอฮีมคือผู้ทีเราได้เลือกมาเพือรับใช้เราในโลก 
นิ และในปรโลก เขาจะอยู่ในหมู่กัลยาณชน 131 เมือพระผู้อภิบาลของเขา 
กล่าวแก่เขาว่า “จงนอบ'แอม” เขาได้ตอบรับทันทีว่า “ฉันได้นอบน้อมต่อ 
พระผู้อภิบาลแห้งสากลโลกแล้ว” 132 ในทำนองเดียวกัน อิบรอฮีมได้ดัง 
ลูกๆของเขาให้ปฏิบัติตามแนวทางเดียวกัน และยะคู๊บก็ได้ดังบรรดาลูกๆ 
ของเขาเช่นกันว่า “ลูกๆของฉันเอ๋ย พระเจ้าได้ทรงเลือกศาสนาให้พวก 
เจ้าแล้ว ดังน้น จงดำรงสภาพการยอมจำนนไว้จนกว่าพวกเจ้าจะตาย” 
133 สูเจ้าอยู่ทีนินด้วยหรือไม่เมือตอนทียะคู๊บใกล้ตาย? เขาได้ถามลูกๆ 
ของเขาว่า “หลังจากฉันแล้ว พวกเจ้าจะเคารพดักการะผู้ใด?” พวกเขา 
กล่าวว่า “เราจะเคารพดักการะพระเจ้าของท่าน พระเจ้าของบรรพบรษ 
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ของท่าน ของอิบรอฮีมและอิสมาอีลและอิสฮากเป็นพระเจ้าองค์เดียว และ 
เราเป็นผู้นอบน้อมต่อพระองค์” 134 พวกเขาคือหมู่ชนทีได้ล่วงลับไปแล้ว 
สีงทีพวกเขาได้ท่าไว้จะเป็นของพวกเขาและสิงทีสูเจ้าได้ท่าไว้จะเป็นของ 
สูเจ้า สูเจ้าจะไม่ถูกสอบถามเกียวกับการงานของพวกเขา 

135 พวกเขากล่าวว่า ‘‘จงเป็นยิวหรือเป็นคริสเตียนเถิด แล้วพวกเจ้าจะ 
ได้อยู่ในทางนำ” จงกล่าวแก่พวกเขาเถิดว่า “ไม่ เราเชือในความศรัทธา 
ของอั้บรอฮีมทีหันไปสู่พระเจ้า เขาไม่ได้อยู่ในหมู่ผู้นำสิงใดมาเป็นภาคี 
กับพระเจ้า” 136 จงกล่าวแก่พวกเขาเถิดว่า “เราศรัทธาในพระเจ้าและทาง 
นำทีได้ถูกประทานลงมาแก่เรา และทีได้ถูกประทานลงมาแก่อิบรอฮีม 
อิสมาอีล อิสฮาก ยะถู๊บและลูกหลานของเขาและทีได้ถูกประทานแก่มู 
ซา อีซาและทีได้ถูกประทานแก่บรรดานบีจากพระผู้อภิ้บาลของเขาทัง 
หลาย เรามิได้จำแนกคนหนึงคนใดในหมู่พวกเขา และเราเป็นผู้นอบน้อม 
ต่อพระองค์” 137 ถ้าพวกเขาศรัทธาอย่างทีสูเจ้าศรัทธา พวกเขาก็อยู่ใน 
ทางนำ แต่ถ้าพวกเขาหันกลับ จงรู้ไว้ว่าพวกเขาเป็นผู้ด้อรันในการเป็น 
ศัตรู จงมันใจได้เลยว่าพระเจ้านํนเพยงพอแล้วทีจะบัองกันสูเจ้าจากพวก 
เขา พระองค์ทรงได้ยินทุกติงและทรงรอบรู้ทุกชิง 138 เราใซัติย้อมของ 
พระเจ้า และใครเล่าทีจะมการย้อมทีดีกว่าพระเจ้า ? และเราเป็นผู้เคารพ 
สักการะพระองค์ 139 (โอ้ นบี) จงกล่าวแก่พวกเขาเถิดว่า “พวกท่านโต้ 
เถียงเราเกียวกับพระเจ้ากระนํนหรือทังๆทีพระองค์คือพระผู้อภิบาลของ 
เราและพระผู้อภิบาลของพวกท่าน? เรามีการงานของเราและพวกท่านก็ 
มีการงานของพวกท่าน และเราเป็นผู้อุทิศตนต่อพระองค์เท่านํน 140 พวก 
ท่านอ้างว่าอิบรอฮีม อิสมาอีล อิสฮากื ยะถู๊บ และลูกหลานของพวกเขา 
เป็นยิวหรือคริสเตียนกระนํนหรือ ?” จงถามพวกเขาว่า “พวกท่านรู้ดีกว่า 
พระเจ้ากระนํนหรือ? และผู้ใดเล่าจะอธรรมยิงไปกว่าผู้ป็ดบังคำยืนย้นที 
พระเจ้าได้มอบหมายให้แก่เขา ? และพระเจ้ามิทรงเฉยเมยในสิงทีพวก 
เขาได้กระท่า 141 พวกเขาคือหม่ชนทีได้ล่วงลับไปแล้ว และพวกเขาจะ 
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ถูกตอบแทนสำหรับสีงทีพวกเขาได้ทำไว้ และพวกท่านจะไม่ถูกสอบถาม 
ในสิงทีพวกเขาได้กระทำไป” 

142 พวกคนโง่เขลาจะถามว่า ‘‘อะไรทีทำให้พวกเขาหันเหออกจาก 
ทิศทางทีพวกเขาเคยหันไปในเวลานมาซ?” จงบอกพวกเขาว่า “ทังตะวัน 
ออกและตะวันตกเป็นของพระเจ้า พระองค์จะทรงนำทางผู้ทีพระองค์ 
ทรงประสงค์ใหัอยู่ในหนทางทีเทียงตรง” 143 ดัง•น'น เราจึงไดั้ทำใหัสูเจ้า 
เป็นประชาชาติสายกลางเพือทีว่าสูเจ้าจะได้เป็นพยานต่อมนุษยชาติและ 
คาสนทูตจะได้เป็นพยานต่อสูเจ้า เราได้กำหนดทิศทางการนมาซทีสูเจ้า 
เคยหันหน้าไปก่อนหน้า , แแลวเฟือทีจะแยกว่าใครคือผู้ปฎิบิตตามศาสน 
ทูตและใครทีหันหลังให้เขาเป็นทีชัดเจน นีเป็นข้อทดสอบทีหนัก แต่ 
มื้ใช่สำหรับบรรดาผู้ทีพระเจ้าได้'ทรงนำทาง พระเจ้าจะไม่ปล่อยให้ความ 
ศรัทธาของเจ้าสูญเปล่า จงแน่ใจได้เลยว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงเอ็นดูและ 
ผู้ทรงเมตตาต่อปวงมนุษย์เสมอ 

144 เราได้เห็นเจ้า (โอ้มุฮัมมัด)แหงน-หน้าขนสู่ฟากพัาอยู่เนืองๆ ดังน้น 
เราจะหันหน้าเจ้าไปยังทิศทางทีเจ้าพอใจทีสุด ดงน้น จงหนหน้าของเจ้า 
ไปยังมัสญิดอ้ลฮะรอม และไม่ว่าเจ้าจะอยู่ทํ่ใด จงหันหน้าของเจ้าไปยัง 
สกานทีแห่งน้นในเวลานมาซ บรรดาผู้ทีได'รับคัมภีร์รู้ดี'ว่าคำบัญชาน้เป็น 
ความจริงจากพระผู้อภิบาลของพวกเขา และพระเจ้ามิเป็นผู้ทรงเฉยเมย 
ต่อการกระทำของพวกเขา 145 ถึงแม้เจ้าจะนำสัญญาณทุกอย่างมาแสดง 
แก่ชาวคัมภีร์ พวกเขาจะไม่ยอมรับทิศทางของเจ้า และเจาก็จะไม่ยอมรับ 
ทิศทางของพวกเขา และพวกเขาส่วนหนึงจะไม่ยอมรับทิศทางของผู้อืน 
ดังน้น ถ้าหากเจ้ายังปฏิป็ติตามความปรารถนาของพวกเขาหลังจากที 
ได้รับความรู้แล้ว เจ้าจะถูกถือว่าเป็นผู้ทำความผิด 146 สำหรับบรรดาผู้ 
ทีเราได้ประทานคัมภีร์ใหัน'น พวกเขารู้ถึงสกานทีเป็นอย่างดีเหมือนกับ 
พวกเขารู้จักลูกๆของพวกเขาเอง แต่ถึงกระน้น พวกเขาบางคนได้ปิดบัง 
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ความจริงทังๆทีพวกเขารู้ดีอยู่ 147 ความจริงเป็นสีงทีมาจากพระผู้อภิบาล 
ของเจ้า ดังน้น เจ้าจงอย่าอยู่ในหมู่ผู้สงสัยเกียวกับเรืองน 

148 แต่ละประชาชาติต่างมทิศทางทีหันไปของตนเอง ดังน้น จงแข่งขัน 
กันในการทำความดี ไม่ว่าสูเจ้าจะอยู่ทีไหน พระเจ้าจะทรงนำสูเจ้ามา 
รวมกันต่อหน้าพระองค์ แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอานุภาพเหนือทุกสิง 
149 ไม่ว่าเจ้าจะอยู่ทีใด จงหันหน้าของเจ้าไปยั้งมัสญิดอลฮะรอม นี๋เป็น 
คำลังจากพระผู้อภิ้บาลของเจ้า และพระองค์ไม่เป็นผู้เฉยเมยในชิงทีสูเจ้า 
กระทำ 150 ไมว่าเจ้าจะอยู่ทีใด จงหันหน้าของเจ้าไปยังมัสญิดอัลฮะรอม 
และไม่ว่าสูเจ้าจะอยู่ทีไหน จงหันหน้าของสูเจ้าไปทางเดียวกันน้นในเวลา 
นมาซเพือทีว่าผู้คนจะได้ไม่มีขัอโต้แย้งอันใดต่อสูเจ้านอกจากบรรดาผู้ 
อธรรม ดังน้น จงอย่ากลัวพวกเขา แต่จงกลัวฉัน , เพือทีฉันจะได้ให้ความ 
โปรดปรานของฉันแก่สูเจ้าครบถ้วนสมบูรณ์ และเพือทีสูเจ้าจะได้พบทาง 
ทีเทียงตรง 151 ดังนั้น เราได้ส่งคาสนทูตคนหนึงจากในหมู่สูเจ้ามายัง 
สูเจ้า เพืออ่านสิงทีเราประทานมาแก่สูเจ้า เพือขัดเกลาชีวิตของสูเจ้าให้ 
สะอาด เพือสอนคัมภีร์และวิทยป็ญญาแก่สูเจ้า และสอนสูเจ้าในสิงทีสูเจ้า 
ไม่รู้ 152 ดังน้น จงระลึกถึงฉันและฉันจะนึกถึงสูเจ้า จงขอบคุณฉัน และจง 
อย่าเนรคุณต่อฉัน 

153 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงขอความช่วยเหลือด้วยความอดทนและจง 
นมาซ เพราะพระเจ้าจะทรงอยู่กับบรรดาผู้อดทน 154 และจงอย่ากล่าว 
ว่าบรรดาผู้ถูกฆ่าในหนทางของพระเจ้าน้นตาย ความจริงแล้ว พวกเขา 
ยังมีชีวิตอยู่ แต่สูเจ้าไม่รู้ 155 แน่นอน เราจะทดสอบสูเจ้าด้วยความกลัว 
และความหิ้ว และการสูญเสียทรัพย์สิน ชีวิตและพืชผล จงแจ้งข่าวดีแก่ 
บรรดาผู้อดทน 156 บรรดาผู้ทีเมือมีทุกข์ภัยมาประสบแก่พวกเขา พวก 
เขากล่าวว่า “แท้จริง เราเป็นของพระ'เจ้าและยังพระองค์ทีเราจะกลับไป” 
คนเหล่านืแหละทีจะได้รับความจำเริฌและความเมตตาจากพระผ้ 


157 
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อภิบาลของพวกเขา และพวกเขาเหล่านแหละทีเป็นผู้อยู่บนหนทางทีถูก 
ต้อง 

158 แท้จริง เศาะฟาและมัรฺวะฮฺน้นเป็นสัญลักษณ์อย่างหนึงในบรรดา 
สัญลักษณ์ทีพระเจ้ากำหนดไว้ดังน้น จึงไม่ผิดแต่ประการใดสำหรับผู้ทำ 
พิธีฮัจญ์หรืออุมเราะฮฺทีจะเดินไปมาระหว่างเนินเขาทังสอง พระเจ้าทรง 
รัดีถึงผู้ทีกระทาความดีด้วยความสมัครใจ 159 แท้จริง พระเจ้าทรงสาป 
แช่ง และคนอืนๆก็สาปแช่งผู้ป็ดบังคำสอนและทางนำอันชัดแจ้งทีเราได้ 
ประทานลงมาหลังจากทีเราไดทำให้มันเป็นทีกระจ่างแจ้งไว้ในคัมภีร์เฟือ 
เป็นทางนำสำหรับมนุษยชาติแล้ว 160 ยกเว้นบรรดาผู้ทีสำนึกผิดและเป็ด 
เผยดิงทีพวกเขาป็ดบํ่งอยู่ บรรดาคนเหล่านิแหละทีฉนอภัยโทษแก่พวก 
เขา เพราะฉันเป็นผู้ทรงนิ้รโทษโดยปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 161 บรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรมและตายในขณะทีเป็นผู้ปฏิเสธนัแ พวกเขาได้รับการสาป 
แช่งจากพระเจ้า จากทูตสวรรค์และจากมนุษย์ทังหลาย 162 พวกเขาจะคง 
อยู่ในการสาปแช่งนันตลอดไป โทษของพวกเขาจะไม่ถูกลดหย่อน และ 
พวกเขาจะไม่ได้รับการผ่อนผัน 

163 พระเจ้าของสูเชัาน้นคือพระเจ้าองค์เดียว ไม่มีพระเจ้าคืนใดอีก 
นอกจากพระองค์ผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 164 ในการสร้าง 
ชันพัาหังหลายและแผ่นดิน และในการดับเปลียนของกลางคืนและกลาง 
วันและในเรือทีล่องลอยในมหาสมุทรด้วยสรรพดิงทีอำนวยประโยชน์แก่ 
มนุษย์ และในน์าฝนทีพระเจ้าไดหลังลงมาจากท้องพัา และจากน์านัน 
พระองค์ได้ชุบชีวิตให้แก่แผ่นดินหลังจากทีมันได้ตายไป และได้ทรงแพร่ 
ขยายสัตว์ทุกืชนิดให้กระจายออกไป และในการผันแปรของลมและเมฆที 
คอยคำดังอย่างเซือพังระหว่างชันพัาและแผ่นดินน้นมีสัญญาณมากมาย 
สุดคณานับสำหรับผู้ใซัสดิบัญญา 

165 ถึงกระนันยั้งมีบางคนยึดเอาดิงคืนเป็นภาคีกับพระเจ้า และพวก 
เขาหลงรักมันเหมือนกับความรักทีพวกเขาจะต้องมีต่อพระเจ้า ในขณะที 
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ผู้ศรัทธาน้นมีความรักในพระเจ้ามากกว่า ถ้าหากบรรดาผู้ทีละเมิดเหล่า 
นได้เห็นการลงโทษต่อหนำเขา พวกเขาจะตระหนักว่าอำนาจทังปวง 
น้นเป็นของพระเจ้า และพระเจ้าน้นเป็นผู้ทรงเฉียบขาดในการลงโทษ 
166 เมือพวกเขาเผชิญกับการลงโทษของพวกเขา บรรดาผู้ทีถูกตามทัง 
หลายจะผละหนีจากบรรดาผู้ทีตามพวกเขา และความเกียวพั้นกันของ 
พวกเขาทังหมดจะถูกตัดขาด 167 บรรดาผู้ตามจะกล่าวว่า “ถ้าหากเรามี 
โอกาสกลับไปสู่โลกอีก เราจะผละจากพวกเขาเหมือนกับทีพวกเขาผละ 
จากเรา” ดังนน พระเจ้าจะนำเอาการงานของพวกเขาทีทำไว้ในโลกนี 
ออกมาแสดงจนทำให้พวกเขารู้สึกรันทด แต่พวกเขาไม่สามารถทีจะพัน 
ออกไปจากไฟนรกได้ 

168 โอ้มนุษย์ทังหลาย จงกินสึงทีได้รับอนุมัติและสึงทีดีจากทีมีอยู่ใน 
แผ่นดินและจงอย่าปฏิป็ติตามแนวทางของซาตาน เพราะซาตานเป็น 
ศัตรูทีเปิดเผยของสูเจ้า 169 มันเสึยมสอนสูเจ้าให้กระทำสึงชัวซัาลามก 
และชักนำสูเจ้าให้กล่าวถึงพระเจ้าในสึงทีสูเจ้าไม่มีความรู้ 170 แต่เมือ 
พวกเขาถูกบอกว่า “จงปฏิป้ติตามคำบัญชาทีพระเจาได้ประทานมา” 
พวกเขาตอบว่า “เราจะปฏิบัติตามเฉพาะทีเราได้พบว่าบรรพบุรุษของเรา 
ได้ปฏิบัติ” ทัง ๆทีบรรพบุรุษของพวกเขาไม่ไดใช้สติบัญญาและไม่ได้อยู่ 
ในทางนำทีถูกต้องกระนํนหรือ? 171 สภาพของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
นํนอาจเปรียบได้เหมือนกับสภาพของสัตว์ทีผู้เลยงกู่เรียกมัน แต่พวกมัน 
ไม่ได้ยินอะไรนอกจากเสียงร้องและเสียงตะโกน พวกเขาหูหนวก เป็นใบ้ 
ตาบอด ดังนํน พวกเขาจึงไม่เข้าใจอะไร 

172 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงกินสีงทีดีและสะอาดทีเราได้ประทานแก่ 
สูเจ้า และจงขอบคุณพระเจ้าถ้าหากพระองค์เท่านํนทีสูเจ้าเคารพดักกา 
ระ 173 พระเจ้าได้ห้ามสูเจ้าเฉพาะสัตว์ทีตายเอง เลือด เนอสุกร สัตว์ทีถูก 
กล่าวอุทิศให้ด้วยนามอนนอกจากพระเจ้า แด่ถ้าหากผู้ใดตกอยู่ในภาวะ 
คับขันโดยไม่มีเจตนาชัดขืนและไม่ได้ละเมิด มันก็ไม่มีบาปแก่เขา เพราะ 
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พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 174 แท้จริง บรรดาผู้ปิดบัง 
ส่วนใดของคมภีร์ทีพระเจ้าประทานลงมาเพือผลประโยชน์ทางโลกเล็กๆ 
น้อยๆน้น คนพวกน้มิได้กินสิงใดนอกจากไฟ พระเจ้าจะไม่พูดกับพวก 
เขาในวันฟื'นคืนชีพและจะไม่ชำระพวกเขาให้สะอาด พวกเขาจะได้รับ 
การลงโทษอันแสนเจ็บปวด 175 พวกเขาเหล่าน้คือผู้ทีแลกทางนำกับชิง 
ผิด และแลกการอภัยโทษกับการลงโทษ พวกเขาดูไมเกรงกลัวเลยแม้แต่ 
กับไฟ 176 นีเป็นเพราะพระเจ้าประทานคัมภีร์พร้อมกับสัจธรรมลงมาแล้ว 
แต่ผู้คนทีบังคงขัดแย้งกันในคัมภีร์ได้หันห่างออกไปไกลจากสัจธรรมใน 
ความขัดแย้งของพวกเขา 

177 คุณธรรมไม่ได้อยู่ทีสูเจ้าหันหน้าไปทางตะวันออกหรือทางตะวัน 
ตก แต่คุณธรรมหมายถึงการศรัทธาในพระเจ้าและวันสุดท้ายและบรรดา 
ทูตสวรรคและคัมภีร์และนบีหังหลายและจ่ายทรัพย์ชินของเขาด้วยความ 
รักต่อพระองค์แก่ญาติสนิทและเด็กกำพร้าและแก่ผู้ขัดสน ผู้เดินทาง ผู้ 
ขอ(บริจาค)และเฟือไถ่ทาส และดำรงนมาซและจ่ายซะกาตและบรรดาผู 
ปฏิบัติตามสัญญาโดยครบถ้วนเมือพวกเขาให้สัญญา และอดทนในความ 
ทุกข์ยากและความลำเค็ญและในการสู้รบ คนเหล่าน้แหละคือผู้ศรัทธา 
ที๋แทัจริง และคนเหส่าน้แหละคือผู้เกรงกลัวพระเจ้า 

178 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย กฎหมายการแก้แค้นอย่างเท่าเทียมกันใน 
กรณีของการฆาตกรรมได้ถูกกำหนดสำหรับสูเจ้าแล้ว คนทีเป็นอิสระกับ 
คนทีเป็นอิสระ ทาสกับทาส หญิงกับหญิง แตถ้าหากทายาทของผู้ถูกฆ่า 
เต็มใจทีจะผ่อนปรนให้ฆาตกร เงินท่าขวัญต้องถูกดัดชินตามกฎหมาย 
อย่างเท่าเทียมกัน และฆาตกรต้องจ่ายเงินน้น นิเป็นข้อผ่อนปรนและ 
ความเมตตาจากพระผู้อภีบาลของสูเจ้า ทีน้ ผู้ใดทีละเมิดขอบเขตหลัง 
จากน้ เขาผู้น้นจะต้องได้รับการลงโทษอันเจ็บปวด 179 ในกฎหมายแห่ง 
การตอบแทนทีเท่าเทียมกันน้แมีความมันคงปลอดภัยแห่งชวิตสำหรับ 
สเจ้า โอ้ผ้มึความเข้าใจทังหลาย เฟือทีว่าบางทีสเจ้าจะนึกถึงพระเจ้า 
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180 มัน ได้ ถูกกำหนด ไว้ สำหรับสูเจ้าแล้วว่าเมือความตายย่างกรายเข้าสู่ผู้ 
ใดในหมู่สูเจาและเขามีทรัพย์สมบติท้งไว้บ้าง เขาควรจะทำพินัยกรรมยก 
ให้แก่พ่อแม่และญาติสนิทโดยชอบธรรม นิเป็นหน้าทีสำหรับผู้เกรงกลัว 
พระเจ้า 181 ถ้าผู้ใดเปลียนแปลงพินัยกรรมหลังจากทีได้ยินมันแล้ว บาป 
จะตกแก่เขาผู้นัน แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยินและทรงรอบรู้ทุกสิง 
182 แด่ถ้าผู้ใดเกรงว่าผู้ทำพินัยกรรมได้ทำชิงทีไม่ยุติธรรมหรือทำผิดแน่ 
มันก็ไม่เป็นบาปแต่ประการใดสำหรับเขาทีจะจัดใหั๋มีการประนิประนอม 
กันระหว่างผู้เกียวข้อง แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัยและผู้ทรงเมตตา 
เสมอ 

183 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา การถือศีลอดได้ถูกกำหนดแก่สูเจ้าเช่นเดียวกับ 
ทีได้ถูกกำหนดไวสำหรับบรรดาผู้คนก่อนหน้าสูเจ้า ทังนเฟือทีสูเจ้าจะได้ 
ปกบ้องตนเองให้พันจากความชัว 184 จงถือเลอดในว้นทีได้ถูกกำหนด 
ไว้ แต่ถ้าหากคนหนึงคนใดในหมู่สูเจ้าปวยหรืออยู่ในระหว่างเดนทาง จง 
ให้เขาถือศีลอดชดเชยตามจำนวนวนทีขาดไปในตอนหลัง สำหรับบรรดา 
ผู้ถือศีลอดด้วยความยากลำบากยิง เขาต้องชดใช้ด้วยการเลยงอาหารคน 
ยากจน แต่ใครทีทำดีมากกว่านิจะได้รับรางวัลตอบแทน แต่การถือศีล 
อดนันดีกว่าสำหรับสูเจ้าถ้าหากสูเจ้ารู้ 185 เดือนเราะมะฎอนเป็นเดือน 
ทีคัมภีร์กุรอานถูกประทานลงมาเป็นทางนำสำหรับมนุษยชาติพร้อมกับ 
หลักฐานและเกณฑ์ตัดสินทีแยกความถูกต้องออกจากความผิดอย่าง 
ชัดเจน ดังนัน ใครก็ตามในหมู่สูเจ้าอยู่ในเดือนนัน จงถือศีลอด แต่ใครที 
ปวยหรืออยู่ในระหว่างเดินทาง เขาตองถือศีลอดชดใช้ตามจำนวนว้นที 
ขาดไปในภายหลัง พระเจ้าต้องการให้ความสะดวกง่ายดายแก่สูเจ้า และ 
ไม่ต้องการใหัสูเจ้าลำบาก พระองค์ต้องการให้สูเจ้าถือศีลอดตลอดทัง 
เดือนเฟือทีสูเจาจะ ได้ สดุดีพระองค์ทีทรงนำทางสูเจาและเฟือทีสูเจ้าจะ ได้ 
กดัญฌูต่อพระองค์ 

186 เมือบรรดาบ่าวของฉันถามเจ้าเกียวกับฉัน จงกล่าวว่าฉันอยู่ 
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ใกล้ ฉันตอบรับการวิงวอนของผู้ทีวิงวอนเมือใดก็ตามทีเขาวิงวอนต่อ 
ฉัน ดังน้น ขอให้พวกเขาตอบรับฉันและศรัทธาในฉันเฟือทีพวกเขาจะ 
ได้รับการนำทางอย่างถูกต้อง 187 เป็นทีอนุมืติสำหรับสูเจ้าทีจะเข้าหา 
ภรรยาของสูเจ้าในตอนกลางคืนของการถือศีล'อด พวกนางเป็นเหมือน 
กับอาภรณสำหรับสูเจ้าและสูเจ้าเป็นเหมือนอาภรณ์สำหรับพวกนาง 
พระเจ้าทรงรู้ว่าสูเจ้าไม่ซือตรงต่อตัวของสูเจ้าเอง พระองค์จึงได้หันมายัง 
สูเจ้าด้วยความเมตตาและให้อภัยสูเจ้า ดงน้น สูเจ้าจงสมสู่กับพวกนาง 
และหาความสุขจากสีงทีพระเจ้าไดทรงอนุมัติแก่สูเจ้า จงกนและจงดืม 
จนกระหังสาม , ารถแยกเส้นด้ายสีขาวแห่งรุงอรุณออกจากความมืด ดัง 
น้น จงถือศีลอดให้ครบถ้วนจนกระหังพลบคำ และจงอย่าเข้าหาภรรยา 
ของสูเจ้าในช่วงคำคืนขณะทีสูเจ้าปลีกตัวมาอยู่ในมัสญิด นีศีอขอบเขตที 
พระเจากำหนดไว้ ดังน้น จงอย่าเข้าใกล้มัน ด้วยวิธีการเช่นนํ พระองค์ได้ 
ทำให้คำบัญชาของพระองค์เป็นทีชัดเจนแก่มนุษยชาติ ทังนเฟือทีพวก 
เขาจะได้ปัองกันตนเอง(ให้พันจากความชัว) 188 จงอย่ากินทรัพย์สินของ 
กันและกันโดยไม่ชอบธรรมและจงอย่าให้สินบนแก่ผู้มีอำนาจเฟือทีสูเจ้า 
จะกินสมป็ติส่วนหนึงของคนอืนโดยไม่เป็นธรรมทัง ๆทีสูเจ้ารู้ดี 

189 พวกเขาถามเจ้าเกียวกับขันตอนต่างๆของดวงจนทร 1 จงบอกพวก 
เขาว่า “มันเป็นวิธีการของการนับรันและกำหนดระยะเวลาสำหรับการ 
ทำพิธีฮัจญ์” จงบอกพวกเขาด้วยว่า “คุณธรรมไม่ใช่อยู่ทีการเข้าบ้าน 
จากทางด้านหดังของมัน แท้จริง คนทีปกบ้องตัวเองให้พนจากความขัว 
เพราะเกรงกลัวพระเจ้าศีอผู้มีคุณธรรม จงเข้าบ้านของสูเจ้าทางประตู 
ของมันและจงเกรงกลัวพระเจาเฟือทีสูเจ้าจะได้รับความเจริญรุ่งเรือง 
190 และจงต่อสู่ในหนทางของพระเจ้ากับบรรดาผู้ทีต่อสู้สูเจ้า แต่จงอย่า 
ละเมิดขอบเขต เพราะแห้จริง พระเจ้าไม่ทรงรักผู้ละเมั้ด 191 จงฆ่าคน 
พวกนันไม่ว่าสูเจ้าจะเผชิญหน้าพวกเขา(ทีต่อสู้สูเจา)ไม่ว่าทีไหน* จง 

* ดูหน้า 14-17 ของบทนำ 
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ขับไล่พวกเขาออกไปจากทีทีพวกเขาขับไล่สูเจ้าออกมา เพราะการกดขี 
ข่มเหง(ทางศาสนา)น้นเลวร้ายยิงกว่าการฆ่า จงอย่าต่อสู้กับพวกเขาที 
มัสญิดอัลฮะรอม เว้นเสียแต่ว่าพวกเขาจะโจมดืสูเจ้าทีน’น และถ้าพวก 
เขาโจมตีสูเจ้าก่อน จงสังหารพวกเขา นีเป็นการลงโทษทีบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมพึ้งได้รับ 192 แต่ถ้าพวกเขาหยุดยังการโจมตี แท้จริง พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 193 จงต่อสู้พวกเขาต่อไปจนกว่าจะไม่มีฟิต 
นะฮฺ(การกดขข่มเหงทางศาสนา)และศาสนาเป็นของพระเจ้าเท่าน้น ดัง 
น้น ถ้าพวกเขาหยุดยัง ก็จงอย่าให้มีการเป็นศัตรูต่อไปเว้นแต่กับผู้ทีกดขี 
ข่มเหงและโหดเห้ยม 

194 เดือนต้องห้ามต้องได้รับการเคารพ การละเมิดกฎเดือนต้องห้าม 
ต้องได้รับการตอบโต้อย่างเท่าเทียมกัน ถ้าผู้ใดละเมิดกฎต่อสูเจ้า สูเจ้าก็ 
ตอบโต้เท่าทีเขาละเมิด จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงรูไว้เถิดว่าพระเจาทรง 
อยู่กับบรรดาผู้นึกถึงพระองค์ 195 จงใช้จ่ายทรัพย์สั้นของสูเจ้าในหนทาง 
ของพระเจ้าและจงอย่าโยนตัวของสูเจ้าเองลงไปสู่ความพินาศด้วยมือ 
ของเจ้าเอง จงทำทุกสีงทุกอย่างทีเป็นเรืองดี เพราะพระเจ้าทรงรักบรรดา 
ผู้ทำศวามดี 

196 จงทำพิธีฮัจญ์และอมเราะฮฺให้ครบถ้วนสมบูรณ์เฟือพระเจ้า แต่ 
ถ้าหากสูเจ้ามีอุปสรรค ก็ให้สูเจ้าอุทิศสิงพลีอะไรกํ้ได้ทีสูเจ้าสามารถหา 
ได้แก่พระเจ้า และจงอย่าโกนผมของสูเจ้าจนกว่าสิงพลน้นจะถึงทีของ 
มัน แต่ถ้าหากผู้ใดในหมู่สูเจ้าปวยหรอเจ็บปวดทีศีรษะและได้โกนผม 
ก่อน เขาต้องชดใชด้วยการถอศีลอดหรือให้ทานหรือเชือดสัตว์พลี ใน 
ยามสันติ ถ้าใครถือโอกาสนึทำอุมเราะฮฺรวมไปด้วย เขาต้องเชือดสัตว์ที 
สามารถหาได้พลีถวายพระเจ้า แต่ถ้าหากไม่สามารถหาได้ ให้เขาถือศีล 
อดสามวันระหว่างการการทำฮัจญ์และอีกเจ็ดวันหลังจากกลับถึงบ้าน 
ของเขาแล้ว รวมกันเป็นสิบวันสำหรับบรรดาผู้ทีครอบครัวของพวกเขา 
ไม่ได้อย่ใกล้มัสฌิดอัลฮะรอม จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงร้ว่าพระเจ้าเป็น 
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ผู้ทรงเฉียบขาดในการลงโทษ 197 การทำฮัจญ์อยู่ในเดือนทีได้ถูกกำหนด 
ไว้ ใครก็ตามทีตังใจจะทำพิธีฮัจญ็ในเดือนทีกำหนดไว้จะต้องละเว้นโดย 
สนเชิงจากการพูดจาทีน่ารังเกียจ จากความชัวซัาเลวทรามและการวิวาท 
ระหว่างการทำฮจญ์ และจงจำไว้ว่าพระเจ้าทรงรู้ถึงความดีอะไรก็ตามที 
สูเจ้ากระทำ และจงเตรียมเสบียงทีจำเป็นสำหรับการทำฮัจญ์ แต่ความ 
ยาเกรง•แน่เป็นเสบียงทีดีทีสุด ดัง'แน่ จงละเว้นจากการไม่เซือพังฉัน โอ้ 
ผู้มีความเข้าใจเอ๋ย 

198 ไม่เป็นการผิดบาปแต่ประการใดหากสูเจ้าจะแสวงหาความ 

โปรดปรานจากพระผู้อภิบาลของสูเจ้า(ในระหว่างการไปทำฮัจญ์) ยิงไป 
กว่าน้น เมือสูเจ้ากลับมาจากอะเราะฟาต จงระลึกถึงพระเจ้าทีสถานทีอ้น 
ศักด้สิทธี และจงระลึกถึงพระองค์ดังทีพระองค์ได้ทรงน่าทางสูเจ้า เพราะ 
ก่อนหน้าน่ สูเจ้าได้อยู่ในหมู่ผู้หลงทาง 199 หลังจากน้น จงก'ลบมาจากที 
ทีผู้คนพากันหลังไหลกลับมาและจงขออภัยต่อพระเจ้า แท้จริง พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 200 เมือสูเจ้าทำพิธีฮัจญ์ของสูเจ้าเสร็จ 
แล้ว จงระลึกถึงพระเจ้าดังทีสูเจ้าระลึกถึงบรรพบุรุษของสูเจ้าเองหรือยิง 
กว่าน้น และในหมู่ผู้คนเหล่านนมีบางคนกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของ 
เรา โปรดประทานสงทีดีหังหลายแก่เรา'ในโลกน้" สำหรับคนเหล่าน้จะ 
ไม่มีส่วนใดๆสำหรับเขาในโลกหน้า 201 และมีบางคนในหมู่พวกเขากล่าว 
ว่า “พระผู้อภิบาลของเรา โปรดประทานสิงทีดี'ในโลกน้และสิงทีดี'ในโลก 
หน้าแก่เรา และโปรดช่วยเราให้พันจากการลงโทษของไฟนรกด้วยเถิด” 
202 คนเหล่าน้จะมีส่วนแบ่งตามทีพวกเขาได้ขวนขวายไว้และพระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงเฉียบพลันในการคำนวณ 203 และจงระลึกถึงพระเจ้าในวันทังหลาย 
ทํ้ได้ถูกกำหนดไว้ และไม่มีบาปอ้นใดถ้าใครจะรีบเร่งออก(จากมินา)ใน 
สองวั้นหรืออยู่ทีน้นต่อ(อีกหนึงวัน) ถ้าหากเขาใช้วันเหล่านึไปด้วยความ 
เกรงกลัวพระเจ้า จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงรู้ไวัเถิดว่าว้นหนึงสูเจ้าจะถูก 
รวบรวมไว้ต่อหน้าพระองค์ 
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204 ในหมู่มนุษย์น้นมีคนบางประเภททีทำให้สูเจ้าหลงใหลในคำพูด 
ของเขาเกียวกับชีวิตแห่งโลกน และเขาได้ขอให้พระเจ้าเป็นพยานครัง 
แล้วคร้งเล่าถึงสิงทีอยู่ในหัวใจของพวกเขา ทังๆทีความจริงแล้ว เขาเป็น 
ผู้ต่อต้านทีด้อร้นทีสุด 205 แต่เมือเขากลับไป เขาได้ใช้ความพยายามทุก 
อย่างของเขาเพือสรางความเสียหายให้แพร่ระบาดขนในแผ่นดิน ทำลาย 
พืชผลและปศุสัตว์ ในขณะทีพระเจ้าไม่ทรงรักการสร้างความเสียหาย 
206 เมือเขาถูกบอกว่า “จงเกรงกลัวพระเจ้า” ความผยองก็เกาะกุมเขาและ 
ชักนำให้เขาทำผิด สำหรับคนพวกนํ นรกคือทีทีเหมาะสมสำหรับพวก 
เขา และมันเป็นทีพำนักอันแสนชัวร้าย 207 แต่มีบางคนประเภททีอุทิศ 
ชีวิตทังหมดของเขาเพือแสวงความพึงพอพระหัยจากพระเจ้า พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงเอ็นดูปวงบ่าวของพระองค์ 

288 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงยอมจำนนต่อพระเจ้าโดยสีนเชิง และจง 
อย่าปฏิป็ติตามรอยเท้าของซาตาน เพราะมันเป็นศัตรูทีเด่นชัดของสูเจ้า 
209 ถ้าหากสูเจ้าถลำตัวไปทำความชัวหลังจากสัญญาณทังหลายอัน 

ชัดแจ้งได้มายังสูเจ้าแล้ว จงรู้ไจ้เถิดว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรง 
ปรีชาญาณ 210 พวกเขาจะคอยให้พระเจ้าและทูตสวรรค์ลงมายังพวกเขา 
ในเงาของเมฆและกำหนดวาระของพวกเขากระนันหรือ? ในทีสุด ทุก 
สิงจะถูกนำไปกลับไปยังพระเจ้า 211 จงถามลูกหลานของอิสรออีลเถิ๋ด 
ว่ากีดัญญาณอันชัดแจ้งแล้วทีเราได้แสดงให้พวกเขาได้เห็น และใครที 
เปลียนแปลงความโปรดปรานของพระเจ้าหลังจากทีมันได้มายังเขาแล้ว 
จะพบว่าพระเจ้าทรงลงโทษอย่างรุนแรง 212 ชีวิตแห่งโลกนัใด้ถูกทำให้ 
เป็นทีเย้ายวนนำสนใจสำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม ดังนัน พวกเขาจึง 
เยาะเย้ยบรรดาผู้ศรัทธา แต่ผู้สำรวมตนจากความชัวนันจะอยู่เหนือพวก 
เขาในวันแห่งการพึนํคืนชีพ และพระเจ้าจะประทานป็จจ้ยยังชพแห่งโลก 
นืแกํผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์โดยไม่มีการคำนวณ 

212 ครังหนึง มนุษย์เป็นประชาชาติเดียวกัน(หลังจากนัน ผู้คนได้ทำให้ 
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ความขัดแย้งเกิดขน) ดังน้น พระเจ้าจึงได้ส่งนบีท้งหลายมาเป็นผู้แจ้ง 
ข่าวดีและให้คำดักเตือน และพระองค์ได้ส่งคัมภีร์ทีมีสัจธรรมมาพร้อม 
กับนบีเหล่าน้นเพือทีจะได้ตัดสินระหว่างมนุษย์ในเรืองทีพวกเขาขัดแย้ง 
กัน ความขัดแย้งเกิดขันระหว่างผู้ทีได้รับคำสอนทีชัดแจ้งแล้วเพราะพวก 
เขาต่างเป็นคู่แข่งกัน ดังนัน ด้วยอนุมัติของพระองค์ พระเจ้าจึงได้ทรง 
นำทางบรรดาผู้ทีเชือในนบีไปสู่สัจธร , รมเกียวกับดิงทีคนอืนๆขัดแย้งกัน 
และพระเจ้าทรงนำทางผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ไปยังแนวทางทีเทียงตรง 
214 สูเจ้าคิดหรือว่าสูเจาจะได้เข้าสวรรค์โดยไม่ต้องถูกทดสอบอย่างเช่น 
ทีบรรดาผู้ศรัทธาก่อนหน้าสูเจ้าได้ประสบมาแล้ว? พวกเขาเหล่าน้นต้อง 
ประสบความทุกข์ยากและความลำเค็ญกันมาแล้ว และการทดสอบได้ 
ทำให้พวกเขาเหล่าน้นต้องหวันไหวจนศาสนทูตแห่งเวลาน้นและบรรดา 
ผู้ปฏิป็ติตามเขาถึงกับร้องว่า “เมือไหร่ความชวยเหลือของพระเจ้าจะมา 
สั้กท” แน่นอน การช่วยเหลือของพระเจ้าอยู่ใกล้ๆน้แลัว 

215 ผู้คนทังหลายถามเจ้าว่า “อะไร , ทีเราควร'ใช้ 1 จ่ายเพือคนอืน?” จง 
บอกพวกเขาว่า “อะไรก็ตามทีพวกท่านใช้จ่าย จงใช้จ่ายเฟือพ่อแม่และ 
ญาติสนิท เด็กกำพร้า ผู้ขัดสนและคนเดินทางและความดีอันใดทีพวก 
ท่านทำไปน้น พระเจ้าทรงรูดี” 216 การสู้รบ(เฟือบัองกันตัว)ได้ถูกกำหนด 
แก่สูเจ้าแล้ว สูเจ้าอาจรัง๓ยจบางดิงถึงแม้มันเป็นดิงดีสำหรับสูเจ้า หรือ 
สูเจ้าอาจชอบบางดิงทีไม่ดีสำหรับสูเจ้า พระเจ้าทรงรู้ แต่สูเจ้า ไม่ รู้ 
217 พวกเขาถามเจ้าเกียวกับการทำสงครามในเดอนตองห้าม จงบอก 
พวกเขาว่า “การ รบพุ่งในเดือนน้นเป็นความผิดทีร้ายแรง แต่ในสายตา 
ของพระเจ้า การขัดขวางผู้คนออกจากหนทางของพระเจ้า การปฏิเสธ 
พระองค์และขับไล่ผู้คนออกจากมัสญิดอัลฮะรอมเป็นความผิดทีร้ายแรง 
ยิงกว่า และการกดขํ้ข่มเหงน้นร้ายแรงยิงกว่าการฆ่า” พวกเขาจะไม่หยุด 
ต่อสู้กับสูเจ้าจนกว่าพวกเขาจะประสบผลสำเร็จในการห้นสูเจ้าออกจาก 
ความศรทธาของสูเจ้าถ้าพวกเขาสามารถทำได้ แต่ใครก็ตามในหมู่สูเจ้า 
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ละท้งความศรัทธาของเขาและตายในขณะทีเขาเป็นผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
การงานของเขาทังหมดจะไร้ผลทังในโลกนและโลกหน้า พวกเขาเหล่า 
น้จะได้รับไฟนรกและพวกเขาจะพำนักอยู่ในน้น 218 แต่สำหรับบรรดาผู้ 
ศรัทธาและอพยพออกจากบ้านและต่อสู้ในหนทางของพระเจ้า คนเหล่า 
น้แหละทีมุ่งหวังในความเมตตาของพระเจ้า และพระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย 
ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

219 พวกเขาถามเจ้า(นบี)เกียวกับน้าเมาและการพนัน จงกล่าวเถิดว่า 
‘‘ในทังสองน้นมีโทษใหญ่ถึงแม้ว่ามันจะมีคุณบ้างสำหรับมนุษย์ แด่โทษ 
ของมันทังสองน้นยีงใหญ่กว่าคุณประโยชนของมัน” และพวกเขาถามว่า 
อะไรทีพวกเขาต้องจ่าย(ในทางของพระเจ้า) จงกล่าวเถิดว่า ‘‘อะไรก็ได้ที 
เกินความจ่าเป็นของพวกท่าน” ดังน้น พระเจ้าจึงได้ทำให้คำบัญชาของ 
พระองค์เป็นทีแจ่มแจ้งแก่สูเจ้าเพือทีสูเจ้าจะได้ใคร่ครวญถึงสิงดี 220 ใน 
โลกน้และโลกหน้า พวกเขาถามเจ้าเกี้ยวกับเด็กกำพร้า จงกล่าวเถิด ‘‘วิธี 
การทำดีทียีงใหญ่คือการสร้างการกินดีอยู่ดีให้เด็กกำพร้า มันไม่มีโทษ 
อันใดถ้าหากพวกท่านจะอยู่กับพวกเขา เพราะเหนืออืนใด พวกเขาก็ 
เป็นพีน้องของพวกท่าน พระเจ้าทรงรู้ดีว่าใครเป็นผู้ลิดจะสร้างความเสีย 
หายและใครทีมีเจตนาดี ถ้าหากพระเจาทรงประสง'ค พระองค์อาจทำให้ 
พวกท่านลำบากได้ในเรืองนื เพราะพระองค์เป็นผ้ทรงอำนาจ ผ้ทรงปรีชา 
ญาณ' 

221 จงอย่าแต่งงานกับหญิงผู้ต้งภาคีจนกว่านางจะศรัทธา แห้จริงแล้ว 
บ่าวหญิงผู้มีความศรัทธาน้แดี๋กว่าหญิงผู้ดังภาคีถึงแม้ว่านางจะเป็นที 
ต้องใจสูเจ้าก็ตาม ในทำนองเดียวกัน จงอย่ายกหญิงผู้ศรัทธาให้แต่งงาน 
กับชายผู้ดังภาคีจนกว่าเขาจะศรัทธา แท้จริง บ่าวชายผู้มีความศรัทธา 
น้นดีกว่าชายผู้ดังภาคีแม้ว่าเขาจะเป็นทีต้องใจสูเจ้าก็ตาม ผู้ดังภาคีเหล่า 
น้แเรียกร้องสูเจ้าไปสู่ไพํนรกขณะทีพระเจ้าเรํ้ยกร้องสูเจั้าไปสู่สวรรค์ 
และการอภัยโทษ พระองค์ได้ทรงทำให้สาสน์ทังหลายของพระองค์เป็น 
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ทีแจ่มแจ้งสำหรับมนุษย์ ทังนเพือทีว่าพวกเขาจะได้จดจำ 222 พวกเขา 
ถามเจ้าเกียวกับระดู จงกล่าวเถิดว่า “มันเป็นสีงทีไม่สะอาด จงออกห่าง 
จากผู้หญิงระหว่างทํ้นางมีระดู และจงอย่าเข้าใกล้พวกนางจนกว่าพวก 
นางจะสะอาด เมือพวกนางทํ้าความสะอาดตัวของพวกนางแล้ว สูเจ้าจึง 
เข้าหาพวกนางได้ตามทีพระเจ้าได้ทรงบัญชาสูเจ้า” แน่นอน พระเจ้าทรง 
รักบรรดาผู้หันไปสำนึกผิดและพระองค์ทรงรักผู้ทีรักษาตัวเองให้สะอาด 
223 ภรรยาของสูเจ้าคือทุ่งนาของสูเจ้า ดังน้น สูเจ'าจงเข้าสู่ทุ่งนาของสูเจ้า 
ตามทีสูเจ้าพึงใจ จงส่ง(ความดีบางอย่าง)ล่วงหน้าไปเพือสูเจ้าเองและจง 
เกรงกลวพระเจ้า และจงรู้ไวัเถิดว่าวันหนึงสูเจ้าจะพบกับพระองค์” (นป็ 
เอ๋ย) จงแจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้ศรัทธา 

224 จงอย่าเอาพระเจ้ามาอ้างเมือสูเจ้าสาบานด้วยพระองค์เพือหลีก 
เลียงการทำความดี การสำรวมตนและการสร้างความตันติในหมู่ผู้คน 
แท้จริง พระเจ้าทรงได้ยินและทรงรอบรู้ทุกสิง 225 พระเจ้าจะไม่ใหัสูเจ้ารับ 
ผิดชอบต่อคำสาบานทีสูเจ้ากล่าวโดยไม่ได้เจตนา แต่พระองค์จะถือเอา 
คำสาบานทีสูเจ้าทำขนเดยมีเจตนา แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรง 
ขันติ 226 สำหรับบรรดาผู้สาบานว่าจะเลิกเกียวข้องกับภรรยาของเขาน้น 
จะได้รับเวลาสิเดือน ถ้าพวกเขากลับมามีความสัมพันธ์ดังเดิม พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 227 แต่ถ้าพวกเขาดัดดินใจทีจะหย่า 
พระเจาเป็นผู้ทรงไดยิน ผู้ทรงรอบรู้ทุกสิง 228 หญิงทีถูกหย่าจะต้องรอ 
คอยให้ประจำเดือนครบสามรอบ และไม่อนุมติให้นางปิดบังซ่อนเร้นดิง 
ทีพระเจ้าได้สร้างข้นในมดลูกของนางถ้าหากนางศรัทธาในพระเจ้าและ 
ในวันสุดท้าย สามีของนางมํ้สิทธ์ทีจะเอาตัวนางกดับคืนมาเป็นภรรยาใน 
ช่วงเวลาแห่งการรอคอยน้นถ้าหากเขาทังสองปรารถนาทีจะปรองดอง 
กัน ภรรยาก็มีสิทธ์เช่นเดียวกับทีสามีมีสิทธ์เหนือนางตามหลักการทีรู้กัน 
ดี แต่สำหรับชายน้นมีสถานะเหนือนางหนึงขัน พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ 
ผู้ทรงปรีชาญาณ 
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229 การหย่าอาจถูกกล่าวออกมาได้สองคร้ง หลังจากนัน จงให้นาง 
อยู่อย่างมีเกียรติหรือให้นางจากไปโดยปรานี ไม่เป็นทีอนุมีติให้สูเจ้าเอา 
สิงใดทีสูเจ้าให้นางไปแล้วกลับคืนมา แต่มีข้อยกเว้นว่าถ้าหากทังสอง 
กลัวว่าจะไม่สามารถรักษากฎเกณฑ์ทีพระเจ้ากำหนดไว้ ในกรณีเช่นน้น 
ไม่มีบาปแก่เขาทังสองถ้าหากว่าฝายหญิงเลือกทีจะให้บางติงแก่สามีเพือ 
การปล่อยนางไป นีเป็นกฎเกณฑ์ทีกำหนดโดยพระเจ้า ดังน้น จงอย่า 
ละเมิดกฎเกณฑ์นี เพราะผู[ดละเมิดกฎเกณฑ์ของพระเจ้า พวกเขาก็เป็น 
ผู้ทำความผิด 230 และถ้าสามีหย่าภรรยาของเขาเป็นครังทีสาม เขาจะ 
''[มสามารถแต่งงานใหม่กับนางได้อีก จนกว่านางจะแต่งงานกับชายอืน 
หลังจากน้น ถ้าสามีคนทีสองของนางได้หย่านางแลัว มันก็ไม่เป็นบาป 
แก่ทังสองทีจะกลับมาแต่งงานกันใหม่ ถ้าหากหญิงผู้น้นและสามีคนแรก 
มีความเซือมันว่าจะสามารถดำรงอยู่ภายในกฎเกณฑํ้ของพระเจ้าได้ นี 
คือกฎเกณฑ์ของพระเจ้าทีพระองคํ้ได้ทรงทำให้มันเป็นทีชัดเจนสำหรับ 
ผู้มีความเข้าใจ 231 เมือสูเจ้าได้หย่าภรรยาของสูเจ้าและนางจะครบระยะ 
เวลาทีกำหนดไว้สำหรับนางแล้ว จงยังนางให้อยูโดยดีหรือให้นางจากไป 
ด้วยดี จงอย่ารังนางไว้เพือทำร้ายนางหรือทำใหนางเกิดทุกข์ ใครก็ตาม 
ทีกระทำเช่นน้น โดยแท้จริงแล้วเขาเป็นผู้อธรรมต่อตัวเขาเอง จงอย่า 
ล้อเล่นกับคำบัญชาของพระเจ้า และจงนี้กลึงความโปรดปรานมากมาย 
ทีพระเจ้าได้ประทานแก่สูเจ้า และคัมภีร์และวิทยบัญญาทีพระองค์ได้ 
ประทานมาเพือเดือนสูเจา จงเกรงกลัวพระเจ้า และจงรู้ไวัเถิดว่าพระเจ้า 
ทรงรอบรู้ทุกติง 

232 จ เมือสูเจ้าหย่าภรรยาของสูเจ้าและนางพ้นระยะเวลารอคอยที 
ถูกกำหนดไว้แล้ว สูเจ้าจงอย่าขัดขวางนางมิให้แต่งงานกับชายอีน ถ้า 
หากว่าทังสองฝายตกลงทีจะแต่งงานกันอย่างมีเกียรติ สูเจ้าถูกบัญชา 
มิให้กระทำผิดเช่นน้นถ้าหากสูเจ้าศรัทธาในพระเจ้าและวันสุดท้า ย มัน 
เป็นการผ่องแผ้วทีสุดและสะอาดทีสุดสำหรับสูเจ้า พระเจ้าทรงรอบรู้ แต่ 
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สูเจ้าไม่รู้ 233 และแม่(ทีถูกหย่า)ต้องให้ลูกของนางดืมนมสองปีเต็มถ้า 
หากว่าพอประสงค์จะให้แม่ให้นมแก่ลูกจนครบ ในกรณีเช่นน พ่อของเด็ก 
ต้องรับผิดชอบในการดูแลแม่(ของลูก)อย่างเป็นธรรม ไม่มีชีวิตใดแบก 
ภาระเกินกว่าทีมันจะสามารถแบกรั้บได้ แม่ต้องไม่ได้รับความลำบาก 
เดือดร้อนเพราะลูกของนาง และพ่อต้องไม่ถูกทำให้เดือดร้อนเพราะลูก 
ของเขา หน้าทีเดียวกันนิตกอยู่กับทายาทของพ่อ(ในกรณีทีพ่อของแก 
ตาย) แต่ถ้าหลังปรึกษากันแล้ว ทงสองฝายตกลงทีจะให้เด็กหย่านาม มัน 
ก็ไม่มีข้อตำหนิอันใดแก่ทังสองฝาย และมันก็ไม่ผิดแต่ประการใดถ้าหาก 
สูเจ้าจะหาแม่นมมาให้นมแก่ลูกของสูเจ้า ถ้าหากสูเจ้าให้ค่าเลัยงดูนาง 
อย่างเป็นธรรม จงเกรงกลวพระเจาและจงรู้ เว้ เถิดว่าพระเจ้าเป็นผูทรง 
เห็นตามทีสูเจ้ากระทำ 

234 ถ้าหากสูเจ้าคนใดตายโดยทังภรรยาไว้เป็นหม้าย นางต้องรอคอย 
เป็นเวลาสีเดือนกับสิบวัน และเมือนางพ้นกำหนดแห่งการรอคอยแล้ว 
นางก็มีสิทธทีจะทำอะไรก็ได้ทีนางเลือกเพือตัวเองถ้าหากว่ามันเป็นเรือง 
บังควร และสูเจ้าจะไม่ถูกตำหนิในเรืองนิ พระเจ้าทรงรู้ทุกอย่างทีสูเจ้า 
กระทำ 235 มํณํ้ไม่เป็นความผิดแต่ประการใดถ้าหากสูเจ้าจะพูดทาบทาม 
ขอแต่งงาน(กับหญิงทีถูกหย่าหรือหญิงหม้าย)ระหว่างทีนางกำลังอยู่ใน 
ระยะเวลารอคอยหรือสูเจ้าจะเก็บมันไว่ในหัวใจของสูเจ้า เพราะพระเจ้า 
ทรงรู้ว่าในไม่ชัาสูเจ้าจะคิดถึงนาง แต่จงอย่าลอบทํ้าสัญญาลับๆกับนาง 
ถ้าหากสูเจ้าจะต้องทำสิงใด จงทำมันอย่างมีเกียรติ และสูเจ้าจงอย่าเพิง 
รัดการสี้งใดเกียวกับการแต่งงานจนกว่าระยะเวลาแห่งการรอคอยจะสิน 
สุดลง จงรู้ไว้'ว่าพระเจ้าทรงรู้'ทุกสิงทีสูเจ้าคิด ดังน้น จงเกรงกลัวพระองค์ 
และจงรู้ไวํ้ด้วยว่าพระเจ้าเป็นผูทรงอภย ผู้ทรงผ่อนปรน 236 สูเจ้าไม่ถูก 
ตำหนิแต่อย่างใด(สำหรับการไม่จ่ายเงินของขวัญแต่งงาน)ถั้าสูเจ้าย'ง 
ไม่ได้อยู่ร่วมเป็นสามีภรรยากับนางหรือกำหนดของหมันใดๆไว้สาหรับ 
นาง อยางไรก็ตาม ในกรณีเช่นนิ จงให้บางสิงแก่นาง คนทีมังมีก็ควรให้ 
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อย่างเป็นธรรมตามปัจจัยทีเขามีอยู่ และคนจนก็ควรให้ตามฐานะ นีเป็น 
หน้าทีของผู้มีคุณธรรม 237 ถ้าสูเจากำหนดของหมันสำหรับนางแล้วและ 
หย่านางก่อนทีสูเจ้าได้อยู่ร่วมกันฉันสามีภรรยากับนาง สูเจ้าจงให้ของ 
หมันแก่นางครึงหนึง เวนเสียแต่ว่า(ผู้หญิง)ตกลงทีจะไม่รบมันหรือชาย 
(สามี)ทีมีพันธะจะต้องแต่งงานอยู่ในมือจะยกให้(ทังหมด) ถ้าหากสูเจ้า 
ทำดีเช่นน้น มันก็เป็นการใกล้กับการสำรวมตน จงอย่าละทังโอกาสแสดง 
ความโอบอ้อมอารีต่อกันในระหว่างสูเจ้า พระเจ้าเป็นผู้ทรงเห็นสีงทีสูเจ้า 
กระทำ 

238 จงรักษาการนมาซของสูเจ้าโดยเฉพาะการนมาซตรงกลาง และจง 
ยืนต่อหน้าพระเจ้าดังบ่าวทีนอบน้อมด้วยความภักดี 239 เมือสูเจ้าอยู่ใน 
อ้นตราย สูเจ้าก็ต้องนมาซ ไม่ว่าจะเดินเท้าหรืออยู่บนหดังสัตว์พาหนะ 
และเมือสูเจาปลอดภัย ดังน้น จงระลึกถึงพระเจ้าเพราะพระองค์ได้ทรง 
สอนสูเจ้าในสีงทีสูเจ้าไม่เมาก่อน 240 ถ้าคนใดในหมู่สูเจ้าจะตายและทัง 
ภรรยาหม้ายไว้ข้างหลัง เขาต้องทำพินัยกรรมไว่ใทัพวกนางได้มีค่าเล้ยง 
ดูถึงหนึงป็และทำให้นางไม่จำเป็นต้องออกไปจากบ้านของพวกนาง แต่ 
ถานางจะออกจากบ้านตามความพอใจของนาง สูเจ้าก็ไม่ต้องรับผิดชอบ 
ในสีงทีพวกนางเลือกเพือตัวของพวกนางเองโดยชอบธรรม พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 241 สำหรับผู้หญิงทีถูกหย่าก็ควรทีจะได้ 
รั้บปัจจัยยังชีพใดยชอบธรรม นีคือหน้าที้สำหรับผูทีเกรงกลัวพระเจ้า 
242 ดังน้น พระเจ้าได้ทำให้คำบัญชาของพระองค์เป็นทีชัดเจนแก่สูเจ้า 
เพือสูเจ้าจะได้เข้าใจ 

243 เจ้าไม่เคยเห็นคนนับทันทีอพยพออกจากบ้านของพวกเขา 

เพราะกลัวตายบ้างหรือ? พระเจ้าทรงกล่าวแก่พวกเขาว่า “จงตาย” แล้ว 
พระองค์ก็ทรงให้ชีวิตแก่พวกเขาอีกครังหนึง แท้จริง พระเจ้าทรงเป็น 
เจ้าแห่งความโปรดปรานต่อมนุษยชาติทังมวล แต่มนุษย์ส่วนใหญ่ไม่รู้ 
จักขอบคุณ 244 จงต่อสู้(บ้องกนตนเอง)ในทางของพระเจ้าและจงรู้ไว้เถิด 
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ว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยินและผู้ทรงรู้ทุกสิง 245 ใครบ้างในหมู่สูเจ้าทีจะ 
ให้การยืมทีดีแกพระเจ้า? พระองคจะทรงใช้คืนให้เขาหลังจากทได้เพิม 
มันเป็นทวีคูณแล้ว พระเจ้าเท่าน้นทีทรงสามารถลดและเพิมความผังดัง 
และยังพระองค์ทีสูเจ้าจะถูกนำกลับไป 

246 สูเจ้าเคยได้ยินเรืองทีบรรดาหัวหนำของพวกลูกหลานอิสรออีล 
เรียกร้องต่อนบีคนหนึงหลังจากมูซาบ้างไหม? พวกเขากล่าวว่า “จงแต่ง 
ดังกษัตริย์คนหนึงให้แก่เราเพือทีเราจะได้ต่อสู้ในหนทางของพระเจ้า” 
นบีคนนํนตอบว่า “แล้วถ้าพวกท่านไม่ต่อสู้เมือถูกดังให้ต่อสู้ล่ะ จะว่า 
อย่างไร?” พวกเขาตอบว่า “เป็นไปได้อย่างไรทีเราจะไม่ต่อสู้ในหนทาง 
ของพระเจ้าในเมือเราได้ถูกขับไล่ออกมาจากบ้านของเราและพลัดพราก 
จากลูกๆของเรา?” แต่เมื้อพวกเขาถูกบัญชาให้ต่อสู้ พวกเขาก็หันหลัง 
กลับยกเว้นเพียงไม่กีคนเท่านํนในหมูพวกเขา พระเจ้าทรงรู้จักบรรดา 
ผู้ท่าความผิดเหล่านํทุกคน 247 นบีของพวกเขากล่าวแก่พวกเขาว่า 
“พระเจ้าได้ทรงแต่งดังฏอลูตให้เป็นกษัตริย์ของพวกท่านแล้ว” แต่พวก 
เขากล่าวว่า “เขามีสิทธทีจะเป็นกษัตริย์เหนือพวกเราได้อย่างไร? พวก 
เรามีสิทธทีจะเป็นกษัตริย์มากกว่าเขาเสียอีก เพราะเขาไม่มืความมังคัง 
เพียงพอ” นบีได้ตอบว่า “พระเจ้าทรงเลือกเขาเหนือพวกท่านแล้วและได้ 
ประทานพลังในความรู้และร่างกายแก่เขาอย่างมากมายมหาศาล พระเจ้า 
ทรงมีอำนาจทีจะประทานความเป็นกษัตริย์แก่ใครก็ได้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ พระเจ้าเป็นผู้ทรงไพบูลย์ ผู้ทรงรอบรู้” 248 นปีของพวกเขาได้ 
บอกแก่พวกเขาอีกว่า “สัญญาณแห่งการไดรับการแต่งดังเป็นกษัตริย์ 
จากพระเจ้าก็คือ ในระหว่างการปกครองของเขา หีบแห่งพันธสัญญาจะ 
กลับมายังพวกท่าน ในหีบนํนจะมีความสงบทางจิตใจจากพระผู้อภิบาล 
ของพวกท่านและมีสีงของสำคัญทีครอบครัวมูซาและฮารูนที’งไวข้างหลัง 
ซึงทูตสวรรค์แบกมันไวในตอนน แท้จริง ในนํนมีสัญญาณหนึงสำหรับ 
พวกท่านหากพวกท่านเป็นผู้ศรัทธาทีแทัจริง” 
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249 เมือฏอลูตเคลือนทัพออกไปพร้อมกับกองทัพของเขา เขาได้บอก 
คนของเขาว่า “พระเจ้าจะทดสอบพวกท่านด้วยแม่น้าสายหนึง ใครก็ตาม 
ทีดืมน้าจากแม่ฟ้าสายน้ เขาคนน้นไม่ใช่พวกพ้องของฉัน คนทีเป็นพวก 
พ้องของฉันคือคนทีไม่ดืมจากแม่น้าสายน้เท่าน้น อย่างไรก็ตาม หากจะ 
จิบเพียงเล็กน้อยจากมือทีเขาวักขนมาก็ไม่ถูกตำหนิ” แต่ถึงแม้จะเตือน 
แล้ว พวกเขาเกือบทังหมดยังดืมม้น ยกเว้นเพียงไม่กีคนเท่าน้น หลังจาก 
น้น เมือฏอลูตและบรรดาผู้ศรัทธาร่วมกับเขาได้ข้ามแม่น้าและเคลือนที 
ไปข้างหน้า พวกเขาได้กล่าวกับฏอลูตว่า “วันนิ เราไม่มีกำลังพอทีจะ 
ต่อสู้ญาลูต(โกไลแอธ)และไพร่พลของเขาได้” แต่บรรดาผู้ทีศรัทธาว่าวัน 
หนึงพวกเขาจะไปพบพระเจ้าได้ประกาศว่า “มีบ่อยไปทีคนจำนวนน้อย 
เอาชนะคนจำนวนมากได้ด้วยอนุม้ดิของพระเจ้า เพราะพระเจ้าอยู่กับ 
ผู้ทีอดทน” 250 เมือพวกเขาดาหน้ากันออกมาพบกับญาลูตและไพร้พล 
ของเขา พวกเขาได้วิงวอนว่า “พระผู้อภิบาลของเรา ใปรดประทาน 
ความอดทนแก่เราและท่าให้เรายืนหยัดได้อย่างมันคงและโปรดช่วยเรา 
ให้มีชัยเหนือพวกปฏิเสธสัจธรรมด้วยเถิด” 251 ดังน้น ด้วยอนุมัติของ 
พระเจ้า พวกเขาก็สามารถเอาชนะบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้ ดาวูดได้ 
ดังหารญาลูต และพระเจ้าได้ประทานตำแหนงกษัตริย์และวิทยบัญญาแก่ 
เขาและได้สอนเขาถึงสิงต่าง ๆทีพระองค์ทรงประสงค์ ถ้าพระเจ้าไม่ทรง 
ษัองกันคนกลุ่มหนึงโดยคนอีกกลุ่มหนึงแล้ว แผ่นดินก็คงจะเต็มไปด้วย 
เสือมทรามอย่างแน่นอน แต่พระเจ้าทรงเป็นเจ้าแห่งความโปรดปรานแก่ 
มนุษยชาติ 

252 เหล่านิคือสาสน์ของพระเจ้าทีเราอ่านให้เจ้าด้วยความจริงทังหมด 
แน่นอน เจ้าเป็นผู้หนึงในบรรดาผู้ถูกส่งมา 253 ในบรรดาศาสนทูตทัง 
หลายน้น เราได้ เห บางคนมีบางอยางเหนือกว่าอีกบางคน ในหมูพวก 
เขานิมีผู้ทีพระเจ้าตรัสกับเขาด้วยพระองค์เอง มีบางคนทีพระองค์ได้ 
ทรงยกยองให้อย่ในรานะสง ในท่านองเดียวกัน เราได้ประทานดัฌฌาณ 
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ต่างๆอัน'ชัดแจ้งแก่อี'ซาบุตร'ของมัรฺย้ม และทำให้เขาเข้มแข็งด้วย 

วิญญาณบริสุทธ ถ้าหากพระเจ้าทรงประสงค์ ผู้คนทีมาทีหลังพวกเขาจะ 
ไม่ต่อสู้กันเองหลังจากได้เห็นสัญญาณอันชัดเจนแล้ว แต่พวกเขาก็ขัด 
แย้งกันเอง บางคนศรัทธาในขณะทีบางคนไม่ศรัทธา ถ้าหากพระเจ้าทรง 
ประสงค์ พวกเขาคงจะไม่ต่อสู้กันและกัน แต่พระเจ้ากระทำสีงทีพระองค์ 
ทรงประสงค์ 

254 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงใช้จ่ายทรัพย์สินทีเราได้ประทานแก่สูเจ้า 
ก่อนทีรันหนึงจะมาถึงซึงในรันน้นจะไม่มีการซีอขายและไม่มีมิตรภาพ 
และไม่มีการไถ่แทน แท้จริง บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมนันคือผู้ทำความ 
ผิด 255 พระเจ้า : ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกไปจากพระองค์ ผู้ทรงมีชีวิตอยู่ 
เสมอ ผู้ทรงดำรงอยู่นิรันดร พระองค์ไม่ทรงง่วงและไม่นอน ทุกสรรพ 
สีงทีอยู่ในชันพัาหังหลายและแผ่นดินล้วนเป็นของพระองค์ ใครเล่าทีจะ 
สามารถเข้าไปขอไถ่โทษกับพระองค์ได้ เว้นเสียแต่ว่าพระองค์จะทรง 
อนุมัติ? พระองค์ทรงรอบรู้ทุกสิงทีอยู่เบองหน้าของพวกเขาและทุกสิงที 
อยูเท้องหลังของพวกเขา พวกเขาไมสามารถเข้าถึงความรู้ของพระองค์ 
เวืณแต่สิงทีพระองค์ทรงประสงค์จะแสดงให้เห็น อาณาจักรของพระองค์ 
แผ่กว้างหัวชันฟ่าและแผ่นดิน และการท้องกันทังสองสีงนีไม่ได้ทำให้ 
พระองค์ต้องเหนือยหน่าย พระองค์เท่าน้นทีเป็นผู้ทรงสูงสุด ผู้ทรงยิง 
ใหญ่ 256 ไม่ มี การบังคับกันในเรืองศาสนา สีงทถูกตั้อง ได้ ถูกจำแนก 
แยกแยะออกจากสิงทีผิดเป็นทีชัดเจนแล้ว ดังน้น ผูใดทีปฏิเสธซาตาน 
และศรัทธาในพระเจ้าเขาก็ได้รับการสนับสนุนอันมันคงไม่มีวํ่นขาด และ 
พระเจ้าทรงได้ยินและทรงรอบรู้ทุกสิง 257 พระเจ้าทรงเป็นผู้คัมครองและ 
ผู้ทรงช่วยเหลือของบรรดาผู้ศรั้ทธาในพระองค์ พระองค์ทรงนำพวกเขา 
จากความมืดมาสู่แสงสว่าง สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธน้น ผู้คัมครองพวก 
เขาคือซาตานทีนํ้าพวกเขาออกจากแสงสว่างสู่ความมืด คนืเหล่าน้เป็น 
สหายของไฟซึงพวกเขาจะพำนักอย่ในน้น 
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258 เจ้าไม่ได้ยินเรืองของคนทีโต้เถียงกับอิบรอฮีมในเรืองพระผู้ 
อภิบาลได้ประทานอำนาจแก่เขากระน้นหรือ? อิบรอฮีมกล่าวว่า “พระผู 
อภิบาลของฉันคือผู้ทรงให้ชีวิตและทรงให้ตาย” เขาตอบว่า “ฉันก็ให้ชีวิต 
และให้ตายได้เช่นกั้น” ดังน้น อิบรอฮีมจึงกล่าวว่า “พระเจ้าทรงนำดวง 
อาทิตย์มาทางตะวันออก ดังน้น ขอให้ท่านนำมันมาทางตะวันตก” ดังน้น 
ผู้ปฏิเสธจึงจนบัญญา พระเจ้าไม่ทรงนำทางผู้ทำความผิด 

259 หรือกรณีของผู้ทีผ่านมายังเมืองหนึงซืงพังราบลงมา เขาได้อุทาน 
ว่า “พระเจ้าจะให้เมืองนํกดับมามีชีวิตได้อย่างไรหลังจากทีมันไดตาย 
ไปแล้ว?” ดังน้น พระเจ้าจึงได้ทรงให้เขาตายไปหนึงร้อยปี หลังจาก 
น้นก็ทรงให้เขามีชีวิตขน แล้วพระองค์ทรงถามเขาว่า “สูเจ้าพักอยู่นาน 
เท่าใด?” เขาตอบว่า “ฉันอาจจะพักอยู่ทีนีหนึงวันหรือเพี้ยงไม่กีชัวโมง” 
พระเจ้าทรงกล่าวว่า “ไม่ใช่ สูเจ้าพักอยู่ทนืนานหนึงร้อยปี จงดูอาหารและ 
เครืองดืมของสูเจ้าซิ มันยังไม่เน่าบูดเลย แล้วจงดูลาของสูเจ้าซิ (กระลูก 
ของมันผุพังแลว) และเราได้ทำสิงนเฟือทำใหัสูเจ้าเป็นสญญาณสำหรบ 
มนุษย์ แล้วจงลูว่าเราได้เรียงโครงกระลูกของลาและหุ้มมันด้วยเนํอได้ 
อยางไร” เมือความจริงเป็นทีประจักษ์แจ้งไเก่เขาแล้ว เขาก็กล่าวว่า “ฉัน 
รู้ดีว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงอานุภาพเหนือทุกดิง” 260 และเมืออิบรอฮีมกล่าว 
วา “พระผู้อภิบาลของฉัน โปรดแสดงให้ฉันเห็นว่าพระองค์ทรงทำให้สิง 
ทีตายกลับมีชีวิตได้อย่างไร” พระองค์ทรงถามว่า “เจ้าไม่เชีอหรือ ?” ชิ 
บรอฮีมตอบว่า “ฉันเซือ แต่ฉันถามเฟือให้หัวใจของฉันเกิดความแน่ใจ” 
พระเจ้าจึงทรงดังว่า “ถ้าเช่นน้น จงเอานกมาสิตัวแล้วฝึกมันให้กลับมาหา 
เจ้า หลังจากน้น จงวางชีนส่วนของนกแต่ละตัวไว้บนภูเขาแต่ละลูกโดย 
แยกจากกัน แล้วเรียกพวกมัน มัน ก็ จะรีบมายังเจ้า จง รู้' 1 \วั เถิดว่าพระเจ้า 
เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ” 

281 บรรดาผู้ใช้จ่ายทรัพย์สินของพวกเขาในหนทางของพระเจ้าอาจ 

เปรียบได้ดังเมล็ดฟืชทีงอกออกมาเจ็ดรวง และแต่ละรวงมีหนึงร้อยเมล็ด 
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เพราะพระเจ้าทรงทบทวีทานของผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงไพบูลย์ ผู้ทรงรอบรู้ 262 บรรดาผู้ใซัจ่ายทรัพย์สินของพวกเขาใน 
หนทางของพระเจ้าและไม่ได้ติดตามการบริจาคของพวกเขาด้วยการ 
ลำเลิกและเราะรานความรู้สึกของผูได้รับน้น พวกเขาจะได้รับ รางวัล 
ตอบแทนจากพระผู้อภิบาลของพวกเขา พวกเขาจะไม่มีความกลัวและ 

ความระทมแต่อย่างใด 263 คำพูดที'ไพเราะและการอดทนน้นดีกว่าการ 
ทำทานทีตามมาด้วยการเราะรานหรือดูถูก พระเจ้าน้นเป็นผู้ทรงมีอย่าง 
เพียงพอและผู้ทรงขันติ 264 บรรดาผู้ศรทธาเอ๋ย จงอย่าทำใหการทำกุศล 
ทานของสูเจ้าไร้ผลด้วยการลำเลิกและเราะรานผู้ทีได้รับเหมือนกั๋บผู้ 
บริจาคทานเพืออวดอ้างแก่มนุษย์และไม่เซือในพระเจ้าและในวันสุดท้าย 
คนเช่นนันอาจเปรียบได้กับก้อ'นหินทีมีดินติดอยู่ เมือฝนตกลงมาบนมัน 
ดินบนหินน้นก็ถูกฝนชะล้างจนเกลัยง คนเช่นนจ่ะไม่ได้รับสิงใดจากการ 
งานของพวกเขา และพระเจ้าไม่ทรงนำทางบรรดาผู้ปฏิเสธความจริง 
265 ส่วนบรรดาผู้ใช้'ทรัพย์'สิน'ของพวกเขาเพือความพึงพอพระท้ยของ 
พระเจ้าและทำให้วญญาณของพวกเขาเข้มแข็งก็เหมือนกับสวนบนที 
สูง ถ้าหากฝนตกหนัก มันก็ให้ผลผลิตเป็นสองเท่า และถึงแม้จะไม่มีฝน 
ตกหนัก แค่ฝนปรอยๆก็เพียงพอแล้วสำหรับมัน พระเจ้าทรงเห็นสิงที 
สูเจ้ากระทำ 266 มีผูใดในหมู่สูเจ้าบ้างทีต้องการให้ตัวเองมีสวนอินทผลัม 
และองุ่นเขียวชอุ่มโดยได้รับนาจากลำน้าหลายสายทีไหลผ่านและในสวน 
น้นมีผลไม้หลายชนิด แล้วสวนน้นถูกลมพายุหมุนพัดโหมกระหนำไฟ 

ไหมีในตอนทีตัวเองอยู่ในวัยชราและบรรดาลูกเล็กๆของเขาอ่อนแอเกิน 
กว่าทีจะช่วยเหลือได้? ดังน้น พระเจ้าได้ทรงทำให้สัญญาณทังหลายของ 
พระองค์เป็นทีแจ่มแจ้งแก่สูเจ้าแล้วเพือทีสูเจ้าจะได้ตรึกตรอง 

267 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงใช้จ่ายจากสิงทีดีทีสูเจ้าหามาได้และจากที 
เราได้ทำให้งอกเงยจากพันดินสำหรับสูเจ้าเป็นทาน ไม่ใช่สิงไร้ค่าทีลูเจ้า 
เองก็ไม่อยากรับ จงรัใวัว่าพระเจ้าทรงมีอย่อย่างเพียงพอและทรงควร 
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ค่าแก่การได้รับการสรรเสริญ 268 ซาตานได้เอาความลำบากยากจนมา 
ข่มขู่สูเจ้าและเสยมสอนสูเจ้าให้ตระหนีถีเหนียว แต่พระเจ้าทรงสัญญา 
แก่สูเจ้าซึงการให้อภัยจากพระองค์และความบริบูรณ์ พระเจ้าเป็นผู้ทรง 
ไพบูลย์ ผู้ทรงรอบรู้ 269 พระองค์ทรงประทานวิทยป'ญญาแก่ผู้ทีพระองค์ 
ทรงประสงค์ และไครก็ตามทีได้รับวิทยบัญญา เขาผู้น้นก่ไเด้รับทรัพย์ 
สมปติอันยิงใหญ่ แต่คนทีมีความเข้าใจเท่าน้นทีจะรู้เรืองนี 

270 พระเจ้าทรงรู้ดีถีงสิงทีสูเจ้าได้ใช้จ่ายและการบนบานใดๆทีสูเจ้า 
ได้ทำไป แต่บรรดาผูกระทำผิดจะไม่มีผู้ช่วยเหลือ 271 ถ้าสูเจ้าบริจาค 
ทานอย่างเปิดเผย มนก็เป็นการดี แตถ้าสูเจ้าบริจาคอย่างลับๆแก่คน 
ขัดสน มันจะดีกว่าสำหรับสูเจ้า เพราะมันจะลบล้างบาปบางอย่างของ 
สูเจ้า อย่างไรก็ตาม พระเจาทรงรู้ดีถีงสิงทีสูเจ้ากระทำ 272 เจ้า(มุฮัม 
มด) ไม่ต้องรับผิดชอบทีจะทำให้พวกเขาปฏป้ติตามทางนำ พระ'เจ้า 
ต่างหากทีจะนำทางผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และทรัพย์สินอะไรก็ตามที 
สูเจ้าบริจาคเป็นกุศลทาน มันจะเป็นผลดีสำหรับสูเจ้าเองถ้าหากว่าสูเจ้า 
เข้ จ่ายทรัพย์ชินของสูเจ้าเพือหวังความพึงพอใจจากพระเจ้า ทรัพ'ยสิน 
อะไรก็ตามทีสูเจ้าใชํ่จายไป(เพือหนทางของพระเจ้า)สูเจ้าจะได้รับการ 
ตอบแทนอย่างเต็มเปียมสำหรับชิงทีสูเจ้าใซัจ่าย และสี้ 1 งทีสูเจ้าพึงได้ , น้น 
จะไม่ถูกทำให้บกพร่อง 273 บรรดาผู้ทีลำบากยากเข็ญในหนทางของ 
พระเจาจนไม่สามารถไปไหนมาไหนเพือหาเลยงชีพตัวเองได้น้นสมควร 
ทีจะได้รับความช่วยเหลือเป็นการเฉพาะ พวกคนไม่รู้อาจคิดว่าพวกเขา 
เหล่าน้นไม่มีความต้องการเพราะพวกเขาไม่ขอ แต่สูเจ้าสามารถสังเกต 
พวกเขาได้ พวกเขาไม่ขอจากผู้คนอย่างพร่าเพรึอ อะไรก็ตามทีสูเจ้า 
ใข้จ่ายไป พระเจ้าทรงรู้ทุกติง 274 บรรดาผู้ใชัจ่ายทรัพย์ชินของพวกเขา 
อย่างดับๆและเป็ดเผยทง , ในเวลากลางคืนและกลางวันนันจะได้รับรางวัล 
ทีพระผู้อภิบาลของพวกเขา และพวกเขาไม่มีชิงใดทีจะต้องกลัวและ 


ระทม 
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275 ส่วนบรรดาผู้กินดอกเบ้ยจะเป็นเหมือนกับผู้ทีซาตานทำให้พวก 
เขางงงายและเป็นบ้าโดยการสัมผัสของมัน พวกเขาถูกสาปแช่งเช่น 
นเพราะพวกเขากล่าวว่า “การค้าน้นก็เหมือนกับดอกเบย’’ ในขณะที 
พระเจ้าทรงอนุมัติการค้า แต่ทรงห้ามดอกเบ้ย ดังน้น หากใครก็ตามที 
ละเว้นจากการืเอาดอกเบ้ยหดังจากทีได้รับคำเดือนนิจากพระผู้อภิบาล 
ของเขาแล้ว เขาจะไม่ถูกดำเนินการทางกฎหมายเกียวกับดอกเบยทีเขา 
ได้กินไปก่อนหน้านิ และเป็นเรืองของพระเจ้าทีจะตัดสินกรณีของเขา 
แต่ถ้าหากเขายังทำความผิดอย่างเดียวกันนิอีก เขาเหล่านิคือสหายของ 
ไฟนรกและพวกเขาจะพำนักอยู่ในน้น 276 พระเจ้าจะทรงบันทอนความ 
จำเริญออกจากดอกเบ้ยและจะทรงเพีมพูนกุศลทาน พระเจ้าไม่ทรงรัก 
ผู้ทำผิดทีเนรคุณ 277 สำหรับบรรดาผู'ศรัทธาและกระทำความดี และ 
ดารงนมาซและจ่ายซะกาต พวกเขาจะได้รับรางวัลของพวกเขาทีพระผู้ 
อภิบาลของพวกเขาและพวกเขาจะไม่มีดิงใดทีจะต้องกล้าและระทม 

278 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงละท้งดอกเบ้ยใน 
ส่วนทีสูเจ้ายังอาจได้รับถ้าหากสูเจ้าเป็นผู้ศรัทธาทีแท้จริง 279 แต่ถ้า 
หากสูเจ้าไม่ทำเช่นน้น จงรู้โวัว่าสูเจ้ากำลังทำสงครามกับพระเจ้าและ 
ศาสนทูตของพระองค์ อย่างไ!รก็ตาม ถ้าสูเจ้าสำนึกผิด สูเจ้ามีดิทธที 
จะได้เงิ้นต้นคืน สูเจ้าจงอย่าอธรรม(ต่อคนอืน)และสูเจ้าจะไม่ถูกอธรรม 
280 ถ้ๅหากลูกหนิของสูเจ้าอยู่ในภาวะขัดสน จงผ่อนปรนให้แก่เขาจนกว่า 
สถานการณของเขาจะดีขัน แต่ถ้าหากสูเจ้ายกหนึให้เป็นทาน มันก็ 
เป็นการดีกว่าสำหรับสูเจ้าถ้าหากสูเจ้ารู้ 281 จงระวังตนเองให้พันจาก 
ความทุกข์ยากแห่งวันทีสูเจ้าจะกลบไปหาพระเจ้า ณ ทีน้น ทุกชีวิตจะ 
ได้รับการตอบแทนเต็มตามทีแต่ละคนได้ขวนขวายไวัและเขาจะไม่ได้รับ 
ความอยุดิธรรม 

282 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย เมือสูเจ้าทำสัญญากันในเรืองหนิสินในเวลา 
ทีกำหนดไว้ สูเจ้าจงเขียนมันลงไป จงใหัผู้จดบันทึกเขียนมันด้วยความ 
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2. วัวตัวเมีย 


เทียงธรรมสำหรับทังสองฝาย ผู้จดบันทึกจงอย่าปฏิเสธทีจะเขียน จงให้ 
เขาเขียนตามทีพระเจ้าทรงสอนเขา จงให้ลูกหนเป็นผู้สังให้เขียน และเขา 
จงเกรงกลัวพระผู้อภิบาลของเขา และเขาจะต้องไม่ทาให้สิงใดลดลงหรือ 
เพีมขนจากสิงที'!'ด้ตกลงกันไว้ แต่ถ้าหากลูกหน้เบาปัญญาหรืออ่อนแอ 
หรือไม่สามารถลังให้เขียนได้ ดังน้น จงให้ผูดูแลเขาดังให้เขียนโดยเทียง 
ธรรม และจงให้ชายสองคนในหมู่สูเจ้าเป็นพยานต่อบันทึกเอกสารน้น 
แต่ถ้าหากไม่มีผู้ชายสองคน จงให้มํ้ผูชายหนึงคนและผู้หญิงสองคนเป็น 
พยาน เพือทีวาถ้าหากผู้หญิงคนหนงลืม ผู้หญิงอีกคนหนึงจะได้เตือน 
ความจำของเธอ พยานต้องมาจากผู้ทีสูเจ้ายอมรับให้เป็นพยาน และเมือ 
พยานถูกขอให้ยืนยัน พวกเขาต้องไมปฏิเสธ จงอย่าละเลยทีจะเขียนเรือง 
หนของสูเจ้าไม่ว่ามีนจะใหญ่หรือเล็กพรอมกับรันทีชำระ พระเจ้าถือว่านี 
เป็นการยุติธรรมกว่าสำหรับสูเจ้า เพราะมันจะทำให้หลักฐานมันคงและ 
ลดการระแวงสงสัยลง เว้นเสัยแต่ว่าถ้าสูเจ้าซอขายสินค้าระหว่างกันด้วย 
เงินสด มันก็ไม่ผิดแต่ประการใดทีสูเจ้าจะไม่บันทึก แต่ในการทำธุรกิจ 
การค้าน้น สูเจ้าจงให้มีพยานและจงอย่าให้ผู้เขียนและพยานได้รับความ 
เสียหาย ถ้าหากสูเจ้าทำเช่นน้น สูเจ้าก็กระทำความผิดบาป จงเกรง 
กลัวพระเจ้า พระองค์ทรงสอนให้สูเจารู้ถืงหนทางทีถูกต้อง พระองค์ทรง 
รอบรู้ทุกสิง 283 ถ้าหากสูเจ้าอยูในระหว่างการเดินทางและไม่สามารถ 
หาผู้!'ขียน’ได้ ดังน้น จงดำเนินธุรกิจของสูเจ้าโดยให้มีหลักประกันอยู่ใน 
ครอบครอง แต่ถ้าหากคนหนึงของสูเจ้าไว้ใจอีกคนหนึงในการทำธุรกิจ 
ดังน้น ผู้ทีได้รับความไว้วางใจต้องปฏิป็ติตามสัญญาน้นต่อเจ้าของ จงให้ 
เขาเกรงกลัวพระเจ้าพระผู้อภิบาลของเขา และจงอย่าปิดบังหลักฐาน ถ้า 
ใครปิดบังมันไว้ ในหัวใจของเขาก็มีบาป พระเจ้าทรงรอบรู้ทุกสิงทีสูเจ้า 
กระทำ 

284 อะไรก็ตามทีอยู่ในช้นพัาหังหลายและแผ่นดินลัวนเป็นของ 

พระเจ้า ไม่ว่าสูเจ้าจะเป็ดเผยหรือ ปิด บังมัน พระเจ้าจะนำสูเจ้ามาชำระ 
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บัญชี อย่างไรก็ตาม พระองค์ทรงมีอำนาจทีจะให้อภัยหรือลงโทษผู้ใด 
ก็ได้ทีพระองค์ทรงประสงค์เพราะพระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจเหนือทุก 
สิง 285 ศาสนทูตผู้นืศรัทธาในทางนำทีได้ถูกประทานลงมาแก่เขาจาก 
พระผู้อภิบาลของเขาและบรรดาผู้ศรัทธาทุกคนก็ศรัทธาในพระเจ้าและ 
ทูตสวรรค์ของพระองค์และคัมภีร์ท'งหลายของพระองค์และศาสนทูตทัง 
หลายของพระองค์ พวกเขากล่าวว่า “เรามีได้จำแนกแยกแยะฌู,ดใน 
ระหว่างบรรดาศาสนทูตของพระองค์ เราได้ยินและเราเชีอฟัง โอํ่พระผู้ 
อภิบาล เราวิงวอนขอการอภัยโทษจากพระองค์และยังพระองค์ทีเราจะ 
กลับไป 286 พระเจ้าไม่ทรงวางภาระให้แก่มนุษย์ด้วยความรับผิดชอบ 
ทีหนักเกินกว่าทีเขาจะแบกรับได้ ทุกคนจะได้รับผลแห่งความดีและ 

ความชี'วทีเขาได้ทำไว้ (พวกเขาวิงวอนวา) “พระผู้อภิบาลของเรา โปรด 
อย่าลงโทษเราถ้าหากเราหลงลืมหรือกระทำผิด ไอ้ พระ ผู้ อภิบาลของ 
เรา โปรดอย่าวางภาระแก่เราดังทีพระองค์ได้ทรงวางมันไว้แก่บรรดาคน 
ก่อนหน้าเรา โอ้ พระผู้อภิบาลของเรา โปรดอย่าวางภาระแก่เราในชิงที 
เราไม่มีกำลังจะแบกรับมันได้ โปรดกรุณาเรา โปรดให้อภัยเราและโปรด 
เมตตาเรา พระองค์ทรงเป็นผู้คุ้มครองเรา ดังนัน โปรดช่วยเราต่อบรรดา 
ผู้ปฏิเสธสัจธรรมด้วยเถิด” 

3. ครอบครัวของอิมรอน 

อาลิ อิมรอน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 อะลีฟ ลาม ปีม 

2 พระเจ้า ไม่มีสิงเคารพดักการะอืนใดนอกจากพระองค์ ผู้ทรงชีวิต ผู้ทรง 
ดำรงทกติง 3 พระองค์ได้ประทานคัมภีร์ลงมาแก่เจ้าด้วยสจธรรมทียืนยัน 
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(คำพูดล่วงหน้า)ในคัมภีร์ทีมีมาก่อนหน้าน ในอดีต พระองค์ได้ประทาน 
เตารอตและอินญีลลงมาเพือเป็นทางนำสำหรับมนุษยชาติ 4 และพระองค์ 
ได้ประทานมาตรฐานทีใช้จำแนกแยกแยะความถูกต้องออกจากความ ผิด 
ลงมา แน่นอน บรรดาผู้ปฏิเสธสัญญาณทังหลายของพระเจ้าน้น สำหรับ 
พวกเขาคือการลงโทษอั้นสาหัสและพระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรง 

ลงโทษตอบแทน 5 ไม่มีสีงใดในแผ่นดินและในชันพัาจะซ่อนเร้นจาก 
พระเจ้าได้ 6 พระองค์คือผู้ทรงทำรูปร่างของสูเจ้าในมดลูกตามทีพระองค์ 
ทรงประสงค์ ไม่มีอำนาจใดนอกจากพระองคผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชา 
ญาณ 

7 พระองค์คือผู้ประทานคัมภีร์ลงมาแก่เจ้าซึงในน้นมีบางตอนทีความ 
หมายของมันชัดเจนเป็นพนฐานของคัมภีร์และบางตอนมีความหมาย 
เป็นนัย บรรดาผู้ทีในหัวใจของเขาปรวนแปรจะปฏิป็ติตามสิงทีเป็นนัย 
โดยหวังจะสร้างความบันปวนและพยายามจะให้คำอธิบายด้วยตัวเอง 
ในขณะทีความจริงแล้วไม่มีผู้ใดรัความหมายทีแทัจริงของมันนอกจาก 
พระเจ้า ส่วนบรรดาผู้ทรงความรูน้น พวกเขาจะกล่าวว่า ‘‘เราศรัทธา 
ในน้น เพราะทังหมดมาจากพระผู้อภิบาลของเรา” และคนมีสติบัญญา 
เท่าน้นทีใคร่ครวญ 8 (พวกเขาวิงวอนว่า) “พระผู้อภีบาลของเรา โปรด 
อย่าทำให้หัวใจของเราปรวนแปรหลังจากทีพระองค์ได้ทรงนำทางเรา 
แล้ว และโปรดประทานความเมตตาจากพระองค์แก่เรา แท้จริง พระองค์ 
คือผู้ประทานอย่างกว้างขวาง 9 พระผู้อภีบาลของเรา แท้จริง พระองค์ 
เป็นผู้ทรงรวบรวมมนุษย์ทังหลายในวํ่นทีการมาถึงของมันไม่มีข้อสงสัย 
แน่นอน พระองค์ไม่ทรงผิดสัญญา’’ 

10 แท้จริง บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้น สมบัติและลูกๆของพวกเขา 
ไม่อาจช่วยพวกเขาให้พั้นจากพระเจ้าได้เลย พวกเขาจะเป็นเชัอเพลิง 
ของไฟ 11 จุดจบของพวกเขาจะเหมือนกับพวกพ้องของฟาโรห์และ 
บรรดาผู้ปฏิเสธก่อนหน้าพวกเขา พวกเขาปฏิเสธสัญญาณทังหลายของ 
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เรา ดังนัน พระเจ้าจึงได้ทรงลงโทษพวกเขาเนืองด้วยความผิดของพวก 
เขา และพระเจ้าเป็นผู้ทรงเฉียบขาดในการลงโทษ 12 ดังน้น (มุฮัมมัด) 
จงบอกบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมว่า “พวกท่านจะถูกพิชิตในไม่ช้าและจะ 
ถูกส่งไปยังนรกอันเป็นทีพักทีน่าสะพรึงกลัว” 13 แน่นอน ได้มีสัญญาณ 
หนึงปรากฏแก่เจ้าแล้วในคราวทีสองฝายต่างเผชิญหน้ากัน(ในสงคราม 
บะดัรุ) ฝายหนึงต่อสู้ในหนทางของพระเจ้า และอีกฝายหนึงเป็นผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรม พวกเขา(บรรดาผู้ปฏิเสธ)ได้เห็นด้วยตาตัวเองแล้วว่าอีกฝาย 
หนึง(บรรดาผู้ศรัทธา)มีจำนวนสองเท่าของพวกเขา แต่พระเจ้าทรงท่าให้ 
พวกเขาเข้มแข็งด้วยความช่วยเหลือของพระองค์แก่ผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ แท้จริง ในน้นมีบทเรียนอันยิงใหญ่สำหรับบรรดาผู้มีสายตา 
ไตร่ตรอง 

14 ความรักใคร่ในผู้หญิงและลูกๆ การสะสมทองคำและเงินเป็น 
กองๆ ม้าพันธุดี ปศุสัตว์และ'!'ร่นาได้ถูกทำให้เป็นทีเย้ายวนสำหรับ 
มนุษย์ ทังหมดนนเป็นเพยงปัจจัยยังชีพแหงโลกนั แต่ทีพำนักทีดีทีสุด 
น้นคือทีพระเจ้า 15 จงกล่าวเถิด “จะให้ฉันบอกพวกท่านถึงสิงทีดีกว่าสั่ง 
เหล่านึไหม? สำหรับบรรดาผู้เกรงกลัวพระเจ้านัน มีสวนหลากหลายที 
มีล่าน้าหลายสายไหลผ่านใกลกบพระเจ้าของพวกเขา พวกเขาจะอยู่ที 
นันพร้อมกับคู่ครองทีบริสุทธและจะได้รับความโปรดปรานจากพระเจา 
และพระเจ้าเป็นผู้ทรงมองดูปวงบ่าวของพระองค์ 16 บรรดาคนเหล่านื 
คือผู้ทีกล่าวว่า ‘พระผู้อภิบาลของเรา แท้จริง เราศรัทธาในพระองค์ ดัง 
น้น โปรดอภัยให้แก่ความผิดของเราและทรงโปรดช่วยเราให้พันจากการ 
ลงโทษในไฟนรกด้วยเถิด’ 17 คนเหล่านืคือผู้อดทน ผู้พูดความจริง ผู้เซือ 
พังและผู้ใชัจ่าย(เพือหนทางของพระเจ้า)และผู้ขอการอภัยโทษในช่วง 
ต้นๆของยามเช้า” 

18 พระเจ้าทรงยืนยันว่าไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ เช่น 

เดียวกับทดสวรรค์และบรรดาผ้มีความรัต่างยืนยันด้วยเช่นกัน พระองค์ 
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เป็นผู้ทรงดำรงความยุติธรรม ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ผู้ทรง 
อำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 19 ศาสนาทีแท้จริงในทัศนะของพระเจ้าคือการ 
ยอมจำนนต่อพระเจ้าโดยสนเชิง บรรดาผู้ที ได้ รับคัมภีร์ขัดแย้งกันหลัง 
จากทีพวกเขา ได้ รับความรู้แล้วทังนเพราะความอิจฉาริษยาในระหว่าง 
พวกเขากันเอง ผู้ใดปฏิเสธสัญญาณทังหลายของพระเจ้า จงรู้ไวัเถิดว่า 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงฉบพลนในการชำระบัญชี 20 ถ้าพวกเขาเถียงเจ้า จง 
บอกพวกเขาว่า “สำหรับฉันและผู้ปฏิบัติตามฉันนัน เรานอบน้อมยอม 
จำนนต่อพระเจ้า” และจงถามบรรดาผู้ทีได้รับคัมภีร์และบรรดาผู้ไม่รู้ 
หนังสือว่า “พวกท่านนอบน้อมยอมจำนนตอพระเจ้าเช่นเดียวกันนึไหม?’’ 
ถ้าหากพวกเขานอบน้อมยอมจำนนต่อพระองค์ พวกเขาก็อยู่ในหนทาง 
ทีถูกต้อง แต่ถ้าหากพวกเขาหันหลังให้ หน้าทีของเจ้าก็เพียงนำสาสน์ 
ไปบอก พระเจ้าเป็นผู้ทรงเห็นปวงบ่าวอย่างใกล้ชิด 21 สำหรับบรรดา 
ผู้ปฏิเสธสัญญาณทังหลายของพระเจ้าและฆ่านบีหลายคนอย่างไม่เป็น 
ธรรมและฆ่าบรรดาผู้ทีลุกขันมาย้าความยุติธรรมน้น จงเตือนพวกเขาใหั 
รู้ถึงการลงโทษอันเจบแสบ 22 การงานของพวกเขาไร้ผลทังในโลกน้และ 
เลกหน้าและพวกเขาไม่มีผู้ช่วยเหลือ 

23 เจ้าไม่เห็นบรรดาผู้ไดรับส่วนหนึงของคัมภีร์ดอกหรือ? เมือพวกเขา 
ถูกเชิญใหัยอมรับการดัดชินของคัมภีร์ของพระเจ้า พวกเขาบางคนจะหัน 
หลังให็ไม่ยอมรับ 24 น้นเป็นเพราะพวกเขากล่าวว่า “ไฟนรกจะแผ้วพาน 
พวกเราเพียงไม่ภีวันเท่าน้น” ความเซือผิดๆทีพวกเขาลิดขันน้เองทำให้ 
พวกเขาเข้าใจผิดในเรืองศาสนาของพวกเขา 25 ดังน้น พวกเขาจะเป็น 
อย่างไรเมือเราจะรวบรวมพวกเขาในวันทีจะต้องมีมาอย่างแน่นอน ซึงใน 
วันน้น ทุกชีวิตจะถูกตอบแทนครบตามทีมันได้กระทำไว้และพวกเขาจะ 
ไม่ถูกอธรรม 26 จงกลาวเถิด “โอ้พระเจ้า ผู้ทรงอำนาจแห่งอำนาจทังหมด 
พระองค์ทรงประทานอำนาจแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์และพระองค์ 
ทรงริบอำนาจจากผ้ทีพระองค์ทรงประสงค์ พระองค์ทรงให้เกียรติแก่ผ้ที 
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พระองค์ทรงประสงค์และพระองค์ทรงให้ความอัปยศแก่ผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ สิงทีดีทังหมดน้นอยู่'ในพระหัตถ์ , ของพระองค์ แท้จริง พระองค์ 
เป็นผู้ทรงอานุภาพเหนือทุกสี้ 1 ง 27 พระองค์ทรงทำให้กลางคืนผ่านเข้าไป 
ในกลางวัน และกลางวัน'ผ่านเข้าไปในกลางคืน และพระองค์ทรงทำให้ 
สิงทีมีชีวิตออกจากทีตายและทรงทำให้ทีตายออกจากทีมีชีวิต พระองค์ 
ทรงประทานเครืองยังชีพแก่ผู้ , ทีพระองค์'ทรงประสงค์โดยปราศจากการ 
คำนวณ” 

28 จงอย่าให้บรรดาผู้ศรัทธายึดเอาพวกปฏิเสธสัจธรรมเป็นมิตรและ 
เห็นพวกเขาดีกว่าบรรดาผู'ศรัทธา หากผู้ใดกระทำเช่นน้น เขาจะออกห่าง 
จากพระเจ้าไปโดยสมบูรณ เว้นแต่สูเจาจะปกท้องตัวเองให้พ้นจากพวก 
เขา* พระเจ้าได้ทรงเตือนสูเจ้าให้เกรงกลัวพระองค์ เพราะยังพระองค์ที 
สูเจ้าจะต้องกลับไป 29 จงบอกผู้คนเถิดว่า “พระเจ้าทรงรอบรู้ในสิงทีสูเจ้า 
ปิดบังไว่ในอกหรือทีสูเจ้าเป็ดเผย และพระองค์ทรงรอบรู้ทุกดิงทีอยู่ใน 
ชันฟ้าทังหลายและในแผ่นดิน และพระเจ้าทรงมีอานุภาพเหนือทุกสิง” 
30 ในวันทีทุกชีวิตจะได้พบดิงทีพวกเขาได้ทำไว้ ไม่ว่าจะเป็นความดหรือ 
ความชัวก็ตาม หลายคนอยากทีจะมีช่วงเวลาอันยาวไกลระหว่างตัวเขา 
กับวันน้น พระเจ้าทรงเตือนสูเจ้าให้เกรงกลัวพระองค์ เพราะพระองค์เป็น 
ผู้ทรงกรุณาปรานีปวงบ่าวของพระองค์ 31 (นบีเอ๋ย)จงพูดเถิดว่า“ถ้าพวก 
ทานรักพระเจ้า จงปฏิบัดิตามฉัน แล้วพระเจ้าจะทรงเกพวกท่านและจะ 
ทรงให้อภัยความผิดของพวกท่าน เพราะพระองค์เป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรง 
เมตตาเสมอ” 32 จงกล่าวกับพวกเขาด้วยว่า “จงเชีอฟังพระเจ้าและศาสน 
ทูต” แต่ถ้าหากพวกเขายังหันหลังให้ (จงเตือนพวกเขาว่า) พระเจ้ามิทรง 
เกผู้ปฏิเสธสัจธรรม 

* ผู้ศรัทธาปฏิบัติต่อมนุษย์ทังหมดด้วยความยุติธรรมโดยไม่แบ่งแยก 
ระหว่างมุสลิมและผู้ทีมิใช่มุสลิม แต่การเป็นมิตรกับผู้ทีมิใช่มุสลิมทีทำ 
สงครามกบอิสลาม ไม่ เป็นทื้อนุ มิติ 
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33 แท้จริง พระเจ้าได้ทรงเลือกอาดัมและโนอาห์และครอบครัวของอี 
บรอธีมและครอบครัวของอิมรอนเหนือประชาชาติทังหลาย 33 พวกเขา 
เป็นลูกหลานของกันและกัน และพระเจ้าทรงได้ยินทุกสิง ทรงรอบรู้ทุกดิง 
35 เมอภรรยาของอิมรอนกล่าวว่า “พระ ผู้ อภิบาลของฉัน ฉันได้บน' 1 [ว้ ต่อ 
พระองค์ว่าจะอุทิศสิงทีอยู่ในครรภ์ของฉันให้เป็นสิงถวายสำหรับพระองค์ 
ดังน้น โปรดทรงรับจากฉันด้วยเถิด แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงได้ยิน 
ผู้ทรงรอบรู้ทุกดิง” 36 หลังจากน้น เมือนางคลอดลูกออกมา นางได้กล่าว 
วา “พระผูอภบาลของฉัน ฉันได้คลอดเด็กผู้หญิงออกมา” และพระเจ้า 
ทรงรู้ดียิงในสิงทีนางคลอด “แต่เพศชายน้นไม่เหมือนเพศหญิง ดังน้น 
ฉันไ 1 ดดังชีอเธอว่ามารีย์(มัรฺยัม)และฉันขอพระองค์ได้ทรงคุ้มครองเธอ 
และลูกของเธอให้พ้นจากซาตานทีถูกสาปแช่งด้วยเถิด” 37 ดงน้าน พระผู้ 
อภิบาลของนางจึงได้รับเธอด้วยดี และทรงให้เธอเจริญวัยอย่างสมบูรณํ้ 
และได้ทรงมอบเธอให้อยู่ในการอุปการะของซะกะรียา แต่เมือใดก็ตามที 
ซะกะรียาเข้าไปหาเธอในทีหวงหาม เขาได้พบอาหารอยู่ทีเธอ เขาจึงถาม 
ว่า “มัรฺยัมเอ๋ย เจ้าได้ดิงนืมาจากไหน ?” เธอตอบว่า “มนมาจากพระเจ้า 
แท้จริง พระเจ้าทรงประทานบัจจ้ยยังชีพแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์โดย 
ปราศจากการคำนวณ” 38 ดัง•นน ซะกะรียาจึงได้วิงวอนต่อพระผู้อภิบาล 
ของเขาว่า “พระผู้อภิบาลของฉัน กรุณาประทานลูกทีดีจากพระองค์แก่ 
ฉันด้วย แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงไดยินการวิงวอน” 39 ในขณะทีเขา 
ยืนวิงวอนอยู่ในสถานทีหวงห้ามน้น ทูตสวรรค์ได้เรียกเขาและกล่าวว่า 
“พระเจ้าได้ทรงให้ข่าวดีแก่ท่านถึงเรืองการมีบุตรชีอยอห์น(ยะฮฺยา)ผู้ซึง 
จะมายืนยันพระวจนะหนึงจากพระเจ้าและจะ'เป็นหัวหน้าและผู้บริสุทธ 
และเป็นนป็คนหนึงจากหมู่กัลยาณชน” 40 ซะกะรียากล่าวว่า “พระผู้ 
อภิบาลของฉัน ฉันจะมีลูกได้อย่างไรในเมือฉันเข้าสู่วัยชราภาพแล้วและ 
ภรรยาของฉันก็เป็นหมัน?” พระองค์ทรงตอบว่า “กระน้นก็เถิด พระเจ้า 
ทรงกระท่าสิงทีพระองค์ทรงประสงค์” 41 เขากล่าวว่า “พระผ้อภิบาล 
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ของฉัน ได้โปรดให้สัญญาณหนึงแก่ฉันด้วยเถิด” (ทูตสวรรค์)กล่าวว่า 
‘‘สัญญาณของเจ้าคือเจ้าจะไม่สามารถพูดกับผู้คนสามวนเว้นแต่โดยการ 
บอกใบ้ และจงระลึกถึงพระผู้อภิบาลของเจ้าใหมาก และจงสดุดีพระองค์ 
ทังยามคำและรุ่งอรุณ” 42 เมือทูตสวรรค์กล่าวว่า ‘‘มารีย์เอ๋ย แท้จริง 
พระเจ้าได้ทรงเลือกเธอและทรงท่าให้เธอบริสุทธและได้ทรงเลือกเธอ 
เหนือบรรดาผู้หญิงทังหมดของโลก 43 มารีย์เอ๋ย จงภักดีต่อพระผู้อภิบาล 
ของเธอและจงกราบและจงโค้งร่วมกับผู้ทีโด้งในการแสดงความเคารพ 
ดักการะ(ต่อหน้าพระองค์)" 44 (โอ้ มุฮัมมด) นืเป็นเรืองเร้นดับทีเราได้เป็ด 
เผยแก่เจ้า เจ้ามิได้อยู่ทีน้นเมือพวกนักบวชแห่งวิหารทำการเสียงทาย 
โดยการโยนตัวเพือตัดสินว่าผู้ใดในหมู่พวกเขาควรจะดูแลมารีย์และเจ้าก็ 
ไม่ได้อยู่กับพวกเขาเมือพวกเขาโต้เถียงกันในเรืองนื 

45 เมํ้อทูตสวรรค์กล่าวว่า “มารีย์เอ๋ย แท้จริง พระเจ้าได้ทรงแจ้งข่าวดี 
ซึงวจนะหนงจากพระองค์ ซือของเขาก็คือ เมสซีอาห์ เยซัสลูกของมา 
รีย์ผู้ควรแก่การคารวะทังในโลกนืและโลกหน้า และเป็นผู้อยู่ในบรรดาผู้ 
ใกเชิดกับพระเจ้า 46 เขาจะพูดภับผู้คนดังแต่อยู่ในเปล และเมือเติบโต 
เป็นผู้ใหญ่ เขาเป็นผู้อยู่ในหมู่คนดี” 47 มารีย์กล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของ 
ฉัน ฉนจะมีลูกได้อยางไรในเมอผู้ชายยังไม่ได้แตะต้องฉัน?” (ทูตสวรรค์) 
ตอบว่า “กระน้นก็เถิด พระเจ้าจะสร้างสิงใดก็ได้ทีพระองค์ทรงประสงค์ 
เมือพระองค์ทรงประสงค์สิงใด พระองค์เพียงตรัสว่า ‘จงเป็น’ แล้วมันก็ 
เป็นขนมา 48 พระเจ้าจะสอนเขาซึงคัมภีร์และวิทยบัญญา และเตารอด 
และอินญีล 49 พระองค์ทรงตังเขาเป็นคาสนทูตแก่ลูกหลานอิสรออีล เขา 
จะกล่าวว่า ‘แท้จริง ฉันได้มายังพวกท่านพร้อมกับสญญาณหนึงจากพระ 
ผู้อภิบาลของพวกท่าน คือฉันบันดินเป็นรูปนกต่อหน้าพวกท่านแล้วฉัน 
จะเปาเข้าไปในดินน้น แล้วมันจะกลายเป็นนกทีมีชีวิตโดยอนุมัติของ 
พระเจ้า ฉันจะรักษาคนตาบอดและคนโรคเรือนและให้ชีวิตแกคนตาย 
โดยอนม่ติของพระเจ้า และฉันแจ้งให้พวกท่านรัถึงสิงทีพวกท่านกินและ 
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สิงทีพวกท่านสะสมในบ้านของพวกท่าน แท้จริง ในน้นมีสัญญาณสำหรับ 
พวกท่าน ถ้าพวกท่านเป็นผู้ศรัทธา 50 ฉันมาเป็นผู้ยืนยัน(คำ พูด ล่วง 
หน้า)ของคัมภีร์เตารอตท่มีมาก่อนหน้าฉัน และเฟืออนุม้ติบางสิงที้เป็นที 
ต้องห้ามแก่พวกท่าน และฉันได้มายังพวกท่านพร้อมด้วยสัญญาณหนึง 
จากพระผู้อภิบาลของพวกท่าน ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงเซือพัง 
ฉัน 51 แทจริง พระเจ้าทรงเป็นพระผู้อภิบาลของฉันและพระผู้อภิบาลของ 
พวกท่าน ดังน้น จงเคารพดักการะพระองค์ นีคือทางท่เท่ยงตรง’” 

52 เมือเยซัสรู้ถึงการปฏิเสธศรัทธาของพวกลูกหลานอิสรออีล เขา 
ได้กล่าวว่า “ผู้ใดจะเป็นผู้ช่วยเหลือฉันในหนทางของพระเจ้า?” บรรดา 
สาวกกล่าวว่า “เราเป็นผู้ชายของพระเจ้า เราศรัทธาในพระเจ้าและท่าน 
จงเป็นพยานด้วยว่าเราได'ยอมมอบตัวของเราแล้ว 53 พระผู้อภิบาลของ 
เรา เราศรัทธาตามทีพระองค์ได้ทรงประทานลงมาและเราปฏิบติตาม 

ศาสนทูตของพระองค์ ดังน้น โปรดบันทึกเรารวมไว้กับผู้เป็นพยานด้วย 
เถิด” 54 พวกลูกหลานอิสรออีลได้วางแผน(ทีจะฆ่าเยซัส) แต่พระเจ้าทรง 
วางแผนของพระองค์ด้วยเช่นกัน และพระเจ้าทรงเป็นเลิศแห่งผู้วางแผน 
55 พระเจ้าได้กล่าวว่า “โอ้ เยซัส ฉันจะนำเจ้ากลับมายังฉันและจะยกเจ้า 
มายังฉัน และฉันจะทำให้เจ้าบริสุทธ(จากการใส่ร้าย)ของบรรดาผู้ปฏิเสธ 
เจ้าและจะทำให้บรรดาผู้ปฏิบัติตามเจ้าอยู่เหนือบรรดาผู้ปฏิเสธสจธรรม 
จนถึงวันพันคืนชีพ แล้วในท่สุด สูเจ้าทังหมดจะกลับมาหาฉัน แล้วฉัน 
จะตัดสินระหว่างสูเจ้าในติงท่สูเจ้าขดแย้งกันในเรืองนื 56 ดังน้น สำหรับ 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม ฉั้นจะลงโทษพวกเขาด้วยการลงโทษอ้นแสน 

สาหัสทิ^'ในโลกนืและโลกหน้า และพวกเขาจะไม่มีผู้คอยช่วยเหลือ” 

57 สำหรับผู้ศรัทธาและกระทำความดีน้น พวกเขาจะได้รับรางวัล 

ตอบแทนโดยครบถ้วน พระเจ้าไม่ทรงรักผู้ทำความผิด” 58 เรืองราวทีเรา 
ได้สาธยายแก่เจ้าน้นเป็นการเป็ดเผยความจริงและเป็นติงตักเตือนท่ดี 
59 ในสายตาของพระเจ้าน้นกรณีของเยซัสก็เหมือนกับกรณีของอาดัม 
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พระองค์ทรงสร้างเขาจากดินและพระองค์ทรงตรัสว่า “จงเป็น” แล้วเขาก็ 
เป็นขนมา 60 นีเป็นความจริงจากพระผู้อภิบาลของเจ้า ดัง•นน จงอย่าเป็น 
ผู้อยู่ในความสงสัย 61 หลังจากทีเจ้า(มุฮัมมัด)รู้ความจริงนแล้ว ถ้าผู้ใดยัง 
เต แย้งกับเจ้าเกียวกับเรืองนอีก จงพูดกับเขาวา “มานีสิ ขอให้เรามารวม 
กันแล้วเรียกลูกๆของเราและลูกๆของพวกท่าน พวกผู้หญิงของเราและ 
พวกผู้หญิงของพวกท่านรวมทังพวกเราทังหมดร่วมกันขอต่อพระเจ้าให้ 
พระองค์สาปแช่งบรรดาผู้โกหก” 62 เรืองทีกล่าวมานีเป็นความจริง ไม่มี 
พระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ แน่นอน พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรง 
ปรีชาญาณ” 63 แต่ถ้าพวกเขาหันหลังกลับ(ไม่ยอมรับคาท้า) พระเจ้าทรง 
รู้ดีถึงผู้'ทำความช่ว่ 

64 (มุฮัมมัด)จงกล่าวเถิดว่า “ชาวคัมภีร์ทังหลาย จงมายังถ้อยคำ 
(ความจริง)ทีเรากับท่านรู้จักกันดีว่าเราจะไม่เคารพดักการะผู้ใดนอกจาก 
พระเจ้า และเราจะไม่นำติงใดมาเป็นภาคีกับพระองค์ และจะไม่มีใครใน 
หมู่พวกเรายึดเอาสิงอืนเป็นติงเคารพดักการะนอกจากพระเจ้า” แต่ถ้า 
พวกเขาปฏิเสธ ดังน้น จงกล่าวกับพวกเขาว่า “จงเป็นพยานด้วยว่าเรา 
เป็นผู้ยอมตนต่อพระเจ้า” 65 ชาวคัมภีร์เอ๋ย ไฉนสูเจ้าจึงโต้แยังกับเรา 
เกียว'กับอิบรอฮีม'ในเมือเตารอดและอินญีลถูกประทานมาหลังจากเขา 
เป็นเวลานานแล้ว สูเจ้าไม่ใช้เหตุผลของสูเจ้าหรือ? 66 สูเจ้ามีข้อโต้แย้ง 
เกียวกับติงทีสูเจ้ามีความรู้อยู่แล้ว แต่ไฉนสูเจ้าจึงยังมาโตั้แยังเกียวกับติง 
ทีสูเจ้าไม่มีความรู้เลย? ทงๆทีพระเจ้าทรงรอบรู้แต่สูเจ้าไม่รู้ 67 อิบรอฮีม 
มิได้เป็นยึวและมิได้เป็นคริสเตียน แต่ว่าเขาเป็นผู้ทีมนคงในความศรัทธา 
เป็นผู้ยอมจำนนต่อพระเจ้าและเขามิได้อยู่ในหมู่ผู้นำติงใดมาเป็นภาคี 
กับพระเจ้า 68 แน่นอน บรรดาผู้ใกล้ชิดอิบรอฮีมดื้อบรรดาผู้ปฏิบดีตาม 
เขาและนบีผู้น(มุฮัมมัด)และบรรดาผู้ศรัทธาในตัวเขา พระเจาเป็นผู้ทรง 
คุ้มครองผู้ศรทธาทังหลาย 69 (โอ้บรรดาผู้ศรัทธา) ชาวคัมภีร์กลุ่มหนึง 
ปรารถนาทีจะทำให้สูเจ้าหลงทาง แต่พวกเขามิได้ทำให้ใครหลงทาง 
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นอกจากพวกเขาเอง แต่พวกเขาไม่รู้สึก 70 โอ้ชาวคัมภีร์เอ๋ย ไฉนสูเจ้าจึง 
ปฏิเสธสัญญาณทังหลายของพระเจ้าทังๆทีสูเจ้าเองก็เห็นอยู่ ? 71 โอ้ชาว 
คัมภีร์เอ๋ย ไฉนสูเจ้าจึงปะปนความจริงด้วยความเท็จและปิดบังความจริง 
ทัง ๆทีสูเจ้ารู้'ดี? ข 

72 ชาวคัมภีร์บางคนพูดกับบางคนว่า “จงศรัทธาในชิงท็ได้ถูกประทาน 
ลงมาแก่บรรดาผู้ศรัทธาในตอนเช้าและปฏิเสธมันในตอนเย็น เพือที-ว่า 
บางทีพวกเขา(มุสลิม)อาจจะทังความศรัทธาของพวกเขา 73 จงอย่าเชือ 
ผู้ใดนอกจากผู้ทีปฏิบัติตามศาสนาของพวกท่าน” (มุฮัมมัด)จงบอกพวก 
เขาว่า “ความจริงแล้ว ทางนำทีแทัจริงคือทางนำของพระเจ้า (แต่พวก 
ท่านคิดว่าเป็นไปไม่ได้ที) พระองค์จะประทานความจำเริญ(วิวรณ์)แก่ 
ใครด้วยสิงเดียวกับทีพระองค์เคยประทานแก่พวกท่าน หรือพระองค์ 
จะให้ข้อโต้แย้งทีหนักแน่นแก่คนอืนเพือโต้แย้งพวกท่านต่อหน้าพระผู้ 
อภิบาลของพวกท่าน’’ จงกล่าวเถิด “แท้จริง ความโปรดปรานนันเป็นของ 
พระเจ้า พระองค์จะทรงประทานมันแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์เพราะ 
พระองค์เป็นผู้ทรงไพบูลย์ ผู้ทรงรอบรู้ ™ พระองค์ทรงเลือกประทาน 
ความโปรดปรานของพระองคํ้แก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และพระเจ้า 
ทรงเป็นเจ้าแห่งความโปรดปรานอ'นใหญ่หลวง” 75 ในหมู่ชาวคัมภีร์นัน 
มีบางคนทีหากเจ้าฝากสมบดีดักกองหนึงไว้กับเขา เขาจะคืนให้เจ้าครบ 
ถ้วน แต่ในหมู่พวกเขาก็มีบางคนทีหากเจ้าฝากเขาไว้แม้เพียงหนึงดีนาร์ 
เขาจะไม่คืนมันแก่เจ้าเช่นกันเว้นแต่เจ้าจะยืนเฝ่าทวงเขาอยู่ พวกเขาให้ 
เหตุผลถึงพฤติกรรมอ้นเลวทรามของพวกเขาว่า “เราไม่ตั้องรับผิดชอบ 
ในพฤติกรรมของเราต่อผู้ไม่รู้หนังสือ” แท้จริง พวกเขากล่าวเท็จต่อพระ 
เจ้าทังๆทีพวกเขารู้ดีอยู่’’ , 73 พระเจ้าทรงรักบรรดาผู้ปฏิปติตามสัญญา 
ของพวกเขาและเกรงกเสวพระองค์ พระเจ้าทรงรักบรรดาผู้สำรวมตน 

77 สำหรับบรรดาผู้แลกเปลืยนสัญญาของพระเจ้าและคำสาบานของ 
พวกเขาด้วยราคาเพียงเล็กน้อยนัน พวกเขาจะไม่มีส่วนใด ๆในรันแห่ง 
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การพิ'นคืนชีพ พระเจ้าจะไม่ทรงพูดกับพวกเขา และจะไม่ทรงมองพวก 
เขาในวันแห่งการพิพากษา และจะไม่ทำให้พวกเขาสะอาดจากบาป 

สำหรับพวกเขาคือการลงโทษอันเจ็บปวด 78 แท้จริง ในหมู่พวกเขามี 
บางคนทีบิดเบือนคัมภีร์โดยการตวัดล้นของพวกเขาเพือทำใหเจ้าลิดว่า 
สีงทีพวกเขาอ่านเป็นส่วนหนึงของคัมภีร์ทังๆทีความจริงแล้วมันมิใช่ส่วน 
หนึงของคัมภีร์ พวกเขากล่าวว่ามันมาจากพระเจ้าทังๆทีความจริงแล้ว 
มันมิได้มาจากพระเจ้า พวกเขาโกหกทังๆทีพวกเขารัดีอยู่ 79 ไม่มีใครที 
พระเจ้าประทานคัมภีร์และข้อวินิจฉัยและแต่งดังใหเป็นนป็จะกล่าวแก่ 
ผู้คนว่า “จงเคารพสักการะฉันแทนพระเจ้า” (แต่เขาจะกล่าวว่า) “จงเป็น 
ผูเคารพสักการะพระเจ้าและปฎิบํตตามคำสอนของคัมภีร์ทีพวกท่านพรำ 
อานและพรำสอนเถิด” 80 เขาจะไม่ดังใทัสูเจ้ายึดเอาทูตสวรรค์และบรรดา 
นปีเป็นสรณะของสูเจ้า เป้นไปได้อย่างไรทีเขาจะดังสูเจ้าให้เป็นผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมหดังจากสู'เจ้าได้ยอมจำนนต่อพระเจ้าแล้ว 

81 จงนึกถึงเมอตอนทีพระเจ้าได้ทำสัญญากับบรรดานบีของพระองค์ 
ว่า “ตอนนิ ฉันได้ประทานคัมภีร์และวิทยกัญญาแก่สูเจ้าแล้ว เมือมีศาสน 
ทูตคนหนึงมายังสูเจ้าเพือยืนยัน(คำพูดล่วงหน้าเกียวกับเขาในคัมภีร์ของ 
พวกเขา)ทีสูเจ้ามีอยู่ สูเจ้าจะต้องเซือเขาและช่วยเหลือเขา” แล้วพระองค์ 
ทรงกล่าวว่า “สูเจ้ายื้นยนและรับผิดชอบต่อสัญญาทีทำกับฉันไหม?” พวก 
เขากล่าวว่า “เรายืนยัน" พระองค์จึงตรัสว่า “ดังนิน จงเป็นพยานและฉัน 
เองจะเป็นพยานกับสูเจ้าด้วย” 82 ฉะนิน ผู้ใดก็ตามทีทำลายสัญญาหลัง 
จากนิ พวกเขาก็เป็นผู้ฝาฝืน 83 คนเหล่านิขวนขวายหาศาสนาอืนนอกไป 
จากศาสนาของพระเจ'ากระนินหรือหังๆทีรัดีว่าทุกสรรพสิงในช้นพัาหัง 
หลายและแผ่นดินต่างนอบน้อมต่อพระองคํไดยเตมใจหรือโดยไม่เต็มใจ? 
และยังพระองค์ทีทุกสิงจะคืนกลับไป 84 (โอันบิ) จงกล่าวเถิดว่า “เรา 
ศรัทธาในพระเจ้าและในคำสอนทีถูกประทานมายังเราและทีถูกประทาน 
มายังอิบรอฮีมและอิสมาอีลและอิสฮากและยะกับและบรรดาลกหลาน 
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ของเขาและในคำสอนทีถูกประทานมายังโมเสสและเยซัสและนบีคนอืนๆ 
จากพระผู้อภิบาลของพวกเขา เรามิได้จำแนกผู้หนึงผู้ใดในหมู่พวกเขา 
และเราเป็นผู้นอบน้อมต่อพระองค์” 85 ผู้ใดแสวงหาศาสนาอืนนอกไปจาก 
อิสลาม(การยอมจำนนต่อพระเจ้า) มันจะไม่เป็นทีถูกรับจากเขา และใน 
โลกหน้าเขาจะอยู่ในหมู่ผู้ขาดทุน 86 เป็นไปได้อยางไรทีพระเจ้าจะทรง 
นำทางหมู่ชนทีไมศรัทธาหลังจากทีพวกเขาได้ยอมรับความศรัทธาและ 
หลังจากที้พวกเขาได้ยืนยันแล้วว่าศาสนทูตผู้น้เป็นเป็นศาสนทูตจริงและ 
หลังจากทีหดักฐานอันชัดแจ้งได้มายังพวกเขาแล้ว? เพราะพระเจ้าไม่ 
ทรงนำทางหมู่ชนทีทำความผิด 87 การตอบแทนทีสาสมสำหรับคนพวกน้ 
คือการสาปแชงของพระเจ้าและทูตสวรรค์และมนุษยชาติทังหมด 88 พวก 
เขาจะตกอยู่ในการสาปแช่งน้นตลอดไป โทษของพวกเขาจะไม่ได้รับการ 
ลดหย่อนและพวกเขาจะไม่ได้รับการผ่อนปรน 89 เว้นแต่บรรดาผู้สำนึก 
ผิดหลังจากน้นและปรับปรุงความประพฤติให้ดีขน แห้จริง พระเจาเป็น 
ผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 90 แต่สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมหลัง 
จากทีพวกเขาได้ศรัทธาแล้ว หลังจากน้นยังดีงดันปฏิเสธหนักยิงขนไป 
อีก การสำนึกผิดและการขออภัยโทษของพวกเขาจะไม่ถูกรับเพราะพวก 
เขาเหล่านึเป็นผู้หลงผิด 91 แห้จริง ใครก็ตามทีปฏิเสธและตายในขณะที 
ยังเป็นผู้ปฏิเสธจะไม่ได้รับความช่วยเหลือ ถึงแม้พวกเขาจะทำให้โลกนึ 
เต็มไปดวยทองคำเพือนำมาไก่โทษ สำหรับพวกเขาคือการลงโทษอัน 
เจ็บปวด และสำหรับพวกเขาจะไม่มีผู้ช่วยเหลือ 

92 สูเจ้าจะไม่อาจบรรลุถึงคุณธรรมได้จนกว่าสูเจ้าจะให้สิงทีสูเจ้ารัก 
แห้จริง พระเจ้าทรงรัดีถึงดิงทีสูเจาใช่จ่าย 93 อาหารทังหมดเป็นทื้อนุมิติ 
สำหรับลูกหลานของอิสรออีล ยกเว้นแต่ดิงทีอิสรออีลห้ามแก่ตัวเขา'เอง 
ก่อนทีเตารอตจะถูกประทานลงมา จงกล่าวแก่พวกเขาเถิดว่า ‘‘จงนำเตา 
รอดมาและจงอ่านมันถ้าหากพวกท่านพูดจริง 94 ดังนํน หลังจากนึ ถ้า 
หากผู้ใดอ้างถึงพระเจ้าอย่างผิดๆ พวกเขาเหล่านํนก็เป็นผู้ล่วงละเมิด” 
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95 จงกล่าวเถิด “พระเจ้าทรงตรัสจริง ดังน้น จงปฏิป็ติตามแนวทางขอ 
งอิบรอฮีมผู้เทียงธรรม และเขามิได้อยู่ในหมู่ผู้เคารพกราบไหว้รูปบัน” 

96 แท้จริง บ้านหลังแรกทีถูกสร้างขันสำหรับมนุษย์น้นคือทีบักก๊ะฮฺ(มัก 
ก๊ะฮฺ) มันเป็นสถานทีทีได้รับความจำเริญและเป็น'ทีมาแห่งทางนำสำหรับ 
ประชาชาติทังหลาย 97 ในน้นมีสัญญาณต่าง ๆทีชัดแจ้ง มีสถานทียืนของอิ 
บรอธีม ผู้ใดเข้าไปในน้นย่อมปลอดภัย การไปทำพิธีฮัจญ์ยังบ้านหลังนํ 
เป็นสิทธีของพระเจ้าสำหรับคนทีมิความสามารถจะไปได้ และผู้ใดปฏิเสธ 
จงรู้เถิดว่า พระเจ้าไม่ทรงต้องการสิงใดๆจากใครทังหมด 98 จงกล่าวเถิด 
“ชาวคัมภีร์ทังหลาย ไฉนพวกท่านจึงปฏิเสธชิงทีพระเจ้าประทานมาใน 
เมือพระเจ้าทรงเฝัามองชิงทีพวกท่านกั'ฒกระทำอยู่?’’ 99 จงกล่าวเถิด 
“ชาวคัมภีร์ทังหลาย ไฉนพวกท่านจึงกีดกันผู้ศรัทธาจากทางของพระเจ้า 
และหวังจะให้เขาปฏิบัติตามแนวทางทีคดเคยว ทัง ๆทีพวกท่านเองก็เห็น 
อยู่? พระเจ้าจะไม่ทรงเฉยเมยต่อชิงทีพวกท่านกระทำ’’ 

100 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย ถ้าสูเจ้าเชือฟังปฏิปติตามชาวคัมภีร์บางคน 
พวกเขาจะห้นสูเจ้าจากการศรัทธาไปสู่การปฏิเสธ 101 และสูเจ้าจะหันไป 
สู่การปฏิเสธไดั้อย่างไรในเมือชิงทีพระเจ้าประทานมาได้ถูกอ่านแก่สูเจ้า 
แล้วและคาสนทูตของพระองค์ก็อยู่ในหมู่สูเจ้า? ผู้ใดยึดมันในพระเจ้า ดัง 
น้น เขาได้ถูกนาสู่หนทางทีเทียงตรงอยางแน่นอน 102 บรรดาผู้ศรัทธา 
เอ๋ย จงเกรงกลัวพระเจ้าด้วยการสังวรตนต่อพระองค์ และจงอย่าตาย 
เว้นแต่สูเจ้าจะอยู่ในสภาพนอบน้อมยอมตนต่อพระองค์ 103 สูเจ้าจงยึด 
สายเชือกของพระเจ้าให้มันและอย่าให้ชิงใดมาท่าให้สูเจ้าแตกแยกกัน 
จงระลึกถึงความโปรดปรานของพระเจ้าทีมีต่อสูเจ้าเมือสูเจ้าต่างเป็น 
ศัตรูกัน แล้วพระองค์ได้สมานหัวใจของสูเจ้าเข้า๓ยกันในความรัก แล้ว 
สูเ!กํ้ได้มาเป็นพีน้องกันด้วยความโปรดปรานของพระองค์ สูเจ้าเคยอยู่ 
บนปากหลมของไฟและพระองค์ได้ทรงช่วยสเจ้าให้พันจากมัน ดังน้น 
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พระเจ้า ได้ทำ ให้สัญญาณของพระองค์เป็น ที ชัดเจนแก่สูเจ้าเฟือ สู เจ้าจะ 
ได้พบทางนำ 

104 จงให้มีคนกลุ่มหนึงในหมู่สูเจ้าทำหน้าทีเชิญชวนคนอืนๆไปสู่ 
ความดีและกำชับกันในเรองความถูกตองและห้ามปรามกันในเรืองขัวช้า 
เลวทราม พวกเขาเหล่าน้แหละคือผู้ทีได้รับความสำเร็จ 105 และจงอย่า 
เป็นเหมือนกับบรรดาผู้แตกแยกกันและขัดแย้งกันหลังจากทีหลักฐาน 
ต่างๆได้มายังพวกเขาแล้ว สำหรับพวกเขาเหล่าน้นคือการลงโทษอัน 
มหันต์ 106 ในรันน้น ใบหน้าของบางคนจะผ่องแผ้วและใบหน้าของบาง 
คนจะหมองคล้า สำหรับบรรดาผู้ทีใบหน้าหมองคล้าน้น พวกเขาจะถูก 
ถามว่า “สูเจ้าปฏิเสธหลังจากทีไ , ดรับความศรัทธาแล้วกระน้นหรือ? ดง 
น้น จงล้มรสการลงโทษจากการทีสูเจ้าได้ปฏิเสธ" 107 สำหรับบรรดาผู้ที 
ใบหน้าของพวกเขาผ่องแผ้วน้น พวกเขาอยู่ในความเมตตาของพระเจ'า 
ตลอดกาล 108 เหล่าน้คือสิงทีพระเจ้าประทานมา เราได้สาธยายมันแก่เจ้า 
ด้วยความจริง พระเจ้าไม่ทรงปรารถนาความอธรรมต่อชาวโลกทังมวล 
109 สรรพชิงทังปวงในชันพัาหังหลายและแผ่นดินเป็นของพระเจ้า และยัง 
พระเจ้าทีทุกสิงจะกลับไป 

110 สูเจ้าเป็นหมู่ชนทีดีทีสุดทีได้ถูกน้าออกมาเฟือ(ความดีของ) 

มนุษยชาติ สูเจ้ากำชับกั้นในเรืองความดีและห้ามปรามความชัว และ 
สูเจาศรัทธาในพระเจ้า ถ้าหากบรรดาชาวคัมภีร์ศรัทธาด้วย แน่นอน มัน 
จะเป็นการดีสำหรับพวกเขา ถึงแม้ว่าในหมู่พวกเขามีผู้ศรัทธาบางคน 
แต่ส่วนใหญ่ของพวกเขาเป็นผู้ฝาฝืน 111 อย่างไรก็ตาม พวกเขาไม่อาจ 
ทำร้ายสูเจ้าได้ ถ้าพวกเขาต่อสู้กับสูเจ้า พวกเขาจะหันหลังให้สูเจ้าและ 
พวกเขาจะไม่ได้รับความช่วยเหลือ 112 พวกเขาได้รับความอัปยศทุกหน 
ทุกแห่งไม่ว่าจะอยู่ทีไหน เว้นเสียแต่ว่าพวกเขาทำสัญญากับพระเจ้าหรือ 
กั้บคนอืน พวกเขาได้ทำให้พระเจ้าทรงกรืว ดังน้น พวกเขาจึงได้รับความ 
ตำต้อย น้นเป็นเพราะพวกเขาปฏิเสธสัญญาณทังหลายของพระเจ้าและ 
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ฆ่านปีของพระองค์โดยไม่เป็นธรรม น้นเป็นเพราะพวกเขาดึอดึงและ 

ละเมิดเสมอ 

113 อย่างไรก็ตาม ชาวคัมภีร์น้นไม่เหมือนกันทังหมด ในหมู่พวกเขา 
มีบางคนทียึดมันตามพันธสัญญา พวกเขาอ่านวจนะของพระเจาในยาม 
คำคืนและพวกเขากัมกราบต่อพระองค์ 114 พวกเขาศรัทธาในพระเจ้าและ 
รันสุดท้าย กำชับเรืองความยุติธรรมและ , ห้ามปรามความช้วและแข่ง'ขัน 
กันในการทำความดี พวกเขาเหล่านิอยู่ในหมู่คนดี 115 และความดีอันใดที 
พวกเขากระทำจะไม่ถูกปฏิเสธ(การไดรับรางวัลตอบแทน) เพราะพระเจ้า 
ทรงรอบร้ดีถึงผู้สำรวมตนจากความชัว 116 สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธน้น 
สมป็ตและลูกๆของพวกเขาจะไม่ช่วยอะไรพวกเขาให้พันจากพระเจ้าได้ 
เลย พวกเขาเหล่านเป็นสหายของไฟนรกและพวกเขาจะพำนักอยู่ในนัน 
117 อะไรก็ตามทีพวกเขาได้จ่ายไปในชีวิตโลกนัเปรียบเหมือนกับลมทีนำ 
ความเย็นจัดมากระหนำทำลายพืชผลของผู้ทีไม่เป็นธรรมต่อตัวของพวก 
เขาเอง พระเจ้าไม่ได้ทรงอธรรมต่อพวกเขา แต่พวกเขาต่างหากทีอธรรม 
ต่อตัวของพวกเขาเอง 

118 บรรดาผู้ศรัทธาเอ่ย จงอย่าคบคนอืนจากพวกของสูเจ้าเป็นเพือน 
สนิท เพราะพวกเขาจะไม่ละความพยายามทีจะทำร้ายสูเจา พวกเขา 
ปรารถนาทีจะเห็นสูเจ้าเดือดร้อน ความเกลียดชังของพวกเขานันเห็น 
ได้ชัดจากคำพูดทีออกมาจากปากของพวกเขา แต่สีงทีพวกเขาซ่อนไว้ 
นันร้ายยิงกว่า แท้จริง เราได้ทำให้สัญญาณของสิงเหล่านิเป็นทีชัดแจ้ง 
แก่สูเจ้าแล้ว สูเจ้าไม่เข้าใจหรือ? สูเจ้าเองต่างหากทีรักพวกเขา แต่พวก 
เขาหารักสูเจ้าไม่ ถึงแมัสูเจ้าจะศรทธาในคัมภีร์ทีถูกประทานมาทังหมด 
ก็ตาม เมือพวกเขาพบสูเจา พวกเขาจะกล่าวว่า “เราก็ศรัทธา” แต่เมือ 
พวกเขาอยู่ตามลำพัง พวกเขาก็กัดปลายนัวด้วยความเคียดแค้นสูเจ้า จง 
บอกพวกเขาว่า “จงตายด้วยความเคียดแค้นของพวกท่านเถิด แท้จริง 
พระเจ้าทรงร้ดีถึงสิงทีอยู่ในหัวอกของพวกท่าน’’ 120 เมือใดทีชิงดีๆเกิด 
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ขันแก่สูเจ้า พวกเขาจะขมขืน แต่ถ้าความทุกข์อันใดประสบแก่สูเจ้า พวก 
เขาจะดใจ ถ้าสูเจ้าอดทนและสำรวมตนจากความชัว อุบายของพวกเขา 
ไม่อาจทำร้ายสูเจ้าได้เลย แท้จริง พระเจ้าทรงเป็นผู้สืกัดล้อมสิงทีพวก 
เขากระทำ 

121 (โอันบี) จงเอ่ยให้มุสลิมพังถึงตอนทีเจ้าออกจากบ้านของเจ้าแต่ 
เช้าตรู่เฟือจัดวางกำลังบรรดาผู้ศรัทธาไว้ตามทีมันต่าง ๆสำหรับการสู้ 
รบ พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 122 เมือคนสองกลุ่มในหมู่พวก 
เจ้ากำลังจะถอดใจ แต่พระเจ้าเท่าน้นเป็นผู้ทรงคุ้มครองพวกเขา ดงน้น 
ผู้ศรัทธาต้องไว้วางใจในพระเจ้า 123 ความจริง พระเจ้าได้ทรงช่วยสูเจ้า 
แล้วทีบะดัรฺเมือสูเจ้ามีกำลังน้อยกว่า ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้าเพํ้อที 
สูเจ้าจะได้ขอบคุณ 124 (และจงจำ)เมือตอนทีเจ้ากล่าวแก่บรรดาผู้ศรัทธา 
วา “ไม่เพียงพอแก่พวกท่านหรือทีพระผ้อภิบาลของพวกท่านทรงช่วย 
พวกท่านด้วยการส่งทูตสวรรค์ลงมาถึงสามพัน? 125 แน่นอน ถ้าพวก 
ท่านอดทนและเกรงกลัวพระเจ้า หากพวกเขาโจมตีพวกท่านอย่างรุนแรง 
พระผู้อภิบาลของพวกท่านจะทรงช่วยพวกท่านด้วยทูตสวรรค์ถึงหาพัน 
มาเป็นผู้กำราบพวกเขา'’ 126 พระเจ้ามิได้ท่าเช่นนี้เฟืออืนใดนอกจาก 
เฟือเป็นข่าวดีแก่สูเจ้าและเฟือทีหัวใจของสูเจ้าจะได้สงบ และไม่มีการ 
ช่วยเหลือใด ๆนอกจากทีพระเจ้าผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณเท่าน้น 
127 (พระองค์จะช่วย สู เจ้า) เฟือ ที ว่าพระองค์จะ ได้ ทำลายส่วนหนึงของ 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมหรือทรงท่าให้พวกเขาอัปยศและหันกลับไปด้วย 
ความสนหวง 128 (โอันบี) เจ้าไม่มีอำนาจใดๆทีจะตัดสินว่าพระเจ้าจะ 
ให้อภัยพวกเขาหรือลงโทษพวกเขา พวกเขาเป็นท่าความผิด 129 อะไร 
ก็ตามทีอยู่ในชันฟ้าทังหลายและในแผ่นดินเป็นของพระเจ้า พระองค์ทรง 
อภัยแก่ผู้ทพระองค์ทรงประสงค์ และทรงลงโทษผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ 
และพระ'เจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

130 บรรดาผ้ศรัทธาเอ่ย จงอย่ากินดอกเบ้ยทบแล้วทบเล่าเป็นทวีคณ 
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และจงเกรงกลัวพระเจ้าเฟือทีสูเจ้าจะได้รับความสำเร็จ 131 จงป'องกัน 
ตัวของสูเจ้าเองให้พันจากไฟทีได้ถูกเตรียมไว้สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรม 132 และจงเซือพังปฏิปติตามพระเจ้าและศาสนทูตเฟือทสูเจ้าจะ 
ได้รับความเมตตา 133 และจงแข่งขันกันสู่การอภัยโทษจากพระผู้อภิบาล 
ของสูเจ้าและสวนสวรรค์ทีกว้างใหญ่ไพศาลตังชันพัาท้งหลายและแผ่น 
ดินไดถูกเตรียมไว้แล้วสำหรับผู้สำรวมตนจากความชัว 134 สำหรับผู้ที 
ใซัจ่าย'ท'งในยามผาสุกและยามฝืดเคือง ผู้ทีสามารถข่มตัวเองไส์ในยาม 
โกรธและให้อภัยคนอน พระเจ้าทรงรักผู้กระทำความดี 135 และบรรดาผู้ที 
เมือทำการละเมิดหรือสร้างความอธรรมต่อตัวของเขาเอง พวกเขานึกกง 
พระเจ้าแล้วขอการอภัยโทษสำหรับความผิดของพวกเขา - ผู้ใดเล่าจะ 
ให้อภัยความผิดทังหลายนอกจากพระเจ้า - และไม่ดึงดันทำความผิดต่อ 
ไปอีกทังๆทีรู้ 136 การตอบแทนของพวกเขาเหล่านึคือการอภัยโทษจาก 
พระผู้อภิบาลของพวกเขาและสวนสวรรค์หลากหลายทีเบองล่างมีลำนำ 
หลายสายไหลผ่าน และพวกเขาจะพำนักอยู่ในน้น ช่างดีเสียนึกระไร 
สำหรับรางวัลของบรรดาผู้กระทำความดี 13 ^ แน่นอน ก่อนหน้าสูเจ้า 
นันเคยมีตัวอย่าง(ของหลายประชาคม)แล้วทีล่มสลายไป ดังนัน จงทอง 
เทียวไปตามแผ่นดินและดูว่าผลสุดท้ายของพวกทีปฏิเสธสัจธรรมเป็น 
อย่างไร 138 กุรอานนึเป็นการเตือนอันชัดแจ้งสำหรับมนุษยชาติและเป็น 
ทางนำและข้อตกเตือนสำหรับผู้ยำเกรงกลัวพระเจ้า 

139 และจงอย่าท้อและจงอยาระทม และสูเจ้าจะเหนือกว่าภัาสูเจ้าเป็น 
ผู้ศรัทธา 140 ถ้าหากสูเจ้าได้รับบาดแผล ศั้ตรูของสูเจ้าก็ได้รับบาดแผล 
ดวยเช่นกัน เหล่านึเป็นการขันลงของเวลาทีเราได้หมุนเวียนดับเปสียน 
มันระหว่างมนุษย์ หังนึเฟือทีพระเจ้าจะได้ทรงรู้ว่าใครเป็นผู้ศรัทธา และ 
เฟือทีจะได้ทรงเลือกผู้เป็นพยานแห่งสัจธรรมจากในหมู่สูเจ้า และพระเจ้า 
ไม่ทรงรักผู้อธรรม 141 และเฟือทีพระองค์จะได้ทรงเลือกบรรดาผู้ศรัทธา 
ออกมา และเฟือทรงกำจัดบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 142 หรือสูเจาคิดว่า 
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จะได้เข้าสวรรค์โดยทีพระเจ้ายังมิได้ทดสอบสูเจ้าเพือทีจะดูว่าในหมู่สูเจ้า 
น้นใครทีพร้อมจะต่อสู้และใครคือผู้ทีอดทน ? 143 สูเจ้าเคยนึกถึงความ 
ตายมาแล้วก่อนหน้าทสูเจ้าจะเผชิญมัน แต่ตอนน้ สูเจ้าก็ได้เห็นมัน 
ปรากฏอยู่ข้างหน้าแล้ว 

144 มุ'ฮมมัดเป็นเพียงคาสนทูตคนหนึง บรรดาคาสนทูตได้ล่วงดับไป 
ก่อนหน้าเขาหลายคนแล้ว ดังน้น ถ้าหากเขาตายหรือถูกฆา สูเจ้าจะหัน 
ล้นเท้าของสูเจ้ากลับกระน้นหรือ? หากจะมีใครหันล้นเทากลับ เขาก็ไม่ 
อาจทำร้ายพระผู้อภิบาลได้เลย และในไม่ข้าพระเจ้าจะทรงตอบแทนผู้ 
กตัญญ 145 ไม่มชีวิตใดจะตายได้เว้นแต่โดยอนุมัติของพระเจ้า และเวลา 
แห่งความตายได้ถูกกำหนดเอาไว้แล้ว และถาผู้ใดปรารถนาทีจะได้รับ 
รางวัลแห่งโลกน้ เราจะประทานมันแก่เขา และถ้าผู้ใดปรารถนาทีจะ 
ได้รับรางวัลแห่งโลกหน้า เราก็จะประทานมันแก่เขา เราจะตอบแทนผู้ 
กตัญญอย่างแน่นอน 146 ก่อนหน้าน้มีนบีกีคนแล้วทีมีผู้มันคงในศาสนา 
จำนวนมากร่วมต่อสู้เคียงข้างเขา พวกเขาไม่ท้อถอยต่อความพ่ายแพัที 
พวกเขาประสบในหนทางของพระเจ้า พวกเขาไม่อ่อนแอและไม่ยอม(ต่อ 
ความเท็จ) พระเจ้าทรงรักผู้อดทน 147 พวกเขามิได้กล่าวอะไรนอกไป 
จาก “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดอภัยโทษแก่เราสำหรับความผิดของ 
เราและสิงทีเราเกินเลยไปในการงานต่าง ๆของเรา โปรดใหัเรายืนหยัดได้ 
อย่างมันคงแน่วแน่ และโปรดช่วยเราต่อบรรดาหมู่ชนทีปฏิเสธสัจธรรม 
ด้วยเถิด” 148 ดังน้น พระเจ้าได้ประทานรางวัลแหงโลกน้และรางว้ลทีดี 
แห่งโลกหน้าแก่พวกเขาและพระเจ้าทรงรักผู้ทำความดี 

149 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย ถ้าสูเจ้าเช่อพีงปฏิป้ติตามผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
พวกเขาจะทำใหั้สูเจ้าหันหลังใหัความศรัทธา แล้วสูเจาจะกลายเป็นผู้ 
ขาดทุน 150 แตว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงคุ้มครองสูเจ้าและพระองค์ทรงเป็น 
เลิศแหงผู้ช่วยเหลือ 151 ในไม่ช้า เราจะสร้างความตระหนกข้นในจิตใจ 
ของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม เพราะพวกเขาได้ดังสิงทีพระองค์มิได้ 
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ประทานอำนาจแก่มันมาเป็นภาคีกับพระเจ้า ทีพำนักของพวกเขาคือไฟ 
นรก และเป็นทีอยู่อันช้ว่ช้าของพวกทำความผิด 152 แน่นอน พระเจ้าได้ 
ทรงทำให้สัญญาทใหํ ไว้ แก่สูเจ้า(ว่าจะช่วยเหลือ)เป็นจริงแล้วเมือสูเจ้า 
ได้กำจัดพวกเขาด้วยอนุมืติของพระองค์ จนกระทังเมือสูเจ้าท้อแทั้และ 
โต้เถียงกัน(เกียวกับคำสงของนบี)และละเมิดคำดังหลังจากทีพระองค์ได้ 
ทรงทำให้สูเจ้าเห็นสิงทีสูเจ้าชอบ เพราะในหมู่สูเจ้ามีผู้ปรารถนาโลกนั 
และผู้ปรารถนาโลกหน้า ดังนัน พระองค์จึงไม่ใหสูเจ้าสรางความปราชัย 
ให้แกศัตรูของสูเจ้าเฟือทีจะทดสอบสูเจ้า แต่ตอนนั พระองค์ทรงอภัย 
สูเจ้าแล้ว พระเจ้าเป็นผู้ทรงประทานความโปรดปรานแก่บรรดาผู้ศรัทธา 
153 จงนึกถึงเมือตอนทสูเจ้าตะเกียกตะกายหนีจนมิได้หันมามองซึงกัน 
และกันและศาสนาทูตได้ร้องเรียกสูเจ้าทางด้านหลัง ดังนัน พระองค์จึง 
ได้'ทำ'ใหัสูเจ้าต้องเสี๋ยใจแล้วเสียใจ'อก เฟือทีสูเจ้าจะได้ไม่ทุกข์ใจในสิงที 
สูเจ้าสูญเสียไปและในสิงทีประสบแก่สูเจ้า เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ 
ทุกสิงทีสูเจ้ากระทำ 

154 ดํแนัน หลังจากความเสียใจ พระองค์ได้ประทานความรู้สึกสงบและ 
ปลอดภัยแก่สูเจ้าบางคนจนงีบไป แต่มีบางคนทีสนใจเพียงแต่ประโยชน์ 
ของตัวเอง พวกเขาเริมความลิดโง่ๆเกียวภับพระเจ้าเหมือนความลิดใน 
ยุคอวิชชา พวกเขาถามว่า “เรามีส่วนในเรืองนึด้วยไหม?” จงกล่าวเถิด 
“'ทังหมดขนอยู่กับพระเจ้า” พวกเขาไม่เป็ดเผยสิงทีพวกเขาซ่อนเร้นไว้ใน 
ใจของพวกเขาแก่เจ้า พวกเขากล่าวว่า “ถ้าหากพวกเรามีส่วนในเรืองนึ 
บ้าง พวกเราก็คงไม่ถูกฆ่าทีนี” จงบอกพวกเขาว่า “ถึงแม้พวกท่านอยู่ใน 
บ้านของพวกท่าน บรรดาผู้ถูกกำหนดไว้แล้วว่าต้องตายก็จะต้องออกไป 
อังสกานทีทีได้ถูกกำหนดไวั้แล้วว่าพวกเขาจะถูกฆ่า” ทังหมดทีเกิดขนนึ 
ก็เฟือทีพระเจ้าจะได้ทดสอบสิงทีอยู่ในใจของสูเจ้า และเฟือทีจะขัดเกลา 
สีงทีอยู่ในใจของสูเจ้า เพราะพระเจ้าทรงรู้ดีทุกอย่างถึงสีงทีอยู่ในหัวอก 
ของสเจา 155 สำหรับบรรดาผ้ทีหันหลังกลับในว้นทีสองกองทัพเผชิฌกัน 
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(ในสงคราม)นัน ซาตานได้ทำให้พวกเขาเพลียงพล้าด้วยบางสิงทีพวก 
เขาได้ขวนขวายไว้ แต่พระเจ้าได้ทรงอภัยพวกเขา เพราะแท้จริง พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงขันติ 

156 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงอย่าเป็นดังเช่นบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
ทีเมือพีน้องของพวกเขาออกเดินทางไปตามแผ่นตินหรื้อไปเช้าร่วมใน 
สนามรบแล้ว พวกเขากล่าวว่า “ถ้าหากพวกเขาอยู่กับพวกเราก็คงจะ 
ไม่ตายหรือถูกฆ่า” เพราะพระเจ้าจะทรงทำให้ความคื้ดเช่นนืเป็นสาเหตุ 
แห่งความรันทดใจของพวกเขา เนืองจากพระเจ้าคือผู้ทรงให้ชีวิตและ 
ทรงให้ตาย และพระเจ้าทรงเห็นทุกชิงทีสูเจ้ากระทำ 157 ถ้าหากสูเจ้าถูก 
ฆ่าหรือตายในหนทางของพระเจ้า สูเจ้าจะได้รับการอภัยโทษและความ 
เมตตาจากพระเจ้าซึงดีกว่าทีพวกเขาสะสม 158 เพราะถ้าหากสูเจ้าตาย 
หรือถูกฆ่า สูเจ้าจะถูกนำไปรวมกันต่อหน้าพระเจ้า 159 (โอ้มุฮัมมัด) มัน 
เป็นความเมตตาของพระเจ้าทีเจ้ามีความอ่อนโยนต่อพวกเขา เพราะถ้า 
หากเจ้าแข็งกร้าวและใจกระด้าง พวกเขาจะเตลิดออกไปจากเจ้า ดังน้น 
จงให้อภัยแก่พวกเขาและจงขอต่อพระเจ้าให้ทรงยกโทษแก่พวกเขา จง 
ปรึกษาหารือพวกเขาในการทำกิจการต่าง ๆ ครันเมือเจ้าตัดสินใจเด็ด 
ขาดทีจะทำแล้ว จงวางใจในพระเจ้า เพราะพระเจ้าทรงรักผู้ทีไว้วางใจใน 
พระองค์ 160 ถ้าพระเจ้าทรงช่วยสูเจ้า ไม่มีผู้ใดชนะสูเจ้าได้ แต่ถ้าพระองค์ 
ทรงทอดท้งสูเจ้า ใครเล่าจะช่วยสูเจ้านอกจากพระองค์? ดังน้น พระเจ้า 
ต่างหากทีบรรดาผู้ศรัทธาจะต้องไว้วางใจ 

•10-1 ^ สุ ห ''เท เท ขิ/®เ ^ ๆ 0 ๆ ๆ ‘ะ* I '^*ะ* ๆ VI 'เ' 

161 มันเป็นฌ เม่เด้ทีนปิคน ได จะเอาสิง เด มา เครทีช่อนเร้นสิง เด เว้ 
ในวันแห่งการพี'นคืนชีพ เขาจะนำชิงน้นมาด้วย ทุกชีวิตจะถูกตอบแทน 
เต็มตามทีตัวเองได้ทำไว้ และจะไม่มีใครถูกปฏั๋ป็ติอย่างใรัความเป็น 

ธรรม 162 ดังน้น คนทีทำตามความประสงค์ของพระเจ้าจะเป็นเหมือนกับ 
ผู้ทีทำให้พระเจ้าทรงกรืวแล้วถูกส่งไปอยู่ในนรกอันเป็นปลายทางทีขัว 
ชากระน้นหรือ? 163 ในสายตาของพระเจ้า พวกเขามีหลายสถานะ และ 
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พระเจ้าทรงเฝัามองทีพวกเขากระทำ 164 แท้จริง พระเจ้าได้ประทาน 
ความโปรดปรานแก่บรรดาผู้ศรัทธาเมือพระองค์ได้ทรงดังศาสนทูตขน 
มาคนหนึงในหมู่พวกเขาเองเพือมาสาธยายวจนะของพระองค์และเพือ 
ขัดเกลาชีวิตของพวกเขาและสอนคัมภีร์และวิทยปัญญาให้แก่พวกเขา 
ถึงแม้ว่าก่อนหน้านพวกเขาอยู่ในการหลงทางอย่างชัดแจ้ง 

165 อะไรกัน เมือทุกข์ภัยประสบแก่สูเจ้า หลังจากสูเจ้าได้สร้างความ 
เสียหายอย่างหนักเป็นืสองเท่า(ให้แก่คัดรู) สูเจ้ากล่าวว่า “นีม้นเกิดขัน 
ได้อย่างไร?” โอ้นบี จงกล่าวแก่พวกเขาว่า “มันเป็นเพราะความผิดของ 
สูเจ้าเอง” แท้จริง พระเจ้าทรงมีอานุภาพทีจะประสงค์สิงใดก็ได้ 166 และ 
สงทีประสบแก่สูเจ้าในวันทีสองกองทพเผชิญหน้ากันน้นก็เป็นเพราะการ 
อนุม้ดิของพระเจ้า ท้งน้เพือทีพระองค์จะได้ทรงทดสอบบรรดาผู้ศรัทธา 
ทีแท้จริง 167 และรู้ถึงบรรดาผู้ทีทำตนเป็นคนตลบตะแลง เมือคนพวก 
น้ถูกบอกว่า ‘‘จงออกมาต่อสู!นหนทางของพระเจ้าและบัองกันตนเอง” 
พวกเขากล่าวว่า “ถ้าหากเรารู้วามันจะเกิดการต่อสู้ เราจะออกไปกับท่าน 
อย่างแน่นอน” ในวันทีพวกเขากล่าวถ้อยคำน้ พวกเขาอยู่ใกล้การปฏิเสธ 
มากกว่าความศรัทธา เพราะพวกเขากล่าวสีงทีมิได้อยู่ในหัวใจของพวก 
เขา พระเจ้าทรงรู้ดียีงถึงสีงทีพวกเขาปิดบัง 168 บรรดาผู้ทีอยู่ข้างหลังได้ 
กล่าวถึงพีน้องของพวกเขาว่า “ถ้าพวกเขาเซือพังเรา พวกเขาก็อาจจะไม่ 
ถูกฆ่า” จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ดังน้น จงปัดความตายให้พันไปจากตัว 
ของพวกท่านให้ได้ก่อน ถ้าหากสีงทีพวกท่านพูดเป็นความจริง” 

169 จงอย่าคิดว่าบรรดาผู้ถูกฆ่าในหนทางของพระเจ้าน้นตาย มิใช่เช่น 
น้น พวกเขาปังมีชีวิตอยู่ และได้รับปัจจัยปังชีพจากพระเจ้า 170 พวกเขา 
รินเริงในสีงทีพระเจ้าได้ประทานความโปรดปรานแก่พวกเขา และพวก 
เขายินดีทีได้คิดว่าไม่มีสีงใดทีน่ากลัวหรือน่าทุกข์ระทมสำหรับผู้ทีพวก 
เขาท้งไว้ช้างหลังและผู้ทีปังไม่ได้มาเข้าร่วมกับพวกเขา 171 พวกเขา 
ยินดีทีได้รับความการุญและความโปรดปรานจากพระเจ้า (พวกเขารู้ว่า) 
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พระเจ้ามิทรงทำให้รางวัลของผู้ศรัทธาได้รับความเสียหาย 172 สำหรับ 
บรรดาผู้สนองตอบการเรียกรองของพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ 
แม้ได้รับบาดเจ็บและบรรดาผู้กระทำความดีและเกรงกลัวพระเจ้าน้น 
พวกเขาจะได้รับรางวัลอันยิงใหญ่ 173 บรรดาผู้ทีเมือมิคนบอกพวกเขา 
ว่า “ศัตรูกำลังรวมตัวกันต่อต้านพวกท่าน ดังน้น จงกลัวพวกเขา’’ แต่คำ 
พูดน้นกดับทำให้พวกเขามีความศรัทธามันยิงขันและกล่าวว่า “พระเจ้า 
นนเพียงพอแล้วสำหรับเรา พระองค์เป็นผู้ทรงพิทักษ์ทีดีเลิศ” 174 ใน 
ทีสุด พวกเขาได้กลับบ้านด้วยความการุญและความโปรดปรานจาก 

พระเจ้า พวกเขามิได้ประสบภยันตรายใดๆ นอกจากน้นแล้ว พวกเขา 
ยังปฏิบ้ติตามความปราโมทย์ของพระเจ้า และพระเจ้าทรงเป็นเจ้าแห่ง 
ความโปรดปรานอันใหญ่หลวง 175 มีแต่ซาตานเท่าน้นทีทำให้สูเจ้ากลัว 
พวกพ้องของมัน ดังนัน จงอย่ากลัวพวกมัน แต่จงกลัวฉันถ้าสูเจาเป็นผู้ 
ศรัทธาทีแท้จริง 

176 จงอย่าให้การงานอันชัวช้าของบรรดาผู้ด้นรนเพือการปฏิเสธ 

สัจธรรมสร้างความทุกข์ระทมให้แก่เจ้า พวกเขาไม่สามารถทำร้าย 

พระเจ้าได้แม้แต่น้อยนิด พระเจ้าไม่ทรงปรารถนาทีจะให้พวกเขามีส่วน 
ใดๆในโลกหน้า และสำหรับพวกเขาคือการลงโทษอันรุนแรง 177 แท้จริง 
บรรดาผู้แลกเปสียนการศรัทธาด้วยการปฏิเสธสัจธรรมน้นไม่อาจให้ร้าย 
ใดๆต่อพระเจ้าได้เลย สำหรับพวกเขาคือการลงโทษอันเจ็บปวด 178 จง 
อย่าให้บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมคิดว่าการทีเราผ่อนปรนให้พวกเขาน้น 
เป็นการดีล้าหรั้บพวกเขาเอง ความจริงแล้ว เราได้ผ่อนปรนให้พวกเขา 
ก็เพือทีพวกเขาจะได้ฝาฝืนมากยิงขัน และสำหรับพวกเขาคือการลงโทษ 
อันเจ็บปวด 179 พระเจ้าจะไม่ทรงปล่อยบรรดาผู้ศรัทธาให้อยู่ในสภาพ 
อย่างทีพวกเขาเป็นอยู่ในตอนนิ จนกระหังพระองค์ทรงแยกความช้ว 
ออกจากศวามดี และพระเจ้าจะไม่เป็ดเผยสีงทีพันญาณวิสัยแกํสูเจ้า แต่ 
พระองค์จะทรงเลือกบรรดาศาสนทตของพระองค์ทีพระองค์ทรงประสงค์ 
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ดังน้น จงศรัทธาในพระเจ้าและบรรดาศาสนทูตของพระองค์ เพราะถ้า 
สูเจ้าศรัทธาและสำรวมตนจากความชัว สูเจ้าจะได้รับรางวัลอันใหญ่ 

หลวง 

180 จงอย่าให้ผู้ตระหนีถีเหนียวในสีงทีพระเจ้าประทานความ 

โปรดปรานของพระองค์แก่พวกเขาคิดว่ามันเป็นสีงดีสำหรับพวกเขา 
ความจริงแล้ว มันเป็นความช้วสำหรับพวกเขาต่างหาก เพราะสิงใดที 
พวกเขาตระหนีไว้จะคล้องคอพวกเขาในวันแห่งการฟืนคืนชีพ พระเจ้า 
เท่าน้นเป็นผู้มีดิทธแห่งชัแพ้าหังหลายและแผ่นดิน และพระเจ้าทรงเผ่า 
ลูดิงทีสูเจ้ากาลังกระทำ 181 แน่นอน พระเจ้าทรงได้ยินคำพูดของบรรดา 
ผูกล่าวว่า “แท้จริง พระเจ้าทรงยากจน แต่พวกเราน้นมังคง” เราจะบัน 
ทกดิงทีพวกเขากล่าวไว้พร้อมกับการทีพวกเขาฆ่านบีหลายคนโดยไม่ 
เป็นธรรม และในวันแห่งการฟืนคืนชีพ เราจะกล่าวแก่พวกเขาว่า “ทีนี 
จงล้มรสการทรมานจากไฟทีถูกไหม้ 182 น'นเป็นเพราะดิงทีสูเจ้าได้ 
ขวนขวายไว้ด้วยมือของสูเจ้าเอง และพระเจ้าจะไม่ทรงอธรรมตอปวง 
บ่าวของพระองค์” 183 มํ้บางคนกล่าวว่า “พระเจ้าได้ดังกำชับเราว่าเรา 
จะต้องไม่ยอมรับผู้ใดเป็นคาสนทูตจนกว่าเขาจะนำเอาดิงพลีทีไฟจะกิน 
มันมาแสดงแก่เรา” จงบอกพวกเขาว่า “ก่อนหน้าฉันได้มีศาสนทูตหลาย 
คนมายังพวกท่านพร้อมกับสัญญาณอันชัดแจ้งและดิงทีพวกทานพูด 
ถึง ทำไมพวกท่านถึงได้ฆ่านบีเหล่าน้นเล่า ถ้าหากพวกท่านพูดจริง?” 
184 ถ้าพวกเขาปฏิเสธเจ้า (โอ้มุฮัมมัด) ก่อนหน้าเจ้า คาสนทูตหลายคน 
ทีมาพร้อมกับสัญญาณต่าง ๆและแผ่น'จารึกและคัมภีร์ต่าง ๆกํ้ถูกปฏิเสธ 
มาแล้วเช่นกัน 185 ทุกชีวิตจะต้องล้มรสความตาย และสูเจ้าจะ ได้ รับการ 
ตอบแทนอย่างครบครันในวัน , ฝันคืนชีพ ดังน้น ผู้ทีประสบความสำเร็จ 
อย่างแท้จริงคือผู้ทีถูกท่าให้ออกห่างจากนรกและถูกรับเข้าไว่ในสวรรค์ 
เพราะชีวิตแห่งโลกนั้มิใช่อืนใดนอกจากเป็นเพียงดิงหลอกลวงเท่าน้น 

สเจ้าจะต้องถกทดสอบในทรัพย์ดินของสเจ้าและสเจ้าจะต้อง 


186 
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ได้ยินสีงทีเจ็บปวดมากมายจากบรรดาผู้ได้รับคัมภีร์ก่อนหน้าสูเจ้าและ 
จากบรรดาผู้ต้งสิงอืนเป็นภาคีร่วมกับพระเจ้า แต่ถ้าหากสูเจ้าอดทนและ 
สำรวมตนจากความชัว น้นก็เป็นข้อพิสูจน์ถึงการยืนหยัดอย่างมันคง 
187 พระเจ้าได้ทำสัญญากับบรรดาผู้ได้ร’บคัมภีร์ว่าจะทำให้คัมภีร์เป็น 
ทีกระจ่างแก่ผู้'คนและจะไม่ปิดบังมัน แต่พวกเขากลับที'งมันไว้ข้างหลัง 
พวกเขาและแลกเปลียนมันด้วยราคาเล็กน้อย ช่างเป็นการแลกฟลียน 
ทีชัวข้าเสียนีกระไร 188 บรรดาผู้'ทีระเริงในการกระทำผิดและรักทีจะถูก 
สรรเสริญในสีงทีพวกเขาไม่ได้กระทำ จงอย่าคิดว่าจะปลอดพันจากการ 
ลงโทษ สำหรับพวกเขาคือการลงโทษอันเจ็บปวด 189 อำนาจแห่งชันฟ้า 
ทังหลายและแผ่นดินเป็นของพระเจ้า พระเจ้าเป็นผ้ทรงอานุภาพเหนือ 
ทุกสิง 

190 แท้จริง ในการสร้างชันฟ้าทังหลายและแผ่นดิน และในการดับ 
เปลียนของกลางคืนและกลางวันน้นมีสัญญาณสำหรับปวงผู้'มีความ 
เข้าใจ 191 ผู้'ทีระลึกถึงพระเจ้าขณะยืน นงและนอนตะแคง พวกเขาจะ 
ใคร่ครวญในการสร้างชันฟ้าทังหลายและแผ่นดิน (พวกเขาจะกล่าว 

ว่า) “พระผู้'อภิบาลของเรา พระองค์มิได้ทรงสร้างสิงทังปวงนืขนมาโดย 
ไร้วัตถุประสงค์ พระองค์'ทรงมหาบริสุทธยิง ดังน้น โปรดช่วยเราให้พัน 
จากการลงโทษของไฟนรกด้วยเถิด 192 พระผู้'อภิบาลของเรา แท้จริง ผู้' 
ใดทีพระองค์ทรงให้เข้าไปในไฟนรก แน่นอน พระองค์ทรงทำให้เขา 
อัปยศ สำหรับผู้''ทำความผิดน้นไม่มีผู้'ช่วยเหลือ 193 โอ้พระผู้'อภิบาล 
แท้จริง เราได้สันผู้'เรียกร้องเชิญชวนไปสู่การศรัทธาว่า “จงศร'ทธาต่อ 
พระผู้'อภิบาลของพวกท่าน” แล้วพวกเราใต้'ศรัทธา โอ้พระผู้อภิบาลของ 
เรา ใปรดอภัยโทษความผิดของเราและได้โปรดลบล้างความชัวหังหลาย 
ของเรา และโปรดให้เราตายร่วมกับผู้ทรงคุณธรรม 194 พระผู้อภิบาลของ 
เรา โปรดประทานแก่เรา'ในสิงทีพระองค์ไ , ด้ทรงลัฌฌาแก่เราผ่านบรรดา 
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ศาสนทูตของพระองค์ และโปรดอย่าทำให้เราอัปยศในวันแห่งการฟืน 

คืนชีพ แท้จริง พระองค์ใม่ทรงผิดสัญญา’’ 

195 พระผู้อภิบาลของพวกเขาได้ทรงตอบพวกเขาว่า “ฉันจะไม่ปล่อย 
ให้การงานของผู้ทำงานในหมู่สูเจ้าเสียหาย ไม่ว่าจะเป็นเพศชายหรือเพศ 
หญิง เพราะสูเจามาจากกันและกัน ดัง•นน ฉันจะให้อภัยบาปของบรรดาผู้ 
อพยพหรือถูกขับไล่ออกจากบ้านของพวกเขา ผู้ได้รับความทุกข์จากการ 
ถูกกดขีข่มเหงในแนวทางของฉัน ผู้ต่อสู้และผู้ถูกฆ่า แน่นอน ฉันจะรับ 
พวกเขาเข้าไปในสวนสวรรค์ซึงเบ้องล่างน้แมลาน้าหลายสายไหลผ่าน’’ 
นีคือการตอบแทน'จากพระเจ้า และพระเจ้าเท่าน้นทีมีการตอบแทนทีดี 
เลิศ 196 จงอย่าให้การงานของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมในแผ่นดินล่อลวง 
เจ้า 197 เพราะน้นเป็นผลประโยชน์เพียงเลกน้อย แล้วพวกเขาจะเข้าไป 
สู่นรกอันเป็นสถานทีพำนักอันชัวช้า 198 แต่สำหรับบรรดาผู้เกรงกลัวพระ 
ผูอภิบาลของพวกเขาน้น พวกเขาจะได้รับสวนสวรรค์ทีเบื้องล่างมีลำน้า 
หลายสายไหลผ่าน ซึงพวกเขาจะได้เข้าไปอยู่ในน้น นีคือการต้อนรับจาก 
พระผู้อภิบาลของพวกเขา การตอบแทนของพระเจ้าน้นดียิงสำหรับผู้ทรง 
คุณธรรม 199 ในหมู่ชาวคัมภีร์น้นมีบางคนศรัทธาในพระเจ้าและคมภีร์ 
ทึ๋ได้ถูกประทานแก่สูเจาและทีได้ถูกประทานแก่พวกเขา พวกเขาเป็น 
ผู้ถ่อมตนต่อพระเจ้าและไม่แลกเปลึยนวจนะของพระเจ้าด้วยราคาเล็ก 
นอย พวกเขาเหล่าน้จะได้รับรางวัลจากพระผู้อภิบาลของพวกเขา เพราะ 
แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงฉับพลันในการชำระ 200 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย 
จงอดทนและและจงยืนหยัดในความศรัทธาของสูเจ้า และจงเกรงกลัว 
พระเจ้าเพือสเจ้าจะได้ประสบความสำเร็จ 
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ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 โอ้มนุษย์เอ๋ย จงเกรงกลัวพระผู้อภิบาลของสูเจ้า ผู้ทรงสร้างสูเจ้ามา 
จากชีวิตหนีง และจากชีวิตนัน พระองค์ได้ทรงสร้างคู่ครองของมัน และ 
จากคู่น้น พระองค์ได้ทรงแพร่ขยายทังผู้ชายและผู้หญิงออกไป(บนหน้า 
แผ่นตน)อย่างมากมายนับไม่ถ้วน และจงเกรงกลัวพระเจ้าทีสูเจ้าต่าง 
เรียกร้องสิทธิซึงกันและกัน และจงคำนึงถึงหน้าทีของสูเจ้าในเรืองการ 
รักษาความสัมพันธ์ทางเครือญาติ แท้จริง พระเจ้าทรงเผ่าดูสูเจ้าอยู่ 
เสมอ* 2 จงให้เด็กกำพร้าซึงสมปติของพวกเขา และจงอย่าแลกเปลียน 
ติงเลวของสูเจ้าแทนสิงดีของพวกเขา และจงอย่ากินสมปติของพวกเขา 
โดยการปะปนมันกับสมปติของสูเจ้า เพราะแท้จริง มันเป็นบาปอันมหันต์ 
3 ถ้าหากสูเจ้าเกรงว่าไม่สามารถทีจะให้ความเป็นธรรมแก่เด็กหญิง 

กำพร้า ดังน้น จงแต่งงานกับผู้หญิงสองหรือสามหรือดีทีสูเจ้าสบใจ แต่ถ้า 
หากสูเจ้าเกรงว่าจะไม่สามารถให้ความยุติธรรม ได้ จงแตงงานกับผู้หญิง 
เพียงคนเดียวหรือแต่งงานกับหญิงทีอยู่!นความครอบครองของสูเจา น้น 
เป็นการดีกว่าทีสูเจ้าจะได้ไม่ลำเอียง 4 และจงให้ของหมันของนางแก่นาง 
โดยเต็มใจ แต่ถานางคืนส่วนหนึงของมันแก่สูเจ้าโดยนางยินดีเอง สูเจ้า 
จะใช้มันด้วยความสุขและด้วยความปรารถนาดีก็ได้ 

* มนุษย์ทังหมดเป็นหนึงเดียวและเหมือนกันโดยกำเนิด ทุกคน 
สามารถย้อนต้นกำเนิดของตนเองได้ว่าตัวเองมาจากพ่อแม่คนเดียวกัน 
ดังน้น จึงจำเป็นทีมนุษย์ทังหมดต้องมีความรู้สึกถึงความเป็นพีน้องกัน 
และอยู่ด้วยความยุติธรรมและปรารถนาดีต่อกันเหมือนกับเป็นสมาชิกใน 
ครอบครัวเดียวกัน' 
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5 จงอย่าให้ทรัพย์สินทีพระเจ้า ได้ ทำให้เป็นปัจจัยยังชีพของสูเจ้า 

แก่คนปัญญาอ่อน แต่สูเจ้าจงให้เครืองยังชีพและเครืองนุ่งห่มแก่พวก 
เขา และจงพูดแก่พวกเขาดวยคำพูดทีดี 6 จงเฝัาสังเกตและทดสอบเด็ก 
กำพร้าจนกวาพวกเขาบรรลุถึงวัยสมรส และถ้าสูเจ้าคิดว่าพวกเขาเป็น 
ผู้ใหญ่แล้ว จงมอบสมป็ติของพวกเขาคืนให้แก่พวกเขา จงอย่ากินทรัพย์ 
สมบัติของพวกเขาอย่างสันเปลืองและรีบเร่งเพราะกลัวว่าพวกเขาจะ 
เติบโตขน ถ้าหากผู้ดูแลเด็กกำพร้าคนใดเป็นผู้มีงด้ง ก็ให้เขาละเว้นจาก 
ทรัพย์ชินของเด็กกำพร้า แต่ถ้าผู้ใดยากจน ก็ให้เขากินมันแต่พอควร 
และเมือสูเจ้ามอบทรัพย์ชินของพวกเขาคืนให้แก่พวกเขา จงให้มีบาง 
คนเป็นพยาน และพระเจ้าน้นเพียงพอแล้วในฐานะเป็นผู้ชำระ 7 สำหรับ 
ผู้ชายก็มีส่วนจากทีพ่อแม่และญาติสนิทได้ทังไว้ และ'สาหรับผู้หญิงก็มี 
สวนจากทีพ่อแม่และญาติสนิทได้ทีงไว่ไม่ว่าจะน้อยหรือมากก็ตามเพราะ 
ส่วนแบ่งนึได้ถูกกำหนดไว้แล้ว 8 และถ้าหากญาติและเด็กกำพร้าและคน 
ยากจนอยู่ในตอนทีมีการแบ่งมรดก จงให้บางชิงจากมรดกน้นแก่พวก 
เขาบ้าง และจงพูดแก่พวกเขาด้วยถ้อยคำทีดี 9 คนทีเป็นห่วงลูกหลานที 
อ่อนแอของตัวเองว่าจะอยู่อย่างไรถ้าหากตัวเองตายไปและทังลูกหลาน 
ไว้ข้างหลังควรแสดงความเป็นห่วงเช่นเดียวถ้นน้บ้างต่อเด็กกำพร้า ดัง 
น้น จงให้พวกเขาเกรงกลัวพระเจ้าและรักษาความยุติธรรม 10 บรรดาผู้ 
กินสมปติของเด็กกำพร้าโดยไม่ชอบธรรมน้น แท้จร์งแล้ว พวกเขาเพียง 
แต่กลืนไฟนรกเข้าไปในห้องของพวกเขา ในไม่ข้า พวกเขาจะถูกโยน 
เข้าไปในเปลวเพลิง 

11 พระเจ้าทรงดังสูเจ้าเกียวถ้บลูกๆของสูเจ้าในเรืองมรดกว่า สำหรับ 
ส่วนแบ่งของชายน้นจะเท่ากับผู้หญิ้งสองคน แต่ถ้าหากมีทายาทหญิง 
เกินสองคน ส่วนแบ่งของนางทังหมดคือสองในสามของผู้ตายได้ทีงไว้ 
แต่ถ้ามีลูกหญิงเพียงคนเดียว ส่วนแบ่งของนางคือครึงหนี้งของทังหมด 
ถ้าหากผูตายมีบุตร พ่อและแม่ของเขาแต่ละคนมีชิทธจะได้หนึงในหก 
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ของทังหมด แต่ถ้าหากเขาไม่มีบุตรและพ่อแม่ของเขาเท่าน้นทีเป็น 

ทายาทของเขา ดังน้น แม่ของเขาจะได้หนึงในสามของทังหมด แต่ถ้า 
หากเขามีพี'ชายน้องชาย(หรือพีสาวน้องสาว) แม่ของเขาก็จะได้หนึงใน 
หกของทังหมด การแบ่งส่วนมรดกนัจะมีขันหลังจากทีพินัยกรรมได้รับ 
การปฏิบ่ติโดยครบถ้วนและหลังจากได้มีการชำระหนัสินแล้ว เกียวกับ 
พ่อของสูเจ้าและลูก ๆของสูเจ้านัน สูเจ้าไม่เหรอกว่าใครทีเป็นประโยชน์ 
ต่อสูเจ้ามากกว่ากน แต่การกำหนดส่วนแบ่งนัเป็นไปโดยพระเจ้าและ 
พระองค์เป็นผู้ทรงรอบรู้และผู้ทรงปรีชาญาณ 12 สำหรับสูเจ้าคือครึงหนึง 
ของสิงทีภรรยาของสูเจั้าได้ที้งไว้ถ้าหากนางไม่มีบุตร แต่ถ้าหากนางมี 
บุตร สูเจ้าก็ได้รับหนึงในสีของชิงทีนางได้ทังไว้หลังจากทีพินัยกรรมได้ 
รั๋บการปฏิบัติโดยครบถ้วนและหลังจากทีได้มีการชำระหนัสินแล้ว และ 
สำหรับนางคือหนึงในสีของมรดกทีสูเจ้าได้ทังไว้ถ้าสูเจ้าไม่มีบุตร แต่ 
ถ้าสูเจ้ามีบุตร นางมีสิทธได้ส่วนแบ่งหนึง'ในแปด'ของสิงทสูเจ้าได้'ทัง 
ไว้ หลังจากทีพินัยกรรมได้รับการปฏิป็ติโดยครบถ้วนและหลงจากทีได้ 
มีการชำระหนัสินแล้ว และถ้าผู้ตายไม่ว่าจะเป็นชายหรือหญิงไม่มีบุตร 
แต่มีพีชายหรือน้องชายหนึงคน'หรอมีพีนัองหรือน้องสาวหนึงคน ดังนัน 
แต่ละคนจากทังสองจะได้หนึงในหกของทังหมด แต่ถ้าพีน้องชายหญิง 
มีมากกว่านัน ส่วนแบ่งของพวกเขาทังหมดก็คือหนึงในสามของทังหมด 
หลังจากทีพินัยกรรมได้รับการปฏิบัติโดยครบถ้วนและหลังจากทีได้มี 
การชำระหนัสินแล้วเพือทีจะไต่ไม่เป็นผลเสียแก่ใคร นีเป็นคำดังจาก 
พระเจ้า และพระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงขันติ 13 เหล่านัคือข้อกำหนด 
ของพระเจ้า ผู้ใดเชือพังปฏิบัติตามพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ 
พระองค์จะทรงใหั้เขาเข้าสวรรค์ทีเบัองล่างมันมีล่าน้าหลายสายไหลผ่าน 
ซึงเขาจะพำนักอยู่ในนัน และนันคือความสำเร็จทีสูงสุด 14 แต่ผู้ใดฝาฝืน 
พระเจ้าและคาสนทตของพระองค์ และละเมิดขอกาหนดของพระองค์ 
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พระองค์จะทรงให้เขาเข้าไปในไฟซึงเขาจะอยู่ในนัน และสำหรับเขาคือ 

การลงโทษอันอัปยศ 

15 ถ้าผู้หญิงคนใดในหมู่ผู้หญิงของสูเจ้าทำผิดประเวณี จง'ให้มีพยาน 
สีคนจากในหมู่สูเจ้ามายืนยั้นต่อนาง และถ้าพวกเขายืนยันว่านางทำ 

ผิด ดังนัน จงกกตัวนางไว้ในบ้านจนกระทังความตายได้มาถึงนาง หรือ 
พระเจ้าทรงเป็ดหนทางให้แก่นาง 16 หากผู้ชายสองคนในหมู่สูเจ้ากระทำ 
ผิดเช่นเดียวกัน จงลงโทษเขาทังสอง แล้วถ้าหากเขาสานึกผิดและ 
ปรับปรุงตัวเอง จงปล่อยเขาทังสองไว้เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงนิรโทษ 
กรรมโดยปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 17 แท้จริง การสำนึกผิดที้พระเจ้าทรง 
รับน้นมีแต่เฉพาะคนทีทำความผิดด้วยความโง่เขลา แล้วหลังจากน้นเขา 
สำนึกผิดโดยทันที พระเจ้าจะทรงหันไปยังคนเหล่าน้นโดยปรานีเพราะ 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณเสมอ 18 การให้อภัยน้นมิใช่ 
สำหรับบรรดาผู้กระทำความชว่ต่างๆเป็นนิจจนกระหังความตายได้มายัง 
คนหนึงคนใดในหมู่พวกเขาแล้วเขาก็กล่าวว่า “ตอนนึฉันสำนึกผิดแล้ว” 
และไม่ใช่สำหรับผู้ทตายในสภาพของผู้ปฏิเสธสัจธรรม คนเหล่านึ เราได้ 
เตรียมการลงโทษอันเจ็บปวดไว้สำหรับเขาแล้ว 

19 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย ไม่เป็นทีอนุม่ติแก่สูเจ้าทีจะเอาหญิงหม้าย 
มาเป็นมรดกโดยฝึนใจนาง และจงอย่าบี๋บค้นนางเฟือทีจะเอาของหมัน 
บางส่วนทีสูเจ้าไส์ให้นางไป เว้นแต่นางจะทำการอันชัวข้าอย่างชัดเจน 
และจงอยู่ร่วมกับนางโดยดีถึงแม้ว่าสูเจ้าจะชังนางก็ตาม มันเป็นไปได้ที 
สูเจ้าอาจใม่ชอบบางสีงทีพระเจ้าอาจทำให้มันเป็นทีมาของสีงทีดีๆอย่าง 
มากมาย 20 ถ้าสูเจ้าต้องการจะแต่งงานกับภรรยาอีกคนหนึงแทนภรรยา 
ทีมีอยู่ จงอย่าเอาสิงใดจากสีงทีสูเจ้าให้แก่นางไปกลับคืนมา ถึงแม้ว่ามัน 
จะเป็นสมบ้ดิกองพะเนินก็ตาม สูเจ้าจะเอามันกลับมาด้วยการใส่ร้ายและ 
บาปอันชัดแจ้งกระน้นหรือ? 21 สูเจ้าจะเอามันคืนได้อย่างไรในเมือสูเจ้า 
ทังสองเคยอย่ร่วมกันมาอย่างมีความสขและนางได้รับคำดัฌฌาอันมันคง 
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จากสูเจ้าว่าจะอยู่ร่วมกับนางแล้ว ? 22 จงอย่าแต่งงานกับบรรดาหญิงที 
พ่อของสูเจ้าได้แต่งงานมาก่อน ยกเว้นสำหรับสิงทีเกิดขันแล้วในอดีต 
แท้จริง นเป็นชิงน่าละอายและน่าเกลียดและเป็นการกระทำทีช์ว่ 

23 ผู้ทีสูเจ้าถูกห้ามแต่งงานด้วยคือแม่ของสูเจ้า ลูกสาวของสูเจ้า พี 
สาวน้องสาวของสูเจ้า พีสาวน้องสาวของพ่อของสูเจ้า และพีสาวนองสาว 
ของแม่ของสูเจ้า ลูกสาวของพีชายน้องชายของสูเจ้าและลูกสาวของพี 
สาวน้องสาวของสูเจ้า แม่นมทีใหันมแก่สูเจ้าและพี'สาวน้องสาวทีร่วมนม 
กับเจ้า แม่ของภรรยาของสูเจ้าและลูกสาวของภรรยาของสูเจ้าทีสูเจ้าให้ 
ความอุปการะ ลูกสาวของภรรยาทีสูเจ้าได้สมสู่นางแล้ว แต่กับภรรยาที 
สูเจ้ายังไม่ได้สมสูนาง มันก็ไม่เป็นบาปอันใดทีสูเจ้าจะแต่งงานกับลูกสาว 
ของนาง และทีต'องห้ามสำหรับสูเจ้าอีกก็คือภรรยาของลูกชายของสูเจ้า 
ทีมาจากท้องของสูเจ้า และเป็นทีต้องห้ามแก่สูเจ้าทีจะเอาหญิงทีเป็นพี 
สาวน้องสาวเป็นภรรยาในเวลาเดียวกัน ยกเว้นชิงทีเกิดขันไปแล้วใน 
อดีต แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 24 เป็นทีต้องห้าม 
อีกเช่นกันคือหญิงทีแต่งงานแล้ว เวํ่นแต่ทีตกอยู่ในมือของสูเจ้าในฐานะ 
เชลยสงคราม นืเป็นคำบัญชาของพระเจ้าทีได้ถูกกำหนดไวํ่สาหรับสูเจ้า 
นอกเหนือจากน้นแล้วเป็นทีอนุมัติสำหรับสูเจ้าทํ้จะแสวงหาการแต่งงาน 
กับหญิงอืนด้วยทรัพย์ชินของสูเจ้าโดยทีสูเจาแต่งงานกับนาง และมิใช่ 
การดักลอบผิดประเวณี เมือสูเจ้าอยู่กินกบพวกนางแล้ว จงให้ของขวัญ 
แต่งงานแก่นาง และไม่มีบาปอันใดแก่สูเจ้าในการทีจะประนีประนอมโดย 
เห็นชอบซึงกันและกันในเรืองของขวัญแต่งงาน แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรง 
รอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณเสมอ 25 กัาผู้ใดในหมู่สูเจ้าไม่สามารถแต่งงาน 
กับหญิงผู้ศรัทธาทีเป็นไท จงแต่งงานกบบ่าวหญงผู้ศรัทธาทีอยู่ในความ 
ครอบครองของสูเจ้า พระเจ้าทรงรู้ดียิงในความศรัทธาของสูเจ้า บางคน 
ของสูเจ้ามาจากอกบางคน ดังน้น จงแต่งงานกับนางโดยการอนุมัติของ 
ผู้ดูแลนาง และจงให้ของขวัญแต่งงานแก่นางตามสมควรเพือทีนางจะได้ 
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ใช้ชีวิตสมรสอย่างมีเกียรติ มิใช่เป็นผู้ค้าประเวณีและมิใช่เป็นเมียลับ และ 
ถ้าหากนางมีชู้หดังจากทีนางได้แต่งงานแล้ว การลงโทษสำหรับนางก็คือ 
ครึงหนึงของโทษทีถูกกำหนดไว้สำหรับหญิงทีเป็นไท นีมีไว้ให้สำหรับ 
ผู้เกรงว่าตัวเองจะมีบาป แต่มันเป็นการดีกว่าสำหรับสูเจ้าทีจะอดกดัน 
ตนเอง และพระเจ้าทรงเป็นผู้ใหัอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

26 พระเจ้าทรงปรารถนาทจะให้ความกระจ่างแก่สูเจ้าและแนะนำสูเจ้า 
ซึงแนวทางของบรรดาผู้ทรงความดีก่อนหน้าสูเจ้า และพระองค์ทรงหัน 
มายังสูเจ้าโดยปรานี พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผูทรงปรีชาญาณ 27 พระเจ้า 
ทรงปรารถนาทีจะหันมายังสูเจ้าโดยปรานี แต่บรรดาผู้ปฏิปติตามความ 
ใคร่ต้องการทีจะให้สูเจ้าหันหางออกจากแนวทางทีถูกต้อง 28 พระเจ้าทรง 
ปรารถนาทีจะผ่อนป้รนให้สูเจ้า เพราะมนุษย์ถูกสร้างขนมาอย่างอ่อนแอ 
29 บรรดาผู้ศรัทธาเอ่ย จงอย่ากินทรัพย์สินในระหว่างสูเจ้ากันเองโดย 
วิธีการทีไม่ถูกต้อง เว้นแต่โดยการทำการค้าด้วยการยินยอมร่วมกันของ 
สูเจ้า จงอย่าฆ่ากันและกัน เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงเมตตาทีสุดต่อสูเจ้า 30 
ถาผู้ใดกระทำการละเมิดและอยุติธรรมเช่นน้นเราจะโยนเขาเข้าไปในไฟ 
นรก และน้นเป็นการง่ายมากสำหรับพระเจ้า 31 ถ้าหากสูเจ้าหลีกห่างจาก 
ความช้าร้ายต่างๆทีถูกหัามแก่สูเจ้า เราจะลบล้างความผิดเล็กๆน้อยๆ 
ของสูเจ้า และเราจะ'รบสูเจ้าเข้าไปในสถานอันมีเกียรติ 32 จงอย่าอิจฉา 
ในชิงทีพระเจ้าได้ทรงโป้รดปรานแก่ใครบางคนมากกว่าสูเจ้าอีกบางคน 
สำหรับชายจะได้ส่วนทีพวกเขาควรได้ตามทีพวกเขาได้ขวนขวายไว้ 
และสำหรับหญิงจะได้ส่วนทีพวกนางควรจะได้ตามทีพวกนางขวนขวาย 
ไว้ และจงวอนขอความโปรดปรานจากพระเจ้า แห้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรง 
รอบรู้ทุกสิงเสมอ 33 สำหรับทุกคน เราได้ดังทายาทของมรดกทีพอแม่ 
และญาติสนิทได้ทงไว้ สำหรับบรรดาผู้ทีสูเจ้าได้ทำสัญญาไวัน้น จงให้ 
ส่วนแบ่งของพวกเขาแก่พวกเขาด้วย แห้จริง พระเจ้าทรงเผ่ามองทุกชิง 
ทุกอย่าง 
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34 ผู้ชายเป็นผู้คุ้มครองดูแลกิจการของผู้หญิงโดยการทีพระเจ้าได้ 
ทรงโปรดปรานทำใหบางคนในพวกเขาเหนือกวาอีกบางคนและโดยการ 
ทีพวกเขาใช้จ่ายทรัพย์สินของพวกเขาเลยงดูนาง ดังน้น หญิงทีดีท้ง 
หลายคือหญิงทีเชิอพังและปกบ้องติงทีพระเจาให้พวกนางปกบ้องในยาม 
ทีสามีไม่อยู่ สำหรับหญิงทีสูเจ้าเกรงการด้อดึงของนาง จงตักเตือนนาง 
ก่อนและ(หากยังดึออีก) จงปล่อยนางไว่ให้ห่างจากทีนอนของสูเจ้า และ 
สุดท้ายจงตีนาง(เบาๆ)* หากนางเชือฟังสูเจ้าแล้ว จงอย่าหาเหตุอีนมา 
ลงโทษนาง แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงสูงสุด ผู้ทรงเกรียงไกรเสมอ 35 ถ้า 
สูเจ้าเกรงว่าจะแตกแยกกันระหว่างชายคนืหนึ้งกับภรรยาของเขา ดังนัน 
จงดังตุลาการคนหนึงจากญาติของสามีและคนหนึงจากญาติของภรรยา 
ถ้าหา!าหังสองฝายปรารถนาทีจะปรองดอง พระเจ้าจะทรงสร้างหนทาง 
ประสานระหว่างสองฝายให้ แห้จริง พระองค์ทรงรอบรู้ทุกสิงและเป็น 
ผู้ทรงตระหนักเสมอ 

36 จงเคารพสักการะพระเจ้า และจงอย่านำติงใดมาเป็นภาคีกับ 
พระองค์ จงปฏิบัติดีต่อพ่อแม่-ของสูเจ้า ต่อญาติสนิท เด็กกำพร้า ผู้ขัดสน 
เพือนบ้านทีใกล้ชิดและห่างไกล เพอนชัางเคียง ผู้เดินทางและทาสทีอยู่ 
ในความครอบครองของสูเจ้า แท้จริง พระเจ้ามิทรง , รกผู้โอหัง ผู้คุยโว 37 ผู 
ตระหนีและเสิยมสอนคนอีนให้ตระหนีและซ่อนเร้นความโปรดปรานของ 
พระเจ้าทีพระองค์ประทานแก่พวกเขานัน เราได้เตรียมการลงโทษอัน 
อัปยศไว้แล้วสำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมแล้ว 38 และ(พระเจ้าไม่ชอบ) 
บรรดาผู้ใซัจ่ายทรัพย์สินของพวกเขาเพือโอ้อวดมนุษย์และพวกเขาไม่ 
ศรัทธาในพระเจ้าและไม่ศรัทธาในรันสุดท้าย ผู้ใดมีซาตานเป็นสหาย เขา 
ผู้นันก็มีสหายทีเลวทราม 39 จะเกิด , ผลร้ายอะไรแก่พวกเขาเล่าถ้าพวก 
เขาศรัทธาในพระเจ้าและรันสุดท้ายและใช้จ่ายจากทีพระเจ้าประทานแก่ 

* นีหมายถึงการกระทำเป็นสัญลักษณ์ เพราะท่านนบีห้ามตีภรรยา 
โดยกล่าวว่า “จงอย่าตีติงทีพระเจ้าสร้างมา” 
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พวกเขา? หากเขาทำเช่นน้น แน่นอน พระเจ้าทรงรู้ดีถึงสิงทีพวกเขาทำ 
เสมอ 40 แท้'จริง พระเจ้าไม่ทรงอธรรมต่อผู้ใดแม้แตเพียงนิดเดียว และ 
ถ้าหากใครทำดี พระองค์จะทรงเพิมพูนมันเป็นทวีคูณ และจะประทาน 
รางวัลอันใหญ่หลวงจากพระองค์ 

41 แล้วพวกเขาจะทำอย่างไรเล่าเมือเราจะนำพยานคนหนึงมาจาก 
ทุกประชาชาติและได้ให้เจ้า(มุฮัมม้ด)เป็นพยานต่อคนเหล่านิ? 42 วัน 
นั้น บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและไม่เซือพังคาสนทูตผู้นิจะขอให้แผ่นดิน 
แยกกลบพวกเขาไป แด่พวกเขาไม่อาจจะปิดบงสงใดจากพระเจ้าได้ 

43 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงอย่านมาซในขณะทีสูเจ้ามึนเมาอยู่ จนกว่าสูเจ้า 
จะรู้ในสิงที้สูเจ้ากล่าว และจงอย่านมาซในขณะทีสูเจ้าไม่สะอาดจนกว่า 
สูเจํ้าจะอาบน้า ยกเวันเมือสูเจ้าเดินผ่าน และถ้าหากสูเจ้าปวยหรืออยู่ใน 
ระหว่างเดินทาง หรือผู้ใดในหมู่สูเจ้ามาจากส้วมหรือสูเจ้าแตะต้องผู้หญิง 
และสูเจ้าหาน้าไม่พบ ดังน้น จงหาฝุนหรือทรายที้สะอาดลูบหนั้าของ 
สูเจ้าและมือของสูเจ้า แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงนิรโทษ ผู้ทรงอภัยเสมอ 

44 เจ้าไม่รู้เกบรรดาผู้ทีได้รับส่วนหนี้งของคัมภีร์ดอกหรือ? พวก 
เขาซีอความหลงผิดและพวกเขาปรารถนาทีจะให้สูเจ้าหลงทางด้วย 
45 พระเจ้าทรงรู้จักศัตรูของสูเจ้าดียีง และพระเจ้าน้นเพียงพอแล้วที 
จะเป็นผู้ทรงคุ้มครองและผู้ทรงช่วยเหลือ 46 ชาวยิวบางคนได้นำบาง 
ถ้อยคำจากคัมภีร์มาปิดเบื้อนโดยกล่าวว่า “เราได้ยินแล้ว แต่เราไม่เซือ 
พัง” หรือ “ได้ยินโดยไม่ได้พัง” และพวกเขากล่าวว่า “จงดูเรา” โดยปิด 
ล้นของพวกเขาเพือเป็นการลบหลู่ แต่ถ้าหากพวกเขากล่าวว่า “เราได้ยิน 
และเราเซือพัง” และ “จงพังเราและดูเราโดยเห็นดีด้วย" มันจะเป็นการดี 
กว่าและเหมาะสมกว่าสำหรับพวกเขา แต่พระเจ้าได้ทรงสาปแช่งพวก 
เขาแล้วเพราะการทีพวกเขาด้อรันเพือทีพวกเขาจะไม่ศรัทธา ยกเวันแต่ 
เพียงไม่ภีคนเท่าน้น” 

47 โอ้ชาวคัมภีร์ทังหลาย จงศรัทธาในชิงทีเราได้ประทานลงมาเป็นชิง 
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ยืน(คำพูดล่วงหน้า)ทีมีอยู่กับสูเจ้าก่อนทีเราจะทำลาย(ความสำนึกของ 
สูเจ้าในเรือง)คำแนะนำเพอทีจะสร้างความหายนะหรือสาปแช่งสูเจ้าดัง 
ทํ้เราได้สาปแช่งพวกทีละเมิดวันสะบาโตมาแล้ว คำบัญชาของพระเจ้า 
จะเป็นไปตามน้นอย่างสมบูรณ์เสมอ 48 พระเจ้าไม่ทรงให้อภัยใครก็ตาม 
ทีนำสิงใดมาเป็นภาคีกับพระองค์ ในขณะทีพระองค์จะทรงให้อภัยใคร 
ก็ตามทีพระองค์ทรงประสงค์สำหรับสิงใดทีนอกเหนือจากน้น ใครก็ตาม 
ทีนำชิงใดมาเป็นภาคีกับพระเจ้า แน่นอน เขาได้ก่อบาปอันมหันต์ 49 เจ้า 
ไม่เห็นบรรดาผู้ถือว่าตัวของพวกเขาเป็นผู้บริสุทธดอกหรือ ? พระเจ้า 
เท่านํนทีท่าใหผู้ดีพระองค์ทรงประสงคํ้บริสุทธและพวกเขาจะไม่ถูก 
อธรรมแม้แต่เท่าความกว้างของเส้นผม 50 จงดูเถิดว่าพวกเขากุเรืองเทจ 
เกียวภับพระเจ้าอย่างไร ? และนืเป็นบาปอันชัดแจ้ง 

51 เจ้าไม่ได้เห็นบรรดาผู้ทีได้รับส่วนหนึงของคัมภีร์ดอกหรือ? พวก 
เขาเซือในเรืองเวทมนต์ไสยศาสตร์และการเคารพรูปบัน พวกเขากล่าว 
ถึงบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมว่า “พวกเขาเหล่านํนได้รับทางนำมากกว่าผู้ 
ศรัทธาเสียอีก’’ 52 คนเหล่านึคีอบรรดาผู้ทีพระเจ้าทรงสาปแช่งพวกเขา 
และผู้ใดทีพระเจ้าทรงสาปแช่ง เจ้าจะไมพบผู้ช่วยเหลือสำหรับพวกเขา 
เลย 53 พวกเขามีส่วนในอำนาจของพระเจ้ากระนํนหรือ ? ถ้าหากพวก 
เขามี พวกเขาจะไม่แบ่งให็ใคร แม้แต่เท่ารูเมล็ดอินทผลัม 54 หรือพวก 
เขาอิจฉาคนอีนเพราะพระเจ้าประทานความโปรดปรานของพระองค์แก่ 
พวกเขา? เราได้ประทานคัมภีร์และวิทยปัญญาแก่ลูกหลานของอิบรอฮึม 
และได้ประทานอำนาจอันยิงใหญ่แก่พวกเขา 55 พวกเขาบางคนศรัทธา 
ในคัมภีร์และบางคนหันห่างออกจากมัน นรกทีไฟลุกโชนเพียงพอแล้ว 
(สำหรับคนพวกนึ) 56 เราจะโยนบรรดาผู้ปฏิเสธชิงทีเราประทานมาลง 
ไปในไฟนํน เมือใดก็ตามทีผิวหนังของพวกเขาไหม้เกรียม เราจะเปลืยน 
ผิวหนังใหม่ให้พวกเขาเพือทีพวกเขาจะได้รับล้มรสการลงโทษอย่างเต็ม 
ที แท้จริง พระเจ้าเป็นผ้ทรงอำนาจ ผิ'ทรงปรีชาฌาณ 57 สำหรับบรรดาผิ 
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ศรัทธาและกระทำการงานทีดี เราจะให้พวกเขาได้เข้าสวนสวรรค์ทีเบัอง 
ล่างมีลำน้าหลายสายไหลผ่านเพือทีพวกเขาจะได้พำนักอยู่ในน้นตลอด 
ไป พวกเขาจะมีคู่ครองทีบริสุทธและเราจะให้พวกเขาเข้ามาอยู่ในสถาน 
ทีอันร่มรืน 

58 พระเจ้าทรงบัญชาสูเจ้าให้มอบสิงทีสูเจ้าได้รับความไว้วางใจคืน 
แก่เจ้าของของมัน และเมือสูเจ้าพิพากษาระหว่างมนุษย์ จงพิพากษา 
โดยยุติธรรม คำดังของพระเจาทีมีต่อสูเจ้าน้นเป็นชิงประเสริฐยิง แท้จริง 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยินเสมอ ผู้ทรงเห็นเสมอ 59 บรรดาผู้ศรทธาเอ๋ย จง 
เชือฟังพระเจาและจงเชือฟังศาสนทูต และบรรดาผู้ทีไดรับมอบอำนาจ 
หน้าทีในหมู่สูเจ้า ดังน้น หากสูเจ้าโต้แย้งกันในติงใด จงอ้างมันกลับไป 
ยังพระเจ้าและศาสนทูตถ้าสูเจาศรัทธาในพระเจ้าและวันสุดท้ายอย่าง 
แท้จริง น้นเป็นการดีกว่าและเป็นการดีทีสุดในการยุติ 60 (โอันบี) เจ้า 
ไม่เห็นบรรดาผู้อ้างว่าพวกเขาศรัทธาในคํ่มภีร์ทีได้ถูกประทานลงมาแก่ 
เจ้าและ(แก่บรรดานปีอืนๆ)ก่อนหน้าเจ้าหรือ? ถึงขนาดนแล้ว พวกเขา 
ยังหันไปหาคนช้วมาดัดชินเรืองด่าง ๆของพวกเขาอีกทัง ๆทีพวกเขาได้ 
รับคำดังแล้วว่าอย่าเซือพังคนเหล่าน้น ซาตานปรารถนาทีจะทำให้พวก 
เขาหลงออกไปไกล 61 เมือพวกเขาถูกบอกว่า “จงมายังชิงทีพระเจ้าทรง 
ประทานมาและยังศาสนทูต'’ เจ้าจะเห็นพวกตลบตะแลงหันหลังให้เจ้า 
62 แล้วเป็นอย่างไรเล่าเมอภัยพิบัติได้ประสบแก่พวกเขาเพราะสิงทีพวก 
เขาได้ทำไว้? พวกเขามาหาเจ้าพร้อมกับสาบานว่า “เราสาบานด้วย 
พระนามของพระเจ้าว่าเราไม่ปรารถนาติงใดนอกจากการส่งเสริมศวามดี 
และการสมานฉันท์ 63 แต่พระเจ้าทรงร้ดีถึงชิงทีอยู่ในหัวใจของพวกเขา 
ดังน้น จงอย่าสนใจชิงทีพวกเขาพูด และจงดักเดือนพวกเขาและจงพูด 
กับพวกเขาด้วยคำพูดทีทำให้หัวใจของพวกเขาซาบซีง 

64 ศาสนทูตทุกคนทีเราส่งมาก็เพือจะได้รับการเชือฟังเพราะพระเจ้า 
ได้ทรงบัญชาไว เมือพวกเขามาหาเจ้าและขอการอภัยโทษจากพระเจ้า 



98 4. ผู้หญิง 

เมือพวกเขาทำผิดต่อตัวของพวกเขาเองและศาสนทูตไดวิงวอนขอการ 
อภัยโทษให้พวกเขาแล้ว พวกเขาจะพบว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงนิรโทษโดย 
ปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 65 ขอสาบานด้วยพระนามของพระผู้อภิบาล 
ของเจ้า พวกเขาจะไม่เป็นผู้ศรัทธาทีแท้จริงจนกว่าพวกเขาจะยอมรับ 
เจ้าเป็นผู้ตัดสินในเรืองทีพวกเขามีความขัดแย้งกันและพวกเขาไม่มีการ 
ข้องใจในเรืองทีเจ้าดัดชินและยอมรับการดัดสินน้นอย่างนอบน้อม 66 ถ้า 
เราดังพวกเขาว่า “จงสละชีวิตของสูเจ้าหรือออกจากทีพักของสูเจ้า” พวก 
เขาจะไม่ปฏิป็ติตามนอกจากเพียงไม่กีคนเท่าน้น ถ้าพวกเขาทาชิงทีพวก 
เขาถูกดังให้ทำ มันจะเป็นการดีสำหรับพวกเขาและทำให้(ความศรัทธา 
ของ')พวกเขาเข้มแข็งขัน 67 และเราจะตอบแทนพวกเขาด้วยรางวัลอัน 
ยิง ใหญ่จากเรา 68 และนำทางพวกเขาไปสู่หนทางทีเทียงตรง 69 ผู้ใดเชีอ 
ฟัง พระเจ้าและคาสนทูต เขาจะได้อยู่กับบรรดาผู้ทีพระเจ้าประทานความ 
โปรดปรานแก่พวกเขา น้นคือบรรดานบี บรรดาผู้มีวาจาสัจจริง(ชิดดีกีน) 
บรรดาผู้พลีชีพในสงคราม(ชุฮะดาอ์) และบรรดากัลยาณาชน(ซอลิฮีน) 
ช่างดีเสี๋ยนีกระไรมวลมิตรเหล่าน้ 70 น้นคือความโปรดปรานจากพระเจ้า 
และเพียงพอแล้วทีพระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบ เฮง 

71 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงเตรียมดํทํ้สูเจ้าให้พร้อมเสมอ หลังจาก 
น้น จงเคลีอนออกไปเป็นกลุ่มเล็ก ๆหรือเคลีอนออกไปพร้อมกันทังหมด 
72 ในหมู่สูเจ้าน้นมีผู้ทีไม่ยอมออกไปกับกองทัพด้วย ถ้าหากมีทุกข์ภัย 
อันใดประสบแก่สูเจ้า พวกเขาก็จะกล่าวว่า “พระเจ้าทรงโปรดปรานฉันที 
ฉันไม่ได้ร่วมไปกั้บพวกเขา” 73 แต่ถ้าสูเจ้าได้รับความโปรดปรานอันใด 
จากพระเจ้า พวกเขาจะกล่าวว่า “ถ้าฉันได้อยู่ร่วมกับพวกเขา ฉันคงจะ 
ได้รับความสำเร็จอันใหญ่หลวงด้วย” ราวกบว่าไม่มีความรักความผูก 
พันใดๆเกิดขันระหว่างสูเจ้ากับพวกเขามาก่อนเลย 74 จงให้บรรดาผูที 
แลกชีวิตโลกน้เพือชีวิตเลกหน้าต่อสูในหนทางของพระเจ้า และผู้ใดต่อสู้ 
ในหนทางของพระเจ้า ไม่ว่าเขาถูกฆ่าหรือได้รับชัยชนะ ในไม่ชา เรา 
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จะประทานรางวัลอันใหญ่หลวงแก่เขา 75 แล้วทำไมสูเจ้าจึงไม่ต่อสู้ใน 
หนทางของพระเจ้าเพือผู้ชาย ผู้หญิงและเด็กทีอ่อนแอและถูกกดขีทีรอง 
ว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดทรงนำเราออกจากเมืองที้ผู้คนของมัน 
เป็นผู้กดขีข่มเหง และโปรดต้งผู้คุ้มครองจากพระองค็ให้แก่เราและโปรด 
ต้งผู้ชวยเหลือจากพระองค์แก่เราดวยเถิด?’’ 76 บรรดาผู้ศรัทธาน้นต่อสู้ 
ในหนทางของพระเจ้า ส่วนบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธาน้นต่อสู้ในหนทางของ 
ซาตาน ดังน้น จงต่อสู้พวกพ้องของซาตาน แท้จริง แผนการของมารน้น 
อ่อนแอ 

77 เจ้าไม่เห็นพวกทีถูกบอกว่า “จงยังมือของสูเจ้าจากการสู้รบไวัชัว 
ขณะและจงดำรงนมาซและจ่ายซะกาต” ดอกหรือ? และเมือพวกเขา 
ถูกบัญชาให้ต่อสู้ พวกเขาบางคนก็เกรงกลัวมนุษย์เหมือนกับเกรงกลัว 
พระเจ้าหรือกลัวยิงไปกว่านันเสียอีก พวกเขากล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของ 
เรา ไฉนพระองค์จึงได้ทรงกำหนดการสู้รบให้แก่เรา? พระองค์นำจะทรง 
เลือนมันออกไปอีกนิดหนึง” จงกล่าวแกพวกเขาเถิดว่า “ความสุขสบาย 
ต่างๆในโลกนิเป็นเพียงสิงเล็กน้อยเท่าน้น แต่ความสุขของโลกหน้านิน 
ดีกว่ามากมายสำหรับผู้สำรวมตนจากความช้ว่ และสูเจาจะมิได้รับความ 
อยุติธรรมแม้แต่น้อย 78 ความตายจะเข้ามาหาสูเซ์าไม่ว่าสูเจ้าจะอยู่ใน 
ปัอมปราการสูงอันมันคงก็ตาม” ถ้าความดีอันใดประสบแก่พวกเขา พวก 
เขาจะกล่าวว่า “น้มาจากพระเจ้า” และถ้าความชัวอันใดประสบแก่พวก 
เขา พวกเขาจะกล่าวว่า “น้มาจากเจ้า” จงกล่าวเถิดว่า “ทุกอย่างมาจาก 
พระเจ้า” มันเกิดอะไรกับคนเหล่าน้ทีพวกเขาไม่เข้าใจอะไรเลย ? 79 ความ 
ดีอะไรทีประสบแก่เจ้าน้น มันมาจากพระเจ้า และความช้ว่อะไรทีประสบ 
แก่เจ้าน้น มันมาจากตัวของสูเจ้าเอง เราได้ส่งเจ้า(มุอัมมัด)มาเป็นคาสน 
ทูตแก่มนุษยชาติ และเพียงพ , อแล้วทีพระเจ้าทรงเป็นพยาน 

80 ผู้ใดทีปฏิป็ติตามคาสนทูต ผู้น้นก็เชือพังพระเจ้า ส่วนผู้ใดหันหลัง 
ให้เขา เราไม่ได้ส่งเจ้ามาเป็นผเฝัาดพวกเขา 81 พวกเขากล่าววา “เราเชือ 
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พังท่าน” แต่เมือพวกเขาออกไปจากเจ้า พวกเขาบางคนได้แอบชุมนุม 
กันในตอนกลางคืนเฟือวางแผนต่อต้านสิงทีเจ้ากล่าว พระเจ้าทรงบนทก 
สีงทีพวกเขาวางแผนไว้ ดังน้น จงหลีกห่างจากพวกเขาและจงไว้วางใจ 
ในพระเจ้า พระเจ้าเท่าน้นก็พอแล้วสำหรับการมอบหมายความไว้วางใจ 
82 พวกเขาไม่พิจารณากุรอานดูดอกหรือ? ถ้าหากมันมาจากผู้ใดอืน 
นอกไปจากพระเจ้า แน่นอน พวกเขาจะได้พบการขัดแย้งมากมายใน 
น้น 83 เมือใดทีคนเหล่านึได้ยินข่าวเกียวกับความปลอดภัยหรือความน่า 
กลัว พวกเขาจะแพร่มันออกไปหัว ถ้าหากพวกเขาน่ามันไปยังคาสนทูต 
และคนทีมีอำนาจหน้าทีในหมู่พวกเขา มันจะท่าให้คนทีรู้เรืองสามารถ 
สอบสวนและสรุปเรืองราวจากมันได้ ถ้าหากมิใช่เพราะความโปรดปราน 
และความเมตตาของพระเจ้าทีมีต่อสูเจ้าแล้ว สูเจ้าทังหมดยกเว้นไม่กีคน 
อาจจะต้องเดินตามรอยซาตาน 

84 ดังน้น เจ้าจงต่อสู้ในหนทางของพระเจ้า เจ้าไม่ต้องรับผิดชอบต่อ 
ผู้ใดยกเว้นต่อตัวของเจ้าเองเท่าน้น และจงเร่งเร้าบรรดาผู้ศรัทธาให้ต่อสู้ 
ดวย ไม่ช้า พระเจ้าจะทรงหยุดยังกำลังรบของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงแข็งแก , ร่งทีสุดในพลังรบและทรงเฉียบขาดยิงใน 
การลงโทษ 85 ผู้ใดวอนขอในชิงทีดี เขาจะได้รับส่วนหนึงจากมัน และถ้า 
ใครวอน'ขอ'ในสิงทีช้ว่ เขาจะต้องไปตอบในสิงทีเขามีส่วนในน้น แท้จริง 
พระเจ้าทรงเดชานุภาพเหนือทุกสิง 86 เมือใครทักทายสูเจ้าด้วยความ 
เคารพ จงหักทายตอบด้วยการหักทายทีดีกว่าหรืออยางน้อยทีสุดก็ 

หักทายกดับโดยเท่าเทียมกัน แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงชำระทุกสิงเสมอ 
87 พระองค์เป็นพระเจ้า ไม่มีชิงเคารพกราบไหว้อื่นใดนอกจากพระองค์ 
พระองค์จะทรงรวบรวมสูเจ้าในวันพันคืนชีพซึงการมาของวันน้นไม่มีซัอ 
คลางแคลงสงสัยใด ๆหังสั้น และถ้อยคำของผู้ใดเล่าทีจะเป็นจริงยิงกว่า 
ถ้อยคำของพระเจ้า? 

แล้วไฉนสเจ้าจึงแตกออกเป็นสองกล่มในเรืองเกียวกับพวก 


88 
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ตลบตะแลงในขณะทีพระเจ้าได้ทรงหันพวกเขากลับไปสู่สภาพเดิม(การ 
ไม่ศรัทธา)ของพวกเขาแล้วเพราะความชัวทีพวกเขาได้ทาไว้? สูเจ้าคิด 
จะนำทางผู้ทีพระองค์ทรงปล่อยเขาให้หลงผิดกระน้นหรือ? ผู้ใดทีพระเจ้า 
ทรงปล่อยให้หลงผิด สูเจ้าจะไม่พบหนทางใดสำหรับเขาเลย 89 พวกเขา 
ต้องการใหัสูเจ้าเป็นผู้ปฏิเสธสัจธรรมเหมือนดังทีพวกเขาเป็น เพือที 

สูเจ้าจะได้เหมือนกันก'บพวกเขา ดังน้น จงอย่าเอาพวกเขามาเป็นเพือน 
จนกว่าพวกเขาจะอพยพในหนทางของพระเจ้า และถ้าพวกเขาหันกลับ 
(ไปสู่การเป็นศัตรู) ดังน้น จงรับกุมพวกเขาทีใดก็ตามทีสูเจ้าพบและ 
ฆ่าพวกเขา และจงอย่าเอาพวกเขามาเป็นเพือนหรือผู้ช่วยเหลือ 90 แต่ 
จงยกเว้นบรรดาผู้ทีเข้าร่วมกับหมู่ชนทีเป็นพันธมิตรกับสูเจ้าโดยสนธิ 
สัญญา หรือผู้ที้มาหาสูเจ้าด้วยหั้วอกทีหวันไหวไม่คิดจะตอลัสูเจ้าหรือ 
ต่อสู้ผู้คนของพวกเขา หากพระเจ้าทรงประสงค์ พระองค์จะทรงทำให้ 
พวกเขาจับอาวุธต่อสู้สูเจ้าแล้วแน่นอน ดัง•แน่ ถ้าพวกเขาถอยไปจาก 
สูเจ้าและยุติความเป็นศัตรูของพวกเขาและเสนอตันติภาพต่อสูเจ้า ใน 
กรณีเช่นนน พระเจ้าไมปล่อยใหัมีหนทางใดสำหรับสูเจ้าทีจะไปทำร้าย 
พวกเขา 91 สูเจ้าจะได้พบพวกตลบตะแลงอีกบางพวกทีต้องการได้รับ 
ความปลอดภัยจากสูเจ้าและจากหมู่ชนของพวกเขา แต่คนพวกน่จะก่อ 
ความวุ่นวายเสียหายอีกเมือใดก็ตามทีพวกเขาสบโอกาส ดังน้น ถ้าพวก 
เขาไม่ถอยไปจากสูเจ้าและยังไม่ยังมือจากการต่อสู้สูเจ้า จงจับกุมพวก 
เขาและฆ่าพวกเขา ณ ทีใดก็ตามทีสูเจ้าพบพวกเขา คนเหล่าน่แหละที 
เราได้ให้อำนาจอย่างเต็มทีแก่สูเจ้าทีจะต่อสู้พวกเขา 

92 ผู้ศรัทธาต้องไม่ฆ่าผู้ศรัทธาอีกคนหนื้ง เว้นแต่โดยพลังผิด และถ้า 
ผู้ใดฆ่าผู้ศรัทธาโดยพลังผิด เขาต้องปล่อยทาสผู้ศรัทธาหนึงคนให้เป็น 
อิ้สระและจ่ายค่าทำขวัญแก่ทายาทของผู้ทีถูกฆ่า เว้นแต่พวกเขาจะยก 
ให้เป็นทาน แต่ถ้าผู้ถูกฆ่าอยู่ในหมู่ชนทีเป็นศัตรูต่อสูเจ้าและเขาเป็นผู้ 
ศรัทธา ดังน้น การไถ่โทษก็คือการปลดปล่อยทาสผูศรัทธาหนึงคนให 



เป็นไท แต่ถ้าผู้ถูกฆ่ามิได้เป็นมุสลิมและเป็นพันธมิตรกับสูเจ้า ดังน้น 
สูเจ้าต้องจ่ายค่าสินไหมให้แก่ญาติของเขาและปล่อยผู้ศรัทธาหนึงคนให้ 
เป็นอิสระ แต่ถ้าผู้ใดไม่สามารถหาทาสได้ เขาต้องถือศื้ลอดติดต่อกันสอง 
เดือน นีเป็นสิงทพระเจ้าได้ทรงดังไว้สำหรับการสำนึกผิด พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณเสมอ 93 ถ้าผู้ใดฆ่าผู้ศรัทธาโดยเจตนา การ 
ตอบแทนของเขาคือนรกนิรันดรกาล พระเจ้าจะทรงตำหนิและทรงสาป 
แช่งเขาและทรงเตรียมการลงโทษอันน่าสะพรึงกลัวไว้สำหรับเขา 

94 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา เมือสูเจ้าออกไปต่อสู้ในหนทางของพระเจ้า จง 
แยกแยะให้แน่ชัด(ระหว่างมิตรและศัตรู) และถ้ามีผู้ทักทายสูเจ้าด้วย 

การกล่าวสลาม จงอย่าพูดกับเขาว่า “เจ้ามิใช่ผู้ศรัทธา” เพราะว่าสูเจ้า 
แสวงหาสิงทีดีน้ พระเจ้าทรงมีดิงดีๆอีกมากมายสำหรับสูเจ้า ก่อนหน้า 
นิ สูเจ้าเองก็อยู่ในสภาพเช่นนิเหมือนกัน แล้วพระเจ้าไดประทานความ 
โปรดปรานแก่สูเจ้า ดังน้น สูเจ้าจงแยกแยะให้ชัดเจนเสียก่อน แน่นอน 
พระเจ้าทรงรู้ดีกงดิงทีสูเจ้าทำ 95 ผู้ศรัทธาทีอยู่ข้างหลังนอกจากบรรดาผู้ 
ทีต้องออกไปเพราะความจำเป็นนั้นไม่อาจเท่ากับบรรดาผู้ต่อเในหนทาง 
ของพระเจ้าด้วยการเสียสละทรัพย์ดินและชีวิตของพวกเขา พระเจ้าทรง 
ให้ตำแหน่งแก่บรรดาผู้ต่อสู้ด้วยการเสียสละทรัพย์สินและชีวิตของพวก 
เขาสูงกว่าผู้ทีอยู่ข้างหลง พระเจ้าทรงสัญญารางวัลตอบแทนอันดีงามไว้ 
แล้วสำหรับทุกคน แต่พระองค์ทรงมีรางวัลตอบแทนสำหรับผู้ทีต่อสู้เพือ 
พระองค์ 96 พวกเขามีตำแหน่งอันสูงกว่าและจะได้รับการอภยโทษและ 
ความเมตตาจากพระเจ้า เพราะพระเจาเป็นผู้ทรงอภัยโทษ ผู้ทรงเมตตา 
97 เมือทูตสวรรค์ได้มาเอาวิญญาณของบรรดาผู้ทีกำลังท่าผิดต่อ 

ตัวของพวกเขาเองน่น ทูตสวรรค์จะถามว่า “มีอะไรเกั้ดข้นกับพวกเจ้า 
?” พวกเขาตอบว่า “เราเป็นผู้อ่อนแอในแผ่นดิน” ทูตสวรรค์จึงกล่าวว่า 
“แผ่นดินของพระเจ้าไม่กว้างพอสำหรับเจ้าทีจะอพยพไปยังทีอินกระน่น 
หรือ?” คนเหล่านิแหละทีนรกคือทีพำนักของพวกเขาและเป็นปลายทาง 
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อัแชัวช้า 98 ยกเว้นบรรดาผู้ชาย ผู้หญิงและเด็กทีอ่อนแอและไม่สามารถ 
หาทางอพยพได้ 99 พระเจาจะทรงให้อภัยคนเหล่าน เพราะพระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงยกโทษ ผู้ทรงอภัยเสมอ 100 ผู้อพยพในหนทางของพระเจ้าจะพบ 
ทั๊พึงพิงหลบภัยมากมายในแผ่นดินและปัจจัยยังชีพอันไพบูลย์ ส่วนผู้ใด 
ทีออกจากบ้านของเขาเพือหนทางของพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ 
แล้วความตายได้มายังเขา เขาจะได้รับรางวัลตอบแทนทีพระเจ้า พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

191 เมือสูเจ้า(บรรดาผู้ศรัทธา)เดินทางตามแผ่นดิน มันไม่มีบาปอัน 
ใดทีสูเจ้าจะยอการนมาซ ถ้าสูเจ้ากล้าว่าบรรดาผู้ปฏิเสธจะจู่โจมสูเจ้า 
เพราะแท้จริง พวกเขาเป็นศัตรูที้เป็ดเผยต่อสูเจ้า 102 และเมือเจ้า(มุฮัม 
มัด)อยู่กับบรรดาผู้ศรัทธาและนํ้าพวกเขานมาซ(ในยามสงคราม) จงให้ 
หมู่หนึ้งของพวกเขายืนอยู่ข้างหลังเจ้าโดยให้พวกเขาถืออาวุธไว้ และ 
เมือพวกเขาได้ก้มกราบแลว จงให้พวกเขาถอยไปอยู่ข้างหลังเจ้าและ 
ให้อีกพวกหนึงทียังไม่ได้นมาซเข้ามานมาซกับเจ้า แล'วให้'พวกเขายืน 
ระวังและถืออาวุธของพวกเขาไว้ บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมมักจะคอยเผ่า 
ดูโอกาสทีสูเจ้าปล่อยปละละเลยอาวุธและสัมภาระของสูเจ้าเพือทีพวก 
เขาจะได้ลอบจู่โจมสูเจ้าแบบฉับพลัน อย่างไรก็ตาม ถ้าสูเจ้ารู้สึกลำบาก 
เพราะมีฝนหนกหรือถ้าสูเจ้าปวย มันก็ไม่มีบาปอันใดถ้าสูเจ้าจะวางอาวุธ 
ของสูเจ้าไว้ แต่สูเจ้าจงตระเตรียมการปัองกันไว่ใหัพรัอม แท้จริง พระเจา 
ทรงเตรียมการลงโทษอันอัปยศไว้สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมแล้ว 
103 เมือสูเจ้านมาซเสร็จแล้ว สูเจ้าจงรำลึกถึงพระเจ้าไม่ว่าจะในขณะ 
ยืน •แงและเอกเขนก แต่เมือสูเจ้าปลอดภัยแล้ว จงดำรงนมาซตามปกติ 
แท้จริง การนมาซเป็นหน้าทีของผู้ศรัทธาตามเวลาทีกำหนดไว้ 104 จง 
อย่าแสดงความอ่อนแอในการติดตามคนเหล่าน้ ถ้าหากสูเจ้าได้รับความ 
บาดเจ็บ พวกเขาก็ได้รับความบาดเจ็บดังทีสเจ้าได้รับเชนกัน แต่สิงที 
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สูเจ้าหวังจากพระเจ้านัน พวกเขาไม่สามารถหวังได้ พระเจ้าทรงรอบรู้ 
และทรงปรีชาญาณเสมอ 

105 (โอ้นบี) เราได้ประทานคัมภีร์น้แก่เจ้าด้วยสัจธรรม ทังน้เพือทีเจ้า 
จะได้พิพากษาระหว่างมนุษย์ตามทีพระเจ้าได้ทรงสอนเจ้า ดังน้น จง 
อย่าเป็นผู้แก้ต่างให้ผู้ทีไมซอตรง 106 จงขออภัยโทษต่อพระเจ้า เพราะ 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 107 และจงอย่าเถียงแทน 
บรรดาผู้ทีไมซอตรงต่อตัวของพวกเขาเอง แท้จริง พระเจ้ามิทรงรักผู้ 
ทรยศและผู้มีบาปหนา 108 พวกเขารู้สึกละอายต่อหน้าผู้คน แต่พวกเขา 
ไม่รู้สึกละอายต่อหน้าพระเจ้าทังๆทีพระองค์ทรงอยู่กับพวกเขาในตอนที 
พวกเขาวางแผนก้นในตอนลางคืนโดยการพูดสิงตางๆทีพระองค์ไม่ทรง 
ยินดี และพระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ในสิงทีพวกเขากระทำเสมอ 

109 สูเจ้าอาจโต้แยงแทนพวกเขาในชีวิตโลกน้ แต่ใครเล่าจะโต้แย้ง 
แทนพวกเขากับพระเจ้าในวันพื'นคืนชีพ ? หรือใครเล่าจะเป็นผู้พิทักษ์ 
พวกเขาทีน''น? 110 ก้าผู้ใดกระทำช์ว่หรืออธรรมต่อตัวของพวกเขาเอง 
แล้วขออภัยโทษต่อพระเจ้า เขาจะพบพระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัยยิง ผู้ทรง 
เมตตาเสมอ 111 ส่วนใครทีทำบาป เขาก็น์าบาปมาสู่ตัวเขาเอง พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงทรงปรีชาญาณเสมอ 112 แต่ก้าผู้ใดกระทำความผิด 
หรือทาบาป แล้วใส่ความผู้บริสุทธ แน่นอน ตัวเขาเองได้แบกการใส่ร้าย 
และบาปน้นไว้อย่างชัดแจ้ง 113 (โอ้นบี) หากมิใช่ความโปรดปรานของ 
พระเจ้าต่อเจ้าและหากมิใช่ความเมตตาของพระองค์ พวกเขาบางคนได้ 
ตกลงกันแล้วทีจะทำให้เจ้าหลงผิด แต่พวกเขาไม่สามารถทำให้ใครหลง 
ผิดได้นอกจากตัวของพวกเขาเอง พวกเขาไม่สามารถทีจะทำร้ายใดๆแก่ 
เจ้าได้ พระเจ้าได้ประทานคัมภีร์และวิทยาปัญญาแก่เจ้าและได้ทรงสอน 
เจ้าในสิงทีเจ้าไม่รู้ แท้จริงแล้วความโปรดปรานของพระเจ้าต่อเจ้าน้น 
ใหญ่หลวงนัก 

114 การปรึกษาก้นลับๆส่วนใหญ่ของพวกเขาไม่มีสิงดีอ้นใด ยกเวันใน 
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เรืองของผู้ทีกำชับกันในเรืองกุศลทานและความดีหรือการสมัครสมานกัน 
ระหว่างมนุษย์ ถ้าคนใดทำสงน้นโดยหวังความยินดีจากพระเจ้า เราจะ 
ประทานรางวัลอันยิงใหญ่แก่เขา 115 แต่ถ้าผู้ใดต่อต้านศาสนทูตหลังจาก 
ทางนำได้เป็นทีกระจ่างแก่เขาแล้วและปฏิบัติตามแนวทางอนนอกไป 
จากแนวทางของผู้ศรัทธา เราจะหันเขาไปยังทางทีเขาเองได้หันไปและ 
เราจะใหัเขาเข้าไป้ในนรกอันเป็นปลายทางทีชัวซัา 

116 แท้จริง พระเจ้าจะไม่ทรงให้อภัยการนำสิงใดมาเป็นภาคีกับ 
พระองค์ ส่วนบาปอืนๆนอกจากน้น พระองค์จะทรงให้อภัยแก่ผู้ที 
พระองค์ทรงประสงค์ และผู้ใดดังภาคีต่อพระเจ้า เขาผู้นน'ได้'หลงทางออก 
ไปไกลลิบ 117 พวกเขา(ผู้บูชารูปเคารพ)ได้วิงวอนต่อเทพสตรี และพวก 
เขามิได้วิงวอนติงใดนอกจากซาตานทีด้อร้น 118 ซาตานทีพระเจ้าทรง 
สาปแช่ง ซาตานทีกล่าว(กับพระเจ้า)ว่า “ฉันจะเอาบ่าวส่วนหนึงของ 
พระองค์ไป 119 และฉันจะทำให้พวกเขาหลงทาง ฉันจะยุยงให้พวกเขา 
พังเพัอ ฉันจะดังพวกเขาให้ปาดหูสัตว์ และฉันจะดังพวกเขาจนพวก 
เขาเปลียนแปลงการสร้างของพระเจา” ดังน้น ผู้ใดอึดเอาซาตานเป็น 
ผู้คุ้มครองแทนพระเจ้า เขาก็เป็นผู้ขาดทุนอย่างชัดแจ้ง 120 มันสัญญา 
พวกเขาและหลอกลวงพวกเขาด้วยความหวังลม ๆแล้งๆ แต่สัญญาของ 
ซาตานน้นมิได้เป็นติงใดนอกไปจากการหลอกลวง 121 ทีพำนักของพวก 
เขาเหล่านัคือนรก และพวกเขาจะไม่พบทีหลบภัย 122 ส่วนบรรดาผู้ 
ศรัทธาและกระทำความดี เราจะให้พวกเขาเข้าในสวนสวรรค์ทีเบัองล่าง 
มีลำน้าหลายสายไหลผ่านซึงในนันพวกเขาจะพำนักอยู่ตลอดกาล นีคือ 
สัญญาของพระเจ้า และผู้ใดเล่าจะสัจจริงยิงไปกว่าพระเจ้า? 

123 มันไม่ใช่ความปรารถนาของสูเจ้าและไม่ใช่ความปรารถนาของ 
ชาวคัมภีร์ทีสำคัญกว่า ใครก็ตามทีทำความชัวจะได้รับการตอบแทนไป 
ตามนัน เขาจะไม่พบผู้คุ้มครองหรือผู้ช่วยเหลือสำหรับตัวเขานอกไป 
จากพระเจ้า 124 ผ้ใดทำการงานทีดีไม่ว่าจะเป็นผ้ชายหรือผ้หฌิง เขาจะ 
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ได้เข้าสวรรค์หากเขาเป็นผู้ศรัทธา และเขาจะไม่ได้รับความไม่เป็นธรรม 
แม้แต่น้อยนิด 125 ผู้ใดเล่าทีจะมีความศรัทธาดีไปกว่าผู้ทียอมจำนน 
อย่างสนเชิงต่อพระเจ้าและกระทำการงานทีดีและปฏิบัติตามแนวทาง 
ของยิบรอฮีมผู้ยึดม้นในความศรัทธาซึงพระเจ้าได้เลอกเขาเป็นมิตร? 
126 ทุกสีงทีอยู่!นชันฟัาท้งหลายและแผ่นดินเป็น'ของพระเจ้า พระเจ้าทรง 
มีความรู้รอบทุกสิง 

127 พวกเขืาขอให้เจ้า(มุฮัมมัด)ชิขาดในเรืองของผู้หญิง จงกล่าวเถิด 
“พระเจ้าได้ทรงให้คำแนะนำแก่พวกท่านไปแล้วในเรืองของพวกนาง คำ 
บัญชาทีให้แก่พวกท่านในคัมภีร์เกียวกับเด็กหญิงกำพร้าทีพวกท่านยัง 
ไม่ให้ติงทีถูกกำหนดไว้สำหรับพวกเธอ แต่พวกท่านยังอยากจะแต่งงาน 
กับพวกเธอด้วย และคำบัญชาเกียวกับเด็กทีอ่อนแอน้น พระองค์ได้ดัง 
สูเจ้าให้ปฏิบัติกับเด็กกำพร้าอย่างยุติธรรม พระเจ้าทรงรอบรู้ลึงความดี 
ทุกอย่างทพวกท่านกระทำ” 128 ถ้าหญิงคนใดกดัวการทารุณหรอการห่าง 
เหนของสามีของนาง ม้นก็ไม่ผิดแต่ประการใดสำหรับนางทีจะหาทาง 
ปรองดองกัน เพราะการปรองดองน้นเป็นติงทีดีทีสุด แต่มนุษย์น้นม้ก 
จะเห็นแก่ตัวเองเป็นสำคัญ กัาสูเจ้ากระทำความดีและเกรงก , ตัวพระเจ้า 
สูเจ้าจงแน่ใจได้เลยว่าพระเจ้าทรงรอบรู้ทุกติงทีสูเจ้ากระทำ 129 สูเจ้า 
ใม่สามารถให้ความยุติธรรมระหว่างภรรยาของสูเจ้าได้ถึงแม้ว่าสูเจั้าจะ 
ปรารถนาก็ตาม ดังน้น จงอย่าลำเอียงให้แก่ภรรยาคนใดจนหมดแล้ว 
ปล่อยให้คนยินด้างเติง(ระหว่างการแต่งงานกับการหย่า) ถ้าหากสูเจ้า 
ปฏิบัตโดยชอบธรรมและปรับปรุงตน สูเจ้าจะพบว่าพระเจ้าเป็นผูทรง 
อภย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 130 และถ้าเขาทังสองสามีภรรยาแยกกัน พระเจ้า 
จะท่าใ , หหังสองม้งคังโดยอำนาจอันไพศาลของพระองค์ พระเจ้าเป็น 

ผู้ทรงม้งคังไม่มีขีดจำกัดและเป็นผู้ทรงปรีชาญาณเสมอ 

131 ทุกสรรพติงทีอยู่ในชันฟ่ำหังหลายและแผ่นดินเป็นของพระเจ้า 

เราได้ดังผ้ได้รับคัมภีร์ก่อนสเจ้าและเราได้ดังสเจ้าให้เกรงกลัวพระเจ้า 
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ถ้าหากสูเจ้าปฏิเสธพระองค์ จงรู้ไว้เถิดว่าทุกสรรพติงในชันท้าทังหลาย 
เป็นของพระเจ้า พระเจ้าทรงมีอยู่อย่างเพียงพอโดยไม่ต้องอาศัยชิงใด 
และพระองค์ทรงคู่ควรกับการได้รับคาสรรเสริญ 132 ทุกสรรพสิงทีอยู่ 
ในช้นพัาท้งหลายและแผ่นดินเป็นของพระเจ้า และไม่มีผูใดทีสมควรได 
รับความไว้วางใจเท่ากับพระเจ้า 133 ถ้าพระองค์ทรงต้องการ พระองค์ก็ 
สามารถขจัดสูเจ้าให้หมดไปและเอาคนอืนมาแทนสูเจ้าก็ได้ พระองค์ทรง 
มีอำนาจทีจะทาเช่นน้น 134 ถ้าผู้ใดต้องการรางวัลตอบแทนแห่งโลกน 
(ขอให้เขาจำไว้ว่า)ทีพระเจ้าคือรางวลตอบแทนของทังโลกนิและโลกหน้า 
และพระเจ้าทรงได้ยินและทรงเห็นทุกติง 

135 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงเป็นผู้ดำรงรักษาความยุติธรรมและเป็น 
พยานเพือพระเจั้า ถึงแม้ความยุติธรรมและการเป็นพยานของสูเจ้าจะ 
เป็นผลร้ายต่อตัวสูเจ้าเองหรือต่อพ่อแม่และญาติสนิทของสูเจ้า ไม่ว่า 
เขาจะม้งดังหรือยากจนก็ตาม เพราะพระเจ้าทรงรู้จักเขาทงสองมากกว่า 
สูเจ้า ดังน้น จงอย่าทำตามอารมณ์ดำของสูเจ้าเพราะเกรงว่าสูเจ้าจะไม่ 
สามารถดำรงความยุติธรรมไว่ได้ ถ้าหากสูเจ้าปกปิดบิดเบือนหลักฐาน 
หรือละทังความจริง จงรู้ไว้เถิดว่าพระเจ้าทรงรู้ดีเสมอในชิงทีสูเจ้ากระทำ 

136 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงศรัทธามันในพระเจ้าและคาสนทูตของ 
พระองค์และในค์มภีร์ทีพระองค์ได้ประทานแก่ศาสนทูตของพระองค์และ 
คัมภีร์ทีพระองค์ได้ประทานก่อนหน้านิ ผู้ใดปฏิเสธพระเจ้าและบรรดา 
ทูตสวรรค์ของพระองค์ ปฏิเสธคัมภีร์ทังหลายและบรรดาคาสนทูตของ 
พระองค์และวันสุดท้าย เขาผู้น้นก็หลงทางอย่างแน่นอน 137 เาหรับ 
บรรดาผู้ทีศรัทธาและต่อมาปฏิ้เสธสัจธรรม หลังจากน้นได้กลับมาศรัทธา 
แล้วก็ปฏเสธและดึงดันปฏิเสธยิงขนไปอีกน้น พระเจ้าจะไม่ทรงอภัยโทษ 
พวกเขาและจะไม่แสดงหนทางทีถูกต้องให้แก่พวกเขา 138 จงเตือนพวก 
ตลบตะแลงว่าสำหรับพวกเขาคือการลงโทษดันเจ็บปวด 139 สำหรับ 
บรรดาผู้อึดเอาบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเป็นเพือนแทนผู้ศรัทธา พวกเขา 
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ไปหาคนเหล่าน้นเพือแสวงหาเกียรติยศกระน้นหรือ? ในขณะทีเกียรติยศ 
ทังหมดนันเป็นของพระเจ้า 

140 พระเจ้าได้ทรงบัญชาสูเจ้าไว้ในคัมภีร์นแล้วว่าเมือสูเจ้าได้ยินผู้คน 
ปฏิเสธหรือหัวเราะเยาะวจนะของพระเจ้า สูเจ้าจงอย่าน้งร่วมวง กับ พวก 
เขาจนกว่าพวกเขาจะคุยกันในเรืองอืนนอกไปจากน้น มิเช่น'นน สูเจ้าจะ 
เป็นเอียงพวกเขา แน่ 1 นอน พระเจ้าจะทรงรวบรวมบรรดาผู้ตลบตะแลง 
และบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมทังหมดไว้ในนรก 141 บรรดาผูตลบตะแลง 
ได้เฝัามองสูเจ้าอย่างใกล้ชิดเพือดูว่ามีอะไรเกิดขนกับสูเจ้า ล้าพระเจ้า 
ประทานชัยชนะแก่สูเจ้า พวกเขาก็จะกล่าวว่า “พวกเรามิได้อยู่กับพวก 
ท่านดอกหรือ?” และล้าบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมมีส่วนในชัยชนะ พวก 
เขาจะกล่าวแก่คนเหล่าน้นว่า “เราไม่ได้ช่วยพวกท่านให์ได้ชัยชนะและ 
คุ้มครองพวกท่านจากบรรดาผู้ศรัทธากระน้นหรือ?” พระเจ้าจะตัดสิน 
ระหว่างสูเจ้าทังหมดในวันแห่งการพี'นคืนชีพ และพระเจ้าจะไม่เปิดทาง 
ให้บรรดาผู้ศรัทธาปฏิเสธสัจธรรมท่าคันตรายบรรดาผู้ศรัทธา 

142 บรรดาผู้ตลบตะแลง(มุนาฟิก)ลิดทีจะลวงพระเจา แต่ความจริงแล้ว 
พระองค์ต่างหากได้ลวงพวก 1 เขาอยู่ เมือพวกเขายืนขนนมาซ พวกเขาจะ 
ยืนอย่างไม่เต็มใจเพียงเฟิอใหัผู้คนเห็นและพวกเขาไม่ได้รำลึกถึงพระเจ้า 
เลยยกเว้นแต่เพียงเล็กน้อยเท่าน้น 143 พวกเขากำลังสองจิตสองใจ ไม่อยู่ 
ทางด้านน้และไม่อยู่ทางด้านน้น แต่สำหรับผู้ทีพระเจ้าปล่อยให้''หลงทาง 
น้น เจ้าไม่สามารถชทางให้เขาได้เลย 144 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงอย่ายืด 
เอาบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม(ทีท่าสงครามต่อสูเจ้า)เป็นเพือนแทนบรรดา 
ผู้ศรัทธา สูเจ้าต้องการจะแสดงข้อพิสูจน์คันชดแจ้งทีด้านต่อสูเจ้าเองต่อ 
พระเจ้ากระ' 1 แน่ห' รื อ? 145 แท้จริง บรรดาผู้ตลบตะแลงน้นจะอยูในห้วงลึก 
ทีสุดของนรก และสูเจ้าจะไม่พบผู้ช่วยเหลอสำหรับพวกเขาเลย 146 เว้น 
แตบรรดาผู้สำนึกผิดและกลับตัวกระทำความดีและยืดมันในพระเจ้าและ 
สุจริตมันต่อศาสนาของเขาเพือพระเจ้า คนเหล่านึอยู่กับบรรดาผู้ศรัทธา 
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และพระเจ้าจะประทานรางวัลอันใหญ่หลวงแก่บรรดาผู้ศรัทธา 147 ไฉน 
พระเจ้าจะทรงลงโทษสูเจ้าถ้าสูเจ้ากตัญฌูและศรทธาในพระองค์? 
พระเจ้าทรงรู้ถึงคุณค่าและทรงรอบรู้เสมอ 

148 พระ ไ จ้าไ , ม่ทรงรักการโพนทะนาความเลวของผู้ใด เว้นแต่เขาจะ 
ถูกข่มเหง พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยินเสมอ ผู้ทรงรอบรู้เสมอ 149 ไม่ว่าสูเจ้า 
กระทำความดีโดยเป็ดเผยหรือโดยลับ หรืออย่างนอยทีสุดก็ละเว้นจาก 
ความ ช้า สูเจ้าจงรู้เถิดว่าแท้จริงพระเจ้าเป็นผู้ทรงนิรโทษ , เสมอ ผู้ทรง 
อานุภาพเสมอ 159 แท้จริง บรรดาผู้ปฏิเสธพระเจ้าและคาสนทูตของ 
พระองค์และปรารถนาทีจะแบ่งแยกระหว่างพระเจ้าและคาสนทูตของ 
พระองค์ และกล่าวว่า “เราศรัทธาบางคนและปฏิเสธบางคน” และพวก 
เขาเลือกเอาทางระหว่างน้น 151 พวกเขาเหล่านิเป็นผู้ปฏิเสธสัจธรรมโดย 
แท้จริง และเราได้เตรียมการลงโทษอันอัปยศไว้สำหรับพวกปฏิเสธแล้ว 
152 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาในพระเจ้าและคาสนทูตทังหลายของพระองค์ 
และไม่ได้แบ่งแยกผูใดในคาสนทูตเหล่านิน พระองค์จะประทานรางวัล 
ของพวกเขาแก่พวกเขา พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

153 ถ้าพวกชาวคัมภีร์ขอให้เจ้านำคัมภีร์เลมหนึงลงมาจากฟากท้า 
พวกเขาได้ขอมูซาหนักยิงกว่านินมาแล้ว พวกเขากล่าวแก่มูซาว่า “จง 
ทำให้เราเห็นพระเจ้าต่อหน้าสิ” เพราะความชัวของพวกเขานี้เอง สายพัา 
ได้ฟาดลงมายังพวกเขาโดยฉับพลัน หลังจากนัน พวกเขาได้อึดเอาลูกวัว 
เป็นวัตถุบูชาหลังจากพวกเขาได้เห็นสัญญาณอันชัดแจ้งแล้ว แต่หลังจาก 
นัน เราไดให้อภัยพวกเขาและเรา ได้ ประทานอำนาจหน้าทีอันชัดแจ้งแก่มู 
ซา 154 และเราได้ยกภูเขาเหนือพวกเขาและได้ให้พวกเขาทำสัญญาโดย 
เราได้ดังพวกเขาว่า “จงเข้าไปในประตูโดยนอบน้อม” และเราได้ดังพวก 
เขาด้วยว่า “จงอย่าละเมิดวันสะบาโต” และให้พวกเขาทำสัญญาว่าจะ 
ปฏิป็ตตามกฎนิโดยเคร่งครัด 

155 แต่พวกเขาได้ทำลายสัญญาและปฏิเสธสัญญาณทังหลายอันชัด 
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แจ้งของพระเจ้าและพยายามฆ่านปีบางคนโดยไม่เป็นธรรมและประกาศ 
ว่า “หัวใจของเราถูกปิดแล้ว” แต่มิใช่ พระเจ้าต่างหากได้ทรงปิดหัวใจ 
ของพวกเขาเพราะการปฏิเสธสัจธรรมของพวกเขา พวกเขาไม่ได้ศรัทธา 
ยกเว้นเพียงไม่กีคนเท่านน 156 พวกเขาปฏิเสธและกล่าวร้ายต่อมารีย์ 
อย่างรุนแรง 157 พวกเขากล่าวว่า “เราได้ฆ่าเมสซีอาห์ อีซาลูกของมารีย์ 
ศาสนทูตของพระเจ้าแล้ว” แต่ในความเป็นจริง พวกเขาไม่* [ด้ ฆ่าและไม่ 
ได้ท่าใหเขาตายบนไม้กางเขน แต่ว่าพวกเขาได้ถูกท่าใหัมองเห็นละม้าย 
คล้ายเช่นน้น และบรรดาผู้ทีขัดแย้งกันเกียวกับเรองนืก็มีข้อสงสัย พวก 
เขาไม่มีความรู้ในเรืองนนอกจากจะคาดเดากันไปเอง แต่แน่นอน พวก 
เขาไม่ประสบความสำเร็จในการฆ่าอีซา 158 ไม่ ความจริงก็คือพระเจ้าได้ 
ยกอีซาขันไปย้งพระองค์ พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจยิง ผู้ทรงปรีชาญาณ 
เสมอ 

159 ไม่มีใครในหมู่ชาวคัมภีร์ทีเซือในเรืองน่ก่อนการตายของเขา และ 
เขาจะเป็นพยานให้แก่คนเหล่าน้นในรันแห่งการพี'นคืนชีพ 160 ดังน้น 
ด้วยความอธรรมของชาวยิว เราจึงได้ห้ามสิงดีๆมากมายทีก่อนหน้าน่ 
เป็นทีอนุม้ดิสำหรับพวกเขา ท้งน้เนืองจากพวกเขามักจะขัดขวางทาง 
ของพระเจ้าเสมอ 161 เพราะการทีพวกเขากินดอกเบยซึงได้ถูกห้ามไว้ 
แล้ว และเพราะการทีพวกเขากินทรัพย์สินของคนอืนโดยไม่ชอบธรรม 
เราได้เตรียมการลงโทษอันเจ็บปวดไว้แล้วสำหรับบรรดาผู้(ทียังคง) 
ปฏิเสธสัจธรรม 162 แต่สำหรับผู้ม้นคงในความรู้และผู้ทีศรัทธาในชิงที 
ถูกประทานลงมาแก่เจ้าและทีได้ถูกประทานลงมากอนเจา และผู้ทีดำรง 
นมาซและจ่ายซะกาดและศรัทธาในพระเจ้าและรันสุดท้าย คนเหลานื เรา 
จะประทานรางวัลอันยิงใหญ่แก่พวกเขาอย่างแน่นอน 

163 เราได้ประทานวจนะแก่เจ้า(โอ้มุฮัมมัด)เช่นเดียวกับทีเราได้ 

ประทานวจนะแก่นูฮฺ(โนอาห์)และบรรดานปีอืนๆหดังจากเขา และเรา 
ได้ประทาน'วจนะแก่อิบรอฮีม อิสมาอีล อิสฮาก ยะกับและวงศ์วานของ 
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เขาและอีซา อัยยูบ ยูนุส ฮารูน สุลัยมานและเราได้ประทานคัมภีร์ษะบูรฺ 
(1=581๓3) แก่ดาวูด 164 เราไดบอกเจ้าแล้วเกียวกับศาสนทูตบางคนทีถูก 
ส่งมาก่อนหน้าน ในขณะทีเราไม่ได้บอกเจ้าเกียวกับคนอีนๆ และพระเจา 
ได้พูดกับมูซาโดยตรง 165 พวกเขาเป็นศาสนทูตผู้นำข่าวดีมาบอกและให้ 
คำตกเดือน ท้งน้เฟือทีว่าหลังจากการมาของบรรดาคาสนทูตเหล่าน้แล้ว 
มนุษย์จะได้ไม่มีข้ออ้างต่อพระเจ้า แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจยิง 
ผู้ทรงปรีชาญาณเสมอ* 

166 แต่พระเจ้าทรงเป็นพยานในสีงทีพระองค์ได้ประทานแก่เจ้าว่า 
พระองค์ได้ประทานมันลงมาด้วยความรอบรู้ของพระองค์ และบรรดาทูต 
สวรรค์ก็เป็นพยานด้วย และแค่พระเจ้าเป็นพยานก็เป็นการเพียงพอแล'ว 
167 แท้จริง บรรดาผู้ปฏิเสธและกีดกันผู้อืนจากทางของพระเจ้า พวกเขา 
ได้หลงทางไปไกลลิบ 168 แท้จริง บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและกระทำ 
ความผิดน้น พระเจ้าจะไม่ทรงอภัยพวกเขาและจะไม่ทรงนำทางพวกเขา 
สู่หนทางใดๆ 169 เว้นแต่ทางของนรกซึงพวกเขาจะพำนักอยู่ในนํนตราบ 
กาลนาน นํนเป็นการง่ายสำหรับพระเจ้า 170 มนุษย์เอ๋ย ศาสนทูตผู้นีได้ 
มายังสูเจ้าพร้อมกับสัจธรรมจากพระผู้อภิบาลของสูเจ้า ดังนํน จงศรทธา 
เขา เพราะมันเป็นการดีกว่าสำหรับสูเจ้าเอง แต่ถ้าหากสูเจ้าปฏิเสธ 
สัจธรรม สูเจ้าก็ควรจะรู้ไวัว่าทุกสรรพสงทีอยู่ในชันฟ้าทังหลายและแผ่น 
ดินเป็นของพระเจ้า และพระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ยิง ผู้ทรงปรีชาญาณเสมอ 

171 โอ้ชาวคัมภีร์ จงอย่าสุดโต่งในศาสนาของสูเจ้า จงอย่ากล่าวสิงใด 

* พระเจ้าทรงสร้างมนุษย์ หลังจากนํน พระองค์ได้สร้างสวรรค์และ 
นรก ต่อมา มนุษย์ได้ถูกสงมาดังกินฐานบนโลกซึงทีนีมนุษย์มีเสรีภาพที 
จะทำอะไรตามทเขาต้องการ แต่เสรีภาพนํใม่ใช่ชิงนิรันดร มันเป็นเพียง 
ชัวคราวและเป็นวิธีการสำหรับการทดสอบเขา โดยทีศวามดีและความชัว 
ได้ถูกแยกให้เขาได้เห็น หลังจากนํน พระเจ้าจะเฝัาดูว่าใครทีจะทำตามใจ 
ตัวเองหรือทำตามเจตนารมณ์ของพระเจ้าแม้ได้รับเสรีภาพแล้วก็ตาม 
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นอกจากความจริงเกียวกับพระเจ้า แท้จริง เมสซีอาห์ อีซาลูกของมารีย์ 
เป็นเพียงศาสนทูตคนหนึงของพระเจ้าและพระบัญชาของพระองค์ทีถูก 
นำมายังมารีย์ และเป็นวิญญาณจากพระองค์ ดังน้น จงศรัทธาในพระเจ'า 
และบรรดาศาสนทูตของพระองค์ และจงอย่ากล่าวว่าพระเจ้ามีสาม จง 
อย่ากล่าวเช่นนํ มันเป็นการดีกว่าสำหรับเจ้า แท้จริง พระเจ้าน้นเป็น 
พระเจ้าแต่เพียงพระองค์เดียว พระองค์ทรงสูงส่งเกินกว่าทีจะมีบุตร ทุก 
สรรพสีงทีอยู่ในชันท้าทังหลายและแผ่นดินเป็นของพระองค์และพระองค์ 
เท่านันก็เพียงพอแล้วสำหรับการเป็นผู้พิทักษ์ 172 แน่นอน เมสซีอาหํไม่ 
รังเกียจทีจะถูกนับว่าเป็นบ่าวของพระเจ้าและบรรดาทูตสวรรค์ผู้ใกล้ชิด 
ก็ไม่รังเกียจดั้วยเช่นกัน ดังนัน ผู้ใดรังเกียจทีจะเคารพดักการะพระองค์ 
และเย่อหยีงจองหอง จงรู้ไวัเถิดวาพระองค์จะทรงรวบรวมพวกเขาไว้ต่อ 
หน้าพระองค์โดยพร้อมเพรียงกัน 173 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำ 
ความดี พระองค์จะทรงตอบแทนรางวัลโดยครบให้แกพวกเขา และจะ 
ทรงเพิมพูนให้พวกเขาจากความโปรดปรานของพระองค์ สำหรับบรรดา 
ผู้รังเกียจและเย่อหยีงนัน พระองค์จะทรงลงโทษพวกเขาด้วยการลงโทษ 
อั้นเจ็บปวดและพวกเขาจะไม่พบใครทีสามารถเป็นผู้ให้ความคุ้มครอง 
และความช่วยเหลือแก่พวกเขาจากพระเจ้าได้ 174 มนุษย์เอ๋ย ขํ่อพิสูจน์ 
อันชัดแจ้งจากพระผู้อภิบาลของสูเจ้าได้มายังสูเจ้าแล้ว และเราได้ส่งแสง 
สว่างอันจำรัสมายังสูเจ้าแล้ว 

175 ดังนัน บรรดาผู้ศรัทธาในพระเจ้าและยึดมันในพระองค์ พระองค์ 
จะทรงให้พวกเขาอยู่ในความเมตตาและความโปรดปรานจากพระองค์ 
และจะทรงนำพวกเขาไปยังพระองค์ตามแนวทางทีเทียงตรง 176 พวก 
เขาถามเจ้าเกียวกับคำดัง จงกล่าวเถิด “พระเจ้าได้ดังเจ้าเกียวกับเรือง 
ทายาทโดยอ้อมว่าหากชายใดตายโดยไม่มีลูก แต่ท้งพีสาวหรือน้องสาว 
ไว้หนึงคน นางจะได้รับมรดกของเขาครึงหนํ้ง และล้าหากนางไม่มีลูก พี 
ชายหรือน้องชายของนางจะได้รับมรดกของนาง และหากผ้ตายท้งพสาว 
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หรือน้องสาวไว้ข้างหลังสองคน นางทังสองจะได้รับสองในสามของสิงที 
เขาทังไว้ และถ้าจำนวนของพีชายหรือน้องชายและพีสาวหรือน้องสาว 
มีมากกว่าสอง ส่วนแบ่งของพีชายหรือน้องชายแต่ละคนจะเป็นสองเท่า 
ของพีสาวหรือพ้องสาวแต่ละคน พระเจ้าได้ทรงทำให้ติงต่าง ๆเป็นทีแจ่ม 
แจ้งแก่สูเจ้าเพือทีสูเจ้าจะไม่หลง พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ทุกติง” 



อัล-มาอิด๊ะฮฺ 


ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงปฏิป็ติตามเรือนไขให้ครบ บรรดาปศุสัตว์สีเท้า 
ได้ถูกอนุ มํ๋เติ แก่สูเจ้า เว้นแต่ทีได้ถูกบอกแก่สูเจ้า สู เจ้าถูกห้าม , ล่าสัตว์ใน 
ขณะทีสูเจ้าอยู่ระหว่างการแสวงบุญ แห้จริง พระเจ้าทรง ฆ บัญชาทีพระองค์ 
ทรงประสงค์ 2 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงอย่าละเมิดสัญลักษณ์ต่างๆของ 
พระเจ้าและเดือนต้องห้าม สัตว์พลีและอูฐทีสวมพวงมาลา(เพือบ่งบอก 
ว่ามันจะถูกเชือดพลีถวายพระเจ้า) และอยาล่วงละเมิดบรรดาผู้ทีมุ่งมายัง 
บ้านอันศกดติทธเพือแสวงความโปรดปรานและความปราโมทย์จากพระ 
ผู้อภิบาลของพวกเขา เมือสูเจ้าเปลองชุดแสวงบุญแล้ว สูเจ้าจึงล่าสัตว์ 
'เด จงอย่าให้ความเกลียดชงหมู่ชนทีกีดกันสูเจ้าจากมัสญิดอัลฮะรอมยุง 
สูเจ้าให้ทำบาป จงช่วยเหลือกันในคุณธรรมและการสำรวมตนจากความ 
ชว จงอย่าช่วยเหลือกันในการทำบาปและการเป็นศัตรู แต่จงเกรงกลัว 
พระเจ้า แห้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงเฉียบขาดในการลงโทษ 

3 ติงทีต้องห้ามสำหรับสูเจาคือสัตว์ทีตายเอง เลือด และเน้อสุกรและ 
เน้อของสัตว์ทีถูกกล่าวนามอืนจากนามของพระเจ้าเวลาเชือด สัตว์ทีถูก 
รัดคอตายหรือส’ตว์ทีถูกทุบดีจนตายหรือตกจากทีสูงและทีถูกสัตว์ปากั้น 
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เว้นแต่ทีสูเจ้าเชือดทัน(ในขณะทีมันยังมีชีวิต) และสัตว์ทีถูกเชือดพลีบน 
แท่นบูชา และทีสูเ'จ้าเสียงทาย เหล่านล้วนเป็นบาป วันน บรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมสันหวังตอการทำร้ายศาสนาของสูเจ้าแล้ว ดังน้น จงอย่ากลัว 
พวกเขา แต่จงกลัวฉัน วันน ฉันได้ทำให้ศาสนาของสูเจ้าครบถ้วนสำหรับ 
สูเจ้าแล้ว และไต่ให้ความโปรดปรานของฉันครบถ้วนแก่สูเจ้าด้วย และ 
ฉนพึงใจให้อิสลามเป็นศาสนาแก่สูเจ้า ดังน้น ผู้ใดถูกบั้งดับด้วยความ 
หิวให้กินชิงทีห้าม ไม่ใช่จงใจทำบาป เขาจะพบว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย 
ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

4 ถ้าพวกเขาถามเจ้าถึงสิงทีอนุมัติแก่พวกเขา จงกล่าวเถิด ‘‘ทีถูก 
อนุมัติแก่พวกท่านคือชิงทีดีหังหลาย และทีพวกท่านสอนให้สัตว์ล่าเนอ 
ของพวกท่านจับมันโดยการฝึกมันตามทีพระเจ้าทรงสอนพวกท่าน ดัง 
น้น จงกินทีมันจับมาให้พวกท่านโดยกล่าวพระนามของพระเจ้าเหนือมัน 
เสียก่อน และเกรงกลัว แห้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงฉับพลันในการชำระ” 
5 วันนื ชิงทีดีหังหมดเป็นทีอนุม่ติแก่สูเจ้าแล้ว อาหารของชาวคัมภีร์ก็ 
เป็นทีอนุมัติแก่สูเจ้าและอาหารของสูเจ้าก็เป็นทีอนุมัติแก่พวกเขา หญิง 
บริสุทธจากหมู่ผู - ศรัทธาและหญิงบรสุทธจากชาวคัมภีร์ก่อนสูเจ้าก็เป็น 
ทีอนุมัติก่อนสูเจาในการแต่งงานเมือสูเจ้าได้ให้ของหมันและให้นางได้ 
แต่งงาน ไม่!'ช่เป็นผู้ค้าประเวณีและมิ!ช่ท่าเป็นเมียลับ และผู้ใดปฏิเสธ 
การศรัทธา ดัง•นน แนนอน การงานของเขาจะไร้ผลและในโลกหน้าเขาจะ 
อยู่ในหมู่ผู้ขาดทุน 

6 บรรดาผู้ศรั๋ทธาเอ๋ย เมือสูเจ้ายืนขนเพือท่านมาซ ดังน้น จงล้างหน้า 
ของสูเจ้าและมือของสูเจ้าถึงข้อศอกและจงสูบศีรษะของสูเจ้าและล้าง 
เท้าของสูเจ้าถึงตาตุ่ม ถ้าสูเจ้าอยู่ในสภาพทีใม่สะอาด จงอาบน้าชำระ 
ร่างกายทาทังตัว แต่ถ้าสูเจาปวยหรืออยู่ระหว่างการเดินทางหรือผู้ใดใน 
หมู่สูเจ้ามาจากส้วมหรือไดสัมผัสผู้หญิงแล้วสูเจ้าหาน้าไม่พบ ดังนั้น จง 
เอาฝุนดิน(หรือทราย)ทีสะอาดลูบหน้าและมือของสูเจ้า พระเจ้าไม่ทรง 



อัล-มาอิด๊ะฮฺ 


115 


ปรารถนาทีจะก่อความลำบากใด ๆแก่สูเจ้า แต่พระองค์ทรงปรารถนาทีจะ 
ชำระสูเจ้าให้สะอาดและเทือทำให้ความโปรดปรานของพระองค์ครบครัน 
แก่สูเจาเทือสูเจ้าจะได้ขอบคุณ 

™ จงระลึกถึงความโปรดปรานของพระเจ้าทีมีต่อสูเจ้า และจงอย่าลืม 
พันธสัญญาทีพระองค็ใด้ทรงทำกับสูเจ้าเมือตอนทีสูเจากล่าวว่า “เรา 
ได้ ยินและเราปฏิบัติตาม” จงเกรงกล'วพระเจ้า แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรง 
รอบรู้ถึงความคิดทีลึกทีสุดของมนุษย์ 8 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงเป็นผู้ยืน 
หยัดเทือพระเจ้าโดยเป็นพยานทียุติธรรม จงอยาให้ความเกลียดชังของ 
หมู่ใดยุยงสูเจ้าไม่ให้ปฏิป้ติความยุติธรรม จงดำรงความยุติธรรมไว้เพราะ 
มัน'ใกล]กับการเกรงกดัวพระเจ้า จงเกรงกลัวพระเจ้า แท้จริง พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงรอบรู้สิงทีสูเจ้ากระทำ 9 พระเจ้าได้ทรงสัญญาบรรดาผู้ศรัทธาและ 
กระทำความดีว่าสำหรับพวกเขาคือการอภัยโทษและรางวัล ฆ อันมหาศาล 
10 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเรา พวกเขา 
เป็นสหายของไฟนรกทีโชติช่วง 11 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงนึกถึงความ 
โปรดปรานของพระเจ้าทีมีต่อสูเจ้าเมือชนหมูหนึงได้ดังใจจะทำร้ายสูเจ้า 
แต่พระองค์ได้ทรงยังมือของพวกเขาจากสูเจ้า ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้า 
และพระเจ้าเท่าน้นทีปวงผู้ศรัทธาควรต้อง\ว้วางใจ 

12 พระเจ้าได้ทรงทำ'สญญาผูกมัดลูกหลานอิสรออีลไว้และได้ดังผู้นำ 
ขันในหมู่พวกเขาสิบสองคนและพระเจ้าทรงกล่าวว่า “แน่นอน ฉันอยู่ 
กับสูเจ้าถ้าสูเจ้าดำรงนมาซและจ่ายซะกาดและศรัทธาในบรรดาศาสน 
ทูตของฉันและสนับสนุนพวกเขาและให้พระเจ้ายืมชิงทีดี แน่นอน ฉันจะ 
อภัยบาปของสูเจ้า และฉันจะใหัสูเจ้าเข้าสวนสวรรค์อันหลากหลายซึง 
เบองล่างมีล่านาหลายสายไหลผ่าน ส่วนผู้ใดปฏิเสธสัจธรรมหลังจากนึจะ 
หลงไปจากทางอันเทียงตรง” 13 แต่เนืองจากพวกเขาละเมิดพันธสัญญา 
ของพวกเขา ดังนัน เราจึงได้สาปแช่งพวกเขาและทำให้จิตใจของพวก 
เขาหยาบกระด้าง พวกเขาบิดเบือนความหมายของถ้อยคำทีถกประทาน 
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มาโดยเอาถ้อยคำเหล่าน้นออกไปจากข้อความและเพิกเฉยต่อส่วนที 
พวกเขาได้ถูกดังกำชับ เจ้าจะเห็นการทรยศของพวกเขาอย่างต่อเนือง 
ยกเว้นเพียงบางคนเท่านัน แต่จงให้อภัยพวกเขาและจงอดทนต่อพวก 
เขา แห้จริง พระเจ้าทรงรักผู้ทำความดี 

14 เราได้ทำพันธสัญญากับบรรดาผู้ทีกล่าวว่า “แห้จริง พวกเราเป็น 
ชาวคริสเตียน’’ ด้วย แต่พวกเขาได้ลืมส่วนหนึงทีพวกเขาได้ถูกดังกำชับ 
ไว้เช่นกัน ดังน้น เราจึงทำให้ความเป็นศัตรูและความเกลียดชั้งเกิดข้นใน 
หมู่พวกเขาจนถึงวันแห่งการพิพากษา แน่นอน พระเจ้าจะทรงบอกพวก 
เขาถึงสิงทีพวกเขาได้ทำไว้ 

15 โอ้บรรดาชาวคัมภีร์ คาสนทูตของเราได้มายังสูเจ้าแล้วเพือทำให้ 
สูเจ้าเกิดความกระจ่าง'ในติงทีสูเจ้า1!ด้ปิดบังไว้จากศัมภร์และเขา'ให้อภัย 
สูเจ้าในหลายติง แน่นอน แสงสว่างจากพระเจ้าและคัมภีร์อ้นชัดแจ้งได้ 
มายังสูเจ้าแล้ว 16 โดยคัมภีร์นื พระเจ้าทรงนำทางผู้ปฏิป็ตตามความ 
ปราโมทย์'ของพระองค์ไปสู่หนทางแห่งความสงบสุข และทรงนำพวก 
เขาออกจากความมืดทังหลายสู่แสงสว่างด้วยความประสงค์ของพระองค์ 
และทรงนำพวกเขาสู่ทางทีเทียงตรง 17 แน่นอน พวกเขาเหล่าน้นได้ 
ปฏิเสธศาสนาแล้วเมื้อพวกเขากล่าวว่า “แห้จริง พระเจ้าคือพระคริสต์ 
บุตรของมารีย์” จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ใครเล่าจะชัดขวางพระเจ้าจาก 
การทำลายพระคริสต์ บุตรของนางมารีย์และแม่ของเขาและทุกคนในโลก 
นืถ้าพระองค์ทรงประสงค์? อาณาจักรแห่งชันพัาหังหลายและแผ่นดิน 
และทุกสรรพติงทีอยู่ในระหว่างทังสองเป็นของพระเจ้า พระองค์ทรงสร้าง 
ติงทีพระองค์ทรงประสงค์และพระเจ้าทรงอานุภาพเหนือทุกติง” 

18 ชาวยิวและชาวคริสเตียนกล่าวว่า “เราเป็นบุตรของพระเจ้าและ 
เป็นทีรักของพระองค์” จงกล่าวเถิดว่า “แล้วไฉนพระองค์จึงทรงลงโทษ 
พวกท่านเพราะความผิดบาปของพวกท่านเล่า? ความจริงแล้ว พวกท่าน 
เป็นเพียงคนธรรมดาในหมู่ทีพระองค์ทรงสร้างข้น พระองค์'ทรงอภัยผู้ที 
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พระองค์ทรงประสงค์และทรงลงโทษผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ อาณาจักร 
แห่งช้นพัาท้งหลายและแผ่นดินและทุกสรรพสีงทีอยู่ในระหว่างทังสอง 
น้นเป็นของพระเจ้า และทังหมดจะกลบไปยังพระองค” 19 บรรดาชาว 
คัมภีร์เอ๋ย แน่นอน ศาสนทูตของเราได้มายังสูแล้วเพือทำให้คำสอนเป็น 
ทีกระจ่างแก่สูเจ้าหลังจากทีการมีบรรดาศาสนทูตได้ว่างเว้นไป มิฉะ'แน่ 
สูเจ้าจะกล่าววา “ไม่เคยมีผู้แจ้งข่าวดีและผู้ตักเตํ้อนมายังเรา” ดัง'แน่ จึงมี 
ผูแจ้งข่าวดีและผู้ตักเดือนมายังสูเจ้าแล้ว พระเจ้าทรงมีอำนาจทีจะทำได้ 
ทุกสิง 

20 จงนึกถึงตอนทีมูซาได้กล่าวกับคนของเขาว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย 
จงระลึกถึงความโปรดป้รานของพระเจ้าทีทรงมีต่อพวกท่านเมือพระองค์ 
ได้ทรงดังนบีหลายคนขนในหมู่พวกท่าน และได้ทรงทำให้พวกท่านเป็น 
ผู้มีอำนาจปกครองและประทานแก่พวกท่านในสิงทีมิได้ประทานแก่ผู้ 
ใ' ด ในโลก 21 หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงเข้าไปในแผ่นดินคักดสิทธทีพระเจ้า 
ได้ทรงกำหนดแก่พวกท่าน และจงอย่าหันหลังของพวกท่านกลับเพราะ 
พวกท่านจะกลายเป็นผู้ขาดทุน” 22 พวกเขาทังหลายกล่าวว่า “มูซาเอ๋ย 
แท้จริง ในแผ่นดินน้นมั้ผู้คนททรงอำนาจ พวกเราจะไม่เข้าไปในแผ่นดิน 
น้นจนกว่าพวกเขาจะออกไปจากทีน้นเสียก่อน ถ้าพวกเขาออกไปจากที 
น้นแตัว เราถึงจะเข้าไป” 23 ในตอน'แน่ มีชายสองคนทีเกรงกลัวพระเจ้า 
และพระเจ้าทรงโปรดปรานเขาทังสองได้กล่าวว่า “จงเข้าไปยังพวกเขา 
ทางประตูหน้า เพราะเมือพวกท่านเข้าไปในน้นได้ พวกท่านจะเป็นผู้ชนะ 
จงวางใจในพระเจ้าถ้าหากพวกท่านเป็นผู้ศรัทธา” 24 แต่ถึงกระน้น พวก 
เขาได้กล่าวว่า “มูซาเอ๋ย แท้จริง เราจะไมเข้าไปในเมืองน้นเด็ดขาดตราบ 
ใดทีพวกเขายังอยู่ในน้น ขอให้ท่านและพระเจ้าของท่านไปต่อสู้เถิด พวก 
เราจะน้งอยู่ทีนึ” 

25 มูซาได้วิงวอนว่า “โอ้'พระผู้อภิบาลของฉัน ฉันไม่มีอาจเหนือใคร 
นอกจากตัวฉันและพีชายของฉัน ดงน้น โปรดแยกเราทังสองออกจากหม่ 
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ชนผู้ฝาฝืนเหล่านด้วยเถิด” 26 พระเจ้าทรงกล่าวว่า ‘‘แผ่นดินน้เป็นทีต้อง 
ห้ามสำหรับพวกเขาเป็นเวลาสีสิบปี ในช่วงนพวกเขาจะเร่รอนไปตาม 
แผ่นดิน ดัง•นน จงอย่าเศร้าโศกเพือหมู่ชนทีช่ว่ช้าเหล่าน" 

27 จงเล่าให้พวกเขารู้ถึงเรืองราวของลูกชายทังสองของอาดัมด้วย 
ความจริงเมือทังสองได้ถวายสิงพลีแก่เรา แล้วสิงพลีของคนหนึงในสอง 
น้นเป็นทียอมรับ แต่จากอีกคนหนึงไม่เป็นทียอมรับ ฝายหลังจึงได้กล่าว 
ว่า “ฉันจะฆ่าเจ้า” อีกฝายหนึงจึงกล่าวว่า “พระเจ้าทรงรับ(สิงพลี)จากผู้ 
ยำเกรงพระองค์เท่าน้น 28 ถ้าท่านเหยียดมือของท่านเพือจะฆ่าฉัน ฉัน 
จะไม่ยกมือของฉันเพือฆ่าท่าน เพราะฉันเกรงกลัวพระเจ้าพระผู้อภิบาล 
แห่งสากลโลก 29 ฉันต้องการให้ท่านรับบาปของท่านทีมีต่อฉันและบาป 
ของท่านด้วย และท่านจะได้กลายเป็นชาวนรก พ้นคือการตอบแทน 
สำหรับบรรดาผู้ท่าความผิด" 

30 แต่กระนน ตัวตนทีชัวร้ายของเขาได้ชักจูงเขาให้ฆ่าน้องชายของ 
เขา หลังจากน้น เขาได้ฆ่าน้องชายของเขาและกลายเป็นผู้หนึงในบรรดา 
ผู้ขาดทุน 31 หลังจากน้น พระเจ้าได้ส่งอีกาตัวหนึงมาคุ้ยดั้นเฟือแสดงให้ 
เขาได้เห็นถึงการฝังศพพ้องชายของเขา เมือเห็นเช่นนั๋น เขาได้ร้องออก 
มาว่า “วิบิตแน่แล้วตัวฉัน ฉันไม่สามารถท่าอย่างเช่นอีกาได้ท่าเฟือฝัง 
ศพน้องชายของฉันกะพ้นหรือ?” ดังพ้น เขาจึงรู้สึกผิดในสิงทีเขาได้ทำไป 

32 พ้นคือสิงทีว่าทำไมเราจึงได้กำหนดแก่พวกลูกหลานอิสรออีลว่า 
“ผู้ใดฆ่าชีวิตใด เว้นเลียแต่ว่าคนผู้พ้นเป็นฆาตกรหรือเป็นผู้ก่อความเลีย 
หายบนหน้าแผ่นดิน คนผู้พ้นจะถูกถือเหมือนกับเขาได้ฆามนุษยชาติ 
ทังมวล และผู้ใดที'ได้-รักษา'ชวิตหนึ่งไว้ เขาจะถูกถือว่าเหมือนกับผู้ใหั 
ชีวิตแก่มนุษยชาติทังมวล” แต่ส่วนใหญ่ของพวกเขายังคงล่วงละเมิด 
ในแผ่นดิน ศาสนทูตของเราได้มายังพวกเขาคนแล้วคนเล่าพร้อมกับ 
สัญญาณอันชัดเจน แต่พวกเขาหลายคนยังคงสร้างความเลียหายใน 

แผ่นดิน 33 บรรดาผู้ท่าสงครามต่อพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์และ 
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พยายามก่อความเสียหายในแผ่นดินนัน พวกเขาต้องถูกประหารหรือถูก 
ตรึงให้ตายบนไม้กางเขนหรือดัดมือและเท้าของพวกเขาสลับข้างกันหรอ 
ถูกเนรเทศออกไปจากแผ่นดิน นีคือความอัปยศสำหรับพวกเขาในโลกน 
และยังมีการลงโทษอันหนักหน่วงยิงกว่านือีกสำหรับพวกเขาในโลกหน้า 
34 ยกเว้นบรรดาผู้ทีสำนึกผิดก่อนทีสูเจ้ามีอำนาจเหนือพวกเขา ดังนัน 
จงรู้ไวัเถิดว่าพระเจาเป็นผู้ทรงอภัย ผูทรงเมตตาเสมอ 

35 บรรดาผู้ศรัทธาเอ*ย จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงแสวงหาทางทีจะ 
ได้รับความโปรดปรานจากพระองค์ และจงต้นรนต่อสู้ในหนทางของ 

พระองค์เพือสูเจ้าจะได้รับความสำเร็จ 36 สำหรับบรรดาผูปฏิเสธศรัทธา 
ถึงแม้พวกเขามีทุกสิงบนโลกและอีกสองเท่าของจำนวนนั้นเพือนำมาไก่ 
โทษตัวเองให้พันจากกรลงโทษในวันแห่งการพันคืนชีพ สิงเหล่านันจะไม่ 
ถูกรับจากพวกเขา และพวกเขาจะได้รับการลงโทษอันแสนสาหัส 37 พวก 
เขาต้องการทีจะออกจากไฟนรก แต่พวกเขาจะไม่สามารถออกมาจาก 
มันได้ และสำหรับพวกเขาคือการทรมานอย่างต่อเนือง 38 สำหรับขโมย 
ไม่ว่าจะเป็นผู้ชายหรือผู้หญิง จงดัดมือของพวกเขา นันคือการลงโทษ 
(เพือเป็นการยับยัง)จากพระเจ้าสำหรับสีงทีพวกเขาได้ทำไว้ พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 39 แต่ถ้าผู้ใดสำนึกผิดหลังจากที 
ทำผิดไปแล้วและปรับปรุงตนเอง พระเจ้าจะทรงหันกลับไปยังเขาโดย 
ปรานี แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 40 เจ้าไม่รู้หรือ 
ว่าอาณาจักรแห่งช้นพ้าท้งหลายและแผ่นดินเป็นของพระเจ้า? พระองค์ 
ทรงลงโทษผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์และทรงอภัยโทษผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ พระเจ้าทรงมีอำนาจเหนือทุกสิง 

41 ศาสนทูตเอ๋ย จงอย่าใหํ่ผู้คนทีกำลังแข่งขันกันในการปฏิเสธ 
สัจธรรมทำให้เจ้าต้องระทมใจ ไม่ว่าจะเป็นบรรดาผู้ทีกล่าวด้วยปากของ 
พวกเขาว่า “เราศรัทธา” แต่หัวใจของพวกเขาไม่ศรัทธาหรือจะมาจาก 
ชาวยิวเช่นกัน คนพวกนืชอบพังเรืองโกหก พวกเขามาพังเจ้าเพือนำไป 
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บอกคนอืน(ผู้นำทางศาสนา)ทีไม่ได้มาหาเจ้า(เพราะความหยีงทะนง) 
พวกเขา(บรรดาผู้นำเหล่านํ)เอาถ้อยคำในคัมภีร์ของพระเจ้าออกจากตัว 
บทและกล่าวแถ่ผูคนว่า “ถ้าหากนีเป็นสีงทีพวกเจ้าถูกให้มา พวกเจ้าก็จง 
รับมัน แต่ถ้าไม่เชนน้น ก็จงระวังให้ดี” ถ้าพระเจ้าตั้องการจะทดสอบใคร 
เจ้าไม่อาจทำสิงใดเพือปกป้'องเขาให้พันจากการลงโทษของพระเจ้าได้ 
คนทีพระเจ้าไม่ปรารถนาจะขัดเกลาหัวใจของเขาจะได้รับความอัปยศใน 
โลกนและการลงโทษอันแสนสาหัสในโลกหนำ 

42 พวกเขาเหล่านํเป็นผู้พังความเท็จและเป็นผู้ภีนติงต้องห้าม ดัง 
นํน ถ้าพวกเขามาหาเจ้า เจ้าจงตัดสินระหว่างพวกเขาหรือปฏิเสธไปเลย 
เพราะถึงแม้เจ้าปฏิเสธ พวกเขาจะไม่สามารถทำร้ายอะไรเจ้าได้ แต่ถ้า 
หากเจ้าตัดสินระหว่างพวกเขา เจ้าจงตัดสินด้วยความยุติธรรม เพราะ 
พระเจ้าทรงรักผู้เทียงธรรม 43 แต่เป็นไปได้อย่างไรทีพวกเขาจะให้เจ้า 
เป็นผู้ตัดสินในเมือพวกเขาเองมีคัมภีร์เตารอตซึงในนํนมีคำตัดสินของ 
พระเจ้าอยู่แล้ว ถึงกระนํน พวกเขายังหันหลังให้มัน แน่นอน คนเหล่านํ 
ไม่มีความศรัทธา 

44 เราได้ประทานเตารอตลงมาซึงในนํนมีทางนำและแสงสว่าง นบีทุก 
คนทีเซือพังเราได้ใช้ตัดสินชาวยิวเช่นเดียวถ้บทีพวกนักปราชญ์และนก 
ศาสนาชาวฮวตัดสินตามคัมภีร์ของพระเจ้าซึงพวกเขาได้ถูกมอบหมาย 
ให้เป็นผู้รักษาและเป็นพยานยืนยันคัมภีร์ของพระองค์ ดังนํน จงอย่า 
กลัวมนุษย์ แต่จงกลัวฉัน และจงอย่าขายถ้อยคำทีฉันประทานมาเพือผล 
ประโยชน์เล็กน้อย ผู้ใดไม่ตัดสินตามทีพระเจ้าประทานลงมา พวกเขา 
เป็นผู้ปฏิเสธสัจธรรม 45 เราได้กำหนดไว่ในเตารอตสำหรับชาวฮวแล้วว่า 
“ชีวิตต่อชีวิต ตาต่อตา จมูกต่อจมูก หูต่อหู ฟันต่อฟัน และบาดแผลนํน 
ก็มีการตอบแทนกันอย่างเทาเทียมกัน” แตถ้าผู้ใดยกการแก้แค้นแทนให้ 
เป็นทาน มันก็เป็นการไถ่โทษสำหรับเขา ส่วนผูใดไม่ตัดสินตามทีพระเจ้า 
ประทานมา เขาเหล่านํนก็คือผู้ทำความผิด 46 หลังจากนบีเหล่านํน เราได้ 
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ส่งอีซาบุตรของมารีย์มาเป็นผู้ยืนยันสิงทีถูกประทานมาก่อนเขาในคัมภีร์ 
เตารอตและเราได้ประทานอินญีลแก่เขาชงในน้นมีทางนำและแสงสว่าง 
และยังเป็นการยืนยันชิงทีมีอยู่ในเตารอตในเวลาน้น เป็นทางนำและการ 
ตักเตือนสำหรับผู้เกรงกลัวพระเจ้า 47 ดัง•นน จงให้บรรดาผู้ปฏิป็ตืตาม 
คัมภีร์อินญีลดัดสิ้นตามทีพระเจ้าได้ประทานลงมาในน้น ส่วนผู้ใดไม่ 

ตัดสินตามทีพระเจ้าประทานลงมา พวกเขาคือผู้ฝาฝืน 

48 (โอ้มุฮัมมัด) เราได้ประทานคัมภีร์แก่เจ้าพร้อมกับสัจธรรม เป็นการ 

ยืนยัน(คำพูดล่วงหน้า)ทียังมีอยู่ในคัมภีร์ก่อนหน้านและเป็นชิงทีกำหนด 
ว่าอะไรเป็นความจริงในน้น ดงน้น เจ้าจงตัดสินระหว่างพวกเขาโดย 
กฎหมายทีพระเจ้าประทานมา จงอย่าปฏิบตืตามความปรารถนาของ 
พวกเขาโดยการหันออกไปจากสัจธรรมทีได้มายังสูเจ้า เราได้กำหนดกฎ 
และแนวทางแห่งชีวิตไว้สำหรับสูเจ้าทุกคนแล้ว หากพระเจ้าทรงประสงค์ 
พระองค์สามารถทีจะทำใหัสูเจ้าเป็นหมู่ชนเดียวกันได้ แต่เพือทีจะ 

ทดสอบสูเจ้าในชิงทีพระองคได้ทรงประทานแก่สูเจ้า ดังน้น จงพยายาม 
แข่งขันในการทำความดี ในท้ายทีสุดแล้ว สูเจ้าทังหมดจะกลับไปหา 
พระองค์ แล้วพระองค์จะทรงทำให้สูเจารู้ความจริงเกียวกับทีสูเจ้าขัดแย้ง 
กัน 

49 ดังน้น จงตัดสินระหว่างพวกเขาตามทีพระเจ้าได้ทรงประทานลง 
มาและจงอย่าปฏิป็ตตามอารมณ์ตำของพวกเขา จงระวังพวกเขาใหัดี มิ 
ฉะน้น พวกเขาจะล่อลวงเจ้าให้ออกจากทางนำทีพระเจ้าทรงประทาน 
แก่เจ้า และถ้าหากพวกเขาปฏิเสธการตัดสินของเจ้า ดังน้น จงรู้เถิด 
ว่าพระเจ้าทรงปรารถนาทีจะลงโทษพวกเขาตามความผิดบางอยางที 
พวกเขาได้กระทำไว้ ความจริงแล้ว ส่วนใหญ่ของมนุษย์น้นเป็นผู้ฝาฝืน 
50 พวกเขาปรารถนาทีจะถูกตัดสินโดยกฎหมายแห่งความโง่เขลากระน้น 
หรือ? และใครทีดีเลิศกวาพระเจ้าในการตัดสินสำหรับบรรดาผู้ทีเซือมัน 
ในพระองค์? 
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51 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงอย่าเอาชาวยิวและชาวคริสเตียนมาเป็น 
เพือนใกล้ชิดของสูเจ้า พวกเขาต่างเป็นพันธมิตรซึงกันและกัน ถ้าหาก 
ใครคนหนึงคนใดในหมู่สูเจ้าเอาพวกเขามาเป็นเพือน แน่นอน เขาจะถูก 
นับว่าอยู่ในหมู่พวกนัน แท้จริง พระเจ้าไม่ทรงนำทางบรรดาผู้ทำความ 
ผิด 52 สูเจ้าจะเห็นบรรดาผู้ทีมีโรคแห่งการสับปลับในหัวใจของพวกเขา 
เคลือนไหวกันในหมู่ของพวกเขาอยู่เสมอ พวกเขากล่าวว่า “เรากลัวว่า 
เราจะประสบความเดือดร้อนบางอยาง” แต่มันอาจเป็นไปได้เมือพระเจ้า 
จะทรงประทานชัยชนะแก่สูเจ้าหรือการตัดสินทีเป็นประโยชน์แก่สูเจ้า 
หลังจากนัน คนพวกนัจะรู้สึกผิดในความลิดทีพวกเขาซ่อนไวในหวใจ 
ของพวกเขา 53 ในตอนนัน บรรดาผู้ศรัทธาจะกล่าวว่า “คนเหล่านัหรึอ 
ทีสบถสาบานต่อพระเจ้าอย่างหนักแนนว่าพวกเขาจะอยู่กับพวกท่าน?” 
การงานของพวกเขาไร้ผลและพวกเขาจะกลายเป็นผู้ขาดทุน 

54 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา ถ้าผู้ใดในหมู่สูเจ้าท้งศาสนาของเขา พระเจ้า 
จะทรงยกหมู่ชนทพระองค์ทรงรักพวกเขาและพวกเขารักพระองค์ขนมา 
แทน คนเหลานัลึอผู้ทีอ่อนน้อมต่อผู้ศรัทธาและองอาจเข้มแข็งต่อบรรดา 
ผู้ปฏิเสธสัจธรรม พวกเขาจะต่อลู้ในหนทางของพระเจ้าและไม่หวันกลัว 
ตอการให้ร้ายของใครก็ตามทีใหัร้ายพวกเขา นันคือความโปรดปรานของ 
พระเจ้า พระองค์ทรงประทานมันแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ พระองค์ 
ทรงมังคังอย่างเหลือหลายและพระองคํ้ทรงรอบรู้ 55 แท้จริง ผู้ช่วยเหลือ 
ของสูเจ้าคือพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์และบรรดาผู้ทีดารงนมาซ 
และจายซะกาตและโค้งในการเคารพสักการะ 56 ผู้ใดเป็นพันธมิตรกับ 
พระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์และบรรดาผู้ศรัทธา ขอให้เขารู้เถิดว่า 
พรรคของพระเจ้าจะได้รับชัยชนะอย่างแน่นอน 

57 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงอย่าเอาคนเหล่านัมาเป็นเพือน นันคือ คน 
ทีถูกประทานคัมภีร์ก่อนหน้าสูเจ้าหรือบรรดาผู้ปฏิเสธทีถีอเอาศาสนา 
ของสูเจ้าเป็นทีเยาะเย้ยและล้อเล่น จงเกรงกลัวพระเจ้าถ้าหากสูเจ้าเป็น 
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ผู้ศรัทธาทีแท้จริง 58 เมือสูเจ้าปาวร้องให้พวกเขามานมาซ พวกเขาถือ 
มนเป็นเรืองตลกขบขันและล้อเล่น นันเป็นเพราะพวกเขาเป็นคนทีไม่ใช้ 
สติบัญญา 59 จงกล่าวแก่พวกเขาว่า “โอ้ชาวคัมภีร์ทังหลาย พวกท่าน 
ไม่พอใจเราเพียงเพราะเราศรัทธาในพระเจ้าและในสีงทีได้ถูกประทาน 
ลงมายังเราและสิงทีถูกประทานลงมาก่อนหน้าเรา และเพราะส่วนใหญ่ 
ของพวกท่านเป็นผู้ฝาฝึนกระน้นหรือ? 60 จงกล่าวเถิดว่า “จะให้ฉันบอก 
พวกท่านถืงผู้ทีจะ ได้ รับการตอบแทนทีเลวร้ายกว่าน้นจากพระเจ้าไหม? 
คนเหล่าน้นคือผู้ทีพระเจ้าทรงสาปแช่งและผู้ทีพระองค์ทรงกริว พวกเขา 
ถูกสาปให้เป็นลิ้งและหมู และเป็นผู้ทีเคารพบูชาซาตาน* คนเหล่าน้เป็น 
ผูทีอยู่ในสภาพทีเลวร้ายยิงและเป็นผู้ทีหลงออกไปไกลจากแนวทางทีถูก 
ตอง” 

61 เมือพวกเขามาหาสูเจ้า พวกเขากล่าวว่า “เราศรัทธา” แต่ความ 
จริงแล้ว พวกเขาเช้ามาในสภาพทีจะปฏิเสธสัจธรรมและออกไปในสภาพ 
เดียวกัน พระเจ้าทรงร้ดียิงถึงชิงทีพวกเขาปิดบังไวในหัวใจของพวกเขา 

62 เจ้าจะเห็นส่วนมากของพวกเขาแข่งขันกันเพือทำบาปและความไม่ 
เป็นธรรมและการกินสิงต้องห้าม ช่างช้วช้าจริงๆ'ในสีงทีพวกเขากระทำ 

63 ทำไมพวกผู้รู้ศาสนาชาวยิวและนักกฎหมายของพวกเขาไม่ห้ามพวก 
เขากล่าวถ้อยคำทเป็นบาปหรือการกินชิงต้องห้าม? การงานของพวกเขา 
ช่างเป็นสิงช่วร้ายจริงๆ 

64 ชาวยิวกล่าวว่า “พระหัตถ์ของพระเจ้าถูกล่ามแล้ว” ไม่ใช่ มือของ 
พวกเขาต่างหากทีถูกล่ามและพวกเขาถูกสาปแช่งก็เพราะคำกล่าวร้าย 
ทีพวกเขากล่าวออกมา พระหัตถ์ของพระองค์น้นทรงเป็นอิสระ พระองค์ 

* มันมิใช่ในความหมายทางภาษา แต่เป็นคำอธิบายเชิงสัญลักษณ์ 
ทีอธิบายถึงความตกตำทางศีลธรรมของพวกเขา คนเหล่านึไม่ได้กลาย 
เป็นสัตว์โดยทางร่างกาย แต่ลักษณะนิสัยและพฤติกรรมของพวกเขาเป็น 
เหมือนลิงและหมู 
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ทรงแจกจ่ายในสิงทีพระองค์ทรงประสงค์ อันทีจริงแล้ว สิงทีถูกประทาน 
มายังเจ้าจากพระผู้อภิบาลของเจ้าน้นได้ท่าให้พวกเขาหลายคนด้อด้าน 
และปฏิเสธสัจธรรมยิงขัน ด้วยเหตุน เราจึงได้ก่อความเป็นศัตรูและความ 
เกลียดชังให้เกิดขันในระหว่างพวกเขาจนกระหังถึงว้นฟิ'นคืนชี๋พ เมือ 
ใดก็ตามทีพวกเขาก่อไฟแห่งสงครามขัน พระเจ้าจะทรงดับมัน พวกเขา 
กำลังพยายามแพร่ความเสียหายขันในแผ่นดิน แต่พระเจ้าไม่ทรงชอบผู้ 
ก่อความเสียหาย 

65 ถ้าหากพวกชาวคัมภีร์ศรัทธาและเกรงกลัวพระเจ้า เราจะขจัด 
ความชัวซัาต่าง ๆของพวกเขาออกไปจากพวกเขา และเราจะให้พวกเขา 
ได้เข้าไปในสวนสวรรค์แห่งความโปรดปราน 66 ถ้าหากพวกเขาปฏิบัติ 
ตามเตารอดและอินญีลและทีได้ถูกประทานลงมายังพวกเขาจากพระผู้ 
อภิบาลของพวกเขา พวกเขาจะไดรับความมังศังสมบูรณ์ทังจากเบองบน 
และเบ้องล่างทีอยู่ใต้เท้าของพวกเขา ถึงแม่ในหมู่พวกเขาจะมีคนทีเทียง 
ธรรมบ้าง แต่ส่วนมากของพวกเขาก็เป็นผู้กระทำความชัว 

67 โอัศาสนทูต จงนำสีงทีได้ถูกประทานแก่เจ้าจากพระผู้อภิบาลของ 
เจ้าไปบอกแก่ผู้คน เพราะหากเจาไม่ทำเช่นน้น เจ้าก็มิได้นาสาสน์ของ 
พระองค์ไปยังผูคน พระองค์จะคุ้มครองเจ้าจากผู้คน เพราะพระเจ้าจะไม่ 
ทรงนำทางผู้ปฏเสธสัจธรรม 

68 จงบอกพวกเขาว่า “โอ้ชาวคัมภีร์ พวกท่านไม่มีอะไรมาอ้างทังสิน 
เว้นเสียแต่ว่าพวกท่านจะปฏิบัติตามเตารอดและอินญีลและสีงทีได้ถูก 
ประทานลงมาแก่พวกท่านจากพระผู้อภิบาลของพวกท่าน” แน่นอน สิงที 
ถูกประทานแก่เจ้าจากพระผู้อภิบาลของเจ้าน้นจะท่าให้พวกเขาส่วนใหญ่ 
ดื้อดึงและปฏิเสธมากขัน แต่เจ้าจงอย่าเศร้าโศกให้แก่บรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรม 69 บรรดาผู้ศรัทธา ชาวยิว ชาวซอบิอีนและชาวคริสเตียนที 
ศรัทธาในพระเจ้าและวนสุดท้ายและกระทำความดี ไม่มีสาเหตุใดทีจะ 
ต้องกลัวและพวกเขาจะไมทุกข์โศก 
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70 เราได้ทำพันธะสัญญาอันมันคงกับพวกลูกหลานอิสรออีลไวัและเรา 
ได้ส่งศาสนทูตหลายคนมายังพวกเขา แต่เมือใดทีศาสนทูตคนหนึงมายัง 
พวกเขาพร้อมกับสีงทีพวกเขาไม่ชอบ พวกเขาก็ถือว่าคาสนทูตผู้น้นเป็น 
คนโกหกหรือไม่ก็ฆ่าเขา 71 และพวกเขาก็ยังกระหยิมว่าจะไมมีความเสีย 
หายอะไรเกิดขนกับพวกเขา ดังน้น พวกเขาจึงตาบอดและหูหนวก หลัง 
จากน้น พระเจ้าได้ทรงอภัยพวกเขา แต่ส่วนมากของพวกเขาก็ยังคง 
ปฏิบติตัวเหมือนคนตาบอดและหูหนวกอีก พระเจ้าทรงรู้ทุกสีงทีพวกเขา 
กำลังกระทำอยู่ 

72 แน่นอนทีสุด พวกเขาคือผู้ปฏิเสธสัจธรรม น้น่คือคนทีกล่าวว่า 
‘‘แท้จริง พระเจ้า'คือพระคริสต์บุตรของนางมารีย์” ในขณะทีพระคริสต์ 
เองได้กล่าวว่า “โอ้ลูกหลานอิสรออีล จงเคารพดักการะพระเจ้าผู้ทรงเป็น 
พระผู้อภิบาลของฉันและพระผู้อภิบาลของพวกท่านด้วยเช่นกัน’’ ถ้าใคร 
น่าสิงใดมาเป็นภาคีกับพระเจ้า แน่นอน พระเจ้าจะห้ามเขามิให้เข้าสวน 
สวรรค์ และนรกจะเป็นทีพำนักสำหรับเขา และบรรดาผู้ทำความผิดจะ 
ไม่มีผู้'ช่วยเหลือ 73 แน่นอนทีสุด พวกเขาเป็นผู้ปฏิเสธศาสนา นันคือผู้ที 
กล่าวว่า “พระเจ้าทรงเป็นหนึงในสาม” ในขณะทพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว 
ถ้าหากพวกเขาไม่หยุดยังจากการพูดเช่นนัน การลงโทษอันเจ็บปวดก็ 
จะประสบแก่ทุกคนใ , แหมู่พวกเขาที๋กล่าวเท็จปฏิเสธสัจธรรม 74 ทำไม 
พวกเขาไม่หันไปยังพระเจ้าและขออภัยโทษต่อพระองค์? พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงอภัยและผู้ทรงเมตตาเสมอ 75 พระคริสต์บุตร'ของมา'รีย์นัแมีได้เป็น 
อะไรนอกไปจากคาสนทูตคนหนึง คาสนทูตหลายคนได้ล่วงลับไปแล้ว 
ก่อนหน้าเขา แม่ของเขาเป็นหญิงทีมีคุณธรรมและเขาทังสองก็กินอาหาร 
(เหมือนกับคนอีนๆทีต้องตาย) จงดูเถิดว่า เราได้ทำให้สัญญาณทังหลาย 
ทีน์าไปลู่ความจริงชัดเจนแก่พวกเขาอย่างไร และจงลูเถิดว่าพวกเขาถูก 
ทำให้หันเหไปทางอืนอย่างไร 76 จงกล่าวแก่พวกเขาเถิดว่า “พวกท่าน 
เคารพดักการะสีงอืนทีไม่มีอำนาจให้โทษและคุณประโยชน์แก่พวกท่าน 
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กระน้นหรือ ? ทังๆทีความจริงแล้ว พระเจ้าเท่าน้นทีเป็นผู้ทรงได้ยินและ 
ทรงรอบรู้ทุกสรรพสิง” 

77 จงกล่าวเถิด ‘‘โอ้ชาวคัมภีร์ จงอย่าสุดโต่งในศาสนาของพวกท่าน 
และจงอย่าปฏิบัติตามอารมณ์ตำของบรรดาผู้หลงผิดมาแล้วก่อนหน้า 
พวกท่านและท่าให้คนอืนอีกหลายคนหลงผิดและพวกเขาเองก็ได้หลง 
ออกไปจากทางทีเทียงตรง” 

78 บรรดาลูกหลานอิสรออีลทีปฏิเสธสัจธรรมได้ถูกสาปแช่งโดยดาวูด 
และอีซาบุตรของมารีย์ น้นเป็นเพราะว่าพวกเขาฝาฝืนและละเมิดเสมอ 
79 พวก , เขาไม่ได้ห้ามปรามกันและกันจากการท่าความผิดทีพวกเขาท่า 
กัน ดิงทีพวกเขาน้นช่างช่ว่ซัาจริงๆ 80 เจ้าเห็นส่วนมากของพวกเขา 
เป็นมิตรกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม ช่างช้าช้าแท้ๆทีพวกเขาได้กระทำ 
ไว้สำหรับตัวเอง พวกเขาท่าให้พระเจ้าทรงกริวและพวกเขาจะต้องถูก 
ลงโทษตลอดกาล 81 ถ้าหากพวกเขาศรัทธาในพระเจ้าและนบีและที ได้ 
ถูกประทานลงมาแก่เขา พวกเขาคงไม่คบผู้ปฏิเสธสัจธรรมเป็นมิตร แต่ 
วาส่วนมากของพวกเขาเป็นผู้ไม่เซือฟัง 

82 แน่นอน เจ้าจะพบวาชาวยิวและบรรดาผู้ตังภาคีน้นเป็นศัตรูตัว 
ฉกาจต่อบรรดาผู้ศรัทธา และแน่นอน เจ้าจะพบวาพวกทีมีความรักใคร่ 
ใกล้ชิดกับบรรดาผู้ศรัทธามากกว่าน่นคือบรรดาผู้ทีกล่าวว่า ‘‘แท้จริง 

เราเป็นคริสเตียน” น่นเป็นเพราะในหมู่พวกเขามีผู้ทรงความรู้และพวก 
บาทหลวง และเพราะพวกเขาไม่เย่อหยิง 83 เมือพวกเขาได้ยนสิงทีถูก 
ประทานมาแก่ศาสนทูต เจ้าจะเห็นตาของพวกเขาเอ่อไปด้วยน่าตา 

เพราะความจริงทีพวกเขาจำได้ พวกเขากล่าวว่า “พระผู้อภีบาลของ 
รา เราศรัทธาแล้ว ดังน่น โปรดบันทึกเราไว้ร่วมภับผู้ทีเป็นพยานด้วย 
เถิด 84 ทำไมเราไม่ศรัทธาในพระเจ้าและในความจริงที ได้ มายังเรา? เรา 
ปรารถนาทีจะให้พระผู้อภิบาลของเรารับเราเข้าไปรวมกับบรรดาคนดี” 
85 และด้วยดิงทีพวกเขาได้กล่าวไป พระเจ้าจะตอบแทนพวกเขาด้วยสวน 
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สวรรค์'ทีมีลำน้าหลายสายไหลผ่านซึงพวกเขาจะได้พำนักอยู่น้นตลอดไป 
นันคือรางวัลตอบแทนของผู้ทำความดี 86 แต่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและ 
ปฏิเสธสัญญาทังหลายของเรา พวกเขาคือสหายของนรก 

87 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงอย่าห้ามสิงทีดีหังหลายทีพระเจ้าได้'ทรง 
อนุมัติสำหรับสูเจาและจงอย่าละเมิด แท้จริง พระเจ้าไม่ทรงรักผู้ละเมิด 
88 จงกินจากสงทีอนุมัติและสิงสะอาดทีพระเจ้าได้ทรงให้เป็นปัจจัยยังชีพ 
แก่สูเจ้า จงเกรงกลั๋วพระเจ้าทีสูเจ้าทังหลายมิความศรัทธา 89 พระเจ้า 
ไม่ทรงยึดถือถ้อยคำไร้สาระในการสาบานของสูเจ้า แต่พระองค์ทรง 

ยึดถือสิงทีสูเจ้าสาบานไว้โดยเจตนา ดังนัน การไถ่โทษสำหรับการผิด 
คำสาบานคอการให้อาหารคนขัดสนดิบคนตามปริมาณเฉลียทีสูเจ้าให้ 
อาหารแก่ครอบครัวของสูเจ้า หรือให้เครืองนุ่งห่มแก่พวกเขา หรือการ 
ปลดปล่อยทาสหนึงคน หรือถ้าหากสูเจ้าไม่สามารถทำได้ก็ให้ถือศีลอด 
สามรัน นีคือการไก่โทษคำสาบานทีสูเจ้าสาบานไว้ จงรักษาคำสาบาน 
ของสูเจ้า พระเจ้าทรงอธิบายคำบัญชาทังหลายของพระองค์เพือทีสูเจ้า 
จะไดั้ขอบคุณ 

90 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา แท้จริง น้าเมาและการพนัน การบูชายัญและ 
การเสียงตวเป็นเงโสมมจากการกระทำของมาร ดังนัน จงหนห่างจาก 
มันเสียเพือสูเจ้าจะได้รับความสำเร็จ 91 ซาตานเพียงแต่ปรารถนาทีจะ 
สร้างความ'เป็นศัตรูและความเกลียดชังกันในระหว่างสูเจ้าโดยอาศัย 
น้าเมาและการพนัน และเพือหันเหสูเจ้าออกจากการระลึกถึงพระเจ้าและ 
จากการนมาซ แล้วสูเจ้ายังไม่ละเว้นหรือ? 92 จงเชีอฟังพระเจ้าและจง 
เซือพังคาสนทูต และจงละเว้นจากสิงเหล่าน้ ถ้าหากสูเจ้าไม่เซือพัง ดัง 
นัน จงร้ไรัเถิดว่าหน้าทีของศาสนทูตของเราคือการเผยแผ่สาสน์อันชัด 
แจ้งเท่านน 93 ไม่มีบาปแก่บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีในสีงทีเขา 
ทังหลายได้บริโภคไปในอดีต เมือเขาทังหลายละเว้นจากสิงทีต้องห้าม 
สำหรับพวกเขาและยังคงศรัทธาและกระทำความดี แล้วหลังจากนันได้ 
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ยับยังตนเองจากสิงต้องห้ามและศรัทธาและเกรงกลัวพระเจ้าและกระทำ 
ความดี เพราะพระเจ้าทรงรักผู้กระทำความดี 

94 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา แนนอน พระเจ้าจะทรงทดสอบสูเจ้าด้วยการ 
ล่าสัตว์ทีอยู่ในระยะทีมือและหอกของสูเจ้าสามารถไปถึงได้ หังน้เพือ 
ทีพระเจ้าจะได้ทรงจำแนกว่าผู้ใดเกรงกลัวพระองค์ถึงแม้ว่าพวกเขาไม่ 
สามารถมองเห็นพระองค์ ดังนน ผู้ใดละเมิดขอบเขตหลังจากนจะได้รับ 
การลงโทษอ้นเจ็บปวด 95 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงอย่าฆ่าสัตว์ขณะทีสูเจ้า 
อยู่ในสภาพต้องห้ามระหว่างการแสวงบุญ และผู้ใดในหมู่สูเจ้าฆ่ามันโดย 
เจตนา เขาต้องหาปศุสัตว์ทีมีค่าเท่ากับสัตว์ทีเขาฆ่าโดยการตัดสินของผู้ 
เทียงธรรมสองคนมาพลีทีก๊ะอฺบ๊ะฮฺเป็นการ'ชดเชย หรือไถ่โทษด้วยการ 
ให้อาหารแก่คนขัดสน(ตามราคาของสัตว์) หรือด้วยการถือศีลอดทีเท่า 
เทียมกัน ทังน้เพือทีเขาจะได้ลมรสผลทีติดตามมาจากการกระทำของเขา 
พระเจ้าได้ทรงอภัยการทำผิดทีล่วงไปแล้ว แต่ถ้าผู้ใดละเมิดอีก พระเจ้า 
จะทรงลงโทษตอบแทนเขา พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงลงโทษ 
ตอบแทน 

96 การล่าสัตว์ในทะเลและการบริโภคมันเป็นทีอนุมัติแก่สูเจ้า สูเจ้าจะ 
ใช้กินหรือใช้เป็นเสบียงเพือการเดินทางก็ได้ แต่ทีตองห้ามสำหรั้บสูเจ้า 
คือการล่าสัตว์บนบกในขณะทีสูเจ้ายังอยู่ในสภาพต้องห้ามระหว่างการ 
แสวงบุญ จงเกรงกลัวพระเจาก่อนทีสูเจ้าจะถูกรวบรวมไปยังพระองค์ 
97 พระเจ้าได้ทรงทำอ้ลก๊ะอฺบ๊ะฮฺ บ้านอนคักดสทธไวัเป็นแหล่งแห่งการ 
ค้าจุนสำหรับมนุษยชาติเช่นเดียวกับเดือนต้องห้ามและสัตว์ทีนำมา 
เชือดพลีโดยมีพวงมาลัยเป็นเครืองหมายของพวกมัน เพือสูเจ้าจะได้รู้ว่า 
พระเจ้าทรงรอบรู้ทีอยู่ในช้นพัาหังหลายและทีอยู่ในแผ่นดิน และพระเจ้า 
น้นทรงรอบรู้ทุกสง 98 จงรู้ไว้เถิดว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงเฉียบขาดในการ 
ลงโทษ และพระเจ้าทรงเป็นผู้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 99 หน้าทีอย่าง 
เดียวของคาสนทูตคือการนำสาสน์ไปเผยแผ่ พระเจ้าทรงรอบรู้ทีสูเจ้า 
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เปิดเผยและทีสูเจ้าปิดบัง 100 โอ้ศาสนทูต จงบอกพวกเขาว่า “สิงช้ว่ช้า 
และติงดีน้นไม่เหมือนกัน แม้ว่าความมากมายของติงชัวช้าจะทำให้พวก 
ท่านพอใจก็ตาม ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้า โอ้ผู้มีความเข้าใจ เพือพวก 
ท่านจะประสบผลสำเร็จ” 

101 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงอย่าถามถึงติงต่างๆทีหากมันถูกเป็ดเผยให้ 
สูเจ้าได้รู้แล้วจะท่าให้สูเจ้าลำบาก แต่ถ้าหากสูเจ้าจะถามถึงมันระหว่างที 
อลกุรอานถูกประทานลงมา มันจะถูกเป็ดเผยให้แก่สูเจ้าได้รู้ พระเจ้าทรง 
เงียบเกียวกบเรืองน พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงขันติ 102 แน่นอน ผู้คน 
ก่อนสูเจ้าเคยถามเช่นน่มาแล้ว แดเมือมีการเ , ปิดให้พวกเขาได้รู้ พวกเขา 
ก็ยังปฏิเสธทีจะท่าตาม 103 พระเจ้ามิได้ทรงกำหนดความคักดึ๋สทธเกียว 
กับสัตว์ทีถูกเรียกว่า บะฮีเราะฮฺและซาอิบ๊ะฮฺและวะซีละฮฺและฮาม* แต่ 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้กล่าวเท็จต่อพระเจ้า และส่วนมากของพวก 
เขาไม่ใชเหตุผล 104 เมือได้มีการบอกแก่พวกเขาว่า “จงมายังทีพระเจ้า 
ได้ประทานลงมาแก่คาสนทูต” พวกเขากล่าวว่า “เพียงพอแล้วสำหรับ 
เราในติงทีเราได้พบจากบรรพบุรุษของเรา” ทังๆทีบรรพบุรุษของพวก 
เขาไม่รู้อะไรและไม่ได้รับทางน่า " 105 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงระ''รังรักษาตัว 
ของสูเจาเอง ผู้หลงทางจะให้โทษแก่สูเจ้าไม่ได้เลยถ้าหากสูเจ้าอยู่ในทาง 
น่า สูเจ้าทังหมดจะกลับไปยังพระเจ้า แล้วพระองค์จะทรง!หัสูเจ้าได้รู้ถึง 
ติงทีสูเจ้าได้กระท่า 

106 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา เมือเวลาแห่งความตายได้มาถึงผู้ใดในหมู่สูเจ้า 
จงใหัมีคนทียุติธรรมสองคนในหมู่สูเจ้าท่าหน้าทีเป็นพยานเมือสูเจาท่า 
พินัยกรรม หรือมีสองคนจากอีกเผ่าหนึงถ้าหากสูเจ้าอยู่ในระหวางเดิน 
ทางและทุกขถ้ยแห่งความตายประสบแก่สูเจ้า ถ้าหากสูเซ์าสงสัยในความ 
ซีอสัตย์ของเขา จงหน่วงเหนียวเขาทังสองไว้หลังจากการนมาซและให้ 

* นีคือประเภทต่างๆของสัตว์ท้องถินทีชาวอาหรับก่อนหน้าอิสลาม 

เคยน้าไปถวายให้ติงทีพวกเขากราบไหว้บชา 
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เขาทังสองสาบานด้วยพระนามของพระเจ้าว่า “เราจะไม่ขายหลักฐาน 
ด้วยราคาใด ๆแม้ว่าเขาจะเป็นญาติสนิทก็ตาม และเราจะไม่ปิดบังหลัก 
ฐานของพระเจ้า เพราะแท้จริง ถ้าเราทำเช่นนัน เราจะอยู่ในหมู่ผู้ทำบาป 
อย่างแน่นอน” 107 แต่ถ้าพบว่าทังสองคนไม่ซือสัตย์ จง ไห้ พยานอีกสอง 
คนจากบรรดาผู้ทีถูกลิดรอนสิทธิออกมาสาบานต่อพระเจ้าว่า “การยืนยัน 
ของเราถูกต้องชอบธรมมากกว่าการยืนยันของเขาทังสอง และเราทังสอง 
ไม่ได้ละเมิด มิฉะน้น เราจะเป็นผู้หนึงในหมู่ผู้ละเมิด” 108 ด้วยวิธีการเช่น 
นิจะเป็นการเหมาะกว่าทีพวกเขาจะให้การเป็นพยานตามความเป็นจริง 
หรือมิเช่นนิน พวกเขาจะกลัวว่าคำสาบานของพวกเขาจะขัดแย้งกับการ 
สาบานของคนอีน จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงฟัง พระเจ้านินมิทรงนำทาง 
หมู่ชนผู้ฝาฝืน 

109 ในวันทีพระเจ้าทรงรวบรวมบรรดาคาสนทูตทังหมดของพระองค์ 
และทรงถามว่า “พวกเจ้าได้วับการสนองตอบอย่างไร(จากผู้คน)?” 

บรรดาคาสนทูตจะกล่าวว่า “เราไม่มิความรู้ แท้จริง พระองค์เท่านินทีทรง 
รอบรู้ยิงซึงความดับทังหมด” 110 หลังจากนิน พระเจ้าจะทรงกล่าวว่า “อี 
ซาบุตรของมารีย์เอ๋ย จงนึกถึงความโปรดปรานของฉันทีมีต่อเจ้าและต่อ 
แม่'ของเจ้าเมือฉันได้ทำให้เจ้าเข้มแข็งตัวยวิญญาณบริสุทธิ เฟือทีเจ้าจะ 
สามารถพูดถ้บผู้คนแม้แต่เมืออยู่ในเปลเหมือนกับเจ้าพูดในตอนโต และ 
เมือฉันไดสอนเจาซึงคัมภีร์และวทยปัญญาและเตารอตและอินญีล และ 
เมือเจ้าเอาดินมาปันเป็นนกและเจ้าเปาเข้าไปในตินทีเป็นรูปนก มันได้ 
กลายเป็นนกโดยอนุมัติของฉัน และเจ้ารักษาคนตาบอดและคนโรคเรือน 
โดยอนุมัติของฉัน และเมือเจ้าให้คนตายกลับมีชีวิตข้นมาโดยอนุมัติของ 
ฉันและเมือฉันคุ้มครองเจ้าจากพวกลูกหลานอิสรออีลเมือเจ้าไปหาพวก 
เขาด้วยหลักฐานอันชัดแจ้ง และบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้กล่าวว่า “นื 
มิใช่อีนใด นอกจากเป็นมายากล” 

111 (จงนึกถึงในตอนที)เมือฉันได้ดลใจแก่บรรดาสาวกให้ศรัทธาใน 
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ฉันและในศาสนทูตของฉัน พวกเขากล่าวว่า “เราศรัทธาและได้โปรด 
เป็นพยานว่าเราเป็นมุสลิม” เมือสาวกกล่าวว่า “โออีซา บุตรของมารีย์ 
พระเจ้าของท่านสามารถส่งอาหารลงมาจากฟากฟัาแก่เราไดไหม?” เขา 
ตอบว่า “จงเกรงกลัวพระเจ้าถ้าพวกท่านเป็นผู้ศรัทธาทีแท้จริง ” 113 พวก 
เขากล่าวว่า “เราปรารถนาทีจะกินมันและท่าให้เรามันใจ และเพือเรา 
จะได้รู้แน่นอนว่าสีงทีท่านพูดแก่เราน้นเป็นความจริง และเพือเราจะ'ได้ 
เป็นพยานในเรืองน้น” อีซาบุตรของมารีย์จึงวิงวอนว่า “โอ้พระเจ้า พระ 
ผู้อภิบาลของเรา โปรดประทานอาหารลงมาจากฟากพัาแก่เราเพือเป็น 
ความสุขแก่คนแรกและคนสุดท้ายของเราและเป็นสัญญาณจากพระองค์ 
โปรดประทานเครืองยังชีพแก่เรา และพระองค์ทรงเป็นเลิศแห่งผู้ประทาน 
ปจชัย ” 115 พระเจ้าตรัสว่า “แท้จริง ฉันจะส่งมันลงมายังเจ้า แตหดังจาก 
น้น ถ้าผู้ใดในหมู่สูเจ้าปฏิเสธ ฉันจะลงโทษเขาด้วยการลงโทษทีฉันจะไม่ 
ลงโทษผูใดในโลกเลย” 

116 เมอพระเจ้าตรัสว่า “โอ้อีซา บุตรของมารีย์ เจ้าบอกผู้คนหรือว่า ‘จง 
ยึดถือฉันและแม่ของฉันเป็นพระเจ้าสององค์อีนจากพระเจ้า?’ เขาตอบว่า 
“มหาบริสุทธยิงแด่พระองค์ มิเป็นการบังควรทีฉันจะกล่าวในสิงทีฉันไม่มี 
สิทธ ถ้าหากว่าฉันได้กล่าวเช่นน้น แน่นอน พระองค์ต้องทราบ พระองค์ 
ทรงรู้ถืงชิงทีอยู่ในจิตใจของฉัน แด่ฉันไม่ทราบชิงทีอยู่ในจิตใจของ 

พระองค์ แท้จรํ้ง พระองค์เป็นผู้ทรงรอบรู้ยิงถึงชิงทีมองไม่เห็น 117 ฉัน 
บอกพวกเขาแค่เพียงชิงทีพระองค์ได้ทรงบญชาแก่ฉันว่า ‘จงเคารพดัก 
การะพระเจ้า พระผู้อภิบาลของฉันและพระผู้อภิบาลของพวกท่าน’ ฉัน 
เป็นพยานต่อความประพฤติของพวกเขาตราบใดทีฉันอยู่ท่ามกลางพวก 
เขา แต่เมือพระองค์ทรงเรียกฉันกลับคืน พระองค์เป็นผู้ทรงเฝัาดูพวก 
เขาและพระองค์ทรงเฝัาดูทุกสิง 118 และถ้าพระองค์ทรงลงโทษพวกเขา 
แน่นอน พวกเขาก็เป็นบ่าว'ของพระองค์ และถ้าพระองค์ทรงอภัยพวกเขา 
ดัง•แน่ แท้จริง พระองค์เป็นผท่รงอำนาจ ผ้ทรงปรีชาฌาณ” 
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119 พระเจ้าจะกล่าวว่า “นีคือวันทีผู้พูดความจริงจะได้รับประโยชน์ 
จากความจริงของพวกเขา สำหรับพวกเขาคือสวนสวรรค์หลากหลายที 
มีล่าน้าหลายสายไหลผ่านซึงพวกเขาจะพักอยู่ในน้นตลอดกาล พระองค์ 
ทรงยินดีต่อพวกเขาและพวกเขาปีติต่อพระองค์ น้นคือความสำเร็จอัน 
สูงสุด” 120 อำนาจสูงสุดแห่งชันพัาท้งหลายและแผ่นดินและทีอยู่ในน้น 
เป็นของพระเจ้า และพระองค์เป็นผู้ทรงอานุภาพเหนือทุกสิง 

6. ปศุ สัตว์ 

อ้ล-อ้นอาม 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้าผู้ทรงสร้างชันฟัาท้งหลายและ 
แผ่นดิน และทรงทำให้มีความมืดสนิทและแสงสว่าง แต่ถึงแม้กระน้น 
ก็ตาม บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมก็ยังดังภาคีเทียมเท่าพระผู้อภิบาลของ 
พวกเขา 2 พระองค์คอผู้ทรงสร้างสูเจ้าจากดิน แล้วทรงกำหนดวาระแห่ง 
ชีวิตสำหรับสูเจ้า เป็นวาระทีพระองค์เท่าน้นทีทรงรู้ แต่สูเจ้าก็ยังสงสัย 

3 พระองคคือพระเจ้าทังในชันพัาท้งหลายและแผ่นดิน พระองค์ทรงรู้ 
ทุกสิงทีสูเจ้าปิดบังและทุกชิงทีสูเจ้าเปิดเผย พระองค์ทรงรู้สิงทีสูเจ้าท่า 

4 และเมือใดทีสัญญาณหนึงจากบรรดาสัญญาณต่าง ๆของพระผู้อภิบาล 
ของพวกเขาได้มายังพวกเขา พวกเขากลับไม่ใส่ใจ 5 ดังน้น พวกเขา 
จึงได้ปฏิเสธสัจธรรมทีได้มายังพวกเขา ในไม่ช้า พวกเขาจะได้รับข่าว 
(มากกว่านิ)เกียวอับสิงทีพวกเขาเย้ยหยันมาจนกระหังเวลานิ 6 พวกเขา 
ไม่เห็นหรือว่าก่อนหน้าพวกเขาน้น เราได้ทำลายไปกีชัวคนแล้วสำหรับ 
ผู้ทีเราได้ดังหลักแหล่งให้พวกเขาม้นคงกว่าสูเจ้าด้วยช้า? เราได้ส่งฝน 
มากมายมายังพวกเขาและเราได้สร้างลำน้าหลายสายให้ไหลผ่านเบัอง 
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ล่างพวกเขา แล้วเราได้ทำลายพวกเขาเนืองด้วยความผิดบาปของพวก 
เขา และเราไต้ให้คนรุ่นอืนอุบัติขนมาหลังจากพวกเขา 

7 ถึงแม้เราได้ส่งคัมภีรลงมาแก่เจ้าโดยเขียนไว้บนแผ่นหนังและพวก 
เขาได้จับต้องด้วยมือของพวกเขาเองแล้ว บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะยัง 
คงกล่าวว่า “นีมิใช่อะไรนอกไปจากมายากลแท้ๆ” 8 พวกเขาถามว่า “ไฉน 
จึงไม่มีทูตสวรรค์องค์หนึงถูกส่งลงมายังเขา?” ถ้าเราส่งทูตสวรรค์มา 
เรืองของพวกเขาคงถูกดัด!นไปก่อนหน้านัแล้ว และพวกเขาจะไม่ได้รับ 
การผ่อนปรนเลย 9 ถาเราส่งทูตสวรรค์มาเป็นคาสนทูต เราจะส่งเขามาใน 
รูปมนุษย์เพศชายซึงจะทำให้พวกเขาสับสนยิงขนไปอีก 10 บรรดาคาสน 
ทูตก่อนหน้าเจ้าได้ถูกเยาะเย้ยมาแล้ว แต่บรรดาผู้ทีเย้ยหยันจะพ่ายแพ้ 
ตอสิงทีพวกเขาได้เย'ยหยัน 11 จงกล่าวเถิด “จงท่องเทียวไปตามแผ่นดิน 
แล้วจงดูผลสุดท้ายของพวกปฏิเสธสัจธรรมว่าเป็นอย่างไร” 

12 จงถามพวกเขาว่า “ทีอยู่ในชันฟ้าทังหลายและแผ่นดินเป็นของ 
ใคร?” จงกล่าวเถิด “เป็นของพระเจา พระองค์ได้ทรงกำหนดความเมตตา 
ไว้สำหรับพระองค์แล้ว แน่นอน พระองค์จะทรงรวบรวมพวกท่านในวัน 
แห่งการพ้นคืนชีพ ไม่มีข้อคลางแคลงสงสัยใดๆในเรืองนื ผู้ทีทำตัวเอง 
ให้เป็นผู้หายนะน้น พวกเขาจะไม่ศรัทธา” 13 ของพระองค์คือทุกติงทีอยู่ 
ในกลางคืนและกลางวัน พระองค์เป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ ™ จงกล่าว 
เถิด “ฉันจะอึดเอาผู้อืนนอกจากพระเจาเป็นผู้คุ้มครองกระนั้นหรือ? ใน 
เมือพระองค์เป็นผู้ทรงเนรมิตชันฟ้าทังหลายและแผ่นดิน พระองค์ทรงให้ 
อาหารและไม่ทรงต้องการอาหาร” จงกล่าวเถิด “แท้จริง ฉันได้ถูกบัญชา 
ให้เป็นคนแรกของผู้นอบน้อมยอมจำนนและมิได้อยู่ในหมู่ผูตงภาคี” 
15 จงกล่าวเถิด “ฉันจะไม่ฝาฝืนพระผู้อภิบาลของฉัน เพราะฉนกตัวการ 
ลงโทษแห่งวันอันยิงใหญ่” 16 ผู้ใดทีการลงโทษไม่เกิดขนกับเขาในวันน้น 
แน่นอน พระองค์ได้ทรงเมตตา'เขา และน้นคือความสำเร็จอันสูงสุด 
17 ถ้าพระเจ้าจะทรงให้ใครประสบความทกข์ยาก ไม่มีใครสามารถ 



ขจัดทุกข์ให้เขาได้นอกจากพระองค์ และถ้าพระองค์ทรงให้สูเจ้าประสบ 
สิงดี จงรู้ไว้เถิดว่าพระองค์ทรงมีอำนาจทีจะท่าทุกสิงทีพระองค์ทรง 

ประสงค์ 18 พระองค์เป็นผู้ทรงมีอำนาจสูงสุดเหนือปวงบ่าวของพระองค์ 
และพระองค์เป็นผู้ทรงปรีชาญาณ ผู้ทรงตระหนัก 19 จงถามพวกเขาว่า 
‘‘การเป็นพยานของใครเชือถือได้มากทีสุด?” จงบอกพวกเขาว่าพระเจ้า 
พระองค์ทรงเป็นพยานระหว่างพวกท่านและฉัน จงกล่าวเถิด ‘‘อัลกุรอาน 
นึได้ถูกประทานแก่ฉันเพือทีฉันจะได้ตักเตือนพวกท่านและผู้ทีมั•แจะไป 
ถึง พวกท่านยืนยันจริงๆหรือว่ามีสีงเคารพสักการะอืนๆร่วมกับพระเจ้า 
อีก?” จงกล่าวเถิด “ฉันเองไม่ยืนยัน” จงกล่าวเถิด “พระองค์ เป็นพระเจ้า 
องค์เดียวเท่านัน และฉันรังเกียจอะไรก็ตามทีพวกท่านนำไปเป็นภาคีกับ 
พระองค์” 

20 บรรดาผู้ทีเราได้ประทานคัมภีร์แก่พวกเขารู้เรืองนืเหมือนกับที 
พวกเขารู้จักลูก ๆของพวกเขาเอง แต่บรรดาผู้ทีท่าให้ตัวของพวกเขา 
เองขาดทุนนนไม่เชอในเรืองนื 22 ใครเล่าทีท่าความผิดยันยิงใหญ่กว่าผู้ 
กล่าวเท็จต่อพระเจ้าและปฏิเสธสัญญาณทังหลายของพระองค์? แท้จริง 
ผู้ท่าความผิดจะไม่ประสบความสำเร็จ 22 ในจ้นทีเราจะรวบรวมพวกเขา 
ทงหมดเข้าด้วยกัน เราจะกล่าวกับบรรดาผู้นำสีงอีนมาเป็นภาคีกับเรา 
ว่า “ภาคีย่อยๆทีสูเจ้ากล่าวอ้างเหล่านันอยู่ทีไ'หน?” 23 แล้วพวกเขาจะไม่ 
สามารถแก้ตัวอะ , !รได้นอกจากจะกล่าวว่า “ขอสาบานด้วยพระเจ้า พระ 
ผู้อภิบาลของเรา เราไม่ได้เป็นผู้บูชารูปเคารพ” 24 จงดูเถิดว่าพวกเขา 
โกหกต่อตัวของพวกเขาเองอย่าง'!ร และรูปเคารพทีพวกเขากุขนมาจะ 
ทังพวกเขาไป 

25 ในหมู่พวกเขามีบางคนทีฟังเจ้า แต่เราได้คลุมหัวใจของพวกเขา 
และท่าให้พวกเขาไม่ได้ยินซึงท่าให้พวกเขาไม่เข้าใจสงทีเจ้าพูด แม่'พวก 
เขาเห็นดัญญาณทุกอย่างแล้ว พวกเขาจะยังคงไม่เซือ'ในสัญญาณเหล่า 
นัน เมือบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมมาหาเจ้าเฟือโต้แย้งกับเจ้า พวกเขาจะ 
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กล่าวว่า “นีมิใช่อืนใดนอกจากนิยายปรัมปรา” 26 และพวกเขาห้ามปราม 
คนอืนจากการศรัทธาและพวกเขาเองก็หลีกห่าง แต่พวกเขาไม่ได้ทำลาย 
ผู้ใดนอกจากตัวของพวกเขาเอง แต่พวกเขาไม่รู้สึก 27 หากเจ้าเห็นตอน 
ทพวกเขาถูกทำให้หยุดยืนอยู่หน้านรก พวกเขาจะกล่าวว่า “วิปติแท้แน่ 
เรา หากเราถูกส่งกลบมามีชี้วิตในโลกนิอีก เราจะไม่ปฏิเสธสัญญาณทัง 
หลายของพระผู้อภิบาลของเราอย่างแน่นอนและเราจะอยู่ในหมู่ผู้ศรัทธา” 
28 ความจริงทีพวกเขาเคยปิดบังไว้ก่อนหน้านิจะปรากฏให้พวกเขาได้ 
เห็นอย่างชัดเจน แต่ถ้าพวกเขาถูกส่งกลับไปมีชีวิตอีก พวกเขาจะหัน 
กลับไปยังสิงทีพวกเขาถกดังห้ามอี้ก เพราะแท้จริงแล้ว พวกเขาเป็นผู้ 
โกหก 

29 พวกเขากล่าวว่า “ไม่มีชีวิตอีนนอกจากชีวิตของเราในโลกนิเท่าน่น 
เราจะไม่ถูกทำใหัพึ'นคืนชีพอีก” 30 ถ้าหากเจ้าได้เห็นเมือตอนทีพวกเขา 
ถูกนำมาอยู่ต่อหน้าพระผู้อภิบาลของพวกเขา พระองค์จะทรงถามพวก 
เขาว่า “นิ(ชวิตทีสอง)มิใชความจริงกระน้นหรือ?" พวกเขาจะกล่าวว่า “ใช่ 
แล้ว ขอสาบานด้วยพระผู้อภิบาลของเรา” พระองค์จะทรงกล่าวว่า “ดัง 
น้น จงชิมการลงโทษสำหรบการปฏิเสธความจริงเถิด” 

31 แน่นอน ผู้ทีขาดทุนฮงคือผู้ทปฏิเสธการพบกับพระเจ้า จนกระหัง 
วาระสุดท้ายมาถึ้งพวกเขืาอย่างฉั้บพลน พวกเขาร้องว่า “อนิจจา เคราะห์ 
กรรมของเราแท้ๆทีเราละเลยในเรืองนิ" พวกเขาจะแบกภาระบาปของ 
พวกเขาไว้บนหลังของตัวเอง จงรู้ไว้เถิดว่าบาปทีพวกเขาแบกไว้น้นเป็น 
ความชัวหังสึน 32 ชีวิตแห่งโลกนิมิใช่อีนใดนอกจากเป็นการละเล่นและ 
การบันเทิง แน่นอน สถานทีพำนักในโลกหน้าน่นดีกว่าสำหรับบรรดาผู้ 
เกรงกลัวพระเจ้า สูเจ้าไม่เข้าใจหรือ ? 

33 (โอ้มุฮัมมัด) เรารู้ดีว่าสึงทีพวกเขาพูดน่นทำให้เจ้าระทมใจ แท้จริง 
แล้ว มิใช่เจ้าทีบรรดาผูทำความผิดปฏิเสธ แต่มันเป็นสัญญาณทังหลาย 
ของพระเจ้าต่างหากทีพวกเขาปฏิเสธ 34 บรรดาคาสนทูตก่อนหน้าเจ้า 



136 


6. ปศุสัตว์ 

ต่างถูกปฏิเสธกันมาแล้ว แต่พวกเขาเหล่านันอดทนต่อการปฏิเสธและ 
การถูกกดขีข่มเหงของพวกเขา จนกระทังการช่วยเหลือของเราได้มายัง 
พวกเขา ไม่มีผู้' เด สามารถเปลืยน'วจนะ'ของพระเจ้าได้ และโดยแน่นอนยิง 
เจ้าก็ได้รับข่าวคราวของบรรดาผู้ทีถูกส่งมาก่อนหน้าเจ้าแล้ว 35 ถ้าหาก 
เจ้าพบว่ามันเป็นการลำบากทีจะทนต่อการปฏิเสธของพวกเขา ดังน้น 
ถ้าหากเจ้าสามารถ จงหาช่องทางลงไปในแผ่นดินหรือหาบันไดสู่ฟากพัา 
และนำสัญญาณหนึงมาให้แก่พวกเขา หากพระองค์ทรงประสงค์ แน่นอน 
พระองค์คงประทานทางนำแก่พวกเขาแล้ว ดังน้น จงอย่าทำตนเช่นเดียว 
กับพวกโง่เขลา 36 มีแต่บรรดาผู้ฟังเท่าน้นทีสนองตอบการเรียกร้อง ส่วน 
คนตายน้น พระเจ้าจะทรงท่าใหเขาฟันข้น แล้วพวกเขาจะถูกนำกลับไป 
ยังพระองค์ 

37 พวกเขาถามว่า “ทำไมจึงไม่มีสัญญาณหนึงจากพระผู้อภิบาลของ 
เขาถูกส่งลงมายังเขา?” จงกล่าวเถิด “แห้จริง พระเจ้าเท่านั้นทีมีอำนาจ 
จะส่งสัญญาณใดๆลงมาก็ได้” แต่ว่าพวกเขาส่วนใหญ่ไม่เข้าใจ 38 (จง 
ดูเถิดว่า) สัตว์ทีเคลือนไหวในแผ่นดินและสัตว์ทีบินด้วยปีกทังสอง 

ของมันน้นล้วนแต่เป็นเผ่าพันธุเอียงเจ้า เรามิได้ละเลยในการกำหนด 
แนวทางแห่งชีวิตของพวกมันไว้ล่วงหน้า ในทีสุดพวกเขาจะถูกรวบรวม 
ยังพระผู้อภิบาลของพวกเขา 39 บรรดาผู้ปฏิเสธสัญญาณทังหลายของ 
เราน้น พวกเขาหูหนวกและเป็นใบ้อยู่ในความมืดทึบ ผู้ใดทีพระเจ้า 
ทรงประสงค์ พระองค์ทรงปล่อยให้เขาหลงทาง และผู้ใดทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ พระองค์ทรงให้เขาอยู่ในหนทางทีเทียงตรง 

40 จงถามพวกเขาว่า “บอกฉันหน่อยซิว่าถ้าการลงโทษของพระเจ้า 
เกิดข้นกับพวกท่าน หรือยามอวสานกำลังมาถึงพวกท่าน พวกท่านจะ 
ร้องเรียกผู้ใดอืนนอกไปจากพระเจ้ากระน้นหรือถ้าพวกท่านแน่จริง?” 
41 มีแต่พระองค์เท่าน้นทีสจ้าร้องเรียก และพระองค์ทรงปลดเปล้องความ 
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ทุกข์ทีสูเจ้าวิงวอนขอต่อพระองค์ ถ้าพระองค์ทรงประสงค์ แล้วสูเจ้าก็ลืม 
(พระเจาจอมปลอม)ทีสูเจ้าตังเป็นภาคีเทียบเทียมพระองค์” 

42 เราได้ส่งบรรดาศาสนทูตมายังหมู่ชนต่างๆก่อนเจ้า(นบี) และเรา 
ได้ทำให้พวกเขาต้องทุกข์ยากลำบากด้วยความลำเค็ญและเคราะห์กรรม 
เพือทีพวกเขาจะได้ถ่อมตน 43 เมือความทุกข์ยากทีเรากำหนดไว้บังเกิด 
แก่พวกเขาแล้ว พวกเขาไม่ยอมถ่อมตน แต่หัวใจของพวกเขากลับแข็ง 
กระด้าง เพราะซาตานได้ทำให้สีงทีพวกเขากำลังทำอยู่ดูเป็นเรืองดี 

สำหรับพวกเขา 44 ดังน้น เมือพวกเขาลืมการตักเดือนของเรา เราได้ให้ 
พวกเขาทุกอย่างทีพวกเขาปรารถนา จนกระทังเมือพวกเขาคะนองต่อ 
สิงทีพวกเขาได้รับ เราจึงกระชากพวกเขาอย่างพลันจนพวกเขาเป็นผู้ 
สินหวัง 45 ดังน้น หมู่ชนผู้ทำผิดจึงถูกทำลายล้างโดยสินเชิง บรรดาการ 
สรรเสริญเป็นของพระเจ้า พระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 

46 (มุฮัมมัด) จงถามพวกเขาว่า ‘‘ถ้าหากพระเจ้าทรงริบเอาการได้ยิน 
ของพวกท่าน การมองเห็นของพวกท่านไปและทรงปิดผนึกหัวใจของ 
พวกท่าน วัตถุบูชาใดเล่าทีจะนำมันกลับมาให้แก่พวกท่านนอกไปจาก 
พระเจ้า?” จงลูเถิดว่าเราได้อธิบายให้เห็นถึงสัญญาณทังหลายอย่างไร 
แต่พวกเขาก็ยังหนห่างอีก 47 จงถามพวกเขา “บอกฉันหน่อยซิ ถ้าการ 
ลงโทษของพระเจ้าเกิดขนกับพวกท่านโดยฉับพลันหรือตามทีบอกไว้ 
ล่วงหนำ ใครเล่าจะถูกทำลายนอกจากหมู่ชนผู้ทำความผิด?” 48 เรา 
ได้ส่งบรรดาศาสนทูตมาเฟือเป็นผู้แจ้งข่าวดและผู้ดักเตือน ดังนํน ผู้ใด 
ศรัทธาและปรับปรุงตัวเองอยู่ตลอดเวลา ก็ไม่มีสาเหตุใดทีพวกเขาหวาด 
กลัว และพวกเขาจะ ไม่ ระทม 49 การลงโทษจะเกิดขน , กับบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัญญาณทังหลายของเราเพราะพวกเขาได้ฝาฝืน 50 จงกล่าวเถิด “ฉนไม่ 
ได้บอกพวกท่านว่าฉันมีคลังสมบัติของพระเจ้าและฉันไม่!ในชิงเร้นดับ 
และฉันก็ไม่ได้อ้างว่าฉันเป็นทูตสวรรค์ ฉันเพียงแต่ปฏิษํ่ตตามสิงทีถูก 
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ประทานแก่ฉัน” จงถามพวกเขาว่า “คนตาบอดกับคนตาดีน้นจะเหมือน 
กันกระน้นหรือ? แล้วพวกท่านยังไม่พิจารณาอีกหรือ ?” 

51 จงตักเตือนด้วยสิงน(อัลกุรอาน)แก่บรรดาผู้ทีเกรงกลัวว่าวันหนึง 
พวกเขาจะถูกนำกลับไปยังพระผู้อภิบาลของพวกเขาในสภาพทีพวกเขา 
จะไม่มีผู้คุ้มครองและผู้ขอไถ่โทษให้นอกจากพระองค์ ทังนํเพือทีพวกเขา 
จะได้เกรงกลัวพระเจ้า 52 จงอย่าขับไล่บรรดาผู้วิงวอนต่อพระผู้อภิบาล 
ของพวกเขาในยามเช้าและยามเย็นและแสวงหาความโปรดปรานของ 
พระองค์ เจ้าไม่ต้องรับผิดชอบในการชำระบัญชีของพวกเขาและพวกเขา 
ก็ไม่ต้องวับผิดชอบในการชำระบัญชีของเจ้าแต่อย่างใดทังสิน ดังน้น ถ้า 
เจ้าขับไล่พวกเขา เจ้าจะอยู่ในหมู่ผู้ใม่เป็นธรรม 53 ด้วยวิธีนํเอง เราได้ใช้ 
พวกเขาบางคนทดลองบางคน เพึ๋อพวกเขาจะได้กล่าวว่า “คน(ตำต้อย) 
พวกนํดอกหรือในหมู่พวกเราทีพระเจ้าได้ประทานความโปรดปราน?” 
พระเจ้าไม่รู้ดีทีสุดหรือว่าใครเป็นผู้กดัญญ? 

54 เมือบรรดาผู้ศรัทธาในวจนะของเรามายังเจ้า จงกล่าวแก่พวกเขา 
ว่า “ขอความสันติจงมีแด่ท่าน พระผู้อภิบาลของพวกท่านได้ทรงกำหนด 
ความเมตตาไว้สำหรับพระองค์แล้ว 1พื อทีหากผู้ใดในหมู่พวกท่านกระทำ 
ความขัวไปโดยไม่รู้แล้วเกิดสำนึกผิดกลับตัวภายหลังจากน้น แท้จริง 
พระองค์คือผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 55 ในท่านองนึเอง เราได้ท่าให้ 
สัญญาณทังหลายของเรากระจ่างชัดและง่ายเพือทีจะได้เห็นทางของคน 
ทำช''งอย่างชัดเจน 

56 (มุฮัมมัด) จงกล่าวเถิด “ฉันถูกห้ามเคารพดักการะสีงทีพวกท่าน 
วิงวอนนอกไปจากพระเจ้า” จงกล่าวเกด “ฉันจะไม่ปฏิบัติตามอารมณ์ตำ 
ของพวกท่าน ถ้าฉันท่า ฉันจะหลงผิดและฉันจะไม่ได้อยู่ในหมู่ผู้ได้รับทาง 
นำ” 57 จงกล่าวเถิด “ฉันอยู่บนหลักฐานอันชัดแจ้งจากพระผูอภิบาลของ 
ฉัน และพวกท่านปฏิเสธมน ชิงทีพวกท่านรีบเร่งอยากใหั้มีขันน้นมิได้ 
อย่ในอำนาจของฉัน เพราะพระเจ้าเท่าน้นทีมีอำนาจแต่ผ้เดียวในการ 
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ตัดสิน พระองค์ทรงแจ้งสัจธรรม และพระองค์ทรงเป็นเลิศแห่งผู้ตัดสินทัง 
หลาย” 58 จงกล่าวเถิด “ถ้าฉันมีอำนาจทำชิงทีท่านเร่งอยากใหมีขน การ 
โต้แย้งระหว่างฉันกับพวกท่านก็คงจะยุติแล้ว พระเจ้าทรงรู้ดีทีสุดว่าจะ 
ท่าอย่างไรกับบรรดาผู้ท่าความชัว” 59 พระองค์เท่าน้นทีมีกุญแจแห่ง สิง 
พ้นญาณวิสัย ไม่มีใครล่วงรู้มันนอกจากพระองค์ พระองค์ทืรงรอบรู้ทีอยู่ 
ในแผ่นดินและในทะเล และไม่มีแมัแต่ใบไม้ดักใบเดียวทีร่วงหล่นใดยทั๊ 
พระองค์ไม่ทรงรู้ และไม่มีเมล็ดพืชแม้แต่เมล็ดหนึงในความมืดของแผ่น 
ดินทีพระองค์ไมทรงรู้ หรือสิงใดทีสดและเทียวแห้งเว้นแต่ได้ถูกบันทึกไว้ 
หมดแล้วในบันทึกอันชัดแจ้ง 

60 พระองค์ทรงเรียกสูเจ้ากลับในตอนกลางคืนและทรงรอบรู้สิงที 

สูเจ้าท่าในตอนกลางวัน หลังจากน้น พระองค์ทรงท่าให้สูเจ้ากลับคืนสู่ 
ยามน้นอีกเพือทีสูเจ้าจะได้มีชีวิตครบวาระทีถูกกำหนดไว้ หลังจากนํน 
ยังพระองค์ทีสูเจ้าจะกลับไป แล้วพระองคจะทรงแจ้งสูเจ้าถึงสิงทีสูเจ้า 
ได้กระทำไว้ 61 พระองค์เป็นผู้ทรงมีอำนาจเหนือปวงบาวของพระองค์ 
พระองค์ได้ส่งบรรดาผู้พิทักษ์(ทูตสวรรค์)ผู้เผ่ารับตาสูเจ้า จนกระหัง 
เวลาแห่งความตายของผู้ใดในหมู่สูเจ้ามาถํ้ง ทูตสวรรค์ของเราก็จะ 

เอาวิญญาณเขาไป และพวกเขาจะไม่บกพร่องในหน้าทีแม้แต่นิดเดียว 
62 แล้วทังหมดจะถูกนำกลับมายังพระเจ้าผู้ทรงเป็นนายทีแทัจริงของ 
พวกเขา การพิพากษาเป็นของพระองค์เท่านั้นและพระองค์ทรงรวดเร็ว 
ยิงในหมู่ผู้ลิดบัญชี 

63 (โไฌุฮัมมัด) จงถามพวกเขาว่า “ผู้ใดช่วยพวกท่านให้พันจากความ 
หายนะในความมืดของแผ่นดินและในทะเลเมือตอนทีพวกท่านวิงวอนต่อ 
พระองค์อย่างเจียมตนโดยเงียบๆว่า ‘ถ้าพระองค์ช่วยเราให้พันจากความ 
วิบัตินื เราจะเป็นผู้กดัญญ’?” 64 จงกล่าวเถิด “พระเจ้าต่างหากผู้ทรงช่วย 
พวกท่านให้พันจากนํแและจากทุกภัยพิบัติ แต่ถึงกระน้น พวกท่านก็ยัง 
นำชิงอืนมาเป็นภาคีกับพระองค์ 65 จงกล่าวเถิด “พระองค์ทรงมีอำนาจที 
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จะส่งการลงโทษมายังพวกท่านจากเบัองบนของพวกท่านหรือจากใต้เท้า 
ของพวกท่าน หรือทำให้พวกท่านแตกเป็นก๊กเป็นเหล่าเฟือให้หมู่หนึง 
ของพวกท่านได้ลมรสความรุนแรงของอีกหมู่หนึง’’ จงดูเถิดว่า เราได้ 
แสดงสัญญาณทังหลายของเราในลักษณะตางๆคร้งแล้วคร้งเล่าอย่างไร 
เฟือพวกเขาจะได้เข้าใจ 66 และหมู่ชนของเจ้าปฏิเสธสาสน์ทีเราส่งมา 
ทางเจ้า หังๆทีมันเป็นสัจธรรม จงกลาวเถิด “ฉันไม่ได้เป็นผู้รับผิดชอบ 
ต่อพวกท่าน 67 สำหรับทุกๆเหตุการณ์ได้ถูกกำหนดเวลาให้ปรากฏแล้ว 
และพวกท่านจะรู้ในไม่ข้า’ 

68 เมือเจ้า(มุฮั้ม่มัด)เห็นผู้คนสาละวนอยู่กับการรับผิดสีงทีเราประทาน 
มา จงหันห่างออกจากพวกเขาจนกว่าพวกเขาจะคุยกันในเรืองอีนจาก 
น้น ถ้าซาตานท่าให้เจ้าหลงลืมในเรืองน์ ดังน้น จงอย่าน้งร่วมกับบรรดา 
ผู้ท่า ผิด ทันทีทีเจ้านึกขนได้ 69 ส่วนบรรดาผู้เกรงกลัวพระเจ้าน้นไม่ต้อง 
รั้บผิดชอบต่อบรรดาผู้กระทำผิดแต่ประการใด หน้าทีของพวกเขาแค่ 
เพียงดักเตือนเฟือคนเหล่าน้นจะได้เกรงกลัวพระเจ้า 70 จงปล่อยบรรดา 
ผู้ถือเอาศาสนาของพวกเขาเป็นการละเล่นและการบันเทิงและถูกล่อลวง 
เด ยชีวิตนึไว้ตามลำพัง แต่จงตักเตือนพวกเขาโดยอัลกุรอาน มิฉะน้น 
ชีวิตจะเสียหายตามความชัวทีมันได้ท่าไว้ ไม่มีผู้ใดอีนนอกจากพระเจ้าที 
จะเป็นผู้คุ้มครองและไถ่แทนชีวิตน้น ถึงแม้พวกเขาจะเอาอะไรมาเสนอ 
เป็นค่าไถแทน มันจะไม่เป็นทีถูกรับจากเขา คนเหล่านึคือบรรดาผู้สูญ 
เสียเนืองจากการงานของพวกเขา พวกเขาจะได้รับน้าดืมทีเดือดและการ 
ลงโทษอันเจ็บปวดเนืองจากพวกเขาปฏิเสธสัจธรรม 

71 (มุฮัมมัด) จงถามพวกเขาว่า “เราควรจะวิงวอนผู้ทีไม่สามารถยัง 
คุณให้โท , ษแก่เราแทนพระเจ้ากระน้นหรือ? เราควรหนลันเท้าของเรา 
หลังจากทีพระเจ้าได้ทรงนำทางเราแล้วเหมือนกับผู้ทีซาตานได้ล่อลวง 
ให้เดินไปตามกิเลสตำของมันในแผ่นดินอย่างมึนงงกระน้นหรือขณะที 
พรรคพวกของเขาได้รัองเรียกเขาว่า ‘มาหาเราเถิด นืคือทางทีเทียงตรง’ 



อ้ล-อันอาม 


141 


?” จงกล่าวเถิด “แท้จริง ทางนำของพระเจ้าน้นคือทางนำทีแทัจริง และ 
เราได้รับบัญชาให้นอบน้อมต่อพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 72 และดำรง 
นมาซและเกรงกลัวพระเจ้า” บังพระองค์คือผู้ทีสูเจ้าจะถูกรวบรวมกลับ 
ไป 73 พระองค์คือผู้ทรงสร้างชันท้าทังหลายและแผนดินเพํ้อวัตถุประสงค์ 
ทีแท้ 1 จริง วันทีพระองค์ตรัสว่า “จงบังเกิดขน” แล้วมันก็บังเกิดขึนมา พระ 
ดำรัสของพระองค์คือความจริง และในวันซึงแตรจะถูกเปา อำนาจสูงสุด 
จะเป็นของพระองค์ผู้ทรงรอบรู้ในสิงเร้นดับและชิงเปิดเผย และพระองค์ 
คือผู้ทรงปรีชาญาณ ผู้ทรงตระหนัก 74 จงนึกถึงเมืออิบรอฮีมพูดกับอาซัรฺ 
บิดาของเขาว่า “พ่อสัดเอารูปบันเป็นพระเจ้ากระน้นหรือ? ผมว่าพ่อและ 
ผู้คนของพ่อหลงผิดชัด ๆ” 

75 ด้วยเหตุน้นเอง เราจึงไดํให้อิบรอฮีมเห็นอาณาจักรแห่งชันพัาหัง 
หลายและแผ่นดน ทังนึเพือทีเขาจะได้อยู่ในหมู่ผู้เชือมัน 76 เมือกลางคืน 
แผ่ปกคลุมเขาและเขาเห็นดวงดาว เขากล่าววา “นืคือพระผู้อภิบาลของ 
ฉัน" แต่เมือมันหายไป เขาได้กล่าวว่า “ฉันไม่ชอบชิงทีหายไป” 77 ครัน 
เมือเขาเห็นดวงจันทร์ขนมาส่องแสง เขาได้กล่าวว่า “นีคือพระผู้อภิบาล 
ของฉัน” แต่เมือมันหายดับไป เขาได้กล่าวว่า “ถ้าพระผู้อภิบาลของฉัน 
ไม่ทรงนำทางฉัน ฉันคงเป็นผู้หลงผิดอย่างแน่นอน” 788 ครันเมือเขาเห็น 
ดวงอาทิตย์โผล่ขนมา เขาไดกล่าวว่า “นีคือพระผู้อภิบาลของฉัน นืเป็น 
สิงทียิง'ใหญ่ทีสุด” แด่เมือมันดับขอบท้าไป เขาได้กล่าวว่า “หมู่ชนของฉัน 
เอ๋ย ฉันไม่มีอะไรเกียวข้องกับทีพวกท่านดังภาคีเลย” 79 สำหรับฉันแล้ว 
ฉันขอห่นหน้าตรงต่อพระผู้ทรงสร้างชันท้าทังหลายและแผ่นดิน และฉัน 
ไม่ได้อยู่ในหมู่ผู้นำติงใดมาเป็นภาคีกับพระเจ้า” 80 เมือผู้คนโต้เถียงกับ 
เขา เขาได้กลาวว่า “พวกท่านโต้เถียงฉันเกียวกับพระเจ้ากระน้นหรือใน 
ขณะทีพระองค์ได้ทรงนำทางฉัน? และฉันไม่กลัวชิงทีพวกท่านนำมาเป็น 
ภาคีเทียบเคียงกับพระองค์ เว้นแต่พระผู้อภิบาลของฉันจะทรงประสงค์ 
ให้เป็นอย่างอืน พระผู้อภิบาลของฉันทรงรอบรู้ทุกสรรพสิง แล้วพวกท่าน 
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ยังไม่สำนึกอีกหรือ? 81 ทำไมฉันจะต้องกลัวสิงทีพวกท่านนำมาเป็นภาคี 
กับพระองค็ในเมือพวกท่านเองก็ไม่เกรงกลัวการดังภาคีต่อพระเจ้าโดยที 
พระองค์ไม่ไต่ให้อำนาจพวกท่าน ดังน้น บอกฉันมาซิว่าอะไรในสองอย่าง 
นึทีจะรู้สึกปลอดภัยกว่าถ้าพวกท่านรู? 82 แน่นอน บรรดาผู้ศรัทธาและ 
ไม่ท่าให้ความศรัทธาของเขาปะปนกับการดังภาคีเท่าน้นทีจะปลอดภัย 
และเป็นผู้ได้รับทางนำทีถูกต้อง” 83 นืคือข้อโต้แย้งของเราทีได้ประทาน 
แก่อิบรอฮมต่อผู้คนของเขา เรายกผู้ทีเราประสงค์ให้มีตำแหน่งหลายชัน 
แท้จริง พระผู้อภบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงปรีชาญาณ ผู้ทรงรอบรู้ 84 เราได้ 
ประทานลูกหลานแก่เขา เช่น อิสฮากและยะถู๊บ และเราได้นํ้าทางพวก 
เขาทุกคนเช่นเดียวภับทีเราได้นำทางนูฮฺมาก่อน และจากวงศ์วานของ 
เขาอั๋นได้แก่ดาวูด สุดัยมาน อัยยูบ ยูซุฟ มูซาและฮารูนเ'ราได้'นำทางด้วย 
เช่นกัน ในท่านองนเองทีเราได้ตอบแทน^ท่าศวามดี 

85 ซะกะรียา ยะฮฺยา อีซาและอิลยาส ทุกคนอยู่ในหมู่ผู้ซีอตรง 86 อิส 
มาอีล อัลยะซะอ์ ยูนุสและลูฏ แต่ละคนเราไดโปรดปรานพวกเขาให้ 
เหนือผู้คนทังหลาย 87 และยงมีบางคนในหมู่บิดาของพวกเขาและวงศ์ 
วานของพวกเขาและในหมู่พีน้องของพวกเขาซ็งเราเลือกสรรและนำทาง 
พวกเขามายังทางทีเทียงตรง 88 น้นคีอทางนำของพระเจ้าซึงโดยทางนำ 
นึพระองศ์ทรงนำทางผู้ทีพระองศ์ทรงประสงค์จากปวงบ่าวของพระองศ์ 
แต่ถ้าคนใดในหมู่คนของพระองศ์นำดิงใดมาเป็นภาคีกับพระองศ์ 
แน่นอน อันใดทีพวกเขาท่าไว้ทังหมดจะไม่มีประโยชน์อะไร 89 เหล่านึคือ 
บรรดาผู้ทีเราได้ประทานคัมภีร์ ข้อตัดสินและการเป็นนปีแก่พวกเขา ดัง 
น้น ถ้าผู้คนเหล่านึ(ชาวมักก๊ะฮฺ)ปฏิเสธ เราจะมอบมันให้แก่ผู้อึนทีจะไม่ 
ปฏิเสธมํ่น 90 คนเหล่านึ(บรรดานบก่อนๆ)คีอผู้ทีพระเจ้าทรงนาทาง ดัง 
น้น จงปฏิป็ติตามทางนำของพวกเขาและ(มุอัมมัด)จงกล่าวเถิดว่า ‘‘ฉัน 
ไม่ร้องขอการตอบแทนใด ๆจากพวกท่านสำหรับการแสดงทางนำนึ นื 
มิใช่อีนใดนอกจากข้อตักเตือนสำหรับผ้คนทังหมดในโลก” 91 พวกเขาไม่ 
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ได้ยอมรับพระเจ้าจริง ๆเมือพวกเขากล่าวว่า “พระเจ้ามิได้ประทานสิงใด 
แก่คนธรรมดา” จงถามว่า “แล้วใครเล่าทีได้ส่งคัมภีร์ทีมูซาได้นำมาเป็น 
แสงสว่างและทางนำแก่ปวงมนุษย์ซึงพวกท่านทำมันแยกออกเป็นส่วนๆ 
ส่วนหนึงพวกท่านนำมันออกมาแสดง แต่ปกปิดส่วนใหญ่ไว้จากผู้คน 
พวกท่านถูกสอนชิงต่างๆทีพวกท่านและบรรพบุรุษของพวกท่านไม่รูมา 
ก่อน” จงกล่าวว่า “พระเจ้าได้ส่งมันมา” แล้วปล่อยพวกเขาให้เล่นล้นกับ 
การพูดทีไรัสาระของพวกเขา 

92 นีคือคัมภีร์อันจำเริญทีเราได้ประทานลงมาเป็นสิงยืนยันทีเราได้ 
ส่งมาก่อนคัมภีร์นํเพือเจ้าจะได้ตักเตือนผู้คนใจกลางเมือง(มักก๊ะฮฺ)และ 
ทีอาศัยอยู่รอบ ๆมัน บรรดาผู้ศรัทธาในเลกหน้าเชือในคัมภีร์นและพวก 
เขารักษาการนมาซของพวกเขา 93 ผู้ใดเล่าทีชัวร้ายยิงกว่าผู้กล่าวเท็จ 
ต่อพระเจ้าหรือคนทีกล่าวว่า “มันถูกประทานแก่ฉัน” ทังๆทื้ไม่มีสิงใด 
ถูกประทานแก่เขาเลยหรือผู้ทีกล่าววา “ฉันจะส่งสิงเดียวกับทีพระเจ้าส่ง 
มา” ถ้าเจ้าได้เห็นคนข้วเหลานือยู่ในอาการเจียนตายในขณะทีทูตสวรรค์ 
กำลังยืนมือลงมาพลางกล่าวว่า “เอาชีวิตของเจ้าออกมา วันน้พวกเจ้าจะ 
ถูกตอบแทนด้วยการลงโทษอันอัปยศเนืองจากพวกเจ้ากล่าวร้ายพระเจ้า 
เดยไม่เป็นความจริงและพวกเจ้าหยิงยโสต่อสัญญาณทังหลายของ 
พระองค์” 

94 และตอนนื สูเจ้าได้กลับมายังเราอย่างโดดเดียวเหมือนกับทีเรา 
ได้สร้างสูเจ้าเมือครังแรก ตอนนื สูเจ้าได้ละทังทุกชิงทีเราได้ประทาน 
แก่สูเจ้า1วัข้างหลังสูเจ้า และตอนนื เราไม่เห็นผูขอไถ่โทษของฐเจ้าที 
สูเจ้าอ้างว่าเป็นภาคกับพระเจ้าของสูเจ้าอยู่ภับสูเจ้า แท้จริง สายสัมพันธ์ 
ระหว่างสูเจ้าได้ถูกดัดขาดแล้วและทังหมดทีสูเจ้าวางใจน้นได้ทังสูเจ้า 
ไปหมดแล้ว” 95 แท้จริง พระจ้าคือผู้ทรงปริเมล็ดพืชและเมล็ดอินทผลัม 
พระองค์ทรงทำให้ชีวิตออกมาจากที้ตายและผ้ทรงทำให้ทีตายออกมา 
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จากทีมีชีวิต น้นคือพระเจ้าผู้ทรงทำสิงเหล่าน้หังหมด แล้วสูเจ้าถูกชักจูง 
ให้หันออกไปสัจธรรมได้อย่างไร? 

96 พระองค์เป็นผู้ทรงเบิกอรุณและทรงทำกลางคืนเป็นยามพัก 

ผ่อน และทรงกำหนดการ!'คจรของดวงตะวันและดวงเดือน น้นเป็นการ 
กำหนดของพระผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงรอบรู้ 97 พระองค์คือผู้ทรงสร้าง 
ดวงดาวไว้สำหรับสูเจ้าเพือสูเจํ่าจะได้อาศัยมันชีทางในเวลามืดทึบใน 
แผ่นดินและในทะเล แน่นอน เราได้ทำให้สัญญาณทังหลายของเราเป็น 
ทีแจ้งชัดแล้วสำหรับคนทีต้องการจะเข้าใจ* 98 พระองค์คือผู้ทรงบังเกิด 
สูเจ้าจากชีวิตหนึงและได้ทรงชัดเตรียมสถานทีแห่งหนึงไวิให้อยู่อาศัย(ใน 
ชวิต)และสถานทีทักผ่อนไว้(หลังความตาย) แน่นอน เราได้ทำใ ห้สีงทีเรา 
ประทานมาเป็นทีแจ้งชัดแล้วสำหรับผู้มืความเข้าใจ 

99 พระองค์คือผู้ทรงให้น้าหลังลงมาจากท้องพัา และโดยน้าน้น เรา 
ได้ทำให้พืชผักทุกชนิดงอกเงยชันมา แล้วเราได้ทำให้มันเขียวขจี หลัง 
จากน้น เราไดให้เมล็ดข้าวทีเรียงซ้อนกันเป็นรวงงอกออกมา และต้น 
อินทผลัมทีงวงของมันเป็นพวงย้อยตำลงดิน และสวนองุ่นและมะกอก 
และทับทิมทีถึงแม้ผลของมันจะดูละมัายกัน แต่กระน้นก็ยัง'มีคุณสมบัติที 
ต่างกัน จงลูผลของมันว่าออกมาได้อย่างไรและมันสุกได้อย่างไร แท้จริง 
ในสิงเหล่านั้นเป็นสัญญาณสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา แต่กระน้น พวก 

เขายังดังพวกญินเป็นภาคีเทียบเคียงพระเจ้าในขณะทีพระองค์เป็นผู้ทรง 
สร้างพวกมัน พวกเขายังไตํใส่ร้ายอีกด้วยว่าพระองค์มีโอรสและธิดา 
หลายองค์โดยไม่มีความรู้ ในขณะทีพระองค์ทรงบริสุทธิและทรงสูงส่ง 
พันจากทีพวกเขากล่าวนั้าง 101 พระองค์'คือผู้ทรงเริมตนชันพัาทังหลาย 
และแผ่นดิน พระองค์จะทรงมีโอรสได้อย่างไรไนเมือพระองค์ไม่มีมเหษี? 

* ระบบดันกว้างใหญ่ไพศาลของจักรวาลดำเนินไปอย่างถูกต้อง 

แม่นยำจนไม่มีข้อผิดพลาดคลาดเคลือนมาเป็นเวลานับหลายล้านปีแล้ว 
นิเป็นการพิสูจน์ถึงการดำรงอยู่ของผู้ทีมีอำนาจยิงใหญ่อย่างไม่จำกัด 
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พระองค์ทรงสร้างทุกสิงและพระองค์เป็นผู้ทรงรอบรู้ทุกสิง 102 นีคือ 
พระเจ้า พระผู้อภิบาลของสูเจ้า ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ผู้ทรง 
สร้างทุกชิง ดั้งน้น จงเคารพสักการะพระองค์ พระองค์เป็นผู้ทรงพทกษ์ 
ทุกสิง 103 ไม่มีการมองเห็นใดๆสามารถมองเห็นพระองค์ แต่พระองค์ 
ทรงอยู่เหนือการมองเห็นทังหมด และพระองค์เป็นผู้ทรงละเอียด ผู้ทรง 
รอบรู้ 104 ตอนนืข้อพิสูจน์จากพระผู้อภิบาลของสูเจ้าได้มายังสูเจ้าแล้ว 
ดังน้น ผู้ใดมองเห็นก็เป็นการดีสำหรับตัวเขาเอง และผู้ใดทำดํทเหมือน 
คนตาบอดก็เป็นผลเสียต่อตัวของเขาเอง จงบอกพวกเขาว่า ‘‘ฉันไม่ใช่ผู้ 
คอยเฝัาดูแลพวกท่าน” 105 นีคือวิธีการทีเราอธิบายสิงทีเราได้ประทานมา 
ครังแล้วครังเล่าในลักษณะต่าง ๆเพือพวกเขาจะกล่าวว่า “เจ้า(มุฮัมมัด)ได้ 
อ่านสิงนืออกมาให้เราแล้ว” และเฟือเราจะได้ทำมันให้เป็นทีแร่มแจ้ง(ว่า 
นืคือสัจธรรม)สำหรับผู้ทีอยากรู้ 

106 ดังน้น (มุฮัมมัด) จงปฏิ้ป็ตตามทีถูกประทานลงมาแก่เจ้าจากพระ 
ผู้อภิบาลของเจ้า ไม่มีพระเจ้าอีนใดนอกจากพระองค์และจงหันห่างจาก 
พวกบูชารูปเคารพ 107 หากพระเจ้าทรงประสงค์ พวกเขาคงจะไม่ตังภาคี 
และเราไมใด้แต่งดังเจ้า(มุฮัมมัด)เป็นผู้เฝัาดูแลพวกเขา และเจ้าก็ไม่ได้ 
รับมอบหมายให้เป็นผู้พิทกษ์ของพวกเขาดั้วย 108 จงอย่าด่าว่าชิงทีพวก 
เขาวิงวอนแทนพระเจา มิฉะน้น พวกเขาจะด่าว่าพระเจ้าอย่างเลยเถิด 
โดยไม่มีความรู้ ดังน้น เราได้ทำให้การงานของผู้คนทุกหมู่เป็นทียุติธรรม 
แก่พวกเขา แลวในทีสุด พวกเขาจะกลับไปยังพระผู้อภิบาลของพวกเขา 
แล้วเราจะแจ้งพวกเขาตามทีพวกเขาได้กระทำไว้ 109 พวกเขายังกล่าว 
คำสาบานอย่างหนักแน่นด้วยพระนามของพระเจ้าว่าถ้าหากมีสัญญาณ 
หนึงมายังพวกเขา พวกเขาจะศรัทธา จงกล่าวเถิดว่า “พระเจ้าเท่านันที 
สามารถแสดงสัญญาณต่างๆได้” เจ้าจะบอกได้อย่างไรว่าถ้าพวกเขาได้ 
รับสัญญาณหนึงแล้ว พวกเขาจะศรัทธา? 

110 เราจะหันหัวใจและสายตาของพวกเขาให้ห่างออกจากสัจธรรม 
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เนืองจากพวกเขาปฏิเสธทีจะเซือมันมาดังแต่แรก ดังน้น เราจะปล่อยให้ 
พวกเขาระเหระหนอย่างมืดบอดในการดัอดึงของพวกเขาต่อไป 111 ถึง 
แม้เราจะส่งทูตสวรรค์ลงมายังพวกเขาและทำให้คนตายพูดกับพวกเขา 
และนำทุกสิงมารวมอยู่ต่อหน้าพวกเขา พวกเขาก็จะไมศรัทธาเว้นแต่ 
พระเจ้าประสงค์จะให้เขาศรัทธา แต่ว่าพวกเขาส่วนใหญ่ทำตัวโง่เขลา 
112 ในท้านองน้น เราได้ทำใหันบีทุกคนมีศัตรูจากคนพาลในหมู่มนุษย์ 
และญินผู้คอยกระซิบกระซาบถ้อยคาเย้ายวนแก่บางคนเฟือเป็นการ 
หลอกลวง ถ้าหากพระผู้อภิบาลของเจ้าประสงค์ พวกเขาจะไม่ทำเช่นน้น 
ดังน้น จงปล่อยพวกเขาให้กล่าวคำมุสาต่อไป 113 เฟือหัวใจของบรรดาผู้ 
ไม่ศรัทธาในโลกหน้าจะได้คล้อยตามคำมุสาน้นและเฟือทีพวกเขาจะได 
พอใจมันและทำบาปต่อไปตามทีพวกเขาอยากทำ 114 ดังน้น ฉันจึงควร 
แสวงหาผู้พิพากษาอืนไปจากพระเจ้ากระน้นหรือในเมือพระองค์เป็นผู้ 
ประทานคมภิร์อันแจ่มแจ้งมาถึงพวกท่าน? และบรรดาผู้ทีเราได้ประทาน 
คัมภีร์ก่อนหน้าเจ้ารู้ดีว่าคัมภีร์นืถูกส่งมาจากพระผู้อภิบาลของเจ้าด้วย 
ความจริง ดังน้น เจ้าจงอย่าอยู่ในหมู่ผู้สงสัย 

115 วจนะของพระผู้อภิบาลของเจาครบถ้วนแล้วในสัจธรรมและความ 
ยุติธรรม ไม่มีผู้ใดเปลื้ยนวจนะของพระองค์ได้ และพระองค์เป็นผู้ทรง 
ได้ ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 116 ถ้าเจ้า(มุฮัมมัด)เซือฟังปฏิป็ตตามส่วนมากของ 
บรรดาผู้อาศัยอยู่ในแผ่นดิน พืวกเขาจะทำให้เจ้าหลงไปจากทางของ 
พระเจ้า เพราะพวกเขาไม่ได้ปฏิบัติตามสิงใดนอกจากการคิดเอาเองและ 
พวกเขาคะเนเอาเท่าน้นเอง 117 แห้จริง พระผู้อภิบาลของเจ้าทรงรู้ดีทีสุด 
ว่าผู้ใดหลงไปจากทางของพระองค์ และพระองค์ทรงรู้ดีทีสุดถึงผู้อยู่ใน 
ทางนำ 118 ดังน้น จงบริโภคเน้อของสัตว์ทีพระนามของพระเจ้าถูกกลาว 
เหนือมันถ้าสูเจ้าศรัทธาในสิงทีพระเจ้าประทานมาอย่างแห้จริง 

119 แลวไฉนเล่าทีสูเจ้าไม่บริโภคสิงทีพระนามของพระเจ้าถูกกล่าว 

เหนือมันเมือพระองค์ได้ทรงใหัสเจ้ารัอย่างแจ่มแจ้งแล้วว่าอันใดที 
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พระองค์ทรงห้ามแก่สูเจ้า นอกเสียจากว่าเมือสูเจ้าอยู่ในภาวะคับขัน 

จริงๆ? แท้จริงแล้ว ผูคนส่วนมากได้หลงตามอารมณ์ตำของพวกเขาโดย 
ไม่มีความรู้ แท้จริง พระผู้อภิบาลของเจ้าทรงรู้ดีทีสุดถึงผู้ทีละเมิด 120 จง 
ท้งบาปทีเป็ดเผยและซ่อนเร้น แท้จริง บรรดาผู้ทำบาปนนในไม่ช้าจะถูก 
ตอบแทนตามทีพวกเขาได้ทำไว้ 121 และจงอย่ากินเน้อของสัตว์ทีมิใด้ 
ถูกกล่าวนามของพระเจ้าเมือตอนเชือด แท้จริง น้นเป็นการฝาฝืน พวก 
ซาตานได้กระซิบเสียมสอนพวกพ้องของมันให้โต้เถียงสูเจ้า ถ้าสูเจ้า 
ปฏิป็ติตามพวกมัน สูเจ้าจะอยู่ในหมู่ผู้นำสิงใดมาเป็นภาคีกับพระเจ้า 
อย่างแน่นอน 122 คนตายทีเราได้ให้ชีวิตและแสงสว่างแก่เขาซึงทำให้เขา 
สามารถเดินได้น้นจะเหมือนกับคนทีอยู่ในความมืดและไม่สามารถออก 
มาจากความมืดได้กระนันหรือ? ดังน้น การงานทังหลายของบรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรมได้ถูกทำให้เป็นทีสวยหรูดูดีสำหรับพวกเขา 

123 ดัง'แน่ เรา ได้ ให้มีบรรดาผู้นำของคนชัวในทุกเมืองเพือวางกับดัก 
ในเมืองน้น แด่พวกเขาเองกดับตดกับดักทีพวกเขาเองวางไว้โดยทีพวก 
เขาไม่รู้ 124 เมือมีสัญญาณหนึงมายังพวกเขา พวกเขากล่าวว่า“เราจะไม่ 
เชือในสญญาณน้นจนกว่าเราได้รับสีงทีคาสนทูตของพระเจ้าได้รับ” แต่ 
พระเจ้าทรงรู้ดีทีสุดว่าใครเหมาะสมทีพระองคํ้จะแต่งดังให้เป็นศาสนทูต 
ของพระองค' ความอัปยศต่อหน้าพระเจ้าและการลงโทษอันแสนสาหส 
จะเกิดขันกับบรรดาผู้ทำความชัวสำหรับแผนการทีพวกเขาได้วางไว้ 
125 เมือพระเจ้าปรารถนาทีจะนำทางผู้ใด พระองค์จะทรงเปิดหัวอกของ 
พวกเขาสู่อิสลาม และผู้ใดทีพระองค์จะทรงปล่อยให้เขาหลงทาง พระองค์ 
จะทำให้หวอกของเขาคับแคบและบีบแน่นจนเขารู้สึกเหมือนกับเขาได้ 
ปีนขันไปสู่ท้องพัา น้นเป็นวิธีทีพระเจ้าได้นำเอาความอัปยศอดสูมากอง 
ไว้บนตัวผูใม่ศรัทธา 

126 นคือหนทางอันเทียงตรงทีนำไปสู่พระผู้อภิบาลของเจ้า เราได้ 
ทำให้ดัฌฌาณหังหลายเป็นทีชัดเจนแล้วสาหรับบรรดาคนทีใช้ความคิด 
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127 พวกเขาจะได้พำนักอยู่ในทีพำนักอันสงบสุขกับพระผู้อภิบาลของ 
พวกเขา พระองค์เป็นผู้ทรงคุมครองพวกเขาเนืองจากความดีทีพวกเขา 
ได้ทำไว้ 128 ในว้นทีพระองค์จะทรงรวมพวกเขาเข้าด้วยกัน พระองค์จะ 
ทรงกล่าวกับพวกฌินว่า “ชุมชนแห่งญินเอ๋ย สูเจ้าได้เอามนุษย์ส่วนมาก 
ไปใช้ประโยชน์แล้ว” และเฟือนๆของพวกมันจากหมู่มนุษย์จะกล่าวว่า 
“พระผู้อภิบาลของเรา พวกเราบางคนก็ได้เอาพวกเขามาใช้ประโยชน์ 
ด้วยเชนกัน และตอนนื เราได้มาถึงวาระทีพระองค์ได้ทรงกำหนดไว้ 
สำหรับเราแล้ว” พระองค์ทรงตรัสว่า “ไฟคือทีพำนักของสูเจ้าและสูเจ้า 
จะได้อยู่ในนันตล อดกาล เว้นแต่ทีพระเจ้าทรงประสงค์” แนนอน พระผู้ 
อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงปรีชาญาณ ผู้ทรงรอบรู้ 

129 และในทำนองนืเอง เราได้ทํ้าให้ผู้ทำความผิดบางคนเป็นเฟือน 
กับอีกบางคนเป็นการลงโทษสำหรับความผื้ดของพวกเขา 130 โอัหมู่ญิน 
และมนุษย์เอ๋ย บรรดาศาสนทูตจากหมู่สูเจ้ามิได้มายังสูเจ้าและบอกเล่า 
สิงทีฉันประทานมาแกํสูเจ้าและเตือนสำทบสูเจ้าถึงการพบกันของว้นนื 
กระนันหรือ?” พวกเขากล่าวว่า “ใช่ เราได้เป็นพยานยืนยันต่อตัวเราเอง 
แล้ว” แต่ชีวิตของโลกนืได้หลอกลวงพวกเขาและพวกเขาได้ยืนยันต่อตัว 
ของพวกเขาเองว่าพวกเขาเป็นผู้ปฏิเสธสัจธรรม 131 พระผู้อภิบาลของ 
เจ้าจะไม่ทรงทำลายบ้านเมืองใดอย่างไม่เป็นธรรมตราบทีชาวเมืองนันยัง 
ไม่รู้ 132 เพราะระดับ(การตอบแทน)ของแต่ละคนนันถูกกำหนดโดยชิงที 
พวกเขาได้กระทำไว้ พระผู้อภิบาลของเจ้ามิใช่ผู้ทรงเมนเฉยต่อสีงทีพวก 
เขากระทำ 

133 พระผู้อภิบาลของสูเจ้าคือผู้ทรงมีอย่างเหลือหลาย ทรงเป็นเจ้า 
แห่งความเมตตาเสมอ หากพระองค์ทรงประสงค์ พระองค์จะทรงขจัด 
สูเจ้าและให้ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์เข้ามาแทนสูเจ้าเช่นเดียวกับที 
พระองค์ได้ทรงบังเกิดสูเจ้าจากวงศ์วานของกลุ่มชนอื้น 134 แท้จริง ชิงที 
สูเจ้าได้ถูกสัญญาไวันันจะต้องมาอย่างแน่นอน และสูเจ้าไม่อาจบ้องกัน 
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ได้ 135 จงกล่าวเถิด(มุฮัมมัด) “หมู่ชนของฉันเอ๋ย พวกท่านจงทำไปตาม 
ทางของพวกท่านและฉันจะท่าตามทางของฉัน แล้วในไม่ช้า พวกท่านจะ 
รู้ว่าจุดหมายปลายทางของใครจะดีทีสุดในโลกหน้า” แท้จริง ผู้ท่าความ 
ผํ้ดนั๋นจะไม่ประสบผลสำเร็จ 136 พวกเขากันส่วนหนึงจากทีพระเจ้าได้ 
ทรงให้งอกเงยขันจากไร่นาและปศุสัตว์ไว้สำหรับพระองค์ และพวกเขา 
กล่าวว่า “นีสำหรับพระเจ้า” และ “ส่วนน้สำหรับเทพเจ้าทีเราดังขันมา? 
แต่ส่วนทีเป็นของเทพเจ้าทีพวกเขาดังขันมาน้นไม่ถึงพระเจ้า ในขณะที 
ส่วนของพระเจ้ากลับถึงเทพเจ้าเหล่าน้นของพวกเขา ชัวช้าแท้ๆทีพวก 
เขาตัดสิน 

137 และในทำนองน้นเอง สิงทีพวกเขาตังขันมาเป็นภาคีกับพระเจ้า 
ได้ท่าให้การฆ่าลูกๆของพวกเขาเป็นเรืองดีต่อพวกเขาเพือท่าให้พวกเขา 
พินาศและท่าให้พวกเขาสับสนในศาสนาของพวกเขา ถ้าหากพระเจ้าทรง 
ประสงค์ พวกเขาจะไม่กระท่ามัน ดังน้น จงปล่อยพวกเขาไว้ตามลำพัง 
กับความเท็จทีพวกเขาสร้างขันเถิด 138 พวกเขากล่าวว่า “ปศุสัตว์และพืช 
ผลเหล่าน้ถูกสงวน’ไว้ ไม่มีใครบริโภคมันได้เว้นแต่ผู้ทีเราอนุญาต” ยังมี 
สัตว์บางชนั้ดทีถูกห้ามขีและบรรทุก และมีปศุสัตว์ทพวกเขาไม่เอ่ยนาม 
ของพระเจ้าเวลาเชือด พวกเขากล่าวเท็จว่าสิงเหล่าน้มาจากพระองค์ ใน 
ไม่ช้า พระองค์จะทรงลงโทษพวกเขาสำหรับความเท็จทีพวกเขาสร้างขัน 

139 พวกเขากล่าวว่า “ทีอยู่ในท้องของปศุสัตว์น้ถูกสงวนไว้สำหรับ 
ผู้ชายเราโดยเฉพาะ และเป็นทีต้องห้ามแก่ภรรยาของเรา แต่ถ้ามันคลอด 
ออกมาตาย ทังสองฝายก็มีสํวนในน้น” แน่นอน พระเจ้าจะทรงลงโทษ 
พวกเขาสำหรับชิงทีพวกเขาแอบอ้าง แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงปรีชา 
ญาณและผู้ทรงรอบรู้ 140 แน่นอนบรรดาผู้ขาดทุนคือผู้ทีฆ่าลูกๆของพวก 
เขาอย่างโ 1 งเขลาโดยไม่มีความรู้และห้ามในสิง'ทีพระเจ้าไดประทานแก่ 
พวกเขาเป็นเครืองยังชีพแล้วยังกล่าวเท็จอีกว่าการห้ามน่มาจากพระเจ้า 
แท้จริงแล้ว พวกเขาหลงทางและพวกเขาไม่ได้ถกเลือกให้รับการชีทางที 



ถูกต้อง 141 พระองค์เท่าน้นคือผู้ทรงให้งอกเงยขนซึงส่วนต่างๆแห่งพันธุ 
พชไมัเลอยและไม้ยืนตัน รวมทังต้นอินทผลัมและไร่นาทีออกผลชนิด 
ต่างๆ รวมทังต้นมะกอก ต้นทับทิมทีละม้ายกันและทีไม่ละม้ายกัน จง 
บริโภคผลของมันเมือมันออกผลและจงจ่ายส่วนของมันในวันเก็บเกียว 
และจงอย่าสุรุ่ยสุร่าย แท้จริง พระเจ้าไม่ทรงวักผู้สุรุ่ยสุร่าย 

142 ในหมู่ปศุสัตว์นันมีทีใช้สำหรับบรรทุกหรึ๋อขีและสัตว์ทีใช้หนังทำ 
ทีปูนอน ดัง , เณั้ จงบริโภคทีพระเจ้าได้ประทานแก่สูเจ้าเป็นเครืองยังชีพ 
และจงอย่าปฏิป็ติตามรอยเท้าของซาตาน แท้จริง มนเป็นศัตรูทีเป็ดเผย 
ของสูเจ้า 143 พระเจ้าทรงสร้างสัตว์สีชนิดจากดัวผู้และตัวเมีย เอาแกะ 
คู่หนี้งและแพะคู่หนึงมาแล้วถามพวกเขาว่า “ตัวผูหังสองหรือตัวเมียทัง 
สองหรือตัวอ่อนทียังอยู่ในมดลูกของตัวเมียทังสองนิใช่ไหมทีพระองค์ 
ทรงห้ามพวกท่าน? จงบอกฉันดวยความรู้ถ้าพวกท่านพูดจริง” 

144 ในท่านองเดียวกัน จงเอาอูฐคู่หนึงและวัวอีกคูหนึงมาแล้วถาม 
พวกเขาว่า “ตัวผู้หังสองหรือตัวเมียทงสองหรือตัวอ่อนทีอยู่ในมดลูกตัว 
เมียทังสองทีพระองค์ทรงห้ามพวกท่าน?” สูเจ้าอยู่ทีนันหรือเปลาเมือ 
พระเจ้าทรงบัญชาเรืองนัแก่สูเจ้า? (ถ้าไม่)ใครเล่าทีชวช้ายิงกว่าผู้กล่าว 
เท็จต่อพระเจ้าเพือท่าให้มนุษย์หลงผิดโดยไม่มีความรู้? แท้จริง พระเจ้า 
มิทรงนำทางบรรดาผู้ท่าผิด' 145 จงกล่าวเถิด(มุฮัมมด) “ในบรรดาสิงที 
ถูกประทานมายังฉัน ฉันไม่พบสิงใดทีห้ามกินยืกเวันสัตว์ทีตายเองหรือ 
เลือดทีไหลออกมา หรือเนอของสุกร เพราะมันเป็นสิงสกปรก หรือเนัอ 
ของสัตว์ทีถูกเชือดโดยกล่าวนามผูอืนนอกจากนามของพระเจ้า แต่ผู้ 
ใดตกอยู่ในภาวะดับขันโดยไม่มีเจตนาขัดขืนและไม่ใช่ละเมิด ดังนัน 

(เขาจะพบว่า)พระผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 
146 สำหรับชาวยิวนี้ , น เราได้ห้ามสัตว์ทุกอย่างทีกีบไม่แยกกัน ไขมันของ 
วัวและแกะ(และแพะ) ยกเวันแต่ทีอยู่บ , นหลังของมันหรือตามลำไส้หรือที 
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ชำแรกติดกระดูก นีคือการลงโทษของเราต่อพวกเขาเพราะความดึอร้น 
ของพวกเขา และแท้จริง เราเป็นผู้สัจจริง 

147 ดังน้น ถ้าพวกเขากล่าวหาว่าเจ้า(มุฮัมมัด)โกหก จงกล่าวเถิดว่า 
“พระผู้อภิบาลของพวกท่านเป็นเจ้าแห่งความเมตตาอันไพศาล แต่ถึง 
กระนํน พระองค์จะไม่ละเว้นการลงโทษให้แก่หมู่ชนผู้ท่าผิด” 148 บรรดา 
ผู้ต้งภาคีกับพระเจ้าจะกล่าวว่า “หากพระเจ้าทรงประสงค์ ทังเราและ 
บรรพบุรุษของเราจะไม่เอาสิงใดมาเป็นภาคีกับพระเจ้าและเราจะไม่ 
ประกาศวาดิงใดเป็นทีต้องห้าม” ในท่านองเดียวกัน ผู้คนก่อนหน้าพวก 
เขาได้กล่าวเท็จต่อสัจธรรมมาแล้ว จนกระหังพวกเขาไดล้มรสการลงโทษ 
ของเรา จงบอกพวกเขาเถิดว่า “พวกท่านมีความรู้อันใดทีสามารถนำมา 
ยืนยันต่อเรา? ความจริงแล้ว พวกท่านมิได้ปฏิบัติตามดิงใดนอกจากการ 
คาดเดาเอาเท่าน้นเอง” 

149 จงกล่าวเถิด “พระเจ้าเท่าน้นทีมีข้อพิสูจน์ทีชัดเจน หากพระองค์ 
ทรงประสงค์ แน่นอน พระองค์จะทรงนำทางพวกท่านทังมวล” 150 จง 
กล่าวเถิด “จงหาพยานของพวกท่านทีสามารถยืนยันได้ว่าพระเจ้าทรง 
ห้ามดิงเหล่านํ" แต่ถ้าพวกเขายืนยัน(โดยเท็จ) เจ้าจงอย่าร่วมเป็นพยาน 
กับพวกเขาและจงอย่าปฏิบัติตามอารมณ์ตำของบรรดาผู้ปฏิเสธดัญญ 
ญาณทังหลายของเราและผู้ไม่เซือในโลกหน้าและผู้ดังดิงอืนเท่าเทียมกับ 
พระผู้อภิบาลของพวกเขา 151 จงกล่าวเถิด(มุฮัมมัด) “มานี ฉันจะบอกดิง 
ทีพระผู้อภิบาลของพวกท่านได้ทรงห้ามแก่พวกท่าน นํนคีอ จงอย่านำ 
ดิงใดมาเป็นภาคีกับพระองค์ จงท่าความดีต่อพ่อแม่ จงอย่าฆ่าลูกๆของ 
พวกท่านเพราะกลัวความยากจนเพราะเราได้ประทานบัจจัยยั้งชีพแก่ 
พวกท่านและแก่พวกเขาโดยเฉพาะด้วย จงอย่าเข้าใกล้ความชัวซัาลามก 
ทังทีเป็ดเผยและทีดับ และจงอย่าฆ่าชีวิตใดซึงพระเจ้าได้ทรงห้ามไว้เว้น 
แต่เฟือความยุติธรรม นํนเป็นดิงทีพระองค์ได้ทรงดังพวกท่านเฟือทีพวก 
ท่านจะได้เข้าใจ 
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152 จงอย่าเข้าใกล้สมบัติของเด็กกำพร้าเว้นแต่โดยวิธีการทีดีทีสุด 

จนกว่าเขาจะบรรลุถึงความเป็นผู้ใหญ่ จงทำให้การตวงและการชังเป็น 
ทีครบถ้วนเทียงตรง เราไมไห้ภาระหนักแก่ชีวิตใดเว้นแต่ตามความ 

สามารถของชีวิตนัน เมือท่านพูด จงรักษาความยุติธรรมแม้เขาเป็นญาติ 
สนิทก็ตาม และจงปฏิบัติให้ครบตามพันธะสัญญาของพระเจ้า นันเป็นสิง 
ทีพระองค์ทรงดังแก่พวกท่านเพือพวกท่านจะได็ใส่ใจ 

153 (พระองค์ทรงดังอีกว่า) “นิเป็นแนวทางอันเทียงตรงของฉัน ดังนัน 
จงปฏิบัติตามทางนัและจงอย่าปฏิบัติตามทางอืนๆ มิฉะนัน มันจะแยก 
พวกท่านออกจากทางของพระองค์” นันเป็นชิงทีพระองค์ทรงดังพวกท่าน 
ทังนิเพือทีพวกท่านจะได้ปกปัองตัวเอง” 154 หลังจากนัน เราได้ประทาน 
คัมภีร์แก่มูซาซึงท่าให้(ความโปรดปรานของเรา)ครบสมบูรณ์แก่บรรดา 
ผู้ท่าความดีโดยอธิบายทุกสิงอย่างชัดเจนในฐานะเป็นทางนำและความ 
เมตตา เพือพวกเขาจะ!ด้มีความศรัทธาในการพบกับพระผู้อภีบาลของ 
พวกเขา 

155 นืคือคัมภีร์ทีเราได้ประทานลงมาเป็นความจำเริญ ดังนัน จง 
ปฏิบัติตามคัมภีร์นิและจงเกรงกลัวพระเจ้าเพือสูเจ้าจะได้รับความเมตตา 
156 และอย่ากล่าวว่า “คัมภีร์นินถูกประทานลงมาแก่คนสองกลุ่มก่อน 
หน้าเรา และเราไม่ร์ในคำสอนของมัน” 157 หรือกล่าวว่า “หากคัมภีร์นิน 
ถูกประทานลงมาแกเรา เราจะปฏิบัติตามทางนำได้ดีกว่าพวกเขา” ตอน 
น หลักฐานอันชัดแจ้งจากพระผู้อภีบาลของสูเจ้าได้ถูกส่งมาเป็นทางนำ 
และความเมตตาแก่สูเจ้าแล้ว ฉะนน ผู้ใดเล่าจะอธรรมยิงไปกว่าผู้ปฏิเสธ 
สัญญาณทังหลายของพระเจ้าและหันห่างออกจากดัญญาณเหลานัน? 
ในไม่ช้า เราจะตอบแทนบรรดาผู้ห้นห่างจากสัญญาณทังหลายของเรา 
ด้วยการลงโทษทีรุนแรง 158 พวกเขาคอยทีจะให้ทูตสวรรค์หรือพระเจ้า 
ลงมาปรากฏต่อหน้าพวกเขาหรือจะให้สัญญาณบางอย่างของพระผู้ 
อภิบาลของเจ้ามาปรากฏ? แต่เมือรันทีสัญญาณอันชัดแจ้งบางอย่าง 
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ของพระผู้อภิบาลของเจ้ามาปรากฏน้น ความศรัทธาของพวกเขาจะไม่ 
เกิดประโยชน์อันใดแก่ชีวิตทีไม่ได้ศรัทธามาก่อนหรือแก่ผู้ทีศรัทธาแต่ 
มิได้กระทำความดีไว้ จงบอกพวกเขาเถิดว่า “จงคอยเถิด เราก็จะคอย” 
159 แท้จริง บรรดาผู้ทีแบ่งแยกศาสนาของพวกเขาและแตกเป็นพวกน้น 
เจ้า(มุฮัมมัด)ไม่เกียวข้องในเรืองน์กับพวกเขาแต่อย่างใด แท้จริง เรือง 
ของพวกเขาอยู่ทีพระเจ้า แล้วพระองค์จะทรงบอกพวกเขาในสีงทีพวก 
เขาได้ทำไว้ 

160 ผู้ใดทำความดีจะได้รับการตอบแทนเป็นสิบเท่าสำหรับความดีนัน 
แด่ผู้ใดทาความช้ว่ เขาจะถูกตอบแทนเพียงเท่านัน และพวกเขาจะไม่ถูก 
ปฏิบตอย่างไม่เป็นธรรม * 61 จงกล่าวเถิด “พระผู้อภิบาลของฉันได้ทรง 
นำฉันสู่ทางทีเทียงตรง เป็นศาสนาอันมันคง เป็นแนวทางของอิบรอฮีมผู้ 
เทียงธรรมและเขาไม่ได้อยู่ในหมู่ผู้น์าชิงใดมาเป็นภาคีกับพระเจ้า” 

162 จงกล่าวเถิด “แท้จรั้ง การนมาซของฉัน การพลีของฉัน ชีวิตของ 
ฉันและการตายของฉันล้วนเพือพระเจ้า พระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 
163 ไม่มีชิงใดเป็นภาคีกับพระองค์ และนืเป็นชิงทีฉนได้ถูกบัญชาและฉัน 
เป็นคนแรกของบรรดาผู้นอบน้อมยอมจำนนต่อพระองค์” 164 จงกล่าว 
เถิด “จะให้ฉันแสวงหาพระผู้อภิบาลอืนนอกจากพระเจ้ากระน้นหรือใน 
เมือพระองค์ทรงเป็นพระผู้อภิบาลของทุกสิง” ทุกชีวิตต้องรับผิดชอบใน 
สิงทีตัวเองทำไว้ และไม่มี้ผู้แบกภาระคนใดแบกภาระของคนอีนได้ แล้ว 
ในทีสุด สูเจ้าจะต้องกดับไปหาพระผู้อภิบาลของสูเจ้า และพระองค์จะทรง 
แจ้งแกสู'เจ้าในชิงทีสูเจ้าข้ดแย้งกัน 165 พระองคคือผู้ทรงทำ'ใหัสูเจ้าเป็น 
ผู้สืบทอด(ของคนอื้นๆ)บนหน้าแผ่นดินและทรงยกยองสูเจ้าบางคนให้ 
เหนือกว่าอีกบางคนเพือทีพระองค์จะทรงทดสอบสูเจ้าในสี้งทีพระองค์ได้ 
ประทานแก่สูเจ้า แท้จริง พระผู้อภิบาลของสูเจ้าเป็นผู้ทรงฉับพลันในการ 
ลงโทษ แต่กระน้น พระองค์เป็นผ้ทรงให้อภัย ผ้ทรงเมตตาเสมอ 
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7. ทีสูง 

อ้ล-อะอฺรอฟ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 อะลีฟ ลาม ปีม ซ็อด 

2 คัมภีร์นึได้ถูกประทานลงมายังเจ้า ดังนัน (มุ ฮัมมัด) จงอย่าได้มีความ 
หนักใจในหัวอกของเจ้าเกียวกับมันเลย ท้งนี เพือทีเจ้าจะได้ใช้มันเตือน 
พวกเขา(ผู้ปฏิเสธ)และมันเป็นสิงตักเตือนบรรดาผู้ศรัทธา 3 สูเจ้าจง 
ปฏิป็ตืตามชิงทีถูกประทานลงมาแก่สูเจ้าจากพระผู้อภีบาลของสูเซ์า และ 
จงอย่าปฏิป็ตืตามผู้คุ้มครองอืนใดนอกไปจากพระองค์ แต่น้อย'นกทีสูเจ้า 
จะใส่ใจ 4 กีเมืองแล้วทีเราได้ทำลายมัน การลงโทษของเราได้มายังเมือง 
เหล่านีอย่างฉับพลันในตอนกลางคืนหรือตอนกลางวันในขณะทีพวกเขา 
กำลังพักผ่อน 5 และเมือการลงโทษของเรามายังพวกเขา พวกเขาได้ 
แต่ร้องออกมาอย่างเดียวว่า “แท้จริง เราเป็นผู้ทำความผิด” 6 หลังจาก 
นัน เราจะถามบรรดาผู้ทีสาสน์ของเราถูกส่งไปและบรรดาผู้ทีนำสาสน์ 
ของเราไป 7 กับความรู้ทีครบถ้วน เราจะบอกพวกเขาถึงสิงทีพวกเขาทำ 
เพราะเราไม่เคยห่างหายไปจากพวกเขา 8 ในวันนัน สัจธรรมเท่านันทีจะ 
มีนัาหนัก ดังนัน ผู้ทีตาชังของตัวเองมีนัาหนักเท่านันคือผู้ประสบความ 
สำเร็จ 9 และผู้ทีการงานทีดีของเขาเบา(ในตาชัง)คือผู้ทีทํ้าใหัตัวเองได้ 
รับการขาดทุนเพราะพวกเขาปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเราอย่างผิดๆ 

10 เราไดํ่ใหัสูเจ้าพำนักอยู่ในแผ่นดิน และได้รัดเตรียมบัจจัยยังชีพใน 
แผ่นดินนันไว่ใหั้สูเจ้า แต่น้อยนักทีสูเจ้าจะขอบคุณ 11 แท้จริง เราได้สร้าง 
สูเจ้าและทำใหัสูเจาเป็นรูปร่าง แล้วเราได้บอกแกบรรดาทูตสวรรค์ว่า “จง 
กราบนบนอบต่ออาดัม” ดังนัน ทูตสวรรค์ทังหลายจึงต่างกราบนบนอบ 
ยกเว้นอิบลีส(ซาตาน)ซึงไม่ยอมอยูในหมู่ผู้กัมกราบ 12 พระองค์จึงตรัสว่า 
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“อะไรทีขัดขวางเจ้ามิให้กราบเมือฉันดังเจ้า?” มันตอบว่า “ฉันดีกว่าเขา 
พระองค์ทรงสร้างฉันจากไฟในขณะทีพระองค์ทรงสร้างเขามาจากดิน” 

13 พระองค์ตรัสว่า “ดังน้น จงลงไปจากทีนี เพราะทีนีมิใช่ทีสำหรับ 
เจ้าทีจะมาทำโอหัง จงออกไปเสีย แท้จริง เจ้าเป็นผู้อยู่ในหมู่ผู้อัปยศ” 

14 ซาตานจึงกล่าวว่า “โปรดผ่อนผันเวลาให้ฉันจนถึงวันฟืนคืน 1 ชพด้วย 
เถิด” 15 พระองค์ตรัสว่า “เจ้าได้รับการผ่อนผัน” 16 มันกล่าวว่า “เนืองจาก 
พระองค์ทรงทำให้ฉันผิด ทีนื ฉันจะชุ่มคอยพวกเขาตามทางทีเทียงตรง 
ของพระองค์ 17 แล้วฉันจะจู่โจมใส่พวกเขาจากทุกด้าน จากด้านหน้า 
พวกเขาและด้านหดังพวกเขา จากด้านขวาของพวกเขาและด้านซ้ายของ 
พวกเขา และพระองค์จะทรงพบว่าส่วนใหญ่ของพวกเขาเป็นผู้เนรคุณ 
18 พระองค์'ตรัส'ว่า “จงออกไปจากทีนือย่างอัปยศและถูกตะเพิด จงรูใวั 
ด้วยว่าฉันจะท่าให้นรกเต็มไปด้วยพวกเจ้าและทุกคนที'ปฏิบัติตามเจ้า” 

19 พระองค์กล่าวว่า “อาดัมเอ๋ย เจ้าและคู่ครองของเจ้าจงพำนักอยู่ใน 
สวนสวรรค์นื และจงกินตามทีเจ้าต้องการ แต่เจ้าทังสองจงอย่าเข้าใกล้ 
ต้นไมันื มิฉะน้น เจ้าทังสองจะอยู่ในหมู่ผู้ทำผิด” 20 แต่ซาตานได้กระซิบ 
ล่อลวงคนทังสองเฟือทีว่ามันจะไดเป็ดเผยส่วนทีพึงละอายของคนทังสอง 
ทีถูกปิดบังไว้จากกันและกัน มันกล่าวแก่เขาทังสองว่า “พระผู้อภิบาล 
ของท่านได้ห้ามพวกท่านมิให้เข้าใกล้ต้นไมันืก็เพราะทรงเกรงว่าท่านทัง 
สองจะกลายเป็นทูตสวรรค์หรือท่านทังสองจะกลายเป็นผู้ไม่ตาย” 21 และ 
มันได้สาบานแก่เขาทังสองว่า “ฉันเป็นผู้ให้คำปรึกษาทดแก่ท่านทังสอง 
จริง ๆ” 

22 ดังน้น มันจึงล่อลวงให้คนทังสองเพลียงพล้า เมือคนทังสองได้ล้มรส 
ผลไม้ของต้นไมันื สิงพึงอายของเขาทังสองได้เปิดเผยต่อกันและกัน และ 
เขาทังสองได้เริมปกปิดสิงพึงสงวนของตัวเองด้วยใบไม้แห่งสวนสวรรค์ 
พระผู้อภิบาลได้ทรงเรียกเขาทังสองมาและกล่าวว่า “ฉันมิได้ห้ามเจ้าทัง 
สองเข้าใกล้ต้นไม้นืและมิได้เตือนเจ้าทังสองว่าซาตานเป็นศัตรูทีชัดเจน 
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ของเจ้ากระน้นหรือ?” 23 เขาทังสองกล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของเรา เรา 
ได้ทำร้ายตัวของเราเองไปแล้ว ถ้าพระองค์ไม่ทรงอภยโทษให้แก่เราและ 
ทรงเมตตาเรา เราจะต้องเป็นผู้ทีขาดทุนอย่างแน่นอน” 24 พระองค์จึง 
ทรงบัญชาว่า “จงลงไป สูเจ้าจะเป็นศัตรูต่อกันและกัน แผ่นดินจะเป็นที 
อยู่อาศัยสำหรับสูเจ้าขัวระยะเวลาหนึงและทีน้นสูเจ้าจะได้รับบัจจัยยังชีพ 
25 ทีน้น สูเจ้าจะมชีวิต และทีน์น่ สูเจ้าจะตาย และจากทีนัน สูเจ้าจะถูก 
น่าออกมา’’ 

26 ลูกๆของอาดัมเอ๋ย เราได้ประทานเสอผ้าอาภรณ์แก่สูเจ้าเพือปกปิด 
ส่วนทีพงละอายของสูเจ้าและเพือเป็นทีพึงพอใจแก่สายตา แต่อาภรณ์ 
แห่งความยำเกรงน้แเป็นอาภรณ์'ดีดีทีสุด นีเป็นหนึงในสัญญาณทังหลาย 
ของพระเจ้าทีพวกเขาจะไส์ใส่ใจ 27 ลูกๆของอาดัมเอ๋ย จงอย่าให้ซาตาน 
ล่อลวงสูเจ้าดังทีมันได้ทำให้พ่อแม่คนแรกของสูเจ้าถูกขับออกมาจาก 
สวนสวรรค์และทำให้เสัอผ้าอาภรณ์ของเขาทังสองต้องหลุดออกจากร่าง 
หังน่เพือทีมันจะได้เป็ดเผยสิงพึงละอายของเขาทังสองต่อกนและกัน มัน 
และพวกพ้องของมันมองเห็นสูเจ้าจากทีสูเจ้าไม่สามารถมองเห็นพวกมัน 
แท้จริง เราได้ทำให้ซาตานเป็นสหายของบรรดาผู้ไม่ศรัทธา 

28 เมือใดก็ตามทีคนเหล่าน่กระทำชิงลามก พวกเขาจะกล่าวว่า “นี 
คือชิงทีบรรพบุรุษของเราเคยทำและพระเจ้าทรงดังเราให้ทำเช่นน" จง 
บอกพวกเขาว่า “พระเจ้าไม่ทรงดังในเรืองลามก พวกท่านกล่าวอ้างถึง 
พระเจ้าและพูดถึงชิงทีพวกท่านไม่รู้ความจริงกระน้นหรือ?” 29 (มุฮัมมัด) 
จงกล่าวแก่พวกเขาว่า “พระมัอภบาลของฉันได้ทรงดังฉันในเรืองความ 
ยุติธรรมและคุณธรรม จงหันหน้าของพวกท่านไปยังพระองค์ทุกครังใน 
ทุกเวลาและสถานทีนมาซ และจงวิงวอนต่อพระองค์เท่าน้นโดยเป็นผู้ 
สุจริตมันในการศรัทธาต่อพระองค์ เนืองจากพระองค์ได้ทรงทำให้พวก 
ทานเกิดขันมา ดังน้น พวกท่านจะกดับไปหาพระองค์” 30 พระองค์ได้ทรง 
น้าทางบางคนและปล่อยให้บางคนหลงผิด นืเป็นเพราะว่าพวกเขาได้เอา 
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ซาตานเป็นผู้คุ้มครองแทนพระเจ้าและยังคิดว่าพวกเขาอยู่ในหนทางที 
ถูกต้อง” 

31 ลูกๆของอาต้มเอ๋ย จงแต่งกายของสูเจ้าให้เรียบร้อยทุกเวลาและ 
ในสถานทีปฏิป็ติศาสนกิจ และจงกิน จงดืม แต่จงอย่าสุรุ่ยสุราย เพราะ 
พระเจ้าไม่ทรงรักผู้สุรุ่ยสุร่าย 32 (มุฮัมมัต)'จงถามพวกเขา ‘‘ใครเล่าทีห้าม 
ความประณีตสวยงามและดิงดีๆทงหลายจากปัจจัยทีพระเจ้าได้ทรงนำ 
มันออกมาเพือบ่าวของพระองค์?” จงกล่าวเถิด ‘‘สิงเหล่านํท้งหมด(เป็น 
ทีอนุมัติ)สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาในโลกนํและเฉพาะสำหรับพวกเขาในวัน 
แห่งการฟืนคืนชีพอีกด้วย” ดังน้น เราได้ทำให้สัญญาณทังหลายของเรา 
เป็นทีง่ายดายแก่ผู้มีความเข้าใจ 33 (มุฮัมมัด)จงกล่าวกับพวกเขาเถิดว่า 
“ดิงต่างๆทีพระผู้อภิบาลของฉันได้ทรงห้ามก็คือการลามกทังหลายทัง 
ในทีเปิดเผยและ!นทีดับ ดิงทีเป็นบาปและการฝาฝืนสัจธรรม ตลอดจน 
การทีพวกเขานำดิงอีนมาเป็นภาคีกับพระเจ้าโดยทีพระองค์มิได้ประทาน 
หลักฐานใดๆในเรืองนํลงมา และการทีพวกท่านกล่าวอ้างถึงพระเจ้าใน 
ดิงทีพวกท่านไม่รู้” 

34 สำหรับทุกประชาชาติน้นมีวาระทีถูกกำหนดไว้ เมือวาระน้นสน 
สุดลง พวกเขืาไม่อาจทีจะหน่วงเหนียวมันไว้หรือจะเร่งมันดักช้ว่ขณะ 
หืนึงก็ไม่ได้ 35 ลูกๆของอาดัมเอ๋ย ถ้าหากบรรดาคาสนทูตจากหมู่สูเจ้า 
ได้มายังสูเจ้าและอ่านดิงทีเราประทานแก่ลูเจ้าทังหลายแล้ว ใครทีรบการ 
เดือนและปรับปรุงตนเอง เขาผู้น้นไม่มีสาเหตุทีจะต้องกตัวหรือโศกเศร้า 
36 ส่วนบรรดาผูปฏิเสธดิงทีเราประทานมาและท่าโอหังกับมัน พวกเขา 
จะเป็นผู้อยู่ในนรกและอยู่ในนันตลอดไป 37 ผู้ใดเล่าทีจะท่าความผิดได้ 
ยิงใหญกว่าผู้ประดิษฐ์เรื้องเท็จใส่พระเจ้าแล้ว'อางว่าความเท็จนีมาจาก 
พระองค์ หรื้อปฏิเสธดิงทีพระองค์ประทานมา? คนพวกนีจะยังคงได้รับ 
ส่วนทีได้ถูกกำหนดไว้สำหรับพวกเขา และเมือทูตของเราได้มายังพวก 
เขาเพือเอาชีวิตของพวกเขา ทูตเหล่าน้นจะถามพวกเขาว่า “ดิงทีสูเจ้า 
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วิงวอนนอกไปจากพระเจ้าน้นอยู่ทีไหนเล่าในตอนน?” พวกเขาจะตอบว่า 
“พวกมันได้ทังเราไปแล้ว” และพวกเขาจะเป็นพยานทีเป็นปฏิบักษ์ต่อตัว 
ของพวกเขาเองว่าพวกเขาเป็นผู้ไม่ศรัทธา 

38 พระเจ้าจะทรงกล่าวว่า “จงเข้าไปในนรกทีพวกพ้องของญินและ 
มนุษย์ได้เข้าไปล่วงหน้าก่อนสูเจ้าแล้ว” ทุกครังทีหมู่ชนแต่ละรุ่นจะเข้า 
นรก พวกเขาจะสาปแช่งชนรุ่นก่อนจนกระทังเมือทุกหมู่ชนได้ถูกนำมา 
รวมกันทีน้นทังหมดแล้ว หมูชนสุดท้ายทีตามมาจะกล่าวถึงหมูชนแรก 
ว่า “พระผู้'อภิบาลของเรา คนเหล่านคือผู้'ทีทำให้พวกเราหลงทาง ดังน้น 
ขอพระองค์โปรดลงโทษพวกเขาด้วยไฟเป็นสองเท่าด้วยเถิด” พระเจ้า 
จะทรงตอบว่า “ทุกคนในหมู่สูเจ้าจะได้รับการลงโทษสองเท่าอยู่แล้ว แต่ 
สูเจ้าไม่รู้” 39 และหมู่ชนก่อนจะกล่าวถึงหมู่ชนทีตามมาทีหดังวา “พวก 
เจาไม่ไดดีไปกว่าเรา ทีน้จงล้มรสการลงโทษสำหรับสิงทีพวกเจ้าได้ 

กระทำไว้” 

40 แท้จริง บรรดาผู้ทีปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเราและยโสโอหัง 
กับมัแน้น ประตูแห่งชันพัาทํ่งหลายจะไม่ถูกเป็ดไว้สำหรับพวกเขา และ 
พวกเขาไม่อาจเขาสวรรค์ได้จนกว่าอูฐลอดรูเข็ม และนีแหละทีเราลงโทษ 
ผู้กระท่าความชัว 41 นรกจะเป็นทนอนของพวกเขาและนรกจะเป็นที 
ป๋กคลุมของพวกเขา นีคือการลงโทษทีเราตอบแทนผู้ท่าผิด 42 ส่วน 
บรรดาผู้ศรัทธาและกระท่าความดีน้น เราไม่วางภาระ!'หัแก่ใครคนใดเกิน 
กว่าความสามารถของเขา พวกเขาคือชาวสวรรค์ซึงพวกเขาจะพำนักอยู่ 
ในน้นตลอดไป 43 และเราจะขจัดความรู้สึกไม่ดีใดๆทีมีอยู่ในหัวอกของ 
พวกเขา เบองล่างของพวกเขาจะมีลำนำหลายสายไหลผ่าน และพวก 
เขาจะกล่าวว่า “บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้าผู้ทรงนำเรามายัง 
หนทางน้ ถ้าพระเจ้าไม่นำทางเรา เราไม่อาจพบหนทางนํใด้เลย โดย 
แน่นอนยิง บรรดาคาสนทูตของพระผู้อภิบาลของเราได้ถูกส่งมาพร้อม 
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กับสัจธรรม” ในเวลาน้น จะมีเสียงปาวร้องมายังพวกเขาว่า “นีคือสวน 
สารรค์'ทีสูเจ้าได้รับสืบทอดมาโดยการงานทีดีทีสูเจ้าได้ทำไว้” 

44 ชาวสวรรค์จะร้องเรียกชาวนรกว่า ‘‘เราพบแล้วว่าสัญญาทุกอย่างที 
พระผู้อภิบาลของเราได้ทรงทำไว้กับเราน้นเป็นความจริง แล้วพวกท่าน 
พบว่าสัญญาทีพระผู้อภิบาลของพวกท่านทำกับพวกท่านไว้เป็นความ 
จริงแล้วหรือยัง?” ชาวนรกกล่าวว่า “ใช่ เราพบแล้ว” แล้วผู้ปาวประกาศ 
ในหมู่พวกเขาตะโกนออกมาว่า “การสาปแช่งของพระเจ้าเกิดขันกับ 

บรรดาผู้ทำความผิด 45 ผู้ทีขัดขวางคนอืนจากหนทางของพระเจ้าและ 
หวังทีจะทำให้มันบิดเบือน และผู้ปฏิเสธในเรืองโลกหน้า" 

46 ระหว่างคนสองกลุ่มน้จะมสีงขวางกันอยู่ บนทีสูงจะมีใครบางคน 
ทีจำพวกเขาได้จากสีหน้าของพวกเขา พวกเขาจะร้องทักชาวสวรรค์ว่า 
“สันติจงมีแด่ท่าน” คนพวกน้ยังไม่ได้เข้าสวรรค์ถึงแม้พวกเขาหวังไว้ว่า 
จะได้เข้าไปในน้น 47 และเมือสายตาของพวกเขาถูกหันไปยังชาวนรก 
พวกเขาจะกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดอย่าทรงรวมพวกเรา 
ไว้ ในบรรดาผู้ทำความผิดเหลาน้นด้วยเถิด” 48 และบรรดาผู้ทีอยู่บนที 
สูงจะร้องเรียกชาวนรกทีพวกเขาร์ได้จากสีหน้าว่า “พวกเจ้าเห็นแล้วใช่ 
ไหมว่าการสะสมเงินทองของพวกเจ้าและสีงทีพวกเจ้ายโสโอหังน้นไม่ 
ได้อำนวยประโยชน์อ้นใดแก่พวกเจ้าเลย? 49 ดูสี คนเหล่าน้มิใช่หรือที 
สูเจ้าสาบานว่าจะไม่ได้รับความเมตตาจากพระเจา? (แล้วชาวสารรค์จะ 
ถูกบอกว่า) ‘จงเข้าไปในสวรรค์เถิด ในทีน้น พวกท่านจะไม่มีความหวาด 
กล้าและความระทม’” 

50 ชาวนรกจะร้องเรียกชาวสวรรค์ว่า “โปรดเทน้าลงมาบนพวกเราดัก 
นิดหรือโยนอะไรบางอย่างทีพระเจ้าประทานแก่พวกท่านมาให้เราหน่อย 
เถิด” แด่ชาวสวรรค์จะตอบว่า “พระเจ้าได้ทรงห้ามสองสีงน้แก่บรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรม 51 ผู้ถึอเอาศาสนาของพวกเขาเป็นสิงบันเทิงและการละ 
เล่น และผู้ทีถูกชีวิตแห่งโลกน้ล่อลวง” ในวันน้น เราจะลืมพวกเขาเหมือน 
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กับทีพวกเขาลืมการพบกันของวันนและการทีพวกเขาปฏิเสธสีงทีเรา 
ประทานมา 

52 เราได้นำมาให้พวกเขาแล้วซึงคัมภีร์ทีให้รายละเอียดบนพนฐาน 
ของความรู้เพือเป็นทางนำและความเมตตาสำหรับประชาชนผู้ศรัทธา 
53 พวกเขากำลังคอยอะไรนอกไปจากสีงทีได้ถูกเตือนไว่ในคัมภีรนิหรือ? 
ในวันทีความเป็นจริงมาถึง บรรดาผู้ไม่ใส่ใจมันก่อนหน้านํจะกล่าวว่า 
“บรรดาศาสนทูตของพระผู้อภีบาลของเราได้น้าสัจธรรมมาแล้วจริง ๆ 
แล้วเรายังจะมีผูไถ่โทษใด ๆทจะมาไถ่โทษแทนเรากระน้นหรือ? หรือเรา 
จะถูกส่งกลับไปเพือทีเราได้ทำสิงทีแตกต่างจากสิงทีพวกเราได้กระทำ 
มากอน?” แน่นอน คนพวกน้เป็นผู้ทีทำให้ตัวของพวกเขาขาดทุนและสิง 
จอมปลอมทังหลายทีพวกเขาสร้างขนมาน้แได้ทอดทังพวกเขาไปหมด 

54 แท้จริง พระผู้อภิบาลของสูเจ้าคือพระเจ้าผู้ทรงสร้างชันฟัาหังหลาย 
และแผ่นดินในหกวน(ระยะ) แล้วพระองค์ทรงประหับมันอยู่บนบัลลังก์ 
แห่งอาณาจักรของพระองค์ พระองค์ได้ทรงทำให้กลางคืนปกคลุมกลาง 
วัน แล้วกลางวันก็ติดตามกลางคืนอย่างรวดเร็ว พระองค์ได้ทรงสรางดวง 
อาทิตย์ ดวงจันทร์และดวงดาวต่าง ๆซ็งทังหมดน้ลัวนอยู่ใต้คำบัญชาของ 
พระองค์ ไม่ใช่พระองค์ดอกหรือทีเป็นผู้ทรงสร้างและทรงบัญชา? ความ 
จำเริญยิงเป็นของของพระเจ้า พระผู้อภื้บาลแห่งสากลโลก 55 จงวิงวอน 
ต่อพระผู้อภีบาลของสูเจ้าโดยถ่อมตนและโดยลับๆ แท้จริง พระองค์ไม่ 
ทรงรักผูละเมิด 56 จงอย่าแพร่ความเสียหายบนหน้าแผ่นดินหลังจากที 
มันเป็นระเบียบแล้ว และจงวิงวอนต่อพระองค์ด้วยความยำเกรงและด้วย 
ความหวัง แน่นอน ความเมตตาของพระเจ้าน้นอยู่ใกล้ผู้ทำความดี 

57 พระเจ้าคือผู้ทรงส่งลมมาเป็นเสมือนผู้แจงข่าวดีถึงความเมตตา 
ของพระองค์ เมือมันรวมกันเป็นเมฆหนา เราได้ทำให้มันเคลือนทีไปสู่ 
แผ่นดินทีแห้งแล้งและทำให้ฝนตกลงมาบนแผ่นดินน้น แล้วเราได้ทำให 
ผลไม้หลากชนิดงอกออกมาจากแผ่นดิน ในทำนองนิแหละทีเราได้ทำให้ 
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คนตายออกมาจากสภาพแห่งความตายทังน้เพือทีสูเจ้าจะได้รับบทเรียน 
58 ดินทีอุดมสมบูรณ์แนย่อมให้ผลผลิตทีอุดมสมบูรณ์โดยอนุม้ดิของ 
พระเจ้า ส่วนดินทีเลวน้นไม่ก่อให้เกิดผลผลิตอะไรนอกไปจากผลผลิตที 
เลว ในทำนองนเองทีเราได้แจกแจงสัญญาณทังหลายของเราแก่บรรดาผู้ 
ทีขอบคุณ 

59 เราได้ส่งนูฮฺมายังหมู่ชนของเขา เขาบอกผู้คนว่า “หมู่ชนของฉัน 
เอ๋ย จงเคารพ!ก่การะพระเจ้า พวกท่านไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกไปจาก 
พระองค์ ฉันกลัวแทนพวกท่านถึงการลงโทษทีจะมีต่อพวกท่านในรันอัน 
น่าสะพรึงกลัว” 60 แต่พวกหัวหน้าผู้คนของเขากล่าวว่า “พวกเราเห็นกัน 
แล้วว่าท่านเป็นผู้หลงผิดชัดๆ” 61 เขากล่าวว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย ฉันไม่ 
ได้อยู่ในการหลงผิดแต่ประการใด ในทางตรงข้าม ฉันเป็นศาสนทูตคน 
หนึงจากพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลกต่างหาก 62 ฉันได้นำสาสน์ของพระ 
ผู้อภิบาลของฉนํมายังพวกท่าน และฉันแนะนำสิงทีดีแก่พวกท่านเพราะ 
ฉนรู้จากพระเจ้าในชิงทีพวกท่านไม่รู้ 63 พวกท่านคิดว่าแปลกหรือทีการ 
ดักเตือนจากพระผู้อภิบาลของพวกท่านได้มายังพวกท่านโดยผ่านคนผู้ 
หนึงจากในหมู่พวกท่านเพือทีเขาจะได้ดักเตือนพวกท่าน และเพือทีพวก 
ท่านจะได้ปกป้'องตัวเองจากความชัวและเพือทีพวกท่านจะได้รับความ 
เมตตา?” 64 แต่ถึงกระน้น พวกเขาก็ยังถือว่าเขาเป็นผู้โกหก ดังน้น เรา 
จึงได้ช่วยนูฮฺและผู้ทีอยู่ร่วมกับเขาในเรือและเราได้!หบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัญญาณทังหลายของเราจมน้าตาย แท้จริง พวกเขาเป็นหมู่คนตาบอด 

65 และยังพวกอ๊าด เราได้ส่งสูดซึงเป็นพีน้องคนหนึงของพวกเขามา 
เขากล่าวว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงเคารพดักการะพระเจ้า พวกท่านไม่มี 
พระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ แล้วพวกท่านยังไม่เกรงกลัวพระเจ้าอีก 
กระน้นหรือ?” 66 บรรดาหัวหน้าหมู่ชนของเขาทีปฏิเสธสัจธรรมกล่าว 
ว่า “เราเห็นชัดเจนว่าท่านเป็นผู้มีความคิดวิปลาสและเราคิดว่าท่านเป็น 
ผู้โกหก ” 67 สูดจึงตอบว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย ฉันไม่ได้มีความคิดวิปลาส 
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ใดๆทังสน ความจริงแล้ว ฉันเป็นศวสนทูตจากพระผู้อภิบาลแห่งสากล 
โลก 68 ฉันนำสาสน์ของพระผู้อภิบาลของฉันมายังพวกท่านและฉันเป็น 
ผู้ปรารถนาดีทีเชือถือได้ของพวกท่าน 69 พวกท่านคิดว่าเป็นเรืองแปลก 
หรือทีการตักเตือนจากพระผู้อภิบาลของพวกท่านได้มายังพวกท่านโดย 
ผ่านชายคนหนึงในหมู่พวกทานเพือทีเขาจะได้ตักเตือนพวกท่าน? จง 
อย่าลืมว่าหลังจากหมู่ชนของนูฮฺ พระผู้อภิบาลของพวกท่านได้ด้งให้พวก 
ท่านเป็นผู้มีอำนาจเขมแข็งสืบต่อจากเขา และได้ทรงท่าให้พวกท่านมี 
ร่างกายกำยำ ดังนัน จงนึกถึงความโปรดปรานของพระเจ้าเพือทีพวก 
ท่านจะได้ประสบผลสำเร็จ” 

70 พวกเขากล่าวว่า ‘‘ท่านมายังพวกเราเพือต้องการให้พวกเราเคารพ 
สักการะพระเจ้าองค์เดียวและละทังสีงทีบรรพบุรุษของพวกเราได้เคย 
เคารพบูชากระน้นหรือ ? ถ้าเช่นนัน จงนำการลงโทษทีท่านขู่เรามาให้ 
เราได้เหํ้น ถ้าหากท่านแน่จริง” 71 สูดกล่าวว่า “พวกท่านได้รับการสาป 
แช่งและความกริวจากพระผู้อภิบาลของพวกท่านแล้ว พวกท่านโต้เถียง 
ฉันเกียวกับซือต่างๆทีพวกท่านและบรรพบุรุษของพวกท่านได้ประดิษฐ์ 
ขนโดยทีพระจ้ามิได้ประทานหลักฐานอันใดในเรืองนึกระน้นหรือ? ดัง 
น้น จงคอยดูเถิดและฉันจะคอยดูอยู่กับพวกท่านด้วย” 72 ดังน้น เราได้ 
ช่วยสูดและผูทีอยู่ร่วมกับเขาให้ปลอดภัยด้วยความเมตตาของเรา และ 
เราไดทำลายล้างบรรดาผู้ปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเราและไม่คิดทีจะ 
ศรัทธา 

73 และยังชาวษะมูด เราได้ส่งพีน้องคนหนึงของพวกเขามา น์นคือ 
ซอลิฮฺ เขากล่าวว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงเคารพดักการะพระเจ้า เพราะ 
พวกท่านไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกไปจากพระองค์ ข้อพิสูจน์อันชัดแจ้งจาก 
พระผู้อภิบาลของพวกท่านได้มายังพวกท่านแล้ว น์นคืออูฐตัวเมียของ 
พระเจ้า เป็นสัญญาณสำหรับพวกท่าน จงปล่อยให้มันหากนตามลำพัง 
ในแผ่นดินของพระเจ้า จงอย่าท่าร้ายมันด้วยเจตนาชัวรัายใดๆ มิฉะน้น 
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พวกท่านจะได้รับการลงโทษอันเจ็บปวด 74 จงนึกถึงเมือครังทีพระองค์ 
ได้ทรงให้พวกท่านเป็นผู้สืบทอดการปกครองต่อจากพวกอ๊าดและได้ทรง 
ดังหลักแหล่งพวกท่านในแผ่นดินอย่างมีเกียรติ และได้ทรงท่าให้พวก 
ท่านสามารถสร้างปราสาทบนทีราบและสกัดภูเขาเป็นบ้าน จงนึกถึง 
ความโปรดปรานของพระเจ้า และจงอย่าแพร่กระจายความเสียหายขน 
บนแผ่นดิน” 75 แต่บรรดาหัวหนำผู้โอหังของชาวษะมูดได้กล่าวแก่บรรดา 
ผู้ศรัทธาในหมู่ชนทีถูกกดขีว่า “พวกท่านรู้แน่หรือว่าซอลิฮฺเป็นศาสนทูต 
จากพระผู้อภิบาลของเขา?” พวกเขาตอบวา ‘‘แท้จริง เราศรัทธาในสาสน์ 
ทีถูกส่งมากับเขา” 76 แต่บรรดาหัวหน้าผู้โอหังกล่าวว่า “เราปฏิเสธสีงที 
พวกท่านศรัทธา” 77 ดังน้น พวกเขาจึงได้ฆ่าอูฐตัวเมียน้นและขัดขืนต่อ 
พระบัญชาของพระผู้อภิบาลของพวกเขาและกลาวท้าทายว่า “ซอลิฮฺเอ๋ย 
จงนำการลงโทษทีทานขู่มาซิ ถ้าหากว่าท่านเป็นศาสนทูต” 78 หลังจาก 
น้น แผ่นดินไหวอย่างรุนแรงฉับพลันได้คร่าชีวิตพวกเขา ยังผลให้พวก 
เขานอนควำหน้าตายอยู่ในบ้านของพวกเขาเอง 79 ซอลิฮฺได้ไปจากพวก 
เขาและกล่าวแก่พวกเขาว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย ฉันได้นำสาสน์ของพระ 
ผู้อภิบาลของฉันมายังพวกท่าน และฉันได้ให้คำแนะนำพวกท่านอย่าง 
จริงใจทีสุดแล้วเฟือผลดีของพวกท่านเอง แต่ฉันก็ช่วยอะไรไม่ได้เพราะ 
พวกท่านไม่ชอบผู้แนะนำสีงทีดี” 

80 เราได้ส่งลูฏมา(เป็นนบี)อีกคนหนึง เขาได้กล่าวแก่หมู่ชนของเขา 
ว่า “พวกท่านชาช้าลามกจนถึงกับท่าสิงนำรังเกียจทีไม่เคยมใครในโลก 
ท่ามาก่อนกระนํนหรือ? 81 พวกท่านตอบสนองความใคร่ของพวกท่าน 
ด้วยผู้ชายแทนผู้หญิง แท้จริงแล้ว พวกท่านคือหมู่ชนผู้ฝาฝึนขอบเขต 
ทุกอยาง” 82 แต่คำตอบเพียงอย่างเดียวจากหมู่ชนของเขาคือ “จงเอา 
ค , นพวกนึออกไปจากเมืองของพวกท่านเสีย เพราะพวกเขาถือว่าตัวเอง 
เป็นผู้บริสุทธ” ดังนํน เราจึงได้ช่วยลูฏและสมาชิกในครอบครัวของเขาให้ 
ปลอดภัย ยกเว้นภรรยาของเขาซึงเป็นหนึงในบรรดาผู้ทีไม่ยอมออกจาก 
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เมือง 84 เราได้ให้ห่าฝนหินละลายตกลงมาบนหมู่ชนของเขา แล้วจงดูเถิด 
ว่าผลสุดท้ายของผู้ท่าความชัว่น้นเป็นอย่างไร 

85 และยังชาวมดยัน เราได้ส่งพีน้องคนหนึงของพวกเขามา น้นคือ ชุ 
อัยบฺ เขาได้กล่าวว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงเคารพสักการะพระเจ้า พวกื 
ทำนไม่มีพระเจ้าคืนใดนอกจากพระองค์ได้มีสัญญาณอันชัดแจ้งจากพระ 
ผู้อภิบาลของพวกท่านมายังพวกท่านแล้ว ดังน้น จงตวงและชังให้ครบ 
ตามมาตรฐานของมันและจงอย่าแพร่ความเสียหายบนผืนแผ่นดินหลัง 
จากทีมันได้ถูกพี'นฟูแล้ว น้นเป็นการดีกว่าสำหรับพวกท่านถ้าหากพวก 
ท่านเป็นผู้ศร!เาธา 86 จงอย่าน้งซุ่มอยู่บนทุกเส้นทางเหมือนดังโจรเพือ 
ท่าให้ผู้คนตกใจและขัดขวางผู้ศรัทธาในพระเจ้าจากทางของพระองค์และ 
หาทางทีจะบิดเบือนมัน จงนึกถึงเมือตอนทีพวกท่านเป็นชนหมู่น้อย แล้ว 
พระองค์ได้ทรงทวีจำนวนพวกท่านและจงดูว่าผลสุดท้ายของผู้ก่อความ 
เสียหายเป็นเช่นใด 87 และถ้าหากในหมู่พวกท่านมีบางคนทีศรั้ทธาในคำ 
สอนของฉันและมีบางคนทีไม่ศรัทธา จงอดทนคอยดูจนกระทังพระเจ้าได้ 
ตัดสินระหว่างเรา เพราะพระองค์ทรงเป็นเลิศแห่งบรรดาผู้ตัดสินทังปวง” 
88 บรรดาผู้นำทีโอหังในหมู่ชนของเขากล่าวว่า “ชุอัยบ์ เราจะไล่เจ้า 
และบรรดาผู้ศรทธาของเจ้าออกไปจากเมืองของเรา เวนเสียแต่ว่าเจ้าหัน 
กลับมายังความเชือของเรา” เขากล่าวว่า “ทังๆทีเรารังเกียจมันกระน้น 
หรือ? 89 เราจะสร้างเรืองโกหกให้พระเจ้าถ้าเราหันกลับไปยังความเชือ 
ของพวกท่านหลังจากทีพระเจ้าได้ให้เราพ้นจากมันแล้ว เราจะไม่หันกลับ 
ไปหามันอีกเว้นเสียแต่ว่าพระเจ้าพระผู้อภิบาลของเราประสงค์ พระผู้ 

อภิบาลของเราเป็นผู้ทรงรอบรู้ครอบคลุมทุกสิง เราวางใจในพระเจ้า พระ 
ผู้อภิบาลของเราเป็ดเผยความจริง(แล , ะทรงตัดสิน)ระหว่างเราและผู้คน 
ของเรา พระองค์ทรงเป็นผู้ตัดสินทีดีทีสุด” 90 บรรดาผู้นาทีลิดจะปฏิ้เสธ 
สัจธรรมได้กล่าวถ้บผู้คนของพวกเขาว่า , “ถ้าหากพวกเจ้าปฏิป็ติตามชุ 
อัยบ์ พวกเจ้าจะเป็นผู้ขาดทุนอย่างแน่นอน” 91 ดังน้น แผ่นดินไหวอย่าง 
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รุนแรงจึงเกิดขนคร่าชีวิตพวกเขาจนรุ่งเช้าก็พบว่าพวกเขานอนควำตาย 
อยู่ในบ้านของพวกเขา 92 บรรดาผู้ปฏิเสธชุอัยบ์ถูกทำลายจนเหมือนกับ 
ว่า'พวกเขาไม่เคยอาศัยอยู่ทีน้นมากอน บรรดาผู้ปฏิเสธชุอัยบ์เองคือผู้ 
ขาดทุน 93 ดังน้น ชุอัยบํ้ได้หันหลังให้พวกเขาและกล่าวว่า ‘‘หมู่ชนของ 
ฉันเอย ฉันนำสาสน์ของพระเจ้ามายังพวกท่านและใหัคำแนะนำด้วย 
ความบริสุทธึใจ ดังน้น ทำไมฉันจะต้องเศร้าโศกเสียใจกับคนทีปฏิเสธ 
สัจธรรม?” 

94 เมือใดก็ตามทีเราส่งนบีคนใดไปยังเมืองใด เราจะให้เกิดความทุกข์ 
และความลำเค็ญแก่ชาวเมืองน้นก่อน ทังน์เพือทีพวกเขาจะได้ถ่อมตน 
(ต่อพระเจ้า) 95 และหลังจากนัน เราได้เปสียนความทุกข์ยากลำเค็ญน้น 
เป็นความสะดวกสบายจนกระหังพวกเขามังคัง และพวกเขากล่าวว่า 
‘‘บรรพบุรุษของเราเคยประสบความทุกข์ยากและความสุขเช่นน์มาแล้ว 
เช่นกัน” หลังจากน้น เราได้ลงโทษพวกเขาโดยฉับพลันในตอนทีพวก 
เขาไม่รู้ 96 ถ้าหากว่าชาวเมืองใดศรัทธาในพระเจ้าและเกรงกลัวพระองค์ 
เราจะเป็ดประตูแห่งความจำเริญจากชันพัาหังหลายและแผ่นดินให้แก่ 
พวกเขาอย่างแนั้นอน แต่ทว่าพวกเขาปฏิเสธสัจธรรม ดังน้น เราจึง 
ลงโทษพวกเขาเพราะความชัวทีพวกเขาได้ทำไว้ 97 ชาวเมืองเหล่าน์รู้สึก 
ปลอดภัยจากการลงโทษของเราทีจะมายังพวกเขาในตอนกลางคืนขณะ 
ทีพวกเขากำลังหลับอยู่กระน้นหรือ? 98 หรือพวกเขารู้สึกปลอดภัยจาก 
การลงโทษของเราทีมายังพวกเขาในตอนกลางวันขณะทีพวกเขากำลัง 
สนุกสนานอยู่กับการละเล่น? 99 พวกเขารู้สึกปลอดภัยจากแผนการของ 
พระเจ้ากระนั้นหรือ? ไม่มีใครรู้สึกปลอดภัยจากแผนการของพระเจ้านอก 
ไปจากบรรดาผู้ทีกลัวจะได้รับความหายนะ 

100 บรรดาผู้สึบทอดแผ่นดินหลังจากผู้ครอบครองคนก่อน ๆไม่ได้รับ 
บทเรียนจากความจริงหรือว่าเราสามารถลงโทษพวกเขาเพราะบาปที 
พวกเขาทำไว่ได้ ถ้าเราประสงค์? และเราสามารถปิดผนึกหัวใจของพวก 
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เขาเพือทีพวกเขาจึงไม่ได้ยินถ้อยคำแห่งทางนำ? 101 หมู่ชนเหล่าน้แหละ 
ทีเราได้นำเรืองราวของพวกเขามาบอกเล่าแก่เจ้า บรรดาศาสนทูตของ 
พวกเขาได้มายังพวกเขาพร้อมกับสัญญาณอันชัดแจ้งแล้ว แต่พวกเขาไม่ 
อยากจะเชือในสีงทีพวกเขาปฏิเสธมาก่อน นีคือวิธีการทีเราปิดหัวใจของ 
บรรดาผู้ปฏิเสธ 102 และในส่วนใหญ่ของพวกเขาน้น เราไม่พบผู้ทีเคารพ 
สัญญา แต่เราพบว่าส่วนใหญ่ของพวกเขาเป็นผู้ฝาฝืน 

103 หลังจากพวกเขา เราได้ส์งมูซาพร้อมกับสัญญาณต่างๆของ 
เรามายังฟาโรห์และบรรดาหัวหน้าของเขา แต่พวกเขาเจตนาปฏิเสธ 
สัญญาณทังหลายของเรา ดังน้น จงดูผลสุดท้ายของผู้กระทำความชัว 
ว่าเป็นเช่นใด 104 มูซาได้กล่าวว่า “ฟาโรห์เอย ฉันเป็นคาสนทูตจากพระ 
ผู้อภิบาลแห่งสากลจักรวาล 105 ฉันจะต้องไม่พูดสิงใดเกียวกบพระเจ้า 
นอกจากความจริง ฉันมายังพวกท่านโดยนำสัญญาณอันชัดเจนจากพระ 
ผู้อภิบาลของพวกท่านมาด้วย จงปล่อยพวกลูกหลานของอิสราเอลให้ 
ไปกับฉันเถิด” 106 ฟาโรห์ตอบว่า “ถ้าท่านนำสัญญาณมาด้วย จงนำมัน 
ออกมาถ้าหากว่าท่านพูดจริง” 107 ดังน้น มูซาจึงได้โยนไม้เท้าของเขาลง 
ไปบนพน แล้วหันใดนั้น มันได้กลายเป็นงูจริงๆขนมา 108 หลังจากน้น 
เขาได้ดึงมือของเขาออกมาจากเสิอ หันใดน้น มือของเขาก็สว่างต่อหน้า 
ผู้เฝัาลู 109 เสนาบดีของฟาโรห่ได้ปรึกษากันว่า “คนผู้น้(นบีมู'ซา)เป็นนัก 
มายากลผู้เซียวชาญอย่างแน่นอน 110 เขาต้องการทีจะใหัพวักท่านออก 
ไปจากแผนดินของพวกท่าน” ฟาโรห์ถามว่า “ทีน้ พวกเจ้าจะแนะนำให้ 
ท่าอย่างไร?” 111 พวกเขาแนะนำฟาโรห์ว่า “จงให้เขาและพีชายของเขา 
รอก่อนและส่งคนไปประกาศตามหัวเมืองต่างๆ 112 เพือใหัผู้คนนำนัก 
มายากลฝีมือดีมาพบท่าน” 

113 หลังจากน้น เมือพวกนักมายากลมายังฟาโรห์แล้ว พวกเขาได้พูด 
กับฟาโรห์ว่า “เราจะได้รับรางวัลตอบแทนแน่นอนนะ ถ้าพวกเราชนะ" 
114 ฟาโรห์ตอบว่า “แน่นอน พวกท่านจะได้รับตำแหน่งทีใกล้ชิดกับเรา” 



อ้ล-อะอฺรอฟ 


167 


116 แล้วพวกเขาได้บอกมูซาว่า “ท่านจะเป็นผู้โยนก่อนหรือจะให้เราเป็นผู้ 
โยนก่อน?” 116 มูซาตอบว่า “พวกท่านโยนก่อน” เมือพวกนักมายากลโยน 
ของลงมา พวกเขาได้ลวงตาผู้คนและท่าให้ผู้คนหวาดกลัวเพราะพวกเขา 
สร้างมายากลอันยิงใหญ่ขนมา 117 ดังนัน เราจึงดลใจมูซาว่า “จงโยนไม้ 
เท้าของเจ้าลงไป” พลันทีเขาโยนไม้เท้าลงไป มันได้เรมกลืนมายากลที 
หลอกลวงพวกเขาทันที 118 ดังนัน สัจธรรมจึงปรากฏขนและความเท็จ 
ทีพวกเขาสร้างขนมานันได้มลายไป 119 ตรงนัเองทีฟาโรห์และคนของ 
เขาต้องได้รับความพ่ายแพ้ในการต่อสู้และพวกเขาต้องได้รับความอัปยศ 

120 ส่วนพวกนักมายากลนัน พวกเขาได้ถูกท่าให้จำต้องก้มตัวลงกราบ 

121 พวกเขากล่าวว่า “เราศรัทธาในพระผู้อภิ้บาลแห่งสากลโลก 122 พระผู้ 
อภิบาลทีมู'ซาและฮารูนศรัทธา” 

123 พ่าโรห์กล่าววา “พวกเจ้ากล้าศรัทธาในพระเจ้าของเขาก่อนทีฉัน 
จะอนุญาตพวกเจ้ากระนันหรือ ? นีเป็นแผนการของพวกเจ้าทีคิดขันมา 
ในเมืองนัเพือทีจะขับไล่ชาวเมืองออกไปจากเมืองใช่ไหม? คอยดู ไม่ช้า 
พวกเจ้าจะได้เห็นว่าอะไรเกิดขัน 124 ฉันจะดัดมือตัดเท้าของพวกเจ้าสลับ 
ข้างกันแล้วนำพวกเจ้าไปตรึงให้ตายบนไม้กางเขน” 125 พวกนักมายากล 
กล่าวว่า “จะอย่างไรก็ตาม เราต้องกลับไปหาพระผู้อภิบาลของเราอยู่แล้ว 
126 ท่านต้องการทีจะลงโทษเราเพียงเพราะว่าเราศรัทธาในสัญญาณทัง 
หลายของพระผู้อภิบาลของเราเมือมันปรากฏต่อหน้าเราเท่านันหรือ โอ้ 
พระผู้อภิบาลของเรา ขอพระองค์ประทานความอดทนแก่เราและได้โปรด 
ให้เราตายอย่างบรรดาผู้ทียอมจำนนต่อพระองค์ด้วยเถิด” 

127 พวกเสนาบดีของพ่าโรห็ได้แนะนำเขาว่า “ท่านจะปล่อยให้มูซา 
และคนของเขาก่อความเสียหายในแผ่นดินและปล่อยพวกเขาให้ละ'เลย 
ท่านและสีงทีท่านกราบไหว้กระนันหรือ?” พ่าโรห์ตอบว่า “เราจะฆ่า 
ลูกชายของพวกมันและไว้ชีวิตลูกสาวของพวกมัน เรามีอำนาจเหนือพวก 
มน" 128 มูซาได้บอกผู้คนของเขาว่า “จงขอความช่วยเหลือต่อพระเจ้าและ 
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จงอดทน แท้จริง แผ่นดินนเป็นของพระเจ้า พระองค์ทรงให้มันเป็นมรดก 
แก่บ่าวของพระองค์ทีพระองค์ทรงประสงค์ และความสำเร็จข้นสุดท้าย 
น้นเป็นของบรรดาผู้เกรงกลัวพระองค์” 129 พวกเขาตอบว่า “พวกเราถูก 
กดขีข่มเหงก่อนทีทานจะมายังพวกเรา และตอนนพวกเราก็กำลังถูกกดขี 
อีกเช่นกันหลังจากทีท่านได้มายังพวกเรา” มูซากล่าวว่า “ใน’ไม่ข้าน พระ 
ผู้อภิบาลของพวกท่านจะทรงทำลายบรรดาศัตรูของพวกท่านและทรง 
ทาให้พวกท่านเป็นผู้ปกครองในแผ่นดินน แล้วพระองค์จะทรงดูว่าพวก 
ท่านประพฤติเช่นใด” 

130 ดังน้น เราได้ลงโทษผู้คนของฟาโรห์ด้วยความอดอยากและ 
ขาดแคลนอาหารเป็นเวลาหลายปีเพอทีพวกเขาจะได้สำนึก 131 แต่เมือ 
สิงทีดีมายังพวกเขา พวกเขากล่าวว่า “นืเป็นคราวของเรา" และเมือความ 
ทุกข์มาประสบแก่พวกเขา พวกเขาจะอ้างว่าเคราะห์กรรมเหล่านึมาจา 
กมูซาและบรรดาผู้อยู่กับเขา ในขณะทีความจริงแล้ว เคราะห์ร้ายของ 
พวกเขาน้นได้ถูกกาหนดโดยพระเจ้า แต่พวกเขาส่วนใหญ่ไม่รู้ 132 พวก 
เขากล่าวแก่มู'ซา'ว่า “เราจะไม่ศรัทธาในท่านไม่ว่าท่านจะเอาปาฏิหาริย์ 
อะไรก็ตามมาเป็นกลลวงพวกเรา” 

133 ดังน้น เราจึงได้ส่งพายุ ดักแตน เห็บ เหา กบและเลือดมายังพวก 
เขา แต่ถึงแม้ว่าเรา ได้ แสดงสัญญาณเหล่านทีละอย่างแล้วก็ตาม พวก 
เขายังคงโอหังด้อดึงท่าบาปอยู่อีก 134 เมือใดก็ตามทีโรคระบาดเกิดแก่ 
พวกเขา พวกเขากล่าวว่า “ยู่ซาเอ๋ย จงวิงวอนต่อพระผู้อภิบาลของท่าน 
ให้เราตามสัญญาทีพระองค์ทรงให้ไว้แก่ท่านด้วยเถิด ฆ ถ้าหากท่านช่วย 
ขจัดโรคระบาดให้พันไปจากเราในครังนึ เราจะศรัทธาในท่านและปล่อย 
ให้ลูกหลานอิสรออีลไปกับท่าน” 135 แต่ทันทีทีเราขจัดโรคระบาดออกไป 
จากพวกเขาโดยให้เวลาพวกเขาท่าตามสัญญาของพวกเขา แต่พวกเขา 
ก็ท่าลายสัญญา 

136 ดังน้น เราจึงได้ลงโทษเป็นการตอบแทนพวกเขาและได้ท่าให้ 
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พวกเขาจมในทะเล เพราะพวกเขาปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเราและ 
ไม่ใส่ใจต่อสัญญาณเหล่าน้น 137 หลังจากพวกเขาแล้ว เราได้ให้คนทีถูก 
ถือว่าอ่อนแอสืบทอดส่วนตะวันออกและตะวันตกของแผ่นดินทีเรา 3 [ด้ 
ประทานความจำเริญแก่มัน ด้งน้น สัญญาทีพระผู้อภิบาลของเจ้าได้ทำ 
ไว้กับพวกลูกหลานอิสรออีลจึงเป็นทีครบถ้วนสมบูรณ์ ทังนเพราะพวก 
เขาอดทนและเราได้ทำลายทุกสิงทีฟาโรห์และคนของเขาได้สร้างขน 

138 เราได้พาลูกหลานอสรออีลข้ามทะเลไปและพวกเขาได้ออกเดิน 
ทางจนกระหังมาถึงคนพวกหนึงซึงกำลังการกราบไหว้รูปเคารพของ 
พวกเขา พวกลูกหลานอิสรออีลกล่าวว่า “มูซาเอ๋ย จงสร้างรูปเคารพองค์ 
หนึงให้เราเหมือนกับรูปเคารพทังหลายทีคนกลุ่มนืมีอยู่’’ มูซาได้ตอบว่า 
“พวกท่านนีเป็นหมู่ชนทีโง่เขลางมงายจริงๆ 139 ติงทีพวกเขากำลังทำอยู่ 
น้นมีแต่จะต้องถูกทาลาย และการงานทังหลายทีพวกเขาทำน้นลัวนไร 
ผลโดยสินเชิง” , ' 40 เขาได้กล่าวต่อไปว่า “จะให้ฉันแสวงหารูปเคารพอินใด 
นอกจากพระเจ้าแก่พวกท่านกระน้นหรือ ทังๆทีพระองค์ทรงยกย่องพวก 
ท่านเหนือประชาชาติทังหลาย ? 141 จงนึกถึงเมือตอนทีเราได้ช่วยพวก 
ท่านให้พันจากบริวารของฟาโรห์ผู้บังคับพวกท่านด้วยการทรมานอย่าง 
หนัก พวกเขาฆ่าลูกชายของพวกท่านและไว้ชีวิตลูกสาวของพวกท่าน 
และในนันมีการทดสอบลันยิงใหญ่สำหรับพวกท่านจากพระผู้อภิบาลของ 
พวกท่าน” 

142 เราได้นัดหมายมูซาเป็นเวลาสามสิบคืน และเราได้เพิมอีกสิบ 
คืน ดังนัน ระยะเวลาทีพระผู้อภิบาลของเขาได้กำหนดไว่จึงครบสืติบคืน 
(ก่อนจะไป) มูซาได้พูดกับฮารูนพีชายของเขาว่า “พีจงท่าหน้าทีแทนฉัน 
ในหมู่พวกพ้องของฉันด้วย จงท่าความดีและจงอย่าปฏิป้ติตามทางของ 
ผู้ก่อความเสียหาย” 143 เมือมูซามาถึงทีนันตามเวลาทีกำหนดไว้ของ 
เรา พระผู้อภิบาลของเขาได้ตรัสแก่เขา และเขาได้ขอว่า “พระผู้อภิบาล 
ของฉัน โปรดแสดงพระองค์ต่อฉันด้วยเถิด เพือฉันจะได้เห็นพระองค์” 
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พระองค์จึงทรงตอบว่า ‘‘เจ้าไม่อาจมองเห็นฉันได้ แต่เจ้าจงมองไปยัง 
ภูเขาน้น ถ้าหากว่ามันยังคงดังมันอยู่ตรงทีของมัน ไม่ช้าเจ้าจะได้เห็น 
ฉน" และเมือพระผู้อภิบาลของเขาแสดงพระเกียรติของพระองค์บนภูเขา 
น้น พระองค์ได้ทรงทำให้ภูเขาน้นแตกกระจายเป็นเสียงจนมูซาต้องล้ม 
หมดสติไป เมือเขาพื'นขนมา เขาได้กล่าวว่า “มหาบริสุทธยิงแด่พระองค์ 
ฉันขออภัยโทษต่อพระองค์และฉันเป็นคนแรกทีศรัทธา” 

144 พระองค์ทรงตรัสว่า “มูซาเอ๋ย แท้จริง ฉันได้เลือกเจ้าจากมนุษย์ 
ทังหมดเพือนำสาสน์ของฉันและคำพูดของฉัน ดังน้น จงยึดมันในสงที 
ฉันได้ประทานแก่เจ้า และจงอยู่ในหมู่ผู้กดัญญ” 145 และเราได้บันทึกคำ 
ดักเดือนและรายละเอียดของทุกสิงแกเขาไว้บนแผ่นจารึก และกล่าวว่า 
“จงยึดมันไว่ให้มันคงและจงดังหมู่ชนของเจ้าให้ปฏิบัติตามมันด้วยความ 
สำนึกทีดีทีสุดของพวกเขา ในไมช้า เราจะให้เจาได้เห็นทีพำนักของผู้ 
ทำความช้า 146 ฉันจะหันสายตาของบรรดาผู้โอหังในแผ่นดินโดยไม 
ชอบธรรมให้ออกไปจากสัญญาณทังหลายของฉัน และแม้พวกเขาจะเห็น 
สัญญาณทุกอย่างของฉัน พวกเขาก็จะไม่เชือ ถ้าพวกเขาเห็นแนวทางที 
ถูกต้องต่อหน้าพวกเขา พวกเขาจะไม่เดินตามทางนัน แต่ถ้าพวกเขาเห็น 
หนทางทีหลงผิด พวกเขาจะปฏิป็ติตามทางนัน นันเป็นเพราะพวกเขา 
ถือว่าสัญญาณทังหลายของเราเป็นเท็จและเฉยเมยต่อมัน 147 ใครก็ตาม 
ทีปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเราและปฏิเสธการพบกันในโลกหน้า การ 
งาน'ของพวกเขาก็ไร้ผล พวกเขาจะได้รับการตอบแทนตามทีพวกเขาได้ 
ทำไว้” 

148 ในขณะทีเขาไม่อยู่ ผู้คนของมูซาได้ทำรูปบันลูกวัวขนมาจาก 
เครืองประดับซึงทำใหัมีเสียงเบา ๆ พวกเขาไม่เหํ้นหรือว่ามันไม่ได้พูด 
กับพวกเขาหรือนำทางพวกเขาแต่อย่างใดเลย? แต่พวกเขายังเคารพสก 
การะมัน พวกเขาเป็นผู้ทำความช้า 149 เมือพวกเขาเกิดสำนึกผิดและรู้ 
ว่าพวกเขาหลงผิด พวกเขาได้กล่าวว่า “ถ้าพระผู้อภิบาลของเราไม่ทรง 
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เมตตาต่อเราและให้อภัยเรา เราจะอยู่ในบรรดาผู้ขาดทุนอย่างแน่นอน” 

150 เมือมูซากลับมายังคนของเขา เขาได้กล่าวด้วยความโกรธและเสียใจ 
เป็นอย่างมากว่า “ช่างเป็นบาปอ้นชัวช้าอะไรเช่นนืทีพวกท่านได้ท่าไป 
ในขณะทีฉันไม่อยู่ พวกท่านต้องการเร่งให้คำบัญชาของพระผู้อภิบาล 
ของพวกท่านมายั้งพวกท่านกระน้นหรือ?” เขาได้โยนแผ่นจารกลงไป 
บนพนและคว้าหัวพีชายของเขาดึงมาหาเขา ฮารูนกล่าวว่า “ลูกชาย 
ของแม่ฉัน ผู้คนรังแกฉันและเกือบจะฆ่าฉัน อย่า ไห้ ศัตรูของฉันไ ข ตัเ,จว่า 
พวกเขาเหนือกว่าฉันเลยและจงอย่านับฉันไว้ในหมู่ผู้ท่าความผิดด้วย” 

151 เขากล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน โปรดให้อภั้ยแก่ฉันและพีชาย 
ของฉันด้วยเถิดและโปรดรั้บเราไว่ในความเมตตาของพระองค์ พระองค์ 
เป็นผู้ทรงเมตตาทีสุดในบรรดาผู้เมตตาทังหลาย” 

132 บรรดาผูเอาลูกวัวเป็นทีเคารพดักการะนันต้องได้รับความกรืว 
จากพระผู้อภิบาลของพวกเขาอย่างแน่นอน และพวกเขาจะได้รับความ 
ตกตำในโลกนื นันคือวิธีการทีเราตอบแทนบรรดาผู้ทุสีงเท็จขนมา 

153 ส่วนบรรดาผู้กระท่าความชัวแล้วกลับตัวหลังจากนนและหันมา 

ศรัทธา แน่นอน หลังจากทีกลับตัวแล้ว พวกเขาจะพบว่าพระผู้อภิบาล 
ของเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 

154 เมือความโกรธของมูซาคลายลง เขาได้หยิบแผ่นจารึกทีมีทางน่า 
และความเมตตาสำหรับบรรดาผู้ทียำเกรงพระผู้อภิบาลของพวกเขาขน 
มา 155 และมูซาได้เลือกชายเจดสีบคนในหมู่พวกพ้องของเขาไปยังทีที 
เราได้กำหนดไ , ว เมือแผ่นดินไหวคร่าชีวิตของพวกเขา มูซาได้วิงวอน'ว่า 
“โอ้พร ะผู้อภิบาลของฉัน หากพระองค์ทรงปรารถนา พระองค์คงท่าลาย 
พวกเขาและฉันก่อนหน้านึไปแล้ว พระองค์จะทรงท่าลายพวกเราทังหมด 
เพราะคนโง่ๆบางคนในหมู่พวกเราท่าผิดกระนันหรือ ? นีมิใช่อืนใดนอก 
ไปจากการทดสอบของพระองค์ ซึงในการทดสอบนื พระองค์ทรงท่าให้ 
ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์หลงทางและทรงน่าทางผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ 
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พระองค์เท่าน้นทีเป็นผู้ทรงคุ้มครองเรา ดังน้น โปรดให้อภัยเราและโปรด 
เมตตาเรา เพราะพระองค์ทรงเป็นเลิศทีสุดแห่งผู้อภัยทังหลาย 156 โปรด 
ประทานสีงทีดีในโลกนและในโลกหน้าแกเราด้วยเถิด แท้จริง ยังพระองค์ 
เท่าน้นทีเราจะกลับไป” พระองค์ทรงตอบว่า “สำหรับการลงโทษน้น ฉัน 
จะลงโทษผู้ทีฉันประสงค์ แต่ความเมตตาของฉันแผ่ล้อมทุกสิง ดังน้น 
ฉันจะกำหนดความเมตตาแก่บรรดาผู้สำรวมตนจากความชัวและจ่าย 
ซะกาตและศรัทธาในสัญญาณทังหลายของฉัน” 157 สำหรับผู้ปฏิป็ติตาม 
ศาสนทูตผู้น้ นบีผู้อ่านเขียนไม่เป็นซึงพวกเขาจะได้พบการจารึกไว่ใน 
เตารอตและในอินญีลทีอยู่กับพวกเขา เขากำชับคนเหล่าน้นให้ปฏิป้ติ 
ตามคุณธรรมและห้ามปรามพวกเขาท่าความชัว เขาท่าให้ติงดี ๆหังหลาย 
เป็นทึ๋อนุมัติสำหรับคนเหล่าน้นและท่าให้ติงเลวเป็นทีต้องห้ามสำหรับ 
พวกเขา เขาท่าให้คนเหล่าน้นหลุดพันจากภาระหนักและปลดปล่อย 
พวกเขาจากโซ่ตรวนทีพันธนาการคนเหล่าน้นอยู่ ด้วยเหตุน้ บรรดาผู้ที 
ศรัทธาในเขาจึงให้กำลังใจแก่เขา ช่วยเหลือเขาและปฏิบ้ติตามแสงสว่าง 
ทีได้ถูกส่งมากับเขาเท่าน้นจะได้รับความสำเร็จ” 

158 (โอ้ มุฮัมมัด) จงกล่าวเถิดว่า “มนุษย์เอ๋ย ฉันเป็นศาสนทูตคนหนึง 
ของพระเจ้าทมายังพวกท่านทังมวล พระองค์ทรงมีอำนาจสูงสุดเหนือ 
อาณาจักรแห่งชันพัาหังหลายและแผ่นดิน ไม่ มีพระเจ้าอิน ‘เด นอกจาก 
พระองค์ พระองค์ทรงให้ชีวิตและทรงกำหนดความตาย ดังน้น จงศรัทธา 
ในพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ นบีผู้อ่านเขียนไม่เป็น ผู้ศรัทธาใน 
พระเจ้าและในคำบัญชาของพระองค์ จงปฏบัติตามเขาเพือทีพวกท่านจะ 
ได้รับทางนำทีถูกต้อง” 159 และในหมู่ชนของมูซามีบางคนทีนำทางผู้อิน 
ด้วยสัจธรรมและตัดสินกิจการทังหลายด้วยสัจธรรมน้น 

160 เราได้แบ่งพวกเขาออกเป็นสิบสองเผ่าโดยแต่ละเผ่าเป็นประชาคม 
เมือคนของเขาขอน้าจากเขา เราได้ดลใจมูซาว่า “จงฟาดก้อนหินด้วยไม้ 
เท้าของเจ้า" เมือเขาท่าตาม น้าพุติบสองตาได้พุ่งออกมาจากหินก้อนน้น 
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และทุกเผ่าต่างได้รู้ถึงแหล่งน้าของพวกตน เราได้ทำให้เมฆบังแดดเหนือ 
พวกเขา และเราได้ให้มันนะและซัลวา(นกคุ่ม)เป็นอาหารของพวกเขา 
และกล่าวว่า “จงกินจากสิงดี ๆทีเราได้ประทานเป็นปัจจัยยังชีพแก่สูเจ้า” 
(อย่างไรก็ตาม หลังจากน้นพวกเขาก็ทรยศอีก) พวกเขาไม่ได้อธรรมต่อ 
เรา แต่พวกเขาอธรรมต่อตัวของพวกเขาเอง 161 จงนึกถึงเมือตอนทีพวก 
เขาถูกบอกว่า “จงพำนักอยู่ในเมืองนืและจงบริโภคผลผลิตจากมันตามที 
สูเจ้าประสงค์ แต่จงกล่าวถ้อยคำขออภัยโทษและจงเข้าประตูเมืองด้วย 
ความนอบน้อมถ่อมตน เราจะให้อภัยบาปของสูเจ้าและเราได้เพิมพูน 
รางวัลแก่ผู้กระทำความดี” 162 แต่บรรดาผู้ละเมิดในหมู่พวกเขาได้เปลืยน 
คำพูดทีไดถูกบอกแก่พวกเขา ดังนัน เราจึงได้ส่งการลงโทษมายังพวก 
เขาจากชันพัา ท้งนืเพราะความผิดทีพวกเขาได้กระทำ 

163 จงถามพวกเขาเกียวภับเมืองทีตังอยู่บนฝังทะเลว่าเกิดอะไรข้นกับ 
ผู้คนของเมืองนันในตอนทีพวกเขาละเมิดกฎในวันดับบะโต ในวัแนัน ฝูง 
ปลาได้ลอยมาปรากฏบนผืนน้าต่อหน้าพวกเขา แต่ในวันอืนทีไม่ใช่วันสบ 
บะโต ฝูงปลากลับไม่มาปรากฏ นืเป็นเพราะเรากำลังทดสอบพวกเขาอัน 
เนืองมาจากการทีพวกเขาไม่เชอพัง 164 เมือบางคนถามว่า “ทำไมพวก 
ท่านถึงได้ตักเตือนผู้คนทีพระเจ้าจะทรงทำลายพวกเขาหรือทรงลงโทษ 
พวกเขาอย่างหนัก?’’ พวกเขาตอบว่า “เฟือทีจะได้ไม่ถูกตำหนิต่อหน้า 
พระผู้อภิบาลของพวกท่านและเฟือทีพวกเขาจะได้เกรงกลัวพระองค์” 

165 ดังน้น เมือพวกเขาลืมคำสอนทีพวกเขาถูกดักเตือนให้รำลึก เรา 
ได้ช่วยบรรดาผู้เคยห้ามปรามความชัวให้ได้รับความปลอดภัย และเรา 
ได้ลงโทษผู้ละเมดอย่างรุนแรง ท้งนืเพราะพวกเขาฝาฝืน 166 ดังน้น เมือ 
พวกเขายังคงดึงดันในสีงทีพวกเขาถูกห้าม เราจึงได้กล่าวแก่พวกเขาว่า 
“พวกเจ้าจงกลายเป็นลิงทีอัปดักษณ’’ 

167 หลังจากน้น พระผู้อภิบาลของเจ้าได้ประกาศว่า “ฉันจะให้มี 
ผู้คนมาสร้างความทุกข์ทรมานอย่างรุนแรงครังแล้วครังเล่าแก่พวกเขา 
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จนถึงวันแห่งการพันคืนชีพ” แท้จริง พระผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงฉับ 
พลันในการตอบแทน และแท้จริงพระองค์เป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตา 
เสมอ 168 เราได้แบ่งพวกเขาออกเป็นหลายกลุ่มแยกกระจายไปท้วไปใน 
แผ่นดิน บางกลุ่มเป็นคนดีในขณะทีบางกลุ่มแตกต่างไปจากน้น และเรา 
ได้ ทดสอบพวกเขาด้วยความสุขความเจริญและด้วยความทุกข์เฟือทีว่า 
พวกเขาจะได้หันกลับมายังหนทางทีถูกต้อง 

169 หลังจากพวกเขาแล้ว มีคนรุ่นใหม่เข้ามาสืบช่วงต่อโดยได้รับ 
สืบทอดคัมภีร์มาด้วย แต่ถึงกระน้น พวกเขาก็สนใจแต่ความสุขเพียงชัว 
ครู่ชัวยามแห่งโลกน และยังกล่าวอีกว่า “เราจะได้รับการใหํ่อภัยอย่าง 
แนนอน” ถ้าสีงทีให้ความสุขเพียงชัวแล่นเอียงน้มาปรากฏต่อหน้าพวก 
เขาอีก พวกเขาจะคว้ามันไวอีก พันธะสัญญาแห่งคัมภีร์มิได้กำหนดไว้ 
แก่พวกเขาหรือว่าพวกเขาจะไม่กล่าวสิงใดถึงพระเจ้านอกจากความ 
จริง? และพวกเขาเองได้เรียนรู้เป็นอย่างดีแล้วถึงดิงทีมีอยู่ในคัมภีร์น้น 
แน่นอน ทีพำนักแห่งโลกหน้าน้แดีกว่าสำหรับผู้ยำเกรงพระเจ้า สูเจ้าไม่ 
เข้าใจแม้แต่สิงเหล่าน้กระน้นหรือ? 170 สำหรับบรรดาผู้อึดมันตามคัมภีร์ 
และดำรงการนมาซ เราจะไม่ปล่อยใหัรางวัลของคนดีเช่นน้นด้องเสีย 
หาย 171 (และพวกเขายังจำได้) เมือตอนทีเราได้ยกภูเขาข้นมาเหนือพวก 
เขาเหมือนกับหลังคาโค้งและพวกเขาคิดว่ามันกำลังจะทังลงมาทับพวก 
เขา เราได้กล่าวว่า “จงอึดมันในสืงทีเราได้ประทานแกํสูเจ้าและจงระลึก 
ถึงดิงทีมีอยู่ในน้น ทังนืเพีอทีสูเจ้าจะได้สำนึกถึงพระเจ้า” 

172 (โอั้นบี จงเตือนผู้คนให้นึกถึง) เมือตอนทีพระผู้อภีบาลของเจ้า 
ได้ทรงน์าผู้สืบพงศ์พันธุของพวกเขาออกมาจากท้องของลูกหลานอาดัม 
และไดํใหัพวกเขายืนยัน , เกียวกับตัวของพวกเขาเอง โดยพระองค์ได้ถาม 
พวกเขาว่า “ฉันมิใช่พระผู้อภีบาลของสูเจ้าดอกหรือ?” พวกเขาตอบว่า 
“เรายืนยันว่าพระองค์เป็นพระผู้อภีบาล” เราทำเช่นนึเพราะเกรงว่าในวัน 
แห่งการพันคืนชีพสูเจ้าจะกล่าวว่า “เราไม่รู้เรืองนึเลย’’ 173 หรือมิฉะน้น 



อัล-อะอฺรอฟ 


175 


สูเจ้าอาจจะกล่าวว่า “บรรพบุรุษของเราได้เริมนำสิงอืนมาเป็นภาคีกับ 
พระเจ้าก่อนหน้าเราและเราเป็นลูกหลานทีมาภายหลังจากพวกเขา ดังน้ 
แล้ว พระองค์ยังจะทรงลงโทษเราเพราะบาปทีทำโดยผู้ทำความผิดเหล่า 
น้นหรือ?” 174 ในทำนองน้เองทีเราได้ทำอธิบายสัญญาณทังหลายของเรา 
ให้เป็นทีแจ่มแจ้ง เพือทีพวกเขาจะได้หันกลับมายังเรา 

175 มุฮัมมัด จงอ่านให้พวกเขาฟังถึงเรืองราวของคนทีเราได้ประทาน 
ความรู้๓ยวกับสัญญาณทังหลายของเรา แต่เขาได้หันห่างออกจากมัน 
ดังน้น ซาตานจึงได้ติดตามเขาจนกระหังเขาได้กลายเป็นผู้หนึงในบรรดา 
ผู้หลงทาง 176 ถ้าหากเราประสงค์ แน่นอน เราจะยกย่องเขาโดยอาศัย 
สญญาณเหล่าน้นกัได้ แต่เขามัวฝักใฝอยู่กับโลกและปฏิป็ติตามอารมณ์ 
ของเขา ดังน้น เขาจึงเหมือนกับสุนัขทีลันห้อยไม่ว่าเจ้าไล่มันหรือปล่อย 
มันไว้ตามลำฟัง น้นแหละคือการเปรียบเทียบบรรดาผู้ทีถือว่าสัญญาณ 
ทังหลายของเราเป็นเท็จ ดังน้น เจ้าจงบอกกล่าวเรืองราวเหล่าน้แก่พวก 
เขาต่อไปเพือทีพวกเขาจะได้ใคร่ครวญ 177 ชัวช้าแท้ๆก็คือตัวอย่างของ 
บรรดาผู้ทีปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเราและทำผิดต่อตัวของพวกเขา 
เอง 178 ผู้ใดทีพระเจ้าทรงนำทาง ผู้น้นก็อยู่ในหนทางทีถูกต้อง และผู้ใด 
ทีพระเจ้าทรงปล่อยให้หลง พวกเขาก็เป็นผู้ขาดทุน 

179 เราได้สร้างญินและมนุษย์จำนวนมากสำหรับนรก พวกเขามีหัวใจ 
แต่พวกเขาไม่ใช้หัวใจน้นคิด พวกเขามีตา แต่พวกเขาไม่ใช้มันมอง พวก 
เขามีหู แต่พวกเขาไม่ไต่ใช้มันฟัง พวกเขาเหล่าน้เหมือนกับปศุสัตว์ ไม่ 
พวกเขาหลงยิงกว่าน้นอีก หังน้เพราะพวกเขาเป็นผู้เฉยเมย 189 พระเจ้า 
ทรงเป็นเจ้าของพระนามทังหลายทีประเสริฐยิง ดังนน จงเรียกพระองค์ 
โดยพระนามสันประเสริฐยิงเหล่าน้เทำน้น และจงออกห่างจากบรรดา 
ผู้บิดเบือนพระนามของพระองค์ไว้ตามลำฟัง ในไม่ช้า พวกเขาจะถูก 
ตอบแทนตามทีพวกเขาได้กระทำ 181 ในบรรดาผู้ทีเราได้สร้างขนมา 
น้น มีคนหมู่หนึงทีนำทางด้วยสัจธรรมและใช้สัจธรรมน้นปฏิบํติความ 
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7. ทีสง 


ยุติธรรม 182 สำหรับผู้ปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเราน้น เราจะค่อยๆ 
นำพวกเขาไปสู่การลงโทษโดยทีเขาไม่รู้ 183 ถึงแม้ฉันจะประวิงเวลาให้ 
แก่พวกเขา แผนการของฉันก็จะเป็นไปตามน้นอย่างแน่นอน 

184 พวกเขาไม่พิจารณาหรือว่าสหายของพวกเขาน้นไม่ได้เป็นคนบ้า 
แต่ประการใด? แห้จริง เขาเป็นเพียงผู้ตักเตือนคนหนึงทีกำลังตักเตือน 
185 พวกเขาไม่พิจารณาถึงการทำงานของช้นพัาหังหลายและแผ่นดิน 
และทุกสีงทีพระเจ้าได้ทรงสร้าง และเห็นว่านันอาจเป็นวาระสุดท้ายแห่ง 
ชีวิตของพวกเขาทีใกล้ถึงกำหนดเข้ามาแล้ว พวกเขายังจะเซืออะไรอีก 
ถ้าพวกเขาไม่เซือ'ในสิงน? 186 ไม่มีผ้ใดนำทางผ้ทีพระเจ้าปล่อย'ให้เขา 
หลงผิด พระองค์จะทรงปล่อยคนประเภทนีให้ร ะเหระหนอย่างมืดบอดใน 
การด้อดึงของพวกเขา 189 คนเหล่านํถามเจ้า(นบี)เกียวกับยามอวสาน 
ว่า “เมือใดมันจะมาถึง?” จงกล่าวเถิด “ความรู้ในเรืองนํอยู่ทีพระผู้อภิบาล 
ของฉันเท่าน้น ไม่มีผู้ใดสามารถจะบอกถึงเวลานันได้นอกจากพระองค์ 
มันหนักอังอยู่บนชันฟ่าและแผ่นดิน และมันจะมายังพวกท่านโดยฉับ 
พลัน” พวกเขาถามเจ้าเหมือนกับว่าเจ้ารู้เรืองนัดี จงกล่าวเถิด “ความรู้ 
ในเรืองนัอยู่ทีพระเจ้าเท่านัน แต่ว่ามนุษย์ส่วนใหญ่ไม่รู้” 188 (มุฮัมมัด) 
จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ฉันไม่มีอำนาจอันใดทีจะให้คุณหรือโทษจากตัว 
ฉันได้เว้นแต่พระเจ้าจะทรงประสงค์เท่านัน และหากฉันมีความรู้ในสิงที 
มองไม่เห็น แน่นอน ฉันคงสะสมความดีมากมายไว้เพือตัวฉันเองและฉัน 
จะไม่ได้รับความชัวร้ายใด ๆ ฉันมิใช่ใครอีนนอกจากผู้ตักเตือนและผู้แจ้ง 
ข่าวดีแก่บรรดาผู้ทีเซิอ'ในสิงทีฉันบอกเท่านัน” 

189 พระองค์ดื้อผู้ทรงสร้างสูเจ้าจากชีวิตหนึง และจากชีวิตนันพระองค์ 
ได้ทรงสร้างคู่ครองของเขาขนมาเพือทีเขาจะได้มีชีวิตทีสงบกับนาง ดัง 
นัน เมือเขา'!ด้ครอบคลุมนาง นางก็ได้ตังครรภ์อ่อนๆทีนางพาไปไหนต่อ 
ไหนด้วย แต่เมือนางอุ้มครรภ์หนักเข้า ทังสองได้วิงวอนต่อพระเจ้า พระ 
ผู้อภิบาลของเขาทังสองว่า “หากพระองค์ทรงประทานลูกทีดีแก่เรา เรา 
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จะเป็นผู้กดัญญต่อพระองค์” 190 แต่เมือพระองค์ได้ทรงให้เด็กทีดีมีความ 
สมมูรณแก่เขาทังสองแล้ว เขาทังสองได้นำสีงอืนมาเป็นภาคีกับพระเจ้า 
ในสงทีเขาทังสองได้รับ แต่พระเจ้าน้นสูงเกินกว่าสีงทีพวกเขาดังภาคี 
ร่วมกับพระองค์ 191 ช่างโง่เสียนีกระไร พวกเขาดังภาคีให้พระองค์ด้วย 
สีงทีไม่ได้สร้างสิงใด ช้าภาคีน้นยังถูกสร้างขนมาด้วย 192 ภาคีเหล่าน้น 
ไม่สามารถช่วยอะไรพวกเขาได้และ'มนก็ไม่สามารถช่วยตัวเองได้ 193 มัน 
ไม่มีอะไรต่างกันไม่ว่าสูเจ้าเชิญชวนพวกเขาให้ปฏิป็ติตามแนวทางทีถูก 
ต้องหรือว่าสูเจ้าจะนีงเงยบ ลัาสูเจ้าเรียกร้องพวกเขาไปสู่แนวทางทีถูก 
ต้อง พวกเขาจะไม่ปฏิบัติตามสูเจา 194 แท้จริง บรรดาผูทีสูเจ้าวิงวอน 
นอกไปจากพระเจ้าน้นเป็นเพียงสิงถูกสร้างเหมือนกับสูเจ้า 'ดงน้น จง 
วิงวอนต่อพวกมัน แล้ว ให้ มันตอบรบ คำ วิงวอนของ สูเจาลูสิ ถ้าสิงทีสูเจ้า 
พูดเป็นความจริง 

195 พวกมันมีเท้าทีจะใช้เดินไหม ? พวกมันมีมือทีจะจับอะไรได้ไหม? 
พวกมันมีตาทีจะใซัดูไหม? หรือพวกมันมีหูทีจะใช้ฟังไหม? (โอ้มุฮัม 
มัด) จงบอกพวกเขาเถิดว่า ‘‘จงวิงวอนต่อภาคีทีพวกท่านดังขนมา แล้ว 
จงวางแผนต่อฉันและไม่ต้องผ่อนปรนให้ฉัน” 196 แท้จริง ผู้คุ้มครองและ 
ผู้ช่วยเหลือของฉันคือพระเจ้าผู้ประทานคัมภีร์นํลงมา และพระองค์ทรง 
คุมครองผู้ทรงคุณธรรมความดี้ 197 ส่วนบรรดาทีสูเจ้าวิงวอนนอกไปจาก 
พระเจ้านน พวกมันไม่สามารถทีจะช่วยเหลือสูเจ้าได้และพวกมันก็ไม่ 
สามารถทีจะช่วยตัวมันเองได้ 198 ถ้าเจ้าชักชวนพวกเขามายังหนทางที 
ถูกต้อง พวกเขาก็ไม่ได้ยิน ถึงแม้มันจะดูเหมือนว่าพวกเขากำดังมองเจ้า 
แต่ความจริงแล้ว พวกเขาไม่เห็นเจ้า 

199 (โอ้นปี) จงใช้วิธีการให้อกัย จงกำชับในสิงทีดีและหลีกเลียงการ 
ถกเถียงทีไร้ประโยชน์กับคนโง่เขลา 200 ถ้าหากซาตานยุแหย่เจ้าให้โกรธ 
จงขอความคุ้มครองจากพระเจ้า แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรง 
รอบรู้ 201 ถ้าหากการแนะนำทีชัวร้ายจากซาตานมาสัมผัสผู้เกรงกลัว 
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8. ทรัพย์ทียึดได้จากสนามรบ 


พระเจ้า พวกเขาจะคิดได้ทันทีและพวกเขาจะระวัง 202 ส่วนพวกพ้องของ 
พวกซาตานน้น พวกมันดึงพวกเขาไปสู่การหลงผิดและไม่เคยละความ 
พยายามของพวกมัน 

203 (โอ้ นปี) เมือเจ้าไม่นำสัญญาณมาให้พวกเขาได้เห็น พวกเขาได้ 
กล่าวว่า “ทำไมท่านไม่สร้างมันขนมาเองเล่า?” จงบอกพวกเขาว่า “ฉัน 
ปฏิบติตามสิงทีพระผู้อภิบาลของฉันประทานแก่ฉันเท่าน้น คัมภีร์นํเป็น 
สิงประจักษ์แจ้งจากพระผู้อภีบาลของพวกท่านและเป็นทางนำและความ 
เมตตาสำหรับหมู่ชนผู้ศรทธา 204 เมือกุรอานได้ถูกอ่าน จงเงียบพังกุ 
รอานด้วยความตั้งใจ ทังนึเพือทีพวกท่าน , จะได้รับความเมตตา” 205 (โอ 
นป็) จงนึกถึงพระผู้อภีบาลของเจ้าด้วยความนอบน้อมและยำเกรงและ 
ด้วยเสียงเบาๆทังในยามเช้าและยามเย็น และจงอย่าเป็นหนึงในบรรดาผู้ 
เพิกเฉย 206 แม้แต่บรรดาทูตสวรรค์ผู้ใกล้ชิดกับพระผู้อภิบาลของเจ้าน้น 
พวกเขามิได้โอหังต่อการเคารพภักดีพระองค์ พวกเขาสดุดีความบริสุทธ 
ของพระองค์และพวกเขาก้มกราบต่อพระองค์ 

8. ทรัพย์ทียืดได้จากสนามรบ 


อัล-อันฟาล 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปราน ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 พวกเขาถามเจ้าเกียวภับทรัพย์ทียึดได้จากสนามรบ จงกล่าวเถิด “มัน 
เป็นของพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้า 
และท่าสิงต่าง ๆให้ถูกต้องในหมู่พวกท่าน จงเซือพังพระเจ้าและคาสนทูต 
ของพระองค์ถ้าพวกท่านเป็นผู้ศรัทธาทีแทัจริง 2 บรรดาผู้'ศรัทธาทีแท้ 
จริงน้นคือบรรดาผู้ทีหัวใจของพวกเขาดันไหวด้วยความหวาดเกรงเมือ 
ใดก็ตามทีนามของพระเจ้าถกเอ่ยแก่พวกเขา ผ้ทีความศรัทธาของพวก 
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เขาเพิมขันเมือพวกเขาฟังสิงทีพระองค์ประทานมาและผู้ทีไว้วางใจใน 
พระผู้อภิบาลของพวกเขา 3 บรรดาผู้ดำรงนมาซและบรจาคจากทีเรา 
ได้ประทานแก่พวกเขา 4 คนเหล่าน้นเป็นผู้ศรัทธาทีแทัจริง พวกเขา 
มีตำแหน่งสูงส่งทีพระผู้อภิบาลของพวกเขาและพวกเขาได้รับการให 
อภัยโทษและปัจจัยยังชีพอันมีเกียรติ” 

5 ดังทีพระผู้อภิบาลของเจ้าได้ทรงน่าเจ้าออกมาจากบ้านของเจ้า 

พร้อมด้วยสัจธรรมถี้งแม้ผู้ศรัทธาบางคนไม่ชอบใจ 6 พวกเขาโต้เถียงเจ้า 
เกียวภับสัจธรรมทัง ๆทีม้นเป็นทีกระจ่างแล้ว พวกเขาประหว้นพรันพรึง 
ราวกับว่าพวกเขากำลังถูกผลักไปสู่ความตายโดยทีตาของพวกเขายัง 
เปิดกว้างอยู่ 7 พระองค 6 ได้ ทรงสัญญากับสูเจ้าว่าหนึงในสองพวกจะพ่าย 
แพ้แก่สูเจ้า สูเจ้าคิดว่าพวกทีอ่อนแอกว่าจะพ่ายแพ้แก่สูเจ้า แต่พระเจ้า 
ทรงปรารถนาทีจะพิสูจน์สัจธรรมให้เป็นทีประจักษ์วามันเป็นความ 
จริงโดยถ้อยคำของพระองค์ และทรงขุดรากถอนโคนบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรม 8 เพือทีพระองค์จะได้พิสูจน์ว่าความจริงเป็นความจริง และ 
ความเท็จได้ปรากฏชัดออกมาว่าเป็นความเท็จถึงแม้ว่าบรรดาผู้ทำผิดจะ 
ไม่ชอบมันก็ตาม 

9 เมือสูเจ้าวิงวอนขอความช่วยเหลือต่อพระผู้อภิบาลของสูเจ้า 

พระองค็ได้ทรงตอบว่า “ฉันจะส่งทูตสวรรค์จำนวนหนื้งพันทยอย™ลง 
มาช่วยสูเจ้า” 10 พระ เจ้า ทรงบอกสิงน้ แก่สูเจ้า เฟือเป็น ข่าวดี สำหรับสู เจ้า 
และเฟือทีจะทำให้จิตใจของสูเจ้าเกิดความสงบ เพราะการช่วยเหลือมา 
จากพระเจ้าเท่าน้น แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 
11 จงนึกถึงเมือตอนทีพระเจ้าทรงให้สูเจั้างีบหลับไปเพี๋อสูเจ้าจะได้รู้สึก 
สงบและปลอดภัย และพระองค์ได้ประทานน้าลงมาจากท้องพัาเฟือทจะ 
ชำระสูเจ้าให้สะอาดและขจัดความโสมมของซาตานออกไปจากสูเจ้า และ 
เฟือทำให้สูเจ้ามีกำลังใจเข้มแข็งและเท้าของสูเจ้ามันคง 12 จงนกถึงเมือ 
ตอนทีพระผ้อภิบาลของเจ้าทรงมีบัฌชาแก่ทดสวรรค์ว่า “ฉันจะอย่กับ 
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สูเจ้า จงทำให้บรรดาผู้ศรัทธายืนหยัดอย่างมันคง ฉันจะทำให้หัวใจของ 
บรรดาผู้ปฏิเสธเต็มไปดวยความครันคร้าม ดังน้น จงตีก้านคอของพวก 
เขาและกระทุ้งทุกรอยต่อของร่างกายของพวกเขา"* 13 นันเป็นเพราะว่า 
พวกเขาต่อตํ่านพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ แน่นอน คนทีต่อต้าน 
พระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์จะถูกพระเจ้าลงโทษอย่างหนัก 14 นัน 
คือการ ลงโทษ สำหรับ สู เจ้า ดังนัน จงลมรสมัน และสูเจ้าควรรู้ไว้ด้วยว่า 
สำหรับผู้ปฏิเสธนันคือการลงโทษของไฟนรก 

15 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย เมือสูเจ้าพบบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเคลือนพล 
มา จงอย่าหันหลังให้พวกเขา ใครทีหัน'ให้'พวกศัตรู'ในตอนนัน ยกเว้น 
กรณีถอยทางยุทธวิธีหรือเพือไปสมทบกับกำลังของผูศรัทธาอีกกลุ่มหนึง 
คนผู้แน่ได้'ทำ'ให้พระเจ้าทรงกรัว นรกจะเป็นทีพำนักของเขา เป็นปลาย 
ทางอันเลวร้ายทีสุดสำหรับเขา 

17 ดังนัน ความจริงแล้ว เจ้าไม่ได้ฆ่าพวกเขา พระเจ้าต่างหากทีทรง 
ฆ่าพวกเขา และเจ้าไม่ได้ขว้าง(ทราย) แต่พระเจ้าต่างหากทีทรงขว้างมัน 
เพือทีว่าพระองค์จะให้บรรดาผู้ศรัทธาผ่านการทดสอบอันดีเยียมนัอย่าง 
ประสบผลสำเร็จ แห้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยืน ผู้ทรงรอบรู้ 18 นันคือ 
สีงทีเกิดขน แน่นอน พระเจ้าทรงขัดขวางแผนการชว่ร้ายของผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรม 19 ถ้าหากสูเจ้าขอการตัดสิน การตัดสินได้มายังสูเจ้าแล้ว มัน 
เป็นการดีทีสุดสำหรับสูเจ้าทีจะเลิกจากมันเสียเดียวนั แตก้าหากสูเจ้า 
กลับมา(เป็นศัตรู)อีก เราจะกลับมาลงโทษสูเจ้าอีก และกองกำลังของ 
สูเจ้าไม่ว่าจะมีจำนวนมากเท่าใด มันก็จะ\ม่อาจช่วยอะไรสูเจ้าได้เลย 
เพราะพระเจ้าทรงอยู่กับบรรดาผู้ศรัทธา 

20 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงไชือพังพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ 
และจงอย่าหันไปจากเขาหลังจากทีได้ยืนเขาแล้ว 21 จงอย่าเป็นเหมือน 
บรรดาผู้ทีกล่าวว่า “เราได้ยินแล้ว” แต่พวกเขาไม่สนใจในสีงทีได้ยิน 


ดหน้า 14 ถึง 17 ของบทน่า 
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22 บรรดาสัตว์ทีชัวร้ายทีสุดในสายตาของพระเจ้าคือคนทีหูหนวกเป็นใบ้ 
คือบรรดาผู้ไม่ใช้สติบัญญา 23 ถ้าหากพระเจ้าพบความดีใดๆในพวกเขา 
แน่นอน พระองค์จะทรงทำให้พวกเขาได้ยิน แต่ดังทีพวกเขาเป็นอยู่ ถึง 
แม้ว่าพระองค์จะทรงทำให้พวกเขาได้ยิน พวกเขาก็จะหันไปจากสัจธรรม 

24 บรรดาผู้'ศรัทธาเอ๋ย จงเชือพังพระเจ้าและคาสนทูตเมือเขาเรียก 
สูเจ้าไปยังสิงทีให้ชีวิตแก่สูเจ้า และจงรู้เถิดว่าพระเจ้าทรงยืนอยู่ระหว่าง 
มนุษย์และหัวใจของเขา และสูเจ้าทังหมดจะถูกรวมไว้ต่อหน้าพระองค์ 
25 และจงระวังติงเลวร้ายทีไม่เพียงแต่จะน่าการลงโทษมาสู่ผู้'กระทำใน 
หมู่สูเจ้าเป็นการเฉพาะเท่าน้น และจงรู้เถิดว่าพระเจ้าเป็นผูทรงเฉียบ 
ขาดในการลงโทษ 

26 จงนึกถึงเมือตอนทีสูเจ้ายังมีจำนวนน้อยและเป็นผู้อ่อนแอในแผ่น 
ดินและกลัวว่าผู้คนจะกำจัดสูเจ้า แล้วพระเจ้าได้ทรงจัดหาสถานทีทักพิง 
ให้แก่สูเจ้า ทรงทำให้สูเจั้าเซัมแข็งด้วยการช่วยเหลือของพระองค์และ 
ประทานปัจจัย ยังชีพทีดีแกํสู เจ้าเพือทีสูเจ้าจะ ได้ ขอบ คุณ 27 บรรดาผู้ 
ศรัทธาเอ๋ย จงอย่าทรยศต่อพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ และจงอย่า 
ละเมิดติงทีสูเจ้าได้รับมอบหมายทังๆทีรู้ 28 จงรู้เถิดว่าสมป็ตของสูเจ้า 
และลูกๆของสูเจ้าน้น ความจริงแล้วเป็นการทดสอบสำหรับสูเจ้า และ 
พระเจ้าทรงมีรางวัลอันมากมายทีจะให้แก่สูเจ้า 

29 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย ถ้าสูเจ้าเกรงกลั้วพระเจ้า พระองค์จะประทาน 
ความสามารถในการแยกว่าอะไรถูกและอะไรผิดแก่สูเจ้าและจะทรงให้ 
อภัยบาปแก่สูเจ้า เพราะพระเจาทรงเป็นเจ้าแห่งความโปรดปรานอัน 
ใหญ่หลวง 39 จงนึกถึงเมือตอนทีบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมวางแผนการต่อ 
เจ้าเพือจับเจ้าขังไว้หรือฆ่าเจ้าหรือขับไล่เจา พวกเขาวางแผนของพวก 
เขา แต่พระเจ้าทรงเป็นเลิศในการบรรดาผู้วางแผนทังหลาย 

31 เมือใดก็ตามทีติงทีเราประทานมาไดถูกอ่านแก่พวกเขา พวกเขาได้ 
กล่าวว่า “พวกเราได้ยินแล้ว ถ้าพวกเราประสงค์ พวกเราก็สามารถกล่าว 
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เขียงนึได้ เพราะนีมิใช่อะไรนอกไปจากนิยายปรัมปราทีคนรุ่นก่อนได้เล่า 
ช้าแล้วช้าอีก” 32 พวกเขากล่าวด้วยว่า ‘‘โอ้พระเจ้า ถ้าหากนเป็นสัจธรรม 
ทีถูกส่งมาโดยพระองค์ ขอจงโปรยหินจากฟากฟ่ำลงมาบนพวกเราหรือ 
ส่งการทรมานอ้นเจ็บปวดอะไรก็ได้ลงมายังเรา” 33 แต่พระเจ้ายังไม่ทรง 
ลงโทษพวกเขาในขณะทีเจ้า(นบี)ยังอยู่ท่ามกลางพวกเขา และพระเจ้า 
จะไม่ทรงลงโทษพวกเขาในขณะทีพวกเขาขอการอภัยโทษ 34 แต่ตอน 
นึไม่มีเหตุผลอันใดทีพระองค์จะมิทรงลงโทษพวกเขาในเมือพวกเขาขัด 
ขวางทางไปสู่มัสญิดอ้ลฮะรอมทัง ๆทีพวกเขามิได้เป็นผู้ดูแลมัน แท้จริง 
แล้ว ผู้มีความยำเกรงพระเจ้าเท่าน้นทีจะเป็นผู้ดูแลมันโดยถูกต้อง แต่ว่า 
ส่วนใหญ่ของพวกเขาไม่รู้ถึงเรืองนิ 35 การทำศาสนพิธีของพวกเขาใกล้ 
บ้านของพระเจ้าน้นมิใช่อะไรนอกไปจากการผิวปากและปรบมือ ดังนัน 
ตอนนิ จงรับการลงโทษและล้มรสการทรมานเป็นการตอบแทนสำหรับ 
การปฏิเสธสัจธรรมของสูเจ้า 

36 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้นใช้จ่ายทรัพย์สินของพวกเขาเพือขัด 
ขวางทางของพระเจ้าและจะใช้มันมากขันต่อไปเรือยๆ แต่ในทีสุด ความ 
พยายามเหล่านิของพวกเขาจะทำให้พวกเขาต้องเสียใจ แล้วพวกเขา 
จะถูกพิชิตและบรรดาผู้ปฏิเสธจะถูกรวบรวมส่งไปยังนรก 37 หังนิเพือ 
ทีพระเจ้าจะได้แยกสิงเลวออกจากสีงดีและรวบรวมสิงเลวทุกชนิดเข้า 
ไว้ด้วยกัน แล้วโยนมันทังกองลงไปในนรก คนเหล่านิแหละคือพวกที 
ขาดทุน 

38 (โอ้นปี) จงบอกบรรดาผู้ปฏิเสธเถิดว่าถ้าพวกเขาหยุดยัง(จากความ 
ช้วช้าของพวกเขา) การกระทาทผ่านมาของพวกเขาจะไดรับการให้อภัย 
แต่ถ้าหากพวกเขายังคงดึงดันต่อไป พวกเขาทังหมดรู้แล้วว่าอะไรได้ 
เกิดขันแก่ผู้คนก่อนหน้าพวกเขา 39 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงต่อสู้บรรดา 
ผู้ปฏิเสธจนกว่าจะไม่มีการกดขีข่มเหง(ทางศาสนา)ต่อไป* และศาสนา 

* ดหน้า 14 -17 ของบทนำ 
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ทังหมดเป็นของพระเจ้า ถ้าหากพวกเขาหยุดยัง แน่นอน พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงเห็นสีงทีพวกเขากระทำ 40 แต่ถ้าหากพวกเขาไม่ใส่ใจ ดัง'แน่ จง 
รูใวัเถิดว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงคุ้มครองสูเจ้า และพระองค์ทรงเป็นผู้ทรง 
คุมครองและผู้ทรงช่วยเหลือทดีทีสุด 

41 จงรูไวัเกดว่าทรัพย์สินอะไรกตามทีสูเจ้าริบได้จากสงครามน้น หนึง 
ในห้าของมันเป็นของพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์และสำหรับญาติ 
สนิทและเด็กกำพร้าและผู้ขัดสนและผู้เดินทาง ถ้าสูเจ้าศรัทธาในพระเจ้า 
และในชิงทีเราได้ส่งมายงบ่าวของเราในวันแห่งการตัดสินชขาดเมือทัง 
สองฝายเผชิญหน้ากันในสงคราม พระเจ้าทรงมีอำนาจเหนือทุกติง 

42 จงนึกถึงเมือตอนทีสูเจ้าอยู่ทีด้านใกล้กว่าของหุบเขาและพวกเขา 
ดังค่ายทักอยู่ในทีห่างไกลอีกด้านหนึงและกองคาราวานอยู่ด้านล่างสูเจ้า 
ถ้าหากสูเจ้าคดจะกำหนดเวลาโดยการตกลงกับพวกเขา สูเจ้าคงไม่เห็น 
ด้วยในเรํ้องเวลาอย่างแน่นอน อย่างไรก็ตาม การเผชิญหน้าได้เกิดขัน 
เพือทีพระเจ้าจะได้จัดการชิงทีพระองค์ได้ทรงกำหนดไว้แล้วให้สำเร็จ 
เสร็จสินไป และเพือทีใครทีจะต้องพินาศจะได้พินาศไปหลังจากหลักฐาน 
อันชัดแจ้ง และใครทีสมควรจะมีชีวิตอยู่จะได้มีชีวิตอยู่ในหลักฐานอันชัด 
แจ้งแห่งสัจธรรม แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 43 (โอันบี) 
พระเจ้าได้ทำให้พวกเขาปรากฏในความฝันของเจ้าว่ามีจำนวนน้อย และ 
หากพระองค์ทรงให้เจ้าเห็นพวกเขาเป็นกองทัพใหญ่ แน่นอน สูเจัอาจ 
จะเสียกำดังใจและอาจจะถกเถียงกันในเรืองการต่อสู้ แต่พระเจ้าได้ทรง 
ช่วยใทัสูเจ้าปลอดภัยจากชิงน้ แท้จริง พระองค์ทรงรูถึงความดับทังหลาย 
ทีอยู่ในหวใจของมนุษย์ 44 เมือตอนทีสูเจ้าพบพวกเขาในการประจัญศึก 
พระเจ้าได้ทรงทำใหสูเจ้ามองเห็นศัตรูวามีจำนวนน้อยและได้ทรงทำให้ 
ศัตรูเห็นสูเจ้าว่ามีจำนวนน้อยเช่นกัน ทังน้เพือทีพระเจ้าจะได้ทรงทำให้ 
เรืองทีไดทรงกำหนดไว้แล้วเป็นผลสำเริจ 

45 โอัฝัศรัทธาทังหลาย เมือสเชัาเผชิฌกองทัพข้าศึกในการรบ จงยืน 
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หยัดให้มันและจงรำลึกถึงพระเจ้าให้มากๆเฟือสูเจ้าจะได้ประสบความ 
สำเร็จ 46 จงเซือพังพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ และจงอย่าโต้ 
แย้งกัน มิเช่นน้น สูเจ้าจะท้อใจและสูเจาจะไม่มิความหมาย(ในสายตา 
ของศัตรู) และจงอดทน แท้จริง พระเจาจะทรงอยู่กับผู้อดทน 47 จงอย่า 
เป็นเหมอนกับบรรดาผู้ทีออกจากบ้านของพวกเขาอยางหยิงผยองและ 
โอ้อวดเฟือให้ผู้คนได้เหน คนพวกนีข้ดขวางผู้คนจากหนทางของพระเจ้า 
และอะไรทีพวกเขากระทำน้นลัวนอยู่ในความรอบ เข องพระเจ้าทังสน 
48 ซาตานได้ท่าให้การงานทีชว่รายของพวกเขาดูดีแก่พวกเขาและได้ 
กล่าวว่า “วันนีไม่มีผู้ใดในหมู่มนุษย์ทีสามารถจะเอาชนะพวกท่าน เพราะ 
ฉันอยู่กับท่าน” แต่เมือกองทพทงสองเผชิญหน้ากัน มันกลับหันหนีและ 
กล่าวว่า “ฉันไม่มีส่วนเกียวข้องอะไรกับพวกท่าน ฉันเห็น'ในสิงทีพวก 
ท่านมองไม่เห็น ความจริงแล้ว ฉันกลัวพระเจ้า เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรง 
เข้มงวดในการลงโทษ” 49 ในเวลาเดียวกัน บรรดาผู้สับปลับและบรรดาผู้ 
มีหัวใจเป็นโรคได้กล่าวว่า “คนเหล่านี(บรรดาผู้ศรัทธา)ได้ถูกศาสนาของ 
พวกเขาหลอกลวง” แต่ความจริงแล้ว ใครก็ตามทีไวัวางใจในพระเจ้า(รู้ 
ว่า)พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 

50 ถ้าหากเจ้าเห็นในตอนทีทูตสวรรค์เอาวิญญาณของบรรดาผู้ 

ปฏิเสธสัจธรรม(ในตอนตาย) และเห็นทูตสวรรค์ฟาดลงไปทีหน้าและ 
หลงของพวกเขาและกล่าวว่า “ทีนี จงล้มรสการลงโทษแห่งการเผาไหม้ 
51 นีเป็นการตอบแทนสำหรับสีงทีมือของสูเจ้าได้ท่าไว้ก่อนหน้านี และ 
พระเจ้ามิทรงเป็นผู้อยุติธรรมต่อปวงบ่าวของพระองค์” 52 เช่นเดียวกับ 
ผู้คนของฟาโรห์และผูคนก่อนหน้าพวกเขา พวกเขาปฏิเสธสัญญาณทัง 
หลายของพระเจ้า ดงน้น พระเจ้าจึงได้ทรงลงโทษพวกเขาอ้นเนืองมา 
จากความผิดของพวกเขา แท้จริง พระเจ้าเป็นผ้ทรงพลังและผ้ทรงเข้ม 
งวดในการตอบแทน 53 พระเจ้าจะมิทรงเปลึยนแปลงความโปรดปรานที 
พระองค์ได้ทรงประทานแก่หม่ชนใด เว้นเสียแต่ว่าพวกเขาฟลียนแปลง 
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สิงทีอยู่ในหัวใจของพวกเขา พระเจ้าทรงได้ยินทุกสิงและทรงรอบรู้ทุก 
ดิง 54 เช่นเดียวกับผู้คนของฟาโรห์และผู้คนอืนๆก่อนหน้าพวกเขา พวก 
เขาปฏิเสธสัญญาณทงหลายของพระผู้อภบาลของพวกเขา ดังน้น เราจึง 
ได้ทำลายพวกเขาเพราะความผิดทีพวกเขากระทำ เราได้'ทำ'ให้ผู้คน , ของ 
ฟาโรห์จมฟ้าตาย คนเหล่าน้ท้งหมดเป็นผู้กระทำความช้า 

55 แท้จริง สัตว์ทีชัวร้ายทีสุดในสายตาของพระเจ้าคือบรรดาผู้ปฏิเสธ 
พระองค์และจะไม่ศรัทธา 56 ส่วนบรรดาผู้ทีเจ้าได้ทำสัญญา'กบพวก 
เขาแล้วพวกเขาละเมิดสัญญาครังแล้วครังเล่าและพวกเขาไม่เกรงกลัว 
(พระเจ้า)น้น 57 ถ้าหากเจ้าเผชิญพวกเขาในสงคราม ดังน้น จงจัดการคน 
พวกนึในลักษณะทีผู้มาหลังจากพวกเขาจะได้ไม่ปฏิป็ตตามแบบพวกเขา 
และได้รับการเดือน 58 และถ้าหากเจ้าเกรงกลัวการทรยศจากพวกใด จง 
โยนสัญญาของพวกเขาคืนให้พวกเขาอย่างเป็ดเผย แท้จริง พระเจ้าไม่ 
ทรงรักคนทรยศ 

59 จงอย่าใหับรรดาผู้ปฏิเสธคิดว่าพวกเขาจะชนะ แท้จริง พวกเขาไม่ 
สามารถขัดขวาง(วัตถุประสงค์ของพระเจ้า)ได้ 60 สูเจ้าจงจัดเตรียมสรรพ 
กำลังและฝึกม้าให้พร้อมอยู่เสมอเท่าทีจะสามารถทำได้ ซึงจะทำให้สูเจ้า 
จะข่มขวัญศัตรูของพระเจ้าและศัตรูของสูเจ้าและพวกอืนๆนอกจากน้ที 
สูเจ้าไม่รู้ แต่พระเจ้าทรงรู้จักพวกเขา อะไรก็แล้วแด่ทีสูเจ้าใช้จ่ายไปใน 
หนทางของพระเจ้า พระองค์จะทรงตอบแทนให้สูเจ้าโดยครบ และสูเจ้า 
จะไม่ถูกอยุติธรรมแม้แต่น้อย 61 ถ้าพวกศัตรูโอนออนมายังสันติภาพ เจ้า 
ก็จงโอนอ่อนตามไปด้วยและจงวางใจในพระเจ้า แห้จริง พระองค์เป็น 
ผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 62 ถ้าพวกเขาเจตนาทีจะล่อลวงเจ้า พระเจ้าก็ 
เพียงพอแล้วสาหรับเจ้า พระองค์คือผู้ทรงทำให้เจ้าเข้มแข็งด้วยความ 
ช่วยเหลือของพระองค์และโดยทางบรรดาผู้ศรัทธาทีอยู่รอบๆเจ้าและ 
โดยการผูกพันหัวใจของพวกเขาเข้าด้วยกัน 63 แม้เจ้าจะใช้ความม้งศัง 
ทังหมดในแผ่นดิน เจ้าก็ไม่สามารถสมัครสมานหัวใจของพวกเขาได้โดย 
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ตัวเจ้าเอง แต่พระเจ้าทรงสมัครสมานหัวใจของพวกเขา แท้จริง พระองค์ 
เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 

“ นบีเอ๋ย พระเจ้าน้นเพียงพอแล้วสำหรับเจ้าและสำหรับบรรดาผู้ 
ศรัทธาทีปฏิป็ติตามเจ้า 65 นปีเอ๋ย จงปลุกใจบรรดาผู้ศรัทธาให้ต่อสู้* 
ถ้าหากในหมู่สูเชัามีผู้อดทนยีสิบคน พวกเขาจะเอาชนะคนสองร้อยคน 
ได้ และถ้าหากในหมู่สูเจ้ามีคนเช่นน้นหนึงร้อยคน พวกเขาจะเอาชนะ 
ผู้ปฏิเสธสัจธรรมหนึงพนคนได้ เพราะคนพวกน้นเป็นหมู่คนทีไม่เข้าใจ 
66 ตอนน พระเจ้าได้ลดภาระของสูเจ้าแล้ว พระองค์ทรง เด ว่าสูเจ้ายังคง 
อ่อนแออยู่ ดังนัน ถ้าในหมู่สูเจ้ามีผูอดทนหนึงร้อยคน พวกเขาจะเอาชนะ 
คนสองร้อยคนได้และถ้าหากในหมูสูเจ้ามีผู้อดทนหนึงพันคน พวกเขาจะ 
เอาชนะคนสองพันคนได้โดยอนุ มัเ ของพระเจ้า พระเจ้าทรงอยู่กับบรรดา 
ผู้ทีอดทนเท่าน้น 

67 มันไม่ถูกต้องสำหรับนบีทีจะมีเชลยไว้จนกว่าเขาจะได้ทำลายศัตรู 
ลงในแผ่นดิน สูเจ้าปรารถนาชิงเล็กๆน้อยๆแห่งโลกน แต่พระเจ้าทรง 
ปรารถนา(ให้สูเจาได้รับชิงดีแห่ง)โลกหน้า พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ 

ผู้ทรงปรีชาญาณ 68 ถ้าหากว่าไม่มีข้อกำหนดทีพระเจ้าได้ทรงให่ไว้ก่อน 
หน้าน้นแล้ว สูเจ้าอาจจะต้องประสบกับการลงโทษอันมหันต์ในชิงทีสูเจ้า 
ได้กระทำ 69 ดังน้น จงกินชิงทีสูเจ้าริบได้จากสงคราม เพราะมันเป็นที 
อนุมัติและเป็นชิงสะอาด และจงเกรงกลัวพระเจ้า แท้จริง พระองค์เป็น 
ผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

70 โอ้นบ จงบอกพวกเชลยทีอยู่ในการควบคุมของเจ้าว่า ‘‘ถ้าหาก 
พระเจ้าทรงรู้ถึงความดีใด ๆในหัวใจของพวกท่าน พระองค์จะทรง 

ประทานแก่ท่านซึงชิงทีดีกว่าทีเอามาจากพวกท่านและจะทรงใหัอภัย 
พวกท่าน พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 71 แต่ถ้าหากพวก 
เขาคิดทีจะทรยศต่อเจ้า พวกเขาก็ไ 1 ดแสดงการทรยศต่อพระเจ้าแล้ว ด้วย 


ดหน้า 14-17 ของบทนำ 
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เหตุน พระองค์จึงไดให้เจ้ามีอำนาจเหนือพวกเขา พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ 
ผู้ทรงปรีชาญาณ 

72 แท้จริง บรรดาผู้ศรัทธาและผู้อพยพออกจากบ้านของพวกเขาและ 
ด้นรนต่อสู้ด้วยทรัพย์สิ้นและชีวิตของพวกเขาในหนทางของพระเจ้าและ 
บรรดาผู้ใหทีพักอาศัยแก่ผู้อพยพและช่วยเหลือพวกเขาเหล่าน้น พวก 
เขาเป็นผู้คุ้มครองซึงกันและกัน ส่วนบรรดาผู้ศรัทธา แต่ไม่ได้อพยพ 
น้น สูเจเา ไม่ ต้องเกียวข้องใด ๆในการคุ้มครองพวกเขาจนกว่าพวกเขาจะ 
อพยพ แต่มันยังเป็นหน้าทีของสูเจ้าทีจะต้องช่วยเหลือพวกเขาในเรือง 
ของศาสนาถ้าหากพวกเขาขอความช่วยเหลือจากสูเจ้า ยกเว้นหมู่คน 
ทีสูเจ้ามีสัญญากับพวกเขา พระเจ้าทรงเห็นตามที้สูเจ้ากระทำ 73 สิ้วน 
บรรดาผู้ปฏิเสธน้น พวกเขาต่างเป็นผู้ช่วยเหลือซึงกั้นและกัน แต่ถ้าสูเจ้า 
ไม่ช่วยเหลือซึงกันและกันเช่นน้นบ้าง มันจะมีความเสียหายและความ 
วุ่นวายอันใหญ่หลวงเกิดข้นในแผ่นดิน 

74 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาทีได้อพยพและด้นรนต่อสู้ในหนทางของ 

พระเจ้าและบรรดาผู้ให้ที้พักอาศัยแก่ผู้อพยพและช่วยเหลอพวกเขาน้น 
พวกเขาคือผู้ศรัทธาทแท้จริง สำหรับพวกเขาคือการอภัยโทษและบัจจ้ย 
ยังชีพทีดีทีสุด 75 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาหลังจากน้นและได้อพยพมาร่วม 
กับ สูเจ้าในการด้นรน ต่อสู้ น้น คนเหล่านืเป็นพวกของสูเจ้าด้วย แต่ใน 
เรืองความสัมพันธ์ทางสายเลือดน้น ตามคัมภีร์ของพระเจ้า พวกเขามี 
ความใกล้ ชิด กันมากกว่า พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ทุกสิง 
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9. การสำนึกผิด 


อัต-เตา บ๊ะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 นีเป็นการประกาศพันพันธะ(ข้อผูกพันทังหลาย)โดยพระเจ้าและศาสน 
ทูตของพระองค์ต่อบรรดาผู้ดังภาคีทํ้สูเจ้าได้ทำสัญญาไว้ 2 ดังน้น สูเจ้า 
มอิสระทีจะสัญจรไปในแผ่นดินเป็นเวลาสีเดือน แต่สูเจ้าต้องรู้ว่าสูเจาไม่ 
อาจยับยังแผนการของพระเจ้าได้ และพระเจ้าจะทำให้ผู้ปฏิเสธสั้จธรรม 
ตกตำ 3 นีเป็นการประกาศจากพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์สำหรับ 
ประชาชนทังมวลในวันแห่งการฮัจญ์อันยิงใหญ่วาพระเจ้าทรงพันจาก 
พันธะสัญญาทีได้ทำไว้กับพวกบูชารูปเคารพ และคาสนทูตของพระองค์ 
ด้วยเช่นกัน ดังนัน ถ้าหากสูเจ'ๅสำนึกผิด มันย่อมเป็นการดีกว่าสำหรับ 
สูเจ้า แต่กัาสูเจ้าหันออกไป สูเจ้าจงรู้ไวัเถิดว่าสูเจ้าไม่สามารถยับยัง 
แผนการของพระเจ้าได้ โอันบี จงแจ้งขาวถึงการลงโทษอันเจ็บปวดแก่ 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 4 ส่วนบรรดาผู้ใหัเกียรติแก่สัญญาทีสูเจ้าได้ทำ 
ไว้กับพวกเขาและมิได้สนับสนุนผู้ใดให้ต่อต้านสูเจ้า สูเจ้าจงป้ฏิป็ตตาม 
สัญญากับคนเหล่านันจนครบกาหนด พระเจ้าทรงรักผู้ยํ้าเกรง 

5 เมือเดือนต้องห้ามสำหรับการต่อสู้ผ่านพันไปแลว จงฆ่าพวกบูชา 
รูปเคารพ(ทีทำสงครามกับเจ้า)ทุกทีทีสูเจ้าพบ* จงจับคนพวกนันและ 
ล'อมไว้และนังคอยดักชุ่มรอคนพวกนึ แต่ถ้าพวกเขาสำนึกผิดและดำรง 
นมาซและจ่ายซะกาด ดงนัน จงปล่อยพวกเขาให้ไปตามทางของพวกเขา 
เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 6 ถ้าพวกบูชารูปเคารพ 
(มุชริก)คนใดขอความคุ้มครองจากเจ้า ดังนัน จงให้ความคุ้มครองแก่เขา 


ดหน้า 14-17 ของบทนำ 
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เพือทีเขาจะได้ยินวจนะของพระเจ้า แล้วจงนำเขาไปสู่ทีปลอดภัย ทีต้อง 
ทำเช่นนํก็เพราะคนเหล่าน้นไม่มีความรู้ 

7 เป็นไปได้อย่างไรทีจะมีสัญญากับพวกบูชารูปเคารพเหล่านึในส่วน 
ของพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ยกเว้นบรรดาผู้ทีสูเจ้าได้ทำสัญญา 
ไว้ทีมัสญิดอัลฮะรอม? ตราบใดทีพวกเขายังคงซือตรงต่อสูเจ้า สูเจ้า 
ก็จงซือตรงต่อพวกเขา เพราะพระเจ้าทรงรักผู้สำรวมตนจากความช้ว 
8 สัญญาจะมีขนได้อย่างไรถ้าหากพวกเขามีอำนาจเหนือสูเจ้า พวกเขา 
จะไม่เคารพสายสัมพันธ์แห่งเครือญาติและจะไม่ให้เกียรติแก่เงือนไขของ 
สัญญา พวกเขาพยายามจะประจบสูเจ้าด้วยปากของพวกเขาในขณะที 
หัวใจของพวกเขาน้นปฏิเสธสูเจ้า เพราะพวกเขาส่วนใหญ่เป็นผู้ทำความ 
ช้ว่ 9 พวกเขาแลกเปลียนสีงทีพระเจ้าทรงประทานมาด้วยประใยชน์ทาง 
โลกเล็กๆน้อยๆและขัดขวางคนอืนๆจากหนทางของพระองค์ ช่างขัวช้า 
แท้ๆทีพวกเขากระท้า 10 พวกเขาไม่รักษาสายสัมพันธ์ของเครือญาติ 
ในเรืองทีเกียวกับผู้ศรัทธาและไม่รักษาเงือนไขของสัญญา และพวกเขา 
เหล่านืเป็นผู้ละเมิดเสมอ 11 แต่ถ้าพวกเขาสำนึกผิดและดำรงนมาซและ 
จ่ายซะกาต พวกเขาก็เป็นพีน้องร่วมศาสนากับสูเจ้า ดังน้น เราได้ทำให้ 
สาสน์ของเราเป็นทีง่ายดายแก่บรรดาผู้ทีพยายามจะเช้าใจ 

12 แต่ถ้าหากพวกเขาหักล้างคำสาบานของพวกเขาหลังจากได้ทำ 
สัญญาแล้ว และพวกเขาดูถูกศาสนาของสูเจ้า ดังน้น สูเจ้าจงต่อสู้กับ 
บรรดาหัวหน้าแห่งการปฏิเสธ ทังณพือทเขาจะได้ยับยัง เพราะพวก 
เขาไม่เคารพคำสาบานของพวกเขา 13 สูเจ้าจะไม่ต่อสู้กับคนทีทำลาย 
ล้างคำสาบานของพวกเขาและขับไล่ศาสนทูตและเริมรุกรานสูเจ้าก่อน 
กระน้นหรือ ? สูเจ้ากลัวพวกเขากระน้นหรือ ? ถ้าสูเจ้าเป็นผู้ ศร ทธาทีแท้ 
จริง แน่นอน พระเจ้าทรงมีสิทธ์เหนือกว่าทีสูเจ้าจะต้องเกรงกลัวพระองค์ 
14 จงต่อสู้พวกเขา พระเจ้าจะทรงลงโทษพวกเขาด้วยมือของสูเจ้าและ 
จะนำความอัปยศมาใหัพวกเขาและช่วยเหลือสูเจ้าต่อต้านพวกเขาและ 
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เยียวยาหัวใจของบรรดาผู้ศรัทธา 15 พระองค์จะทรงขจัดความโกรธใหั 
หมดไปจากหัวใจของพวกเขาและจะทรงแสดงหนทางไปสู่การกลับตัวแก่ 
บรรดาผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผูทรงปรีชาญาณ 

16 (โอ้บรรดาผู้ศรัทธา) สูเจ้าคิดหรือว่าสูเจ้าจะถูกปล่อยไวโดยที 
พระเจ้าไม่ทดสอบเพอทีพระองค์จะได้รู้ว่าสูเจ้าคนไหนโชความพยายาม 
อย่างถึงทีสุด(ในหนทางของพระองค์)และไม่ได้เอาผู้ใดนอกจากพระเจ้า 
และศาสนทูตของพระองค์และบรรดาผู้ศรัทธามาเป็นสหาย? พระเจ้าทรง 
รู้ดีถึงสิงทีสูเจ้ากระทำ 

17 พวกบูชารูปเคารพไม่มีสิทธอ้แใดทีจะมาเป็นผู้ดูแลรักษามัสญิด 
ทังหลายของพระเจ'าในขณะทีพวกเขายังยืนยันต่อตัวของพวกเขาเอง 
ในการปฏิเสธศรัทธา ความจริงแล้ว การงานของพวกเขาทังหมดน้น 
สูญเปล่าและพวกเขาเป็นผู้พำนักอยู่ในนรก 18 ผู้ทีคู่ควรแก่การเป็นผู้ 
ดูแลบ้านของพระเจ้าคือผู้ทศรัทธาในพระเจ้าและในรันสุดท้ายและดำรง 
นมาซและจ่ายซะกาต และไม่กล้าผู้ใดนอกจากพระเจ้า คนเหล่านัเทำนัน 
ทีหวังได้ว่าจะอยู่ในหมู่ผู้ปฏิ บ้ติตามแนวทางทีถูกต้อง 19 สูเจ้าถือว่า 
เพียงแค่การใหันาดืมแกผู้มาทำฮัจญ็และการดูและมัสญิดฮะรอมนันเทำ 
เทียมกับการงานของผู้ศรทธาในพระเจ้าและวันสุดท้ายและด้นรนต่อสู้ 
ในหนทางของพระเจ้ากระนันหรือ ? ดิงเหล่านีไมเท่ากันในสายตาของ 
พระเจ้า และพระเจ้าไม่ทรงแสดงทางนำแก่หมู่ชนผู้อธรรม 20 บรรดาผู้ 
ศรัทธาและอพยพและด้นรนต่อสู้ในหนทางของพระเจ้าด้วยทรัพย์สินและ 
ชีวิตของพวกเขานันจะมีฐานะที้สูงส่งทีสุดในทัศนะของพระเจ้าและพวก 
เขาต่างหากทีจะได้รับชัยชนะ 21 พระผู้อภบาลของพวกเขาทรงแจ้งข่าวดี 
แก่พวกเขาถึงความเมตตาจากพระองค์และความปีติยินดีของพระองค์ 
และสวนสวรรค์ซึงในนันคือความโปรดปรานอ้นนิรันดรสำหรับพวกเขา 
22 พวกเขาจะได้พำนักอยู่ในนันตลอดกาล แน่นอน พระเจ้าทรงมีรางวัล 
อ้นมากมายทีจะตอบแทนความดี 
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23 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงอย่าเอาพ่อและพีน้องของสูเจ้าเป็นพันธมิตร 
ถ้าพวกเขารักการปฏิเสธสัจธรรมมากกว่าความศรัทธา ผู้ใดก็ตามในหมู่ 
สูเจ้าเอาพวกเขามาเป็นพันธมิตร แน่นอน พวกเขาเป็นผู้ทำความผิด 
24 (โอ้นบี) จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ถ้าพ่อๆและลูกๆของพวกท่านและพี 
น้องของพวกท่านและภรรยาของพวกท่านและญาติสนิทของพวกท่าน 
และทรัพย์สินทีพวกท่านหามาได้และการค้าทีพวกท่านเกรงกลัวว่ามัน 
จะซบเซาและบ้านทีพวกท่านพึงใจเป็นทีรักของพวกท่านยิงกว่าพระเจ้า 
และศาสนทูตของพระองค์และการต่อ!ในหนทางของพระองค์ ดังน้น จง 
คอยจนกว่าพระเจ้าจะนำการตัดสินของพระองค์มายังพวกท่าน เพราะ 
พระเจ้าไม่ทรงนำทางหมู่ชนทีไม่เชือฟัง” 

25 พระเจ้าได้ทรงช่วยสูเจ้ามาหลายครังแล้วก่อนหน้านิ ในรันแห่งสง 
ครามอุนัยน์ สูเจ้ากระหยิมในจำนวนคนของสูเจ้าทีมากกว่า แต่มันช่วย 
อะไรสูเจ้าไม่ไดเลย แม้แผ่นดินทีกว้างใหญ่ไพศาลได้กลับกลายเป็นแคบ 
ไปสำหรับสูเจ้า แล้วสูเจ้าได้หันกลับเป็นผู้ถอยหนี 26 พระเจ้าได้ส่งความ 
สงบสุขลงมายังคาสนทูตของพระองค์และยังบรรดาผู้ศรัทธา และได้ 

ทรงสงไพร่พลทีสูเจ้ามองไม่เห็นมาช่วยและทรงลงโทษบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมเพราะนิ'คอการตอบแทนทีผู้ปฏิเสธสัจธรรมสมควรได้รับ 27 แล้ว 
หลังจากน้น พระเจ้าได้ทรงหันไปยงผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ด้วยความ 
เมตตา พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 28 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย 
จงรู้ไวัเถิดว่าพวกบูชารูปเคารพนนสกปรก* ดังน้น จงอย่าให้พวกเขาเข้า 
ใกลมัสญิดอ้ลฮะรอมหลงจากปีนิของพวกเขา(ปีแห่งการท่าฮัจญ์)เป็นต้น 
ไป ถ้าหากสูเจ้ากลัวความยากจน พระเจ้าจะทรงท่าใหัสูเจ้ามังดังจาก 
ความโปรดปรานของพระองค์ พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 

29 จงต่อสู้กับชาวคัมภีร์ผู้ไม่ศรัทธาในพระเจ้าและในรัน สุด ท้าย ผู้ที 

* คำว่าสกปรก(นะญัส)เป็นความหมายทางด้านวิญญาณ ไม่ใช่ทาง 
ร่างกาย 
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ไม่ทำให้สิงทีพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ทรงห้ามไว้เป็นทีต้องห้าม 
และไม่ปฏิบํตตามแนวทางอันถูกต้อง จนกระหังพวกเขาจ่ายภาษี(ญิซ 
ยะฮฺ)ด้วยความเต็มใจและยอมเป็นผู้อยู่ใต้ปกครอง 30 ชาวยิว(โบราณ) 
กล่าวว่า “อุซัยรฺ(เอษรา)เป็นบุตรของพระเจ้า” และชาวคริสเตียนกล่าว 
ว่า “เมสซีอาห์เป็นบุตรของพระเจ้า” นันเป็นการกล่าวอ้างทีไร้หลักฐาน 
จากปากของพวกเขา พวกเขากล่าวตามผู้ปฏิเสธสัจธรรมก่อนหน้าน ขอ 
พระเจ้าทรงลงโทษพวกเขา พวกเขาถูกทำให้เขวไปทางอืนได้อย่างไร! 

31 พวกเขาได้เอาผู้คงแก่เรียนและนักบวชของพวกเขาเป็นนายของ 
พวกเขานอกไปจากพระเจ้าและยึดเอาเมสซีอาห์บุตรของนางมารีย์เป็น 
พระเจ้าด้วยเช่นกัน ถึงแม้ว่าพวกเขาได้ถูกบัญชามิใหัเคารพภักดีดิงอืน 
ใดนอกจากพระเจ้าองค์เดียวซึงนอกจากพระองค์แล้วไม่มีพระเจ้าอืนใด 
อีก พระองค์ทรงบริสุทธีและปลอดพันจากดิงทีพวกเขาดังขันมาเป็นภาคี 
กับพระองค์ 

32 พวกเขาปรารถนาทีจะดับแสงสว่างของพระเจ้าด้วยปากของ 
พวกเขา แต่พระเจ้ามิทรงยินยอม พระองค์มีแต่จะทำให้แสงสว่าง 
ของพระองค์สมบูรณ์ถึงแม้ว่าบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะชิงชังก็ตาม 
33 พระองค์คือผู้ทรงส่งคาสนทูตของพระองค์มาพร้อมกับทางนำและ 
ศาสนาแห่งสัจธรรม เพือทีพระองค์จะได้ทรงทำให้หนทางน้นมีชัย(ทาง 
ด้านอุดมการณ์)เหนือแนวทางอีนๆทังหมด ถึงแม้ว่าบรรดาผู้บูชารูป 
เคารพจะชิงชังก็ตาม 

34 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย แท้จริงแล้ว ผู้คงแก่เรียนและนักบวชส่วนใหญ่ 
ของชาวคัมภีวิได้กินทรัพย์ดินของผู้คนใดยวิธีการทีชัวร้ายและขัดขวาง 
ผู้คนจากหนทางของพระเจ้า ดังนัน จงแจ้งข่าวการลงโทษอันเจ็บปวด 
แก่บรรดาผู้สะสมทองคำและเงินและไม่ใช้จ่ายมันในหนทางของพระเจ้า 
35 ในรันทีทองคำและเงินจะถูกเผาในไฟนรก และพร้อมกันนัน หน้าผาก 
ของพวกเขา ร่างกายของพวกเขาและหลังของพวกเขาจะถกนาบด้วยดิง 
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น้น และจะมีเสียงกล่าวแก่พวกเขาว่า “นีคือทรัพย์สมบัติทีสูเจ้าได้สะสม 
ไว้เพือตัวของสเจ้าเอง ทีนื จงล้มรสความขัวของทรัพย์สินทีสเจ้าได้สะสม 
ไว้เถิด” 

36 ในวันทีพระเจ้าทรงสร้างช้นฟ่าทังหลายและแผ่นดินน้น พระองค์ได้ 
ทรงกำหนดไว้ว่าจำนวนเดือนน้นมีสิบสองเดือน ในจำนวนนมีสีเดือนต้อง 
ห้าม นีคือศาสนาทีถูกต้อง ดังน้น จงอย่าทำความผิดต่อตัวของสูเจ้าเอง 
โดยการละเมิดเดือนเหล่าน จงต่อสู้พวกทีนำสิงอืนมาเป็นภาคีกับพระเจ้า 
ร่วมกันเช่นเดียวภับทีพวกเขาร่วมกนต่อสู้สูเจ้า* และจงรู้เถิดว่าพระเจ้า 
ทรงอยู่กับผู้ทีสังวรตนเป็นคนดี 37 แท้จรง การเลือนเดือนศักด้สิทธออก 
ไปมิใชอืน!'ดนอกไปจากอีกตัวอย่างหนึงของการไม่ยอมรับสัจธรรมซึง 
ทำให้บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมถูกทำให้หลงผิด พวกเขาประกาศว่านี 

เป็นสิงทีอนุ™ในปีหนึงและเป็นทีต้องห้ามในอีกปีหนึง ทังนํเพือทีพวก 
เขาจะได้ปรบเดือนทีพระเจ้าได้กำหนดไว้ว่าเป็นเดือนต้องห้ามและทำ 
สิงพระเจ้าดังห้ามให้เป็นทีอนุมัติ การทำชัวของพวกเขาได้ถูกทำให้ 

ดูเหมือนว่าเป็นสิงทีดีสำหรับพวกเขา พระเจ้าไม่ทรงนำทางบรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรม 

38 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา สูเจ้ามีข้อแก้ตัวอ้นใดหรือเมือสูเจ้าถูกขอให้ออก 
ไปในหนทางของพระเจ้า แต่สูเจ้ากลับติดอยู่กับแผ่นดิน? สูเจ้าพึงพอใจ 
ชีวิตของโลกนมากกว่าชีวิตของโลกหน้ากระนนหรือ? หากเป็นเช่นน้น 
สูเจ้าจงรู้ไวัเถิดว่าสิงดีๆทังหมดแห่งชีวิตโลกน้จะเป็นเพียงสิงเล็กน้อย 
เท่าน้นในโลกหน้า 39 ถ้าสูเจ้าไม่ออกไป พระองค์จะทรงลงโทษสูเจ้าอย่าง 
รุนแรงและจะทรงนำพวกอีนมาเปลึยนแทนสูเจ้า สูเจ้าไม่อาจสร้างความ 
เสยหายใดๆแก่พระองค์ได้ พระเจ้าทรงมีอำนาจเหนือทุกสิง 40 ถ้าสูเจ้า 
ไม่ช่วยเหลือนบีของสูเจ้า(นบมุฮัมมัด) จงรู้ไว้ พระเจ้าได้ทรงช่วยเขามา 
ก่อนแล้วเมือบรรดาผู’ปฏิเสธสัจธรรมได้ขับใล่เขาออกไปจากบ้านของเขา 


ดหน้า 14-17 ของบทนำ 
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เมือเขาทังสองคนอยู่ในถ้า เขา(มุฮัมมัด)ได้บอกสหายของเขาว่า “จงอย่า 
เป็นทุกข์ไปเลย พระเจ้าทรงอยู่กบเรา” แล้วพระเจ้าได้ประทานความสงบ 
แก่เขาและช่วยเขาด้วยพลังทีสูเจ้ามองไม่เห็นและทรงทำให้ถ้อยคำของ 
บรรดาผู้ปฏิเสธตกตำลงและถ้อยคำของพระเจ้ายังคงสูงส่งเสมอ เพราะ 
พระเจ้าน้นเป็นผู้ทรงอำนาจและผู้ทรงปรีชาญาณ 

41 จงออกไปเถิดไม่ว่าจะดวยอาวุธเบาหรือหนักและจงด้นรนต่อสู้ 

ในหนทางของพระเจ้าด้วยทรัพย์สินและชวิตของสูเจ้า นีเป็นสิงที ด 

ทีสุดสำหรับสูเจ้า ถ้าหากสูเจ้ารู้ 42 (โอ้นบี) ถ้าหากมีช่องทางทีจะได้ดิง 
ตอบแทนและการเดินทางทํ้ง่าย แน่นอน พวกเขาก็พร้อมทีจะทำตามเจ้า 
แต่ทว่าการเดินทางนัดูยากลำบากสำหรับพวกเขา พวกเขายังสาบาน 
ด้วยนามของพระเจ้าและกล่าวว่า “ถ้าพวกเราสามารถทีจะออกไปได้ เรา 
จะออกไปทับท่านอย่างแน่นอน” พวกเขากำลังน่าความหายนะมาสู่ตัว 
ของพวกเขาเอง พระเจ้าทรงรู้ดีว่าพวกเขาเป็นผู้โกหก 

43 (โอ้นปี) ขอพระเจ้าทรงให้อภัยเจ้า ทำไมเจ้าถึงยอมให้พวกเขาทำ 
เช่นนันก่อนทีมันได้เป็นทีชัดเจนแก่เจ้าแล้วว่าพวกเขาคนไหนทีพูดจริง 
เพือทีเจ้าจะได้รู้ว่าคนไหนของพวกเขาเป็นผู้โกหก? 44 บรรดาผู้ศรัทธา 
ในพระเจ้าและไนวันสุดท้ายนันจะไม่ขอเจ้า ไห้ ยกเว้นพวกเขาจากการ ญิ 
ฮาดด้วยทรัพย์สินและชีวิตของพวกเขา พระเจ้าทรงรู้ดีถึงผู้ทีเกรงกลัว 
พระองค์ 45 คนทีจะขอร้องเช่นนันมีแต่เพียงผู้ไม่ศรัทธาในพระเจ้าและใน 
วันสุดท้าย และผู้ทีหัวใจของพวกเขาเต็มไปดวยความสงสัย และพวกเขา 
ก็โอนไปเอนมาเพราะความสงสัยของพวกเขา 46 ถ้าพวกเขาดังใจจริงที 
จะออกไป แน่นอน พวกเขาต้องเตรียมตัวสำหรับการนัใว้บ้างแล้ว แต่ 
พระเจ้าทรงไม่ชอบการออกไปของพวกเขา(และการได้รับเกียรติสูงใน 
สายตาของพระเจ้า) และพระองค 6 ได้ทรงทำให้พวกเขาอยู่รังหลัง พวกเขา 
ถูกบอกให้อยู่ข้างหลังทับบรรดาผู้ทีอยู่ข้างหลัง 

ถ้าหากพวกเขาออกไปกบสเจ้า พวกเขาจะไม่เพิมดิงใดให้แก่ 


47 
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สูเจ้านอกจากความบันปวนเสียหาย และพวกเขาจะพยายามสร้างความ 
แตกแยกในหมู่สูเจ้า และในหมู่สูเจ้ายังมีบางคนทีฟังพวกเขา พระเจ้า 
ทรงร้ถึงผู้ทีก่อความเสียหายเหลานเป็นอย่างดี 48 ก่อนหน้าน พวกเขา 
พยายามสร้างความแตกแยกมาแล้ว และครังแล้วครังเล่าทีพวกเขาได้ 
วางแผนทุกอย่างเพือให้สูเจ้าไม่ประสบความสำเร็จจนกระทังสัจธรรมได้ 
เป็นทีประ'จัก ษ์ถึง แม้ พวกเขาจะ ชิงชัง มันก็ตาม 

49 พวกเขาบางคนกล่าวว่า “อนุญาตให้เราอยู่ข้างหลังเถิดและอย่าให้ 
เราต้องออกไปสู่การทดสอบเลย’’ จงร้ไวัเถิดว่าคนเช่นน้ใด้ตกไปสู่การ 
ถูกทดสอบแล้ว แน่นอน นรกจะล้อมรอบผู้ปฏิเสธสัจธรรม 50 ถ้าสิงดีมา 
ประสบแก่เจ้า ม้นก็ทำให้พวกเขาหม่นหมอง แต่ถ้าหากเจ้าประสบความ 
หายนะ พวกเขาจะหันหลังให้ด้วยความยินดีและกล่าวว่า “ดีนะทีเราได้ 
เตรียมมาตรการปัองกันล่วงหน้าไว้ก่อนแล้ว” 51 จงบอกพวกเขาว่า “ไม่มี 
สิงใด(ไม่ว่าดีหรือร้าย)จะเกิดข้นกับเรานอกไปจากพระเจ้าได้ทรงกำหนด 
ไว้แก่เราแล้ว พระเจ้าทรงเป็นผู้คุ้มครองเราและบรรดาผู้ศรัทธาจะต้องไว้ 
วางใจพระองค์เท่าน้น” 52 จง กลาวกับพวกเขาว่า “อะไรหรือทีพวกท่านรอ 
คอยให้เกิดข้นกับเรานอกไปจากหนึงในสองสิงทีดีทีสุดน้(ชัยชนะในโลก 
น้หรึอสวรรค์1นโลกหน้า)? แต่เราหวังว่าพระเจ้าจะทรงลงโทษพวกท่าน 
ด้วยพระห้ตถ์ของพระองค์เองหรือด้วยน้ามือของเรา จงคอยเถิด เราก็จะ 
คอยร่วมกับพวกท่านด้วย” 

53 จงกล่าวเถิด “ไม่ว่าพวกท่านจะให้ทรัพย์สินของพวกท่านด้วย 
ความเต็มใจหรือไม่เต็มใจก็ตาม สีงทีพวกท่านให้จะไม่เป็นทีถูกยอมรับ 
เพราะพวกท่านเป็นผู้ฝาฝืน’’ 54 เหตุผลทีสีงทีพวกเขาบริจาคไม่เป็นที 
ยอมรับน้นมิใช่อืนใดนอกไปจากพวกเขาปฏิเสธพระเจ้าและคาสนทูต 
ของพระองค์ พวกเขานมาซ แต่ก็ท่าอย่างเสยมิได้ และพวกเขาใช้จ่าย 
ในหนทางของพระเจ้าอย่างไม่เต็มใจ 55 ดังน้น จงอย่าปล่อยให้ทรัพย์สิน 
ของพวกเขาและลูกๆของพวกเขาล่อลวงเจ้าเพราะพระเจ้าทรงประสงค์ที 
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จะลงโทษพวกเขาโดยใช่ชิงเหล่านในชีวิตแห่งโลกน้เฟือทีพวกเขาจะตาย 
ในสภาพของการปฏิเสธสัจธรรม 56 พวกเขาสาบานต่อพระเจ้าว่าพวก 
เขาเป็นผู้ศรัทธาเหมอนสูเจ้า แต่แท้จริงแล้ว พวกเขามิใช่พวกของสูเจ้า 
ความจริง พวกเขาเป็นผู้หวาดกลัว(ทีจะแสดงตัวตนทีแท้จริงของพวก 
เขา) 57 ถ้าพวกเขาพบสถานทีพักพิงหลบภัยหรือล้าหรือทีซ่อนแห่งใดที 
จะซ่อนตัวในน้นได้ พวกเขาจะวิงอ้าวเข้าไปหลบอยู่ในทีน้น 

58 (โอ้นบี) ในหมู่พวกเขามีบางคนทีคอยจับผิดเจ้าเกียวภับเรืองการ 
แจกจ่ายทาน ถ้าหากพวกเขาได้รับบางอย่างจากทานนัน พวกเขาจะ 
พอใจ แต่ถ้าหากพวกเขาไม่ได้รับ พวกเขาจะไม่พอใจ 59 ถ้าหากพวกเขา 
พอใจในชิงทีพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ได้ทรงมอบแก่พวกเขา 
พวกเขาจะกล่าวว่า “พระเจ้าน้นเพยงพอแก่เราแล้ว พระองค์จะประทาน 
ความมังดังแก่เราจากความมังดังของพระองค์ และคาสนทูตของพระองค์ 
ก็เช่นกัน แท้จริงแล้ว พระเจ้าเท่าน้นทีเราวอนขอ” 60 ความจริงแล้ว ทาน 
น้นเฟือคนยากจนและคนอนาถาและคนทีถูกใช่ให้เก็บรวบรวมมันและ 
คนทีห้วใของพวกเขาถูกดึงให้โน้มเอียงมา และเฟือการไถ่ทาสและเฟือ 
ช่วยเหลือผู้มีหน้ตินและเฟือแนวทางของพระเจ้าและเฟือดูแลคนเดินทาง 
นีเป็นข้อกำหนดจากพระเจ้า และพระเจ้าเป็นผ้ทรงรอบร ผ้ทรงปรีชา 
ญาณ ' * 

61 ในหมู่พวกเขามีบางคนทีเราะรานนบีโดยกล่าวว่า “คนผู้น้พังทุก 
คน” จงกล่าวเถิด “มันเป็นเรืองดีเสียอีกสำหรับพวกท่านทีเขาเป็นเช่นนน 
เขาศรัทธาในพระเจ้าและไว้วางใจในบรรดาผู้ศรัทธาและเขาเป็นความ 
เมตตาสำหรับบรรดาผู้ศรัทธาทีแท้จริงในหมู่พวกท่าน ส่วนบรรดาผู้เราะ 
รานคาสนทูตของพระเจ้าน้น สำหรับพวกเขาคือการลงโทษอันเจ็บปวด” 
62 พวกเขาสาบานด้วยพระเจ้าต่อหน้าสูเจ้าเฟือให้สูเจ้า(ผู้ศรัทธา)พอใจ 
ถึงแม้พระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์มํ้ชิทธมากกว่าทีพวกเขาจะต้อง 
ให้ความพอใจ ถ้าหากพวกเขาเป็นผ้ศรัทธาทีแท้จริง 63 พวกเขาไม่รั 
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หรือว่าผู้ใดทีต่อต้านพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์น้นจะได้อยู่ในนรก 
นิรันดร? นืคือความอัปยศอดสูอย่างทีสุด 

64 บรรดาผู้ตลบตะแลงหวาดกลัวว่าจะมีบทหนึง(ของกุรอาน)ถูก 

ประทานมาเพือเป็ดเผยสิงทีอยู่ในหัวใจของพวกเขา โอ้ นปี จงบอกพวก 
เขาเถิดว่า “จงเยาะเย้ยต่อไปเถอะ พระเจ้าจะนำสิงทีพวกท่านหวาดหวัน 
มาให้เห็น” 65 ถ้าเจ้าถามพวกเขา (ว่า “พวกท่านกำลังพูดอะไรกัน?”) 
พวกเขาจะตอบทันทีว่า “พวกเราเพียงแต่คุยเล่นๆและสนุกสนานกัน 
เท่าน้น” จงถามพวกเขาว่า “พวกท่านเยาะเย้ยพระเจ้าและติงทีพระองค์ 
ทรงประทานมาและเยาะเย้ยศาสนทูตของพระองค์กระนันหรือ? 66 จง 
อย่าแก้ตัวเลย ความจริงแล้ว พวกท่านได้ปฏิเสธสัจธรรมหลังจากทีพวก 
ท่านศรัทธามันแล้ว" ถ้าหากเราให้อภัยบางคนในหมู่สูเจ้า แน่นอน เราจะ 
ลงโทษคนอืนๆในหมู่สูเจ้าเพราะพวกเขาเป็นผู้มีผิด 

67 ผู้ตลบตะแลง ทังผู้ชายและผู้หญิงต่างเป็นพวกเดียวกัน พวก 
เขากำชับกันในติงทีชัวและหามติงทีดีและขเหนียวเมือต้องใช้จ่ายเพือ 
หนทางของพระเจ้า พวกเขาลืมพระเจ้า ดังน้น พระองค์จึงทรงลืม 
พวกเขา แท้จริง พวกตลบตะแลงน้น คือ ผู้ฝาฝืน 68 พระเจ้าได้สัญญาผู้ 
ตลบตะแลงทังชายและหญิงรวมทังผู้ปฏิเสธสัจธรรมถึงไฟนรกซึงพวก 
เขาจะพำนักอยู่ในน้นนิรันดร นันคือสถานทีทีเหมาะสมสำหรับพวกเขา 
เพราะพระเจ้าทรงปฏิเสธพวกเขา และสำหรับพวกเขาคือการลงโทษ 
ตลอดไป 69 สูเจ้ากำลังประพฤติตัวเหมือนกับบรรดาคนก่อนหน้าสูเจ้า 
พวกเขามีกำลังแกร่งกว่าสูเจ้า มีสมปติและลูกหลานมากกว่าสูเจ้า พวก 
เขามีความสุขกับส่วนทีดี้แห่งชีวิตโลกนัของพวกเขาและสูเจ'าก็มีความ 
สุขกับส่วนทีดีเหมือนกับพวกเขาเช่นกัน สูเจ้าหมกมุ่นอยู่!าบการคุยเรือง 
ไ 1 รัสาระเหมือนกับทีพวกเขาหมกมุ่น ดังนัน ในทีสุด ทุกติงทีพวก , เขาได้ 
ท่าไปล้วนไร้ผลทังในโลกนิและโล!าหน้า แน่นอน พวกเขาเหล่าน้นเป็นผู้ 
ขาดทุน 70 พวกเขาไม่เคยได้ยินเรืองราวของบรรดาผู้คนก่อนหน้าพวก 
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เขากระน้นหรือ น์นคือ เรืองหมู่ชนของนูฮฺ หมู่ชน'ชาวอ๊าดและษะมูด 
และหมู่ชนของอิบรอฮีมและชาวมดยันและชาวเมืองทีถูกพลิกให้ล่มจม? 
ศาสนทูตของพวกเขาได้มายังพวกเขาพร้อมกับหลักฐานอันชัดแจ้งแล้ว 
ดังน้น มิใช่พระเจ้าหรอกทีไม่เป็นธรรมต่อพวกเขา แต่พวกเขาเองต่าง 
หากทีไม่เป็นธรรมต่อตัวของพวกเขาเอง 

71 บรรดาผู้ศรัทธาทังชายและหญิงน้นต่างเป็นมิตรต่อกัน พวกเขา 
กำชับกันในสิงเงามและห้ามปรามความชัว พวกเขาดำรงนมาซและ 

จ่ายซะกาดและเชือฟังพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ พวกเขาเหล่า 
นแหละทีพระเจ้าทรงประทานความเมตตาแก่พวกเขา แท้จริง พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 72 พระเจ้าได้ทรงสัญญาแก่ผู้ศรัทธา 
ทังชายและหญิงด้วยสวนสวรรค์หลากหลายทีมีลำน้าหลายสาย' 1 [หลผ่าน 
พวกเขาจะได้พำนักอยู่ในน้นตลอดไป ในสวนสวรรค์อันสถาพรน้จะมี 
ทีพำนักอันสุขารมณ์สำหรับพวกเขา และเหนือคืนใด พวกเขาจะได้รับ 
ความโปรดปรานจากพระเจ้า นืคือความสำเร็จอันยิงใหญ่ 

73 นยึเอ๋ย จงต่อสู้บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและพวกตลบตะแลง และจง 
เฉียบขาดกับคนพวกนื ท้ายทีสุดแล้ว ทีพักของพวกเขาคือนรกและมัน 
เป็นจุดหมายทีดำซัาทีสุด 74 พวกเขาสาบานด้วยพระเจ้าว่าพวกเขาไม่ 
ได้พูดสิงใด ทัง ๆทีความจริงแล้วพวกเขาได้กล่าวถ้อยคำแห่งการปฏิเสธ 
สัจธรรมหลังจากทีพวกเขาได้เข้ารับอิสลามแล้ว พวกเขาวางแผนไว แต่ 
พวกเขาไม่อาจทำตามแผนได้ พวกเขาไม่มีเหตุผลใดทีจะแค้นเคืองนอก 
ไปจากว่าพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ได้ทรงทำให้พวกเขามังดัง 
ขนโดยความโปรดปรานของพระองค์ ถ้าหากตอนนื พวกเขาสำนึกผิด 
ในความประพฤติอันช้ว่ร้ายของพวกเขา มันก็เป็นการดีแก่พวกเขาเอง 
แต่ถ้าหากพวกเขาไม่สำนึกผิด พระเจ้าจะทรงลงโทษพวกเขาด้วยการ 
ลงโทษอันเจ็บ ปวด ทังในโลกนัและโลกหน้า และจะไม่มีใครบนโลกนึทีจะ 
ดัมครองและช่วยเหลือพวกเขา 
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75 ในหมู่พวกเขานันมีบางคนทีทำสัญญากับพระเจ้าว่า “หากพระองค์ 
ทรงประทานความโปรดปรานของพระองค์แก่เรา พวกเราจะบริจาค 

ทาน และ เป็นผู้ดำเนินชีวิตทีดีงาม” 76 แต่เมือพระองค์ทรงทำให้พวกเขา 
มังด้งข้นโดยความโปรดปรานของพระองค์ พวกเขากลับตระหนียิงขน 
และหันหลังให้สัญญาและไม่ใส่ใจต่อมัน 77 ดังน้น ผลของการทีพวกเขา 
ได้บิดพลัวสัญญาทีพวกเขาได้ทำไว้กับพระเจ้าและการโกหกของพวก 
เขา พระองค์จึงได้ทรงใส่ความตลบตะแลงลงไปในหัวใจของพวกเขาจน 
กระทังถึงว้นทีพวกเขาพบพระองค์ 78 พวกเขาไม่รู้หรือว่าพระเจ้าทรงรู้ 
แม้แต่สิงทีพวกเขาปกบิดและการประชุมดับของพวกเขา? พวกเขาไม่รู 
หรือว่าพระเจ้าทรงรู้ดีถึงทุกสิงทีถูกซ่อนเร้น? 

79 บรรดาผู้เยยหยันการเสยสละทางการเงินด้วยความสมัครใจของ 
บรรดาผู้ศรัทธาและเยาะเย้ยบรรดาผู้ไม่สามารถจะหาอะไรมาช่วย(ใน 
หนทางของพระเจ้าได้)นอกจากชิงเล็กๆน้อยๆทีเป็นสิงจำเป็นของพวก 
เขาน้น พระเจ้าทรงเยาะเย้ยพวกเขาแล้ว พวกเขาจะได้รับการลงโทษอัน 
เจ็บปวด 80 (โอันปี) ไม่ว่าเจ้าจะขออภัยให้พวกเขาหรือไม่ก็ตาม (มันก็มี 
ผลเท่ากัน) เพราะพระเจ้าจะไม่ทรงให้อภัยพวกเขาถึงแม้เจ้าจะขออภัย 
ให้พวกเขาถึงเจ็บสิบครังก็ตาม น้นเป็นเพราะพวกเขาปฏิเสธพระเจ้าและ 
คาสนทูตของพระองค์ และพระเจ้าไม่ทรงนำทางหมู่ชนผู้กระทำความชีว่ 

81 บรรดาผู้อยู่ทีบ้านน้นดีใจทีศาสนทูตของพระเจ้าได้ทังพวกเขาไว้ 
ข้างหลัง พวกเขาไม่ชอบทีจะต่อสู้ในหนทางของพระเจ้าด้วยทรัพย์ชิน 
และชีวิตของพวกเขา พวกเขากล่าวกับผู้คนว่า “จงอย่าออกไปทำมกลาง 
ความร้อนนิเลย” จงบอกพวกเขาว่า “ไฟ'นรกน้นร้อนยิงกว่านิอีก” เฝือว่า 
พวกเขาจะเข้าใจ 82 จงปล่อยให้พวกเขาหัวเราะแต่เล็กน้อยและร้องไห้ให้ 
มากสำหรับความผิดทีพวกเขาได้ทำไว้ 83 ดังน้น (โอันปี) ถ้าพระเจ้าทรง 
นำเจ้ากลับมาพบพวกเขาและพวกเขาขออนุญาตออกไปกับเจ้าด้วย จง 
บอกพวกเขาว่า “ตอนนิ พวกท่านไม่ได้รับอนุญาตให้ออกไปกับฉันและ 
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จะไม่ต่อสู้ศัตรูร่วมกับฉัน เพราะพวกท่านพอใจทีจะอยู่ข้างหลังมาดังแต่ 
แรก ดังนน คราวนพวกท่านจงนังอยู่ทีบ้านร่วมกับบรรดาผู้ทีอยู่ข้างหลัง 
เถอะ” 84 และเจ้า(มุฮัมมัด)จงอย่านมาซให้แก่คนใดในหมู่พวกเขาทีเสีย 
ชีวิต และจงอย่ายืนืทีหลุมฝังศพของเขา เพราะพวกเขาเป็นผู้ปฏิเสธ 
พระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ และ พวก เขาตายในขณะทีเป็นผูฝาฝืน 

85 จงอย่าให้ทร้พย์สมบัติและลูกๆของพวกเขาหลอกลวงเจ้า พระเจ้า 
เพียงแค่ทรงต้องการทีจะลงโทษพวกเขาด้วยทรัพย์สินและลูกๆทีพวก 
เขามีอยู่ในโลกนและทรงให้ชีวิตของพวกเขาปลิดออกในขณะทีพวกเขา 
ยังเป็นผูปฏิเสธดัจธรรม 86 เมือใดทีมีกุรอานบทหนึงถูกประทานลงมาว่า 
‘‘จงศรัทธาในพระเจ้าและออกไปญิฮาดพร้อมกับคาสนทูตของพระองค์” 
เจ้าจะได้เห็นคนทีม่งดังบางคนในหมู่พวกเขามาขอเจ้าใหยกเว้นพวกเขา 
โดยกล่าวว่า “กรุณาให้เราอยู่กับบรรดาผู้ทีอยู่ข้างหลังเถอะ” 87 คนพวก 
นชอบทีจะอยู่กับ(พวกผู้หญิง)ผู้ทีอยู่ข้างหลัง หัวใจของพวกเขาได้ถูกปิด 
ไว้ ดัง•นน พวกเขาจึงไม่เข้าใจอะไรทังสิน 88 แต่ศาสนทูตและบรรดาผู้ 
ศรัทธาร่วมกับเขาได้ท่าการต่อสู้ด้วยทรัพย์สินและชีวิตของพวกเขา ดัง 
น้น ตอนนน สีงดีงามทังปวงจึงเป็นของพวกเขาและพวกเขาเท่าน้นที 
เป็นผู้ประสบความสำเร็จ 89 พระเจ้าได้ทรงเตรียมสวนสวรรค์ไว้ให้พวก 
เขาซึ้งภายใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่านและพวกเขาจะได้พำนักอยู่ใน 
น้น น้นคือความสำเร็จอันยิงใหญ่ 

90 ในหมู่ชาวอาหรับทะเลทราย มีบางคนทีมาอ้างข้อแก้ตัวทีจะอยู่ข้าง 
หลังด้วยเช่นกัน ดังน้น พวกทีโกหกต่อพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ 
จึงได้อยู่ข้างหลัง ในไม่ชัาน้ บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะได้พบกับการ 
ลงโทษ'อ’นเจ็บปวด 91 แต่ไม่มีข้อตำหนิใดๆถ้าหากว่าคนอ่อนแอ คนปวย 
และบรรดาผู้ทีไม่สามารถรัดหาสิงใดเพือการต่อสู้จะอยู่ข้างหลังถ้าหาก 
พวกเขายังคงจริงใจต่อพระเจ้าและศาสนทูตของพระองคํ้ ไม่มีเหตุผล 
ใดทีจะมาตำหนิคนท่าดี พระเจ้าเป็นผทรงอภัยและฝัทรงเมตตาเสมอ 
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92 และไม่มีเหตุผลใดทีจะมาวิจารณ์คนทีมาหาเจ้าและขอให้เจ้าจัดหา 

พาหนะให้พวกเขาข เพราะเมือเจ้าได้กล่าวแก่พวกเขาว่า ‘‘ฉันไม่สามารถ 
ทีจะหาพาหนะให้พวกท่านขีได้ พวกเขาก็กลับไปด้วยดวงตาทีเอ่อท้น 
ด้วยน้าตาแห่งความเศร้าโศกทีพวกเขาไม่สามารถหาปัจจัยสำหรับการ 
ออกไปต่อสู้ด้วยตัวเองได้ 93 ผู้สมควรได้รับคำตำหนิคือบรรดาผู้ม้งตัง 
แต่กลับขอยกเว้นจากการต่อสู้เนี้องจากพวกเขาเลือกทีจะอยู่ข้างหลังกับ 
ผู้หญิง พระเจ้าจึงทรงปิดหัวใจของพวกเขา ดังน้น พวกเขาจึงไม่เข้าใจ 
94 พวกเขาจะขอโทษสูเจ้าและยกข้อแก้ตัวต่าง ๆนานาเมือสูเจ้ากลับ 
มายังพวกเขา จงบอกพวกเขาว่า “อย่ามาแก้ตัวเลย เราไม่เชื้อในสีงที 
พวกท่านพูด เพราะพระเจ้าได้ทรงเป็ดเผยความจริงทังหมดของพวก 

ท่านให้แก่เราแล้ว ตอนนิ พระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์จะทรงเฝัา 
ดูพฤติกรรมของพวกท่าน หลังจากน้น พวกท่านจะถูกนำกลับไปยัง 
พระองค์ผู้ทรงรอบรู้ในชิงทีถูกซ่อนเร้นและชิงทีเป็ดเผย และพระองค์จะ 
ทรงบอกพวกท่านทุกอย่างทพวกท่านได้ท่าไว้” 95 เมือสูเจ้ากลับมายัง 
พวกเขา พวกเขาจะสาบานด้วยพระเจ้าต่อสูเจ้าเฟือทีสูเจาจะได้ทังพวก 
เขาไว้ตามลำพัง(คือไม่ตำหนิพวกเขา) ดังนั้น จงปล่อยพวกเขาไว้ตาม 
ลำพัง เพราะพวกเขาโสมม และทีพำนักทีแท้จริงของพวกเขาคือนรก 
ซึงเป็นชิงตอบแทนตามทีพวกเขาได้ท่าไว้ 96 พวกเขาจะสาบานต่อหน้า 
สูเจ้าเฟือทำใหัสูเจ้าพอใจ แต่ถึงแม้สูเจ้าจะพอใจกับการแก้ตัวของพวก 
เขาก็ตาม พระเจ้าก็มิทรงพอพระหัยหมูชนผู้ท่าความชัว 

97 พวกอาหรับทะเลทรายเหล่นั้น้ด้อรนทีสุดในการปฏิเสธสัจธรรม 
และการตลบตะแลง และไม่อยากทีจะรู้กฎเกณฑทีพระเจ้าได้ประทานลง 
มายังคาสนทูตของพระองค์ แต่พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 
98 พวกอาหรับทะเลทรายบางคนถือว่าติงทีพวกเขาใหํ้ไปเฟือแนวทาง 
ของพระเจ้านันเหมือนค่าปรับและคอยหวังให้มีเหตุร้ายต่างๆเกิดแก่สูเจ้า 
ขอให้เหตุร้ายเกิดข้นแก่พวกเขาเถิด พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 
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99 แต่ในหมู่พวกเขาน้นมีผู้ศรัทธาในพระเจ้าและวันสุดท้าย และถือว่า 
สีงทีพวกเขาใชจ่ายไปในหนทางของพระเจ้าเป็นการนำพวกเขาเข้าไป 
ใกล้ชิดพระเจ้าและการได้รับคำขอพรของศาสนทูต แท้จริง นีเป็นหนทาง 
แห่งการนำพวกเขาเข้าใกล้พระเจ้า และพระเจั้าจะทรงรับพวกเขาไว้ใน 
ความเมตตาของพระองค์ แท้จริง พระเจ้าเป็นผ้ทรงอภัย ผ้ทรงเมตตา 
เสมอ 

100 พระเจ้าทรงยินดีกับบรรดาผู้อพยพและผู้ช่วยเหลือทีตอบสนอง 
ต่อการเชิญชวนสู่ความศรัทธาดังแต่แรกและกับบรรดาผู้ทีปฏิป้ติตามพ 
วกเขาในการทำศวามดีของพวกเขา และพวกเขาก็ยินดี้กับพระเจ้าด้วย 
พระองค์ได้ทรงเตรียมสวนสวรรค์ทีมีลำน้าหลายสายไหลผ่านไว้ให้แก่ 
พวกเขาแล้ว และพวกเขาจะได้เป็นผู้พำนักอยู่ในน้นตราบกาลนาน นีคือ 
ความสำเร็จอันยิงใหญ่ 101 และในหมู่ชาวอาหรับทะเลทรายทีอยู่รอบๆ 
เจ้าน้นมีพวกตลบตะแลงอยู่หลายคน ขณะเดียวกันในหมู่ชาวเมืองมะดี 
นะฮฺก็มีพวกตลบตะแลงอีกหลายคนทีเชียวชาญในการกลับกลอก เจ้า 
ไม่รู้จักพวกเขา แต่เรารู้จักพวกเขา เราจะทำให้พวกเขาได้รับการลงโทษ 
สองครัง หลังจากน้น พวกเขาจะถูกหันไปสู่การลงโทษทีมหันต์ยิงกว่า 

102 มีพวกอืนๆอีกบางคนทียอมรับความผิดของพวกเขา พวกเขามี 
บันทึกการงานทีดีและช้ว่ปะปนกัน มันอาจเป็นไปได้ทีพระเจ้าจะหันไป 
ยังพวกเขาด้วยความปรานี เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตา 
เสมอ 103 (โอันบี) จงรับเอาทานจากทรัพย์สินของพวกเขามาชำระพวก 
เขาให้สะอาดและขัดเกลาพวกเขาโดยการบริจาคน้น และจงวิงวอนขอ 
พรให้แก่พวกเขา เพราะการวิงวอนขอพรของเจ้าน้นจะนำความสงบ 

มายังพวกเขา พระเจ้าทรงได้ยินทุกสิงและทรงรอบรู้ทุกสิง 104 พวกเขา 
ไม่รู้หรือว่าพระเจ้าเท่าน้นทีทรงรับการขออภัยจากปวงบ่าวของพระองค์ 
และทรงรับการบริจาคของพวกเขา และพระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรง 
เมตตาเสมอ? 105 (โอันปี) จงบอกพวกเขาว่า “จงทำสิงทีพวกท่านอยาก 
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ทำ พระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์และบรรดาผู้ศรัทธาจะเฝ่าดูการก 
ระทำของพวกท่าน ไม่ช้า พวกท่านจะกลับไปยังพระองค์ผู้ทรงรู้ทุกสรรพ 
สิงทีซ่อนเร้นและทีเปิดเผย แล้วพระองค์จะทรงแจ้งพวกท่านทุกอย่างที 
พวกท่านได้ท่าไว้” 106 (แต่ก็ยังมี)คนอืนๆบางคนทียังคอยการตัดสินใจ 
ของพระเจ้า พระองค์อาจจะลงโทษพวกเขาหรือหันกลับไปยังพวกเขาอีก 
ครังหนึงด้วยความปรานีก็ได้ พระเจ้าทรงรอบรู้ทุกสรรพดิงและทรงปรีชา 
ญาณยิง 

107 มีคนอีกพวกหนีงทีสร้างมัสญิดขนมาเพือทีจะสร้างความเสียหาย 
เฟือแสดงความไม่ศรัทธา และเฟือก่อความแตกแยกขนในหมู่ผู้ศรัทธา 
และใช้สถานทีนีเป็นทีแอบชุ่มสำหรับคนทีก่อนหน้านีได้ท่าสงครามกับ 
พระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ พวกเขาสาบานอย่างแข็งขันว่า ‘‘เรา 
มิได้เจตนาดิงใดนอกไปจากความดี’’ แต่พระเจ้าทรงเป็นพยานว่าพวกเขา 
เป็นผู้โกหกสินดี 108 เจ้าจงอย่ายืนในทีแห่งน้นเป็นอันขาด เฉพาะมัสญิด 
ทีถูกวางรากฐานอยู่บนความยำเกรงพระเจ้าตังแต่วันแรกเท่าน้นเป็นที 
ทีเหมาะสมกว่าทีเจ้าจะยืน(นมาซ)ในน้น เพราะในน้นมีผู้ทีรักจะชำระตัว 
เองให้สะอาดและพระเจ้าทรงรักผู้ชำระตัวเองให้สะอาดบรสุทธ 109 ใคร 
จะดีกว่ากัน คนทีวางรากฐานอาคารของเขาบนความยำเกรงพระเจ้าและ 
เฟือความปราโมทย์ของพระองค์หรือผู้ทีวางรากฐานอาคารของเขาบน 
ขอบตลีงทีถูกเซาะจนจะพัง และมันจะพังลงมาพร้อมกับเขาในไฟนรก? 
แท้จริง พระเจ้ามิทรงช้ทางทีถูกต้องให้แก่หมู่ชนผู้อธรรม 110 อาคารที 
พวกเขาสร้างขันน้จะไม่หยุดยั้งทีจะสร้างความพะวักพะวนในหัวใจของ 
พวกเขา จนกว่าหัวใจของพวกเขาจะถูกดัดออกเป็นขันๆ พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณยิง 

111 แทจรั้ง พระเจ้าได้ทรงซอชีวิตและทรัพย์ดินทังหลายของบรรดา 
ผู้ศรัทธาด้วยสวรรค์สำหรับพวกเขา พวกเขาต่อสู้ในหนทางของพระเจ้า 
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พวกเขาฆ่าและถูกฆ่า* มันเป็นสัญญาทีผูกมัดพระองค์ไว้ในเตารอตและ 
อินญีลและกุรอาน และใครเล่าทีจะปฏิบติตามสัญญาของเขาให้ครบได้ 
ยิงไปกว่าพระเจ้า? ดังน้น จงรืนเริงในการแลกเปลียนทีสูเจ้าได้ทำไว้กับ 
พระองค์ และน้นคือความสำเร็จอันยิงใหญ่ 112 (บรรดา ข ผู้ศรัทธาคือ) ผู้ 
ทีห้นกลับไปยังพระเจ้าอยู่เนือง ๆ บรรดาผู้เคารพดักการะพระองค์และ 
สรรเสริญพระองค์ บรรดาผู้ท่องไปในแผ่นดินเพือรับใช้พระองค์ บรรดา 
ผู้โค้งคารวะ บรรดาผู้กราบ บรรดาผู้กำชับให้ทำความดีและห้ามปราม 
ความช้าและบรรดาผูรักษาขอบเขตทีพระองค์ทรงกำหนดไว้อย่างเข้ม 
งวด จงแจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้ศรัทธาทังหลาย 

113 มันไม่ใช่เรืองเหมาะสมทีนบีและบรรดาผู้ศรัทธาจะวิงวอนขอ 

การอภัยโทษให้แก่บรรดาผู้บูชาเทารูป แม้พวกเขาจะเป็นญาติใกล้ชิด 
ก็ตามหลังจากเป็นทีแน่ชัดแล้วว่าพวกเขาสมควรทีจะถูกลงโทษในนรก 
114 ส่วนการทีอิบรอฮีมไต็วิงวอนขอการอภัยโทษให้แก่พ่อของเขานัน 
มันเป็นเพียงการทำตามสัญญาทีเขาได้ทำไว้กับพ่อของเขา แต่เมือเขารู้ 
เป็นทีแน่ชัดว่าพ่อของเขาเป็นศัตรูของพระเจ้า เขาก็เลิกเกียวข้องกับพ่อ 
ของเขา แท้จริง อิบรอฮีมเป็นคนอ่อนโยนและเป็นผู้มีขันติ 115 พระเจ้า 
จะไม่นำผู้คนให้หลงผิดหลังจากทีพระองค์ได้ทรงนำทางพวกเขาและจน 
กระหังพระองค์ได้ทำให้พวกเขาชัดเจนแล้วในทุกสีงทีพวกเขาจะต้อง 
หลีกเลียง แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ทุกสิง 1จ1ธ แน่นอน อาณาจักร 
แห่งชันฟัาหังหลายและแผ่นตินนนเป็นของพระเจ้า พระองค์ทรงให้ชีวิต 
และทรงให้ตาย สูเจ้าไม่มีผู้ใดนอกไปจากพระเจ้าทีจะคุ้มครองและช่วย 
เหลือสูเจ้า 

117 พระเจ้าทรงให้อภัยนปีและบรรดาผู้อพยพและบรรดาผู้ช่วยเหลือ 
ทีได้ติดตามเขาในยามวิบาก ถึงแม้ว่าห้าใจของพวกเขาบางคนได้เกิด 
ความรวนเรก็ตาม (แต่เมือพวกเขามิได้ปฏิป็ติตามทางทีคดเค้ยวและ 


ดหน้า 14-17 ของบทนำ 
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ยืนอยู่กับนบี)พระองค็ใด้ทรงหันไปยังพวกเขา เพราะพระองค์เป็นผู้ทรง 
อ่อนโยนและทรงเมตตาต่อคนเหล่านเสมอ 118 พระองค์'ทรง'ใหัอภยคน 
ทังสามทีกรณีของพวกเขาได้ถูกเลือนออกไป เมือแผ่นดินทีแม้จะกว้าง 
ใหญ่ไพศาลก็ดูเหมือนว่าจะแคบลงสำหรับพวกเขาและวิญญาณของพวก 
เขาเองก็เป็นภาระหนักแก่พวกเขาและพวกเขาตระหนักว่าไม่มีทีพักพิง 
ทีไหนสำหรับพวกเขาแล้วนอกจากจะหันกลับไปยังพระองค์ พระองค์ได้ 
ทรงหันไปยังพวกเขาเพือทีพวกเขาจะได้หันกลับไปยังพระองค์ แน่นอน 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

119 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงอยู่กับบรรดาผู้มี 
สัจจะวาจา 120 มนไม่เหมาะสมทีชาวมะดินะฮฺและพวกอาหรับทะเลทราย 
ทีอาศัยอยู่รอบๆจะละทังศาสนทูตของพระเจ้าและถือว่าชีวิตของตนเองมี 
ความสำคํ๋ญกว่าชีวิตของเขา นเป็นเพราะเมือใดก็ตามทีพวกเขาตกระกำ 
ลำบากจากความกระหาย ความหิวและการทดสอบอืนๆอันแสนสาหัส 
และเมือใดก็ตามทีทุกย่างก้าวของพวกเขาทำใหัผู้ปฏิเสธสัจธรรมเกิด 
โทสะหรือสร้างความเสียหายให้แก่บรรดาศัตรู มันจะถูกบันทึกไว้เป็นการ 
งานทีดีในสายตาของพระเจ้า แน่นอน พระเจามิทรงปอ่ยให้การงานของ 
ผู้กระทำความดีต้องไร้ผลตอบแทน 121 และเมือใดก็ตามทีพวกเขาได้ใช้ 
จายไป(ในหนทางของพระเจ้า)ไม่ว่าจะน้อยหรือมาก และเมือใดก็ตามที 
พวกเขาท่องไปในหุบเขาใด(ในหนทางของพระเจ้า) มันได้ถูกบันทึกไว้ 
สำหรับพวกเขา และพระเจ้าจะทรงตอบแทนพวกเขาสำหรับการงานทีดี 
ทีพวกเขาได้ทำไว้ 

122 มันไม่ใช่สิงถูกต้องทีบรรดาผู้ศรัทธาทังหมดต้องออกไปพร้อมกัน 
(ในเวลาสงคราม) ทํ้าไมไม่ใหัคนกลุมหนึงจากทุกชุมชนทังบ้านของพวก 
เขาไป(หานบี)เพือหาความรูในศาสนาและกลับไปเตอนผู้คนของพวกเขา 
ทังนัเพือทีพวกเขาเหล่านันจะได้ปัองกันตัวเองให้พันจากความช้า? 

123 โอ้บรรดาผู้ศรัทธาทังหลาย จงต่อสู้บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมทีอยู่ 



206 9. การสำนึกผิด 

ใกล้สูเจ้า* จงให้พวกเขาได้เห็นความเข้มแข็งและความมันคงในตัวของ 
สูเจ้า และจงรู้เถิดว่าพระเจ้าทรงอยู่กับบรรดาผู้เกรงกลัวพระองค์ 124 เมือ 
‘เด ก็ตามทีมี(กุรอาน)บทหนึงถูกประทานมา พวกเขาบางคนได้ถาม(ด้วย 
ความเย้ยหยัน)ว่า “ในหมู่พวกเจ้า มีคนไหนบ้างทีความศรัทธาของเขา 
เพีมข้น?” แน่นอน สำหรับผู้มีความศรัทธา มันได้ทำให้ความศรัทธา 
ของพวกเขาเพีมข้นและพวกเขาเบิกบาน 125 แต่สำหรับบรรดาผู้ทีหัวใจ 
ของพวกเขามีโรคน้น มันกลับเพีมความโสมมทีมีอยู่แล้วให้โสมมมากยิง 
ข้น และพวกเขาตายในสภาพของการปฏิเสธสัจธรรม 126 คนเหล่านึไม่ 
เห็นหรือว่าพวกเขาถูกทดสอบครังหนึงหรอสองครังทุกปี? แต่ถึงกระนัน 
พวกเขายังไม่สำนึกผั้ดและไม่ได้รับการดักเตือน 127 เมือใดทีกุรอานบท 
หนึงถูกประทานลงมา พวกเขาต่างชำเลืองดูกันและถามว่า “มี , ใครกำลัง 
เฝัาดูอยู่หรือเปล่า?’’ หลังจากนัน พวกเขาก็หลบเลียงออกไปอย่างเงียบๆ 
พระเจ้า\ด้ทรงหันหัวใจของพวกเขาเพราะพวกเขาเป็นหมู่ชนทีไม่เข้าใจ 
128 ตอนนึมีคาสนทูตคนหนึงจากหมู่สูเจ้าได้มายังสูเจาแล้ว เขาเป็น 
ทุกข์ใจในการสูญเสียของสูเจ้า เขาเป็นหวงในเรืองความเป็นอยู่ทีดีของ 
สูเจ้า เขาเป็นผูอ่อนโยนและเป็นผู้เมตตาต่อบรรดาผู้ศรัทธาเสมอ 129 แต่ 
ถาหากพวกเขาหันไปจากเจ้า (โ'อ'นบิ) จงบอกพวกเขาว่า “พระเจ้าทรง 
เพียงพอแล้วสำหรับฉัน ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ ฉันวางใจใน 
พระองค์ พระองค์คือพระผู้อภิบาลแห่งบัลลังก์อันยิงใหญ่” 


ดหน้า 14-17 ของบทน่า 
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ยูนุส 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 อะลีฟ ลาม รอ 

เหล่านีคือข้อความแห่งคัมภีร์ทีเต็มไปด้วยวิทยปัญญาและความรู้ 2 มัน 
เป็นเรืองแปลกกระน้นหรือทีเราได้ดลใจคนผู้หนึงในหมู่พวกเขาให้มา 
ตักเตือนผู้คนและแจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้ศรัทธาว่าพวกเขาจะมีเกียรติและ 
ความสำเร็จทีแท้จริงกับพระผู้อภิบาลของพวกเขา? แต่ผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
กล่าวว่า “คนผู้นีเป็นนักเวทมนตร์อย่างแน่นอน” 

3 แท้จริงแล้ว พระผู้อภิบาลของสูเจ้าคือพระเจ้าผู้ทรงสร้างชันพัาหัง 
หลายและแผ่นดินในหกว 1 ’น(ช่วงเวลา) แล้วทรงสถิตอยู่บนบัลลังก์แห่ง 
อาณาจักรของพระองค์และทรงบริหารกิจการแห่งจักรวาล ไม่มีผู้ใดทีจะ 
ขอไถ่โทษแทนใครกับพระองค์ได้เว้นแต่หลังจากทีพระองค์ทรงอนุมัติ 
นันคือพระเจ้า พระผู้อภิบาลของสูเจ้า ดังนัน จงเคารพดักการะพระองค์ 
แล้วสูเจ้ายังไม่เข้าใจอีกหรือ? 4 ยังพระองค์ทีสูเจ้าจะต้องกลับไป นีคือ 
สัญญาทีแท้จริงและแน่นอนของพระเจ้า แท้จรงแล้ว พระองค์ทรงเริม 
ต้นการสร้างสรรค์ แล้วพระองค์ทรงให้มันเกิดข้นมาอีกเพือทีว่าพระองค์ 
จะได้ทรงตอบแทนอย่างยุติธรรมแก่บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดี 
สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธนัน พวกเขาจะได้ดมนัาทีร้อนจัดและได้รับการ 
ลงโทษอันเจ็บปวดล้าหรับการปฏิเสธของพวกเขา 

5 พระองค์คือผู้ทรงให้ดวงอาทิตย์มีแสงจ้าและดวงจันทร์มีแสงนวล 
และได้ทรงกำหนดระยะการโคจรของมันอย่างเทียงตรงเพือทีสูเจ้าจะได้ 
คำนวณปีและวันจากมัน พระเจ้ามิได้ทรงสร้างสิงเหล่าน่หังหมดโดยไร้ 
วัตถุประสงค์ พระองค์ทรงทำให้สีงทีพระองค์ทรงประทานมาเป็นทีแจ้ง 
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ชัดสำหรับคนทีมีความเข้าใจ 6 แท้จริงแล้ว ในการสับเปลียนหมุนเวียน 
ของกลางคืนและกลางวันและในทุกสีงทีพระเจ้าได้ทรงสร้างข้นในชัน 
พัาหังหลายและแผ่นดินน้นมีสัญญาณสำหรับบรรดาผู้ยำเกรงพระเจ้า* 
7 แท้จริง บรรดาผู้ทีไม่หวังว่าจะพบเราและพอใจกับชื้วิตแห่งโลกนและ 
ยินดีกับมันและไม่ใสใจต่อสัญญาณของเราน้น 8 ทีพักบันปลายของพวก 
เขาคือไฟนรกซึงเป็นผลมาจากความชัวทีพวกเขาได้ทำไว้ 9 แท้จริง 
บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีนัน พระผู้อภิบาลของพวกเขาจะทรง 
นำทางพวกเขา ทังนเพราะความศรัทธาของพวกเขาน้นํเอง และพอง 
ล่างของพวกเขาน้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่านในสวนสวรรค์อันบรมสุข 
10 ใน(สภาพแห่งความสุข)น้น พวกเขาจะวิงวอนว่า “มหาบริสุทธยิงแด่ 
พระองค์ โอ้พระเจ้า” และการทักทายให้ความเคารพของพวกเขาก็คือ 
“ศานติ” และปิดท้ายการวิงวอนของพวกเขาโดยกล่าวว่า “การสรรเสริญ 
ทังหลายเป็นของพระเจ้า พระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก” 

11 ถ้าหากพระเจ้าทรงเร่งลงโทษมนุษย์เหมือนกับทีพระองค์ทรงเร่ง 
รีบ'ในสิงดี วาระสุดท้ายแห่งชีวิตของพวกเขาคงจะมาถึงแล้ว แต่เราได้ 
ปล่อยให้พวกทีไมหวังว่าจะพบเราดันด้นไปในความโอหังของพวกเขา 
12 เมือมนุษย์ประสบทุกข์ภัย เขาร้องเรียกหาเรา ไม่ว่าจะยืนหรือน้งหรือ 
นอน แต่เมือเราขจัดทุกข์ภัยออกไปจากเขา เขากลับประพฤติเหมือนกับ 
ว่าเขาไม่เคยร้องหาเราในตอนทีทุกข์ภัยได้ประสบกับเขา เช่นน้นเองที 
การทำชัวของบรรดาผู้ฝาฝืนได้ถูกทำให้ดูเหมือนเป็นสีงดีงามแก่พวกเขา 

13 (โอ้มนุษย์ทังหลาย) เราได้ทำลายหมู่ชนทีมีพดังอำนาจมากมาย 

* ในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน มีสัญญาณมากมายสุดคณานับ แต่ 
สัญญาณเหล่าน้นเป็นบทเรียนเฉพาะคนทีเกรงกลัวพระเจ้าเท่าน้น ความ 
กลัวเป็นสีงทีทำให้มนุษย์จริงจัง หากมนุษย์ไม่มีความจริงจังในชีวิต เขา 
จะไม่ให้ความสนใจอย่างเต็มทีต่อเรืองสำคัญๆและจะไม่เข้าใจชีวิตใน 
ด้านต่างๆของพวกเขา 
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มาแล้วก่อนหน้าสูเจ้าเมือพวกเขา(ยังคงดึงดัน)ท่าความชัว เพราะบรรดา 
คาสนทูตของพวกเขาได้มายังพวกเขาแล้วพร้อมด้วยสัญญาณอันชัดแจ้ง 
แต่พวกเขาไม่ศรัทธา ดังน้น เราจึงลงโทษหมู่ชนผู้ทำความผิด 14 หลัง 
จากน้น เราได้ทำให้สูเจ้าเป็นผู้สืบทอดแทนพวกเขาในแผ่นดิน ท้งน้เพือ 
ทีเราจะทดสอบดูว่าสูเจ้าประพฤติตัวอย่างไร 

15 เมือถ้อยคำอันชดเจนทีเราประทานมาได้ถูกอ่านแก่พวกเขา บรรดา 
ผู้ทีไม่หวังจะพบเราได้กล่าวว่า “จงนำเอากุรอานอันอืนมาแทน หรือไม่ 
ณปลียนแปลงมันเสีย” (โอ้มุฮัมมัด) จงบอกพวกเขาว่า “ไม่ใช่หน้าทีของ 
ฉันทีจะมาเปลียนแปลงกุรอานตามความพอใจของฉัน ฉันเพียงแต่ปฏิบติ 
ตามสีงทีถูกประทานมายงฉัน ถ้าฉันไม่เชือพังพระผู้อภิบาลของฉัน ฉัน 
กลัวการลงโทษในวันอันน่าสะพรึงกลัว 16 จงกล่าวเถิดว่า “หากพระเจ้า 
ทรงประสงค์ ฉันคงไม่อ่านกุรอานนึให้พวกท่านพังและคงไม่บอกสิงใดแก่ 
พวกท่าน และพระองค์คงไมนำมันมาให้พวกท่านได้รู้ ความจริงแล้ว ฉัน 
ได้ใช้ชีวิตทังหมดในหมู่พวกท่านก่อนทีมันจะมายังฉัน พวกท่านไม่ได้ใช้ 
สดิบัญญาดอกหรือ?” ดังน้น ผู้ใดเล่าทีจะเป็นผู้อธรรมทียีงใหญ่ไปกว่า 
คนทีกุเรืองเท็จเกียวกับพระเจ้าขนมาหรือปฏิเสธสัญญาณทังหลายของ 
พระองค์? แท้จริงแล้ว ผู้ท่าผิดน้นไม่อาจได้รับความสำเร็จ 

18 แทนทีจะเคารพสกการะพระเจ้า พวกเขากลับดักการะดิงอืนทีไม่ 
สามารถให้โทษและให้คุณแก่พวกเขา และพวกเขากล่าวว่า “สิงเหล่าน้ 
คือผู้ขออภัยโทษต่อพระเจ้าให้พวกเรา” (มุฮัมมัด)จงบอกพวกเขาเถิดว่า 
“พวกท่านบอกพระเจ้าให้รู้เกียวภับบางชิงในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน 
ทีพระองค์ใม่ทรงรู้กระน้นหรือ? พระองค์ทรงมหาบริสุทธและสูงส่งเหนือ 
ติงทีพวกเขาดังภาคีกับพระองค์ 19 มนุษย์ทังหลายน้นเป็นประชาชาติ 
เดียวกัน แต่หลังจากน้น พวกเขาได้สร้างความเซือและแนวทางต่างๆขน 
มา และถ้าหากพระผู้อภิบาลของเจ้ามิได้ทรงมืบัญชาไวัก่อน ชิงทีพวก 
เขาขัดแยังกันน้นคงจะถูกดัดสินไปแล้วอย่างแน่นอน 
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20 พวกเขาถามว่า “ทำไมถึงไม่มีสัญญาณหนึงจากพระผู้อภิบาลของ 
เขาส่งมายังเขา? จงบอกพวกเขาว่า “พระเจ้าเท่าน้นทีรู้ถึงสงเร้นดับ ดัง 
น้น จงคอยมันเถิด ฉันเองจะคอยอยู่กับพวกท่านด้วยเชนกัน” 21 เมือใด 
ทีเราได้แสดงความเมตตาแก่มนุษยํ้หลังจากทีพวกเขาต้องประสบทุกข์ 
ภัยไดไม่นาน พวกเขาได้หันมาสร้างข้อโต้แย้งอันเป็นเท็จต่อสัญญาณ 
ทังหลายของเรา จงบอกพวกเขาว่า “พระเจ้าทรงฉับไวในแผนการของ 
พระองค์ แท้จริงแล้ว ทูตสวรรค์ของเราน้นกำลังบันทึกแผนการของสูเจ้า 
อ ยู่” 

22 พระองค์คือผู้ทรงท่าใหัสูเจ้าสามารถสัญจรไปได้บนหน้าแผ่นดิน 
และในทะเล และเมือสูเจ้าแล่นเรือด้วยความเบิกบานกับสายลมโชย 

หันใดน้น คลืนลมแรงไดเริมกระหน้าใส่บรรดาผู้โดยสารในทุกด้านจน 
พวกเขาลิดว่าพวกเขาตกอยู่ในวงล้อมของพายุคลืนลมเสียแล้ว พวกเขา 
จึงวิงวอนต่อพระเจ้าด้วยความจริงใจว่า “ถ้าหืากพระองค์ทรงช่วยเราให้ 
รอดพันจากภัยพิบัดิน้ เราจะเป็นบ่าวผู้กดัญญของพระองค์” 23 แต่เมือ 
พระองค์ทรงช่วยพวกเขา พวกเขากลบด้อดึงฝาฝืนในแผ่นดิน มนุษย์ 
เอ๋ย แท้จริงแล้ว การด้อดึงฝาฝืนล้วนแต่ให้โทษแก่สูเจ้าเท่าน้น จงรืนืเริง 
กับชีวิตบัจจุบันนึไปเถิด หลังจากน้น สูเจ้าจะต้องกลับมายังเรา แล้วเรา 
จะแจ้งให้สูเจ้ารู้ในสิงทีสูเจ้าได้ท่าเอาไว้ 1, 

24 ชีวิตแห้งโลกน้อาจเปรียบได้กับน้าทีเราส่งมาจากท้องพัาและน้าได้ 
ถูกต้นไม้บนโลกดูดซึมเข้าไปจนมีผลงอกเงยออกมาให้มนุษย์และดัตว็ได้ 
กั้นอย่างเหลือเพือ แต่เมือแผ่นดินงามสะพรังและพืชผลของมันได้ถูกเก็บ 
เกียวและเจ้าของของมันคิดว่าเขาสามารถทีจะนำมันมาใช้ประโยชน์ได้ 
แต่แล้ว คำบัญชาของเราได้มาอย่างฉับพลันในตอนกลางคืนหรือกลาง 
วัน เราได้ท่าลายมันจนเหมือนกับว่าไม่มีสีงใดเกิดข้นทีน้นในวันก่อน ใน 
ท่านองน้เองทีเราได้แสดงสัญญาณของเราให้เห็นอย่างชัดแจ้งเพือการ 
พิจารณาของหมู่ชนผู้ใคร่ครวญ 
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25 พระเจ้าทรงเรียกร้องสูเจ้ายังบ้านแห่งความสันติ และพระองค์ทรง 
นำทางผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์สู่แนวทางทีเทียงตรง 26 บรรดาผู้ทำความ 
ดีน้นจะได้รับความดีตอบแทนและมากกว่าความดีทีพวกเขาไดทำไว้เสีย 
อีก ใบหนำของพวกเขาจะไม่เศร้าหมองและหมดหวัง พวกเขาเหล่านํ 
แหละคือชาวสวรรค์ทีพวกเขาจะพำนักอยู่ในนํน 27 แต่สำหรับบรรดาผู้ 
สะสมความช้ว่ไว้จะได้รับการตอบแทนตามความชี’วทีพวกเขาได้สะสมไว 
พวกเขาจะไม่มีใครบ้องกันพวกเขาให้พ้นจากพระเจ้า ใบหนำของพวก 
เขาจะถูกปกคลุมด้วยความเศร้าหมองจนดูเหมือนกับว่าความมืดของ 
รัตติกาลได้ปกคลุมใบหนำของพวกเขาไว้ พวกเขาเหล่านํแหละคือชาว 
นรก พวกเขาจะพำนักอยู่ในนํนตลอดกาล 

28 ในว้นทีเราจะรวมพวกเขาทังหมดไวันํน เราจะกล่าวแก่บรรดาผู้นำ 
สิงใดมาเป็นภาคีกับพระเจ้าว่า “ฐเจ้าจงอยู่ทีนํน หังสูเจ้าเองและพวกที 
สูเจ้าตังขนมาเป็นภาคีกับเราด้วย'’ , หลังจากนํน เราจะแยกพวกเขาออก 
จากกัน และพวกภาคีทีพวกเขาตังขนเป็นพระเจ้าเทียบเคียงกับเราจะ 
กล่าวว่า “พวกเจ้ามิได้เคารพดักการะพวกเราแต่อย่างใด 29 พระเจ้านํน 
เพียงพอแล้วสำหรับการเป็นพยานระหว่างเราและระหว่างพวกเจ้า และ 
เราไม่รู้เลยว่าพวกเจ้าเคารพดักการะเรา” 30 ในเวลานํน ทุกคนจะรู้ถึง 
สีงทีพวกเขาได้ทำไว้ และพวกเขาทังหมดจะถูกนำกลับไปยังพระเจา 
พระเจ้าทีแทัจริงของพวกเขาและสิงโกหกทังหลายทีพวกเขาได้สร้างขน 
มานัแจะทังพวกเขาไป 

31 จงถามพวกเขาว่า “ผู้ใดประทานบัจจัยยังชีพแก่พวกท่านจากฟาก 
พัาและแผ่นดิน? ผู้ใดมีอำนาจเหนือการได้ยินและการมองเห็น? ผู้ใดที 
นำชีวิตออกมาจากความตายและนำความตายออกมาจากชีวิต? ผูใดที 
กำกับกิจการทุกอย่าง?” พวกเขาจะกล่าวว่า “พระเจ้า" ดังนํน จงถาม 
พวกเขาซิว่า “แล้วพวกท่านยังไม่กลัวพระองค์กระนํนหรือ? 32 พระเจ้า 
องค์เดียวกันนืแหละทีเป็นพระผู้อภิบาลทีแทัจริงของสูเจ้า แล้วอะไรเล่าที 
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ยังเหลืออยู่หลังจากสัจธรรมนอกไปจากความเท็จ? แล้วไฉนเล่า สูเจ้าจึง 
หันกลับไป?” 33 ในทำนองนแหละทีวจนะของพระผู้อภิบาลของเจ้าเป็น 
ความจริงต่อบรรดาผู้ฝาฝืน พวกเขาจะไม่ศรัทธา 

34 จงถามพวกเขาว่า “มีสิงใดทีพวกท่านนำมาตังภาคีกับพระเจ้าเป็นผู้ 
เริมแรกในการสร้างสรรค์และนำมันกลับมาอีก?” จงกล่าวเถิดว่า “พระเจ้า 
ต่างหากทีเป็นผู้ทรงเริมสร้างสรรค์ตังแต่แรกและทรงนำมันกลับมาอีก 
แล้วไฉนพวกท่านยังหลงผิดอีก?” 35 จงถามพวกเขาเถิดว่า “ในบรรดาชิง 
ทีพวกท่านนำมาดังเป็นภาคีกับพระเจ้าน้น มีผู้'ใดทีนำทางไปสู่ดัจธรรม?” 
จงกล่าวเถิด “พระเจ้าเท่าน้นทีทรงนำทางไปสูสัจธรรม" จงถามพวกเขา 
ด้วยว่า “ผู้ใดสมควรได้รับการปฏิป็ติตาม ผู้ทนำทางไปสู่สัจธรรมหรือผู้ 
ทีไม่สามารถนำทางได้เว้นเสียแต่ว่าตัวเองจะถูกชทางให้? แล้วพวกท่าน 
เป็นอะไรไปจึงได้ดัดชินกันอย่างผิดๆ?” 36 ความจริงแล้ว พวกเขาส่วน 
ใหญ่มิได้ปฏิป็ติตามชิงใดนอกไปจากการคิดกันไปเอง แต่การคิดกันไป 
เองน้นไม่สามารถทีจะโต้แย้งความจริงได้เลย แท้จริงแล้ว พระเจ้าทรงรู้ 
ถึงติงทีพวกเขากำดังกระทำ 

37 อัลกุรอานนํมิใช่ชิงทีผู้ใดจะเรียบเรียงขนมาได้นอกจากพระเจ้า 

มันเป็นชิงยืนยนคำพูดล่วงหน้าทีถูกประทานมาก่อนหน้าน้และเป็นการ 
อธิบายรายละเอียดของคัมภีร์ ไมมีซัอสงสัยอันใดในเรืองน้ว่ามันมาจาก 
พระผู้อภิบาลแห่งสากลจักรวาล 38 พวกเขากล่าวว่า “เขา(นบี)เรียบเรียง 
มันขนมาเอง” กระน้นหรือ? จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ถ้าหากติงทีพวกท่าน 
พูดเป็นเรืองจริงแล้ว ขอให้พวกท่านนำมาดักบทหนึงทีเหมือนกันน้ พวก 
ทานจะเรียกใครมาช่วยก็ได้ตามทีพวกท่านสามารถนอกไปจากพระเจ้า” 
39 แต่ความจริงแล้ว พวกเขาได้ปฏิเสธติงทีพวกเขาไม่เข้าใจและพวกเขา 
ยังไม่ได้ล้มรสผลสุดท้ายทีจะติดตามมา ในทำนองเดียวกันน้แหละทีผู้'คน 
ก่อนหน้าพวกเขาใด้ปฏิเสธสัจธรรม แต่จงคอยดูเถิดว่าผลสุดท้ายของผู้ 
อธรรมจะเป็นเช่นใด 



40 คนเหล่านีมีบางคนเชือ(ในกุรอาน)และมีบางคนทีไม่เชือ และพระผู้ 
อภิบาลของเจ้าทรงรู้ดีถึงบรรดาผู้ก่อความเสียหายเหล่าน 41 ถ้าหากพวก 
คนเหล่านปฏิเสธเจ้า จงบอกพวกเขาว่า “ฉันรับผิดชอบในการกระทำของ 
ฉัน และพวกท่านก็รับผิดชอบการกระทำของพวกท่าน พวกท่านไม่ต้อง 
มารับผิดชอบในสีงทีฉันกระท่าและฉันก็ไม่รับผิดชอบในสีงทีพวกท่าน 
กระท่า” 42 ในหมู่พวกเขามีบางคนทีพังเจ้า แต่เจ้าจะท่าให้คนหูหนวก 
พังเจ้าหรือ ท้ง ๆทีพวกเขาไม่สามารถทีจะเข้าใจ? 43 และในหมู่พวกเขามี 
บางคนทีมองเจ้า แด่เจ้าจะชทางให้คนตาบอดกระน้นหรือทัง ๆทีพวกเขา 
ไม่อาจมองเห็น? 44 ความจริงแล้ว พระเจ้ามิได้ทรงอธรรมต่อมนุษย์แต่ 
อย่างใด มนุษย์เองต่างหากทีอธรรมต่อตัวของพวกเขาเอง 

45 ในว้นืทีพระองค์จะทรงรวบรวมพวกเขาน้แ พวกเขาจะรู้สึกเหมือน 
กับพวกเขาได้อยู่ในโลกนเพียงชัวยามเดียวของวัน ในเวลานน พวก 
เขาจะต่างจำกันได้ บรรดาผู้ไม่เชือในการพบกับพระเจ้าและไม่เดินบน 
หนทางทีถูกต้องน้นคือผู้ขาดทุน 46 ไม่ว่าเราจะให้เจ้าได้เห็นบางสึงที 
เราได้สัญญาพวกเขาไว้หรือท่าให้เจ้าตาย(ก่อนหน้าน้น) พวกเขาจะต้อง 
กลับมายังเราอย่างแน่นอน พระเจ้าทรงเป็นพยานต่อสึงทีพวกเขากำลัง 
กระท่า 

47 ทุกประชาชาติน้นมีคาสนทูต เมือศาสนทูตของพวกเขามาแล้ว การ 
ตัดสินในระหว่างพวกเขาจะมีข้นโดยเทียงธรรม และพวกเขาจะไม่ได้รับ 
ความอยุติธรรมแม้แต่น้อย 

48 พวกเขาถามว่า “เมือใดเล่าทีสัญญาน้จะเกิดข้น? จงบอกมาซิกัา 
หากสีงทีท่านพูดเป็นความจริง?” 49 จงกล่าวเถิดว่า “ฉันไม่มีอำนาจใน 
การให้โทษและให้คุณใด ๆจากตัวฉัน ทุกสิงข้นอยู่กับพระประสงค์ของ 
พระเจ้า ทุกประชาชาติน้นมีวาระทีถูกกำหนดไว้แลว เมือวาระสุดท้าย 
ของพวกเขามาถึง พวกเขาก็ไม่อาจหน่วงเหนียวไว้หรือเร่งให้มันเกดข้น 
เร็วได้" 50 จงถามพวกเขาว่า “พวกท่านเคยพิจารณาไหมว่า ถ้าหากการ 
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ลงโทษของพระองค์มายังพวกท่านอย่างฉับพลันทันใดในตอนกลางคืน 
หรือตอนกลางวัน คนท่าความผิดจะหลีกหนีได้อย่างไร?” 51 พวกท่านจะ 
ศรัทธาอะไรหรือหลังจากทีมันเกิดขันกับพวกท่านแล้ว ทัง ๆทีพวกท่าน 
เองต้องการให้มันเกิดขันโดยเร็ว? 52 แล้วบรรดาผ้ทำความชัวจะถูกบอก 
ว่า “ทีนี จงล้มรสการลงโทษอันยาวนานตลอดไป้เถิด มีอะไรทีพวกเจ้า 
หวังว่าจะได้มากกว่านีสำหรับสีงทีพวกเจ้าได้ท่าไว้?” 

53 พวกเขาถามเจ้าว่า ‘‘สิงทีท่านพูดน้นจะเกิดขันจริงหรือ?” จงบอก 
พวกเขาว่า ‘‘แน่นอน ขอสาบานด้วยพระเจ้าของฉัน มันเป็นความจริง 
ทีสุด และพวกท่านไม่มีอำนาจทีจะบัองกันมันได้” 54 ถ้าผู้ท่าผิดทุกคนมี 
ทรํ่พย์ชินในโลกทุกอย่าง เขาจะหาทางเอามันมาเป็นค่าไถตัวเขาเองเมือ 
พวกเขาเห็นการลงโทษ พวกเขาจะสำนึกผิดอย่างลับๆ แต่พวกเขาจะถูก 
ตัดสินโดยยุติธรรม และพวกเขาจะไม่ได้รับความอยุติธรรม 55 จงฟังใหดี 
ทุกสรรพสิง'ทีอยู่ในชันฟ้าทังหลายและแผ่นดินล้วนเป็นของพระเจ้า จงรู้ 
ไว้เถิดว่าสัญญาของพระเจ้าน้นเป็นความจริง แต่ส่วนมากของพวกเขา 
ไม่รู้ 56 พระองค์เป็นผู้ทรงให้ชีวิตและความตายและยังพระองค์ทีสูเจ้าจะ 
ถูกนำกลับ 

57 โอ้มนุษย์เอ๋ย ได้มีคำดักเตือนจากพระผู้อภิบาลของสูเจ้ามายังสูเจ้า 
แล้ว และนี๋เป็นสิงเยียวยาสำหรับโรคในหัวใจ และเป็นทางนำและความ 
เมตตาสำหรับผู้ศรัทธามัน 58 (โอ้ นบี) จงกล่าวเถิด “มันเป็นความการุญ 
ของพระเจ้าและความเมตตาของพระองค์ทีได้ประทานสีงนีมา จงให้พวก 
เขายินดีเถิด เพราะมันดีกว่าชิงทีพวกเขาสะสมไว้” 59 (โอ้ นบี) จงถาม 
พวกเขา “พวกท่านเคยพิจารณาบ้างไหมว่าพวกท่านเองได้ท่าให้บาง 
สีงทีพระเจ้าได้ทรงประทานแก่พวกท่านเป็นทีต้องห้ามและบางชิงเป็นที 
อนุมัติ?” แล้วจงถามพวกเขาว่า “พระเจ้าทรงอนุญาตให้พวกท่านท่าเช่น 
นหรือ หรือพวกท่านโยนความผิดไปให้พระเจ้า?'” 60 บรรดาผู้สร้างความ 
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เท็จเกียวกับพระเจ้าจะคิดอย่างไรในวันแห่งการฟ้นคืนชีพ? แท้จริงแล้ว 
พระเจ้าน้นทรงการุญต่อมนุษยชาติ แต่ส่วนใหญ่ของพวกเขาไม่ขอบคุณ 
61 (โอ้ นบี) เรากำลังเผ่ามองการงานทีเจ้าทุ่มเทอยู่ และส่วนใดก็ตาม 
ทีเจ้าอ่านจากกุรอาน เรากำลังเฝัาดูสิงทีสูเจ้ากำลังกระทำ ไม่มีเศษเสิยว 
ของชิงใดไม่ว่าเล็กหรือใหญ่ในโลกนและในชันฟ่ำจะซ่อนเร้นไปจาก 
พระผู้อภิบาลของเจ้าได้ และทุกชิงล้วนอยู่ในบันทึกอันชัดแจ้ง 62 จง 
ฟัง แท้จริง บรรดาผู้ใกล้ชิดพระเจ้าจะไม่มีวันหวาดกลัวและเศร้าโศก 
เสียใจ 63 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและผู้เกรงกลัวพระเจ้า 64 สำหรับคน 
เหล่านิมีข่าวดีในโลกนิและไนโลกหน้า พระวจนะของพระเจ้าน้นไม่มีการ 
เปลียนแปลง นีคือชัยชนะอ้นยิงใหญ่ 65 (โอ้นปี) จงอย่าให้คำพูดของ 
พวกเขาทำให้เจ้าระทม เพราะเกียรติยศทังหลายน้นลัวนอยู่ทีพระเจ้า 

พระองค์เป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 66 จงร์ไวัเถิดว่าบรรดาผู้อาศัยอยู่ใน 
ชันฟ้าทังหลายและผู้อาศัยอยู่ในแผ่นตินน้นล้วนเป็นของพระเจ้า บรรดา 
ผู้วิงวอนภาคีต่างๆอนไปจากพระเจ้าน้นมิได้ตามชิงใดนอกไปจากการ 
นกเดาเอาเองและพวกเขาได้แต่เดาสุ่มเอาเท่าน้น 67 พระองค์คือผู้ทรง 
บันดาลกลางคืนสำหรับสูเจ้าเพือทีสูเจ้าจะได้ฟักผ่อนในตอนกลางคืนและ 
ให้แสงสว่างแก่กลางวัน แท้จริง ในนนมีสัญญาณสำหรับบรรดาผู้ฟัง 
68 พวกเขากล่าวว่า “พระเจ้าได้ทรงให้กำเนิดบุตร” พระเจ้าทรงมหา 
บริสุทธยิง พระองค์ทรงมีอย่างเพียงพอ พระองค์ทรงเป็นเจ้าของทุกชิงที 
อยู่ในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน สูเจ้ามีหลักฐานอ้นใดในการกล่าวเช่น 
นิน? สูเจ้าอ้างเรืองเท็จต่อพระเจ้บันชิงทีสูเจาไม่มีความรู้กระน้แหรึอ? 
69 โอ้ นบื้ จงบอกพวกเขาว่า “บรรดาผู้กล่าวร้ายต่อพระเจ้าน้นจะไม่มีวัน 
เจริญ’’ 70 พวกเขาอาจจะรึนเริงกับความสุขชัวคราวแห่งโลกนิ แต่หลัง 
จากน้นแล้ว พวกเขาจะต้องกลับมายังเรา แล้วเราจะทำให้พวกเขาได้ล้ม 
รสการลงโทษอันแสนสาหัสเพราะการปฏิเสธสัจธรรมของพวกเขา 
71 จงบอกพวกเขาให้รู้ถึงเรืองราวของนูฮฺเมือเขาได้กล่าวแก่ผู้คนของ 
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เขาว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย ถ้าหากว่าการทีฉันอยู่ในหมู่พวกท่านและดัก 
เตือนพวกทานเป็นสิงทีทำให้พวกท่านเหลืออดเหลอทนแล้ว จงรู้เถิด 
ว่าฉันมอบความไว้วางใจในพระเจ้า พวกท่านจะรวบรวมดิงทีพวกท่าน 
ดังเป็นภาคีกับพระเจ้าและร่วมกันตัดสินเกียวกับฉันก็ได้ และจงจัดการ 
ฉันเสียโดยไม่ต้องผ่อนปรนใดๆ 72 ถ้าหากพวกท่านหันหลังให้ฉัน จงรู้ 
ไว้เถิดว่าฉันไม่ได้ร้องขอการตอบแทนใด ๆจากพวกท่าน การตอบแทน 
ของฉันอยู่ทีพระเจ้าและฉันได้ถูกบัญชาให้เป็นผู้หนึงในบรรดาผู้ยอม 
ตนต่อพระเจ้า” 73 แต่พวกเขาไดปฏิเสธนูฮฺ ดัง'น'น เราจึงได้ช่วยเขาและ 
บรรดาผู้อยู่กับเขาในเรือและได้ท่าให้พวกเขาได้เป็นผู้สืบทอดบนโลก 
ในขณะทํ้เราได้ท่าให้บรรดาผู้ปฏิเสธสัญญาณของเราจมน้าตาย ดังน้น 
จงพิจารณาถึงผลสุดท้ายของบรรดาผ้ทีได้รับการดักเตือนแล้วว่าเป็น 
อย่างไร 

74 หลังจากเขาแล้ว เราได้ส่งศาสนทูตอีกหลายคนมายังหมู่ชนของ 
พวกเขา คาสนทูตเหล่าน้นได้นำหลักฐานอันชัดแจ้งมายังพวกเขา แต่ 
พวกเขาไม่ศรัทธาในสัจธรรม เพราะพวกเขาได้ปฏิเสธมาก่อนหน้าน้แล้ว 
ดังน้น เราจึงปิดผนึกบนหัวใจของบรรดาผู้ฝาฝืน 

75 หลังจากน้น เราได้ส่งมูซาและฮารูนพร้อมกับสัญญาณมากมายของ 
เรามายังฟาโรห์และบรรดาหั้วหน้าของเขา แต่พวกเขากลับโอหังเพราะ 
พวกเขาเป็นคนชัว 76 ดังน้น เมือสัจธรรมจากเรามายังพวกเขา พวกเขา 
กล่าวว่า “นึคีอมายากลอย่างชัดแจ้ง” 77 มูซาได้ตอบว่า “พวกท่านเรียก 
สัจธรรมว่ามายากลกระน้นหรือเมือมันได้มายังพวกท่าน? นึคือมายากล 
กระน้นหรือ? พวกนักมายากลน้นไม่อาจประสบความสำเร็จได้” 78 พวก 
เขากล่าวว่า “เจ้ามาหันเหพวกเราออกไปจากดิงทีเราพบว่าบรรพบุรุษ 
ของพวกเราท่าตามกันมาเพือทีเจ้าทังสองจะได้เป็นใหญ่ในแผ่นดินืนึ 
หรือ? เราไม่ศรัทธาในสิงทีเจ้าทังสองพูด” 

79 หลังจากนัน ฟาโรทํได้กล่าวแก่คนของเขาว่า “จงไปเอานักมายากล 
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ผู้เซียวชาญทุกคนมาหาฉัน’’ 80 เมือบรรดานักมายากลมาแล้ว มูซาได้ 
กล่าวแก่พวกเขาว่า “จงโยนอะไรทีพวกท่านอยากจะโยนลงมาก็ได้” 

81 และเมือพวกนักมายากลโยนเครืองมือของพวกเขาลงไป มูซาได้กล่าว 
แก่พวกเขาว่า “ทีพวกท่านโยนลงมานันเป็นแค่มายากล แน่นอน พระเจ้า 
จะทรงทำให้มันไร้ผล เพราะพระเจ้าไม่ช่วยเหลืองานของผู้ก่อความเสีย 
หาย 82 พระเจ้าทรงพิสูจน์ให้โลกเห็นสัจธรรมโดยวจนะของพระองค์ถึง 
แมัว่าพวกคนท่าบาปจะ'{มชอบมันก็ตาม” 

83 แต่ไม่มีใครนอกจากเด็กหนุ่มเพียงไม่กีคนทีประกาศว่าพวกเขา 
ศรัทธาในมูซา(ในขณะทีคนอืนๆถอย'หลัง) เพราะกลัวว่าฟาโรห์และ 

บรรดาห้าหน้าของเขาจะลงโทษพวกเขา ฟาโรห์เป็นผู้มีอำนาจมากใน 
แผ่นดินและเขาเป็นหนึงในบรรดาผู้ไม่ลังเลทีจะละเมิดขอบเขต 84 มูซา 
ได้กล่าวแก่คนของเขาว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย ถ้าหากพวกท่านศรัทธาใน 
พระเจ้าอย่างจริงใจ(และ)ถ้าหากพวกท่านยอมจำนนต่อพระองค์แล้ว ดัง 
นัน จงวางใจในพระองค์” 85 พวกเขาตอบว่า “เราไว้วางใจในพระเจ้า โอ้ 
พระผู้อภิบาลของเรา โปรดอย่าท่าให้เราเป็นเครืองทดสอบสำหรับบรรดา 
ผู้กดขํ้ข่มเหงเลย 86 และโปรดช่วยเราด้วยความเมตตาของพระองค็ใหั 
พนจากบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมด้วยเถิด” 

87 เราได้เปิดเผย(เจตนาของเรา)แก่มูซาและพีชายของเขาว่า “จง 
จัดหาบ้านสำหรับผู้คนของเจ้าทังสองในเมืองและจงท่าบ้านนันให้เป็น 
สถานทีแห่งการเคารพดักการะและจงดำรงนมาซและ(โอ้มูซา)จงบอก 
ข่าวดีแก่บรรดาผู้ศรัทธา” 

88 มูซาได้วิงวอน'ว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา พระองค์ได้ประทาน 
ความความอลังการและทรัพย์สินในชีวิตแห่งโลกนัแก่ฟาโรห์และเหล่า 
เสนาบดีของเขา นีเองทีพวกเขาได้นำผู้คนให้หลงผิดออกไปจากทาง 
ของพระองค์ โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดทำลายความมังดังของพวก 



218 


10. โยนาห์ 


เขาและทำให้หัวใจของพวกเขาแข็งกระด้างเฟือทีพวกเขาจะไม่ศรัทธา 
จนกว่าพวกเขาได้เห็นการลงโทษอันเจ็บปวดด้วยเถิด” 

89 พระเจ้าทรงตอบว่า “การวิงวอนของเจ้าทังสองได้ถูกตอบรับแล้ว 
เจ้าทังสองจนยืนหยัดให้มันคงและจงอย่าปฏิบัติตามทางของบรรดาผู้ 
ไม่มีความรู้” 

90 ดังนั้น เราได้พาพวกลูกหลานอิสรออีลข้ามทะเล ฟาโรห์พร้อมกับ 
ไพร่พลของเขาได้ออกติดตามพวกเขาอย่างโอหังและก้าวร้าว จนกระหัง 
เมือเขาจะจมน้าตาย เขา(ฟาโรห์)ได้กล่าวว่า “ฉันศรัทธาแล้วว่าไม่มี 
พระเจ้าอินใดนอกจากพระองค์ผู้ทีลูกหลานของอิสรออีลศรัทธา และฉัน 
อยู่ในหมู่ผู้นอบน้อมยอมจำนน” 91 “ตอนน้หรือทีสูเจ้าศรัทธาในขณะที 
ก่อนหน้านั้สูเจ้าเป็นผู้ฝาฝืนและเป็นอยู่ในหมู่ผู้ทำผิด 92 ดังน้น วันน้ เรา 
จะรักษาร่างของเจ้าไว้เฟือเป็นสัญญาณเตือนสำหรับชนรุ่นหลังเจ้าถึง 
แม้ว่ามีผู้คนอีกจำนวนมากมายทีไม่ใส่ใจต่อสัญญาณทังหลายของเรา” 

93 เราได้ใหัทีพำนักอันดียิงแก่พวกลูกหลานอิสรออีลและได้จัดหาสิง 
ทีดีทีสุดแห่งชีวิตให้แก่พวกเขา หลังจากน้น เมือพวกเขาได้รับความรู้ 
(เรืองการประทานวจนะของพระเจ้า) พวกเขาก็เริมมีทัศนะทีข้ดแย้งกัน 
แน่นอน พระผู้อภิบาลของเจ้าจะทรงตัดสินระหว่างพวกเขาในวันแห่ง 
การฟืนคืนชีพเกียวกับสิงทีพวกเขาขัดแย้งกัน 

94 ถ้าเจ้ายังสงสัยเกียวกับทางนำทีเราได้ประทานลงมาแก่เจ้า เจ้า 
ก็อาจถามถึงสีงน้จากผู้คนทีได้อ่านคัมภีร์ก่อนหน้าเจ้าดูก็ได้ ความจริง 
แล้ว มันคือสัจธรรมจากพระผู้อภิบาลของเจ้าทีได้มายังเจ้า ดังน้น จงอย่า 
อยู่ในหมู่ผู้สงสัย 95 จงอย่าเป็นเช่นบรรดาผู้ปฏิเสธสัญญาณทังหลายของ 
พระเจ้า มิ้เช่นน้นแล้ว เจ้าจะอยู่ในหมู่ผู้ขาดทุน 

96 บรรดาผู้ต่อต้านคนทีวจนะของพระผู้อภิบาลของเจ้ายืนยันแล้วน้น 
พวกเขาจะไม่ศรัทธา 97 ถึงแม้จะมีสัญญาณทุกอย่างถูกนำมาแสดงแก่ 
พวกเขาแล้วก็ตาม จนกระหังพวกเขาเห็นการลงโทษอันเจ็บปวด 98 มี 
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หมู่ชนใดบ้างทียอมรับความศรัทธาและความศรัทธาน้นเป็นประโยชน์ 
ต่อหมู่ชนน้นนอกไปจากหมู่ชนของยูนุส เมือพวกเขาศรัทธา เราจึงได้ 
ปลดเปลองการลงโทษอันนาอับอายออกไปจากพวกเขาในชีวิตโลกน์และ 
ได้!หัพวกเขาใช้ปัจจัยทังหลายแห่งชีวิตชัวเวลาหนึง 

99 หากพระผู้อภิบาลของเจ้าทรงประสงค์ ผู้คนทังหมดทีอาศัยอยู่ใน 
แผ่นดินน์คงจะศรทธาในพระองค์แล้วโดยไม่มีการยกเว้น ดังน้น เจ้าจะ 
บังคับมนุษย็ให้เป็นผู้ศรัทธากระนันหรือ? 100 ไม่มีผู้ใดจะศรัทธาได้หาก 
ปราศจากการอนุม่ติของพระเจ้า พระองค์จะทรงโยนความโสมม(แห่ง 
ความสงสัย)ไปบ'นผู้ทีไม่ใช้เหตุผลของพวกเขา 

101 จงกล่าวแก่พวกเขาว่า “จงสังเกตดูสรรพสิงทังปวงทีอยู่ในชันพัา 
ทังหลายและแผ่นดิน” แต่สัญญาณและการ'ตกเตือนทังหลายไม่ ได้ อำนวย 
ประโยชน์อะไรแก่บรรดาผู้ไม่ศรัทธา 102 แล้วพวกเขาจะคอยอะไรอีกนอก 
ไปจากวันแห่งความชัวรัายทีมีต่อผู้คนก่อนหน้าพวกเขา? ดังน้น จงบอก 
พวกเขาเถิดว่า “ฉะน้น จงคอยลูกแล้วกันและฉันก็จะคอยลูกับพวกท่าน 
ด้วย” 103 หลังจากน้น เราได้ช่วยบรรดาศาสนาทูตของเราและผู้ศรัทธาให้ 
รอดพัน เราได้กำหนดไว้สำหรับตัวเราเองแล้วที , จะช่วยบรรดาผูศรัทธา 
104 (โอันบี) จงกล่าวเถิดว่า “มนุษย์เอ๋ย ถ้าหากพวกท่านยังมีซัอสงสัย 
เกียวกับศาสนาของฉัน จงรู้ไวัเถิดว่าฉันไม่เคารพดักการะสีงทีพวกท่าน 
เคารพดักการะนอกไปจากพระเจ้า แต่ฉันเคารพดักการะพระเจ้าผู้ทรงมี 
อำนาจทีจะทำให้พวกท่านตายเท่านัน เพราะฉันได้ถูกบัญชาว่าฉนต้อง 
อยู่ในหมู่ผู้ศรัทธา” 105 (ฉันยังได้ถูกบัญชาอีกว่า) และจงหันหน้าของเจ้า 
ไป้ยังความศรัทธา(ทีแท้จริง)อย่างมันคง และจงอย่าเป็นผู้ดังสีงอืนเป็น 
ภาคีเทียบเคียงกับพระเจ้า 106 และจงอย่าวิงวอนสิงใดอืนทีไม่สามารถ 
ยังคุณให้โทษแก่เจ้าได้นอกจากพระเจ้า ถ้าหากเจ้ากระทำเช่นน้น เจ้า 
จะเป็นหนึงในบรรดาผู้ท่าความผิด 107 ถ้าหากพระเจ้าทรงให้เจ้าประสบ 
ทุกข์ภัย ไม่มีใครจะสามารถขจัดทุกข์กัยน้นได้นอกจากพระองค์ และถ้า 
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พระองค์ประสงค์ทีจะประทานความโปรดปรานให้แก่เจ้า ใครจะหน่วง 
เหนียวความการุญของพระองค์ใวใม่ได้เช่นกัน พระองค์จะทรงประทาน 
ความโปรดปรานของพระองค์แก่บ่าวของพระองค์ทีพระองค์ทรงประสงค์ 
และพระองค์เป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 

108 (โอ้มุฮัมมัด) จงบอกพวกเขาเถิดว่า “มนุษย์เอ๋ย สัจธรรมจากพระ 
ผู้อภิบาลของพวกท่านได้มายังพวกท่านแล้ว ดังน้น ใครทีปฏิป็ติตาม 
แนวทางทีถูกต้อง เขาก็ปฏิบัติตามทางนำเฟือเป็นผลดีแก่ตัวของเขาเอง 
หากผู้ใดหลงออกไปจากทาง เขาก็หลงเป็นภัยต่อตัวเขาเอง และฉันไม่ได้ 
เป็นผูพิทักษ์พวกท่าน” 109 (โอ้นบี) จงปฏิป็ตตามทางนำทีได้ถูกประทาน 
แก่เจั้าและจงอดทนต่อไปจนกว่าพระเจ้าจะทรงตัดสิน เพราะพระองค์ 
ทรงเป็นเลิศทีสุดในบรรดาผู้ตัดสิน 

11. สูด 

ฮูด 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 อะลีฟ ลาม รอ 

(นีคือ) คัมภีร์ทีข้อความทังหลายเป็นหลักการสำคัญขันพนฐานและได้ 
ถูกอธิบายไว่ในรายละเดียดโดยพระผู้ทรงปรีชาญาณ และผู้ทรงรอบรู้ 

2 (มันสอนว่า) พวกท่านต้องไม่เคารพดักการะผู้ใดนอกจากพระเจ้า ฉัน 
ถูกส่งมาจากพระองค์เฟือตักเดือนพวกท่านและนำข่าวดีจากพระองค์ 
มายังพวกท่าน 3 พวกท่านจงขอการอภัยจากพระผู้อภิบาลของพวกท่าน 
แล้วจงหันกลับไปยังพระองค์(ในการสำนึกผิด) พระองค์จะทรงประทาน 
ทัจจัยท่ดีแก่พวกท่านจนกระหังถึงวาระหนึงซึงได้ถูกกำหนดไว้ และ 
พระองค์จะประทานความโปรดปรานของพระองคแก่ทุกคนทีสมควรจะ 
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ได้รับ แต่พวกท่านหันหลังให้ ดังน้น ฉันจึงกลัวว่าพวกท่านจะต้องพบกับ 
การลงโทษแห่งรันอันน่าสะพรึงกลัว 4 ยังพระเจ้าทีพวกท่านทังหมดต้อง 
กลับไป และพระองค์ทรงอานุภาพเหนือทุกสิง 

5 จงลูเถิดว่าพวกเขา!เกปิดตัวของพวกเขาเองเพือซ่อนเร้น(ความ 
คิดของพวกเขา)จากพระองค์ แต่เมือพวกเขาปกปิดตัวของพวกเขาด้วย 
เสอผ้า พระองค์ทรงรู้ถึงดิงทีพวกเขาซ่อนเร้นและสิงทีพวกเขาเปิดเผย 
พระองค์ทรงรู้แม้แต่ความคิดทีลึกทีสุดของพวกเขา 6 ไม่มีดิงมีชีวิตใดๆ 
ทีเคลึอนไหวบนโลกนืทีการยังชีพของม้นมิได้ขนอยู่กับพระเจ้า พระองค์ 
ทรงรู้ถึงทีพักอันถาวรและทีพักชัวคราวของมัน ทุกสิงอยู่ในบันทึกอันชัด 
แจ้งแล้ว 

7 พระองค์คือผู้ทรงสร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดินในหกรัน(ช่วง 
เวลา) ขณะทีก่อนหนานืบัลดังก์ของพระองค์อยู่เหนือน้า หังนืเพือทีจะ 
ทดสอบว่าผู้ใดในหมู่สูเจ้าได้กระท่าการงานทีดี (โอ้มุฮัมมัด) ตอนน้ ถ้า 
หากเจ้าบอกพวกเขาวา “แท้จริงแล้ว พวกท่านจะถูกท่าใหัพันคืนชีพ 
ขนอีกครังหนึงหลังความตาย” บรรดาผู้ปฏิเสธจะกล่าวทันทีว่า “นืเป็น 
เรืองไสยศาสตร์แท้ๆ” 8 และถ้าเราจะยึดเวลาการลงโทษพวกเขาออกไป 
ดักระยะหนึงซึงได้กำหนดไว้แล้ว พวกเขาจะกล่าวว่า “อะไรเล่าทีท่าใหั 
มันเลือนออกไป?” จงรู้ไวัเถิดว่าเมือวันแห่งการลงโทษมาถึง ไม่มีใคร 
สามารถหลีกเลียงมันไป้ได้และดิงทีพวกเขาเยาะเย้ยน้นจะล้อมพวกเขา 
ไว้ทุกด้าน 

® เมือเราให้มนุษย์ได้เห็นความเมตตาของเรา แล้วเราเอามันกลับมา 
จากเขาอีก เขาจะท้อแท้และเนรคุณ 10 และถ้าหลังจากทุกข์ภัยได้มา 
ประสบกับเขาแล้ว เราได้ประทา'นความโปรดปรานแก่เขา เขาจะกล่าว 
ว่า “ความเศร้าโศกได้ผ่านพันฉันไปแล้ว” และเขาจะเริมคะนองและโอหัง 
11 เว้นแต่ผู้ทีอดทนและกระทำความดี พวกเขาจะได้รับการให้อภัยและ 
รางวัลตอบแทนอันใหญ่หลวง 
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12 (โอ้นบี จงระวังให้ดี เผือว่า)บางทีเจ้าอาจจะละเว้นบางสิงทีได้ถูก 
ประทานแก่เจ้าและเจ้าอาจหดหู่ใจเพราะพวกเขากล่าวว่า “ทำไมจึงไมมี 
คลังสมบํเตถูกส่งลงมายังเขาล่ะ?” หรือ “ไฉนจึงไม่มีทูตสวรรค์ลงมากับ 
เขาล่ะ?” เจ้าเป็นแค่เพียงผู้ดักเดือน พระเจ้าทรงมีทุกชิงในอำนาจของ 
พระองค์ 13 ถ้าพวกเขากล่าวว่า “เขาได้ประดิษฐ์มันขนมาด้วยตัวเอง?” 
จงบอกพวกเขาว่า “ดีละ ถ้าหากพวกท่านพูดจริง จงนำบททีพวกท่าน 
คิดขนมาเองดักสิบบทและเหมือนกับสิงนโดยทีพวกท่านจะเรียกใครมา 
ช่วยก็ได้ยกเว้นพระเจ้า” 14 แต่ถ้าหากพวกเขาไม่สามารถช่วยพวกท่าน 
ได้ พวกท่านก็จงรู้ไว้เถิดว่าคัมภีร์นํ(กุรอาน)ได้ถูกประทานมาด้วยความ 
รอบรู้ของพระเจ้าและไม่มีสิงเคารพดักการะอืนใดนอกจากพระเจ้า ดังน้น 
พวกท่านยังไม่ยอมจำนนต่อพระองค์อีกหรือ?” 

15 บรรดาผู้ปรารถนาชีวิตแห่งโลกนและความหรูหราของมันจะได้ 
รับการตอบแทน! , ดยครบครันในชีวิตนํสำหรับการงานทีดีของพวกเขา 
และไม่มีชิงใดถูกลิดรอนไปจากมัน 16 พวกเขาเหล่านํคือผู้ที 1 ในโลกหน้า 
จะไม่มีสิงใดนอกจากไฟและทังหมดทีพวกเขาได้ท่าไว่ในโลกนํจะไม่มี 
ประโยชน์อันใด 

17 พวกเขาจะถูกนำมาเปรียบกับบรรดาผู้ทีมีหลักฐานอันชัดเจนจาก 
พระผู้อภิบาลของพวกเขาและมีพยานผู้หนึงจากพระองค์มาคอยติดตาม 
และกอนหน้าเขาก็มีคัมภีร์ของมูซาเป็นทางนำและความเมตตาได้หรือ? 
คนเหล่าน์จะศรัทธามัน ในขณะทีกลุ่มใดปฏิเสธสัจธรรมของมันได้ถูก 
สัญญาไว้แล้วว่าจะได้อยู่ในนรก ดังน้น , โอ้นบ จงอย่างสงสัยในเรืองน้ 
เลยเพราะนีคือสัจธรรมจากพระผู้อภีบาลของเจ้า แต่ว่าคนส่วนใหญ่จะไม่ 
ศรัทธา 

18 ผู้ใดเล่าทีจะท่าความผิดยิงใหญ่ไปกว่าผู้กล่าวร้ายต่อพระเจ้า? คน 
พวกน้จะถูกนำมาอยู่ต่อหน้าพระผู้อภีบาลของพวกเขาและบรรดาพยาน 
จะกล่าวว่า “คนเหลาน้คือผู้กล่าวร้ายต่อพระผู้อภีบาลของพวกเขา" จง 
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เไว้เถิดว่าการสาปแช่งของพระเจ้าจะมีแก่ผู้ทำความผิด 19 เช่นบรรดา 
ผูทีขัดขวางผู้อืนจากทางของพระเจ้าและหาทางทีจะบิดเบือนมัน และ 
บรรดาผู้ปฏิเสธในเรืองชีวิตโลกหน้าน้น 20 พวกเขาไม่อาจหนีรอดจาก 
พระเจ้าไปได้ในแผ่นดินและพวกเขาไม่มีผู้คุ้มครองใดๆนอกจากพระเจ้า 
พวกเขาจะถูกลงโทษเพีมเป็นสองเท่าเพราะพวกเขาไม่พังและไม่ดูอะไร 
ทังสน 21 เหล่านีคือบรรดาผู้ทำลายตัวของพวกเขาเองและสีงทีพวกเขา 
ได้ประดิษฐ์ขันมาน้นไม่ได้ช่วยอะไรพวกเขา 22 มิต้องสงสัยเลยว่าในโลก 
หน้าพวกเขาจะเป็นผู้ขาดทุนยิง 

23 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีและถ่อมตนเองต่อพระผู้ 
อภิบาลของพวกเขาน่น แน่นอน พวกเขาจะได้เป็นผู้พำนักอยู่ในสวรรคํ้ 
และจะอยู่ในน้นตลอดไป 24 คนสองกลุ่มนีอาจเปรียบเหมือนก'บคนสอง 
คน คนหนึงตาบอด หูหนวกและอีกคนหนึงสามารถมองเห็นและได้ยิน 
คนทังสองนีจะเหมือนกันและเท่ากันกระน้นหรือ? แล้วสูเจ้ามิได้ไตร่ตรอง 
ดอกหรือ?* 

25 (น้นเป็นสภาพเมือ)เราได้ส่งนูฮฺมายังหมู่คนของเขา เขากล่าวว่า 
“ฉันขอเตือนพวกท่านอย่างเปิดเผยตรงไปตรงมา 26 จงอย่าเคารพดักกา 
ระสิงใดนอกจากพระเจ้า มิฉะน้นแล้ว ฉันกลัวว่าการลงโทษอันน่าสะพรึง 
กลัวจะมาถึงพวกท่านในรันหนีง'’ 27 แต่พวกผู้นำของบรรดาผู้คนทีไม่ 

ยอมรับสัจธรรมได้กล่าวว่า “เราเห็นว่าท่านเป็นเพียงคนธรรมดาเหมือน 
กับพวกเรา และเราเห็นว่ามีแต่พวกคนชันตำในหมู่พวกเราเท่าน่นที 


* ความศรัทธา ความถ่อมตนและการงานทีดี ทังสามชิงนีเป็นด้านที 
แตกต่างกันของความจริงอย่างเดียวกัน ความศรัทธาคือจิตสำนึกในการ 
ค้นหาพระเจ้าและคุณสมปติอันสมบูรณ์ของพระองค์ ความถ่อมตนเป็น 
สภาพของหัวใจทีพฌนาขันในตัวมนุษย์อันเป็นผลมาจากการคันพบพระ 
เจ้า 
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ปฏิบ้ติตามตามท่านโดยไม่คิดอะไร'ให้!ดีก่อน และเราก็ไม่เห็นว่าท่านมี 

อะไรดีไปกว่าเรา แท้จริงแล้ว เราถือว่าพวกท่านเป็นผู้โกหก'’ 

28 เขาตอบว่า ‘‘หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงบอกฉันหน่อยว่า ถ้าพระผู้ 
อภิบาลของฉันได้ส่ง สั๋ญญาณอันชัดแจ้งมายังฉันและพระองค์ทรง 
ประทานความเมตตาแก่ฉันแล้ว แต่พวกท่านไม่เห็นมัน เราจะบังคับพวก 
ท่านให้ยอมรับมันได้ไหม? 29 หมู่ชนของฉันเอ๋ย ฉันไม่ได้ร้องขอทรัพย์ 
สินใดๆสำหรับการน่ รางวัลตอบแทนของฉันมาจากพระเจ้าเท่านัน ฉัน 
จะไม่ขับไล่บรรดาผู้ศรัทธาในฉัน แท้จริงแล้ว พวกเขากำลังจะพบกับ 
พระผู้อภิบาลของพวกเขา แต่ฉันเห็นว่าพวกท่านต่างหากทีเป็นผู้งมงาย 
30 หมู่ชนของฉันเอ๋ย ใครเล่าทีจะช่วยฉันให้พันจากพระเจ้าถ้าหากฉัน 
ขับไล่พวกเขา? พวกท่านไม่เข้าใจเรืองง่ายๆน่กระน้นหรือ? 31 ฉันไม่ได้ 
พูดกับพวกท่านว่าฉันมีคลังสมป็ตของพระเจ้าหรือบอกพวกท่านว่าฉันมี 
ความรูในติงเร้นลับและฉันก็มิได้อ้างว่าฉันเป็นทูตสวรรค์ ฉันมิได้กล่าว 
ถืงผู้คนทีพวกท่านเหยียดหยามว่าพระเจ้าจะมทรงประทานติงดีใดๆแก่ 
พวกเขา พระเจ้าทรงรัดีทีสุดถึงติงทีอยู่ในจิตใจของพวก ถ้าหากฉันกล่าว 
อะไรเช่นน้นออกไป ฉั้น่จะแป็นหนีง'ในบรรดาผู้'ท่าความผิด” 

32 ในทีสุด ผู้คนเหล่าน้นได้กล่าวว่า “นูฮฺเอ๋ย ท่านโต้เถียงกับเราแล้ว 
และโต้เถียงมากเสียด้วย ตอนน่ ท่านจงเอาการลงโทษทีท่านข่มขู่พวก 
เรามายังเราดีกว่า ถ้าหากติงทีท่านพูดเป็นความจริง” 33 นูฮฺกลาวว่า 
“พระเจ้าจะนำมันลงมาแก่พวกท่านถ้าพระองค์ทรงประสงค์และพวกท่าน 
ไม่สามารถทีจะหนีไปได้ 34 ถึงแม้ฉันปรารถนาดีต่อพวกท่าน แต่มันก็ไม่ 
เกิดประโยชน์อะไรกับพวกท่านถ้าพระเจ้าทรงปล่อยให้พวกท่านหลงทาง 
พระองค์คือพระผู้อภิบาลของพวกท่านและยังพระองค์ทีพวกท่านจะถูก 
นำกลับไป” 

35 (โอ้มุฮัมมัด) ถ้าพวกเขากล่าวว่า “เขาปลอมแปลงติงนีหังหมดข้น 
มาเอง” จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ถ้าฉันปลอมแปลงมันข้นมาเอง ฉันย่อม 
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จะต้องแบกรับความผิดทีจะติดตามมา แต่ฉันปลอดจากความผิดทีพวก 
ท่านกำลังกระทำ” 

36 พระเจ้าได้เป็ดเผยเจตนารมณ์แก่นฮฺว่า “ไม่มีใครในหมู่คนของ 
เจ้าทีจะศรัทธาในเจ้ามากไปกว่าคนทีได้ศร์ทธาแตัว ดังน้น จงอย่าเศร้า 
โศกเสียใจในสีงทีพวกเขาได้กระทำ 37 แต่จงสร้างเรือใหญ่ขนมาลำหนึง 
ตามคำบัญชาและตามทีเราเป็ดเผยให้รู้ และจงอย่าเอ่ยขออะไรฉันให้แก่ 
บรรดาผู้ทำความผิด แท้จริง คนพวกนึ้จะถูกน้าท่วมตาย’’ 38 ดังน้น นูฮฺจึง 
เริมสร้างเรือ และคราวใดทีพวกหัวหน้าหมู่ชนของเขาผ่านมาเห็น พวก 
เขาจะหัวเราะเยาะเขา นูฮฺได้กล่าวว่า “หวเราะเยาะเราไปเถอะถ้าหาก 
พวกท่านต้องการ เราเองก็ก่าดังหัวเราะเยาะพวกท่าน(และความไม่รู้ 
ของพวกท่าน)เช่นกัน 39 เพราะในไม่ช้า พวกท่านจะรู้ว่าใครทีจะได้รับ 
การลงโทษทีท่าให้พวกเขาต้องอัปยศ และใครทีจะได้รบการลงโทษอัน 
ยาวนานอย่างหลีกเลียงไม่ได้” 

40 เมือคำบัญชาของเราได้มาถึงและน้าเริมพวยพุ่งขนมา เราจึงได้ 
บอกนูฮฺว่า “จงเอาสัตว์ทุกชนิดอย่างละคู่ขนเรือพร้อมกับคนของเจ้า 

ด้วย ยกเว้นคนทีได้ถูกพระบั้ญชากำหนดโทษไว้แล้ว และให้เอาบรรดา 
ผู้ศรัทธาขนเรือด้วย” แต่ผู้'ศรัทธาทีอยู่กับนูฮฺมีเพียงเล็กน้อยเท่าน้น 

41 •แฮฺได้กล่าวว่า “จงขนมาบนเรือด้วยพระนามของพระเจ้าไม่ว่ามันจะ 
แล่นหรือจะจอดก็ตาม แท้จริง พระผู้อภิบาลของฉันเป็นผู้ทรงอภัยและ 
ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 42 ขณะทีเรือกำดังแล่นพาพวกเขาบนคลึนใหญ่ดุจดัง 
ภูเขาอยู่น้น นูฮฺได้ร้องเรียกลูกชายของเขาซึงอยู่ห่างออกไปว่า “ลูกเอ๋ย 
จงขนมาบนเรือล่าน้เถอะและจงอย่าอยู่ร่วมกับบรรดาผู้ปฏิเสธเลย” 43 แต่ 
ลูกชายของเขาตอบว่า “ฉันจะขนไปหาทีหลบภัยบนภูเขา” นูฮฺจึงกล่าวว่า 
‘‘วนน้ไม่มีสีงใดทีจะคุ้มครองปัองกันใครให้พันจากการลงโทษของพระเจ้า 
ได้ เว้นแต่ผู้ทีพระองค์จะให้ความเมตตาเท่าน้น” ในขณะน้นเอง คลึนน้า 
ก็ซัดเช้ามาแยกคนทังสองออกจากกันและลูกของเขาก็เป็นหนึงในบรรดา 
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ผู้จมน้าตาย 44 และได้มีเสียงดังลงมาว่า ‘‘แผ่นดินเอ๋ย จงกลืนน้าของเจ้า 
และฟ่ำเอ๋ย จงหยุดหลังน้าฝน’’ ดังน้น น้าจึงได้ซึมหายไปในแผ่นดิน คำ 
บัญชาของพระองค์ได้เสร็จสีนแล้ว และเรือได้จอดอยู่บนภูเขาญดีย์ และ 
ได้มีการประกาศว่า “คนทำความผิดได้ถูกขจัดออกไปหมดแล้ว’’ 

45 นูฮฺได้ร้องเรียนต่อพระผู้อภิบาลของเขาโดยกล่าวว่า “ข้าแต่พระผู้ 
อภิบาลของฉัน ลูกชายของฉันเป็นส่วนหนึงของครอบครัวของฉันและ 
สัญญาของพระองค์น’นเป็นความจริง พระองค์ทรงยุติธรรมในบรรดาผู้ 
ตัดสินทังหมด” 46 พระองค์ทรงกล่าวว่า “นูฮฺเอ๋ย แท้จริง เขามิได้เป็นส่วน 
หนึงของครอบครัวของเจ้า ความจริงแล้ว เขาเป็นคนทีความประพฤติไม่ 
ดี ดังน้น จงอย่าถามฉันในสีงทีเจ้าไม่มีความรู้ ฉันขอดักเตือนเจ้าเพราะ 
เกรงว่าเจ้าจะเป็นเหมือนพวกคนไม่มีความรู้” 47 นูฮฺได้กล่าวว่า “พระผู้ 
อภิบาลของฉัน ฉันขอความคุ้มครองต่อพระองค์หากฉันได้ขอพระองค์ใน 
สีงทีฉันไม่มีความรู้ เพราะหากพระองค์มิทรงให้อภัยและทรงเมตตาฉัน 
ฉันจะเป็นหนึงในบรรดาผู้ขาดทุนอย่างแน่นอน” 

48 พระเจ้าได้กล่าวว่า “•แฮเอ๋ย จงลงมา ความตันติและความจำเริญ 
จากเราจงมีแก่เจ้าและแก่ผู้คนทีอยู่กับเจ้าและแก่บรรดาลูกหลานของผู้ที 
อยู่กับเจ้า (ส่วนทีไม่มีความดีน้น) เราจะประทานปัจจัย^งชีพแก่พวกเขา 
ช่วระยะหนึง แล้วการลงโทษอันเจ็บปวดของเราก็จะมาเยือนพวกเขา” 
49 (โอันบี) นืเป็นข่าวแห่งความเร้นดับบางอย่างทีเรากำดังเปิดเผยแก่เจ้า 
เจ้าไม่รู้เรืองน่มาก่อน และหมู่ชนของเจ้าก็เช่นกัน ดังน้น จงอดทน เพราะ 
ในทีสุดแล้ว ผู้เกรงกลัวพระเจาเท่าน้นจะประสบความสำเร็จ 

50 และยํแหมู่ชนชาวอ๊าด เราได้ส่งฮูดพีน้องคนหนึงของพวกเขามา 
เขาได้กล่าวว่า ‘หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงเคารพดักการะพระเจ้า พวกท่าน 
ไม่มีสีงเคารพดักการะอืนใดนอกจากพระองค์ พวกท่านไม่ได้ท่าสิงใด 
นอกจากกุเรืองเท็จขนมา 51 หมู่ชนของฉันเอ๋ย ฉันมิได้เรียกร้องรางวัล 
ตอบแทนใด ๆสำหรับงานน่ รางวัลตอบแทนของฉันอยู่ทีพระองค์ผู้ทรง 
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สร้างฉันขนมา พวกท่านไม่ใช้เหตุผลบ้างหรือ ? 52 หมู่ชนของฉันเอ๋ย จง 
ขอการอภัยโทษจากพระผู้อภิบาลของพวกท่านและจงหันไปหาพระองค์ 
ในการสำนึกผิด และพระองค์จะทรงเป็ดประตูแห่งชันฟ้าให้แก่พวกท่าน 
และจะทรงเพีมความแข็งแกร่งให้แก่พวกท่านยํ่เงขน และจงอย่าหันไป 
เป็นผู้กระทำผิด” 

52 พวกเขากล่าวว่า “สูดเอ๋ย ท่านยังมิได้นำหลักฐานอันชัดแจ้งใดๆมา 
ให้แก่เราและเราก็จะไม่ละทังบรรดารูปเคารพของเราตามทีท่านบอกและ 
เราจะไม่ศรัทธาในท่าน” 54 เราอยากจะบอกว่า “ความจริงแล้ว เทวรูป 
ของเราบางองค์ได้สิงความชัวบางอย่างไวในตัวท่าน” สูดตอบว่า “ฉน 
ขอพระเจ้าให้ทรงเป็นพยาน และพวกท่านก็เป็นพยานด้วยว่าฉันไม่มี 
อะไรเกียวข้องกับบรรดาสีงทีพวกท่านนำมาเป็นภาคีกับพระเจ้า 55 ดัง 
น้น พวกท่านทังหมดจะท่าอะไรต่อฉันก็ได้และไม่ต้องผ่อนปรนให้แก่ฉัน 
56 แท้จริง ฉันไว้วางใจในพระเจ้า ผู้ทรงเป็นพระผู้อภิบาลของฉันและพระ 
ผู้อภิบาลของพวกท่านด้วย ไม่มีสงมีชีวิตใดทีพระองค์ไม่ได้ทรงยึดหน้า 
ผากของมันไว้ ความเทียงตรงคือหนทางแห่งพระผู้อภิบาลของฉัน 

57 ถ้าพวกท่านหันหลังให้ ตอนนึฉันได้นำสาสน์มายังพวกท่านตาม 
วัตถุประสงค์ทีฉันได้ถูกส่งมาแล้ว พระผู้อภิบาลของฉันจะยกหมู่ชนอืน 
ข็นมืาแทนพวกท่าน และพวกท่านจะไม่สามารถสร้างความเสียหายใดๆ 
ให้แก่พระองค์ได้ แท้จริง พระผู้อภิบาลของฉันทรงดูแลรักษาทุกสรรพ 
สิง” 58 เมือคำบัญชาของเราได้มาถึง เราได้'ช่วยสูดและบรรดาผู'ศรัทธา 
ทีอยู่กับเขาให้ปลอดภัยด้วยความเมตตาของเรา และเราได้ช่วยให้'พวก 
เขารอดพ้นจากการลงโทษอันโหดร้าย 59 เหล่านึคือชาวอ๊าดผู้ปฏิเสธ 
สัญญาณทังหลายของพระผู้อภิบาลของพวกเขาและไม่เซือฟังบรรดา 
ศาสนทูตของพวกเขาและปฏั้บ้ติตามคำลังของศัตรูแห่งสัจธรรมทุกอย่าง 
60 ดังนํ้นํ พวกเขาจึงถูกสาปแช่งให้ใด้รับเคราะห์กรรมในโลกน้และในวัน 
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แห่งการฟืน,คืนชีพด้วย แท้จริงแล้ว พวกอ๊าดได้ปฏิเสธพระผู้อภิบาลของ 
พวกเขา ดังน้น พวกอ๊าดหมู่ชนของสูด จงออกไปให้ไกลเถิด 

61 ยังชาวษะมูด เรา ได้ ส่งซอลิฮฺพี้น้องของเขามา เขากล่าวว่า “หมู่ชน 
ของฉันเอ๋ย จงเคารพสักการะพระเจ้า พวกท่านไม่มีพระเจ้าอืนใดนอก 
ไปจากพระองค์ พระองค์คือผู้ทรงสร้างพวกท่านมาจากผืนแผ่นดินและ 
ได้ท่าให้แผ่นดินเป็นสถานทีอยู่สำหรับพวกท่าน ดังน้น จงขออภัยโทษ 
ต่อพระองค์และหันกลับไปหาพระองค์ด้วยความสำนึกผิด แน่นอนทีสุด 
พระผู้อภิบาลของฉันทรงอยู่ใกล้และทรงตอบรับคำวิงวอนเสมอ” 62 พวก 
เขากล่าวว่า “ซอลิฮฺเอ๋ย เรามีความหวังในตัวท่านมาก แต่ท่านกลับมา 
ห้ามพวกเราไม่ให้เคารพดักการะสิงทีบรรพบุรุษของพวกเราเคารพดักกา 
ระมาก่อนกระน้นหรือ? พวกเราชักสงสัยเหลื๋อเกินถึงดิงทีท่านกำลังเรียก 
ร้องพวกเรา” 63 ซอลิฮฺกล่าวว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงพิจารณาด้วยตัว 
ของพวกท่านเองแล้วกันว่าถ้าพระผูอภิบาลของฉันทรงส่งฉันมาพร้อม 
กับสัญญาณอันชัดแจ้งและได้ประทานความเมตตาของพระองค์เป็นการ 
พิเศษแก่ฉันแล้ว ใครเล่าทีจะช่วยฉันให้รอดพันจากพระเจ้า ถ้าหากว่า 
หลังจากนึ ฉันฝาผืนพระองค์? พวกท่านไม่สามารถช่วยอะไรฉันได้ แต่ 
อาจจะทำใหัฉันวิป็ติเร็วขน 

64 หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงระวังให้ดี อูฐตัวเมียของพระเจ้าดัวนึเป็น 
สัญญาณหนึงสำหรับพวกท่าน ดังน้น จงปล่อยให้มันหากินตามลำพังใน 
แผ่นดินของพระเจ้า และจงอย่าท่าร้ายมัน มิฉะน้น พวกท่านจะได้รับการ 
ลงโทษในไม่ช้า” 65 แต่พวกเขาได้ฆ่ามัน ดังน้น ซอลิฮฺจึงได้เตือนพวก 
เขาว่า “พวกท่านมีเวลาเพียงสามวันทีจะหาความสุขภายในบ้านของ 
พวกท่าน คำเตือนนึไม่ใช่เรืองเท็จ" 66 ดังน้น เมือการตดสินของเราได้มา 
ถึง เราได้ช่วยซอลิฮฺและบรรดาผู้ศรัทธาร่วมกับเขาด้วยความเมตตาจาก 
เรา และได้ให้พวกเขาพันจากความอัปยศอดสูแห่งวันน้น แห้จริง พระผู้ 
อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงพลัง ผู้ทรงอำนาจ 67 ส่วนบรรดาผู้ท่าความผิด 
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น้น พวกเขาต้องตกตะลึงด้วยเสียงระเบิดอันน่าสะพรึงกลัวและนอนควำ 
ตายอยู่ภายในบ้านของพวกเขา 68 เหมือนกับว่าพวกเขาไม่เคยอาศัยอยู่ 
ทีนันมาก่อนเลย จงพังให้ดี พวกษะมูดได้ปฏิเสธพระผู้อภิบาลของพวก 
เขา ดัง•แน่ จงรู้ ไว้ เถิดว่าพวกษะมูดคือผูทีถูกสาป 

69 ทูตของเราได้มายังอิบรอฮมพร้อมกบข่าวดี พวกเขาทักทายเขา 
ว่า “สัน!” อิบรอฮีมได้ตอบว่า “ตันติจงมีแด่ท่าน” และรีบเข้าไปเอาลูกวัว 
ย่างออกมาต้อนรับพวกเขา 70 แต่เมือเขาเห็นว่าพวกเขาไม่ยืนมือมารับ 
อาหาร เขาเริมรู้สึกแปลกใจและกลัวพวกเขาขนมาในใจ พวกเขาจึงกล่าว 
ว่า “อย่าได้กลัวเลย เพราะเราถูกส่งมายังผู้คนของลูฏ" 71 ภรรยาของเขา 
ทียืนอยู่ใกล้ๆหัวเราะข้นมาทันทีเมือเราได้บอกข่าวดีแก่นางถึงเรืองอิส 
ฮาก และหลังจากอิสฮาก คือยะถู๊บ 72 นางกล่าวว่า “โอ ยุ่งละสี ฉันจะมี 
ลูกได้อย่างไรในเมือฉันแก่หง่อมปูนน่แล้ว และสามีของฉนเองก็แก่ด้วย 
เชนกัน? เป็นเรืองประหลาดจริงๆ ” 73 พวกเขาจึงกล่าวว่า “นางแปลกใจ 
ต่อคำบัญชาของพระเจ้ากระน้นหรือ? โอัครอบครัวของอิบรอฮีม ความ 
เมตตาและความจำเริญของพระเจ้าจงมีแด่ท่าน แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ที 
ควรได้รับการสรรเสริญและผู้ทรงได้รับการเทิดทูน” 

74 เมือความกลัวของอบรอฮีมคลายลงและเขาได้รับข่าวดี เขาได้ 
เริมวอนขอต่อเราเกียวกับเรืองผู้คนของลูฏ 75 เพราะอิบรอฮีมเป็นคนที 
หัวใจอ่อนโยน มีเมตตาและมักจะหันมายั้งพระเจ้าเสมอ 76 เราได้กล่าว 
ว่า “อิบรอฮีมเอ่ย หยุดวอนขอเรืองน่เถิด เพราะตอนน่คำบัญชาของพระ 
ผู้อภิบาลของเจ้าได้มีมาแล้ว พวกเขาจะได้รับการลงโทษทีไม่มีใครหลีก 
เลียงได้” 

77 เมือบรรดาทูตของเราได้มายังลูฏ เขารู้สึกตกใจและเป็นทุกข์อย่าง 
มากในการมาเยียมของพวกเขาและเขาได้กลาวว่า “นีเป็นวันวิบตแล้วสี” 
78 ผู้คนของเขาได้กรูกันมายังบ้านของเขาทันทีเพราะคนพวกน่หมกมุ่น 
อยู่กับการท่าข้ามาก่อน ลูฏได้บอกพวกเขาว่า “หมู่ชนของฉันเอ่ย นีคอ 
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บรรดาลูกสาวของฉัน พวกนางบริสุทธยีงสำหรับพวกท่าน(ถ้าพวกท่าน 
แต่งงาน) ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้าเถิดและขออย่าได้ทำให้ฉันต้อง 
อับอายขายหน้าโดยการทำชัวต่อแขกของฉันเลย ในหมู่พวกท่านไม่มี 
คนดีดักคนหนึงเลยกระน้นหรือ?” 79 พวกเขาตอบว่า ‘‘ทานรู้ดีว่าเราไม่ 
ต้องการลูกสาวของท่านและก็รู้ว่าเราต้องการอะไร” 

80 ลูฏใด้กล่าวว่า ‘‘ฉันอยากมีอำนาจทีจะหยุดยังพวกท่านหรือหาทีอัน 
มันคง'!วัสำหรับหลบภัยเสียเหลือเกิน ” 81 พวกเขาจึงกล่าวว่า “ลูฏเอ๋ย เรา 
เป็นทูตของพระผู้อภิบาลของท่าน พวกเขาจะไม่สามารถท่าร้ายใดๆท่าน 
ได้ ดังน้น จงออกไปจากทีนีภับครอบครัวของท่านในยามสุดท้ายของ 
กลางคืนและจงอย่าให้ผู้ใดในหมู่พวกท่านหันกลับไปมองข้างห , ดัง แต่ 
ภรรยาของเจ้าจะได้พบกับความหายนะ แท้จริง การลงโทษได้ถูกกำหนด 
ไว้สำหรับพวกเขาในตอนเข้าและยามเข้ากำลังใกล้เข้ามาแล้วมั้ใช่หรือ?” 
82 เมือเวลาแห่งการตัดสินมาถึง เราได้พลิกแหล่งทีอยู่อาศัยของผู้คนควำ 
ลงและได้ท่าใหัหินทีถูกเผากระหน้าข้าลงมาดังห่าฝน 83 ตกมายังพวก 
เขาตามทีพระผู้อภิบาลของเจ้ากำหนดไว้เป็นการเฉพาะ การลงโทษเช่น 
น้นไม่ไกลจากพวกทีก่อความผิดไว้ 

84 ยังชาวมัดยัน เราได้ส่งชุอัยบ์พีน้องของพวกเขามา เขากล่าวว่า 
“ผู้คนของฉัน จงเคารพดักการะพระเจ้า พวกท่านไม่มีสีงเคารพดักการะ 
ใดๆนอกไปจากพระองค์ จงอย่าให้การชังและตวงขาดตกบกพร่อง ฉัน 
เห็นพวกท่านมีความเจริญมังศังอยู่ในขณะน้ แต่ฉันกลัวแทนพวกท่านถึง 
การลงโทษของรันทีพวกท่านจะถูกปิดล้อม 85 ผู้คนของฉัน จงชังตวงให้ 
ตรงตามจำนวนโดยเทียงธรรม และจงอย่าหลอกลวงผู้คนโดยให้เขาน้อย 
ลงและจงอย่าแพร่ความเสียหายในแผ่นดิน 86 สีงทีพระเจ้าท้งไวัภับพวก 
ท่านน้นเป็นสิงทีดีทีสุดแล้วสำหรับพวกท่านถ้าพวกท่านเป็นผู้ศรัทธา ฉัน 
ไม่ได้ถูกแต่งดังมาเป็นผู้พิทักษ์พวกท่าน” 

87 พวกเขากล่าวว่า “ชุอัยษ์ การสวดวิงวอนของท่านบอกท่านว่า 
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เราต้องท้งสิงทีบรรพบุรุษของเราเคารพสักการะและเราต้องหยุดใช้ 
ทรัพย์ชินของเราตามทีเราต้องการหรือ? มีแด่ท่านคนเดียวนีแหละทเป็น 
ผู้โอบอ้อมอารีและเทียงธรรม” 

88 เขา(ชุอ้ยบ์)กล่าวว่า ‘‘โอ้ ผู้คนของฉัน พวกท่านคิดอะไรซิ ถ้าฉันนำ 
หลักฐานอ้นชัดเจนจากพระผู้อภํ้บาลของฉันและพระองค์ได้ทรงประทาน 
บัจจ้ยยังชีพทีดีแก่ฉันจากพระองค์เอง(ฉันไม่ควรจะนำทางพวกท่าน 
หรือ?) ฉันไม่ต้องการทำชิงทีฉันห้ามพวกท่านไม่ให้ทำเพราะฉันต่อต้าน 
พวกท่าน ฉันแค่เพียงต้องการเปลียนแปลงพวกท่านให้ดีขนเท่าทีฉันมี 
ความสามารถเท่านัน และฉันไม่สามารถประสบความสำเร็จหากพระเจ้า 
ไม่ช่วยเหลือ ฉันวางใจในพระองค์และยังพระองค์ทีฉันจะกลับไป 89 โอ้ 
ผู้คนของฉัน จงอย่าให้ความดีอรันของพวกท่านนำพวกท่านไปสู่ชะตา 
กรรมทีเหมือนถ้บผู้คนของนูฮฺหรือสูดหรือซอลิฮฺเลย และคนของลูฏก็เพิง 
ถูกลงโทษไปเมือไมนานมาน 90 จงขอการอภัยโทษจากพระผู้อภิบาลของ 
พวกท่านและจงหันไปยังพระองค์เพือการอภัยโทษ เพราะพระผู้อภิบาล 
ของฉันเป็นผู้ทรงปรานีและทรงรักชิงทีพระองค์ทรงสร้างมา” 

91 พวกเขาตอบว่า “ชุอ้ยบ์ เราไม่เช้าใจในสิงทีท่านพูด ความจริงแล้ว 
เราเห็นว่าท่านไม่มีอำนาจในหมู่เรา ถ้ามิใช่เพราะครอบครัวของท่าน เรา 
จะเอาหินขว้างท่านให้ตายไปแลว เพราะท่านไม่เข้มแข็งพอทีจะท่าอะไร 
เราได้” 92 เขากล่าวว่า “โอ้ผู้คนของฉัน พวกท่านคิดว่าเผ่าของฉันยิง 
ใหญ่กว่าพระเจ้ากระน้นหรือ? พวกท่านไม่คำนึงถึงพระเจ้าเลย จงรู้ไว้ 
เถิดว่าพระผู้อภิบาลของฉันทรงรอบรู้ทุกชิงทีพวกท่านท่า 93 โอ้ผู้คนของ 
ฉัน พวกท่านจะท่าอะไรก็ท่าไป ฉันจะท่าตามทางของฉัน แล้วพวกท่าน 
จะรู้เองว่าใครจะได้รับการลงโทษอย่างอัปยศและใครเป็นผู้โกหก คอยดูก็ 
แล้วกัน และฉันก็'จะคอยดูอยู่ด้วยเช่นกัน” 

94 เมือคำบัญชาของเรามาถึง เราได้ช่วยชุอ้ยบ์และบรรดาผู้ศรัทธาที 
อยู่กับเขาให้รอดพันด้วยความเมตตาจากเราเอง ส่วนบรรดาผูท่าความ 
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ผิดน้นตกใจต่อเสียงกัมปนาทจนพวกเขาต้องนอนตายอยู่ในบ้านของ 
พวกเขา 95 ราวกับว่าพวกเขาไม่เคยอาศัยอยู่ทีนีมาก่อน ชาวมัดยันถูก 
ทำลายหมดสินไปเหมือนกับทีเกิดกับชาวษะมูด 

96 เราได้ส่งมูซาพร้อมกับสัญญาณของเราและอำนาจทีชัดเจน 

97 มายังฟาโรห์และพวกขุนนางของเขา แต่พวกเขาปฏิบ้ติตามคำบัญชา 
ของฟาโรห์และคำบัญชาข 1 องฟาโรห์น้นไม่ใช่สีงทีถูกต้อง 98 เขาจะยืนอยู่ 
ข้างหน้าผู้คนของเขาในวันแห่งการฟันคืนชีพและจะนำพวกเขาไปสู่นรก 
ชัวข้าแท้ๆสถานทีทีพวกเขาถูกนำไป 99 การสาปแช่งจะมีข้นกับพวกเขา 
ในโลกน้และในวันแห่งการฟันคืนชีพด้วย ช่างเป็นสิงเลวร้ายเหลือเกินที 
พวกเขาได้รับ 

100 นีเป็นเรืองราวของบางเมืองก่อนหน้าน้ทีเราได้เล่าให้เจ้ารู้ บาง 
เมืองยังคงมีอยู่ ในขณะทีบางเมืองผุพังเสือมโทรมจนแทบไม่เหนซาก 
แล้ว 101 เรามได้อธรรมต่อพวกเขา แต่พวกเขาต่างหากทีอธรรมต่อตัว 
ของพวกเขาเอง เมือการตัดสินของพระผู้อภิบาลของเจ้าได้มาถึง บรรดา 
รูปเคารพทีพวกเขาวิงวอนน้นไม่อาจช่วยอะไรพวกเขาได้เลย มิหนำข้า 
มนยังเร่งให้ความหายนะมาเร็วข้นและหนักข้น 

102 น้นเป็นการลงโทษของพระผู้อภิบาลของเจ้าเมือพระองค์ทรง 

ทำลายเมืองทังหลายในทำมกลางความบาปของพวกเขา การลงโทษ 
ของพระองค์น้นนำกลัวและเจ็บปวดยิงนัก 103 ในน้นมีสัญญาณสำหรับ 
ผู้กลัวการลงโทษในวันโลกหน้า น้นคือวันทีมนุษย์จะถูกรวมเข้าด้วยกัน 
และวันทีทุกคนจะอยู่ด้วยกัน 104 เราจะยืดเวลามันออกไปเพียงแค่ระยะ 
เวลาทีกำหืนดไว้เท่าน้น 105 และเมือวันน้นมาถึง จะไม่มีใครกล้าพูดอะไร 
นอกจากพระเจ้าจะทรงอนุญาต แล้วบางคนจะมีทุกข์ในขณะทีบางคนจะ 
มีความสุข 

106 บรรดาผู้มีทุกข์น้นจะอยู่ในไฟนรกซึงในทีน้พวกเขาจะหอบและ 

ถอนหายใจ 107 พวกเขาจะพำนักอยู่ในน้นตราบนานทีชันพัาทังหลาย 
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และแผ่นดินยังคงดำรงอยู่ เว้นเสียแต่ว่าพระองค์จะทรงประสงค์เป็นอย่าง 
อืน แท้จริง พระผู้อภิบาลของเจ้ามีอำนาจเต็มทีจะทำในสีงทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ 108 ส่วนบรรดาผู้มีความสุขน้น พวกเขาจะอยู่ในสวนสวรรค์และ 
พำนักอยู่ในน้นตราบนานทีช้นพัาหังหลายและแผ่นดิ้นดำรงอยู่เว้นเสีย 
แต่ว่าพระองค์จะทรงประสงค์เป็นอย่างอืน พวกเขาจะได้รับสีงรํ้นรมย์ที 
ไม่มีวันสินสุด 109 ดังนัน (นบีเอ๋ย)จงอย่าสงสัยอะไรเกียวกับสีงทีพวกเขา 
เคารพดักการะ เพราะพวกเขามิได้เคารพดักการะสีงใดนอกไปจากสีงที 
บรรพบุรุษของพวกเขาเคารพดักการะก่อนหนัานั และเราจะตอบแทน 
พวกเขาอย่างครบถ้วนในส่วนของพวกเขาโดยมิขาดตกบกพร่องสิงใด 

110 เราได้ประทานคัมภีร์แก่มูซาก่อนหน้านัและ ได้ มีการขัดแย้งเกิด 
ขันเกียวกับมันเช่นกัน ถ้าหาก”[ม่มีคำบัญชาของพระผู้อภิบาลของเจ้า 
กำหนดไว้ก่อนหน้านั บรรดาผู้สร้างความขัดแย้งคงถูกตัดสินไปนานแล้ว 
ความจริง พวกเขาสงสัยและไม่แน่ใจเกียวกับเรืองนึ้ 111 พระผู้อภิบาล 
ของเจ้าจะทรงตอบแทนพวกเขาทุกคนอย่างครบถ้วนสำหรับสงทีพวก 
เขาได้ทำไว้ พระองค์ทรงรู้อย่างเต็มเปียมถึงสีงทีพวกเขากำลังทำ 

112 ดังน้น จงยืนหยัดอย่างมันคง(ในหนทางทีเทียงตรง)ตามทีเจ้าได้ 
ถูกบัญชาร่วมกับบรรดาผู้ทีหันไปยังพระเจ้ากับเจ้า และจงอย่าฝาฝืน 
ขอบเขต แท้จริง พระองค์ทรงเผ้ามองสิงทีสูเจ้ากระทำ 113 และจงอย่า 
คล้อยตามบรรดาผู้ทำความผิด เพราะมิเช่นน้นแล้ว ไฟจะแผ้วพานเจ้า 
และเจ้าจะไม่มีใครคุ้มครองเจ้าจากพระเจ้าและเจ้าจะไม่ได้รับความช่วย 
เหลือใดๆ 114 จงดำรงนมาซในตอนเช้าและตอนคำและในระหว่างบาง 
ตอนของกลางคืน แท้จริง ความดีจะช่วยขจัดความช้ว นีคือข้อตักเดือน 
สำหรับผู้ใส่ใจ 115 จงอดทน เพราะพระเจ้ามิทรงทำให้รางวัลของผู้กระทำ 
ความดีสูญเปล่า 

116 แล้วทำไมในหมู่ชนก่อนหน้าสูเจ้าจึงไม่มีบรรดาคนดีทีจะมาห้าม 
ปรามคนทีก่อความเสียหายในแผ่นดิน? ยกเว้นเพียงไม่กีคนทีเราได้ช่วย 
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เหลือ? แต่บรรดาผู้ทำความผิดน้นแสวงหาความสุขสำราญทางโลกของ 
พวกเขา และพวกเขาได้กลายเป็นผู้ทำความผิด 117 พระผู้อภิบาลของ 
เจ้าน้นมิใช่ผู้ทรงทำลายบ้านเมืองใดโดยปราศจากความยุตธรรมขณะที 
ชาวเมืองน้นกำลังพยายามทำความดี 

118 พระผู้อภิบาลของเจ้าจะทำให้มนุษย์ทังหลายเป็นหมู่ชนเดียว 

ก็ได้ถ้าหากพระองค์ทรงประสงค์ แต่ตอนนั่ พวกเขายังคงปฏบ้ตตาม 
แนวทางทีขัดแยังกันอยู่ 119 และเพือการนพระองค์ได้'ทรงสร้างพวกเขา 
ขนมา ยกเว้นบรรดาผูทีพระผู้อภิบาลของเจ้าทรงเมตตา วจนะของพระ 
ผู้อภิบาลของเจ้าทีว่า “ฉันจะทํ้าให้นรกเต็มไปด้วยฌินและมนุษย์’ จะเป็น 
จริง 

120 (โอ้มุฮัมมัด) เราได้บอกเล่าเรืองราวของบรรดาคาสนทูตให้แก่เจ้า 
ก็เพือทีจะทำให้หัวใจของเจ้าเข้มแข็งขนด้วยเรืองเหล่าน และเจ้าได้รับรู้ 
ความจริงจากเรืองเหล่านแล้ว และเป็นคำเดือนใจสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา 
121 ส่วนผู้ไม่เซือน้น จงบอกพวกเขาเถิดว่า “พวกท่านจงปฏิบ้ตไปตาม 
ทางของพวกท่านและเราก็จะปฏิบ้ดีตามทางของเราเช่นกัน 122 และจง 
คอยดูบันปลายของมัน และเรากจะคอยดูด้วยเช่นกัน” 123 ความรู้เรืองสิง 
เร้นลับในชันทังหลายและแผ่นดินเป็นของพระเจ้าเท่าน้น ทุกชิงจะกลับ 
ไปยังพระองค์ ดังน้น (โอ้นบี) จงเคารพดักการะพระองค์และจงวางใจ 
ในพระองค์ เพราะพระผู้อภิบาลของเจ้ามิทรงเฉยเมยในชิงทีเจ้ากำดัง 
กระทำ 
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ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 อะลีฟ ลาม รอ 

นีคือข้อความจากคัมภีร์ทีชัดเจน 2 เราได้ส่งกุรอานลงมาในภาษาอาหรับ 
เพือสูเจ้าจะได้เข้าใจมัน 3 (โอ้มุฮัมมัด) เราจะเล่าเรืองราวทีดีทีสุดในการ 
ประทานกุรอานนีให้แก่เจ้า ถึงแม้ว่าก่อนหน้านเจ้า ไม่ รู้เรืองนเลย 

4 เมือยูซุพ่ได้บอกพ่อของเขาว่า “พ่อครับ ฉันฝันเห็นดาวสิบเอ็ดดวง 
และดวงอาทิ๋ตย์และดวงจันทร์กราบนบนอบต่อฉัน” 5 พ่อของเขาจึงบอก 
ว่า “ลูกเอ๋ย จงอย่าบอกเรืองความฝันนีให้แก่บรรดาพีๆของเจ้ารู้ มิเช่น 
น้นแลว พวกเขาจะคิดแผนการร้ายต่อเจ้า จงระวังให้ดี เพราะซาตาน 
น้นเป็นคัตรูตัวฉกาจของมนุษย์ 6 พระผู้อภิบาลของเจ้าจะทรงเลือกเจ้า 
และจะทำใหเจ้ามีความเข้าใจอย่างถ่องแทถึงบัญหาต่างๆ พระองค์จะ 
ทรงประทานความโปรดปรานอันสมบูรณ์ของพระองค์แก่เจ้าและแก่ลูก 
หลานของยะถู๊บ เช่นเดียวกับทีพระองค์ได้ทรงประทานความโปรดปราน 
อ้นสมบูรณ์แกบรรพบุรุษทังสองของเจ้า คืออิบรอฮีมและอิสฮาก แท้จริง 
พระผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 

7 แน่นอน ในเรืองราวของยูซุพ่และพีน้องของเขาน้นมีสัญญาณ 
มากมายสำหรับผู้สอบถาม 8 (เรืองราวเริมต้นข้น)เมือพวกพีๆของเขา 
พูดกันว่า “ยูซุพ่และน้องชายของเขา(บินยามิน)เป็นทีรักของพ่อมากกว่า 
พวกเราถึงแมวาเราจะเป็นกลุ่มทีกลมเกลียวกันก็ตาม แน่นอนเลยว่าพ่อ 
ของเราผิดชัดๆ 9 ดังน้นพวก , เราจงฆ่ายูซุพ่เสียหรือไม่ก็เอาเขาไปโยนทัง 
ทีไหนดักแห่ง หังนีเพือทีพ่อของพวกเจาจะได้หันความสนใจไปยังพวก 
เจ้าเพียงอย่างเดียว หลังจากน้น พวกเจ้าก็จะกลายเป็นคนดีอีกครังหนีง” 
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10 มีคนหนึงในหมู่พวกเขากล่าวว่า “อย่าฆ่ายูซุฟเลย แต่ถ้าหากเจ้าต้อง 
ทำอะไรบางอย่าง จงจับเขาโยนลงไปในบ่อน้าทไหนสักแห่ง บางที พวก 
กองคาราวานทีผ่านมาอาจจะเอาตัวเขาขนมาจากบ่อก็ได้” 

11 (หดังจากปรึกษากันแล้ว) พวกเขาได้กล่าวกับพ่อของพวกเขาว่า 
“พ่อครับ ทำไมพ่อไม่ไว่ใจพวกเราในเรืองของยูซุพ่ทัง ๆทีพวกเราเป็นผู้ 
หวังดีต่อเขา? 12 พรุ่งน้ ให้เขาไปกับพวกเราเถิดเพอทีเขาจะได้เทียวเล่น 
สนุกสนาน พวกเราจะดูแลเขาเอง” 13 พ่อของพวกเขากล่าวว่า “ฉันไม่ 
สบายใจทีจะให้เขาไปกับพวกเจ้า เพราะฉันกลัวว่าหมาปาจะกินเขาเมือ 
เจ้าไม่เฝัาระวัง” 14 พวกเขาตอบว่า “ถ้าหากหมาปาจะกินเขาในกลุ่มของ 
พวกเราทีกลมเกลียวกัน พวกเราก็เป็นคนทีไม่มีค่าอะไรเลย” 

15 หลังจากน้น เมือพวกเขาพายูซุพ่ออกไปแล้ว พวกเขาได้ตัดสิน 
ใจโยนยูซุพ่ลงไป'ในบ่อลึก เราจึงไ , ดเป็ดเผยเจตนารมณ์ของเราแก่เขา 
ว่า “วันหนึงเจ้าจะ ได้ เตือนพวกเขาถึงการกระทำดังกล่าวอย่างแน่นอน 
เมือพวกเขาไม่รู้ว่าเจ้าคือใคร” 16 เมือตกคำ พวกเขาได้กลับมาหาพ่อ 
ของพวกเขาพลางร้องไห้ครำครวญ 17 พวกเขากล่าวว่า “พ่อครับ ตอน 
ทีเรากำลังสนุกอยู่กับการวิงแข่งกัน เราทังยูชุพ่ไว้กับสิงของของพวก 
เรา หมาปา!ด้มากินเขา แต่พ่อคงจะ ไม่ เชือเราถงแม้เราจะพูดความจริง 
ก็ตาม” 18 และพวกเขาได้'นำเสั&ของยูซุพ่ทีมีเลือดปลอมติดอยู่มา'ให้ดู 
ด้วย เมือได้ยินเช่นน้น พ่อของพวกเขา!ดกล่าวว่า “ไม่ใช่เช่นนั้นหรอก 
จิตใจชัวของพวกเจ้าต่างหากทีได้ทำให้การกระทำอันช่ว่วัายน้เป็นเรือง 
ง่ายสำหรับพวกเจ้า อย่างไรก็ตาม ฉันจะอดทนด้วยความสงบ พระเจ้า 
เท่าน้นทีจะช่วยเหลือฉันในสิงทีพวกเจ้ากุขนมา" 

19 มีกองคาราวานขบวนหนึงได้ผ่านมืาทีน้น พวกเขาได้ส่งคนดักน้า 
ออกไปหาน้า และเมือคนดักน้าหย่อนถุงน้าลงไปในบ่อ เขาได้ตะโกน 
ออกมาว่า “พวกเรา มีข่าวดี ในน้มีเด็กค•แหนง" ดังน้น พวกเขาจึงได้ซ่อน 
เขาไว้เหมือนเป็นสินค้าช่นหนึง แต่พระเจ้าทรงรู้ดีถึงสิงทีพวกเขากำลัง 
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ทำ 20 ต่อมาพวกเขาได้ขายเขาไปด้วยราคาเล็กน้อยเป็นเงินเพียงไม่กีดิรฺ 
ฮัม และพวกเขาไม่ได้หวังว่าจะได้ราคามากมายจากเขา 

21 คนอียิปต์ทีซีอเขาไปได้พูดกับภรรยาของเขาว่า “จัดหาทีพักให้เขา 
อยู่อย่างมีเกียรติ บางที เขาอาจจะมีประโยชน์ต่อเรา หรือเราอาจรับเขา 
เป็นบุตรของเรา'’ ด้วยเหตุน้เอง เราได้ให้ยูซุฟมีทีอยู่ในแผ่นตินน้น และ 
ได้สอนเขาให้เข้าใจถึงความหมายของเหตุการณ์ต่าง ๆ พระเจ้าทรงทำสิง 
ใดก็ได้ตามทีพระองค์ทรงประสงค์ แต่คนส่วนใหญ่ไม่เข้าใจสิงน้ 22 เมือ 
ยูซุฟบรรลุถึงวัยเป็นผู้ใหญ่ เราได้ประทานการตัดสินทีถูกต้องและความ 
รูใหแก่เขา นีคือวิธีการทีเราตอบแทนคนดี 

23 อย่างไรก็ตาม ผู้หญิงในบ้านทีเขาอาศัยอยู่น้นต้องการย้วยวนเขา 
วันหนึง นางได้ปิดประตูและกล่าวว่า “มานีซิ’’ ยูซุฟได้ตอบว่า “ขอพระเจ้า 
ทรงคุ้มครองฉันจากชิงนด้วยเถิด สามีของนางเป็นนายของฉันและเขา 
ปฏิป็ตต่อฉันอย่างให้เกียรติ แน่นอน คนทำความผิดน้นไม่มีวันได้รับ 
ความเจริญ” 24 นางได้เข้ามาหาเขา และเขาอาจจะเข้าไปหานางแล้วถ้า 
หากเขาไม่เห็นสัญญาณจากพระผู้อภิบาลของเขา เราทำเช่นนีเพือทีเรา 
จะได้ขจัดความชัวข้าและความลามกออกไปจากตัวเขา แท้จริง เขาเป็น 
หนีง'ในบรรดาบ่าวทีได้รับการคัดเลือกของเรา 

25 ในทีสุด ยูซุพัได้วิงไปทีประตูโดยทีนางได้วิงตามไป นางดึงเสิอ 
ของเขาฉีกขาดจากทางด้านหลังและทังสองได้พบกับสามีของนางที 
ประตู นางจึงร้องออกมาว่า “คนทีคิดล่วงละเมิดภรรยาของท่านควรจะถูก 
ลงโทษอย่างไรถึงจะสาสม ขังคุกหรือทรมานอย่างสาหัส?” 26 ยูซุฟกล่าว 
ว่า “นางต่างหากทีย้วยวนฉัน’’ มีคนในครอบครัวของนางคนหนงออกมา 
ให้คำแนะนำว่า “ถ้าหากเสิอของยูซุฟฉีกขาดทางด้านหน้า นางก็พูดจริง 
และเขาเป็นผู้โกหก 27 แต่ถ้าเสิอของเขาฉีกขาดทางด้านหลัง นางก็เป็น 
ผู้โกหกและเขาพูดจริง” 28 เมือสามีเห็นเสิอของยูซุฟถูกฉีกขาดทางด้าน 
หลัง เขาได้กล่าวว่า “นีเป็นอุบายชัวของเธอแท้ๆ อุบายของเธอช่างเหลือ 
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เกินเสียจริงๆ 29 ยูซุฟเอ๋ย ปล่อยเรืองนิไปเสีย แต่เธอจงขออภัยโทษ 
สำหรับบาปของเธอ เพราะเธอเป็นผู้ผิดจริง” 

30 พวกผู้หญิงในเมืองได้เริมซุบซบกันถึงเรืองนโดยกล่าวว่า “ภรรยา 
ของผู้สูงคักด(อะซีซ)ได้ย้วยวนทาสหนุ่มของนางเพราะนางได้หลงรัก 
เขา เราคิดว่านางทำผิดชัดๆ” 31 เมือนางได้ยินคำพูดนินทาของผู้หญิง 
เหล่าน้น นางจึงได้เชิญผู้หญิงเหล่าน้นมางานเสียงทีบ้านของนางและ 
นางได้เตรียมหมอนสำหรับงานนืไว้ และจัดเตรียมมีด(สำหรับปอกผล 
ไม้)วางไว่ให้ผู้หญิงแต่ละคนด้วย (ขณะทีผู้หญิงเหล่าน้นกำลังปอกผลไม้) 
นางได้เรียกยูซุฟให้ออกมาปรากฏตัว เมือพวกผู้หญิงเห็นเขา พวกนาง 
ต่างตกตะลึง(ในความหล่อเหล่าของเขา)จนมีดบาดมือตัวเองและอุทาน 
ออกมาว่า “พระเจ้าช่วยเราด้วย เขาไม่ใช่คนธรรมดาแล้ว แต่เขาเป็น 
ทูตสวรรค์ผู้ทรงเกียรติแน่ๆ” 32 นางได้กล่าวว่า “นิแหละคนทีพวกเธอ 
นั้นทาฉัน ไม่ ต้องสงสัยเลย ฉันย้วยวนเขา แต่เขาหลบหนี ถ้าหากเขาย้ง 
ไม่ตอบสนองคำลังของฉันอีกละก็ ทีนิ เขาจะถูกจำคุกและกลายเป็นผู้ได้ 
รับความอัปยศ” 33 ยูซุฟกล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของฉัน ฉันอยากจะเข้า 
คุกมากกว่าสิงทีพวกเขากำลังเชิญชวนฉน หากพระองค์ไม่ทรงช่วยขจัด 
แผนการชัวร้ายนออกไปจากฉัน ฉันอาจจะหลงติดกับการย้วยวนของ 
พวกนางอีก และฉันจะกลายเป็นผู้หนึงในหมู่คนโง่เขลา” 34 พระผู้อภิบาล 
ของเขาได้ตอบรับคำวิงวอนของเขาและได้ทรงขจัดการล่อลวงของพวก 
นางไปจากเขา แท้จริง พระองค์ทรงได้ยินทุกคนและทรงรู้ทุกสิง 

35 ถึงแม้พวกเขาได้เห็นหลักฐานทุกอย่างแล้วก็ตาม แต่พวกเขายังคิด 
ว่าน่าจะนำตัวเขาไปขังคุกไว้ดักระยะหืนึงจะดีกว่า 36 ปรากฏว่าบ่าวคน 
อืนๆอีกสองคนได้เข้าคุกไปกับเขาด้วย หนึงในสองคนน้นกล่าวว่า “ฉัน 
ฝันเห็นตัวฉันกำลังค้นเหล้าองุ่น” และอีกคนหนึงกล่าวว่า “ฉันฝันเห็นตัว 
กำลังแบกขนมบังอยู่บนหัวและมีนกมาจิกกิน จงทำนายฝันให้เราหน่อย 
เพราะเราเห็นว่าท่านเป็นคนดี” 



37 ยูซุฟตอบว่า “ฉันจะบอกถึงการทำนายฝันให้ท่านรู้ก่อนทีอาหาร 
ของท่านจะมาถึงท่าน นีเป็นส่วนหนึงของความรู้ทีพระผู้อภิบาลของฉัน 
ได้ทรงประทานแก่ฉัน ฉันได้ที'งศาสนาของผู้คนทีไม่ศร'ทธาในพระเจ้า 
และผู้ปฏิเสธโลกหน้าไปแล้ว 38 ฉันปฏิบัติตามแนวทางของบรรพบุรุษ 
ของฉน น้นคือ อิบรอธีม อิสฮากและยะกู๊บ และมันไม่ใช่เราทีจะไปเอาผู้ 
ใดมาเป็นภาคีร่วมกับพระเจ้า นีคือความโปรดปราน'ของพระเจ้าทีทรงม 
ต่อเราและต่อมนุษยชาติ แต่ว่ามนุษย์ส่วนใหญ่ไม่กดัญฌู 39 เพือนร่วม 
คุกทังสองของฉันเอ๋ย บอกหน่อยซิว่าอันไหนดีกว่ากัน พระเจ้าต่างๆ 
มากมายหรือพระเจ้าองค์เดียวผู้ทรงมีอำนาจทุกอย่าง? 40 ทุกสีงทีพวก 
ท่านเคารพสักการะนอกไปจากพระองค์น้นเป็นเพียงซือทีพวกท่านและ 
บรรพบุรุษของพวกท่านดังกันขนมาเอง เป็นชือทีพระเจ้าไม่ได้ส่งอำนาจ 
ใดๆมา , ใหแก่พวกมัน อำนาจสูงสุดเป็นของพระเจ้าแต่เพียงพระองค์เดียว 
เท่าน้น พระองค์ได้ทรงบัญชาพวกท่านว่าจงอย่าเคารพภักดีผู้ใดนอกไป 
จากพระองค์ นีคือแนวทางอันถกต้องและเทียงตรง แต่ว่ามนุษย์ส่วนใหญ่ 

เม่รู้ 

41 เพือนร่วมคุกทังสองของฉันเอ๋ย นีคือคำท่านายฝัน คนหนึงจะริน 
เหล้าถวายเจ้านายืของเขา ส่วนอีกคนหนึงจะถูกตรึงกางเขนและนกจะ 
จิกกินทีห้วของเขา เรือง ที พวกท่านอยาก รู้น้ น 3 [ด้ ถูกกำหนดเอาไว้แล้ว” 
42 แล้วยูซุฟได้พูดกับคนหนึงทีเขาลิดว่าจะ'!ด้รับการปล่อยตัว เขากล่าว 
ว่า “จงเอ่ยถึงฉันให้เจ้านายของท่านได้รู้ด้วย” แต่ซาตานได้ท่าให้เขาลืม 
เอ่ยถึงยูซุฟให้เจ้านายของเขาฟัง ดังน้น ยูซุฟจึงต้องอยู่ในคุกเป็นเวลา 
หลายปี 

43 วันหนึง กษัตริย์ได้กล่าวว่า “ฉันฝันเห็นวัวตัวเมียอ้วนเจิดตัวกำลัง 
ถูกวัวตัวเมียผอมเจิดตัวกินและเห็นฝักข้าวโพดสีเขียวเจิดฝักและทีแห้ง 
อี้กเจิดฝัก ขุนนางของฉัน ท่านายความฝันให้ฉันหน่อยซิภัาหากพวก 
ท่านเข้าใจความหมายของความฝัน ” 44 พวกเขาตอบว่า “นีเป็นความฝัน 
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ทีสับสน และพวกเราไม่เข้าใจความหมายของมัน” 45 แล้วหนึง'ในสอง 
นักโทษทีถูกปล่อยตัวออกมาได้นึกถึงสิงทีผ่านมาเป็นเวลานานแล้วได้ 
เขากล่าวว่า “ฉันจะบอกความหมายของความฝันให้ถ้าหากท่านเพียงแต่ 
ส่งฉันไปหายูซุฟในคุก’’ 

46 (เมือพบกับยูชุ 1 ฟ) เขาได้กล่าวว่า “ยูซุฟผู้มีสัจจะวาจา จงทำนายฝัน 
เรืองวัวตัวเมียอ้วนเจดดัวกำลังถูกวัวผอมเจดตากิน และข้าวโพดเขียว 
เจ็ดฝักและทีแห้งอีกเจ็ดฝักให้ฉันพังหน่อยซิ เพือทีฉันจะได้กลับไปบอก 
ผู้คนและพวกเขาจะได้เข้าใจ” 47 ยูซุฟตอบว่า “พวกท่านจงไถหว่านแผ่น 
ดั้นเป็นเวลาเจ็ดปีต่อเนืองกันตามปกติ แต่จงปล่อยดิงทีท่านเก็บเกียว 
มาให้อยู่ในฝักของมัน ยกเว้นเท่าทีท่านจะน่ามากิน 48 หลังจากนันจะมี 
ความอดอยากขาดแคลนเกิดข้นเป็นเวลาเจ็ดปีซึงในช่วงนันจะไม่มีอะไร 
เหลือเลยนอกจากดิงทีพวกท่านได้เก็บสำรองไว้ 49 หลังจากนันจะมีปี 
หนึงซึงฝนตกชุกและพวกเขาจะได้ค้นน้าจากพืชผล(องุ่นและน้ามัน)อีก 
คร้งหนึง’’ 

50 กษัตริย์กล่าวว่า “จงน่าตัวเขามาหาฉัน” แต่เมือตัวแทนของกษัตริย์ 
มาหาเขา ยูซุฟได้กล่าวว่า “จงกลับไปหานายของท่านและขอให้เขา 
สอบสวนเกียวกั๋บเรืองของผู้หญิงทีถูกมีดบาดมือ แท้จริง พระผู้อภิบาล 
ของฉันทรงรอบรู้ถึงอุบายของคนพวกน้น” 51 กษัตริย์จึงได้ถามพวก 
ผู้หญิงเหล่าน้นว่า “พวกนางจะพูดอะไรเกียวกับเรืองเมือตอนทีพวก 

นางพยายามเย้ายวนยูซุฟ?” พวกผู้หญิงตอบเป็นเสียงเดียวกันว่า “ขอ 
พระเจ้าทรงคุ้มครองเรา พวกเราไมพบความข้าอ้นใดในตัวเขา” ภรรยา 
ของผู้สูงคักดึ๋ใด้สารภาพว่า “ตอนนึ ความจริงได้เป็นทีเปิดเผยแล้ว ฉัน 
เองที 1 พยายามจะย้วยวนปลุกปลัาเขา ความจริงแล้ว เขาเป็นผู้ทีซึอสัตย์” 

52 ยูซุฟกล่าวว่า “โดยกืารสอบสวนเรืองน้ ฉันต้องการใหเขา(อะซีซ) 
รู้ว่าฉันม ได้ คิดคดต่อเขาลับหลังและเพือทีเขาจะได้รู้ว่าพระเจ้าไม่ทรง 
ทาให้แผนการของพวกหลอกลวงเป็นผลสำเร็จ 53 แต่ฉนมิได้ถือว่าตัวฉัน 
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ปลอดพันจากบาป เพราะวิญญาณน้นกระตุ้นมนุษย์ไปสู่ความช้ว่ เว้นเสีย 
แต่ว่าพระผู้อภิบาลของฉันทรงเมตตา แท้จริง พระผู้อภิบาลของฉันเป็น 
ผู้ทรงอภัยและผู้ทรงเมตตาเสมอ” 

54 กษัตริย์ ใต้ กล่าวว่า “จงไปนำตัวเขามายังฉันเพือทีฉันจะได้ให้เขา 
อยู่ใกล้ชิดกับฉันเป็นการเฉพาะ” เมือยูซุฟได้พูดกับกษัตริย์ กษัตริย์ได้ 
กลาวว่า ‘‘นับ แด่นใ ป เจ้าได้รับตำแหนงอันมีเกยรติอยู่กับเราและเจ้าได้ 
รับความไว้วางใจอย่างเต็มที” 55 ยูซุฟกล่าวว่า “โปรดใหั้ยุ้งฉางทรัพยากร 
ทังหมดของแผ่นดินนัอยู่ในการควบคุมดูแลของฉัน เพราะฉันรู้วิธีการ 
ดูแลรักษามันและมีความรู้ด้วย" 56 ดํ้วยเหตุนัเองทีเราได้ให้อำนาจแก่ 
ยูซุพัในแผ่นดิน เขาจะอยูทีไหนก็ได้ตามทีเขาตองการ เราประทานความ 
เมตตาแก่ใครก็ตามทีเราประสงค์ และเราไม่ทำให้รางวัลตอบแทนของ 
ผู้ทำความดีต้องเสียหาย 57 แต่รางวัลตอบแทนของชีวิตในโลกหน้านัน 
เก ว่ามากมายสำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและประพฤติตนอย่างเกรงกลัว 
พระเจ้า 

58 พีๆของยูซุพัได้มาถึงอียิปต์และปรากฏตัวต่อหน้าเขา ยูซุฟจำพวก 
พีๆของเขาได้ แต่พวกพีๆจำเขาไม่ได้ 59 เมือเขาได้จัดเตรี , ยมอาหารที 
จำเป็นแก่พวกพีๆแล้ว เขาได้กล่าวว่า “จงนำน้องชายจากพ่อของพวก 
ท่านมาหาฉัน พวกท่านไม่เห็นหรือว่าฉันให้พวกท่านอย่างเต็มที และ 
ฉันดีทีสุดในบรรดาผู้ต้อนรับ? 60 แต่ถ้าพวกท่านไม่นำเขามาหาฉัน พวก 
ท่านจะไม่ได้รับเมล็ดข้าวจากฉันอีก และพวกท่านก็ไม่ควรแม้แต่จะมา 
ใกล้ฉันอีก” 61 พวกเขาตอบว่า “เราจะพยายามอย่างดีทีสุดทีจะหว่านล้อม 
พ่อของเขาให้ส่งเขามากับเรา เราจะท่าอย่างดีทีสุด” 

62 ยูซุพ่ได้บอกพวกคนใข้ของเขาว่า “จงแอบเอาเงินทีพวกเขานำมา 
แลกเม!ดข้าวใส่เข้าไปในถุงกระสอบของพวกเขา เพือทีว่าเมือพวกเขา 
กลับไปถึงบ้านแล้ว พวกเขาจะกลับมาอีก ” 63 เมือพวกเขาได้กลับไปหา 
พ่อของพวกเขา พวกเขาได้กล่าวว่า “พ่อครับ นับแต่นึไป เราจะถูกห้าม 



242 


12. โจเชฟ 


มิให้รับเมล็ดข้าวอีก กรุณาส่งน้องของเรา(บินยามิน)ไปกับเราเถิด เพือที 
เราจะได้นำส่วนตวงของเรากลับมาและเราจะห้องกันเขาอย่างดี” 64 พ่อ 
ของพวกเขาตอบว่า ‘‘จะให้ฉันไว่ใจพวกเจ้าโดยส่งเขาไปเหมือนกับทีฉัน 
เคยไว่ใจส่งพีของเขาไปกับพวกเจ้าก่อนหน้าน้กระน้นหรือ? แต่พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงคุ้มครองทีดีเลิศและพระองค์ทรงเป็นผู้เมตตาทีสุด” 

68 เมือพวกเขาเป็ดถุงกระสอบ พวกเขาพบว่าเงินของพวกเขาได้ 
ถูกคืนกลับมายังพวกเขาดวย พอได้เห็น พวกเขาต่างกล่าวออกมาด้วย 
ความดีใจว่า “พ่อครับ ดูนีสิ เราจะต้องการอะไรมากไปกว่าน้อีกเล่า? นี 
คือสิงของทีถูกคืนกลับมาให้เรา ดังน้น เราจะกลับไปใหม่และนำเอา 
อาหารมาใหั๋ครอบครัวเราอีก เราจะดูแลน้องของเราอย่างดีและเราจะ 
ขนเสบียงอาหารมาจนเต็มหลังอูฐ นี(ทํ้เรานำมาตอนน้)เป็นจำนวนเล็ก 
น้อยเท่าน้น” 66 พ่อของพวกเขากล่าวว่า “ฉันจะไม่ส่งเขาไปกับพวกเจ้า 
จนกว่าพวกเจ้าจะให้คำมันสัญญาแก่ฉันในนามของพระเจ้าว่าพวกเจ้าจะ 
นำเขากลับมาหาฉัน เว้นแต่พวกเจ้าจะตกอยู่ในสถานการณ์ทีไม่อาจช่วย 
ตัวเองได้” เมือพวกเขาไดให้คำมันสัญญาลันมันคงแก่พ่อของพวกเขา 
แล้ว พ่อของพวกเขาได้กล่าวว่า “จงรู้ไว้เถิดว่าพระเจ้าทรงเป็นผู้เฝัาลูคำ 
สัญญาทีพวกเราได้กล่าวไป” 

67 ยะกับได้กล่าวว่า “ลูกๆเอ๋ย จงอย่าเข้าเมืองโดยทางประตูเดียว แต่ 
จงเข้าทางประตูอีนห้าง จงจำไว้ให้ดีว่าฉันไม่อาจช่วยพวกเจ้าเหัพันจาก 
พระประสงค์ของพระเจ้าได้เพราะไม่มีผู้ใดอีนนอกไปจากพระองค์ผู้ทรง 
มีอำนาจตัดสิน ฉันมอบความไว้วาง‘[จของฉันแก่พระองค์และทุกคนที 
ต้องการจะไว้ใจใครน้นควรจะมอบความไว้วางใจในพระองค์” 68 พวกเขา 
เข้าเมือง(อย่างปลอดภัย)ตามทีพ่อของพวกเขาบอก อย่างไรก็ตาม เขา 
ไม่มีอำนาจทีจะห้องกันพวกเขาต่อสีงทีพระเจ้าได้ทรงกำหนดไว้แล้วได้ 
เขาเพียงแต่ทำไปเพือทีจะขจัดความกลัวในหัวใจของเขาเท่าน้น เขามี 
ความรู้ทีเราได้สอนเขา แต่คนส่วนใหญ่ไม่เข้าใจความจริง 



69 เมือพวกเขาได้เข้าไปหายูซุฟ เขาได้เรียกน้องชายของเขา(บินยา 
มิน)ให้เข้ามาหาตามลำพัง เขาพูดกับพ้องชายของเขาว่า “ฉันเป็นพีชาย 
ของเจ้า จงอย่าเสียใจในสีงทีพวกเขาได้ทำไป” 70 ขณะทียูซุฟจัดการเอา 
เสบียงอาหารใส่ถุงของพวกพีชายของเขา เขาได้ใส่ด้วยดืมนาของเขาลง 
ไปในถุงของพ้องชายของเขาเอง หลังจากพ้น เจ้าหน้าทีคนหนึงได้ร้อง 
ตะโกนืข้นมาว่า “เย้ย พวกคนขีอูฐ พวกแกเป็นหัวขโมยนี ” 71 พวกพีๆจึง 
หันไปถามว่า “มีอะไรทีท่านว่าหายไป?” 72 พวกเจ้าหน้าทีตอบว่า “ถ้วย 
ตวงของกษัตรีย 6 ได้หายไป คนทีนำมันกลับมาจะได้รับข้าวโพดเต็มหลัง 
อูฐเป็นรางวัล ฉันรับประกัน” 73 พวกพีของยูซุฟจึงตอบว่า “ขอสาบาน 
ตอพระเจ้า พวกท่านรู้ดีว่าพวกเราไม่ได้มาทีนํ้เพือก่อความวุ่นวายข้นใน 
แผ่นดินน และพวกเราไม่ได้เป็นขโมย” 74 พวกเจ้าหน้าทีจึงได้กล่าวว่า 
“เอาละ โทษของขโมยเป็นอย่างไรเล่าถ้าเราจะชดใช้พวกท่าน?” 75 พวก 
เขาตอบว่า “โทษของผู้น้นคือการถูกกักตัวไว้ถ้าหากมีการพบสิงพ้นในถุง 
ของเขา พวกเราลงโทษคนท่าผิดดงกล่าวเช่นพ้น ” 76 เขา(ผู้ปาวประกาศ) 
ได้เริมด้นถุงของพวกพีชายก่อนทีจะด้นถุงของพ้องชายของเขา หลังจาก 
พ้น เขาไดเอามันออกมาจากถุงของพ้องชายของเขา ด้วยวิธีการนเอง 
เราได้วางแผนให้ยูชุฟ เพราะเขาไม่สามารถกักตัวพ้องชายของเขาไว้ 
โดยใช้กฎหมายของกษัตริย์ เว้นแต่ว่าพระเจ้าจะทรงประสงค์เช่นพ้น เรา 
ยกตำแหน่งของผู้ทีเราประสงค็ให้สูงข้นและพระองค์เพียงผู้เดียวเท่าพ้น 
ทีทรงมีความรู้ยิงใหญ่กว้างไกลกว่าความรู้ของผู้อืนทังหมด 

77 พวกพีๆของเขาได้กล่าวว่า “ถ้าเขาเป็นขโมย พีชายของเขาเองก็ 
เคยขโมยมาก่อน” เมือได้ยินเช่นพ้น ยูซุพัได้เก็บความรู้สึก'ของเขาไว้และ 
ไม่เปิดเผยอะไรแก่พวกเขา แต่เขากลาวืเพียงเบาๆว่า “พวกเจ้านช่างเลว 
ยิงกว่าเดิมอีก พระเจ้าทรงร้ดีทีสุดถึงสีงทีพวกเจ้ากล่าวออกมา” 78 พวก 
เขากล่าวว่า “โอ้'ท่านผู้มีอำนาจ เขามีพ่อทีชรามากแล้ว ดังพ้น ขอให้ 
กักตัวใครดักคนหนึงในหม่พวกเราแทนเขาเถิด เราเห็นว่าท่านเป็นคนดี 
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มากคนหนึง” 79 ยูซุฟตอบว่า “พระเจ้าทรงห้ามเรากักตัวใครอืนนอกจาก 
คนทีเราพบว่าทรัพยสินของเราอยู่กับเขา เพราะถ้าหากเราทำเช่นน้น 
เราจะเป็นผู้ทำความผิด'’ 

80 เมื้อพวกเขาสินหวัง(ต่อการร้องขอ)กับยูซุพ่ พวกเขาจึงหันไป 
ปรึกษากัน พีชายคนโตของพวกเขากล่าวว่า “พวกเจ้าก็ร้ดีว่าพ่อไต่ให้ 
พวกเจ้าสัญญาอย่างหนักแน่นในนามของพระเจ้า และพวกเจ้าก็รู้'ด้วย 
ว่าก่อนหน้านัพวกเจ้าได้ทำผิดมาแล้วกับยูซุฟ ดังนัน ฉันจะไม่ออกไป 
จากแผ่นดินนัจนกว่าพ่อของฉันจะอนุญาตหรือพระเจ้าทรงตัดสินให้ฉัน 
เพราะพระเจ้าทรงเป็นเลิศทีสุดในบรรดาผู้ตัดสิน 81 จงกลับไปหาพ่อของ 
พวกเจ้าและบอกว่า “พ่อครับ ลูกชายของพ่อขโมยของ เราไม่เห็นเขา 
ขโมย แต่เราแค่ยืนยันในสิงเรารู้และเราไม่อาจป'องกันสีงทีมิอาจมองเห็น 
ได้ 82 พ่อจะสอบถามผู้คนของเมืองนันและผู้คนจากขบวนอูฐทีเราเดิน 
ทางกลับมาด้วยก็ได้ เราพูดความจริงอย่างแน่นอน” 

83 ยะกู๊บกล่าวว่า “ไม พวกเจ้าเองต่างหากทีสร้างเรืองนัขนมา เอา 
เถอะ ฉันจะอดทนให้ดีทีสุด บางที พระเจ้าอาจจะนำพวกเขาทังหมด 
มาหาฉันเพราะพระองค์ทรงรู้ทุกสิงและทรงปรีชาญาณยิง” 84 แล้วเขา 
ได้เบือนหน้าไปจากลูกๆพลางกล่าวว่า “สงสารยูชุพ่เหลือเกิน” แล้วเขา 
ต้องข่มความเศร้าไวั้ด้วยความเจ็บปวดและตาของเขาได้เริมขาวพร่ามัว 
เพราะความเศร้า 85 พวกลูกๆได้กล่าวว่า “ขอสาบานต่อพระเจ้า พ่อยัง 
คิดถึงยูซุพ่จนสุขภาพทรุดโทรมหรือตายไปเพราะความโศกเศร้าอยู่อีก 
หรือ?” 86 เขาตอบว่า “ฉันปรับทุกข์ถึงความเศร้าโศกเสียใจของฉันต่อ 
พระเจ้าเท่าน้นและฉันรู้จากพระเจ้าในสีงทีพวกเจ้าไม่รู้ 87 ลูกๆเอ๋ย จง 
ออกไปสิบหายูซุพ่และน้องของเขา จงอย่าหมดหวัง!นความเมตตาของ 
พระเจ้า เพราะมํ่แต่บรรดาผู้ปฏิเสธเท่าน้นทีหมดหวังในความเมตตาของ 
พระองค์” 

88 เมือพวกเขากลับไปยังอียิปต์และได้เข้าพบยูซุพ่ พวกเขาได้กล่าว 
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ว่า “ท่านผู้สูงคักด เราและครอบครัวของเรากำลังได้รับความทุกข์ ถึง 
แม้เราจะนำสงของมาเพียงเล็กน้อยเฟือแลกฟลียน แต่เราขอร้องท่าน 
ได้กรุณาให้ข้าวโดยเต็มแก่เราและโปรดท่าบุญท่าทานแก่เราด้วยเถิด 
เพราะพระเจ้าจะทรงตอบแทนผู้ใจบุญอย่างเหลอเฟือ” 89 ยูซุฟจึงกล่าวว่า 
“พวกท่าน!ไหมว่าพวกท่านได้ทาอะไรลงไปกับยูซุฟและนองชายของเขา 
ด้วยความ!ง่เขลา ?'’ 90 พวกเขาอุทานออกมาด้วยความแปลกใจว่า “ท่าน 
คือยูซุฟจริงๆหรือนี?” เขาตอบว่า “ใช่ ฉันคือยูซุฟ และนีคือน้องชายของ 
ฉัน พระเจ้าทรงปรานีแก่เรา ความจริงก็คือพระเจ้าไม่ทรงปล่อยให้การ 
ตอบแทนคนดีทีมีความยำเกรงและความอดทนต้องสูญเปล่า” 

91 พวกเขากล่าวว่า “ขอสาบานต่อพระเจ้า พระองค์ทรงยกย่องท่าน 
เหนือพวกเราและเราเป็นผู้ท่าผิดจริงๆ ” 92 เขาตอบว่า “รันนีจะไม่มีการ 
ลงโทษพวกพี ขอพระเจาทรงโปรดอภัยพวกฟืๆ พระองค์เป็นผู้ทรง 
เมตตาทีสุดของบรรดาผู้เมตตา" 93 จงเอาเสอของฉันตัวนีไปวาง 1 [วบน 
หน้าพ่อของฉัน ตาของพอจะกลับมามองเห็นอีกครังหนึง หลังจากน้น จง 
นำครอบครัวของพวกพี ๆทังหมดมาหาฉัน” 

94 เมือขบวนอูฐออกไป(จากอียิปต์) พ่อของพวกเขา(ในคะนาอัน)ได้ 
กล่าวว่า “ฉันไดกสินของยูซุฟถึงแม้พวกเจ้าจะคิดว่าฉันอยู่ในรัยชราที 
เลอะเลือนก็ตาม ” 95 พวกเขากล่าวว่า “ขอสาบานต่อพระเจา พ่อยังคง 
หลงอยู่กับภาพเก่าๆของพ่อเหมือนเดิม ” 96 แต่เมือผู้นำข่าวดีมาถึงทีน้น 
เขาได้เอาเสอของยูซุฟวางลงไปบนหน้าของยะกับ ตาเขาได้กลับมามอง 
เห็นอีกครังหนึง ดังนน เขาจึงกล่าวว่า “ฉันไม่ไดบอกพวกเจ้าหรือว่าฉันรู้ 
จากจากพระเจ้าในสีงทีพวกเจ้าไม่รู้ ?” 97 พวกเขากล่าวว่า “พ่อครับ โปรด 
ให้อภัยแก่ความผิดบาปของพวกเราด้วยเถิดเพราะพวกเราเป็นผู้ท่าบาป 
จริงๆ ” 98 เขาได้ตอบว่า “ฉันจะวิงวอนขอต่อพระผู้อภิบาลของฉั้นให้ทรง 
ยกโทษพวกเจ้า เพราะพระองค์เป็นผู้ทรงให้อภัย ผูทรงเมตตาเสมอ” 

99 หลังจากน้น เมือพวกเขามาหายูซุฟ เขาได้จูงพ่อแม่ของเขา 
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มายังเขาและกล่าวว่า “ยินดีต้อนรับสู่อียิปต์ หากเป็นพระประสงค์ของ 
พระเจ้า พวกท่านจะได้อยู่อย่างสันติ” 100 (หลังจากเข้ามาในเมือง)เขา 
ไดให้พ่อแม่ของเขาขนนังบนเบาะใบหนึง และทังหมดได้คุกเข่าต่อหน้า 
เขาพร้อมๆกัน ยูซุพ่ได้กล่าวว่า “พ่อครับ นีคือการท่านายฝันทีฉันได้ฝัน 
ก่อนหน้าน้ พระผูอภิบาลของฉันได้ทรงท่าให้มันเป็นจริงแล้ว มันเป็น 
ความโปรดปรานของพระองค์ทีทรงท่าให้ฉันออกจากคุกและทรงนำพวก 
ท่านมายังฉันจากทะเลทรายหลังจากทีซาตานได้สร้างความแตกแยก 
ระหว่างฉันกับพี ๆของฉัน แต่พระผู้อภิบาลของฉันทรงท่าให้แผนการ 
ของพระองค์เป็นผลสำเร็จด้วยความแนบเนียน เพราะพระองค์เป็นผู้ทรง 
รอบรู้ผู้ทรงปรีชาญาณ” 

181 หลังจากน้น ยูซุพ่ได้วิงวอน'ว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน พระองค์ 
ได้ทรงประทานอำนาจแก่ฉันและได้ทรงสอนฉั้นถึงการอธิบายความฝัน 
ข้าแต่พระผู้ทรงสร้างช้นพัาหังหลายและแผ่นดิน ผู้ทรงคุ้มครองดูแลฉัน 
ทังในโลกนและโลกหน้า โปรดให้ฉันตายในสภาพยอมจำนนต่อพระองค์ 
และได้โปรดรวมฉันไว้กับผู้มีคุณธรรมความดีในทีสุดด้วยเถิด” 

102 (โอ้มุฮัมมัด) นีเป็นเรองราวทีเกิดข้นโดยทเจ้ามองไม่เห็นซึงเรา 
ได้เป็ดเผยแก่เจ้าถึงแม้เจ้าไม่ได้อยู่กับพวกเขาในตอนทีพวกเขาร่วม 
กันวางแผนก็ตาม 103 แต่คนส่วนใหญ่ยังไม่เชือ ไม่ว่าเจ้าจะปรารถนา 
อย่างไรก็ตาม 104 แม้เจ้าจะไม่ขอสิงตอบแทนพวกเขาสำหรับสีงทีถูก 
ประทานลงมานี มันก็เป็นคำดักเตือนสำหรับคนทังโลก 

105 และมีดัญญาณมากมายในช้นพัาหังหลายและแผ่นตินทีพวกเขา 
ผ่านไปและไม่ใส่ใจต่อมัน 106 และพวกเขาส่วนใหญ่ถึงแม้จะยอมรับ 
ความศรัทธาในพระเจ้า แต่พวกเขาก็ยังเอาดิงอีนมาเป็นภาคีกับพระองค์ 
107 พวกเขารู้สึกปลอดภัยกระน้นหรึอทีการลงโทษของพระเจ้ายังไม่ลง 
มาบนพวกเขาหรือยามอวสานจะไม่มายังพวกเขาโดยฉับพลันเมือพวก 
เขาไม่รู้? 108 จงบอกพวกเขาว่า “นีคีอทางของฉัน ฉันเชิญชวนพวกท่าน 
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มายังพระเจ้าโดยอาศัยหลักฐานทีชัดเจน ฉันและบรรดาผู้ปฏิบิตตามตาม 
ฉันเช่นกัน พระองค์ทรงปลอดพันจากข้อบกพร่องใดๆ และฉันไม่มีอะไร 
เกียวข้องกับบรรดาผู้ต้งภาคี” 

109 (โอ้มุฮัมมัด) , บรรดาศาสนทูตทีเราได้ส่งมาก่อนหน้าเจ้าน้นเป็น 
มนุษย์ทีเราเป็ดเผยความจริงให้แก่พวกเขา พวกเขาเป็นผู้ทีถูกเลือกมา 
จากคนทีอยู่ในเมืองของพวกเขา พวกเขาไม่ได้เดินทางไปใ , นแผ่นดินและ 
ดู'ว่าผลสุดทาย'ของพวกผู้]ก่อนหน้าน้นเป็นอย่างไรกระน้นหรือ? แน่นอน 
บรรดาผูยำเกรงพระเจ้านนชอบทีพำนักในปรโลกมากกว่า แล้วตอนน้ 
สูเจ้ายัง ไม่ เข้าใจอีกหรือ? 110 เมือบรรดาคาสนทูตทังหลายท้อแท้ต่อคน 
พวกน้และผู้คนลิดว่าพวกเขาได้รับเรืองเท็จ การช่วยเหลือของเราจึงได้ 
มายังบรรดาคาสนทูตในหันใด เราช่วยผู้ทีเราประสงค์ให้ปลอดภัย แต่ 
การลงโทษของเรา ไม่ อาจหันเหไปจากบรรดาผู้ทำความผิด 

111 ในเรืองราวทังหลายของผู้คนก่อนหน้าน้มีบทเรียนสำหรับบรรดา 
ผู้มีสามัญสำนึก สิงทีอยู่ในกุรอานมิใช่เรืองทีกุข้นมา แต่มันยืนยันคัมภีร์ 
กอนหน้านึและใหัรายละเอียดทุกอย่าง อกทังเป็นทางนำและความ 

เมตตาสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา 


13. ฟ้าคำราม 

อัรฺ-เราะอฺด์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 อะลีฟ ลาม ปีม รอ 

เหล่านึคีอข้อความทังหลายของคัมภีร์ ชิงทีถูกประทานลงมาแก่เจ้า 

จากพระผู้อภีบาลของเจ้าน้นเป็นสัจธรรม แต่ว่าคนส่วนใหญ่ของเจ้าไม่ 
ศรัทธา 2 พระเจ้าคือผู้ทรงยกชันพัาไว้โดยไม่มีเสาดังทีสูเจ้าสามารถมอง 
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13. ฟ่าคำราม 


เห็นได้ แล้วพระองค์ทรงดำรงอยู่บนบัลลังก์แห่งอาณาจักรของพระองค์ 
พระองค์ได้ทรงกำหนดให้ดวงอาทิตย์และดวงจันทร์อยู่ในกฎ เพือทีมัน 
จะได้โคจรไปตามวาระทีถูกกำหนดไว้สำหรับมัน พระเจ้าเท่าน้นทีทรง 
ควบคุมกิจการทังหมด และทรงท่าให้สัญญาณของพระองค์เป็นทีชัดเจน 
เพือที''ว่าสูเจ้าจะเชือมันในการพบกับพระองค์ 3 . พระองค์คือผู้ทรงแผ่ 
ขยายพนแผ่นดินและได้ทรงท่าให้ภูเขามันคงและทรงท่าให้แม่ 1 น้าไหล 
ในแผ่นดินน้น พระองค์ได้ทรงท่าใหั้ผลไมัทุกชนิดเป็นคู่และพระองค์ทรง 
ปกคลุมกลางวันด้วยกลางคืน แน่นอน ในชิงเหล่าน่มสัญญาณสำหรับ 
บรรดาผู้ใคร่ครวญ 

4 ในแผ่นดินน้นมีเขตแดนต่างๆทีใกล้ชิดติดต่อกัน มีสวนองุ่น ไร่ 

ข้าวโพดและสวนอินทผลัมทีมีลำต้นเดียวและลำต้นคู่ ผลของมีนได้รับ 
การหล่อเล้ยงจากน้าน้เหมือนกัน แต่เราได้ทำให้บางอย่างของมันมี 

รสชาติดิกว่าบางอย่าง แน่นอนทีสุด ในชิงเหล่าน่ทุกชิงมีสัญญาณต่างๆ 
สำหรับผู้มีค'วามเข้า'ใจ 

5 ถ้าหากมีชิงทีท่าให้เจ้าฉงน เจ้าจงฉงนในคำพูดของพวกเขาทีกล่าว 
ว่า “อะไรนะ เมือเรากลายเป็นผุยผงไปแล้ว เราจะถูกท่าให้กลับข้นมาเกิด 
ใหม่อีกกระน่นหรือ?” คนพวกน่คือผู้ปฏิเสธพระผู้อภิบาลของพวกเขา 
พวกเขาจะมีโซ่รอบคอของพวกเขา พวกเขาจะเป็นผู้พำนักอยู่ในนรก 
และพวกเขาจะพำนักอยู่ในน่นตลอดไป 

6 พวกเขาต้องการให้เจ้าเร่งความชัวมากกว่าความดี ถึงแม้ว่าจะมี 
ตัวอย่างมากมายของการลงโทษเกิดข้นก่อนหน้าพวกเขาแล้ว ความจริง 
พระผู้อภิบาลของเจ้าทรงอดทนต่อผู้คนทังหลาย ถึงแม้ว่าพวกเขาจะ 
ละเมิด และก็เป็นความจริงอีกเช่นกันทีพระผู้อภิบาลของเจ้าทรงอดทน 
ต่อผู้คนทังหลายถึงแม้ว่าพวกเขาจะละเมิด และเป็นความจริงอีกเช่นกัน 
ทีพระผู้อภิบาลของเจ้าทรงเข้มงวดในการตอบแทน 

7 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมถามว่า “ทำไมจึงไม่มีสัญญาณจากพระผู้ 
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อภิบาลของเขาถูกส่งมายังเขาล่ะ?” แต่เจ้าเป็นเพียงผู้ตักเตือนเท่าน้น 

และทุกหมู่ชนน้นมีผู้นำทาง 

8 พระเจ้าทรงรู้วาเพศหญิงทุกคนอุ้มอะไรไว้ในครรภ์ พระองค์ทรงรู้ดี 
ถึงสิงทีกำลังก่อตัวเป็นรูปร่างใน , ครรภ์ พระองค์ทรงมีมาตรการทีเหมาะ 
สมสำหรับทุกชิง 9 พระองค์ทรงมีความรู้ในติงทีมองเห็นและทีมองไม่ 
เห็น พระองค์เป็นผู้ทรงยิงใหญ่และทรงเป็นสงสูงสุด 10 ไม่มีอะไรแตกต่าง 
กันไม่ว่าสูเจ้ากระซื้บหรือพูดดัง ไม่ว่าสูเจ้าจะซอนตัวเองไว้ภายใต้การ 
ปกคลุมของราตรีหรือเดินในแสงสว่างแห่งกลางวัน 

11 แต่ละคนมีทูตสวรรค์ผู้ดูแลอยู่ข้างหน้าและข้างหลังเขาคอยเผ่าดู 
เขาอยู่โดยคำบัญชาของพระเจา แท้จรงแล้ว พระเจ้าไม่ทรงฟลียนแปลง 
สภาพของหมู่ชนใดจนกว่าเขาจะเปลียนแปลงติงทีอยู่ในหัวใจของพวก 
เขาเสียก่อน และเมือพระเจ้าทรงตัดสินใจทีจะให้การลงโทษเกิดข้นแก่คน 
หมู่ใดแล้ว ไม่มีใครสามารถฟลียนแปลงได้ นอกจากพระองค์แล้ว พวก 
เขาไม่มีผู้'อุ้มครอง 

12 พระองค์คือผู้ทรงท่าใหัพัาแลบปรากฏต่อหน้าสูเจ้าเพือจะท่าให้เจ้า 
มีหังความกลัวและความหวัง และพระองค์คือผู้ทรงก่อให้เกิดเมฆทีอุ้ม 
น้า 13 เสียงพัารัองแซ่ซ้องสดุดีพระองค์ด้วยการสรรเสริญ และทูตสวรรค์ 
ต่างสดุดีพระองค์ด้วยเพราะความเกรงกลัวพระองค์ พระองค์ทรงปล่อย 
ให้พัาผาฟาดลงมายังผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ แต่พวกเขายังโต้แย้งกัน 
เกียวภับพระเจ้าผู้ทรงมอำนาจเฉียบขาดยิง 

14 การวิงวอนต่อพระเจ้าเท่าน้นคือติงทีถูกต้อง ส่วนบรรดาติงอืนที 
พวกเขาวิงวอนนอกไปจากพระเจ้าน้นไม่สามารถตอบรับคำวิงวอนของ 
พวกเขาได้ พวกเขาเหมือนกับคนทียืนมือออกไปยังน้าและขอใหัน้าไหล 
มายังปากของเขาทัง ๆทีมันไม่สามารถไหลมาถึงปากของเขาได้ การ 
วิงวอนของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมล้วนไร้ผลโดยสินเชิง 

15 ทังหมดทอยู่ในช้นพัาหังหลายและแผ่นดินนอบน้อมต่อพระเจ้า 
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13. ฟ่ำคำราม 


เท่านัน ทังโดยเต็มใจหรือไม่เต็มใจก็ตาม เช่นเดียวกับเงาของทุกสีงที 
นอบน้อมต่อพระองค์ทังในยามเช้าและยามเย็น 16 จงถามพวกเขาว่า 
“ใครคือพระผู้อภิบาลแห่งชันพัาหังหลายและแผ่นดิน?” จงกล่าวเถิดว่า 
“พระเจ้า” ดังนน จงบอกพวกเขาว่า “แล้วทำไมพวกท่านยังเอาสิงอืนนอก 
ไปจากพระองค์เป็นผู้คุ้มครองทังๆทีสิงเหล่าน้ใม่สามารถยังคุณหรือให้ 
โทษได้แม้แต่ตัวของพวกมันเอง?” จงกล่าวเถิด “คนตาบอดและคนตา 
ดีน้นเหมือนกันกระน้นหรือ? ความมืดและแสงสว่างเหมือนกันกระน้น 
หรือ?” หรือพวกเขาดังภาคีให้กับพระเจ้าผู้ทรงสร้างชิงทีพระองค์ทรง 
สร้าง เพือทีจะท่าให้การสร้างทังสองอย่างดูเหมือนกันสำหรับพวกเขา 
กระน้นหรือ?” จงกล่าวเถิด “พระเจ้าเท่าน้นที้เป็นผู้ทรงสร้างทุกสรรพชิง 
และพระองค์เป็นผู้ทรงเอกะ ผู้ทรงอำนาจอันยิงใหญ” 

17 พระองค์ทรงประทานน้าลงมาจากท้องพัาซึงท่าให้ลำน้าทังหลาย 
ไหลไปตามกฎของมัน กระแสน้าทีเซียวกรากไหลไปพร้อมกับฟองน้า 
ลอยอยู่บนผิว คล้ายกับชิงทีขนมาจากสินแร่ทีมีกสินเหม็นและจากสินแร่ 
น้นมนุษย์ได้นำมาท่าเครืองประดับและเครืองใซั โดยการเปรียบเทียบ 
น้ พระเจ้าทรงท่าให้ความจริงแตกต่างไปจากความเท็จ ส่วนทีเป็นฟอง 
จะมลายหายไปและส่วนทีเป็นประโยชน์ต่อมนุษย์จะยังคงอยู่บนแผ่นดิน 
พระองค์ทรงเปรียบเทียบเช่นน้เพือทำให้สาสนของพระองค์เป็นทีกระจ่าง 

18 สำหรับบรรดาผู้ตอบสนองต่อการเรียกร้องของพระผู้อภิบาลของ 
พวกเขาน้นมีรางวัลอันประเสริฐตอบแทน แต่สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธการ 
เรียกร้องของพระองค์น้น ถาหากพวกเขามีทุกชิงทุกอย่างบนแผ่นดิน 
และมืมากกว่าน้นเป็นสองเท่า พวกเขาจะยอมมอบความมังคังหังหมดมา 
ไถ่ตัวพวกเขา(ในวันแห่งการพิพากษา) คนเหล่าน้คือผู้ทีจะได้รับการลิด 
บัญชีอย่างหนัก ทีพำนักของพวกเขาคือนรก สถานทีพำนักอันชัวช้า 

19 คนทีรู้ว่าติงทีถูกส่งจากพระผู้อภิบาลของเจ้ามายังเจ้าเป็นสัจธรรม 
จะเหมือนกับคนตาบอดไดไหม? คนฉลาดเท่าน้นทีจะใคร่ครวญ 20 


พวก 
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เขาปฏิบัติครบตามสัญญาทีพวกเขามีกับพระเจ้าและไม่ทำลายสัญญา 
น้นหดังจากทียืนยันแล้ว 21 และบรรดาผู้รวมตัวกันในสีงทีพระเจ้าได้ทรง 
บัญชาให้รวมกัน และเกรงกลัวพระผูอภิบาลของพวกเขาและกลัวการ 
ลงโทษอันแสนสาหัสหากถูกเรียกไปคิดบัญชี 

22 บรรดาผู้อดทนเพอทีจะได้รับความพอใจจากพระผู้อภิบาลของ 
พวกเขา และดำรงนมาซและใช้จ่ายจากสีงทีเราได้ประทานแกพวกเขาทัง 
โดยซ่อนเร้นและเป็ดเผยและขจัดความชัวด้วยความดี สำหรับพวกเขา 
คือสถานทีพำนักทีดี 23 พวกเขาจะได้เช้าสวรรค์แห่งเอเดนพร้อมกับคน 
ดีจากในหมู่บรรพบุรุษของพวกเขา คู่ครองของพวกเขาและลูกหลานของ 
พวกเขา บรรดาทูตสวรรค์จะเช้ามาหาพวกเขาจากทุกประตู และกล่าว 
ว่า 24 “ขอความสันติจงมีแด่ท่าน พวกท่านได้รับความจำเริญนัเพราะสิงที 
พวกท่านอดทนอย่างมันคงในโลก สถานทีพำนักแห่งปรโลกนันช่างดีเสีย 
เหลือเกิน” 

25 สำหรับบรรดาผู้ท่าลายพันธะสัญญาของพวกเขากับพระเจ้าหลัง 
จากทียืนยันแล้ว ผู้ทีดัดขาดสีงทีพระเจ้าได้ทรงดังให้ผูกสัมพันธ์และสร้าง 
ความเสียหายไป ทว แผ่นดินนัน สำหรับพวกเขาก็คือคํ้าสาปแช่งและพวก 
เขาจะได้รับสถานทีพำนักอันชัวช้าในโลกหน้า 26 พระเจ้าได้ทรงประทาน 
บัจจัยยังชีพของพระองค์อย่างมากมายเหลือหลายแก่ผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์และทรงประทานอย่างจำกัดจำเชียแก่ผู้ดีพระองค์ทรงประสงค์ 
(บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม) สุขสำราญกับชีวิตแห่งโลกนีในขณะทีชีวิตแห่ง 
โลกนัมิใ ,, ช่อะไรนอกไปจาก , สิงเล็กน้อยเมือเปรียบเทียบกับชีวิตในโลก 
หน้า 

27 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมกล่าวว่า “ทำไมจึงไม่มีสัญญาณจากพระ 
ผู้อภิบาลของเขาถูกส่งมายังเขา?” จงกล่าวเถิดว่า “พระเจ้าทรงปล่อย 
ใ , หผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์หลงทางและทรงนำทางเฉพาะผู้ทีห้นไปยัง 
พระองค์” 28 คนเหล่านันคือผู้ทีศรัทธาและหัวใจของพวกเขาพบความ 
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13. ฟ่ำคำราม 


สงบในการระลึกถึงพระเจ้า จงรูไวัเถิดว่าการระลึกถึงพระเจ้าเท่านํนทีนำ 
ความสงบมาสู่หัวใจ 29 “สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีย่อมได้ 
รับความสุขความจำเริญ สำหรับพวกเขาคือบันปลายทีดี’’ 

30 (โอั้มุฮัมมัด) ดังน้น เราได้ส่งเจ้ามาเป็นศาสนทูตในหมู่คนทีก่อน 
หนำนํมีผู้คนมากมายได้ล่วงลับไปแล้ว ทังนํเพือทีเจ้าจะได้อ่านสิงทีเรา 
ได้ประทานมายังเจ้าใหัพวกเขาฟัง แด่ถึงกระนํน พวกเขายังคงปฏิเสธ 
พระผู้ทรงกรุณาปรานี จงบอกพวกเขาว่า “พระองค์คือพระผู้อภิบาลของ 
ฉัน ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ ฉันมอบความไว้วางใจอย่างเต็ม 
ทีในพระองค์และยังพระองค์คือผู้ทีฉันกดับไป” 

31 ถึงแม้จะมีกุรอานทีท่าให้ภูเขาเคลึอนไหวหรือทำให้แผ่นดินแยก 
ออกจากกัน หรือท่าให้คนตายพูด ได้ (พวกเขาก็จะไม่เซือ) ทุกชิงยอม 
จำนนต่อพระประสงค์ของพระองค์ บรรดาผู้ศรัทธายังไม่เหรอว่าหาก 
พระองค์ทรงประสงค์ พระเจ้าทรงสามารถทีจะนำทางมนุษยํ้หังหมดได้? 
สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธนํน ความวิบัติหายนะไม่อย่างหนีงอย่างใดจะเข้า 
มาเขียมเยียนพวกเขาครังแล้วครังเล่าโดยไม่หยุดหย่อนเพราะความผิด 
ทีพวกเขาได้ท่าไว้หรือไม่ก็เกิดข้นใกล้กับทีอาศัยของพวกเขา จนกว่าชิง 
ทีพระเจ้าทรงสัญญาไว้จะเกิดข้น พระเจ้ามิทรงผิดพลาดในสัญญาของ 
พระองค์ 32 ศาสนทูตคนอืนๆก็เคยถูกเยาะเย้ยมาก่อนหนำเจ้าแล้ว แต่ 
ฉันผ่อนปรนเวลาให้บรรดาผู้ปฏิเสธดัจธรรมได้ล้านึกผิด แล้วจึงรัดการ 
พวกเขาในทีสุด ดูเอาเองแลวกันว่าการลงโทษของฉันนำสะพรึงกลัวเช่น 
ใด 

33 ผู้เผ่ามองทุกชีวิตและการกระทำของพวกเขา(จะเหมือนกับผู้อืน) 
กระนํนห'รอ? แต่กรืะนํน พวกเขายังดังชิงคืนเป็นภาคีกับพระเจ้า (โอั้นบี) 
จงบอกพวกเขาเถิดว่า “จงบอกซือของพวกมันหน่อยซิ พวกท่านต้องการ 
ทีจะบอกพระองค์ถึงชิงใหม่ทีพระองค์มิทรงรับนแผ่นดินของพระองค์ 
กระนํนหรือ? หรือพวกท่านเพียงพูดข้นมาลอยๆ” แท้จริง สำหรับบรรดา 
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ผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้น การหลอกลวงของพวกเขาได้ถูกทำให้ปรากฏเป็น 
สงดงามต่อพวกเขาและพวกเขาได้ถูกดึงออกมาจากแนวทางทีถูกต้อง 
ไม่มีใครทีจะแสดงหนทางทีถูกต้องให - แก่บรรดาผู้ทีพระเจ้าทรงปลอยให้ 
หลงทางได้ 34 การลงโทษรอพวกเขายู่ในชีวิตแหงโลกน แต่การลงโทษ 
ในโลกหน้าน้นเจ็บปวดและทรมานยิงกวา และไม่มีใครทีจะคุ้มครองพวก 
เขาให้รอดพันจากพระเจ้าได้ 

35 สำหรับสวนสวรรค์ทีผู้เกรงกลัวพระเจ้าได้ถูกสัญญาไว้น้นเป็นดังน้ 
คือ ภายในน้นจะมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน ผลไม้ของมันยืนนานถาวร 
และร่มเงาของมันยาวนานตลอดไป น้นคือสิงตอบแทนสำหรับผู้สำรวม 
ตนจากความชัว แด่ผลตอบแทนบันปลายของบรรดาผู้ปฏิเสธสจธรรม 
น้นคือไฟนรก 

36 (โอ้นบี) บางคนของผู้ทีเราได้ประทานคัมภีร์มาใหัมีความยินดีใน 

สีงทีเราประทานแก่เจ้า ในขณะทีมีบางคนในหมู่ชนต่าง ๆปฏิเสธบาง 
ส่วนของมัน จงบอกพวกเขาว่า “ฉันถูกบัญชาให้เคารพดักการะพระเจ้า 
เท่าน้นและถูกห้ามมิใหันำสิงใดมาเป็นภาคีเทียบเคียงพระองค์ ฉัน 

วิงวอนต่อพระองค์และฉันจะกลับไปหาพระองค์” 37 ดังน้น เราได้ส่งคำ 
บัญชา(ทีชัดเจน)มาเป็นภาษาอาหรับและถ้าหากเจ้าปฏิบัติตามความ 
ปรารถนาและอารมณ์ตำของพวกเขาทัง ๆทีเ จ้าได้รับความ รู้ แล้ว จะ 

ไม่มีใครบัองกันเจ้าหรือคุ้มครองเจ้าให้พันจากพระเจ้าได้ 38 เราได้ส่ง 
คาสนทูตมาหลายคนแล้วก่อนหน้าเจ้าและเราได้ให้พวกเขามีภรรยาและ 
บุตร และไม่มีศาสนทูตคนใดมีอำนาจแสดงดัญญาณใดๆได้นอกจาก 

โดยการอนุมัดึของพระเจ้า ทุกยุคน้นมีคัมภีร์ของมันเอง 39 พระเจ้าทรง 
ยกเลิกอะไรก็ตามทีพระองค์ทรงประสงค์และทรงรักษาไว้ซึงอะไรก็ตาม 
ทีพระองค์ทรงประสงค์และแหล่งทีมาของคำบัญชาทังหมดอยู่ทีพระองค์ 

40 (โอ้นบี) ไม่ว่าเราจะแสดงให้เจ้าเห็นส่วนหนึงทีเราไดํ้สัญญาพวก 
เขาไว้หรือทำให้เจ้าตาย(ก่อนน้น) หน้าทีของเจ้าคือการให้คำตักเตือน 
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14. อับราฮัม 


และเราเองจะทำหน้าทีชำระบัญชี 41 คนเหล่าน้มิเห็นหรือว่าเราได้เข้า 
มายังแผ่นดิน(ของพวกเขา)และย่นเขตแดนของมันในทุกๆด้านอย่างไร? 
พระเจ้าทรงตัดสินใจและไม่มีใครยับยังการตัดสินใจของพระองค์ได้ 
และพระองค์ทรงฉับพลันในการชำระบัญชี 42 แท้จริง หมู่ชนก่อนหน้า 
พวกเขาได้วางแผนไว้ แต่แผนการน้นอยู่ในอำนาจของพระเจ้าทังหมด 
พระองค์ทรงรู้ถึงสิงทีทุกชีวิตทำไว้ และในไม่ข้า บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
จะรู้ว่าใครจะ ใด้ รับ ที พำนักสุดท้าย 

43 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมกล่าวว่า “ท่านไม่ใช่คาสนทูตของพระเจ้า” 
จงกล่าวเถิดว่า “พระเจ้าเพียงพอแล้วสำหรับการเป็นพยานระหว่างฉัน 
กับพวกท่านและคนทีมีความรู้ในคัมภีร์” 

14. ยับรายัม 

อิบรออีม 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 อะลีฟ ลาม รอ 

นีคือคัมภีร์ทีเราประทานลงมายังเจ้าเพือทีเจ้าจะได้น้ามนุษย์ออกมาจาก 
ความมืดไปสู่แสงสว่างโดยคำบัญชาของพระผู้อภีบาลพวกเขาสู่หนทาง 
ของพระผู้ทรงอำนาจและผู้สมควรได้รับการสรรเสริญ 2 พระเจ้าผู้ทรง 
เป็นเจ้าของทุกสรรพดิงทีอยู่ในช้นพัาหังหลายและแผ่นดิน ความหายนะ 
จงมีแด่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 3 ความหายนะจงมีแด่ผู้ทีรักชีวิตแห่งโลก 
นีมากกว่าโลกหน้าและขัดขวางผู้คนจากหนทางของพระเจ้าและต้องการ 
จะทำให้หนทางนีบิดเบือนคนพวกนีหลงออกไปไกลแล้ว 

4 คาสนทูตแต่ละคนทีเราส่งมาต่างพูดภาษาของผู้คนของเขา หังนี 
เพือทีว่าเขาจะได้ทำให้สาสน์เป็นทีชัดเจนแก่คนเหล่านน แต่พระเจ้าจะ 
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ปล่อยให้คนทีพระองค์ประสงค์หลงทาง และจะทรงนำทางผู้ท่พระองค์ 

ทรงประสงค์ พระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 

5 ก่อนหนำนํ เราได้สํงมูซามาพร้อมกับสัญญาณของเรา และเราได้ 
กล่าวว่า “จงนำหมู่คนของเจ้าออกจากความมืดทึบทังหลายไปสู่แสงสว่าง 
และจงตักเตือนพวกเขาให้เรียนรู้ถึงวันทังหลายของพระเจ้า” แท้จริง ใน 
นํนมีสัญญาณสำหรับผู้อดทนและผู้กดัญญทุกคน” 

6 (จงนึกถึง)เมือตอนทีมูซาไดกล่าวแก่หมู่ชนของเขาว่า “จงนึกถึง 

ความโปรดปรานของพระเจาทีทรงมีต่อพวกท่านเมือพระองค์ได้ทรง 
ช่วยพวกท่านให้พันจากบริวารของฟาโรห์ผู้ปฏิบัติต่อพวกท่านอย่าง 
เหยมโหด ผู้กดขีพวกท่าน พวกเขาฆ่าลูกชายของพวกท่านและไว้ชีวิต 
ลูกสาวของพวกท่าน ในนํนมีการทดสอบอันหนักหน่วงสำหรับพวก 

ทานจากพระผู้อภิบาลของพวกท่าน 7 จงนึกถึงเมือตอนทีพระผู้อภิบาล 
ของพวกท่าน ได้ ประกาศว่า ‘ถ้าหากสูเจ้ากดัญญ ฉันจะเพีมพูนความ 
โปรดปรานให้แก่สูเจ้า และถ้าหากสูเจาเนรคุณ การลงโทษของฉันนัน 
รุนแรงยิงนัก’ ” 8 มูซาได้กล่าวว่า “ถาหากพวกท่านปฏิเสธสัจธรรม พวก 
ทานและบรรดาผู้ที้อาศัยอยู่บนแผ่นดินจงรู้ไวัเถิดว่าพระเจ้าทรงมีพรัอม 
ทุกอย่างและทรงควรค่าแก่การสรรเสริญ” 

9 สูเจ้าไม่รู้เรืองราวของบรรดาผู้ท่มาก่อนหนำสูเจ้าอย่างเช่นหมู่ชน 
ของนูฮฺ หมู่ชนของอ๊าดและหมู่ชนษะมูดและหมู่ชนที้มาหลังจากพวกเขา 
กระนนหรือ? พระเจ้าเท่านันที้ทรงรู้ว่าพวกเขาเป็นใคร บรรดาศาสนทูต 
ได้มายังพวกเขาพร้อมกับสัญญาณอนชัดเจน แต่พวกเขาเอามืออุดปาก 
ของบรรดาคาสนทูตและกล่าวว่า “เราปฏิเสธสาสน์ทีพวกท่านถูกืส่งมา 
และเรามีความสงสยพิกลเกียวกับชิงท่พวกท่านเชิญชวนเรา” 

10 บรรดาศาสนทูตของพวกเขาได้กล่าวว่า “พวกท่านสงสัยเกียว 
กับพระเจ้าผู้ทรงเริมตํ้นสร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดินกระนํนหรือ? 
พระองค์ทรงเรียกร้องพวกท่านไป ยังพระองค์เพือทีพระองค์จะทรงยก 
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14. อับราฮัม 


โทษบาปของพวกท่านและให้เวลาแก่พวกท่านในการสำนึกผิดจนกระทัง 
ถึงวาระทีได้ถูกกำหนดไว้” พวกเขากล่าวว่า ‘‘พวกท่านมิได้เป็นอะไรนอก 
ไปจากมนุษยํ้เหมือนกับพวกเรา พวกท่านต้องการทีจะขัดขวางพวกเรา 
จากการเคารพสักการะสิงทีบรรพบุรุษของพวกเราเคยเคารพสักการะ ดัง 
น้น จงเอาหลักฐานทีชัดเจนมาให้พวกเรา” 

11 บรรดาคาสนทูตของพวกเขาได้ตอบพวกเขาว่า “จริงทีเราไม่ได้เป็น 
อะไรมากไปกว่ามนุษย์เหมือนกับพวกท่าน แต่พระเจ้าทรงประทานความ 
โปรดปรานแก่บ่าวของพระองค์คนใดก็ตามทีพระองค์ทรงประสงค์ และ 
เราไม่มีอำนาจทีจะนำสัญญาณใด ๆมายังพวกท่าน เว้นแต่พระเจ้าจะทรง 
อนุมัติเท่าน้น และในพระเจ้าเท่าน้นทีบรรดาผู้ศรัทธามอบความไว้วางใจ 
12 แล้วทำไมพวกเราจึงไม่ไว้วางใจในพระเจ้าในเมือพระองค์ทรงนำทาง 
พวกเรามายังหนทางของพวกเรา? พวกเราจะอดทนต่อการทีพวกท่าน 
ท่าร้ายเรา และขอให้บรรดาผู้มอบความไว้วางใจจงไว้วางใจในพระเจ้า 
เท่าน้น” 

13 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้กล่าวแก่บรรดาคาสนทูตของพวกเขาว่า 
“พวกท่านต้องกลบมายังศาสนาของพวกเราหรือไม่เชนน้นเราจะขับไล่ 
พวกท่านออกจากแผ่นดินของเรา” แต่พระผู้อภิบาลของพวกเขาได้ดลใจ 
บรรดาศาสนทูตโดยกล่าวว่า “เราจะท่าลายผู้ท่าความขัวเหล่านึ 14 และ 
หลังจากพวกเขา เราจะให้สูเจ้าดังหลักแหล่งอยู่ในแผ่นดิน นืเป็นรางวัล 
ของบรรดาผู้กลัวการพบกับฉันและผู้ทีใส่ใจในคำเตือนของฉัน” 

15 เมือพวกเขาแสวงหาการตัดสินของเรา ผู้โอห้งทุกคนต่างพากันสิน 
หวัง 16 นรกจะปรากฏอยู่ต่อหน้าเขา และเขาจะถูกให้ดืมน้าอันสกปรก 
โสโครก 17 เขาพยายามจะจิบมัน แต่ไม่สามารถกลืนมันลงไปได้ ความ 
ตายจะล้อมรอบเขาในทุกๆด้าน แต่เขาจะไม่ตายและต่อหน้าเขาคือการ 
ลงโทษอันแสนสาหัส 

18 การงานของบรรดาผู้ปฏิเสธพระผู้อภิบาลของพวกเขาน้นอาจ 
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เปรียบได้กับขเถ้าทีถูกลมพัดพังกระจายในวันมีพายุ พวกเขาจะไม่ 

ได้วับสิงใดจากทีพวกเขาได้ทำไว้ นีคือการหลงออกไปอย่างไกลสุด 

19 สูเจ้าไม่เห็นหรือว่าพระเจ้าได้ทรงสร้างช้นพัาท้งหลายและแผ่นดินไว้ 
เฟือวตถุประสงค์อย่างหนึง? ถ้าหากพระองค์ทรงประสงค์ พระองค์ทรง 
สามารถ , ทีจะทำลายสูเจ้าให้หมดไปและทรงสร้างมนุษย์ขนมาใหม่แทน 
สูเจ้า 20 น้นไม่เป็นการยากเลยสำหรับพระเจ้า 

21 เมือพวกเขาถูกนำตัวออกมาพร้อมกันต่อหน้าพระเจ้า พวกคน 
ทีอ่อนแอในโลกน้จะพูดกับพวกทีวางทำโอหังว่า “เนืองจากเราเป็นผู้ 
ตามพวกท่าน ตอนนื้พวกท่านสามารถคุ้มครองเราให้พันจากการลงโทษ 
ของพระเจ้าได้ใหม?” พวกเขาตอบว่า “หากพระเจ้าทรงนำพวกเราไปสู่ 
หนทางแห่งการรอดพัน เราจะนำพวกเจ้าไปยังทางน้นด้วยกัน แต่ไม่ว่า 
พวกเจ้าจะร้องโอดครวญหรืออดทน มันก็เหมือนกัน สำหรับพวกเราไม่มี 
ทางรอดพันไปได้เลย” 

22 เมือการดัดชินของเราเสร็จสินแล้ว ซาตานจะกล่าวว่า “แท้จริง ที 
พระเจ้าได้ทรงสัญญาไว้กับพวกเจ้าน้นเป็นความจริงทังสินและฉันก็ได้ 
สัญญาไว้กับพวกเจ้าเช่นกัน แต่ฉันบิดพสิวพวกเจ้า ฉันไม่มีอำนาจเหนือ 
พวกเจ้า นอกจากฉันแค่เชิญชวนพวกเจ้าและพวกเจ้าได้ตอบรับคำเชิญ 
ชวนของฉัน ดังน้น จงอย่ามาตำหนิฉัน แต่จงตำหนิตัวของพวกเจ้าเอง 
ฉันไม่สามารถช่วยเหลือพวกเจ้าได้ทีนื และพวกเจ้าก็ไม่สามารถช่วย 
เหลือฉันได้ ฉันปฏิเสธการทีพวกท่านดังฉันเป็นภาคีกับพระเจ้าก่อนหน้า 
นิ" แท้จริง คนผิดเช่นน้นต้องได้รับการลงโทษอันเจ็บปวด 

23 แต่บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีจะถูกรับเข้าสู่สวนสวรรค์ที 

เบองล่างน้นมีสายน้าไหลผ่าน พวกเขาจะพำนักอยู่ในน้แดลอดไปโดย 
การอนุญาตของพระผู้อภิบาลของพวกเขา และพวกเขาจะได้รับการ 

ต้อนรับด้วยคำว่า “ศานติ” 

สเจ้าไม่เห็นหรือว่าพระเจ้าทรงเปรียบเทียบถ้อยคำทีดีกับต้นไมัที 


24 
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ดีอย่างไร? รากของมันหยังลึกลงไปในพนดินและกีงก้านสาขาของมัน 
แผ่ขยายขันสู่ท้องฟ่า 25 มันออกผลทุกฤดูของมันโดยการอนุมัติของพระ 
ผู้อภิบาลของมัน พระเจ้าทรงยกข้อเปรี้ยบเทียบนิข้นมาสำหรับมนุษย์ 
เพือทีพวกเขาจะได้รับบทเรียนจากมัน 26 แต่คำพูดทีชัวอาจเปรียบไดดัง 
ต้นไม้เลวซึงถูกถอนออกมาจากพนดินและไม่มีความมันคง 

27 พระเจาจะทรงทำให้บรรดาผู้ศรัทธามีความเข้มแข็งด้วยถ้อยคำที 
มันคงของพระองค์ทังในชีวิตนและในโลกหน้า แต่จะทรงปล่อยให้ผู้ทำผิด 
หลงทาง พระเจ้าทรงมีอำนาจทำอะไรก็ได้ทีพระองค์ทรงประสงค์ 

28 เจ้าไม่เห็นคนทีตอบแทนความโปรดปรานของพระเจ้าด้วยการ 
เนรคุณและนำผู้คนของพวกเขาเข้าไปสู่ทีพำนักแห่งความหายนะดอก 
หรือ? 29 นรกคือสถานทีทีพวกเขาจะเข้าไปและมันเป็นสถานทีพักอันเลว 
ร้ายทีสุด 30 พวกเขาดังภาคีข้นมาควบคู่กับพระเจ้าเพือทีจะนำผู้คนให้ 
หลงออกไปจากทางของพระองค์ จงบอกพวกเขาเถิดว่า “จงสนุกสนาน 
กันไปชัวขณะหนึงเถอะ เพราะในทีสุดแล้ว พวกท่านจะต้องกลับไปสู่ไพํ 
นรก” 

31 โอันบี จงบอกบ่าวผู้ศรัทธาของฉันให้ดำรงนมาซและใช้จ่ายทังในที 
ลับและทีเปิดเผยจากสีงที้เราได้ประทานแก่พวกเขาก่อนวันทีจะไม่มีการ 
ซึอขายและไม่มีการช่วยเหลือกันแบบมิตรภาพ 

32 พระเจ้าคือผู้ทรงสร้างช้นพัาหังหลายและแผ่นดิน พระองค์ทรง 
ประทานน้าลงมาจากท้องพัา และจากพ้านันพระองดํได้ทรงใทัมีผลไม้ 
นานาชนิดออกมาเพือเป็นบัจจัยยังชีพแก่สูเจ้า พระองค์คือผู้ทรงทำให้ 
เรืออยู่ในอำนาจของสูเจ้าทีจะแล่นไปในทะเลโดยคำดังของพระองค์ 
และในทำนองเดียวกันก็ได้ทรงทำให้แม่น้าเป็นประโยชน์สำหรับสูเจ้า 
33 พระองค์คือผู้ทรงทำให้ดวงอาทิตย์และดวงจันทร์โคจรไปตามวิถีอย่าง 
แน่นอนและพระองค์ทรงทำให้กลางคืนและกลางวันเป็นประโยชน์ต่อ 
สเจ้า 34 พระองค์คือผ้ทรงตอบสนองทกสีงทีสเจ้าเรียกร้องต้องการจน 
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สูเจ้าไม่อาจทีจะนับความโปรดปรานของพระองค์ถ้าหากสูเจ้าจะนับ แต่ 
ความจริงแล้ว มนุษย์นันไม่ยุติธรรมและเป็นผู้เนรคุณ 

35 (จง นึก ถึง)เมืออิบรอฮีมได้วิงวอนว่า “เอ้ พระผู้อภิบาล โปรดทำให้ 
เมืองนึให้เป็นเมืองแห่งสันติภาพและโปรดช่วยเหลือฉันและลูกหลานของ 
ฉันให้พันจากการเคารพบูชาเทวรูปด้วยเถิด 36 โอ้พระผู้อภิบาล สิงเหล่า 
นึได้ทำให้มนุษย์หันห่างออกจากแนวทางทีถูกต้อง ใครทีปฏิบ้ติตาม 
แนวทางของฉัน เขาก็เป็นพวกฉัน แต่บรรดาผู้ปฏิป็ติตามแนวทางอืน 
นอกไปจากแนวทางของฉัน พระองค์ทรงเป็นผู้ใหอภัย ผู้ทรงเมตตา 

37 โอ้พระผู้อภิบาล ฉันได้ด้งรกรากกินฐานให้ลูกหลานของฉันบาง 

คนในหุบเขาอ้นกันดารใกล้บ้านอ้นคักดชิทธของพระองค์ โอ้พระผู้ 

อภิบาล ฉันทำชิงนึเพือทีพวกเขาจะได้ดำรงนมาซทีนัน ดังนัน โปรดหัน 
หัวใจของผู้คนไปยังพวกเขาด้วยเถิดและโปรดประทานผลไม้เป็นอาหาร 
แก่พวกเขาด้วยเถิด เพือทีพวกเขาจะได้เป็นผู้กตัญญ 

38 โอ้พระผู้อภิบาล พระองค์ทรงรู้ดีถึงสงทีเราซอนเร้นและเป็ดเผย 
และไม่มีติงใดท'งในชันพัาและแผ่นดินจะซ่อนเร้นไปจากพระองค์ได้ 
39 บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้าผู้ทรงประทานลูกชายอย่างอิสมา 
อีลและอิสฮากแก่ฉันในยามชรา แท้จริง พระผู้อภิบาลของฉันทรงได้ยิน 
คำวิงวอน 40 โอ้พระผู้อภิบาล โปรดช่วยทำให้ฉันและบรรดาลูกหลาน 
ของฉันเป็นผู้ดำรงนมาซ โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน โปรดตอบรับคำวิงวอน 
ของฉันด้วยเถิด 41 โปรดให้อภัยแก่ฉันและแก่พ่อแม่ของฉันและบรรดาผู้ 
ศรัทธาในวันแห่งการชำระบัญชีด้วยเถิด” 

42 สูเจ้าจงอย่าคิดว่าพระเจ้าทรงนิงเฉยต่อชิงทีบรรดาผู้ทำผิดกำดัง 
กระทำ พระองค์แค่ทรงเลือนเวลาของพวกเขาออกไปจนถึงวันทีสายตา 
ทังหลายจะจ้องมองด้วยความตกตะลึงเท่านัน 43 พวกเขาจะวิงหนีหน้า 
ดังด้วยความหวาดกลัวและถอดใจ 

44 (โอ้มุฮัมมัด) จงเดือนมนุษย์ถึงวันทีการลงโทษของเราจะมายังพวก 
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เขา แล้วบรรดาผู้ทำผิดจะกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดให้เวลา 
แก้ตัวแก่พวกเราอีกดักนิด แล้วเราจะตอบรับการเชิญชวนของพระองค์ 
และปฏิปติตามศาสนทูต” (แต่พระเจ้าจะตอบว่า) “ก่อนหน้านิ สูเจ้าเอง 
มิใช่หรอทีสาบานว่าจะไม่ตกตำทำช่ว่? 45 สูเจ้าเคยอาศัยอยู่ในกินฐาน 
ของบรรดาผู้ทำร้ายตัวของพวกเขาเองและได้เห็นแล้วว่าเราจัดการ 
กับพวกเขาอย่างไรและเราได้ให้ตัวอย่างแก่สูเจ้าอย่างมากมายแล้ว? 
46 พวกเขาวางแผนการของพวกเขา แต่พระเจ้าทรงรู้ถึงแผนการของ 
พวกเขา แม้ว่าแผนการของพวกเขาจะสามารถย้ายภูเขาได้ก็ตาม 

(พระเจ้าจะทำให้แผนการของพวกเขาไร้ผล)” 

47 ดังน้น (โอ้ นปี) จงอย่าคิดว่าพระเจ้าจะทรงผิดสัญญาทีพระองค์ 
ได้ทรงทำไว้กับบรรดาศาสนาทูตของพระองค์ พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ 
และผู้ทรงตอบแทน 48 ในวันทีโลกจะถูกเปลียนให้เป็นอีก! , ลกหนึงเช่น 
เดียวกับช้นพัาท้งหลาย พวกเขาทังหมดจะมายืนปรากฏต่อหน้าพระเจ้า 
ผู้ทรงเอกะ ผู้ทรงมีอำนาจสูงสุด 49 ในว้นน้น เจ้าจะได้เห็นคนผิดถูกล่าม 
โ 1 'ซ่ติดกัน 50 พวกเขาจะสวมเสอผ้าทีทำด้วยน้ามันยางและเปลวไฟจะลุก 
ท่วมหน้าของพวกเขา 51 สิงน้จะ เกิดขันเฟือที พระ เจ้า จะทรง ตอบแทนทุก 
คนสำหรับสิงทีเขาได้ทำไว้ แท้จริง พระเจ้าทรงฉับพลันในการชำระ 52 น้ 
เป็นสาสน์สำหรับมนุษยชาติเฟือทีม้นจะได้เตือนพวกเขาและพวกเขาจะ 
ได้ตระหนักว่าพระองค์คือพระเจ้าผู้ทรงเอกะ และเฟือคนทีมิสติจะได้รับ 
บทเรียนจากมัน 
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อัล-ฮิจญร์ 

15. พนทีภูเขา 

อัล-ฮิจญร์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 อะลีฟ ลาม รอ 

เหล่าน่คือข้อความของคัมภีร์กุรอานอ้นชัดแจ้ง 2 เวลาหนึงจะมาถึงอย่าง 
แน่นอนเมือบรรดาผู้ปฏิเสธส่จธรรมจะเสียใจและยอมจำนนต่อพระเจ้า 
3 จงปล่อยให้พวกเขากินดืมและสนุกสนานรืนเริงและให้พวกเขาหวังลม ๆ 
แล้งๆต่อไป แล้วในไม่ช้า พวกเขาจะได้รู้(ความจริง) 4 เราไม่เคยทำลาย 
เมืองใดโดยไม่ได้กำหนดไว้เป็นทีแน่ชัด 5 ไม่มีประชาชาติใดสามารถขัด 
ขวางความหายนะของพวกเขาและไม่มีประชาชาติใดสามารถเลือนมัน 
ออกไปได้ 

6 พวกเขากล่าวว่า “โอ้ท่านผ้มีคำดักเตือน(กุรอาน)ส่งมา ท่านบ้าแน่ๆ 
7 ท่า’ 'เม ทานไม่น่าบรรดาทูตส'■ 3 รร่ค่;มาหาเราถาหากว่าสิงททานพูดเป็น 
ความจริง?” 8 แต่เราส่งทูตสวรรค์มาเพียงเพือนำความยุติธรรมมาและ 
หดังจาก'แน่ ผู้คนจะไม่ได้วับการผ่อนปรน 

9 เราเองคือผู้ส่งคำดักเตือนน้นมาและเราเองเป็นผู้ดูแลรักษามัน 

10 (โอ้มุฮัมมด) เรา ได้ส่ง บรรดาศาสน ทูต ก่อนหนาเจ้ามา ยัง ผู้คนก่อน 
หน้านหลายหมู่ชนแล้ว 11 แต่พวกเขาหัวเราะเยาะศาสนทูตทีมายังพวก 
เขา 12 ถึงแม้เราจะท่าให้สีงน่(นิสัยหัวเราะเยาะ)เข้าไปในหัวใจของคน 
บาป 13 พวกเขาไม่ศรัทธามัน ถึงแม้ว่าพวกเขามีตัวอย่างมากมายของ 
ผู้คนก่อนหน้าพวกเขาแล้ว 14 ถึงแม้เราจะเป็ดประตูในท้องพัาให้แก่พวก 
เขา และพวกเขาปีนข้นไปในเวลากลางวัน 15 พวกเขาก็จะกล่าวว่า “ตา 
ของพวกเราพร่าไปเสียแล้ว ใช่แด่เท่าน้น เรายังถูกคาถาอาคมอีกด้วย” 

16 เราได้วางกล่มดาวไว่ในท้องพัาและได้ท่าให้มันสวยงามสำหรับผ้ 
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มอง 17 และเราได้ป้'องกันมันให้พันจากซาตานทีถูกสาปแช่ง 18 แต่ถ้าผู้ 
ใดแอบพัง เปลวไฟอันร้อนจ้าจะไล่ตามมัน 

19 เราได้แผ่ขยายแผ่นดินและมักภูเขาไว้บนมันอย่างมันคง และเราได้ 
ทำให้พืชพันธุงอกเงยขนในน้นอย่างเหมาะสม 20 เราได้จัดเตรียมบัจจ้ย 
ยัง ชีพ จากแผนดินน้นให้แก่สูเจ้าและแก่สิงมี ชีวิต อืนๆทีสูเจ้าไม่ได้เป็นผู้ 
รัดหาให้ 

21 ไม่มีดิงใดทีคลังทังหลายของมันไม่ได้อยู่กับเรา และเราได้ประทาน 
มันลงมาด้วยมาตรการทีถูกกำหนดไว้อย่างเหมาะสม 22 เราได้ส่งลม 
เกสรมา แล้วเราได้ประทานน้าลงมาจากฟากฟ้าแล้วเราได้ใหัสูเจ้าดืมมัน 
และสูเจ้าไม่อาจครอบครองมันไว้สำหรับตัวเองได้ 

28 แท้จริง เราคือผู้ใทัชีวิตและให้ความตาย และเราคือผู้สืบทอดทุกดิง 
24 เรารู้ดีเทียวกับบรรดาผู้ทีมีชีวิตอยู่ก่อนหน้าสูเจ้าและบรรดาผู้ทีจะมา 
หลังจากสูเจ้า 25 แน่นอน พระผู้อภิบาลของเจ้าจะรวบรวมพวกเขาเข้าไว้ 
ด้วยกัน พระองค์เป็นผู้ทรงปรีชาญาณ ผู้ทรงรอบรู้ 

26 เราได้สร้างมนุษย์มาจากดินโคลนเน่าทีแห้งแข็ง 27 และก่อนเขา 
เราได้สร้างญินจากเปืลวเพลิงแห่งความร้อน 

28 จงนึกถึงเมือตอนทีพระผู้อภิบาลของเจ้าตรัสแก่ทูตสวรรค์ว่า “เรา 
จะสร้างมนุษย์คนหนึงจากดินโคลน 29 เมือฉันได้ทำให้เขาเป็นรูปร่าง 
สมบูรณ์และได้เปาวิญญาณของฉันเข้าไปในเขาแล้ว สูเจ้าทังหลาย 

จงนบนอบหมอบคารวะต่อเขา” 30 ดังน้น บรรดาทตสวรรค์ทังหมดจึง 
นบนอบคารวะต่อเขา 31 ยกเว้นอิบลีส(ซาตาน) มันปฏิเสธทีจะร่วมอยู่ 
กับบรรดาผู้นบนอบ 32 พระเจ้าจึงทรงถามว่า “อิบลีสเอ๋ย สูเจ้าเป็นอะไร 
ไปถึงไม่ยอมร่วมกับบรรดาผู้กราบนบนอบ?” 33 มันตอบว่า “ไม่เป็นการ 
สมควรทีฉันจะกราบนบนอบต่อมนุษย์ทีพระองค์ทรงสร้างเขามาจากดิน 
โคลนเน่าทีแห้งแข็ง” 

34 พระองค์จึงตรัสว่า “จงออกไปจากทีนืเสีย เพราะสเจ้าได้กลายเป็น 
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ผู้ถูกสาปแช่งแล้ว 35 และการถูกสาปแช่งนืจะตกอยู่กับสูเจ้าตลอดไปจน 
กระทังถึงวันแห่งการตอบแทน” 36 ซาตานจึงได้ขอว่า ‘‘โอ้พระผู้อภิบาล 
ของฉัน โปรดผ่อนปรนเวลาให้แก่ฉันจนกระหังถึงวันทีมนุษย์จะถูกทำให้ 
ฟิน่คืนชีพขนมาอีกครังหนึง’’ 37 พระองค์ทรงกล่าวว่า ‘‘ได สูเจ้าจะได้รับ 
การผ่อนปรน 38 ไปจนถึงเวลาทีได้ถูกกำหนดไว้” 

39 มันกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน เนืองจากพระองค์ได้ทรง 
ทำให้ฉันหลงทางไป ฉันจะสร้างสิงเย้ายวนต่าง ๆสำหรับพวกเขาในโลก 
นและ จะล่อ ลวงพวกเขา 40 ยกเว้นบ่าวบางคนทีพระองค์ทรงเลือกไว้ 
สำหรับพระองค์เอง” 

41 พระเจ้าทรงกล่าวว่า “นืคือแนวทางอ้นเทียงตรงทีมาถึงฉัน 42 สูเจ้า 
ไม่มีอำนาจใด ๆเหนือปวงบ่าวผู้จริงใจของฉัน นอกจากบรรดาผู้หลงผั้ดที 
ตามสูเจ้า 43 แน่นอน นรกคือสถานทีทีพวกเขาได้ถูกกำหนดไว 44 มันมี 
เจ็ดประตู และแต่ละประตูได้ถูกกำหนดไว้สำหรับแตละกลุ่มของพวกเขา 
45 ส่วนผู้เกรงกลวพระเจ้านันจะได้พำนักอยู่ทำมกลางสวนหลาก 

หลายและน้า พุ มากมาย 46 (พวกเขาจะถูกบอกว่า) ‘จงเข้ามาในนืด้วย 
ความสันติและปลอดภัย’ 47 เราจะขจัดดิงหม่นหมองแม้แต่เพียงน้อย 
นิดออกไปจากหัวใจของพวกเขา และพวกเขาจะเป็นเหมือนพีน้องทีน้ง 
หันหน้าเข้าหากันอย่บนพํก 48 พวกเขาจะไม่มีงานให้ต้องเหนือยล้าและ 
พวกเขาจะไม่ถูกน่าออกมาจากน้น" 49 (โอ้ นบี) จงบอกปวงบ่าวของฉัน 
ว่า “ฉันเป็นผู้ใ-ห้อภัยและผู้ทรงเมตตาเสมอ 50 แต่การลงโทษของฉันก็ 
เป็นการลงโทษอ้นเจ็บปวด” 

51 จงบอกพวกเขาถึงเรืองราวของแขกของอิบรอฮีม 52 เมือพวกเขาได้ 
มายังเขา พวกเขาได้กล่าวว่า “ศานติ” แต่เขากล่าวว่า “เรากลัวพวกท่าน” 
53 พวกเขาจึงกล่าวว่า “จงอย่ากลัวเราเลย เราจะแจ้งข่าวดีแก่ท่าน ท่าน 
จะมีลูกชายคนหนึงทีมีความฉลาดหลักแหลม” 54 อิบรอธีมกล่าวว่า “พวก 
ท่านมาบอกข่าวดีว่าฉันจะมีลกในตอนทีฉันอย่ในว้ยชราอย่างนิกระน้น 
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หรือ? ข่าวดีอะไรกันทีพวกท่านบอกฉัน?” 55 พวกเขากล่าวว่า ‘‘เราแจ้ง 
ข่าวดีแก่ท่านจริงๆ ดังน้น ท่านจงอย่าเป็นผู้สนหวัง” 56 อิบรอฮีมได้ตอบ 
ว่า “จะมีก็แต่คนหลงผิดเท่าน้นท่สนหวังในความเมตตาของพระผู้อภิบาล 
ของเขา” 

57 แล้วเขาได้ถามพวกเขาว่า “พวกท่านถูกส่งมาด้วยเหตุอะไรหรือ?” 
58 พวกเขากล่าวว่า “เรา ถูก ส่งมาเฟือ(ลงโทษ) หมู่ ชนผู้ท่าผิด 59 ยกเวัน 
ครอบครัวของลูฏ เราจะช่วยพวกเขาทังหมด 60 ยกเวนภรรยาของเขาที 
ได้ถูกกำหนดไวแล้วว่าจะยังคงอยู่บรรดาผู้ท่อยู่ข้างหลัง(และจะขาดทุน)” 

81 เมือบรรดาทูตเหล่าน้มาหาลูฏและครอบครัวของเขา 62 เขากล่าวว่า 
“พวกท่านดูเหมือนคนแปลกหน้า(สำหรับฉัน)” 63 พวกเขากล่าวว่า “มิได้ 
เรามาหาท่านด้วยเรืองท่ผู้คนเหล่าน้ถกเถียงกัน 64 เรามายังท่านพร้อม 
กับความจริง และแน่นอน เราพูดความจริง 65 ดังน้น ท่านกับครอบครัว 
ของท่านจงเดินทางออกไปในยามสุดท้ายของกลางคืนและตัวท่านเอง 
เดินข้างหลังพวกเขา จงอย่าให้ใครในหมู่พวกท่านหันหลังกลับมามอง 
ข้างหลัง แต่จงมุ่งตรงไปตามทีท่านถูกบัญชา” 66 เราได้แจ้งเขาถึงคำ 
บัญชาของเราว่าพวกเขาจะถูกทำลายภายในยามเข้าน้ 

67 ชาวเมืองได้วิงกรูกันมายังบ้านของลูฏอย่างสนุกสนาน 68 เขา(ลูฏ) 
ได้บอกคนเหล่าน้นว่า “คนเหล่าน้คือแขกของฉัน ดัง , น้น จงอย่าท่าใหั๋ฉน 
ต้องเสียเกียรติเลย 69 จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงอย่าทำให้ฉันต้องอับอาย 
ขายหน้า” 70 พวกเขาตอบว่า “เราไม่ได้ห้ามท่านต้อนรับคนแปลกหน้า 
มิใช่หรือ?” 71 ในท่สุด ลูฏได้กล่าวว่า “นีคือบรรดาลูกสาวของฉัน ถ้าหาก 
พวกท่านต้องการ” 

72 ขอสาบานด้วยชีวิตของเจ้า โอันบี ในเวลาน้น พวกเขาตกอยู่ใต้ 
อารมณ์ตำอย่างหน้ามืดตามัว 73 ในท่สุด การระเบิด(จากการลงโทษของ 
เรา)อย่างรุนแรง ได้ เกิดขนแก่ พวก เขาในยามเช้า 74 เราได้พลิกเมืองน้น 
ควำลงและเราได้กระหนำพวกเขาด้วยหินเผาท่ตกมาดุจห้าฝน 75 แท้จริง 
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ในเรืองราวนีมีสัญญาณหลายอย่างแก่คนทีมีความเข้าใจ 76 ดินแดนทีถูก 
ทำลายนียังคงมีอยู่บนเส้นทางสัญจร 77 แท้จริง ในน้นมีสัญญาณสำหรบ 
บรรดาผู้ศรัทธา 

78 เนองจากชาวอัยก๊ะฮฺ(ชาวต้นไม้)เป็นผู้ทำความผิด 79 ดัง•นน เรา 
จึงได้ลงโทษพวกเขาและซากเมืองทีถูกทำลายของหมู่ชนทังสองนียังคง 
มีให้เห็นอยู่บนทางสัญจร 80 ชาวฮิจญร์ก็ปฏิเสธบรรดาคาสนทูตของเรา 
81 เราไ 1 ดประทานสัญญาณทังหลายของเรา แต่พวกเขา'!'ม่ใส่ใจต่อ 
สัญญาณเหล่าน้น 82 พวกเขาสกัดภูเขาเพือทำเป็นทีอยู่อาศัยอย่างมันคง 
ปลอดภัย 83 แต่ในทีสุด การระเบิดอย่างกึกก้องได้เกิดข้นแก่พวกเขาใน 
เข้ารันหนึง 84 และสิงทีพวกเขาได้ทำไรัน้นไม่ได้ทำประโยชน์อะไรให้แก่ 
พวกเขาเลย 

85 เราได้สร้างชันฟัาทังหลายและแผ่นดินและทุกชิงทีอยู่ในระหว่าง 
ทังสองน้นตามความต้องการของสัจธรรมและวิทยปัญญา ยามอวสานจะ 
มาอย่างแน่นอน ดังน้น(มุฮัมม้ด) จงมองข้าม(ความผิดของพวกเขา)ด้วย 
การให้อภัยโดยปรานี 86 แห้จริง พระผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงสร้างทุก 
สรรพสิงและผู้ทรงรอบรู้ 

87 เราได้ประทานแก่เจ้าซึงเจ็ดโองการทีถูกอ่านแล้วอ่านอีกและเรา 
ได้ ประทานกุรอานอันยิง ใหญ่ แก่เจ้าด้วย 88 จงอย่ามองไปทีความม้งศัง 
ทางโลกทีเราได้ประทานแก่บางคนในหมู่พวกเขา และจงอย่าทุกข์โศกต่อ 
สภาพของพวกเขา แต่จงเอาใจใส่ต่อบรรดาผู้ศรัทธา 89 จงบอก(บรรดาผู้ 
ปฏิเสธศรัทธา)ว่า “ฉันเป็นเพียงผู้ดักเตือนธรรมดาเท่าน้น ” 90 (คำเตือน 
นี)เป็นเหมือนดังคำเตือนทีเราได้สงลงมายังบรรดาผู้สร้างความแตกแยก 
91 และผู้ทำใหักุรอานแยกออกเป็นส่วนๆ 92 ขอสาบานด้วยพระผู้อภิบาล 
ของเจ้า เราจะถืามพวกเขาทังหมด 93 เกียวกับชิงทีพวกเขาได้กระทำไว้ 

94 (โอ้ นบี) จงประกาศออกไปอย่างเป็ดเผยถึงสิงทีเจ้าได้ถูกบัญชา 
และจงอย่าใส่ใจต่อบรรดาผ้ดังภาคี 95 แค่เราก็เพียงพอแล้วสำหรับเจ้า 
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ทีจะจัดการผู้เย้ยหยัน 96 ผู้ทีนำสิงเคารพบูชาอืนๆมาเป็นภาคีร่วมกับ 
พระเจ้า ในไม่ช้า พวกเขาจะได้รู้ 97 เรารู้ว่าหวใจของเจ้าเป็นทุกข์ต่อสิง 
ทีพวกเขากล่าว 98 จงสดุดีสรรเสริญพระผู้อภิบาลของเจ้าและจงเป็นผู้ 
กราบกรานต่อพระองค์ 99 และจงเคารพ!’กการะพระผู้อภิบาลของเจ้า 
ตราบจนกระทังเวลาสุดท้ายทีจะมาอย่างแน่นอน 

16. ผง 
อัล-นะฮ์ลุ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 การตัดสินของพระเจ้าได้มาแล้ว ดัง•แน่ ไม่ต้องเร่งเร้าให้มันเกิดข์นโดย 
เร็ว พระองค์นัแทรงบริสุทธึชิงและทรงสูงส่งเหนือกว่าดิงทีพวกเขานำมา 
ตังภาคีกับพระองค์ 2 พระองค์ได้ส่งทูตสวรรค์ลงมาพร้อมกับการดลใจ 
โดยคำบัญชาของพระองค์ยังบ่าวของพระองค์ทีพระองค์ทรงประสงค์โดย 
ดังว่า “จงเดือนผู้คนว่าไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากฉัน ดัง'แน่ จงเกรงกลัว 
ฉัน” 3 พระองค์ทรงสร้างชันฟ่าหังหลายและแผ่นดินเพือวัตถุประสงค์ 
ที แท้จริง พระองค์ทรงสูงส่งเหนือดิงใดก็ตามทีพวกเขานำมาเป็นภาคีกับ 
พระองค์ 

4 พระองค์ทรงสร้างมนุษย์จากหยดเช้ออสุจิ แล้วดูสิ เขากลับเป็นผู้ 
โต้เถียงอย่างเปิดเผย 5 พระองค์ทรงสร้างปศุสัตว์ ทีให เสัอผ้า แก่สู เจ้า ได 
อบอุ่นและให้เป็นอาหารแก่สูเจ้าได้กิน และในตัวพวกมันยังมีประโยชน์ 
อีนๆอีกมากมาย 6 พวกมันลูมีความสุขเมือสูเจ้าต้อนมันกลับคอกในตอน 
คำและต้อนมันออกไปยังทุ่งหญ้าในตอนเช้า 7 พวกมันบรรทุกสัมภาระ 
ของสูเจ้าไปยังแดนไกลทีสูเจ้าไม่สามารถไปถึงได้ถ้าไม่ใช้ความพยายาม 
อย่างหนัก แท้จริง พระผู้อภิบาลของสูเจ้านันทรงเอ็นดูและทรงเมตตา 
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เสมอ 8 พระองค็ใด้ทรงสร้างม้า ล่อและลาเฟือทีว่าสูเจ้าจะได้ขิม้นและ 
เฟือมันจะได้สร้างความงามให้แก่ชีวิตของสูเจ้า และพระองค์ทรงสร้างสิง 
อืนอีกมายทีสูเจ้าไม่เ 

9 ทางทเทียงตรงนำไปสู่พระเจ้าและมีหลายทางทีเปียงเบนออกไป 
จากแนวทางทีถูกต้อง หากพระองค์ทรงประสงค์ พระองค์จะทรงนำทาง 
สูเจ้าทังหมด 

10 พระองค์คือผู้ทรงประทานนำลงมาจากท้องท้าสำหรับสูเจ้าเฟือ 
ใช้ดืมและจากน้าน้นไ ด' ก่อให้ เกิด พืชพันธุ ทีสูเ จ้าเลยงปศุสัตว์ของสูเจ้า 
11 และด้วยน้าน้น พระองค์ได้ทรงทำให้ขาวใพดและมะกอก อินทผลัม 
และองุ่นและผลไม้อีนๆอีกหลายชนิดเติบโตขนเฟือสูเจ้า แน่นอน ในน้นมี 
สัญญาณอันยิงใหญ่สำหรับหมู่ชนผู้ตรึกตรอง 

12 พระองค์ได้ทรงทำให้กลางคืนและกลางวัน ดวงอาทิตย์และดวง 
จันทร์เป็นประโยชน์ต่อสูเจ้าและดวงดาวทังหมดอยู่ภายใต้คำบัญชาของ 
พระองค์ แท้จริง ในน้นมีสัญญาณมากมายสำหรับหมู่ชนผู้เช้าใจ 13 บน 
แผ่นดินนิ พระองค์ได้ทรงสร้างสรรพสิงทีหลากสิไว้สำหรับสูเจ้า แท้จริง 
แล้ว ในน้นมีสัญญาณสำหรับบรรดาผู้ทีตรึกตรอง 

14 พระองค์คือผู้ทรงทำให้ทะเลเป็นประโยชน์ต่อสูเจ้าเฟือทีสูเจ้าจะได้ 
เน้อปลาสดๆจากมั้นมากินและเอาติงประดับออกมาจากมันเพั๊อสวมใส่ 
และสูเจ้าได้เห็นเรือแล่นฝามันไป พระองค์ทรงทำติงเหล่าน้หังหมดเฟือ 
สูเจ้าจะได้แสวงหาความโปรดปรานจากพระองค์และแสดงความกดัญญ 
ตอพระองค์ 

15 พระองค์ได้ทรงบักภูเขาลงไปในแผ่นดินอย่างมันคงเพราะเกรง 

ว่ามันจะดันไหวข้างใต้สูเจ้า พระองค์ได้ทรงให้มีแม่น้าและทางตาม 

ธรรมชาติเฟือทีว่าสูเจ้าจะได้พบทางของสูเจ้า 16 พระองค์ได้ทรงสร้าง 
เครึองหมายต่าง ๆเฟือนำทางผู้คน โดยสงเหล่าน้และโดยดวงดาวทีพวก 
เขาได้ถูกนำทางอย่างถูกต้อง 
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17 แล้วพระองค์ผู้ทรงสร้างจะเหมือนกับผู้ที'ไมได้สร้างสิง'ใดกระน้น 
หรือ? ถึงขนาดนแล้วสูเจ้ายังไม่เข้าใจอีกหรือ? 18 ลัาสูเจ้าจะนับความ 
โปรดปรานของพระเจ้า สูเจ้าไม่อาจทีจะนับมันได้ แท้จรง พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงให้อภัยและผู้ทรงเมตตาเสมอ 19 พระเจ้าทรงรู้ทังหมดทีสูเจ้าซ่อน 
เร้นและทีสูเจ้าเป็ดเผย 

20 บรรดาสิงทีสูเจ้าวิงวอนนอกไปจากพระเจ้าไม่ได้สร้างสิงใด แต่พวก 
มันเองต่างหากทีถูกสร้าง 21 พวกมันตาย ไม่มืชีวิตและพวกมันไม่รู้เลย 
ว่าพวกมันจะถูกทำให้•ฝันคืนชีพข้นมาอีก 22 พระเจ้าของสูเจ้าคือพระเจ้า 
องค์ดียว ส่วนบรรดาผู้ไม่ศรัทธาในโลกหน้า หัวใจของพวกเขาไม่ยอมรับ 
ความจริงและพวกเขามีแต่ความหยีงผยอง 23 แน่นอน พระเจ้าทรงรู้ดีถึง 
การกระทำของพวกเขาทังหมดทังทีป็ดบังและทีเป็ดเผย และพระองค์ไม่ 
ทรงรักบรรดาผู้หยีงผยอง 

24 เมือพวกเขาถูกถามว่า “อะไรเล่าทีพระผู้อภิบาลของพวกท่านส่ง 
มา?” พวกเขากล่าววา “มันเป็นเพียงตำนานในอดีต” 25 จงปล่อยให้พวก 
เขาแบกภาระของพวกเขาไว้อย่างเต็มทีในวันแห่งการฝันคืนชีพพร้อม 
กับภาระบางส่วนของบรรดาผู้ทีพวกเขาทำให้หลงทางโดยไม่มีความรู้ 
ด้วย จงรู้ไวัเถิดว่าภาระทีพวกเ , ขาแบกไวันันช่างเลวร้ายเหลือเกิน 

26 บรรดาผู้คนก่อนหน้าพวกเขาได้เคยวางแผนร้ายเช่นกัน แต่พระเจ้า 
ทรงทำลายรากฐานของสิงทีพวกเขาปลูกสร้างข้นมาและหลังคาของมัน 
ได้ถล่มลงมาบนหัวของพวกเขาจากข้างบน การลงโทษนึได้เกิดข้นแก่ 
พวกเขาจากทางทีพวกเขาไม่คาดลิด 27 แล้วในวันแห่งการฝันคืนชีพ 
พระเจ้าจะทรงทำให้พวกเขาอัปยศและตกตำ พระองค์จะทรงกล่าวแก่ 
พวกเขาว่า “ไหนเล่าหุ้นส่วนของฉันทีสูเจ้าเคยน่ามาโต้แย้ง(ทางนำของ 
ฉัน)?” บรรดาผู้ได้รับความรู้จะกล่าวว่า “วันนัมีความอัปยศและความ 
ทุกข์สำหรับผู้ปฏิเสธสัจธรรมอย่างแน่นอน” 

28 บรรดาผู้ทีทูตสวรรค์มาเอาชีวิตของพวกเขาในขณะทีพวกเขากำดัง 
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อธรรมต่อตัวเองอยู่จะยอมจำนนโดยกล่าวว่า “เราไม่ได้ทำความชัวอะไร 
เลย” ทูตสวรรค์จะกล่าวว่า “พระเจ้าทรงรู้ดีถึงสิงทีสูเจ้ากระทำ 29 จงเข้า 
ประตูนรกไป ทีนันสูเจ้าจะพำนักอยู่ในน้นตลอดกาล’’ แท้จริง นันเป็นที 
พำนกอันเลวร้ายสำหรับผู้หยีงผยอง 

30 เมือผู้เกรงกลัวพระเจ้าถูกถามว่า “อะไรเล่าทีพระผู้อภิบาลของสูเจ้า 
ได้ประทานมา?” พวกเขากล่าวว่า “ความดี” รางวัลตอบแทนของบรรดา 
ผู้'ทำความดี'ในโลกนัคือสิงดี แต่ทีดียิงกว่านันอีกคือทีพำนักของพวกเขา 
ในโลกหน้า ทีพำนักของผู้มีคุณธรรมนันช่างดีเสียนีกระไร 31 พวกเขาจะ 
เข้าไปในสวนสวรรค์แห่งความนิรันดรซึงในนันมีสายน้าไหลอยู่ทีเท้าของ 
พวกเขา พวกเขาจะได้พบทุกสีงทีพวกเขาต้องการ นิเป็นการตอบแทน 
สำหรับผู้มีคุณธรรม 32 บรรดาผู้ทีชีวิตของพวกเขาถูกทูตสวรรค์มารับไป 
ในสภาพทีสะอาดผุดผ่อง บรรดาทูตสวรรค์จะกล่าว(แก่พวกเขา)ว่า “ตันติ 
จงมีแด่ท่าน จงเข้าไปในสวรรคเพราะ(ความดี)ทีพวกท่านได้ทำไว้(ใน 
โลก)” 

33 (โอ้มุฮัมมัด) พวกเขาอังคอยทูตสวรรค์!หมายังพวกเขาหรือคอยให้ 
พระเจ้าตัดสินพวกเขา? หลายคนแล'วก่อนหน้าพวกเขาทีทำเช่นเดียวกัน 
นั พระเจ้าไม่ได้ทรงอธรรมต่อพวกเขา แต่พวกเขาเองต่างหากทีอธรรม 
ต่อตัวของพวกเขาเอง 34 ในทีสุดแล้ว การทำชัวของพวกเขาได้นำผล 
กรรมช้ว่มาอังพวกเขาและสิงทีพวืกเขาเคยหัวเราะเยาะนันกัได้ล้อมพวก 
เขาไว้ 

35 บรรดาผู้นำสีงอืนมาเป็นภาคีกับพระเจ้ากล่าวว่า “ถ้าหากพระเจ้า 
ทรงประสงค์ ทังเราและบรรพบุรุษของเราคงจะไม่เคารพสักการะสิงใด 
อืนนอกไปจากพระเจ้า และเราจะ ไม่ ทำให้สิงใดเป็นทีต้องห้ามหากไม่ใช่ 
พระประสงค์ของพระองค์” คำแก้ตัวเช่นนึได้เคยถูกยกขนมาแล้วโดย 
บรรดาผู้คนก่อนหน้าพวกเขา หน้าทีของบรรดาคาสนทูตก็แค่เพียงนำ 
สาสน์มาบอกใหัเป็นทีชัดเจน 
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36 ดังนัน ทุกชนชาติเราจึงให้มีศาสนาทูตทีกล่าวว่า “จงเคารพดัก 
การะพระเจ้าและจงหลีกห่างจากสิงทีชัวร้าย” หลังจากน้น พระเจ้าได้ 
ทรงนำทางพวกเขาบางคนในขณะทีบางคนในหมู่พวกเขาสมควรได้รับ 
ความหายนะ ดังน้น จงเดินทางไปตามแผ่นดินแลวดูว่าจุดจบของบรรดา 
ผู้ปฏิเสธบรรดาศาสนาทูตน้นเป็นอย่างไร 37 (โอ้มุฮัมมัด) ถึงแม้เจ้า 
ตองการจะ นำ ทางพวกเขา (จง รู้ ไว้เถิดว่า) พระเจ้า ไม่ ทรง นำ ทางผู้ทรง 
พระองค์ทรงปล่อยให้หลงทาง(เพราะพวกเขาปฏิเสธดัจธรรม)และคนเช่น 
น้นจะไม่มีผู้ช่วยเหลือ 

38 พวกเขาสาบานต่อพระเจ้าอย่างหนักแน่นจริงจังว่าพระเจ้าจะ 

ไม่ทรงทำให้ผู้ตายแล้วพื'นขนมาอีก ถึงกระนันก็ตาม มันเป็นสัญญาที 
พระองค์ได้ทรงทำไว้กับพระองค์เองแล้ว แต่มนุษย์ส่วนมากไม่รู้ 39 มันจะ 
ต้องเป็นเช่นนันเพือทีพระองค์จะได้ทรงเปิดเผยให้พวกเขาเห็นสิงทีพวก 
เขากำลังขัดแย้งกัน และเพือทีบรรดาผ้ปฏิเสธสัจธรรมจะได้ร้ว่าพวกเขา 
เป็นผู้โกหก 40 เมือเราปรารถนาทีจะทาให้สิงใดเกิดขัน เราแค่กล่าวว่า 
“จงเป็น” แล้วมันก็เป็นขันมา 

41 ส่วนบรรดาผู้ทีงบ้านของพวกเขาเพือหนทางของพระเจ้าหลังจาก 
ถูกกดขี เราจะให้ทีพำนักทีดีแก่พวกเขาในโลกนั แต่รางวัลตอบแทนใน 
โลกหน้านันดีกว่ามากมายถ้าหากพวกเขารู้ 42 พวกเขาคือบรรดาผู้อดทน 
และไว้วางใจในพระผู้อภิบาลของพวกเขา 

43 (โอ้มุฮัมมัด) กอนหน้าเจ้า บรรดาคาสนทูตทีเราส่งมาก็เป็นมนุษย์ 
ทีเราได้ดลใจ(วะฮีย์)พวกเขา ลองถามชาวคํ่มภิร์ดูก็ได้ถ้าหากเจ้า ไม่ รู้ 
44 เราได้ส่งพวกเขามาพร้อมกับสัญญาณอ้นชัดเจนและบรรดาคัมภีร์ และ 
เราได้สิ่งการดักเตือนมาให้เจ้า (โอ้มุฮัมมัด) เพือทีเจ้าจะได้อธิบายให้เป็น 
ทีกระจ่างแก่ผู้คนซึงคำสอนของคัมภร์ทีถูกส่งมาสำหรับพวกเขาและเพือ 
ทีพวกเขาจะไดตรึกตรอง 

45 พวกคนทีวางแผนร้ายรู้สึกมันใจหรือว่าพระเจ้าจะไม่ทำให้พวกเขา 
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จมลงไปในแผ่นดิน หรือมันใจว่าการลงโทษจะไม่เกิดขนกับพวกเขาจาก 
ทีไหนก็ได้ทีพวกเขาไม่เตัว? 46 หรือพระองค์จะไม่ทรงเอาชีวิตของพวก 
เขาโดยทันทีในขณะทีพวกเขาทำกิจวัตรประจำวันอยู่ และพวกเขาไม่มี 
อำนาจทีจะยับยังพระองค์ได้? 47 หรือมันใจว่าพระองค์จะไม่ทรงลงโทษ 
พวกเขาโดยการทำให้พวกเขาหวาดผวา? แท้จริง พระผู้อภิบาลของสูเจ้า 
น้นเป็นผู้ทรงเอ็นดูและผู้ทรงเมตตา 

48 พวกเขาไ , มสังเกตสีงทีพระเจ้าทรงสร้างมาหรือว่ามันทอดเงาจาก 
ทางขวาและทางซ้ายโดยนบนอบต่อพระเจ้าแต่โดยดี? 49 ทุกสิงในชันพัา 
ทังหลายและชิงถูกสร้างทังหมดแผ่นดินและบรรดาทูตสวรรค์ต่างนบนอบ 
ดักการะต่อพระเจา ไม่มีชิงใดหรือผู้ใดแสดงความยโสโอหังเลย 50 พวก 
เขาเหล่าน้นเกรงกลัวพระผู้อภิบาลของพวกเขาผู้ทรงอยู่เหนือพวกเขา 
และทำตามทีพวกเขาถูกบัญชา 

51 พระเจ้าได้ทรงบัญชาว่า “จงอย่ายึดถือพระเจ้าสององค์เพราะ 
พระองค์คือพระเจ้าทีแทัจริงแต่เพียงองค์เดียว ดังน้น จงเกรงกลัวเฉพาะ 
ฉันเท่าน้น” 52 ทุกสรรพติงในชันพัาหังหลายและแผ่นดินเป็นของพระเจ้า 
และการเชือฟังมี ไว้ สำหรับพระองค์เท่าน้น แล้วสูเจ้ายังกลัวผู้ใดนอกไป 
จากพระเจ้ากระน้นหรือ? 

53 ความโปรดปรานอันใดก็แล้วแต่ทีสูเจ้าได้รับน้นลัวนมาจากพระเจ้า 
ทังชิน เมือสูเจ้าประสบความทุกข์ยากลำบาก สูเจ้าก็ห้นไปขอความช่วย 
เหลือต่อพระองค์ 54 แต่เมือพระองค์บรรเทาความทุกข์ร้อนให้แก่สูเจ้า 
ได้ไม่หันไร ส่วนหนืงของสูเจ้าก็เริมเอาสิงอืนมาเป็นภาคีร่วมกับพระผู้ 
อภิบาลของพวกเขา 55 เป็นการแสดงความเนรคุณต่อชิงทีเราได้ประทาน 
แก่พวกเขา เอาเถอะ สูเจ้าจงรึนเริงไป เพราะในไม่ช้า สูเจ้าจะได้รู้ 
56 พวกเขาได้เอาส่วนเพ่งจากบัจจัยทีเราได้ประทานแก่พวกเขาไปให 
แก่(พระเจ้าจอมปลอม)ผู้ทีพวกเขาไม่รู้อะไรเลย สูเจ้าจะต้องถูกเรียกไป 
สอบสวนเกียวกับความเท็จทีสูเจ้าได้กุขนมาอย่างแน่นอน 
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57 พวกเขาแต่งดังลูกสาวให้พระเจ้า มหาบริสุทธยิงคือพระองค์ แต่ 
สำหรับพวกเขาเองน้น พวกเขาอยากจะมีในติงทพวกเขาต้องการ(คือมี 
บุตรชาย) 58 เมือผู้ใดในหมู่พวกเขาได้รับแจ้งข่าวว่าได้ลูกสาว ใบหน้า 
ข , องเขาจะหมองคล้าและเขาตองกลากลืนความขมขืนไว้ 59 เขาจะหลบ 
ผู้คนเพราะความอับอายจากข่าวน้และเขาจถามตัวเองว่าเขาจะทนทุกข์ 
ตอลูกสาวของเขาด้วยความอัปยศหรือฝังลูกสาวทังเป็น ช่างเป็นการ 
ดัดสั้นอันชัวรัายของพวกเขา 60 ลักษณะของความช่ว่น้เป็น'ของบรรดา 
ผู้ไม่ศรัทธาในโลกหน้า ส่วนพระเจ้าน้น ความประเสริฐทังหลายเป็นของ 
พระองค์เพราะพระองค์คือผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 

61 ถ้าหากพระเจ้าจะทรงเอาโทษมนุษย์โดยทันทีทีพวกเขาทำผิด 
พระองค์จะไม่ทรงปล่อยให้แม้แต่ติงมีชีวิตหนึงหลงเหลือไว้บนแผ่นดิน 
แต่พระองค์ได้ทรงผ่อนผันให้พวกเขาจนถึงระยะเวลาทีกำหนดไว้ เมือ 
เวลาน้นมาถึง พวกเขาจะหน่วงเหนียวหรือเร่งมันก็ไม่ได้แม้แต่ขัวขณะ 
เดียว 

62 ติงใดทีพวกเขาไม่ชอบ พวกเขาถือว่าติงน้นเป็นของพระเจ้า และ 
ล้นของพวกเขาก็กล่าวคำโกหกว่าติงดีๆทังหมดมีไว้สำหรับพวกเขาแล้ว 
ไม่ต้องสงสัยเลย ติงเดียวเท่าน้นทีรอคอยพวกเขาอยู่คือไฟนรกทีพวก 
เขาจะถูกเร่งโยนเข้าไป 

63 (โอ้มุฮัมมัด) สาบานด้วยพระเจ้าได้เลยว่าเราได้ส่งบรรดาศาสน 
ทูตมายังประชาชาติต่าง ๆก่อนหน้าเจ้า แต่ซาตานได้ทำให้การงาน(ทีชัว 
ราย)ของพวกเขาดูเป็นเรืองดีสำหรับพวกเขา และวันน ซาตานอีกเช่น 
ทันทีเป็นสหายของพวกเขาและพวกเขาจะได้รับการลงโทษอันเจ็บปวด 
64 เรา ได้ ประทานคัมภีร์น้ลงมาแก่เจ้าเฟือทีเจ้าจะ ได้ สร้างความกระจ่างให้ 
พวกเขาในติงทีพวกเขาขัดแย้งกัน ยิงไปกว่าน้น คัมภีร์นีได้ถูกประทาน 
ลงมาเป็นทางนำและเป็นความเมตตาแก่บรรดาผู้ศรัทธามัน 

65 พระเจ้าได้ประทานน้าลงมาจากท้องฟ่าและโดยฝนนีเองทีทำให้ 
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แผ่นดินมีชีวิตขนหลังจากทีมันได้ตายไป แท้จริงแล้ว ในน้นมีสัญญาณ 
สำหรับบรรดาผู้พัง 

66 และแน่นอน มีบทเรียนสำหรับสูเจ้าในปศุสัตว์ เราไส์ให้สูเจ้าดืม 
สีงทีอยู่ในท้องของมันระหว่างมูลและเลือด น้นคํ่อ นมบริสุทธทสดซืน 
สำหรับผู้ดืมมัน 67 เราได้ใหํ่ , เครืองดืมแก่สูเจ้าจากอินทผลัมและองุ่นซึง 
สูเจ้าเองเอามาทำของมึนเมาและอาหารทีดี แท้จริง ใน■แน่มีสัญญาณ 
สํ้าหรับบรรดาผู้มีความเข้าใจ 

68 พระผู้อภบาลของสูเจ้าได้ทรงดลใจผงว่า “จงสร้างรังของพวกเจ้า 
ตามภูเขา ตนไม้และร้านทีมนุษย์ก่อข้น 69 แล้วจงกินน้าหวานจากผล 
ไม้ทุกชนิดและปฏิป้ติตามทีพร , ะผู้อภิบาลของพวกเจ้าได้ทำไว้” จาก 

ท้องของมันจะมีของเหลวหลากกลืนสีออกมาซึงในน้นเป็นสิงบำบัดโรค 
สำหรับมนุษย์ แท้จริงแล้ว นิเป็นสัญญาณสำหรับหมู่ชนทีใช้ความคิด 

70 พระเจ้าได้ทรงสร้างสูเจ้า แล้วทรงทำให้สูเจ้าตายและบางคนใน 
หมู่สูเจ้าได้มีชีวิตยืนยาวมาจนถึงวัยชราในสภาพทีน่าสงสารทังน้เพือที 
ว่าหลังจากที!อะไรมาหมดแล้ว เขาจะไม่!อะไรอีก แท้จริงแล้ว พระเจ้า 
เท่าน้นเป็นผู้ทรงรอบ! ผู้ทรงอานุภาพ 

71 พระเจ้าได้ทรงประทานปัจจัยยังชีพแก่บางคนเหนือกว่าอีกบางคน 
แต่บรรดาผู้ได้รับความโปรดปรานมากกว่ากลับไม่ให้บัจจัยยังชีพแก่ปาว 
ของพวกเขาเพือทีหังสองฝายจะได้มีความเท่าเทียมกันในบัจจัยยังชีพ 
ถึงกระน้นแล้ว พวกเขายังปฏิเสธความโปรดปรานของพระเจ้าอีกหรือ? 

72 พระเจ้าได้ทรงสร้างคู่ครองสำหรับสูเจ้าจากเผ่าพันธุของสูเจ้า 
เองและพระองค์เท่าน้นทีทรงประทานลูกและหลานจากภรรยาและ 
ทรงประทานปัจจัยยังชีพทีดีแก่สูเจ้า ถึงกระน้นแล้วพวกเขายังศรัทธา 
ในความเท็จและปฏิเสธความเปรดปรานของพระเจ้าอีกกระน้นหรือ? 
73 พวกเขาเคารพดักการะบรรดาผู้ทีไม่ได้ให้ปัจจัยยังชีพแก่พวกเขา 
จากช้นพัาหังหลายและแผ่นดิน และไม่มีอำนาจทีจะทำเช่นน้นได้แทน 



274 


16. ผง 


พระเจ้ากระน้นหรือ? 74 ดังน้น จงอย่าเปรียบเทียบสิงใดกับพระเจ้า 
แท้จริง พระเจ้าทรงรอบรู้ แต่ สูเจ้า ไม่ รู้ 

75 พระเจ้าได้ทรงยกขั้อเปรี้ยบเทียบระหว่าง(ของชายสองคน) คนหนึง 
เป็นทาสทีมีเจ้าของและไม่มีอำนาจเหนือดิงใดกับอีกคนหนึงซึงเราได้ 
ประทานปัจจัยอย่างมากมายแก่เขา แล้วเขาได้ใช้จ่ายมันทังโดยลับและ 
โดยเปิดเผย “ทังสองคนนืเท่าเทียมกันไหม?” บรรดาการสรรเสริญเป็น 
ของพระเจ้า แต่ทว่าคนส่วนใหญ่ไม่เช้าใจ 

76 พระเจ้าได้ทรงยกอีกตัวอย่างหนึงระหว่างของชายสองคน คนหนึง 
เป็นใบัหูหนวกและไม่สามารถทำอะไรได้และกลายเป็นภาระแก่นาย 
ของเขา ไม่ว่านายจะส่งเขาไปทีไหน เขาก็ไม่ได้ทำอะไรทีเป็นประโยชน์ 
แต่มีชายอีกคนหนึงเป็นผู้สังสอนในเรืองความยุติธรรมและปฏิบัติตาม 
แนวทางทีถูกต้อง “ทังสองคนนืเหมือนกันกระน้นหรือ?” 

77 พระเจ้าเท่านันทีทรงมีความรู้ในสิงเร้นดับของชันฟัาทังหลายและ 
แผ่นดิน และเกียวกับเรืองเวลาของการฟืนคืนชีพนัน มันจะไม่ใช้เวลา 
มากไปกว่าชัวพริบตาเดียวหรือไม่ก็นัอยกว่านัน แท้จริงแล้ว พระเจ้าทรง 
มีอำนาจเหนือทุกสรรพดิง 

78 พระเจ้าไดทรงน์าสูเจ้าออกมาจากครรภ์ของแม่ของสูเจ้าในสภาพที 
สูเจ้าไม่รู้อะไรเลย แล้วพระองค์ได้ทรงให้สูเจ้ามีหู ตาและสติปัญญาทังนั 
เพือทีสูเจ้าจะได้กดัญญ 

79 พวกเขาไม่สังเกตหรือว่านกถูกทำให้ลอยคว้างอยู่กลางท้องพัาได้ 
อย่างไร? ไม่มีใครพยุงมันไว้นอกจากพระเจ้า แท้จริง ไนนันมีสัญญาณ 
สำหรับหมู่คนผู้ศรัทธา 80 พระเจ้าได้ทรงทำบ้านของสูเจ้าให้เป็นสถาน 
ทีแห่งการพักผอนและความสงบสำหรับสูเจ้า และได้ทรงทำกระโจมจาก 
หนังดัตว็ให้สูเจ้าซึงเบาในระหว่างเดินทางและพักแรม และจากขนและ 
ผมอันอ่อนนุมของปศุสัตว์ พระองค์ได้ทรงให้สูเจ้ามีเสิอผ้าและดิงของ 
เครืองใซัมากมายทีเป็นประโยชน์ต่อสูเจ้าในช่วงเวลาหนึง 
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81 พระเจ้าทรงสร้างร่มเงาจากสีงทีพระองค์ได้ทรงสร้างขน ทรงสร้าง 
ทีพักพิงให้แก่สูเจ้าในภูเขาและประทานเสัอผ้าแก่สูเจ้าเฟือปกห้องความ 
ร้อนและเสอฝัาทีจะปกห้องสูเจ้าในการต่อสู้ ดังน้น พระองค์ได้ประทาน 
ความโปรดปรานของพระองค์แก่สูเจ้าอย่างสมบูรณ์ทังนึเฟือทีสูเจ้าจะได้ 
นอบน้อมยอมจำนนต่อพระองค์ 82 แต่ถ้าหากพวกเขาไม่ใส่ใจ (โอ้มุฮัม 
มัด ไม่ต้องกังวล) หน้าทีเพียงอย่างเดียวของเจ้าคือการเผยแผ่สาสนให้ 
เป็นทีชัดเจนเท่าน้น 83 พวกเขาเห็นความโปรดปรานของพระเจ้า แต่ถึง 
กระน้น พวกเขากลับปฏิเสธมัน เพราะส่วน'ใหญ่'ของพวกเขาเป็นผู้ไม่รู้ 
คุณ 

84 ในวันทีเราจะให้มีพยานขนจากทุกๆชาติ บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
จะไม่ได้รับโอกาสให้แก้ตัวใด ๆ และจะไม่ถูกขอให้สำนึกผิดกดับตัวใหม่ 
85 และเมือบรรดาผู้ทำผิดเห็นการลงโทษ การลงโทษของพวกเขาจะไม่ 
ได้รับการลดหย่อนผอนผันอีก 

86 เมือบรรดาผู้ตังภาคีให้พระเจ้าเห็นสีงทีพวกเขานำมาดังภาคีกับ 
พระองค์ พวกเขาจะกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา นึคือบรรดาภาคีที 
เราเคยวิงวอนขอนอกไปจากพระองค์” แต่สีงทีพวกเขาวิงวอนจะกล่าวว่า 
“พวกเจ้าเป็นคนโกหก” 87 ในเวลาน้น พวกเขาทังหมดจะนอบน้อมยอม 
ตนต่อพระเจ้าและบรรดาสีงทีพวกเขากุขนมาในโลกนึจะหายไปจากพวก 
เขา 88 เราจะลงโทษบรรดาผู้ปฏิบัติตามแนวทางแห่งการปฏิเสธสัจธรรม 
และขัดขวางผู้อีนจากแนวทางของพระเจ้าเป็นสองเท่าสำหรับความเสีย 
หายทีพวกเขาได้สร้างขัน 

89 วันน้นจะมาถึงเมือเราเรียกพยานจากทุกประชาชาติเฟือยืนยัน 
ต่อพวกเขาและเราจะเรียกเจ้ามาเป็นพยานยืนยันต่อคนเหล่านึ เราได้ 
ประทานคัมภีร์นึแก่เจ้าเฟือทำให้ทุกสิงเป็นทีชัดเจน เป็นทางนำ เป็น 
ความเมตตาและเป็นข่าวดีแก่บรรดาผู้นอบน้อมยอมจำนนต่อพระเจ้า 

90 พระเจ้าทรงกำชับในเรืองความยุติธรรม การทำดีและเอ้อเฟือ 
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เผือแผ่ญาติสนิทและ , ทรงห้ามสิงช้วช้า ความลามกและการเบียดเบียน 

พระองค์ทรงดักเตือนสูเจ้าเพือทีสูเจ้าจะได้คิด 

91 จงปฏิบัติตามสัญญากับพระเจ้าให้ครบถ้วนเมือสูเจ้าได้ทำสัญญา 
ไว้กับพระองค์ และจงอย่าทำลายคำสาบานของสูเจ้าหลงจากทีมันได้ถูก 
ยืนยันและสูเจ้าไดให้พระเจ้าเป็นพยานของสูเจ้าแล้ว เพราะพระเจ้าทรง 
รอบรู้ทุกสิงทีสูเจ้ากระทำ 92 จงอย่าปฏิบัติตนเหมือนกับผู้หญิงทีพยายาม 
บันดายจนแนนแล้วก็คลายมันออกเป็นเส้นๆอีกโดยการเอาคำสาบาน 
ร่วมกันของสูเจ้ามาเป็นวิธีการหลอกลวงกันและกัน เพือทีว่าคนกลุ่ม 
หนึงจะได้เปรยบคนอีกกลุ่มหนึง พระเจ้าทรงใช้ดิงเหล่านทดสอบสูเจา 
แน่นอน ในวันแห่งการ•ฝันคืนชีพ พระเจ้าจะทรงเปิดเผยให้สูเจ้าไดั้รู้ถึง 
ความจริงเกียวกับดิงทีสูเจ้าขัดแย้งกัน 

93 ถ้าหากพระเจาทรงประสงค์ พระองค์จะทรงรวมสูเจ้าให้เป็น 
ประชาชาติเดียว แต่พระองค์ทรงปล่อยให้ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์หลง 
ทางและทรงน่าทางแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และจงแน่ใจได้เลยว่า 
พระองค์จะทรงให้สูเจ้ารบผิดชอบในดิงทีสูเจ้าได้กระทำไว้ 

94 จงอย่าใช้คาสาบานของสูเจ้าเพือหลอกลวงกันและกัน มิเช่นน้น 
แล้ว เท้า(ของบางคน)จะสินไถลออกไปหดังจากทีมันได้ยืนหยัดอย่าง 
มันคงแล้วและสูเจ้าจะได้รับผลร้ายทีติดตามมาจากการขัดขวางคนอีน 
จากแนวทางของพระเจ้าและจะได้รับการลงโทษอย่างรุนแรง 95 จงอย่า 
แลกเปสิยนสัญญาของพระเจ้าเพือผลประโยชน์เล็กๆนอยๆ แท้จริงแล้ว 
ดิงทีอยู่กับพระเจ้าน้นดีกว่ามากมายสำหรับสูเจ้าถ้าหากว่าสูเจ้ารู้ 

96 อะไรก็ตามทีอยู่กับสูเชัาน้นเป็นเพียงขัวคราว แต่ดิงทีอยู่กับ 
พระเจ้าน้นจีรังยังยืนกว่า และเราจะตอบแทนผู้ทีอดทนตามทีพวกเขาได้ 
กระทำไว้อย่างดีทีสุด 97 ใครก็ตามทีกระทำความดี ไม่ว่าจะเป็นชายหรือ 
หญิงก็ตาม หากเป็นผู้ศรัทธา เราจะให้เขามีชีวิตทีบริสุทชิในโลกน์ และ 
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แน่นอน เราจะตอบแทนคนเหล่าน้น(ในโลกหน้า)ตามทีพวกเขาได้กระทำ 
ไว้อย่างดีทีสุด 

98 เมือเจ้าเริมต้นอ่านกุรอาน จงขอความคุ้มครองต่อพระเจ้าให้พัน 
จากซาตานทีถูกสาปแช่ง 99 มันไม่มีอำนาจใดๆเหนือบรรดาผู้ศรัทธาและ 
วางใจในพระผูอภิบาลของพวกเขา 100 มันมีอำนาจก็แต่เฉพาะกับบรรดา 
ผู้เต็ม'ใจปฏิบัIตามมันและนำสีงอืนมาเป็นภาคีกับพระเจ้าเท่าน้น 

101 เมอเราได้ประทานข้อความหนึงมาแทนข้อความหนึง - และ 
พระเจ้าทรงรู้ดีทีสุดถึงดิงทีถูกประทานมา - พวกเขากล่าวว่า “ท่านปลอม 
แปลงกุรอานนืขนมาเอง” ความจริงแล้วหาใช่เช่นน้นไม่ แต่พวกเขาส่วน 
ใหญ่ไมรู้ความจริง 102 จงบอกพวกเขาว่า “วิญญาณบริสุทธได้'นำมันลง 
มาเป็น เจ ธรรมจากพระผู้อภิบาลของพวกท่าน เพือทีพระองค์จะทรง 
ท่าให้ความศรัทธาของบรรดาผู้ศรัทธาเกิดความเข้มแข็ง และเพือเป็น 
ทางนำทีถูกต้อง และเพือแจงข่าวดีแก่บรรดาผู้นอบน้อมยอมจำนนต่อ 
พระเจ้า” 

103 แท้จริง เรารู้ดีถึงสีงทีพวกเขากล่าวเกียวภับเจ้าว่า “ต้องมีใครบาง 
คนสอนเขาแน่ๆ” แต่คนทีพวกเขากล่าวถึงน้นพูดภาษาต่างกิน แต่นื(กุ 
รอาน)เป็นภาษาอาหรับทีชัดเจน 104 พระเจ้าจะไม่ทรงนำทางบรรดาผู 
ไม่ศรัทธาในสัญญาณทังหลายของพระองค์ และสำหรับพวกเขาจะมีการ 
ลงโทษอันเจ็บปวด 105 มีแต่บรรดาผู้สร้างเรืองเท็จเกียวกับพระเจ้าและ 
ไม่ศรัทธาในสัญญาณทังหลายของพระเจ้าเท่าน้น พวกเขาเหล่านืเป็นผู้ 
โกหก 

106 สำหรับผู้ปฏิเสธพระเจ้าหลังจากทีได้ศรัทธาแล้วยกเว้นผู้ถูกบังคับ 
ให้ท่าเช่นน้นในขณะทีหัวใจของเขายังยึดมันในการศรัทธาอยู่ (เขาจะ 
ไม่ถูกเอาผิด) แต่ใครทียอมรับการปฏิเสธด้วยความเต็มใจ เขาจะได้ 
รับความกริวจากพระเจ้าและพวกเขาจะได้รับการลงโทษอย่างรุนแรง 
107 น้นเป็นเพราะว่าพวกเขารักชีวิตของโลกนืมากกว่าชีวิตโลกหน้าและ 



278 


16. ผง 


พระเจ้าจะไม่ทรงนำทางบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 108 พระเจ้าทรงปิด 
ผนึกหัวใจ หูและตาของคนพวกนึไวัและพวกเขาได้กลายเป็นผู้เฉยเมย 
109 และในโลกหนำ พวกเขาจะเป็นผู้ขาดทุน 

110 แน่นอน พระผู้อภิบาลของเจ้าทรงให้อภัยและทรงเมตตาอย่าง 
แน่นอนทีสุดต่อบรรดาผู้อพยพหลังจากถูกกดขีและต่อสู้อย่างถึงทีสุดใน 
หนทางของพระเจ้าและยงคงอดทน 111 ในวันนํน ทุกชวิตจะมาร้องขอ 
เพือตัวเองและทุกชีวิตจะได้รับการตอบแทนอย่างเต็มทีสำหรับการกระ 
ทำของตัวเองและพวกเขาจะไม่ได้รับความไม่เป็นธรรมเลยแม้แด่เพียง 
นิดเดียว 

112 พระเจ้าทรงยกตัวอย่างของเมืองหนึงซึงมีความมันคงปลอดภัย 
และสงบสุขและได้รับปัจจัยยังชีพอย่างอุดมสมบูรณ์จากทุกแห่งหน แต่ 
เมือมันเริมแสดงความเนรคุณต่อความโปรดปรานของพระเจ้า และ 

พระองค์ได้ทรงทำใหัชาวเมืองนํนประสบความหิวโหยและความกลัว 
เพราะสีงทีพวกเขาได้ทำไว้ 113 มีศาสนทูตคนหนึงจากหมู่พวกเขามายัง 
พวกเขา แต่พวกเขากลับถือว่าเขาเป็นผู้!กหก ในทีสุด การลงโทษก็เกิด 
ขันแก่พวกเขาในขณะทีพวกเขาเป็นทำความผิด 

114 ดังนํน จงกินดิงทีได้รับการอนุมัติและสะอาดบริสุทธทีพระเจ้าได้ 
ประทานแก่สูเจ้า และจงแสดงความขอบคุณต่อพระเจ้าสำหรับความ 

โปรดปรานของพระองค์หากพระองค์เท่านํนืทีสูเจ้าเซือฟังด้วยความ 
จริงใจ 115 พระเจ้าทรงห้ามสูเจ้าแต่เฉพาะดิงเหลานึคือ สัตว์ทีตายเอง 
เลือด เนึอหมูและดิงทีถูกเชือดในนามอืนนอกไปจากพระเจ้า แต่ถ้าหาก 
ตกอยู่ในภาวะคับขัน(จงกิน)โดยมีซัอแม้ว่าเขาไม่มีเจตนาทีจะทำลาย 
กฎของพระเจ้าหรือฝาฝืนขอบเขตของความจำเป็น แท้จริง พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาต่อเขาเสมอ 

116 จงอย่ากล่าวเท็จว่า “ดิงนึเป็นทีอนุมัติและดิงนํนเป็นทีต้องห้าม” 
เพือสร้างเรืองเท็จต่อพระเจ้า แน่นอน คนทกล่าวเท็จต่อพระเจ้านํนไม่มี 
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วันทีจะได้รับความเจริญ 117 (พวกเขาควรจำไว้ว่า)ความสุขแห่งโลกน 
เป็นเพียงช้ว่ครังช้ว่คราวเท่าน้น และในทีสุดแล้วจะมีการลงโทษอันเจ็บ 
ปวดสำหรับพวกเขา 

118 สำหรับชาวยิว เราได้ห้ามสิงต่างๆทีเราได้บอกเล่าแก่เจ้าไว้ก่อน 
แล้วโดยเฉพาะ และไม่ใช่เราทีสร้างความลำบากนึให้แก่พวกเขา แต่ 
พวกเขาเองต่างหากทีสร้างความยากลำบากให้ตัวเอง 119 แน่นอน พระ 
ผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงอภัยและผู้ทรงเมตตาต่อบรรดาผู้สำนึกผิดและ 
ปรับปรุงตนเองหดังจากทีได้ทำความชัวไปแล้วเพราะความโง่เขลา 

120 แท้จริง อิบรอฮีมคือประชาคมในตัวเขาเอง เขาเชือพังพระเจ้าและ 
หันหน้าไปหาพระองค์อย่างเดียวและเขาไม่ได้เป็นผู้ตังชิงใดเป็นภาคีกับ 
พระเจ้า 121 เขาเป็นผู้กดัญญต่อความโปรดปรานของพระเจ้าเสมอ ดังน้น 
พระองค์จึงได้ทรงเลือกเขาและแสดงทางน์าทีเทียงตรงแก่เขา 122 และเรา 
ได้ประทานความดีงามแก่เขาในโลกนึและแน่นอนทีสุด เขาจะได้อยู่กับ 
บรรดาผู้มีคุณธรรมในโลกหน้า 123 ดังน้น เราได้เป็ดเผยเจตนารมณ์ของ 
เราให้เจั้า(มุฮัมมัด)รู้ว่า “จงปฏิบํเตตามแนวทางของอิบรอฮีมอย่างมุ่งมัน 
เพียงอย่างเดียว เขาไม่ได้เป็นหนึงในบรรดาผู้ดังภาคี” 

124 เกียวกับเรืองสับบะโตน้น เราได้กำหนดสิงนึแก่บรรดาผู้มีความขัด 
แย้งกันในเรืองการปฏิป็ต แน่นอน พระผู้อภิบาลของเจ้าจะตัดสินระหว่าง 
พวกเขาในวันแห่งการพันคืนชีพเกียวกับสิงทีพวกเขากำดังขัดแย้งกัน 

125 (โอ้ นบี) จงเชิญชวนมายังแนวทางของพระผู้อภิบาลของเจ้าด้วย 
การใช้เหตุผลและการดักเดือนทีดี จงโต้แย้งพวกเขาด้วยมารยาททีดี 
ทีสุด แท้จริง พระผู้อภิบาลของเจ้าทรงรู้ดีทีสุดว่าใครหลงออกไปจากทาง 
ของพระองค์และทรงรู้ดีทีสุดว่าใครทีเป็นผู้อยูในหนทางทีถูกต้อง 

126 ถ้าสูเจ้าจะตอบโต้ จงตอบโต้เท่าทสูเจ้าถูกกระทำเท่าน้น แต่ถ้า 
สูเจ้าอดทน มันเป็นการดีทีสุดสำหรับบรรดาผู้อดทน 127 (โอันปี) จง 
ปฏิป็ตภารกิจของเจ้าต่อไปด้วยความอดทน และเจ้าจะอดทนได้ก็ด้วย 
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ความช่วยเหลือของพระเจ้าเท่าน้น จงอย่าเศร้าโศกเสียใจต่อการกระ 
ท่าของพวกเขาและจงอย่าท้อแท้ต่อแผนการของพวกเขา 128 แท้จริง 
พระเจ้าจะทรงอยู่กับบรรดาผู้ยำเกรงพระองค์และบรรดาผู้กระทำศวามดี 

17. การเดินทางในยามราตรี 

อัล-อิสรอ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 มหาบริสุทธยิงแด่พระองค์ผู้ทรงนำบ่าวของพระองค์เดินทางในคืนหนึง 
จากมัสญิดอัลฮะรอม(สถานทเคารพสักการะอันศักดิสิทธทีมักก๊ะฮฺ)ไป 
ยังมัสญิดอัลอักซอ(ทีเมืองเยรูซาเล็ม)ซึงบริเวณรอบๆมันเราได้ประทาน 
ความจำเริญไว้ ทังนีเพือทีเราจะได้แสดงสัญญาณบางอย่างของเราให้เขา 
ได้เห็น แท้จริง พระองค์เท่าน้นเป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงเห็น 

2 ก่อนหน้านี เราได้ประทานศัมภํ้ร์แก่มูซาและได้ทำให้มันเป็นทางนำ 
สำหรับพวกลูกหลานอิสรออีลโดยกล่าวว่า “จงอย่ายึดถือผู้ใดอินเป็นผู้ 
คุ้มครองนอกจากฉัน 3 สูเจ้าคือลูกหลานของบรรดาผู้ทีเรา 3 [ด้บรรทุกไว 
ในเรือพร้อมกับนูฮฺและเขาเป็นบ่าวผู้กดัญญอย่างแท้จรง” 

4 นอกจากนแล้ว เราได้เดือนพวกลูกหลานอิสรออีลไวัล่วงหน้าใน 
คัมภีร์ด้วยว่า “สูเจ้าจะสร้างความเสียหายอย่างใหญ่หลวงขนสองครังใน 
แผ่นดินและจะกลายเป็นผู้ยโสโอหังทีกำเริบเสีบสานยิง” 5 และเมือคำ 
เดือนแรกมาถึง เราได้ให้บาวของเราทีมีอำนาจเข้มแข็งขันมาเป็นศัตรูต่อ 
สูเจ้า ดังน้น พวกเขาจึงได้บุกเข้าไปทำลายบ้านเมืองของสูเจ้า ดังน้น คำ 
เตอนทีได้ถูกสัญญาไว้ได้เกิดขันแล้ว 6 หลังจากน้น เราไดให้โอกาสแก่ 
สูเจ้ามีอำนาจเหนือพวกเขาและเราได้ช่วยสูเจ้าด้วยความมังศังและลูกๆ 
และได้ทำใหัสเจ้ามีจำนวนมากขันกว่าแต่ก่อนมากมาย 
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7 (เรากล่าวว่า) “ถ้าหากสูเจ้ากระทำความดี มันก็เป็นผลดีต่อตัวสูเจ้า 
เอง แต่ถ้าสูเจ้ากระทำช้ว่ มนก็เป็นผลร้ายต่อตัวสูเจ้าเอง” เมือเวลาทคำ 
เดือนครังทีสองมาถึง (เราได้สร้างศัตรูให้แก่สูเจาเฟือที)พวกเขาจะฉีก 
หน้าของสูเจ้าและเข้าไปในวิหารเช่นเดียวกับทีบรรดาศัตรูก่อนหน้านึได้ 
เข้าไปและทำลายทุกสีงทีพวกเขายึดครองได้อย่างย่อยยับ 8 เรากล่าว 
ว่า “พระผู้อภิบาลของสูเจ้าอาจจะเมตตาสูเจ้าอีก แต่ถ้าหากสูเจ้าแสดง 
พฤติกรรมกอนหน้าน้ขอ'งสูเ'จ้าอีก เราจะกลับมาเยียมสูเจ้าอีกพร้อมกับ 
การลงโทษของเรา เพราะเราได้เตรียมนรกไว้เป็นคุกสำหรับคนเนรคุณ 
ไว้แล้ว” 

9 แท้จริง กุรอานนีได้แสดงให้เห็นถึงหนทางทีเทียงตรงยิง มันแจ้ง 
ข่าวดีแก่บรรดาผูศรัทธาและกระทำความดีว่าจะมีรางวัลตอบแทนอันยิง 
ใหญ่สำหรับพวกเขา 10 และมันเดือนบรรดาผู้ปฏิเสธชีวิตโลกหน้าถึงการ 
ลงโทษอันเจ็บปวด 

11 มนุษย์วิงวอนขอความชัวแทนทีจะวิงวอนขอความดี หังน้เพราะ 
มนุษย์น้นรึ๋บรัอน* 12 จงจำไว้ เราได้สร้างกลางคืนและกลางวันเป็นสอง 
สัญญาณ เราได้ทำให้สัญญาณแห่งกลางคืนหมดแสงไปและเราได้ทำให้ 
สัญญาณแห่งกลางวันสว่างไสวเฟือทีสูเจ้าจะได้แสวงหาความโปรดปราน 
ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้า และเฟือที้สูเจ้าจะได้นับฤดูกาลและปี เราจึง 
ได้ทำทุกสงให้เป็นทีละเอียดชัดเจนแล้ว 

13 เราได้ผูกชะตากรรมของมนุษย์ทุกคนไวัทีคอของเขาแล้วและใน 

* พระเจ้าต้องการให้มนุษย์อดทนในเรืองการแสวงหาความพังเพัอ 
แห่งโลกน้ เฟือทีเขาจะได้อยู่บ'นทางทีถูกต้องในการเดินทางไปสู่โลกืหน้า 
แต่เนืองจากธรรมชาติอันเร่งรีบของเขา มนุษย์จึงรีบร้อนหาวัตถุพังเพัอ 
ทางโลกซึงเป็นสีงทีถ่วงรังการเดินทางของเขา ความต้องการป้จ'รัยมา 
ตอบสนองชีวิตทางวัตถุของเขาเป็นเหตุผลใหญ่ทีสุดทีทำให้เขาไม่ได้รับ 
ความโปรดปรานในโลกหน้า 
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วันแห่งการฟืนคืนชีพ เราจะนำบันทึกนันออกมาให้เขาเห็นเหมือนกับ 
หนังสือทีเปิดกางอยู่ 14 มันจะกล่าวว่า “จงอ่านบันทึกของสูเจ้า วันนัไม่มี 
ใครนอกจากตัวของสูเจ้าเองทีจะเป็นผู้ชำระบัญชีตัวของสูเจาเอง” 15 ใคร 
เสือกทีจะปฏิบัติตามแนวทางทีถูกต้องจะปฏิบัติตามแนวทางนันซึงเป็น 
ผลดีแก่ตัวเขาเอง และใครทีหลงทางออกไป การหลงทางของเขาจะทำให้ 
เขาได้รับความหายนะ ไม่มีผู้แบกภาระใดจะแบกภาระของอีกคนหนึงได้ 
และเราจะไม่ลงโทษจนกว่าเราจะได้ส่งคาสนทูตมาเตือนพวกเขา 

16 เมือเราตัดสินใจทีจะทำลายเมืองหนึง เราจะบัญชาคนทีกินอยู่ 
อย่างสุขสบายของเมืองนัน แต่พวกเขาจะฝาฝืน ดังนัน ถ้อยคำ(แห่งการ 
ลงโทษ)จึงเป็นติงสมควรและเราได้ทำลายเมืองนันจนสืนซาก 17 กีชํว่คน 
แล้วทีเราได้ทำลายไปดังแต่สมัยของนูฮฺ พระผู้อภิบาลของสูเจ้านันทรงรู้ 
ดีถึงความผิดบาปของบ่าวของพระองค์และทรงเห็นทุกติง 

18 เราให้เขาในติงทีเราปรารถนาแก่ใครก็ตามทีปรารถนาติงดีแห่งชีวิต 
โลกนั แต่หลังจากนัน เราได้เตรียมนรกไว้สำหรับเขาแล้ว ซึงทีนันเขาจะ 
ถูกเผา ถูกสาปแช่งและไม่ได้รับความเมตตา 19 ส่วนผู้ใดปรารถนาชีวิต 
แห่งโลกหน้าและด้นรนต่อสู้เฟือมันอย่างถึงทีสุดและเขาเป็นผู้ศรัทธา 
ความพยายามของคนเช่นนันจะได้รับการชมเชย 

20 สำหรับคนทังสองประเภทนั(ผู้ทีปรารถนาโลกและบรรดาผู้ต้องการ 
โลกหน้า) เราได้ประทานติงเหล่านั้นแก่พวกเขา ไม่มีใครทีจะมายับยัง 
การประทานของพระผ้อภิบาลของสเจ้า 21 จงดว่าเราได้ทำให้พวกเขา 
บางคนเหนือกว่าคนอี'นอ ย่างไร(ในชํ้วิตโลกน้) แตในโลกหน้านน ฐานะ 
เหล่าน้จะยิงใหญ่กว่ากันมากนักและความประเสริฐของพวกเขาจะเหนือ 
กว่ากันมากมาย 

22 จงอย่าดังติงเคารพกราบไหวใดๆเป็นภาคีกับพระเจ้า มิเช่นน้น 
แล้วสูเจ้าจะถูกทำให้ตกตำลงและเป็นทีเกลียดชังและช่วยตัวเองไม่ได้ 
23 พระผ้อภิบาลของสเจ้าได้บัฌชาสเจ้าไวัว่า สเจ้าอย่าเคารพสักการะ 
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ผู้ใดนอกจากพระองค์เท่าน้นและจงปฏิบัติดีต่อพ่อแม่ถ้าหากว่าผู้ใดใน 
ทงสองอยู่กับสูเจ้าในวัยชรา จงอย่ากล่าวถ้อยคำแสดงความชิงชังแก่ 
ท่านและจงอยาตวาดท่าน แต่จงพูดกับท่านทังสองด้วยถ้อยคำอ่อนโยน 
24 จงปฏิบัติต่อท่านทังสองด้วยความนอบน้อมและเมตตา และจงวิงวอน 
ว่า “โอพระผู้อภิบาลของฉัน โปรดทรงเมตตาแก่ท่านทังสองเช่นเดียว 
กับทีท่านทังสองได้เลยงดูฉันเมือตอนทีฉันเยาว์วัยด้วยเถิด” 25 พระผู้ 
อภิบาลของสูเจ้าทรงร้ดียีงถึงติงทีอยู่ในจิตใจของสูเจ้า ถ้าสูเจ้าเป็นผู 
ท่าความดี แน่นอน พระองค์จะทรงให้อภัยและหันมายังคนทสำนึกผิด 
และเชึอฟัง 

26 จงปฏิป็ติหน้าทีของสูเจ้าทีมีต่อญาติของสูเจ้าและต่อผู้ชัดสนและ 
ผู้เดินทางให้ครบถ้วน และจงอย่าพ่มเฟือย 27 แท้'จริง ผู้พ่มเฟือยน้นคือ 
พํ้น้องของเหล่าซาตานและซาตานน้นเนรคุณต่อพระผูอภิบาลของมัน 
28 แต่ถ้าหากสูเจ้าจำต้องบอกบัด(คนชัดสน)เพราะสูเจ้าเองยังคอยความ 
โปรดปรานของพระเจ้าทีสูเจ้าเองกำลังหวังอยู่ จงบอกบัดพวกเขาด้วย 
ความนุ่มนวล 

29 จงอย่าเป็นคนขเหนียวและจงอย่าใช้จ่ายอย่างมือเติบจนสูเจ้าตก 
เป็นผู้ถูกครหาและไม่มีอะไรเหลือ 30 แท้จริง พระผู้อภิบาลของสู'เจ้าทรง 
ประทานปัจจัยอย่างมากมายแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์และทรงระวับ 
ปัจจัยของพระองค์แก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์เช่นกัน เพราะพระองค์ทรง 
รู้ดีถึงสภาพของบ่าวของพระองค์และทรงเฝัาดูเขาอย่างใกล้ ชิด 

31 จงอย่าฆ่าลูกๆของสูเจ้าเพราะกลัวความยากจน เพราะเราต่างหาก 
ทีเป็นผู้ประทานปัจจัยแก่พวกเขาและแก่สูเจ้าด้วย แท้จริง การฆ่าพวก 
เขาน้นเป็นความผิดบาปอย่างร้ายแรง 32 จงอย่าเข้าใกล้การผิดประเวณี* 
เพราะมันเป็นการลามกและหนทางชัวช้า 


* หนึงในความชิ - วทีพระเจ้าต้องการจะขจัดให้หมดไปโดยเสินเชิงคือการผิด 

ประเวณี(หรือชินา) น้นคือการผิดประเวณีเป็นบาปใหญ่และเป็นสิงทีแสดงถึงการไม่มี 
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33 จงอย่าฆ่าชีวิตใดทีพระเจ้าได้ทรงห้ามไว้ ยกเว้นด้วยความขอบ 
ธรรม และถ้าผู้ใดถูกฆ่าอย่างไม่เป็นธรรม เรา ได้ ให้สิทธิในการทีจะแก้ 
แค้นแก่ผู้ปกครอง(ทายาท)ของเขา ดังน้น จงอย่าละเมิดขอบเขตทีถูก 
กำหนด'เวในเรืองการตอบแทนอย่างเท่าเทียมกัน เพราะหลังจากน้นเขา 
จะได้รับการช่วยเหลือ(โดยกฎหมาย) 

34 จงอย่าเข้าใกล้ทรัพย์สินของเด็กกำพร้าเว้นแต่ในลักษณะทีดีทีสุด 
จนกว่าเขาจะบรรลุถึงวัยผู้ใหญ่ จงปฏิป็ติตามสัญญาให้ครบถ้วน เพราะ 
สูเจ้าต้องรับผิดชอบต่อสัญญาทีสูเจ้าได้ทำไว้ 35 จงตวงให้ครบตาม 
จํ้านวนเมือสูเจ้าตวง และจงชัง ไห้ ถูกต้องเทียงตรงเมือสูเจ้าชัง นีคือวิธี 
การทีดีและจะเห็นว่ามันดีกว่าในบันปลาย 

36 จงอย่าปฏิป็ติตามชิงทีสูเจ้าไม่มีความรู้ในเรืองน้นเพราะสูเจ้าจะถูก 
สอบสวนในเรืองการใช้ตา หูและความคิด 37 จงอย่าเดินวางทาผยองใน 
แผ่นดินเพราะสูเจ้าไม่สามารถทีจะแยกแผ่นดินและแข่งกับภูเขาในเรือง 
ความสูงได้เลย 38 ทังหมดน่เป็นความเลวในสายตาของพระผูอภิบาลของ 
สูเจ้าและเป็นทีน่ารังเกียจ 

39 นีคือส่วนหนึงจากภูมิบัญญาทีพระผู้อภิบาลของสูเจ้าได้ประทาน 
แก่สูเจ้าและสูเจ้าจงอย่าดังสี้งเคารพบูชาใดๆเป็นภาคีกับพระเจ้า มิฉะ•แน่ 
สูเจ้าจะถูกโยนเข้าไปในนรกทีถูกสาป้แช่งและไม่ได้รับชิงดี 

40 อะไรนะ พระผู้อภิบาลของสูเจ้าได้ทรงให้ลูกชายแก่สูเจ้าและ 
พระองค์เองทรงรับเอาทูตสวรรค์เพศหญิงมาเป็นลูกสาวของพระองค์ 
กระ•แน่หรือ? โกหกอย่างมหันต์ชัดๆทีสูเจ้ากล่าวมา 41 เราได้อธิบาย 
(สัจธรรม)ในกุรอานน่ด้วยวิช้การต่าง ๆเพื้อทีพวกเขาจะได็ใส่ใจ แต่พวก 
เขากลับวิงห่างออกไปจากสัจธรรมมากขน 42 (โอ้มุฮัมมัด) จงบอกพวก 
เขาเถิดว่า “ถ้าหากมีชิงเคารพกราบไหว้อืนๆเคียงคูภับพระองค์ดังทีพวก 

ความละอายชึงมนุษย์ต้องละเว้นตังแต่ข้นตอนแรกของมัน นีเป็นเพียงคำตังพนฐานใน 
เรืองน 
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เขากล่าว แน่นอน พวกมันน่าจะพยายามหาทางไปให้ถึงเจ้านายแห่ง 
บัลลังก์แล้ว 43 มหาบริสุทธยิงแด่พระองค์ผู้ทรงสูงส่งเหนือติงทีพวกเขา 
พูด 44 ช้นพัาท้งเจ็ดและแผ่นดินและทุกสรรพสิงในน้นด่างกล่าวแซ่ซ้อง 
สรรเสริญพระองค์ แต่สูเจ้าไม่เข้าใจ , การแซ่ซ้องสรรเสริญของพวกมัน 
แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงขนติและผู้ทรงให้อภัย 

45 เมือสูเจ้าอ่านกุรอาน เราไดั้กันม่านทีมองไม่เห็นระหว่างสูเจ้ากับ 
บรรดาผู้ไม่เชอในโลกหน้า 46 เราได้ปิดคลุมหัวใจของพวกเขา'[วัเพือที 
พวกเขาจะไดไม่เข้าใจและเราได้ทำให้หูของพวกเขาไม่ได้ยิน เมือเจ้าเอ่ย 
ถึงพระผู้อภิบาลของเจ้าในกุรอานเพียงองค์เดียว พวกเขาจะหันหน้าไป 
ทางอีนดวยความเกลียดชัง 

47 เราเดียิงถึงสิงทีพวกเขาอยากจะได้ยินเมือพวกเขาพังเจ้าและสิงที 
พวกเขาพูดเมือพวกเขาน้งร่วมปรึกษากันอย่างลับ ๆ และเมือพวกคนทำ 
ผิดเหล่า น กล่าวต่อ กันและกัน ว่า “พวกท่านกำลังตามผู้ถูกคาถาอาคมอยู่ 
เท่าน้น” 48 ดูซิ พวกเขาเปรียบเจ้าเหมือนอะไร พวกเขาหลงทางไปแล้ว 
ดังน้น พวกเขาจึงไม่สามารถหาหนทางทีถูกต้องได้ 

49 พวกเขากล่าวว่า “อะไรนะ จริงหรือทเราจะถูกพันคืนชีพข้นมาใหม่ 
อีกคร้งหนึงเมือเราเหลือแต่กระดูกทีผุปนแล้ว?” 50 จงบอกพวกเขาเถิดว่า 
“แม้พวกท่านเป็นหินหรือเหล็ก 51 หรือแม้แต่เป็นสีงทีแข็งกว่านืซึงพวก 
ท่านลิดว่าไม่อาจจะถูกท่าให้มีชีวิตได้อีกก็ตาม” แล้วพวกเขาจะถามว่า 
“ใครเล่าทีจะท่าให้เรากลับมามีชีวิตอีก?” จงตอบพวกเขาว่า “ก็พระองค์ 
ผู้ทรงท่าให้พวกท่านมีชีวิตข้นในคร้งแรกไงเล่า” แล้วพวกเขาจะส่ายหัว 
แก่เจ้าและถามว่า “แล้วเมือไหร่มันจะเกิดข้น?” จงบอกพวกเขาว่า “บางที 
มันอาจจะเร็ว ๆนืก็ได้ 52 ในวันน้น เมือพระองค์ทรงเรียกพวกท่าน พวก 
ท่านจะสนองตอบด้วยการลุกข้นและสรรเสริญพระองค์ และพวกท่านคิด 
ว่าพวกท่านอยู่ในสภาวะเช่นนืเพียงชัวขณะหนึงเท่าน้น” 

53 (มุฮัมมด) จงบอกปวงบ่าวของฉันว่าพวกเขาควรจะพูดแต่เฉพาะ 
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สิงทีดีทีสุดเท่าน้น ความจริงแล้ว ซาตานน้นพยายามที'จะสร้างความ 
แตกแยกขันระหว่างพวกเขา แท้จริง ซาตานคือศัตรูตัวฉกาจของมนุษย์ 

54 พระผู้อภิบาลของสูเจ้าทรงเดีทุกชิงเกียวกับสูเจ้า ถ้าหากพระองค์ 
ทรงประสงคํ้ พระองคํ้จะทรงเมตตาสูเจ้า และถ้าหากพระองค์ทรง 
ประสงค์ พระองค์จะทรงลงโทษสูเจ้าอยางหนัก เราไม่ได้ส่งเจ้ามาเพือ 
เป็นผู้ดูแลเขา 55 พระผู้อภิบาลของเจ้าทรงเดีถึงทุกติงในช้นพัาท้งหลาย 
และแผนดิน เราได้ยกนบีบางคนให้มีตำแหน่งเห , นือกว่านบีบางคนและ 
เราได้ประทานคัมภีร์ษะบูรฺแก่ดาวูด 

56 จงวิงวอนต่อสิงสูเจ้าอ้างว่าเป็นติงคักดึสิทธนอกไปจากพระเจ้า 
และสูเจ้าจะรู้ว่าพวกมันไมสามารถปลดเปล้องความทุกข์ยากลำบาก 
ของสูเจ้าหรือเปลียนแปลงติงใด(ตามทีสูเจ้าต้องการ)ได้” 57 บรรดาผู้ที 
พวกเขาวิงวอนขอความช่วยเหลือนัแกหาทางเข้าไปหาพระผู้อภิบาล 
ของพวกเขาและแข่งขันถ้นทีจะเข้าใกล้พระเจ้าโดยหวังความเมตตาของ 
พระองค์และกลัวการลงโทษของพระองค์ แท้จริง การลงโทษของพระผู้ 
อภิบาลของสูเชัานันน่าสะพรึงกลัวยิงนัก 58 ไม่มีเมือง(ชุมชน)ใดนอกจาก 
เราจะทำลายหรือลงโทษอย่างแรงก่อนวันแห่งการพิพากษา นันได้ถูก 
ลิขิตไว้แล้วในบันทึก 

59 ไม่มีติงใดขัดขวางเราจากการส่งสัญญาณต่าง ๆได้นอกจากคนรุ่น 
ก่อนๆได้ปฏิเสธมัน เราได้ส่งอูฐตัวเมียมาเป็นสัญญาณอันชัดแจ้งตอ 
พวกษะมูด แต่พวกเขาได้ปฏิป็ติตอมันอย่างเห้ยมโหดในขณะทีเราได้ส่ง 
สัญญาณต่าง ๆมาเพือเป็นการดักเตือน 

60 (มุฮัมมัด)เราได้บอกเจ้าแล้วว่าพระผู้อภิบาลของเจ้าได้ทรงล้อม 
ผู้คนเหล่านีไวั เราได้ให้เจ้าเห็นสิงทีเราได้แสดงแก่เจ้าแล้ว เช่นเดียวกับ 
ตนไม้ทีถูกสาปแช่ง(ต้นซักถูมทีผลของมันมีหนามภายนอก)ในกุรอาน 
เฟือเป็นการทดสอบสำหรับคนเหล่านั เราได้เตือนพวกเขาครังแล'วครัง 
เล่า แต่การเตือนแต่ละครังก็มีแต่จะทำให้พวกเขาด้อรันยิงขัน 
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61 เมือเราได้บัญชาแก่บรรดาทูตสวรรค์ว่า “จงก้มกราบต่ออาดัม” 
ทังหมดต่างก้มกราบ ยกเว้นอิบลีส มันกล่าวว่า “จะให้ฉันนบนอบต่อ 
ผู้ทีพระองค์ทรงสร้างมาจากดินกระน้นหรือ?” 62 แล้วมันก็กล่าวอีกว่า 
“พระองค์ทรงพิจารณาดูหน่อยซิ นีนะหรือทีพระองค์ทรงยกย่องให้เหนือ 
กว่าฉัน? ถ้าหากพระองค์ทรงผ่อนปรนเวลาให้แก่ฉันไปจนถึงวันแห่งการ 
พันคืนชีพ ฉันจะน่าลูกหลานของเขาให้มาตามฉันทังหมด” 

63 พระเจ้าทรงกล่าวว่า “จงออกไปให้พัน นรกเป็นรางวัลตอบแทน 
อย่างเพียงพอแล้ว สำหรับ สูเจ้าและผู้ ปฏิบัติ ตามสูเจ้า 64 จงออกไป สูเจ้า 
จะล่อลวงใครก็ได้ตามทีสูเจาสามารถ ด้วยเสียงของสูเจ้าและ ขบวน 
ทหารม้าและพลเดินเท้าของสูเจ้ามาโจมตีพวกเขา และจงเป็นหุ้นส่วนกับ 
พวกเขาในทรัพย์สินและลูกๆของพวกเขาและทำสัญญากับพวกเขาก็ได้ 
แท้จริงแล้ว สัญญาของซาตานน้นมิใช่สิงใดนอกไปจากการหลอกลวง 
65 แต่สูเจ้าไม่มีอำนาจเหนือปวงบ่าวทีแทัจริงของฉัน พระผู้อภิบาลของ 
เจ้าน้นเพียงพอแล้วสำหรับเจ้าในการเป็นผู้คุ้มครอง” 

66 พระผู้อภิบาลของสูเจ้าคือผู้ทรงทำให้เรือของสูเจ้าแล่นข้ามทะเล 

เพือทีสูเจ้าจะไ 1 ดแสวงหาความโปรดปรานจากพระองค์ แท้จริง พระองค์ 
ทรงเมตตาสูเจ้าเสมอ 67 เมืออันตรายประสบแก่สูเจ้าในทะเล สูเจ้าวิงวอน 
ขอความช่วยเหลือต่อพระองค์และลืมติงอีนๆทีสูเจ้าเคยวิงวอนขอความ 
ช่วยเหลือ แต่เมือพระองค์ทรงช่วยสูเจ้าให้พี้,บกด้วยความปลอดภัย 

สูเจ้าก็หันห่างออกไปจากพระองค์ แท้จรงแล้ว มนุษย์น้นเนรคุณเสมอ 
68 สูเจ้าลิดว่าจะปลอดภัยหรือต่อการทีพระเจ้าจะทำใหํ่แผ่นดินสูบ 

สูเจ้าเมือสูเจ้าอยู่บนแผ่นดิน หรือต่อการทีพระองค์จะส่งพายุหินพด 

กระหน้าใ , สสูเจ้า? แล้วสูเจ้าจะไม่พบผู้ใดคุ้มครองสูเจ้า 69 หรือสูเจ้าไม่ 
กลัวว่าพระองค์จะส่งสูเจ'าไปยังทะเลอกครังหนึงและกระหนำสูเจาด้วย 
พายุร้ายและทำให้สูเจาจมน้าเพราะการเนรคุณของสูเจ้าและสูเจ้าจะไม่ 
พบผ้ช่วยเหลือสเจ้าให้พันจากเราทีน้น? 
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70 เราได้ให้เกียรติแก่ลูก ๆของอาดัมและเราได้ประทานความจำเริญ 
แก่พวกเขาด้วยการขนส่งโดยสารบนบกและในทะเล และเราได้ประทาน 
สิงดีๆและบริสุทธแก่พวกเขาและยกย่องพวกเขาให้เหนือกว่าสิงถูกสร้าง 
อืนๆของเราอีกมากมาย 

71 วันน้นจะมาถึงอย่างแน่นอนเมือเราจะเรียกมนุษย์ทุกคนพร้อมด้วย 
บรรดาผู้น์าของพวกเขา แล้วบรรดาผู้ทีถูกยืนบันทึกของพวกเขาให้ใน 
มือขวาของพวกเขาจะอ่านบันทึกของพวกเขา(อย่างกระดือรึอร้น) และ 
พวกเขาจะไม่ถูกอธรรมแม้แต่น้อยนิด 72 แต่ใครทีตาบอดในโลกนืจะ 
ตาบอดในโลกหน้าด้วย ไม่ เขาจะหลงทางออกไปไกลจากหนทาง(แห่ง 
สัจธรรม)ยิงกว่าคนตาบอดเสียอีก 

73 (โอ้มุฮัมมัด) พวกเขาหาทางทุกอย่างทีจะล่อลวงเจ้าให้หลงออก 
จากสีงทีเราได้เป็ดเผยแก่เจ้าโดยหวังวาเจ้าจะสร้างเรืองเท็จบางอย่างใน 
นามของเรา ถ้าหากเจ้าทำเช่นน้น พวกเขาจะคบเจ้าเป็นเพือน 74 ถ้าเรา 
ไม่ได้ให้ความเข้มแข็งแก่เจ้า มันอาจเป็นไปได้ทีเจ้าจะคล้อยตามพวกเขา 
75 แต่ถ้าหากเจ้าทำเช่นน้น เราจะให้เจ้าล้มรสการลงโทษเป็นสองเท่าทัง 
ในโลกนิและโลกหน้าด้วยเช่นกัน แล้วเจ้าจะไม่พบผู้ช่วยเหลือใด ๆมาขัด 
ขวางเราได้ 

76 ความจริงแล้ว พวกเขากำลังพยายามหาทางขจัดเจ้าและขับไล่เจ้า 
ออกไปจากแผ่นดิน ถ้าหากพวกเขาทำเช่นน้น พวกเขาเองจะไม่สามารถ 
อยู่ทีนืได้นานหลังจากเจ้า 77 นืคือวิธีการของเรากับบรรดาคาสนทูตทีเรา 
ไดั้ส่งมาก่อนเจ้า และเจ้าจะไม่พบการเปลืยนแปลงในวิธีการของเรา 

78 จงดำรงนมาซดังแต่ดวงตะวันคล้อยไปจนถึงความมืดของกลาง 
คืนและในยามรุ่งอรุณ เพราะการอ่านกุรอานในยามรุ่งอรุณจะถูณฝัาลู 
79 และในระหว่างกลางคืน จงดืนขันนมาซ นิเป็น!าาร•นมาซเพมเติม 
สำหรับเจ้า ทังนิเพือทีพระผู้อภิบาลของเจ้าจะได้ยกย่องเจ้าให้อยู่ใน 

ตำแหน่งทีได้รับการสรรเสริญ 
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80 จงกล่าววิงวอนว่า “โอ้พระผู้อภิบาล โปรดประทานทางเข้าและ 
ทางออกอันมีเกียรติแก่ฉัน และโปรดดำรงรักษาฉันไว้ด้วยอำนาจของ 
พระองค์ด้วยเถิด” 81 จงประกาศว่า “สัจธรรมมาแล้วและความเท็จได้ 
มลายหายไป เพราะความเท็จน้นเป็นสีงทีต้องสูญสันไปเสมอ” 

82 เราได้ประทานชิงทีเป็นการบำบัดรักษาและเป็นความเมตตาแก่ 
บรรดาผู้'ศรัทธาไว่ในกุรอาน ส่วนบรรดาผู้ทำความชัวน้น มันมีแต่จะเพีม 
ความขาดทุนให้แก่พวกเขา 

83 เมือเราได้ประทานความโปรดปรานแก่ใครคนหนึง เขากลับทำตัว 

ยโสโอหังและหันหลังให้ แต่เมือเคราะห์กรรมประสบแก่เขา เขาก็เริม 
สันหว้ง 84 (โอ้นปี) จงบอกพวกเขาว่า “ทุกคนกำลังปฏิป็ติตามทางของ 
ตนเอง แต่พระผู้อภิบาลของพวกท่านเท่าน้นทีรู้ดีทสุดว่าใครอยู่บน 

แนวทางทีเทียงตรง” 

85 พวกเขาถามเจ้าเกียวกับวิญญาณ จงบอกเถิดว่า “วิญญาณน้นมา 
โดยคำบัญชาของพระผู้อภิบาลของฉัน แต่พวกท่านได้รับความรู้เพียง 
เล็กน้อยเท่าน้น” 

86 (โอ้มุฮัมมัด) ถ้าเราประสงค์ เราอาจจะเอาชิงทีเราได้เป็ดเผย 
แก่เจ้าทังหมดกลับมา แล้วเจ้าจะไม่พบใครทีช่วยเหลือเจ้าให้พันจาก 
เรา 87 ยกเว้นโดยความเมตตาจากพระผู้อภิบาลของเจ้า แท้จริง ความ 
โปรดปราน , ของพระองค์'ดีมีต่อเจ้าน้นใหญหลวงนัก 88 จงกล่าวเถิด “แม้ 
มนุษย์และญินจะรวมกันเพือท่าชิงทีเหมือนกับกุรอานน้ พวกเขาจะไม่ 
สามารถท่าติงทีเหมือนมันได้ถึงแม้ว่าพวกเขาทั๋งหมดจะช่วยกันก็ตาม” 

89 ในกุรอานน้เราไดใช่วิธียกตัวอย่างต่างๆเพือท่าให้มนุษย์เข้าใจ แต่ 
ส่วนมากของพวกเขายังคงดึงดันอยู่ในการปฏิเสธสัจธรรม 90 พวกเขา 
กล่าวว่า “เราจะไม่ศรัทธาในชิงทีทานกล่าวจนกว่าท่านจะท่าให้น้าพุพุ่ง 
ออกมาจากแผ่นดินเพือเรา 91 หรือไม่ก็ให้มีสวนอินทผลัมและองุ่นเกด 
ข้นแก่ท่านและท่าให้ลำน้าหลายสายไหลเข้าไปในสวนน้น 92 หรือจนกว่า 
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17. การเดินทางในยามราตรี 


ท่านจะทำให้พัาถล่มลงมาบนเราเป็นเสียง ๆตามทีท่านขู่เรา หรือนำเอา 
พระเจ้าและทูตสวรรค์มาปรากฏต่อหน้าเรา 93 หรือใหมีบ้านทองคำหลัง 
หนึงเกิดขันสํ้าหรับท่านหรือท่านทะยานขันไปบนพัา และเราจะไม่เชือ 
ในการทะยานขันไปของท่านจนกว่าท่านจะนำเอาคัมภีร์เล่มทีเราอ่านได้ 
มาให้เรา” (โอ้มุฮัมมัด) จงบอกพวกเขาว่า “พระผู้อภิบาลของฉันน้นทรง 
บริสุทธยีง ฉันมิได้เป็นอะไรนอกไปจากมนุษยคนหนึงทีถูกส่งมาเป็น 
ศาสืนทูต” 

94 เมือใดก็ตามทีทางนำได้มายังพวกเขา ไม่มีสีงใดทีห้ามพวกเขา 
จากการศรัทธานอกจากข้อสงสัยทีพวกเขากล่าวว่า “พระเจ้าได้ส่งมนุษย์ 
มาเป็นศาสนทูตของพระองค์ด้วยหรือ?” 95 จงบอกพวกเขาว่า “ถ้าหาก 
บรรดาทูตสวรรค์เดินไปไหนมาไหนบนโลกได้โดยสงบ เราจะส่งทูต 

สวรรค์องค์หนึงมาเป็นศาสนทูตยังพวกเขา" 96 (โอ้มุฮัมมัด) จงกล่าวเถั้ด 
ว่า “พระเจ้าก็เพียงพอแล้วสำหรับการเป็นพยานระหว่างฉันและพวกท่าน 
ทังหมด พระองค์ทรงรัดีและทรงเผ่าดูบ่าวทังหลายของพระองค์” 

97 ใครทีพระเจ้าทรงนำทาง เขาจะอยู่ในหนทางทีถูกต้อง ส่วนใครที 
พระเจ้าปล่อยให้หลงทาง เจ้าจะไม่พบผูช่วยเหลือคนใดสำหรับพวกเขา 
นอกจากพระองค์เท่าน้น ในวันแห่งการพพากษา เราจะรวมพวกเขาไว้ 
ให้นอนควำหน้า ตาบอด เป็นใบ้และหูหนวก ทีพำนักของพวกเขาคือนรก 
เมือใดก็ตามทีไฟมอด เราจะให้มันลุกโชนขันอีกสำหรับพวกเขา 98 นีคือ 
การตอบแทนสำหรับพวกเขา เพราะพวกเขาปฏิเสธสัญญาณของเราและ 
ถามว่า “เราจะถูกท่าให้พี'นคืนชีพขันมาใหม่อีกกระน้นหรือในเมือเราได้ 
กลายเป็นกระดูกและเป็นฝุนแล้ว?” 

99 พวกเขาไม่เห็นหรือว่าพระเจ้าผู้ทรงสร้างชันพัาหังหลายและแผ่น 
ดินทรงมีอำนาจทีจะสร้างสีงทีเหมือนกับพวกเขาได้? พระองค์ได้ทรง 
กำหนดเวลาสำหรับท่าให้พวกเขาพีนขันมาไว้แล้วโดยไม่ต้องสงสัย แต่ 
บรรดาผู้ท่าความผิดยังคงดึงดันปฏิเสธสัจธรรม 100 (โอ้มุฮัมมัด) จงบอก 
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พวกเขาว่า “ถ้าหากคลังสมบตแห่งความเมตตาของพระผู้อภิบาลของฉัน 
อยู่ในความครอบครองของพวกท่าน พวกท่านก็คงจะหนวงเหนียวมันไว้ 
ด้วยกลัวว่ามันจะถูกใช้จนหมดไป แท้จริง มนุษย์น้นขเหนียวเสมอ” 

101 เรา ได้ให้ สัญญาณทีชัด แจ้ง เถ้า อย่างแกมซา สูเจ้าจงถามลูกหลาน 
อิสรออีลดูก็ได้ เมือเขามายังผู้คนแล้ว ฟาโรห้ใด้กล่าวว่า “มูซา'เอ๋ย ฉัน 
ถือว่าท่านถูกคาถาอาคมอย่างแน่นอน” 102 มูซาตอบว่า “ท่านรู้ดี-ว่า 
ไม่มีใครนอกไปจากพระผู้อภิบาลแห่งชันฟ่ำทังหลายและแผ่นดินทีส่ง 
สัญญาณเหล่านีลงมาเพือเป็นหลักฐานต่อหน้าต่อตา ฟาโรห์เอ๋ย ฉันเห็น 
ว่าท่านต่างหากทีจะได้รับความหายนะ” 103 ในทีสุด ฟาโรห์ก็คิดทีจะ 
กำจัดมูซาออกไปจากแผ่นดิน แต่เราได้ท่าให้เขาและพวกพ้องของเขา 
ทังหมดจมน้าตาย 104 หลังจากน้น เราได้กล่าวแก่พวกลูกหลานอิสรออีล 
ว่า “ตอนนี สูเจ้าจงดังหลักแหล่งอยู่ในแผ่นดิน และเมือเวลาแห่งการพ้น 
คืนชีพทีถูกกำหนดไว้มาถึง เราจะรวมสูเจ้าเช้าไว้ด้วยกัน” 

105 เราได้ส่งกุรอานลงมาด้วยสัจธรรมและด้วยสัจธรรมทีมันได้ลงมา 
(โอ้มุฮัมมัด) เราไ จ ม่ได้ส่งเจ้ามาเพืออินใดนอกจากเพือแจ้งข่าวดีและเพือ 
ให้คำเดือน 106 เราได้ส่งกุรอานนีลงมาเป็นตอนๆเพือทีเจ้าจะได้อ่านให้ 
แก่ผู้คนทีละตอน และเราไดประทานมันลงมาเป็นคราว ๆ 

107 (โอ้มุฮัมมัด) จงกล่าวแก่พวกเขาว่า “พวกท่านจะเซือหรือไม่ก็ตาม 
บรรดาผู้ได้รบความรู้ก่อนหน้านีได้ก้มลงกราบเมือมันถูกอ่าน 108 และ 
พวกเขาจะกล่าวว่า ‘มหาบริสุทธยิงแด่พระผู้อภิบาลของเรา สัญญาของ 
พระองค์จะเป็นจริงอย่างแน่นอน’ 109 และพวกเขาจะก้มหน้าลงจรดพ้น 
พลางร้องไห้เมือได้ยินมัน และนี(กุรอาน)ได้ท่าให้พวกเขาถ่อมตัวมาก 
ขน” 

110 (โอ้นบี) จงบอกพวกเขาว่า “พวกท่านจะวิงวอนต่อพระเจ้าหรือ 
ผู้ทรงกรุณาก็ได้เหมือนกัน พระนามทังหมดของพระองค์น้นประเสริฐ 
ยง” และจงอย่าอ่านเสียงดังหรือแผ่วเบาในการนมาซของเจ้า แต่จง 
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18. ถา 


ปฏิป็ติตามทางสายกลางระหว่างทังสองนิ 111 และจงกล่าว “บรรดาการ 
สรรเสริญเป็นของพระเจ้าผู้มิได้ทรงกำเนิดบุตรและไม่มีหุ้นส่วนใดๆใน 
อาณาจักรของพระองค์ และมิทรงต้องมีผู้ช่วยเหลือใดๆ และจงประกาศ 
ความยิงใหญ่ของพระองค์ด้วยการสดุดดีความเกรียงไกรของพระองค์” 

18. ถ้า 


อ้ล-กะฮฺฟ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้าผู้ทรงประทานคัมภีร์ทีไม่มีความ 
คลุมเครือใดๆนิมายังบ่าวของพระองค์ 2 และเป็นคัมภีร์ทีกล่าวอย่างตรง 
ไป๋ตรงมาเพือทีจะเตือนผู้คนถึงการลงโทษอันรุนแรงจากพระองค์ และ 
แจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้ศรทธาทีกระทำความดีว่าพวกเขาจะได้รับรางวัล 
อันดีงาม 3 ซึงพวกเขาจะมีความสุขในนินตลอดไป 4 และเฟือ ที จะเตือน 
บรรดาผู้ทีกล่าวว่า “พระเจ้าทรงใหั๋กำเนิดบุตร” 5 พวกเขาไม่มีความรู้ใดๆ 
ในเรืองนเช่นเดียวกับบรรพบุรุษของพวกเขา มันเป็นถ้อยคำอุบาทว์ที 

ออกมาจากปากของพวกเขา พวกเขามิได้พูดอะไรนอกไปจากความเท็จ 
6 (โอ้มุฮัมมัด)บางทีเจ้าอาจจะทำลายตัวเจ้าเองเพราะความเศร้าใจถ้า 
พวกเขาไมศรัทธาในสาสน์นิ 7 เราได้ประดับประดาโลกนิด้วยสิงต่างๆที 
สวยหรูเฟือทีเราจะทดสอบมนุษย์ว่าผู้ใดในหมู่พวกเขาดีทีสุดในการงาน 
8 แต่เราจะพลิกทุกอย่างทีอยู่ในนินให้ , เป็นทีว่างเปล่า 

9 เจ้าคิดไหมว่าบรรดาผู้หลับใหลอยู่ในถ้าและแผ่นจารึกเป็นสัญญาณ 
มหัศจรรย์ส่วนหนึงของเรา? 10 เมือพวกชายหนุ่มเข้าไปหลบภัยอยู่ใน 
ถ้า พวกเขากล่าวว่า “โอ้'พระผู้อภิบาลของเรา โปรดประทานความเมตตา 
จากพระองค์แก่เราและโปรดนำทางทีถูกต้องในกิจการงานของเราด้วย 
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เถิด” 11 ดังนัน เราจึงได้ทำให้พวกเขาหลับอยู่ในถ้าเป็นเวลาหลายปี 
12 หลังจากนัน เราได้ทำให้พวกเขาดืนข้นมาเพือทีจะทดสอบว่าคนกลุ่ม 
ใดในสองกลุ่มสามารถนับเวลาทีพวกเขาอยู่ทีน้นได้ดีกว่ากัน 

13 ทีนั เรืาจะเล่าเรืองราวของพวกเขาใหเจ้าฟัง พวกเขาเป็นชายหนุ่ม 
กลุ่มหนึงทีศรัทธาในพระผู้อภิบาลของพวกเขาและเราได้เพีมพูนทางนา 
ให้ , แก่พวกเขา 14 เราได้ทาให้หัวใจของพวกเขาเข้มแข็งเมือพวกเขาลุก 
ข้นและประกาศว่า “พระผู้อภิบาลของเราคือพระผู้อภิบาลแห่งชันพัาทง 
หลายและแผ่นดิน เราจะไมวิงวอนพระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์เป็นอัน 
ขาด มันเป็นการไร้สาระทีสุดหากเราทำเช่นนัน” 15 (พวกเขาได้ปรึกษา 
กันว่า) “คนของพวกเราได้เอาพระเจ้าอืนมาแทนพระองค์ ทำไมพวกเขา 
ไม่เอาหลักฐานทีชัดแจ้งใดๆมายืนยันความเชือของพวกเขา? ดังนัน ใคร 
เล่าทีจะชัวชาไปกว่าผู้กุเรืองเท็จต่อพระเจ้า?” 

16 “ทีนั เมือพวกเจํ้าปลีกตัวห่างออกจากพวกเขาและมิได้เคารพดักกา 
ระผู้ใดแทนพระเจ้าแล้ว ขอให้พวกเราไปยังถ้าเพือหลบภัย พระผู้อภิบาล 
ของพวกเจ้าจะทรงแผ่ความเมตตาของพระองค์แก่พวกท่านและจะทรง 
รัดระเบียบการงานอย่างดีทีสุดให้แก่พวกเจ้า” 

17 เจ้าจะเห็นว่าเมือดวงอาทิตย์ข้น มันจะเคลีอนจากถ้าไปยังด้านหนึง 
และคล้อยไปทางขวา และเมือมันตก มันจะลับไปจากพวกเขาและเคลีอน 
ไปทางซ้ายในขณะทีพวกเขานอนอยู่ทีลานกว้างภายในถ้า นีคือหนึงใน 
บรรดาสัญญาณทังหลายของพระเจ้า ใครทีพระเจ้าทรงนำทาง เขาก็อยู่ 
ในหนทางทีถูกต้อง และใครทีพระเจ้าทรงปล่อยให้หลง เขาจะไม่พบผู 
ช่วยเหลือหรื๋ , อผู้'นำทาง 

18 ถ้าหากเจ้าเห็นพวกเขา เจ้าจะคิดว่าพวกเขาดืนหังๆทีความจริง 
แล้วพวกเขาหลับ เราได้พลิกพวกเขามาทางด้านขวาและซ้ายและสุนัข 
ของพวกเขายังคงนงยืดสองขาหน้าเผ่าอยู่ทีปากถ้า ถ้าหากเจ้ามองลงมา 
และเห็นพวกเขา เจ้าจะหันหลังหนีเพราะความตกใจกลัว 
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19 ในช่วงเวลาหนึง เราได้ทำให้พวกเขาลุกขัน ทังนืเพือทีพวกเขาจะ 
ได้ถามกันและกัน คนหนึงในพวกเขาถามว่า “พวกเจ้าอยู่ในสภาพเช่น 
นมานานเท่าใดแล้ว” พวกเขาตอบว่า “เราอยู่ในนมาหนึงวัแหรือเพียง 
ส่วนหนึงของวัน'’ แต่ อีก คน หนึง ว่า “พระผู้อภิ้บาลทรงร้ดีทีสุด'ว่าเราอยู่ 
ในสภาพนมานานเท่าใด ดังน้น ให้เราส่งใครคนหนึงในหมู่พวกเราพร้อม 
กับเหรียญเงินไปยังเมืองและให้เขาดูสถานทีทีเขาสามารถหาอาหารที 
สะอาดทีสุดเพือนำอะไรบางอย่างมากิน อย่างไรก็ตาม เขาต้องระวังมิให้ 
ใครรู้ว่าเราอยู่ทีใด 20 เพราะถ้าพวกเขารู้ว่าเราเป็นใคร พวกเขาจะเอาหิน 
ขว้างพวกเราจนตายหรือบังคับเราให้กลับไปนับถือศาสนาของพวกเขา 
อย่างแน่นอน หากเป็นเช่นนัน พวกเราจะไม่ประสบความสำเร็จทีแทัจริง 
ตลอดกาล” 

21 โดยวิธีนัเองทีเราได้เป็ดเผยความดับของพวกเขาให้แก่ชาวเมือง 
เพือทีพวกเขาจะได้รู้ว่าสัญญาณของพระเจ้านันเป็นความจริงและจะได้ 
ไม่มีข้อสงสัยในเรืองยามอวสาน(วันแห่งการพิพากษา) แต่ผู้'คนกลับถก 
เถียงกันเองเกียวกับพวกเขาทีเป็นชาวถ้า พวกเขาบางคนกลาวว่า “จง 
สร้างอนุสรณ์สถานไว้เหนือพวกเขา เพราะพระผู้อภิบาลของพวกเขา 
เท่านันทรู้ดีทีสุดเกียวกับพวกเขา” แต่บรรดาคนทีมีอำนาจในกิจการของ 
ผู้คนกล่าวว่า “เราจะสร้างสถานทีแห่งการเคารพดักการะขันมาบนพวก 
เขา” 

22 บางคนกล่าวว่า “พวกเขามีสามคนและทีสีคือสุนัขของพวกเขา” 
บางคนกล่าวว่า “พวกเขามีห้าคนและทีหกคือสุนัขของพวกเขา” นืเป็น 
เพียงการเดาส่งเดช ยังมีบางคนกล่าวว่า “พวกเขามีเจ็ดคนและทีแปด 
คือสุนัขของพวกเขา” จงกล่าวเถิด “พระผู้อภิบาลของฉันเท่านันทีทรงรู้ 
ดีทีสุดว่าพวกเขามีจำนวนเท่าใด” มีเพียงไม่กีคนทีรู้จำนวนทีถูกต้อง ดัง 
นัน เจ้าจงอย่าเข้าไปถกเถียงกับพวกเขาเกียวกับ'เรืองนันอกจากเรืองที 
เห็นได้ และจงอย่าถามผู้ใดเกียวกับพวกเขา 23 จงอย่ากล่าวเกียวกับเรือง 
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ใดว่า “ฉันจะทำสีงนึในวันพรุ่งน" 24 โดยไม่กล่าวว่า “หากพระเจ้าทรง 
ประสงค์” ถ้าหากเจ้ากล่าวสิงใดออกไปโดยพลังเผลอ เจ้าจงนึกถึงพระผู้ 
อภิบาลของเจ้าทันทีและกล่าวว่า “ฉันหวังว่าพระผู้อภิบาลของฉันจะทรง 
นำทางฉันในเรืองนึด้วยชิงทีใกล้กับหนทางทีเทียงตรงทีสุดสำหรับฉัน" 

25 (มีบางคนกล่าวว่า) “พวกเขาอยู่ในถ้ามาเป็นเวลาสามร้อยปี” และ 
บางคนก็เพีมเข้าไปอีกเถ้าปี 26 โอ้นบี๊ จงบอกพวกเขาเถิดว่า “พระเจ้า 
ทรงรัดีทีสุดว่าพวกเขาอยู่ทีนํนนานเท่าใด เพราะพระองค์ทรงรู้ดีถึงทุก 
ติงทีซอนเร้นอยู่ในช้นฟัาหังหลายและแผ่นดิน” พระองค์เป็นผูทรงเห็น 
และทรงได้ยินทุกชิง ไม่มีผู้คุ้มครองอืนใดสำหรับชิงทังหลายในชั้นพัาและ 
แผ่นดิน และพระองค์มิ'!ดํ่ทรงให้ผู้ใดเข้ามามีส่วนกับพระองค์ในอำนาจ 
ของพระองค์ 

27 (โอ้นบี) จงประกาศติงทีได้ถูกประทานแก่เจ้าจากคัมภีร์ของพระ 
ผู้อภิบาลของเจ้า เพราะไม่มีผู้ใดทื้จะเปลึยนแปลงถ้อยคำของพระองค์ 
เจ้าจะไม่พบทีใดทีคุ้มครองเจ้าจากพระองค์ได้ 28 จงทำให้ตัวเจ้าเองมี 
ความขันติร่วมกับบรรดาผู้ทีวิงวอนต่อพระผู้อภิบาลของพวกเขาทังยาม 
เข้าและยามเย็นเพือแสวงหาความโปรดปรานจากพระองค์ และจงอย่า 
หันสายตาของเจ้าออกไปจากพวกเขาโดยปรารถนาติงนำสนใจของชีวิต 
ทางโลก จงอย่าเซือฟังผู้ทีเราได้ทำให้หัวใจของเขาเมินเฉยจากการะลึก 
ถึงเราและผู้ทีปฏิปีติตามอารมณ์ตำของเขาและมีความประพฤติสุดโด่ใน 
การงานของเขา 

29 จงประกาศเถิดว่า “นืคือสัจธรรมจากพระผู้อภิบาลของพวกท่าน 
ดังน้น ใครทีประสงค์ก็ศรัทธาได้ และผู้ใดประสงค์'กํ้ปฏิเสธได้” สำหรับผู้ 
ทำความผิดน้น เราได้เตรียมไฟนรกทเปลวของมันจะล้อมรอบพวกเขา 
เหมือนหลังคาโค้งไว้แล้ว ถ้าพวกเขาร้องขอนำ พวกเขาจะได้รับนำที 
เหมือนกับตะกัวหลอมละลายทีเราเทราดลงบนใบหนำของพวกเขา ช่าง 
เป็นเครืองดืมทีชัวข้าและทีพำนักอ้นเลวร้ายเสียนึกระไร 
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30 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีน้น เราจะไม่ทำให้รางวัล 
สำหรับผู้ทำความดีตองสูญเปล่า 31 พวกเขาจะได้พำนักอยู่ในสวนสวรรค์ 
อันเขียวชอุ่มตลอดกาลซึงทีเท้าของพวกเขามีลำนัาหลายสายไหลผ่าน 
พวกเขาจะ ได้ สวมกำไลทองและสวมอาภรณ์ไหมสีเขียวทอยกดอกงาม 
วิจิตรและนอนเอกเขนกบนทีนังคล้ายบัลลังก์สูง ช่างเป็นผลตอบแทนอัน 
ประเสริฐยิงและเป็นทีพำนักทีแสนดีเสึยนีกระไร 

32 (โอ้มุฮัมมัด) จงยกการเปรียบเทียบเรืองชายสองคนให้พวกเขา 
พัง คนหนึงเราได้ให้สวนองุ่นสองแห่งแก่เขาโดยมีต้นอินทผลัมล้อมรอบ 
และระหว่างสวนองุ่นทังสองนนเราได้ให้ทีดินผืนหนังไว้สำหรับเพาะปลูก 
33 สวนองุ่นทังสองนึให้ผลอย่างอุดมสมบูรณ์และไม่เคยขาด และเรายง 
ให้มีลำธารไหลผ่านกลางสวนทังสองนันดั้วย 34 ดังนัน เขาจึงได้ผลผลิต 
มากมาย แต่กระนันก็ตาม เมือเขาสนทนากับเพือนบัานของเขา เขากล่าว 
ว่า “ฉันมีทรัพย์สินมากกว่าท่านและมีคนรับใช้ทีแข็งแรงกว่า” 35 ด้วย 
ความไม่เป็นธรรมต่อตัวเขาเอง เขาได้เช้าไปในสวนของเขาและกล่าวว่า 
“ฉันไม่คิดว่าความมังตังของฉันนัจะสูญสินไป 36 ฉันไม่เชือว่าโมงยาม 
แห่งการพันคืนชีพจะมีขน อย่างไรก็ตาม ถ้าหากฉันถูกนำกลับไปยังพระ 
ผู้อภิบาลของฉัน ฉันจะได้รับสถานทีทีดีกว่านัแน่นอน” 

37 เพือนบัานของเขาได้ตำหนิเขาระหว่างการสนทนาโดยกล่าวว่า 
“อะไรกันนื ท่านปฏิเสธผู้ทรงสร้างท่านขนมาจากดิน แล้วจากอสุจิ ทรง 
ทำให้ท่านเป็นมนุษย์ทีมีรูปร่างสมบูรณ์กระนันหรือ? 38 แต่สำหรับฉัน 
แล้ว พระเจ้าเทานันทีทรงเป็นพระผู้อภิบาลของฉัน และฉันไม่ดังผู้ใด 
เป็นภาคีร่วมกับพระองค์ 39 เมือท่านเช้าไปในสวนของท่าน ทำไมท่านไม่ 
กล่าวว่า “อะไรทีเกิดขนก็เนืองจากพระองค์ทรงประสงค์ ไม่มีพลังอำนาจ 
อินใดนอกไปจากอำนาจของพระเจ้า” ถ้าหากท่านเห็นว่าฉันด้อยกว่า 
ท่านในทรัพย์สินและลูกๆ 40 บางที พระผู้อภิบาลของฉันอาจจะประทาน 
สวนทีดีกว่าสวนของทานแก่ฉัน และอาจส่งพัาผ่าลงมาบนสวนของท่าน 
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จนกลายเป็นทุ่งโล่งเตียนก็ได้ 41 หรือน้าในสวนน้นอาจแห้งเหือดลงไปใน 
แผ่นดินและท่านไม่สามารถหามันมาได้อีก" 

42 ในทีสุด พืชผลของเขาทังหมดได้ถูกท่าลาย เมือเขาเห็นร้านปลูก 
องุ่นพังลงมา เขาก็บีบมือทังสองของเขาแสดงความเสียใจต่อการสูญเสย 
สีงืทีเขาได้ทุ่มเทไปและกล่าวว่า ‘‘ฉันไม่คิดทีจะดังสิงใดเป็นภาคีกบพระ 
ผู้อภิบาลของฉันเลย” 43 เขาไร้คนมาช่วยเหลือเขาให้พันจากพระเจ้าได้ 
และเขาไม่สามารถบัองกันตนเองได้ 44 ดังน้น เขาจึงตระหนักได้ว่าการ 
ช่วยเหลือทังหมดน้นมาจากพระเจ้าผู้ทรงสัจจะ พระองค์ทรงเป็นเลิศ 
ทีสุดในการตอบแทนและทรงเป็นเลิศทีสุดในเรืองผลสุดท้ายทีจะตามมา 

45 (โอ้นบี) จงยกตัวอย่างให้พวกเขืาได้นึกถึงความจริงแห่งชีวิตโลก 
นึว่ามันเปรียบเหมือนกับพืชพรรณของโลกทีงอกเงยขนมาอย่างอุดม 
สมบูรณ์เมือเราส่งน้าฝนลงมาจากท้องพัา แต่หลังจากน้น มันก็กลับกลาย 
เป็นเศษพืชแห้งกรังทีถูกลมทัดปลิวว่อน พระเจ้าทรงมีอานุภาพเหนือทุก 
สิง 46 ท่านองเดียวกัน ทรัพย์สินและลูกๆก็คือเครืองประดบชัวคราวแห่ง 
โลกนึเท่าน้น แต่ความจริงแล้ว การกระทำความดีอย่างจีรังน้นเป็นสีงทีดี 
ทีสุดในสายตาของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าในบันปลาย และเป็นความหวัง 
ทีดี๋กว่า 

47 วันทีเราจะท่าให้ภูเขาทังหลายต้องเคลือนย้าย สูเจ้าจะได้เห็นแผ่น 
ดินนึว่างเปล่า และเราจะรวมมนุษย์ทังหมดเข้าไอ้ด้วยกนโดยไม่เหลือใคร 
ไอ้ข้างหลังเลย 48 พวกเขาจะถูกนำมาปรากฏต่อหน้าพระผู้อภิบาลของ 
สูเจ้าเป็นแถวและพระองค์จะกล่าวกับพวกเขาว่า “ ตอนน้ สูเจ้าได้กลับ 
มายังเราเหมือนกับทีเราได้สร้างสูเจ้าเป็นครังแรก แต่สูเจ้าล้ดเอาเองว่า 
เราไม่ได้กำหนดไอ้สำหรับการท่าตามสัญญาทีมีต่อสูเจ้า” 

49 แล้วบันทึก(การกระทำ)จะถูกนำมาวางไอ้ต่อหน้าพวกเขา ในตอน 
น้น สูเจ้าจะเห็นว่าคนท่าผิดทังหลายจะกลัวสีงทีอยู่ในบันทึกน้น พวก 
เขาจะกล่าวว่า ‘‘บรรลัยแน่แล้วเรา นืมันบันทึกอะไรกนนื ไม่มีการกระทำ 
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อะไรของเราทีไม่ได้ถูกบันทึกไว้เลยไม่ว่าจะเรืองเล็กน้อยหรือเรืองใหญ่ 
โต” พวกเขาจะได้เห็นทุกสีงทีพวกเขาได้ทำไว้ต่อหน้าพวกเขาและพระผู้ 
อภิบาลของสูเจ้าไม่ทรงอธรรมต่อผู้ใดแม้แต่น้อยนิด 

50 จงนึกกงเมือตอนทีเราได้กล่าวแก่บรรดาทูตสวรรค์ว่า “จงก้มกราบ 
ต่ออาดัม” พวกเขาได้ก้มกราบ ยกเว้นอิบลีส(ซาตาน) มันเป็นหนึงในหมู่ 
ญิน มันฝาฝึนคำบัญชาของพระผู้อภิบาลของมัน แล้วสูเจ้าจะเอามันและ 
ลูกหลานของมันมาเป็นผู้คุ้มครองแทนฉันกระน้นหรือทงๆทีมันเป็นศัตรู 
ของสูเจ้า? นิเป็นการแลกเปลืยนทีชัวร้ายเหลือเกินสำหรับผู้ทำความผิด 

51 ฉันมิได้เรียกพวกมันให้มาเป็นพยานในการสร้างชั้นพัาท้งหลาย 
และแผ่นดิน และในการสร้างตัวตนของพวกมัน ฉันไม่เอาบรรดาผู้ทำให้ 
คนอืนหลงทางมาเป็นผู้ช่วยเหลือ 

52 ในว้นน้น พระอง , ค์จะกล่าวกับพวกเขาว่า “จงเรียกบรรดาทีสูเจ้าคิด 
ว่าเป็นภาคีกับฉันมาให้หมด” และพวกเขาจะร้องเรียกพวกมัน แต่พวก 
มันจะไม่ตอบรับและไม่มาช่วยเหลือพวกเขา และเราจะวางทีขวางก้น 
(ความเป็นศัตรู)ระหว่างพวกเขา 53 ผู้ทำความผิดทังหมดจะเห็นไฟในวัน 
น้นและรู้ว่าพวกเขาจะตกลงไปในน้น แต่พวกเขาไม่พบทางใดทีจะหนีไป 
ได้ ฆ 

54 เราได้อธิบายทุกอย่างในกุรอานนิเพือเป็นประโยชน์สำหรับมนุษย์ 
แต่โดยธรรมชาติแล้ว มนุษย์ชอบทีจะโต้เถียงก้นในเรืองต่าง ๆมากมาย 
55 ไม่มีอะไรทีขัดขวางพวกเขามิให้ศรัทธาในเมือพวกเขาได้รับทางนำ 
และขัดขวางพวกเขาจากการขออภัยโทษต่อพระผู้อภิบาลของพวกเขา 
นอกไปจากความจริงทีว่าสีงทีเกิดขันกับประชาชาติก่อนๆจะเกิดขนกับ 
พวกเขา หรือไม่พวกเขาต้องได้เห็นการลงโทษมาปรากฏต่อหน้าพวก 
เขา 

56 เรามิได้ ส่ง บรรดาศาสนทูตมาเฟืออืนใดนอกจากเฟือเป็นผู้ แจ้ง 

ข่าวดีและเป็นผู้ให้คำเดือน แต่ บรรดาผู้ปฏิเสธกลับใช้ความเท็จโต แย้ง 
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เพือทำลายสัจธรรม พวกเขาถือเอาสีงทีฉันประทานมาและการเตือน 
ของฉันเป็นทีลัอเล่น 57 ใครเล่าทีจะช้ว่ร้ายยิงกว่าผู้ถูกเตือนถึงชิงทีพระผู้ 
อภิบาลของเขาประทานมา แต่เขาหันห่างออกจากมนและลืมชิงทีมือของ 
เขาได้ทำไว้? สำหรับคนเหล่าน้น เราได้ปิดบังหัวใจของพวกเขาไว้ด้วย 
ชิงทีจะทำใหัพวกเขาไม่เข้าใจวจนะของเราและทำให้พวกเขาลำบากใน 
การได้ยิน ด้วยเหตุนเอง พวกเขาจะไม่มืวันอยู่ในทางนำทีถูกต้องไม่ว่า 
เจ้าจะเรียกร้องเชิญชวนพวกเขามาสู่ทางนำอย่างไรก็ตาม 

58 พระผู้อภิบาลของเจ้าคือผู้ทรงอภัยและผู้ทรงเมตตายิง หาก 
พระองค์ทรงประสงค์จะลงโทษพวกเขาสำหรับความผิดทีพวกเขาได้ทำ 
ไว้ พระองค์อาจจะส่งการลงโทษมายังพวกเขาได้ทันที แต่พวกเขามีเวลา 
ทีได้ถูกกำหนดไว้ และพ้นจากเวลาน้นไป พวกเขาจะไม่พบทางหนีไป 
จาก มน ได้เลย 59 เราได้ทำลายหมู่ชนเหล่านีเมือพวกเขายังคงทำผิดและ 
เราได้กำหนดเวลาสำหรับการทำลายพวกเขาไว้แล้ว 

60 (จงนึกถึง)เมือมูซากล่าวแก่คนรับใช้ของเขาว่า “ฉันจะไม่ยุติการ 
เดินทางจนกว่าจะถึงบรั้เวณทีสองทะเลมาบรรจบกัน ถึงแม้ฉันจะต้อง 
ใช้เวลาหลายปี” 61 และเมือทังสองมาถึงบริเวณทีสองทะเลบรรจบกัน 
ปรากฏว่าพวกเขาลืมปลาไว้ มันจึงได้มุดหนีไปยังทะเลอย่างว่องไว 

62 เมือทังสองเดินต่อไป มูซาได้กล่าวแก่คนตดตามเขาว่า “ไปเอาอาหาร 
เช้ามา เราเหนือยล้าเหลือเกินแล้วจากการเดินทาง” 

63 คนติดตามรับใช้กล่าวว่า “ท่านเห็นไหมว่าในตอนทีเราแวะพ้กข้าง 
ก้อนหิน'แน ฉันได้ลืมปลาเอาไว้ และซาตานได้ทำให้ฉันลืมบอกเรืองนี 
แก่ท่าน ปลาตัวน้นได้กระโดดหนีลงทะเลไปอย่างนำอัศจรรย์” 64 มูซาจึง 
ตอบว่า “นันแหละทีเรากำลังตามหา” ดังน้น ทังสองจึงได้เดินย้อนรอย 
เท้ากลับไปยังทีเดิม 65 ทีนัน พวกเขาได้พบบ่าวคนหนึงของเราซึงเราได้ 
ประทานความโปรดปรานและสอนความรัพิเศษแก่เขา 

66 มูซาได้กล่าวแก่เขาว่า “ให้ฉันตืดตามท่านไปได้ไหม หังนีเพือทีท่าน 
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จะได้สอนความร้ทีท่านได้ถูกสอนมาแก่ฉันบ้าง?” 67 เขาตอบว่า ‘'ท่านไม่ 
สามารถอดทนร่วมกับฉันได้ 68 และท่านจะมีความอดทนในเรืองทีท่าน 
ไม่มีความรู้ได้อย่างไร” 69 มูซาได้กล่าวว่า “หากพระเจ้าทรงประสงค์ ท่าน 
จะเห็นว่าฉนเป็นคนอดทนและฉันจะไม่ฝาฝึนท่านในเรืองใดๆ” 70 เขา 
กล่าวว่า “เอาละ ถ้าหากท่านต้องการจะติดตามฉันไปละก็ ท่านจงอย่า 
ถามฉันในเรืองใดจนกว่าฉันจะพูดเรืองน้นขนมาเอง” 

71 ดัง•นน ทังสองจึงได้ออกเดินทางไปจนกระทังเขาทังสองได้ขนเรือ 
ลำหนึง และคนผู้น้นได้เจาะรูลำเรือ มูซาจึงร้องออกมาว่า “อะไรกันนี 
ท่านเจาะรูในลำเรี้อเพือจะท่าให้คนโดยสารจมน้ากระน้นหรือ? ท่าอย่างน้ 
ก็มีแต่จะ พบ เรืองน่าเศร้าเป็นแน่” 72 เขาผู้น้นกล่าวว่า “ฉันมิได้บอกท่าน 
หรือว่าท่านไม่สามารถทีจะอดทนร่วมกับฉนได้?” 73 มูซาได้ตอบว่า “จง 
อย่าตำหนิฉันในสีงทีฉันลืมเลย และขอจงอย่าถือสาในสีงทีฉันได้ทำไป” 
74 หลังจากน้น เขาทังสองได้ออกเดินทางต่อไปจนกระหังเขาทังสองพบ 
เด็กชายคนหนึงและคนผู้น้นได้ฆ่าเด็กคนน้น มูซาจึงได้ร้องออกมาว่า 
“ท่านฆ่าคนบริสุทธโดยเขาไม่ได้ฆ่าผูใดกระน้นหรือ? นิเป็นความโหด 
ร้ายแท้ๆทีท่านได้ท่าไป” 

75 ชายคนน้นกล่าวว่า “ฉันไม่ได้บอกท่านหรือว่าท่านไม่สามารถ 
อดทนร่วมกับฉันได้?” 76 มูซาจึงกล่าวว่า “หลังจากน้ ถ้าหากฉันถาม 
สิงใดจากท่าน จงอย่าเอาฉั้นร่วมทางไปกับท่านเลย ฉันแก้ตัวกับท่าน 
มามากพอแล้ว” 77 แล้วเขาทังสองได้ออกเดินทางต่อไปจนกระหังมาถึง 
ชุมชนแห่งหนึง เขาทังสองจึงได้ขออาหารจากคนแถวน้น แต่ผู้คนปฏิเสธ 
ทึ๋จะต้อนรับ ทีน้น เขาทังสองได้เห็นกำแพงแห่งหนึงกำลัง'จะพังลงมา 
คนผู้น้นจึงทำให้มันตังตรงอีก มูซาจึงกล่าวว่า “หากท่านต้องการ ท่านก็ 
สามารถเรียกร้องค่าแรงตอบแทนได้” 78 เขากล่าวว่า “เอาละ ทีน้ เราต้อง 
แยกจากกันแล้ว ตอนนิ ฉันจะบอกท่านเกียวกับสิงทีท่านไม่อาจทนได้ 

79 เกียวกับเรืองเรือน้น มันเป็นของคนยากจนทีท่างานอยู่ในแม่น้า 
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ใหญ่ ฉันจงใจทำลายมันเพราะข้างหน้าพวกเขานันเป็นเขตของกษัตริย์ 
คนหนึงซึงจะใช้อำนาจยึดเรือทุกลำ 

80 ส่วนเรืองเด็กน้น พ่อแมของเขาเป็นผู้ศรัทธาและเรากลัวว่าเขาจะ 
ท่าให้พ่อแม่ของเขาต้องฝาฝืนขอบเขตและปฏเสธความศรัทธา 81 ดังน้น 
เราต้องการให้พระผู้อภิบาลของเขาทังสองได้ประทานลูกอีกคนหนึงซึง 
บริสุทธและเป็นทีเมตตาแก่เขาแทนลูกคนเก่า 

82 เกียวกับเรืองกำแพงน้น มันเป็นของเด็กกำพร้าสองคนทีพักอาศัย 
อยู่ในเมืองน้ สมป้ติของเด็กทังสองฝังอยู่ใต้กำแพงน้ เนืองจากพ่อของ 
เขาทังสองเป็นคนดี พระผู้อภิบาลของท่านทรงปรารถนาว่าเมือเด็กชาย 
ทังสองนืเติบโตเข้าสู่วัยผู้ใหญ่ เขาทังสองจะมาขุดเอาทรัพย์สมบ้ติของ 
พวกเขาออกมา ทังหมดนืเป็นความเมตตาจาก'พระผู้อภิบาลของท่าน 
ฉันมิได้ทำสิงใดตามอำเภอใจของฉัน น้นคือความหมายของดิงทีท่านไม่ 
สามารถอดทนได้” 

83 (มุฮัมมัด) พวกเขาถามเจ้าเกียวกับซุลกอรฺนัยน์ จงบอกพวกเขาว่า 
“ฉันจะเลาเรืองราวของเขาให้พวกท่านพัง” 84 เราได้สถาปนาอำนาจให้ 
แก่เขาบนหน้าแผ่นดินและได้ประทานบัจจัยทุกอย่างแก่เขา 

85 ในตอนแรก เขาได้ออกเดินทางไปตามเส้นทางสายหนึง 86 จน 
กระหังเขาได้มาถึงขอบเขตทีดวงอาทิตย์ตกและพบว่ามันตกลงในน้าสิ 
ดำ ทีน้น เขาได้พบคนหมู่หนึง เราได้กล่าวแก่เขาว่า “โอ้ซุลกอรฺนัยน์ เจ้า 
มีอำนาจทีจะลงโทษพวกเขาและสามารถทีจะท่าคุณต่อพวกเขาได้เช่น 
กัน" 87 เขากล่าวว่า “เราจะลงโทษใครก็ตามทีสร้างความอธรรม แล้วผู้น้น 
จะถูกนำกลับไปยังพระผู้อภิบาลของเขาและพระองค์จะทรงลงโทษเขา 
อย่างรุนแรง 88 แต่ใครทศรัทธาและกระท่าความดีจะได้รับการตอบแทน 
ทีดีสำหรับเขาและเราจะกำหนดงานง่ายๆให้แก่เขา” 

89 หลังจากน้น เขาได้ออกเดินทางไปยังอีกเส้นทางหนึง 90 จนกระหัง 
เขามาถึงขอบเขตทีดวงอาทิตย์ข้นทีน้น เขาได้เห็นดวงอาทิตย์ข้นเหนือ 
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ผู้คนหมู่หนึงทีเรามิได้ให้ทีกำบังใดๆจากแสงแดดแก่พวกเขา 91 นีเป็น 
สภาพของพวกเขา และเรารู้ดีถึงเขา 

92 หลังจากน้น เขาได้'มุ่งหน้าไปอีกเส้นทางหนึง 93 จนกระทังเขามา 
ถึงระหว่างภูเขาทีเขาพบว่าผู้คนแทบจะไม่เข้าใจคำพูดใดๆ 94 พวกเขา 
ได้กล่าวว่า “โอ้ซุลกอรฺนัยน์ ยะฌจญ์(ก๊อก)และมะฌืจญ์(มาก๊อก)ได้แพร่ 
ความเสียหายไป , หัวแผ่นดิน ดังน้น เราขอถวายบรรณาการแก่ท่านเพือที 
ท่านจะได้สร้างกำแพงก้นระหว่างเรากับพวกเขาได้ไหม?” 

95 เขาตอบว่า “สิงทีพระผู้อภิบาลของฉันได้ประทานแก่ฉันน้นดีกว่า 
(บรรณาการใดๆ) ดังน้น พวกท่านจงช่วยฉันด้วยกำลังและฉันจะสร้าง 
กำแพงก้นระหว่างพวกท่านกับพวกเขา 96 จงเอาแผ่นเหล็กมาให้ฉัน” 
เมือเขาปิดช่องระหว่างภูเขาทังสองลูกแล้ว เขาได้กล่าวแก่ผู้คนว่า “ทีน้ 
จงเปาไฟด้วยเครืองปีบลม” พวกเขาจึงได้ทำตามน้นจนกระทังกำแพง 
เหล็กร้อนแดง เขาจึงกล่าวว่า “ไปเอาทองแดงหลอมมาเฟือฉันจะได้เทลง 
ไปบนน้น” 97 นีคือกำแพงทียะฌูจญ์และมะฌูจญ์ไม่สามารถข้ามมาและ 
ไม่สามารถขุดลอดมาได้ 98 ชุลกอรฺนัยน์กล่าวว่า “นีคือความเมตตาจาก 
พระผู้อภิบาลของฉัน แต่เมือถึ๋งเวลาแห่งสัญญาของพระผู้อภิบาลของฉัน 
พระองค์จะทรงทำลายมันเป็นจุล และสัญญาของพระผูอภิบาลของฉัน 
เป็นจริงเสมอ” 

99 ในวันนัน เราจะปล่อยให้ผู้คนส่วนหนึงเข้ามาปะทะกับอีกส่วนหนึง 
อย่างโกลาหล และแตรจะถูกเปา และเราจะรวมมนุษยชาติทังหมดเข้าไว้ 
ด้วยกัน 100 ในวัแนัน นรกจะถูกนำมาอยู่ต่อหน้าบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
101 ทีดวงตามืดบอดต่อคำตักเตือนของฉันและหูหนวกตอการเดือนของ 
ฉัน 

102 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมคิดหรือว่าพวกเขาจะเอาบ่าวของฉันเป็น 
ผู้ช่วยเหลือนอกไปจากฉัน? แท้จริง เราได้เตรียมนรกไว้สำหรับต้อนรับ 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมแล้ว 
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103 จงบอกพวกเขาว่า “จะให้ฉันบอกพวกท่านไหมว่าใครคือผู้ขาดทุน 
มากทีสุดเกียวกับการงานของพวกเขา? 104 พวกเขาคือบรรดาผูทีความ 
พยายามของเขาทังหมดในชีวิตแห่งโลกน้สูญเปล่า แต่พวกเขาหลงผิด 
คิดว่าทุกสีงทีพวกเขาท่าน้นถูกต้อง 105 คนเหล่าน้คือบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัญญาณทังหลายของพระผู้อภิบาลของพวกเขาและไม่เซือวาพวก 
เขาจะกลับไปหาพระองค์” ดงน้น การงานของพวกเขาทังหมดจึงสูญ 
เปล่าเพราะเราจะไม่ให้น้าหนักใดๆแก่พวกเขาในวันแห่งการทันคืนชํ้พ 
106 การตอบแทนของพวกเขาคือนรกสำหรับการทีพวกเขาปฏิเสธ 

สัจธรรมและสำหรับการทีพวกเขาถือเอาสัญญาณของฉันและบรรดา 
คาสนทูตของฉันเป็นทีล้อเล่น 

107 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีน้นจะได้รับสานสารรค์เป็น 
ทีพำนัก 108 พวกเขาจะพำนักอยู่ในสวนสวรรค์นันตลอดกาลและพวกเขา 
ไม่ปรารถนาทีจะออกจากทีนันไปไหน 

109 จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ถ้าหากจะให้น้าทะเลกลายเป็นน้าหมึก 
เพือบันทึกวจนะของพระผู้อภิบาลของฉันแล้ว ทะเลจะเหือดแห้งก่อนที 
วจนะของพระผู้อภิบาลของฉันจะหมดสนถึงแม้เราจะเอาอีกทะเลหนึงมา 
เพีมก็ตาม” 

110 (โอ้มุฮัมมัด) จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ฉันเป็นเพียงมนุษย์คนหนึง 
เหมือนพวกท่าน เพียงแต่ฉันได้รับการเป็ดเผยความจริงว่าพระเจ้าของ 
พวกท่านคือพระเจ้าองค์เดียว ดังน้น ผู้ใดทีหวังจะพบพระผู้อภิบาลของ 
เขาก็จงกระท่าการงานทีดีและจงอย่าดังผู้ใดเป็นภาคีในการเคารพดักกา 
ระร่วมกับพระองค์” 
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19. มารีย์ 


ม้รฺยัม 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 กาฟ ฮา ยา ยีน ฅอด 

2 นีคือเรืองราวแห่งความเมตตาของพระผู้อภิบาลของเจ้าทีมีต่อซะกะรี 
ยาบ่าวของพระองค์ 3 เมือเขาวิงวอนพระผู้อภิบาลของเขาด้วยเสียงที 
แผ่วเบา 4 เขาวิงวอนว่า “โอ้พระผู้อภิบาล กระดูกของฉันผุแล้วและศีรษะ 
ของฉันก็ขาวโพลนด้วยอายุขัย เอ้ พระผู้อภิบาล ฉันมิเคยผิดหวังในคำ 
วิงวอนของฉันต่อพระองค์เลย 5 แต่ตอนน ฉันหวันใจในบรรดาญาติๆ 
ของฉันเมือฉันจากไป(ว่าพวกเขาจะไม่ปฏิบ้ติภารกิจของฉันต่อไป) และ 
ภรรยาของฉันก็เป็นหมัน ดังน้น ขอพระองค์ทรงประทานทายาทแก่ฉัน 
ดักคนหนึง 6 ทีจะมาเป็นทายาทของฉันและเป็นลูกหลานของยะกู๊บ ข้า 
แต่พระผู้ภิบาล โปรดทำให้เขาเป็นทียอมรับของพระองค์ด้วยเถิด” 

7 “เอ้ ซะกะรียา เราจะบอกข่าวดีแก่เจ้าถึงลูกชายคนหนึงซึงมีซือว่า 
ยะฮฺยา(ยอห์น) เราไม่เคยให้ซือนีแก่ใครมาก่อน” 8 เขากล่าวว่า “โอ้ พระ 
ผู้อภิบาลของฉัน ฉันจะมีลูกได้อย่างไรในเมือภรรยาของฉันเป็นหมันและ 
ฉนก็แก่หง่อมถึงปานนแล้ว?” 

9 ผู้แจ้งข่าวกล่าวว่า “กระน้นก็เถิด พระผู้อภิบาลของเจ้ากล่าวว่า ‘นี 
เป็นเรืองง่ายสำหรับฉันเหมือนกับทีฉันได้สรางเจ้ามาก่อนหน้านีเมือเจ้า 
ยังไม่ได้เป็นสิงใดเลย’” 10 ซะกะรียากล่าวว่า “โอ้ พระผู้อภิบาลของฉัน 
โปรดให้สัญญาณแก่ฉันด้วยเถิด” พระองค์ทรงกล่าวว่า “สัญญาณของ 
เจ้าคือเจ้าจะไม่พูดภับผู้คนสามวันสามคืนติดต่อกัน" 11 หลังจากน้น เขา 
ได้ออกจากสกานทีภาวนาไปยังผู้คนของเขาและทำสัญญาณบอกใบ้คน 
เหล่าน้นว่า “จงสดุดีพระเจ้าทังยามเช้าและยามคำ” 
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12 เราได้กล่าวกับยะฮฺยาว่า "จงยึดมันในคัมภีร์” และในขณะทีเขา 
ยังเป็นเด็ก เราได้ประทานดุลพินิจในการตัดสินแก่เขา 13 และประทาน 
ความอ่อนโยน(ของหัวใจ)แกเขาและความบริสุทธจากเรา และเขาเป็นผู้ 
ยำเกรง 14 และเขาปฏิป็ติต่อพ่อแม่ของเขาด้วยดี และเขามิได้เป็นผู้โอหัง 
หรือผู้ฝาฝืน 15 ความสันติได้มีแก่เขาในวันทีเขาถือกำเนิดและในวันทีเขา 
ตายและในวันทีเขาถูกทำใหัฟิ'นคืนชีพอีกคร้งหนึง 

16 (โอ้มุฮัมมัด) จงกล่าวถึงเรืองราวของมัรฺยัม(มารีย์)ในคัมภีร์นิเมือ 
ตอนทีนางไดปลีกตัวออกจากผู้คนของนางไปทางด้านตะวันออก 17 และ 
นางได้แขวนม่านเฟือซ่อนตัวของนางจากพวกเขา เราได้ส่งทูตสวรรค์ 
ของเราไปยังนางและเขาได้ปรากฏตัวต่อหน้านางในรูปของมนุษย์ที 
สมบูรณ์ 18 นางจึงได้ร้องออกมาว่า ‘‘ฉันขอความคุ้มครองต่อพระผู้ทรง 
กรุณาใหัพันจากท่าน (อย่าเข้ามาใกล้)ถ้าหากท่านเป็นผู้เกรงกดัว 

พระเจ้า” 19 เขาตอบว่า “ฉันเป็นแค่เพียงผู้นำสาสน์จากพระผู้อภบาลของ 
เธอและฉันถูกส่งมาเฟือให้ลูกชายผู้บริสุทธแก่เธอ” 20 มัรฺยัมกล่าวว่า “ฉัน 
จะมีลูกได้อย่างไรในเมือไมมีชายใดเคยแตะต้องฉันและฉันก็ไม่ใช่หญิง 
สำส่อน?” 21 ทูตสวรรค์ตอบว่า “กระนนก็เถิด พระผู้อภิบาลของเธอทรง 
กล่าวว่า ‘มันเป็นเรืองง่ายสำหรับฉันและเราจะท่าเพอใหัเด็กคนนันเป็น 
สัญญาณสำหรับผ้คน และเป็นความจำเริญจากเรา นิเป็นสิงทีถกกำหนด 
ไว้แล-ว’” 

22 หลังจากนิน นางได้ดังครรภ์เด็กคนน้นและนางได้อุ้มครรภ์ไปยัง 
สถานทีห่างไกล 23 ความเจ็บครรภ์อย่างรุนแรงท่าให้นางต้องไปพักอยู่ที 
ใต้ต้นอินทผลัม นางได้ร้องออกมาว่า “โอย ถ้าฉันตายไปก่อนหน้านิและ 
ไม่ต้องมีใครจำฉันได้ก็จะดี” 

24 แต่มีเสียงออกมาจากข้างล่างว่า “จงอย่าเสียใจเลย เพราะพระผู้ 
อภิบาลของเธอได้ทรงจัดตานิาทีไหลไวัทีเท้าของเธอแล้ว 25 และถ้าเธอ 
เขย่าลำต้นอินทผลัมนิ อินทผลัมสุกใหม่ ๆจะหล่นลงมาบนตัวของเธอ 
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26 จงกินและจงดืม และจงทำตัวให้สดชืน และถ้าหากเธอเห็นใคร ก็จง 
บอกว่า ‘ฉันได้บนไว้ว่าจะถือศีลอด(งดพูด)เพือพระผู้ทรงกรุณา และวันน 
ฉันจะไม่พูดกับใครเลย’” 

27 หลังจากน้น นางได้อุ้มลูกของนางมายังผู้คน พวกเขากล่าวว่า ‘‘โอ 
มัรฺยัม เธอได้ทำบาปทีชัวร่กเหลือเกิน 28 น้องสาวของฮารูนเอ๋ย พ่อของ 
เธอมิได้เป็นคนชัวและแม่ของเธอก็มิได้เป็นหญิงสำส่อน” 

29 นางจึงได้ชีไปยังทารก(เพือเป็นการตอบ) ผู้คนจึงกล่าวว่า “เราจะ 
พูดกับเด็กทีอยู่ในเปลได้อย่างไร?” 30 แต่เด็กคนนนได้พูดออกมาว่า “ฉัน 
เป็นบ่าวของพระเจ้า พระองค์ทรงประทานคัมภีร์แก่ฉนและทรงแต่งดัง 
ฉันให้เป็นนปี 31 พระองค์ได้ทรงทำให้ฉันเป็นทีได้รับความจำเริญไม่ว่า 
ฉันจะอยู่ทีใด พระองค์ทรงดังฉันให้นมาซและจ่ายซะกาดตราบใดทีฉัน 
ยังมีชีวิต 32 และได้ทรงให้ฉันรับใช้แม่ของฉันและมิได้ทรงทำให้ฉันเป็นผู้ 
ก้าวร้าวและจิตใจแข็งกระด้าง 33 ตันติได้มีแก่ฉันในวันทีฉันเกิดและดันตั้ 
จะมีแก่ฉันในวันทีฉันตายและวันทีฉันถูกทำให้พี'นคืนชีพขันมาอีกครัง 
หนึง” 

34 น้นคืออี'ชาบุตร'ของมัรฺยัม นีศีอความจริงทีพวกเขายังคงถกเถียง 
กัน 35 มันไม่ใช่เรืองของพระเจ้าทีจะทรงมีบุตร พระองค์ทรงบริสุทธจาก 
เรืองน เมือพระองค์ทรงกำหนดสิงใด พระองค์เพียงแต่ทรงกล่าว'ว่า “จง 
เป็น” แล้วมันก็เป็นขนมา 

36 (อีซาได้ประกาศว่า) พระเจ้าทรงเป็นพระผู้อภีบาลของฉันและพระ 
ผู้อภิบาลของพวกท่าน ดังน้น จงเคารพดักการะพระองค์ นีศีอหนทางที 
เทียงตรง 37 แต่กระน้นก็ตาม หลายพวกได้เริมมิความขัดแย้งกันในหมู่ 
พวกเขา ช่างน่ากลัวเหลือเกินสำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเมือวันคัน 
น่าสะพรึงกลัวมาถึง 38 ในวันน่น เมือพวกเขามาปรากฏต่อหน้าเรา หูของ 
พวกเขาจะได้ยินและตาของพวกเขาจะเห็นอย่างชัดเจน แต่ว่าในวันน่ 
บรรดาผ้ทำความผิดเหล่านึได้ตกอย่ในการหลงทางอย่างชัดเจน 
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39 (โอ้มุฮัมมัด) จงดักเตือนพวกเขาถึงวันอ้นน่าสะพรึงกลัว(ทีจะมาถีง) 
เมือทุกสิงจะถูกตัดสินในขณะทีพวกเขาไม่ใส่ใจและไม่เชือ 40 ในทีสุดแล้ว 
เราเองต่างหากทีจะเป็นผู้ครองแผ่นดินและทุกติงทีอยู่บนน้นต่อ และพวก 
เขาจะถูกน่ากลับมายังเรา 

41 จงเล่าเรืองราวของอิบรอฮีมในคัมภีร์น แท้จริงแล้ว เขาเป็นผู้มีสัจจะ 
วาจาและเป็นนบี 42 เขาได้พูดกับพ่อของเขาว่า “พ่อครับ ทำไมพอถึงได้ 
เคารพดักการะติงทีไม่ได้ยินและไม่เห็นและไม่สามารถช่วยอะไรพ่อได้? 
43 พ่อครับ ฉันได้รับความรู้ทีพ่อไม่ได้รับ ดัง•แน่ ขอ'ให้'พ่อปฏิบัติตามฉัน 
เถิดครับ และฉันจะนำพ่อสูหนทางทีถูกต้อง 44 พ่อครับ จงอย่าดักการะ 
ซาตานเลยเพราะซาตานไมเซือพังพระผู้ทรงปรานี 45 พ่อครับ ฉันกลัว 
เหลือเกินว่าพ่อจะได้รับการลงโทษจากพระผู้ทรงปรานีและกลายเป็น 
สหายของซาตาน” 

46 พ่อของเขาตอบว่า “นี อิบรอฮีม เจ้าปฏิเสธติงทีฉันเคารพบูชา 
กระ•แน่หรือ? ถ้าหากเจ้าไม่หยุดยังเรืองนี ฉันจะอาหินขว้างเจ้าให้ตาย 
ไปไกลๆเลย และอย่ามาให้ฉัน , เห็นหน้าอีก” 47 อิบรอฮีมกล่าวว่า “ขอ 
ความสันติจงมีแด่พ่อ ฉันจะวิงวอนต่อพระผู้อภีบาลของฉันให้ทรงอภัย 
ท่าน เพราะพระองค์ทรงเอ็นดูฉัน 48 ฉันขอหลกห่างจากพวกท่านและติง 
ทีพวกท่านวิงวอนขอแทนพระเจ้า และฉันจะวิงวอนต่อพระผู้อภีบาลของ 
ฉันเท่าน้น ฉันหวังเป็นอย่างยิงว่าการวิงวอนต่อพระผู้อภิบาลของฉันจะ 
ไม่ท่าให้ฉันผิดหวัง” 

49 ดังน้น เมือเขาหลีกห่างจากผู้คนเหล่าน้นและจากติงทีพวกเขา 
เคารพดักการะนอกจากพระเจ้า เราได้ประทานลูกหลานแก่เขาอย่างเช่น 
อีสฮากและยะกู๊บ และเราได้ท่าให้แต่ละคนเป็นนปี 50 และเราได้ประทาน 
ความเมตตาแกเขาและท่าให้พวกเขาเป็นทีได้รับการยกย่องอย่างสูงส่ง 

51 จงเล่าเรืองราวของมูซาในคัมภีร์นี เขาเป็นบุคคลทีถูกคัดเลือกและ 
เป็นทังคาสนทตและนปี 52 เราได้เรียกเขาจากทางด้านขวาของภเขาและ 
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ไดให้เกียรติเขาด้วยการสนทนาทีใกล้ชิดกับเรา 53 และด้วยความเมตตา 
ของเรา เราได้ทำใหัพีชายของเขาคือฮารูนเป็นนบี เป็นผู้ช่วยเหลือเขา 

54 จงเล่าเรืองราวของอิสมาอีลในคัมภีร์น เขาเป็นเรุชอตรงต่อสัญญา 
และเป็นทังศาสนทูตและเป็นนบี 55 เขากำชับผู้คนของเขาให้นมาซและ 
จ่ายซะกาต และเขาเป็นทีโปรดปรานของพระผู้อภิบาลของเขา 56 และจง 
เล่าเรืองราวของอิดรีสในคัมภีร์น เขาเป็นคนพูดจริงและเป็นนบี 57 เราได้ 
ยกย่องเขาให้มีตำแหน่งอันสูงส่ง 

58 คนเหล่าน่เป็นผู้ทีพระเจ้าได้ประทานความโปรดปราน พวกเขา 
มาจากลูกหลานของอาดัมและจากบรรดาผู้ทีเราได้บรรทุกไวในเรือร่วม 
กับนูฮฺ และจากเชัอสายของอิบรอฮีมและอิสรออีล และจากบรรดาผู้ทีเรา 
น่าทางและคัดเลือก เมือใดก็ตามทีมีการอ่านสีงทีพระผู้ทรงกรุณาปรานี 
แก่พวกเขา พวกเขาจะก้มลงกราบและร้องไห้ 

59 แต่หลังจากน้น คนรุ่นต่อมาเป็นผู้ทีละทังการนมาซและปฏิป๋ติตาม 
อารมณ์ฝายตำของพวกเขา ดังน้น ในไม่ช้า พวกเขาจะได้พบกับความ 
หายนะแน่นอน 60 ยกเว้นบรรดาผู้ปรับปรุงตัวหลังจากสำนึกผิดและมี 
ความศรัทธาและกระทำความ ดี คนเหล่านีจะ ได้ เข้าสวรรค์และพวกเขาจะ 
ไม่ได้รับอยุติธรรมแม้แต่น้อยนิด 

61 พวกเขาจะได้สวนสวรรค์อันนิรันดรซึงพระผู้ทรงกรุณาปรานีได้ 
สัญญาไว้แก่บ่าวของพระองค็ในขณะทีพวกเขายังไม่ได้เห็นมั้น และ 

แน่นอน สัญญาของพระองค์จะต้องเป็นจริง 62 ทีน้น่ พวกเขาจะไม่ได้ยิน 
คำพูดไร้สาระนอกจากจะได้รับแต่สีงดีงามและความสงบ และพวกเขาจะ 
ได้รํ่บบัจรัยยังชีพประจำทังในยามเช้าและยามคำ 63 น้น่คือสวรรค์ทีเรา 
จะให้เป็นมรดกแก่บ่าวของเราทีเกรงกลัวพระเจ้า 

64 (โอ้มุฮัมมัด) เราจะไม่ลงมานอกจากว่าเราจะได้รับบัญชาจากพระ 
ผู้อภิบาลของเจ้า พระองค์คือเจ้าของทุกสีงทีอยู่ต่อหน้าเราและทุกสีงที 
อย่ข้างหลังเราและทกสิงทีอย่ระหว่าง•แน่และพระผ้อภิบาลของเจ้าไม่ 
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เคยหลงลืม 65 พระองค์คือพระผู้อภิบาลแห่งชันพัาท้งหลายและแผ่นดิน 
และทีอยู่ในระหว่างทังสองน้น ดงน้น จงเคารพสักการะพระองค์และรับ 
ใช้พระองค์อย่างแน่วแน่ เจ้าร้จักผ้ใดอืนทีเสมอเหมือนกับพระองค์บ้าง 
ไหม?" 

66 มนุษย์ถามว่า “อะไรกัน เมือฉันตายไปแล้ว ฉันจะถูกทำให้กลับ 
ทันคืนชีพ , ขนมาอีกกระน้นหรือ?” 67 มนุษย์จำไม่ได้หรือวาเราได้สร้าง 
เขาขนมาในตอนแรกเมือเขาไม่ได้เป็นอะไรเลย? 68 ขอสาบานด้วยพระ 
ผู้อภิบาลของเจ้า เราจะรวบรวมพวกเขาและพวกซาตานเข้าไว้ด้วยกัน 
แตัวเราจะให้พวกเขาไปน้งคุกเข่าอยู่รอบๆนรก 

69 หลังจาก'แน่ จากทุ!าหมู่คณะ เราจะเลือกคนทีด้อรันทีสุดต่อพระ 
ผู้ทรงกรุณาปรานี 70 เรารู้ดีว่าคนไหนในหมู่พวกเขาทีสมควรจะถูกโยน 
ลงนรกมากทีสุด 71 และใม่มีใครในหมู่สูเจาทีจะไม่ถูกนำมาปรากฏต่อ 
หน้าขอบเขต'แรก เพราะนีเป็นสิงทีได้ถูกกาหนดไว้ซึงพระผู้อภิบาลของ 
เจ้าจะนำมาใช้ 72 หลังจากน้น เราจะช่วยบรรดาผู้สำรวมตนจากความชัว 
ให้รอดพันและจะละทังผู้ละเมิดให้น้งคุกเข่าอยู่ในนน 

73 เมือชิงทีเราประทานมาอย่างชั่ดเจนถูกอ่านให้พวกเขา บรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรมได้กล่าวกับบรรดาผู้ศรัทธาว่า “บอกเราหน่อยซิว่าในสอง 
ฝายนี ฝายไหนจะมีฐานะดีกว่าและมีดังคมทีเหนือกว่า?” 74 กีชัวคนแล้ว 
ทีเราได้ทำลายไปก่อนหน้าพวกเขา คนทีมีอำนาจและมืงค้งหรูหรากว่า 
พวกเขา 

75 จงบอกพวกเขาว่า “พระผู้ทรงกรุณาปรานีได้ทรงให้ระยะเวลาแก่ 
บรรดาผู้หลงผิดจนกระหังเมือคนเหล่านน่เห็นติงทีพวกเขาได้ถูกเดือน 
สำทับไ'!' น้นคือการลงโทษของพระเจ้าหรือไม่ก็เวลาแห่งการทันคืนชีพ 
แล้วพวกเขาจะรู้เองว่าใครทีเคราะห์ร้ายกว่าและฝายไหนอ่อนแอกว่า 

76 พระเจ้าจะทรงเพิมทางนำแก่ผู้ปฏิบ้ติตามทางนำ และการทำความ 
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ดีทีถาวรนํนดีกว่าในสายตาของพระผ้อภิบาลของเจ้าในเรืองของการ 


ตอบแทน 

77 เจ้าเห็นไหม พวกคนทีปฏิเสธสัจธรรมทีเราประทานมาและคุยว่า 
“ฉันจะยังคงได้รับทรัพย์สินและลูกหลานอยู่ต่อไป?” 78 อะไรนะ เขามอง 
เห็นชิงทีมองไม่เห็นหรือว่าเขาไ , ตรับคำสัญญาจากพระผู้ทรงกรุณาปรานี 
กระน้นหรือ? 79 ไม่มีทาง เราจะบันทืกทีพวกเขาโอ้อวดไว้และจะเพีม 
การลงโทษเขามากยิงขน 80 เราจะรับช่วงสิงทีพวกเขากล่าวอ้างไว้ และ 
เขาจะปรากฏตัวต่อหน้าเราเพียงลำพัง 81 คนเหล่านีได้ตังสิงเคารพบูชา 
นอกจากพระเจ้าขนมาเพือทีชิงเคารพบูชาเหล่าน้นจะได้เป็นผู้ช่วยเหลือ 
พวกเขา 82 แต่ชิงเคารพบูชาเหล่าน้นทงหมดจะปฏิเสธการสักการะบูชา 
ของพวกเขาและเป็นปฏิปักษ์ต่อพวกเขา 

83 เจ้ามิเห็นหรือว่าเราไต่ให้พวกซาตานคอยยุแหย่บรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมให้ฝาฝืน? 84 ดังน้น เจ้าไม่ต้องร้อนรนต่อพวกเขา เพราะเรา 
กำดังนับวันของพวกเขาอยู่ 85 วันน้นกำดังใกล้เข้ามาแล้วเมือเราจะนำ 
บรรดาผู้เกรงกลัวพระเจ้ามาปรากฏต่อพระผู้ทรงกรุณาอย่างแขกผู้มี 
เกียรติ 86 และเราจะต้อนผู้ทำความผิดลงนรกเหมือนฝูงสัตว์ทีกระหาย 
87 ในเวลาน้น ไม่มีใครสามารถขอไถ่โทษได้นอกจากผู้ไดรับอนุญาตจาก 
พระผู้ทรงกรุณาปรานี 

88 พวกเขากล่าวว่าพระผู้ทรงกรุณาให้กำเนิดบุตรชาย 89 ช่างไร้ 
เหตุผลสินดีทีสูเจ้าคิดเรืองบัดซบนีขนมา 90 มันแทบทำให้ชันพัาแทบ 
ถล่ม แผ่นดินทลายและภูเขาแตกเป็นเสียง 91 เพราะพวกเขาอ้างว่าพระ 
ผู้ทรงกรุณาปรานีมีบุตร 92 มันมิได้เป็นความยิงใหญ่อะไรเลยทีพระผู้ทรง 
กรุณาปรานีจะทรงรับืใครมาเป็นบุตร 93 ทุกคนทีอยู่ในชันพัาท้งหลาย 
และแผ่นดินกำดังจะถูกนำมารวมต่อหน้าพระผู้ทรงกรุณาปรานีในฐานะ 
บ่าวคนหนึง 94 พระองค์ทรงล้อมรอบพวกเขา!วัและทรงรักษาบัญชของ 
พวกเขาไวัอย่างเข้มงวด 95 ทกคนจะถกนำตัวมาต่อหนำพระองค์ทีละ 
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ฏอฮา 

คนในวันแห่งการฟืนคืนชีพ 96 แน่นอน ใกล้เวลาแล้วทีพระผู้ทรงกรุณา 
ปรานีจะทำให้หัวใจของบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีเต็มไปดาย 
ความรัก 

97 ดัง•แน่ (โอ้มุฮัมมัด) เราได้ทำให้กุรอานนง่ายและเราได้ส่งมันลงมา 
ในภาษาของเจ้าเพอทีเจ้าจะได้แจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้สำรวมตนจากความ 
ชัวและเดือนพวกคนทีด้อรัน 98 และเราได้ทำลายผูคนก่อนหน้าพวกเขา 
ไปเท่าไหร่แล้ว เจ้าเคยพบร่องรอยใดๆของพวกเขาหรือได้ยินเสียงกระ 
ซิบใด ๆจากพวกเขาบ้างไหม? 


20. ฏอ ฮา 
มิ 33 ' 1 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ฏ 0ฮา 

2 เรามิได้ประทานกุรอานน้ลงมาแก่เจ้าเฟือทำให้เจ้าท้อแท้ 3 นอกจาก 
เป็นคำดักเดือนสำห , รับทุกคนทีเกรงกลัวพระเจ้า 4 มันเป็นสิงทีถูก 
ประทานมาจากผู้ทรงสร้างโลกและชันฟ่าอันสูงส่งทังหลาย 5 ผู้ทรงกรุณา 
ปรานีทีประหับอยู่บนบัลลังก์ 6 พระองค์ทรงเป็นเจ้าของทุกสรรพสิงทอยู่ 
ในระหว่างชันฟืาทงหลายและแผ่นดินและทุกสีงทีอยู่ระหว่างน้นและภาย 
ใต้ผืนดิน 

7 ไม่ว่าเจ้าจะพูดด้วยเสียงดัง(หรือเสียงเบา)ก็ตาม พระองค์ทรง 
ได้ยินทังหมด เพราะพระองค์ทรงรู้ความลับของสูเจ้าและสีงทีถูกปิดบัง 
ไว้มากกว่าน้นอีก 8 พระองค์คือพระเจ้า ไม่มีสิ้งเคารพดักการะอืนใด 
นอกจากพระองค์ พระองค์ทรงมีพระนามอันประเสริฐมากมาย 

9 เจ้าเคยได้ยินเรืองของมูซาไหม? 10 เมือเขาเห็นไฟ เขาได้บอก 
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ครอบครัวของเขาว่า “คอยเดียว ฉันเห็นไฟ บางที ฉันอาจจะนำเอาด้นไฟ 
มาให้พวกเจ้าหรือพบคำแนะนำบางอย่างทีไฟน้น” 

11 เมือเขาไปถึงทีน์น ได้มีเสียงกล่าวออกมาว่า “โอ้มูซา 12 แท้จริง ฉัน 
เป็นพระผู้อภิบาลของเจ้า จงถอดรองเท้าแตะของเจ้าเสี้ย เพราะเจ้าอยู่ใน 
หุบเขาดักดีสิทธแห่งฎวา 13 เราได้เลือกเจ้าแล้ว ดังน้น จงพังสีงทีไดํ่ถูก 
ประทานแก่เจ้า 14 แท้จริง ฉันคือพระเจ้า ไม่มีสีงเคารพกราบไหว้อืนใด 
นอกจากฉัน ดังน้น จงเคารพสักการะฉัน และจงดำรงนมาซเพือระลึกถึง 
ฉัน 15 เวลาแห่งการพันคืนชีพจะเกิดขนอย่างแน่นอน แต่มันเป็นความ 
ประสงค์ของฉันทีจะเก็บเวลาทีจะมาถึงน้นไว้เป็นความดับเพือทีทุกชีวิต 
จะได้รับการตอบแทนตามทีได้พากเพียร 16 ดังน้น จงอย่าปล่อยให้ผู้ใด 
ทีไม่เชีอในเรืองนํและตกเป็นทาสอารมณ์ดำของพวกเขาหันเหความลิด 
ของเจ้าออกไป มิเช่น'แน่ เจ้าจะได้รับความหายนะ” 

17 “โอ้มูซา น์นอะไรในมือขวาของเจ้า?” 18 มูซาตอบว่า “มันคือไม้เท้า 
ของฉัน ฉันใช้มันด้ายันกายและใช้มันตีใบไมํ่เพีอฝูงสัตว์ของฉันและใช้ 
มันทำประโยชน์อย่างอืนอีก” 19 พระองค์จึงทรงกล่าวว่า “จงโยนมันลงไป 
มูซา” 20 ดังน้น เขาจึงโยนมันลงไป และทันใดน้นมันได้กลายเป็นงูทีเลอย 
ใปมา 21 พระองค์ทรงกล่าวว่า “จงจับมันไว้และไม่ต้องกลัว เพราะเราจะ 
ทำให้มันกลับสู่สภาพเดิม 22 ทีน์ จงเอามือขวาของเจ้าล้วงเช้าไปใต้รักแร้ 
มันจะออกมาอย่างขาวสว่างโดยทีไม่เจ็บปวด นีเป็นอีกสัญญาณหนึง* 
23 เพือทำให้เจ้าได้เห็นสัญญาณอ้นยิงใหญ่ของเรา 24 ดังน้น จงไปหา 
ฟาโรห์ เพราะเขาเป็นผู้ละเมิด” 

* ความจริงแล้ว อะไรก็ตามทีอยู่ในโลกหรือเหตุการณ์อะไรทีเกิดขน 
ทังหมดคือ “ปาฏิหาริย์” ของพระเจ้า ไม่ว่ามันจะเป็นการโผล่ขนมาจาก 
ผืนดินของพืชต้นอ่อนหรือไม้เท้าทีกลายเป็นงู “ปาฏิหาริย์พิเศษ” ถูก 
แสดงให้เห็นผ่านทางบรรดานบีเพือทำให้มนุษย์สังเกตเห็นปาฏิหาริยํ้ที 
พระเจ้าให้เกิดขนทุกรัน 
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25 มูซากล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน โปรดเปิดหัวใจของฉัน 
26 และทา ให้ งานของฉันง่าย สำหรับ ฉัน 27 โปรดขจัดการติดขัดทังหลาย 
ออกไปจากลนของฉัน 28 เพือทีผู้คนจะได้เข้าใจคำพูดของฉัน 29 และ 
โปรดแต่งดังคนในครอบครัวของฉํณํ้คนหนึงเป็นผู้ช่วยฉัน 30 หันคือฮา 
รูนพีชายของฉัน 31 เฟือทำให้ฉันมีความเข้มแข็งขัน 32 และโปรดทำให้ 
เขามีส่วนช่วยในงานของฉัน 33 เฟือทีเราจะสดุดีพระองค์ได้มากๆ 34 และ 
เราจะได้ระลึกถึงพระองค์เสมอ 35 แท้จริง พระองค์ทรงเฝ่าดูเราอยู่เสมอ” 
36 พระองค์ทรงกล่าวว่า “เจ้าไดในสีงทีเจ้าร้องขอ มูซา 

37 แท้จริง เราได้แสดงความโปรดปรานแก่เจ้ามาก่อนหน้านแล้ว 38 จง 
นึกถึงเมือตอนทีเราได้ดลใจแก่แม่ของเจ้าให้มีความคิดขันมา 39 ว่า ‘จง 
เอาเด็กคนนึใส่ลงในกล่องและเอากล่องหันไปวางในแม่น้า แม่น้าจะไหล 
พาเขาไปยังตลิง ศัตรูของฉันและศัตรูของเขาจะเก็บมันขันมา’ ฉันเอง 
ได้ทำให้เจ้าเป็นทีรักใคร่และได้จัดการสิงต่างๆจนเจ้าได้ถูกเล้ยงดูขันมา 
ภายใต้การควบดุมของฉัน 40 จงนึกถึงเมือตอนทีฟืสาวของเจ้ากำดังเดิน 
อยู่ แล้วเธอได้กลาวว่า “ให้ฉันบอกท่านถึงคนทีจะเล้ยงเด็กคนนึได้ดีทีสุด 
ไหม?” ดังหัน เราจึงไส์ให้เจ้ากลับไปอยู่กับแม่ของเจ้าเฟือทีตาของนางจะ 
ได้เย็นลงและนางจะได้ไม่เศร้าโศกเสียใจ และจงนึกถึงเมือตอนทีเจ้าฆ่า 
คนผู้หนึงและเราได้ทำให้เจ้าหลุดพันจากผลของความข้วน้นและทำให้ 
เจ้าผานการทดสอบต่างๆและเจาได้อยู่กับชาวมัดยันเป็นเวลาหลายปี 
หลังจากหัน เจ้าก็มาตรงเวลาทีกำหนดไวพอดี มูซา 

41 ฉันได้เลือกเจ้าเฟือภารกิจของฉัน 42 เจาและพีชายของเจ้าจงไป 
ปฏิบัติภารกิจนึพรัอมกับสัญญาณของฉันและจงอย่างเฉือยชาในการ 
ระลกถึงฉัน 43 เจ้าทังสองจงไปหาฟาโรห์เพราะเขาเป็นผู้ละเมิดขอบเขต 
ทุกอย่าง 44 จงพูดกับเขาอย่างสุภาพ เผือว่าบางทีเขาอาจจะคิดได้หรือ 
๓รงกตัวบ้าง” 

45 ทังสองกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา เรากลัวว่าเขาจะล่วง 
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ละเมิดเราและปฏิบัติต่อเราอย่างโหดร้าย” 46 พระองค์ทรงตอบว่า ‘‘เจ้าทัง 
สองจงอย่ากลัว ฉันจะอยู่กับเจ้า ฉันได้ยินและเห็นทุกสิง 47 จงไปหาเขา 
และกล่าวว่า ‘เราเป็นศาสนทูตจากพระผู้อภิบาลของพวกท่าน ดังน้น ขอ 
ท่านจงปล่อยให้พวกลูกหลานอิสรออีล'!'ปกับเราและจงอย่ากดขีพวกเขา 
เราได้นำสัญญาณจากพระผู้อภิบาลของท่านมายังท่านและความตันติ 
จงมีแด่ผู้ปฏิป็ติตามแนวทาง'ทถูกต้อง 48 เราได้รับรู้จากการเป็ดเผยของ 
พระเจ้าวาจะมีการลงโทษสำหเบผู้ปฏิเสธและหันห่างจากแนวทางน้น’ ” 
49 ฟาโรห์กล่าวว่า “ใครคือพระเจ้าของเจ้าทังสอง มูซา?” 50 มูซาตอบ 
ว่า “พระผู้อภิบาลของเราคือผู้ทรงท่าให้ทุกติงเป็นรูปร่าง แล้วหลังจาก 
นันก็ทรงนำทาง” 51 ฟาโรห์ถามว่า “แล้วคนก่อนหนานํเล่าเป็นอย่างไร?” 
52 มูซาตอบว่า “ความรู้ในเรืองน้นอยู่ทีพระผู้อภิบาลของฉันซึงอยู่ใน 
จารึกแล้ว พระผู้อภิบาลของฉันไม่ทรงผิดพลาดและไม่ทรงหลงลืม” 

53 พระองค์คอผู้ทรงท่าให้โลกเป็นพนราบเพือสูเจ้าและทรงท่าหนทาง 
ต่าง ๆสำหรับสูเจ้าเพอสัญจรไปมา พระองค์ทรงประทานนำลงมาจาก 
ท้องพัาและท่าให้พืชพันธุนานาชนิดงอกเงยออกมา 54 สูเจ้าจงกินสิง 
เหล่านํและเล้ยงปศุสัตว์ของสูเจ้า แท้จริง ในนํนมีสัญญาณต่างๆมากมาย 
สำหรับผู้มีความเข้าใจ 55 เราได้สร้างสูเจ้ามาจากแผ่นดิน และเราจะให้ 
สูเจ้ากลับไปในนํน แล้วเราะนำสูเจ้าออกมาจากทีนํนอีกครังหนึง* 

56 เราได้แสดงสัญญาณของเราทุกอย่างแก่ฟาโรห์ได้เห็นแล้ว แต่เขา 
ปฏิเสธมันและไม่ยอมเชือ 57 เขากล่าวว่า “มูซา เจ้ามาทีนืเพือทีจะข้บ 
ไล่เราออกจากแผ่นดินของเราโดยใช้อำนาจแห่งมายากลกระนํนหรือ? 
58 เดียวเราจะเอามายากลทีเหมือนอย่างของเจ้ามาด้วยเช่นกัน ดังนํน ขอ 

* การสร้างโลก ระบบของฝนตก การเจริญเติบโตของพืชและทุ่งหญ้า 
และปรากฏการณ์อินทางธรรมชาติทีท่าให้โลกบัจจุบันเป็นทีตั้งหลัก 
แหล่งอาศัยได้สำหรับติงมีชีวิตเป็นปรากฏการณ์อันยิงใหญ่ทีมหัศจรรย์ 
และนำทืง 
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ให้บอกมาเลยว่าเมือไหร่และทีไหนทีจะให้มีการประลองกัน แล้วเราและ 
เจ้าจะไดัใม่มีการบิดพล้วกัน ออกมาในทีโล่ง ๆเลยก็ได้” 

59 มูซาจึงตอบว่า “ขอให้เราพบท่านในวันเทศกาลและมีผู้คนมาชุมนุม 
กัน มากๆหลังจากดวงอาทิตย์ ขัน ก็แล้ว กัน” 60 หลังจากน้น ฟาโรห์ไดกลั๋บ 
ออกไปเพือเตรียมแผนการต่างๆ หลังจากนันได้กลับออกไป 61 มูซาได้ 
เตือน(บรรดาผู้ทีจะเผชิญหน้ากับเขา)โดยกล่าวว่า “ท่านผู้เคราะห์รายทัง 
หลาย จงอย่าสร้างความเท็จเกียวกับพระเจ้า มิเช่นน้นแ1ลว พระองค์จะ 
ทรงท่าลายพวกท่านโดยการลงโทษ เพราะใครก็ตามทีสร้างความเท็จขัน 
มาจะถูกทำลาย” 

62 ดังน้น พวกเขา(บรรดาน้กมายากล)ได้เริมปรึกษากันอย่างลับๆ 
63 (หลังจากปรึกษากันแล้ว) พวกเขาได้กล่าวว่า “ทังสองคนน้เป็นแค่นัก 
มายากลแน่นอน เป้าหมายของเขาทังสองคือการ'ขับไล่พวกท่านออก 
จากแผ่นดินของพวกท่านโดยอาศัยมายากลของเขาทังสองและต้องการ 
ทีจะทำลายวิถีชีวิตอันสูงส่งของพวกท่าน 64 ดังน้น จงเตรียมแผนการ 
ทุกอย่างของพวกท่านและผนึกกำลังกันออกมาพร้อมๆกัน และวันนึใคร 
เหนือกว่า เขาผู้น้น'ชนะแน่” 

65 พวกนักมายากลกล่าวว่า “มูซา ท่านจะโยนหรือจะให้เราโยนก่อน?” 

66 มูซาตอบว่า “พวกท่านโยนก่อน” หันใดน่น มูซาได้เห็นว่าเชือกและไม้ 
เท้าของพวกเขาปรากฏเป็นงูวิงไปวิงมาโดยอำนาจมายากลของพวกเขา 

67 และหัวใจของมูซาก็เต็มไปด้วยความกลัว 68 แต่เราได้กล่าวว่า “เจ้า 
จงอย่ากลัว เพราะเจ้าจะได้วับชัยชนะ 69 จงโยนสีงทีอยู่ในมือของเจ้า มัน 
จะกลืนสีงทีพวกเขาท่าขัน เพราะมันเป็นแค่เพียงกลลวงของนักมายากล 
เท่านัน และนักมายากลนันไม่อาจประสบความสำเร็จไม่ว่าเขาจะเก่งกาจ 
อย่างไรก็ตาม” 70 ดังนัน (เมือการประลองสนสุดลง) พวกนักมายากลต่าง 
กัมตัวลงกราบและกล่าวออกมาว่า “เราศรัทธาในพระเจ้าของฮารูนและมู 


ซา” 
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71 ฟาโรห์กล่าวว่า “พวกเจ้าศรัทธาเขาก่อนทีข้าอนุญาตกระน้นหรือ? 
ใช่สิ เขาเป็นนายผู้สอนมายากลพวกเจ้าอย่างแน่นอน เอาละ ถ้าเช่นน้น 
ข้าจะตัดมือตัดเท้าของพวกเจ้าสลับกัน และจะเอาพวกเจ้าไปตรึงไว้บน 
ต้นอินทผลัม แล้วพวกเจ้าจะรู้ว่าการลงโทษของใครทีรุนแรงและยาวนาน 
กว่า” 

72 พวกนักมายากลตอบว่า “ด้วยพระองค์ผู้ทรงสร้างเรามา เราไม่อาจ 
เห็นแก่ท่านได้หลังจากทีเราได้เห็นหลักฐานแห่งความจริงทุกอย่างชัด 
แจ้งแล้ว ดังนัน ท่านจะตัดสินรุนแรงอย่างไรก็ตามใจท่าน เพราะอย่าง 
มากทีสุดท่านก็ตัดสินได้แต่เฉพาะชีวิตแห่งโลกนัเท่านัน 73 เราศรัทธา 
ในพระผู้อภิบาลของเราเพือทีพระองค์จะได้ทรงให้อภัยความผิดและบาป 
ของเราในเรืองมายากลทีท่านบังคับเราให้แสดง พระเจ้าทรงดีเลิศทีสุด 
และทรงนิรันดร” 

74 ความจริงแล้ว คนทีมาปรากฏต่อหน้าพระผู้อภิบาลของเขาในฐานะ 
ผู้ท่าบาปน้นจะมีนรกเตรียมไว้สำหรับเขาซึงในนนเขาจะไม่เป็นและจะไม่ 
ตาย 75 ส่วนคนทีมาปรากฏต่อหน้าพระผู้อภิบาลของเขาในฐานะผู้ศรัทธา 
และกระทำความดี คนเหล่านิจะได้ รับ ตำแหน่งอันสูงส่ง 76 พวกเขาจะ 
พำนักอยู่อย่างนิรันดรในสวนสวรรค์อันถาวรซึงใตนนมีลำน้าหลายสาย 
ไหลผ่านน้นคือรางวัลของผู้ทีรักษาตัวเองให้บริสุทธ 

77 เราได้ดลใจมูซาว่า “จงออกเดินทางพร้อมกับบ่าวของฉันในตอน 
กลางคืนและจงสร้างทางแห้งข้ามทะเลให้พวกเขา จงอย่ากลัวว่าจะถูก 
ตามหันและจงอย่าหวาดหวันใดๆทังสิน” 78 พำโรห็ได้นำกำลังทหารของ 
เขาออกติดตามพวกเขา แต่น้าทะเลได้ท่วมพวกเขาจนมิด 79 พำโรห็ได้ 
นำผู้คนให้หลงผิดและไม่ได้นำพวกเขาให้อยู่ในหนทางทีถูกต้อง 

80 ลูกหลานอิสรออีลเอ๋ย เราได้ช่วยสูเจาให้พ้นจากศตรูของสูเจ้าและ 
ได้กำหนดให้สูเจ้ามาอยู่กันทีทางด้านขวาของภูเขา และ'!ด้ประทานมัน 
นะ(ของหวาน)และนกคุมแก่สูเจ้า 81 “จงกินสิงทีบริสุทธึทังหลายทีเราได้ 
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ประทานแก่สูเจ้าและจงอย่าฝาฝืนหลังจากน มิเช่นน้นแล้ว ความกริวของ 
ฉันจะมายังสูเจ้า” เรากล่าวว่า “ใครก็ตามทีความกริวของฉันมาเยือน เขา 
จะหายนะ 82 แต่สำหรับคนทีสำนึกผิดและศรัทธาและกระทำความดีและ 
มันคงอยู่ในทางนำ ฉันเป็นผู้ให้อภัยอย่างแน่นอน” 

83 (เมือมูซาอยู่บนภูเขา พระเจ้าได้กล่าวว่า) “มูซาเอ๋ย อะไรเล่าที 
ทำให้เจ้ารีบเรงมาทํ้นืก่อนผู้คนของเจ้า?” 84 เขากล่าวว่า “พวกเขากำลัง 
ตามฉันมา ฉันรีบมาหาพระองค์ก่อน โอ๋พระผู้อภิบาลของฉัน เพือที 
พระองค์จะทรงโปรดปรานฉัน” 85 พระเจ้าทรงกล่าวว่า “เราได้ทดสอบ 
ผู้คนของเจ้าหลังจากเจ้า และชาวซามิรีย์ได้ทำให้พวกเขาหลงผิด” 

86 มูซาได้กลับไปหาผู้คนของเขาด้วยความโกรธและเศร้าใจเมือไป 
ถึงทีนํนํ เขาได้กล่าวว่า “โอ๋หมู่ชนของฉัน พระผู้อภิบาลของพวกเจ้า 
มิได้ทรงทำสัญญาทีดีกับพวกเจ้ากระน้นหรือ? คำสั้ญญาน้นนานเกินไป 
สำหรับพวกเจ้ากระน้นหรือ? หรือพวกเจ้าต้องการให้ความกริวของพระ 
ผู้อภิบาลของพวกเจ้าเกิดขนกับพวกเจ้า พวกเจ้าถึงได้ละเมิดสัญญาของ 
พวกเจ้ากับฉัน?” 

87 พวกเขาตอบว่า “เราไม่ได้ละเมิดสัญญากับท่านตามอำเภอใจของ 

เรา แต่ทีเป็นเช่นน้นเพราะเรารู้สึกว่าเครืองประดับของผู้คนเหล่าน้น 

เป็นภาระหนักแก่เรา ดังนัน เราจึงใยนมันลงไป(ในไฟ)ตามทํ้ชาวซามีรีย์ 
แนะนำ” 88 แล้วเขาได้หลอมมันออกเป็นรูปวัวเตยทีทำให้เกิดเสียง แล้ว 
พวกเขาตะโกนว่า “นีคือสิงเคารพบูชาของพวกท่านและสิงเคารพบูชาขอ 
งมูซา แต่มู'ซาได้ลืมไป” 89 พวกเขาไม่เห็นหรือว่ามันไม่ได้ตอบคำวํ้งวอน 
ของพวกเขาและไม่มีอำนาจใดๆทีจะให้โทษและให้คุณแก่พวกเขาได้? 

90 ฮารูนได้กล่าวเตือนผู้คนเหล่านันแล้วโดยกล่าวว่า “นี พวกพ้องของ 
ฉัน พวกท่านกำลังถูกทดสอบด้วยสีงนึ พระผู้อภิบาลของพวกท่านคือ 
พระผู้ทรงกรุณาปรานต่างหาก ดังนัน จงปฏิบัIตามฉันและเชือพังคำดัง 
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ของฉัน’’ 91 พวกเขาตอบว่า “เราจะไม่เลิกเคารพบูชามันจนกว่ามูซาจะ 
กลับมายังเรา” 

92 มูซาได้'พูดกับฮารูน'ว่า “อะไรทีขัดขวางพีเมือเห็นพวกเขาทำผิด 
93 ไม่ปฏั้ป็ติตามฉัน? ทำไมพีจึงฝาฝืนคำลังของฉัน?” 94 ฮารูนกล่าวว่า 
“โอ้ ลูกของแม่ฉัน จงอย่ากระชากเคราและดึงผมของฉันเลย ฉันกลัวว่า 
เจ้าจะต้องพูดเมือกดับมาว่า ‘พีได้สร้างความแตกแยกขันในหมู่ลูกหลาน 
อิสรออีลอีกแล้ว และพีไม่ใส่ใจในคำพูดของฉัน’ ” 

95 มูซาได้กล่าวว่า “ซามิรีย์ เจ้าจะว่าอย่างไรเกียวกับเรืองน?” 96 เขา 
ได้ตอบว่า “ฉันเห็นสีงทีพวกเขาไม่เห็น ดังนัน ฉันจึงเอาฝุนกำมือหนึง 
จากรอยเท้าของคาสนทูตขว้างมัน(รูปบันวัว) เพราะจิตใจฉันนึกขันมาให้ 
ทำเช่นน'น” 97 มูซากล่าวว่า “จงไปเสีย ต่อไปน เจ้าจะต้องพูดไปตลอด 
ชีวิตของเจ้าเองวา ‘จงอย่าแตะต้องฉัน’ และเจ้าจะต้องเผชิญชะตากรรม 
อย่างหลีกเลียงไม่ได้ ตอนนึ จงมองดูสิงเคารพบูชาของเจ้าซึงเจ้าฝักใฝ 
บูชาสี เราจะเผามันให้เป็นผุยผงและจะโปรยขัเถาของมันลงไปในทะเล 
93 สิงเคารพดัการะของสูเจ้าคํ่อพระเจ้าองค์เดียวผู้ทรงไม่มีพระเจ้าอินใด 
นอกจากพระองค์ พระองค์ทรงรอบร้ครอบคลุมทุกสรรพสิง” 

99 (โอ้มุฮัมมัด)ด้วยเหตุนึ เราจึงเด้บอกเล่าแก่เจ้าถึงเรืองราว 
เหตุการณ!นอตต และเราได้ประทานข้อดักเตือน(กุรอาน)แก่เจ้าจากเรา 
เอง 100 ใครก็ตามทีห้นไปจากข้อดักเตือน เขาจะ'แบกภาระหนักในวัน 
แห่งการพี'นคืนชีพ 101 เขาจะอยู่ในนันตลอดไปและมันจะเป็นภาระอ้น 
หนักหน่วงทีเขาจะต้องแบกในวันแห่งการพิพากษา 102 วันนันเมือแตร 
ถูกเปา เราจะรวมผู้ทำผิดทังหลาย พวกเขาจตาเหลือกด้วยความกลัว 

103 พวกเขาจะบ่นพึมพำกันว่า “พวกท่านอยู่บนโลกแทบไม่ถึงสิบวันเอง” 

104 เราร้ดีว่าพวกเขาจะพูดอะไร ในตอนนั คนทีมีความคิดอ่านทีดีทีสุด 
ในหมู่พวกเขาจะกล่าวว่า “ความจริงแล้ว พวกท่านอยู่แค่วันเดียวเท่านั้น 
เอง” 
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105 พวกเขาถามเจ้าเกียวกับภูเขา จงตอบพวกเขาว่า “พระผู้อภิบาล 
ของฉันจะทำให้มันกลายเป็นผงธุลทีกระจายว่อน 106 แล้วพระองค์จะ 
ทำให้ผืนดินราบเตียนเป็นทุ่งโล่ง 107 เจ้าจะ ไม่ เห็นท้งที ลุ่ม และทีดอน 
108 ในวัน'แน ผู้คนทังหลายจะตรงมายังเสียงเรียกอย่างไม่อาจหลีกเลียง 
ได้และเลียงทังหลายจะเบาลงต่อหน้าพระผู้ทรงกรุณาปรานี และเจ้าจะไม่ 
ได้ยินสิงใดนอกจากเลียงพึมพำเบา ๆ 

109 ในวันน้น การไถ่โทษแทนกันจะไม่อำนวยประโยชน์อันใด เว้นแต่ 
สำหรับผู้ทีพระผู้ทรงกรุณาปรานีจะอนุมัติและพระองค์ทรงยินดีทีจะฟัง 
ถ้อยคำของเขา จ ' 10 พระองค์ทรงรู้ดีถึงทุกสิงทีอยู่ต่อหน้าพวกเขาและสิงที 
อยู่ข้างหลังพวกเขา แต่ผู้อืน้ใม่มี้'ความรูดีถึงลีงนน 111 ในวันน้น ใบหน้า 
ของพวกเขาจะสยบต่อพระผู้ทรงชีวินและผู้ทรงดำรงอยู่เป็นนิจกาล และ 
คนทีขาดทุนก็คือคนทีแบกภาระแห่งความช้าไว้ 112 แต่ใครทีกระทำ 
ความดีและเป็นผู้ศรัทธา เขาจะไม่กลัวอันตรายใดๆ และจะไม่ถูกลิดรอน 
สิทธิใด ๆ 

113 (โอ้มุฮัม มัด) ด้วยเหตุนิ เราจึงได้ประทานกุรอานเป็นภาษาอาหรับ 
ลงมา และในน้นเราไดให้ข้อดักเดือนด้วยวิธต่างๆเพือทีพวกเขาจะ 

ได้เกรงกลัวหรือช่วยเดือนให้พวกเขาได้เข้าใจ 114 ผู้ได้รับการยกย่อง 
เทิดทูนคือพระเจ้า ผู้ทรงเป็นกษัตริย์ทีแท้จริง จงอยารีบเร่งอ่านกุรอา 
นก่อนทีมันจะถูกประทานลงมายังเจ้าจนเสร็จสนสมบูรณ์ และจงวิงวอน 
ว่า “ข้าแต่พระผูอภิบาลของฉัน โปรดเพิมพูนความรู้แก่ฉันด้วยเถิด” 

115 เรา ได้ ใหคำบัญชาแก่อา ดัม ก่อนหน้านิแล้ว แต่ว่าเขาได้ลืมมันและ 
เราไม่พบการยืนยันอย่างแน่วแน่ของเขา 116 เมือตอนทีเราได้กล่าวแก่ 
บรรดาทูตสวรรค์ว่า “จงกราบอาดัม” ดังน้น พวกเขาทังหมดจึงได้กราบ 
ยกเว้นซาตาน(อิบลืส)ทีปฏิเสธ 117 ดังน้น เราจึงได้กล่าวว่า “อาดัมเอ๋ย 
นืคือศัตรูของเจ้าและภรรยาของเจ้า จงอย่าปล่อยให้มันทำให้เจ้าทังสอง 
ต้องถูกขบไล่ออกจากสวนสวรรค์และต้องทุกข์ยากลำบาก 
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118 ทีนีมีสีงทีทำให้เจ้าไม่ต้องหิวและไม่ต้องเปลือยกาย 119 และเจ้าไม่ 
ต้องกระหายและไม่ต้องตากแดด” 120 แต่ซาตานได้กระซิบหลอกลวงเขา 
โดยกล่าวว่า ‘‘อาต้มเอ๋ย เอาไหม ฉันจะนำเจ้าไปยังต้นไม้ทีทำให้ชีวิตเป็น 
อมตะและอาณาจักรอันนิรันดร?” 121 ทังสองได้กินผลไม้จากต้นไม้ต้น 
น้น แล้วสิงพึงละอายของทังสองได้ถูกเปิดเผยต่อกันและกัน ทังสองจึงได้ 
เริมปกปิดตัวเองด้วยใบไม้จากสวนนน อาต้มได้ฝาฝืนคำลังพระผู้อภิบาล 
ของเขา ดังน้น เขาจึงหลงผิด 122 หลังจากน้น พระผู้อภิบาลได้ทรงเมตตา 
เขา และทรงรับการสำนึกผิดเขาและได้ประทานทางนำแก่เขา 

123 พระเจ้าทรงกล่าวว่า ‘‘เจ้าทังสอง(มนุษย์และชัยฏอน)จงออกไป 
จากทีนื เจ้าจะเป็นศัตรูต่อกันและกัน หลังจากนิ ถ้าหากสูเจ้าได้รับทาง 
นำจากฉัน ใครก็ตามที๋ปฏิป็ติตามทางนำน้น เขาจะไม่หลงทางและจะไม่ 
เศร้าหมอง 124 แต่ใครทีหนห่างไปจากการดักเตือนของฉัน เขาจะมีชีวิต 
ทีเป็นทุกข์ในโลกนิและในวันพึ'นคืนชีพ เราจะให้เขาพืนํข้นมาเป็นคน 
ตาบอด 125 เขาจะกล่าวว่า “โอ้ พระผู้อภิบาล ทำไมพระองค์จึงทรงทำให้ 
ฉันพื'นขนมาเป็นคนตาบอดทีนืในขณะทีฉันมองเห็นในโลก?” 126 พระเจ้า 
จะทรงกล่าวว่า “นิ'นแหละ เมือสัญญาณทังหลายของเรามายังสูเจ้า สูเจ้า 
ก็ไม่สนใจมัน(ราวกับว่าสูเจ้าตาบอด) ดังนิน ว้นนิสูเจ้าจึงไม่มี๋ 4 เ,ครสนใจ” 
127 ในทำนองนิเองทีเราลงโทษตอบแทนบรรดาผู้ละเมิดขอบเขตทีปฏิเสธ 
สัญญาณทังหลายของพระผู้อภิบาลของเขา แตการลงโทษแห่งโลกหน้า 
นินสาหัสและยาวนานกว่า 

128 พวกเขายังไม่ได้รับบทเรียนใด ๆอีกหรือจากการทีก่อนหน้าพวก 
เขา เราได้ทำลายผู้คนไปไม่รู้กีรุ่นแล้วซึงพวกเขายังคงเดินผ่านทีอยู่ 

อาศัยของคนเหล่านิอยู่? แน่นอน ในนิ!นมีสัญญาณมากมายสำหรับคนท 
มีความเข้าใจ 129 แตสำหรับประกาศิตทีถูกกำหนดไว้ก่อนแล้วจากพระ 
ผู้อภิบาลเจ้าและเวลาของการผ่อนผันได้ถูกกำหนดไว้แล้ว แน่นอน การ 
ลงโทษพวกเขาจะต้องเกิดข้นทันทีอย่างไม่อาจหลีกเลียงได้เลย 130 ดัง 
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น้น เจ้า(มุฮัมมัด)จงอดทนต่อสิงทีพวกเขากล่าวและจงสดุดีพระผู้อภิบาล 
ของเจ้าด้วยการสรรเสริญพระองค์ก่อนดวงอาทิตย์ขนและกอนดวง 
อาทิตย์ตก และจงสดุดีพระองค็ในบางเวลาของกลางคืนและในตอนปลาย 
ทังสองของวันเพือทีเจ้าจะได้รู้สึกชิมเอิบใจ 

131 จงอย่าถือว่าทรัพย์สินแห่งโลกนทีเราได้ประทานแก่พวกเขาบาง 
คนเป็นทีน่าอิจฉา เพราะเราได้ประทานสิงเหล่าน้นเพือทดสอบพวก 

เขา และปัจจัยทีอนุมัติของพระผู้อภิบาลของเจ้าน้นดีกว่าและยังยืนกว่า 
132 จงกำชับคนในครอบครัวของเจ้าในเรืองนมาซ และเจ้าเองก็จงปฏิบัติ 
มันอย่างเคร่งครัดด้วย เราไม่ได้ขอปัจจัยใดๆจากเจ้า เพราะเราต่าง 
หากทีเป็นผู้ประทานปัจจัยแก่เจ้า และความดีบันปลายน้นมีไว้สำหรับผู้ 
สำรวมตนจากความชัว 

133 พวกเขากล่าวว่า “ทำไมเขาไม่น่าเอาสัญญาณหนึงจากพระผู้ 
อภิบาลของเขามายังเราล่ะ?” พวกเขายังไม่ได้รับหลักฐานทีเพียงพอ 
ในคัมภีร์ก่อนหน้าน่อีกหรือ? 134 ถ้าหากเราได้ทำลายพวกเขาด้วยการ 
ลงโทษก่อนทีมันจะมาถึง พวกเขาก็จะกล่าวว่า “ข้าแต่พระผู้อภิบาลของ 
เรา ทำไมพระองค์ไม่ส่งคาสนทูตคนหนึงมายังเราเพือทีเราจะได้ปฏิป็ดี 
ตามคำบัญชาของพระองค์ก่อนทีเราต้องได้รับความอัปยศอดสู?” 135 (โอ้ 
มุอัมมัด) จงบอกพวกเขาว่า “ทุกคนกำดังรอคอยผลสุดท้าย ดงน้น พวก 
ทานจงคอยด้วยเช่นกัน เพราะในไม่ข้า พวกท่านจะได้รู้ว่าใครทีกำลัง 
ปฏิป็ดีตามทางอันเทียงตรงและใครทีถูกน้าทาง” 
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21. บรรดานบ 

อ้ล-อ้มบิยาอ์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เวลาแห่งการชำระบัญชีสำหรับมนุษย์ได้ใกล้เข้ามาแล้ว แต่ถึงกระน้น 
พวกเขายังหันห่างจากคำดักเตือนด้วยความเฉยเมย 2 เมือมีการดัก 
เตือนใหม่ ๆจากพระผู้อภิบาลของพวกเขามายังพวกเขา พวกเขาพังมัน 
แต่ไม่ถือเป็นเรืองจริงจัง 3 หัวใจของพวกเขาไม่ได้จดจ่อและบรรดาผู้ 
ทำความผิดได้กระซิบกันว่า “คนผู้นีมิได้เป็นอะไรนอกไปจากมนุษย์คน 
หนึงเหมือนพวกท่าน แล้วใยพวกทานยังถูกมนต์สะกดอยู่อีกกระนนหรือ 
ทังๆทีพวกท่านก็เห็นอยู่?” 4 จงกล่าวเถิด(นบี)“พระผู้อภิบาลของฉันทรง 
รอบรู้ทุกสีงทีถูกกล่าวในชันพัาทังหลายและแผ่นดิน เพราะพระองค์เป็น 
ผู้ทรงได้ยิน ผูทรงรอบรู้” 

5 พวกเขาบางคนกล่าวว่า “มันเป็นความฝันทีสับสน” บางคนกล่าว 
ว่า “เขาเองนันแหละทีปลอมแปลงมันข้นมา” บางคนกล่าวว่า “เขาเป็นก 
วี ลองให้เขานำเอาสัญญาณหนีงมาแสดงแก่เราเหมือนกับทีนปีคนก่อนๆ 
ท่า” 6 ก่อนหน้าพวกเขา ไม่มีเมืองใดทีเราท่าลายได้ศรัทธา แล้วตอนนี 
พวกเขาจะศรัทธากระน้นหรือ? 

7 บรรดาคาสนทูตก่อนหน้าเจ้ามิใชํผู้ใดนอกไปจากมนุษย์ทีเราได้เป็ด 
เผยความจริงแก่พวกเขา ดังน้น สูเจาจงถามชาวคัมภํ่ร์ดูก็ได้ลัาสูเจ้า 
ไม่รู้เรืองน 8 เราไม่ได้ท่าใหัพวกเขามีร่างกายทีไม่กินอาหารและพวกเขา 
ก็มิไ ชํผู้มีชีวิตยืนนาน 9 แล้วเราได้ท่าตามสัญญาทีได้ท่าไว้กับพวกเขา 
อย่างครบถ้วน และเราได้ช่วยหลือพวกเขาและผู้ทีเราประสงค์ และเราได้ 
ท่าลายผู้ฝาฝึน 

เราได้ประทานคัมภีร์แก่สเจ้าซึงในน้นมีข้อตักเตือนเกียวกับ 


10 
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เรืองของสูเจ้าเองทังสน แล้วสูเจ้ายังไม่เข้าใจอีกหรือ? 11 เมืองของคน 
ทำความชวกีเมืองแล้วทีเราไดทำลายไปและหลังจากน้นเราได้ให้หมู่ชน 
ใหม่เกิดข้นมา 12 เมือพวกเขาเห็นการลงโทษของเรา พวกเขาก็วีงหนไป 
จากสถานทีแห่งน้น 13 พวกเขาได้ถูกบอกว่า “จงอย่าวิงหนี แต่จงกลับ 
ไปใช้ชีวิตสำราญของสูเจ้าและทีพักอาศัยของสูเจ้าเพือทีสูเจ้าจะได้ถูก 
สอบสวน” 14 พวกเขารั้องออกมาว่า “บรรลัยแล้วเรา แท้จริง เราเป็นผู้ทา 
ผิด” 15 พวกเขาร้องอยู่เช่นนีเรือยไปจนกระหังเราได้ทำให้พวกเขากลาย 
เป็นเหมือนทุ่งหญ้าทีถูกดายและกลายเป็นข้เถ้า 

16 เรา'ไม่ได้สร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดินและทีอยู่ในระหว่างทัง 
สองน้นเพือความสนุกสนาน 17 ถ้าหากเราต้องการจะทำให้มันเป็นสิง 
บันเทิงและไม่มือะไรมากไปกว่านี เราก็จะทำของเราเอง 18 แด่เราจะ 
ขว้างความจริงไปทีความเท็จจนความเท็จถูกทำลายและจะหายไป ความ 
วิป็ตจะเกิดถ้บสูเจ้าสำหรับชิงทีสูเจ้าได้กล่าวไป 

19 ของพระองค์คือผู้อยู่ในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน และบรรดา(ทูต 
สวรรค์)ผู้อยู่ใกล้พระองคมี้ใด้โอหังต่อการเคารพดักการะพระองค์ และ 
ทังหมด'!ม่เสึกเหนือยหน่าย 20 พวกเขาแซ่ซ้องสรรเสริญพระองค์ทัง 
กลางคืนและกลางวันโดยไม่เหนือย 

21 ชิงเคารพบูชาต่างๆจากแผ่นดินทีพวกเขาตังข้นมีอำนาจทีจะทำให้ 
คนตายมีชีวิตข้นมาได้ไหม? 22 ถ้าหากมีสิงศักดิสิทธอีนๆนอกเหนือจาก 
พระเจ้าในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน ทังชันพัาและแผ่นดินจะต้องได้รับ 
ความหายนะอย่างแน่นอน มหาบริสุทธยึงคือพระเจ้า พระผู้อภิบาลแห่ง 
บัลลังก์ทรงอยู่เหนือชิงทีพวกเขากล่าวร้ายต่อพระองค์ 23 พระองค์จะไม่ 
ทรงถูกสอบถามเกียวกับงานของพระองค์ แต่พวกเขาต่างหากทีจะถูก 
สอบสวน 

24 พวกเขาได้ยึดถือพระเจ้าอีนๆนอกไปจากพระองค์กระน้นหรือ? (โอ้ 
มุฮัมมัด) จงบอกพวกเขาว่า “จงนำหลักฐานของพวกท่านมาชิ นีคือข้อดัก 
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เตือนสำหรับคนทีอยู่ร่วมกับฉันและมีข้อดักเตือนสำหรับคนก่อนหน้าฉัน 
ด้วย” แต่ส่วนใหญ่ของคนเหล่านึไม่รู้ความจริง ดังน้น พวกเขาจึงได้หัน 
ห่างออกไปจากมัน 25 คาสนทูตทุกคนทีเราได้ส่งมาก่อนหน้าเจ้าน้น เรา 
ได้ดลใจแก่พวกเขาเหมือนกันวา ‘ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากฉัน ดังน้น 
จงเคารพภักดีฉันแต่เพียงผู้เดียว” 

26 พวกเขากล่าวว่า “พระผู้ทรงกรุณามีบุตร” มหาบริสุทธยิงแด่ 
พระองค์ พวกเขาเป็นแค่เพียงบาวผู้มีเกยรติ 27 พวกเขาไม่ละเมิด 
ขอบเขตในการพูดก่อนพระองค์และพวกเขาปฏิบัติตามคำบัญชาของ 
พระองค์ 28 พระองค์ทรงร้ถึงทุกสีงทีอยู่ต่อหน้าพวกเขาและทีถูกซ่อนเร้น 
จากพวกเขา พวกเขาไมขอไถโทษแทนผู้ใดนอกจากผู้ทีพระองค์ทรงพอ 
พระทัยและพวกเขาดำเนินชีวิตด้วยความกลัวพระองค , 29 ถ้าผู้ใดในหมู่ 
พวกเขากล่าวว่า “ฉันเป็นพระเจ้านอกไปจากพระองค์ด้วย” เราจะสิ่งเขา 
ไปนรกทันทีเพราะนืคือการตอบแทนจากเราสำหรับผู้ทำความผิด 

30 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมไม่พิจารณาหรือว่าชันพีาทังหลายและแผ่น 
ดินในตอนแรกน้นเป็นมวลเดียวกัน หลังจากน้น เราได้แยกมันออกจาก 
กันและเราได้สร้างทุกสีงทีมีชีวิตจากน้า? แล้วพวกเขายังไม่เชีออีกหรือ? 

31 เราได้ทำใหัภูเขามันคงในแผ่นดิน มิฉะน้นแล้ว มันจะเลือนไปมา 

อยู่ข้างใต้พวกเขา และเราได้ทำให่ในน้นมีทางเป็ดไว้ เพือทีพวกเขาจะ 
ได 1 พบทาง 32 เราได้ทำใหัช้นพัาเป็นหลังคาปัองกันอย่างดี แต่ถึงกระน้น 
พวกเขาก็ยังไม่ใส่ใจต่อสัญญาณทังหลายของเรา 33 พระองค์คือผู้ทรง 
สร้างกลางคืนและกลางวัน และทรงสร้างดวงอาทิตย์และดวงจั้นทร์ 

ทังหมดลอยอยู่ในแต่ละวงโคจรของมัน 

34 เรามิได้ทาให่ใครคนใดก่อนหน้าเจ้ามีชีวิตยังยืนนานโดยไม่ตาย ดัง 
น้น ถ้าเจ้า(มุฮัมมัด)ตาย พวกเขาจะมีชีวิตยืนยาวตลอดไปกระน้นหรือ? 
35 ทุกชีวิตจะต้องล้มรสความตาย และเรากำลังทดสอบสูเจ้าด้วยสภาพ 
การณทีเลวและดี และในทีสุด สูเจ้าจะถูกนำกลับมายังเรา 
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36 เมือบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเห็นเจ้า พวกเขาก็ดีแต่หัวเราะเยาะเจ้า 
โดยกล่าวว่า “คนนนะหรือทีพูดจาไม่ดีถึงติงทีพวกท่านเคารพบูชา?” แต่ 
พวกเขาเองน้นแหละทีปฏิเสธจะเอ่ยถึงพระผู้ทรงกรุณาปรานี 

37 มนุษย์เป็นสิงถูกสร้างแห่งความรีบร้อน ฉันจะแสดงสัญญาณทัง 
หลายของฉนให้สูเจ้าเหนในไม่ช้านี ดังน้น สูจ้าไม่ต้องเร่งฉัน 38 พวกเขา 
ถามว่า “เมือใดเลาทีคำขู่นีจะเป็นจริง ถ้าทานพูดจริง?” 39 ถ้าบรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรมรู้ถึงเวลาทํ้พวกเขาไม่สามารถป้องกันใบหน้าและหลังของ 
พวกเขาให้พันจากไฟนรก พวกเขาจะไม่ได้รับความช่วยเหลือจากทีไหน 

40 แท้จริง มันจะเกิดขนโดยฉับพลันและท่าให้พวกเขาตกตะลึงจนพวก 
เขาไม่สามารถบัดปัองมันได้ และพวกเขาจะไม่ได้รับการผ่อนผันอะไรอีก 

41 บรรดาคาสนทูตก่อนหน้าเจ้าได้ถูกเยาะเย้ยมาแล้วเช่นกัน แต่พวกที 
เย้ยหยันน้นได้ถูกล้อมรอบด้วยติงทีพวกเขาเคยเย้ยหยันเช่นกัน 

42 (โอ้มุฮัมมด) จงถามพวกเขาว่า “ใครเล่าทีคอยคุ้มครองพวกท่าน 
ทังกลางคืนและกลางวันจากความกริวของพระผู้ทรงกรุณาปรานี?” แต่ 
ถึงกระน้น พวกเขายังหันห่างออกจากการระลึกถึงพระ'ผู้อภิบาลของพวก 
เขา 43 พวกเขามีสิงคักดีติทธอีนๆทีสามารถป'องกันพวกเขา'ให้'พันจาก 
เรากระน้นหรือ? (ไม่) พวกมันเองก็ช่วยตัวเองไม่ได้และปัองกันตนเองให้ 
พันจากเราไม่ได้ 

44 ความจริงแล้ว เราได้ประทานติงดี(แห่งชีวิต)แก่พวกเขาและ 
บรรพบุรุษของพวกเขาเป็นเวลานานมากแล้ว แต่พวกเขาไม่เห็นหรือว่า 
เราได้ร่นขอบเขตของพวกเขาในทุก ๆด้าน? แล้วพวกเขาจะชนะเราหรือ? 

45 จงบอกพวกเขา “ฉันเพยงแต่ดักเดือนพวกท่านตามทีพระเจ้า 
ประทานมายังฉันเท่าน้น” แต่คนหูหนวกน้นไม่ได้ยินการเรียกร้องเมือ 
พวกเขาถูกดักเดือน 46 ถ้าการลงโทษอ้นแผ่วเบาของพระผู้อภิบาลของ 
เจ้าสัมผัสพวกเขา พวกเขาจะร้องออก มาว่า “วิปติแล้วเรา แท้จริงแล้ว 
เราเป็นผู้ท่าผิด” 
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47 ในวันแห่งการพี'นคืนชีพ เราจะดังตราชูทีเทียงธรรมขนมาเพือทีจะ 
ได้ไม่มีชีวิตใดไม่ได้รับความเป็นธรรมแม้แต่เพยงน้อยนิด ถึงแม้ว่ามัน 
จะเป็นการกระทำทีมีน้าหนักเท่ากับเมล็ดผักกาด เราก็จะนำมันออกมา 
(เพือชัง) และเพียงพอแล้วทีเราจะชำระบัญชี 

48 ก่อนหน้านิ เราได้ประทานเกณฑ์ตัดสินความถูกต้องและความผิด 
ประทานแสงสว่างและการตักเตือนแก่มูซาและฮารูนสำหรับผู้สำรวมตน 
จากความชัว 49 ผู้ทีเกรงกล้าพระผู้อภิบาลของพวกเขาถึงแมํ่จะมได้เห็น 
พระองค์และเกรงกลัวเวลาแห่งการพิพากษา 50 เราได้ประทานข้อดัก 
เตือนอันจำเริญนิมา(สำหรับสูเจ้า) แล้วสูเจ้ายังปฏิเสธอีกกระน้นหรือ? 

51 ก่อนหน้าน้น เราได้ประทานทางนาแก่อิบรอฮึมเพราะเรารู้จักเขาดี 
52 เมือตอนทีเขากล่าวแก่พ่อของเขาและผู้คนของเขาว่า “รูปบันอะไรกัน 
นืทีพวกท่านเคารพบูชา?” 53 พวกเขาตอบว่า “เราเห็นว่าบรรพบุรุษของ 
เราเคารพบูชามัน” 54 เขากล่าวว่า “พวกท่านและบรรพบุรุษของพา'กท่าน 
อยู่ในการหลงผิดชัดๆ” 

55 พวกเขาตอบว่า “เจ้านำเอาความจริงมาเสนอแก่เราหรือว่าเจ้าล้อ 
เล่น?” 56 อิบรอฮึมตอบว่า “ไม่ใช่เช่นน้น พระผู้อภิบาลของพวกท่านคือ 
พระผู้อภิบาลแห่งชันพัาท้งหลายและแผ่นดินและผู้ทรงเนรมิตชิงเหล่า 
น้น และฉันเองขอเป็นผู้ยืนยันในเรืองนิ 57 ขอสาบานด้วยพระเจ้า ฉันจะ 
จัดการชิงศักดิสิทธพวกนในตอนทีพวกท่านไม่อยู่” 58 ดังน้น เขาจึงได้ทุบ 
มันแตกออกเป็นชันๆยกเว้นเทารูปตัวใหญ่เพือทีพวกเขาจะได้กลับมาหา 
มัน(เพือสอบถาม) 

59 (เมือผู้คนกลับมาเห็นสภาพของเทารูปเหล่าน้น) พวกเขาได้กล่าว 
ว่า “ใครท่าเชนนิกับสิงศักดิสิทธของเรา? เขาต้องเป็นผู้มีเจตนาร้ายแน่ๆ” 
60 บางคนกล่าวว่า “เราได้ยืนเด็กหนุ่มคนหนึงทีถูกเรี๋'ยกว่าอิบรอฮึมเคย 
พูดถึงเรืองเทารูปเหล่านิ" 61 พวกเขาจึงกล่าวว่า “ดังน้น ไปเอาตัวเขามา 
ทนืต่อหน้าผู้คน ทังนิเพือทีพวกเขาจะได้เป็นพยาน” 62 (เมืออิบรอฮึมถูก 
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นำตัวมาทีน''น,) พวกเขาถามว่า “อิบรอฮีม เจ้าทำเช่นนํต่อบรรดาเทวรูป 
ศักด้สิทธของเราใช่ไหม?” 63 เขาตอบว่า “ไม่ใช่ เทารูปทีใหญ่ทีสุดใน 
เทวรูปทังหมดต่างหากเป็นผู้ทำ พวกท่านลองถามเทวรูปเหล่านํนดูสั๋ ถ้า 
พวกมันพูดได้” 

64 ดังนน พวกเขาจึงหันมามองหนำกัน และกล่าวว่า “แน่นอน พวก 
แกเองนํนแหละทีผิด” 65 แต่หลังจากนํน พวกเขาต่างก้มหนำกล่าวด้วย 
ความละอายว่า “อิบรอฮีม เจ้าก็รู้ว่าเทวรูปเหล่านํนพูดไม่ได้” 66 อิบรอฮีม 
จึงกล่าวว่า “แล้วพวกท่านยังละทังพระเจ้าไปเคารพดักการะสีงอืนทีไม่ 
อาจยังคุณให้โทษใดๆแก่พวกท่านกระนํนหรือ? 67 นำละอายทังพวกท่าน 
และสีงทึ๋พวกท่านเคารพบูชานอกไปจากพระเจ้า อย่างนํแล้ว พวกท่าน 
ยังไม่เข้าใจอีกหรือ?” 

68 พวกเขาจึงกล่าวว่า “จงเผาเขาทังเป็นและแก้แค้นแทนเทวรูป 
ศักด้สิทธของพวกท่านถ้าหากพวกท่านต้องการจะท่า” 69 ดังนํน เราจึง ได้ 
บัญชาว่า “ไฟเอ๋ย จงเย็นลงและเป็นทีปลอดภัยสำหรับอิบรอฮีม 70 พวก 
เขาด้งใจจะท่าร้ายอิบรอฮีม แต่เราได้ท่าให้แผนการร้ายของพวกเขาต้อง 
ล้มเหลว 

71 และเราได้นำเขาและลูฏออกมาอย่างปลอดภัยยังแผ่นดินทีเราได้ 
ท่าให้ในนํนเป็นทีจำเริญสำหรบผู้คนทังหมดของโลก 72 เราได้ประทาน 
อิสฮากแก่เขาและยะถู๊บเป็นการเพิมเติม และเราได้ท่าให้พวกเขาแต่ละ 
คนเป็นผู้มีคุณธรรม 73 เราได้แต่งดังพวกเขาเป็นผู้นาทีนำทางคนอืนโดย 
คำบัญชาของเราและเราได้ดลใจพวกเขาให้ท่าการงานทีดีหังหลายและ 
ดำรงนมาซและจ่ายซะกาต และพวกเขาทังหมดเคารพสักการะเรา 

74 เราได้ประทานการตัดสินและความรู้แก่ลูฏและช่วยเขาให้พันจาก 
เมืองทีกระทำความชัวช้าลามกต่างๆ แท้จริง พวกเขาเหล่านํนเป็นหมู่ชน 
ทีชัวช้าและฝาฝืน 75 เราได้รับลูฏสู่ความเมตตาของเรา แท้จริง เขา'เป็น 
หนึงในบรรดาผ้มีคณธรรม 
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76 ก่อนหน้าเขา นูฮฺไดวิงวอนต่อเรา และเราได้ยินคำวิงวอนของเขา 
เราได้ช่วยเหลือเขาและคนในครอบครัวของเขาให้พันจากความหายนะ 
อันยิงใหญ่ 77 เราได้ช่วยเขาจากหมู่ชนทีปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเรา 
แท้จริง พวกเขาเหล่'าน้นเป็นคน' ช้า ดังน้น เราจึงได้ทำให้พวกเขาทังหมด 
จมน้าตาย 

78 จงบอกพวกเขาถึงดาวูดและสุลัยมานเมือตอนทีเขาทังสองกำดัง 
ตัดสินเรืองสวนทีแกะฝูงหนึงหลงเข้าไปในตอนกลางคืนและเราเองได้เผ่า 
มองการตัดสินเรืองนอยู่ 79 ในตอนน้น เราได้ให้ความเข้าใจทีถูกต้องแก่ 
สุลัยมาน'ในเรืองน้ และเรา ได้ ประทานวิทยปัญญาและความรู้แก่ทังสอง 
คืน เราได้ทำให้ภูเขาและนกร่วมกับดาวูดในการสดุดีสรรเสริญเรา เรามี 
อำนาจทีจะทำติงน 80 เราได้สอนเขาถึงการทำเสัอเกราะเพือสูเจ้า หังน้ 
เพือทีสูเจ้าจะได้ปัองกันตัวเองจากความรุนแรงของผู้อืน แล้วสูเจ้าจะ 
ขอบคุณไหม? 

81 เราไส์ให้อำนาจสุลัยมานในการควบคุมลมพายุทีทัดตามคำดังของ 
เขาไปยังแผ่นดินทีเราไดประทานความจำเริญแก่ทีน้น เพราะเรามีความ 
รู้ในทุกสรรพติง 82 เราไส์ให้อำนาจเขาควบคุมญินบางตนทีดำลงไปใน 
ทะเลไห้เขาและทำงานอืนๆนอกไปจากน้นอีก และเราได้เผ่าดูพวกมัน 
ทังหมด 

83 จงนึกถึงอัยยูบเมือเขาวิงวอนต่อพระผู้อภิบาลของเขาว่า “ฉันได้ 
รับความทรมานจากโรคภัยและพระองค์เป็นผู้ทรงเมตตาทีสุดในบรรดา 
ผู้เมตตาทังหลาย” 84 เราได้ตอบรับคำวิงวอนของเขาและไดปลดเปล้อง 
ความทรมานไปจากเขา และเราไดํให้ครอบครัวของเขากลับคืนไปหาเขา 
และมากไปกว่าน้นพร้อมกับพวกเขาด้วยในฐานะเป็นความเมตตาจาก 
เรา หังนึเพือทีมันจะได้เป็นข้อดักเดือนต่อบรรดาผู้เคารพดักการะเรา 

85 จงนึกถึงอิสมาอีลและอิดรีสและ'ชลกิฟล์ เพราะพวกเขาทกคนเป็น 
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ผ้อดทน 86 เราได้รับพวกเขาส่ความเมตตาของเราเพราะพวกเขาเป็นผ้มี 
คุณธรรม 

87 จงนึกถึงคนทีอยู่ในท้องปลา(ยูนุส)เมือเขาหนีไปด้วยความโกรธ 
เพราะเขาคิดว่าเราไม่มือำนาจเหนือเขา แต่หลังจากน้น เขาได้วิงวอน 
ต่อเราจากท่ามกลางความมืดโดยกล่าวว่า “ไม่มีสิงเคารพดักการะอืน่ใด 
นอกจากพระองค์ มหาบริสุทธยีงแด่พระองค์ แท้จริง ฉันเป็นผู้ท่าผิดไป 
แล้ว ” 88 ดัง•นน เราได้ตอบรับคำวิงวอนของเขาและได้ช่วยเขา! , ห้พันจาก 
ความลำบาก นันแหละทีเราได้ช่วยเหลือผู้ศรัทธาทังหลายให้รอด 

89 จงนึกถึงซะกะรียาเมือเขาได้วิงวอนต่อพระผู้อภิบาลของเขาโดย 
กล่าวว่า “ข้าแต่พระผู้อภิบาลของฉัน โปรดอย่าได้ปลอยให้ฉันต้องอยู่คน 
เดียวโดยไม่มีบุตรเถิด ถึงแม้พระองค์ทรงเป็นผู้สืบทอดทีดีทีสุด” 90 ดัง 
น้น เราได้ตอบรับคำวิงวอนของเขาและเราได้ประทานยะฮฺยา'แก่เขาและ 
ท่าให้ภรรยาของเขาสมบูรณ์(ทีจะมีบุตร)สำหรับเขา คนเหล่านึแข่งข้นกัน 
ในการท่าความดีและวิงวอนต่อเราด้วยความรักและความกลัว และพวก 
เขาเป็นผู้ถ่อมตนต่อเรา 

91 จงนึกถึงผู้ทีปกปัองความบริสุทธของนาง ดังนัน เราจึงได้เปา 
วิญญาณของเราเขาไปในตัวของนางและได้ท่าให้นางและลูกของนางเป็น 
สัญญาณแก่มนุษย์ทังหมด 

92 แท้จริง หมู่ชนนีของสูเจ้าเป็นหมู่ชนเดียวกันและฉันเป็นพระผู้ 
อภิบาลของสูเจ้า ดังนน จงเคารพดักการะฉน 93 แต่พวกเขาได้แยกความ 
เชือ(หนึง)ของพวกเขาออกเป็นหลายศาสนา แต่กระ , แน พวกเขาทังหมด 
จะกลับมาหาเรา 94 ใครก็ตามทีกระทำศวามดีและเป็นผู้ศรัทธา ความ 
พยายามของเขาจะไม่ถูกปฏิเสธ เพราะเราเป็นผู้บันทึกมันไว้สำหรับพวก 
เขา 

95 มันได้ถูกกำหนดไว้แล้วว่าไม่มีชาติใดทีเราได้ท่าลายไปแล้วจะกลับ 
มามีชีวิตอีกครังหนึง 96 แต่เมือยะอฌจญ์(กอก)และมะญจญ์(มากอก)ถูก 
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ปล่อยออกมา พวกมันจะดาหน้ากันลงมาจากทีสูงทุกแห่งและกระจาย 
กันออกไป (กระโดดข้ามสิงกีดขวางทุกอย่างของแผ่นดินและทะเล) 

97 เมือสัญญาทีแท้จริงของพระเจ้าใกล้เข้ามา บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะ 
ตกตะลึง พวกเขาจะกล่าวว่า “บรรลัยแล้วเรา เราไม่ไดใส่ใจในสีงน้ ใช่แต่ 
เท่าน้น เรายังเป็นผู้ทำผิดด้วย” 

98 ความจริงแลว สูเจ้าและสิงทีสูเจ้าเคารพดักการะนอกเหนือไปจาก 
พระเจ้าน้นล้วนเป็นเชอเพลิงแห่งนรกทังสิน สูเจ้าจะได้เข้าไปอยู่ในน้น 
99 ถ้าหากติงเหล่าน้นเป็นติงคักดติทธจริง พวกมันก็ไม่ต้องเข้าไปในน้น 
แต่ตอนนื พวกมันทังหมดจะอยู่ในน้นตลอดไป 100 ทีน้น พวกมันจะร้อง 
ครวญคราง และพวกมันจะไม่ได'ยินติงใด 101 แต่บรรดาผู้ทีเราได้กำหนด 
รางวัลแห่งความดีไวัแล้วน้น พวกเขาจะถูกรักษาไวํ้ให้ห่างจากนรก 

102 พวกเขาจะไม่ได้ยินแม้แต่เสียงแผ่วเบาของมัน และพวกเขาจะได้ 
พำนักอยู่ทำมกลางติงทีพวกเขาต้องการ 103 เวลาแห่งความน่าสะพรึง 
กลัวครังใหญ่(ของวันแห่งการพิพากษา)จะไม่ทำให้พวกเขาต้องร้าวุ่น 
ทูตสวรรค์จะออกมาต้อนรับพวกเขาและกล่าวว่า “นืคือวันทีพวกท่านทง 
หลายได้ถูกสัญญาไว้” 

104 ในวันน้น เราจะมัวนทัองพัาเหมือนกับการม้วนแผ่นกระดาษ เรา 
จะนำสิงถูกสร้างออกมาอีกครังหนึงเช่นเดียวกับเราทีเราได้ให้มันบังเกิด 
ข้นมาในตอนแรก นืเป็นคำสัญญาทีเราได้ทำไว้ต่อเราเองและเราจะทำ 
ตามน้น 105 และเราได้บันทึกไว่ในคัมภีร์ษะบูรฺหลังจากข้อดักเดือนน้นว่า 
“บ่าวผู้มีคุณธรรมของฉันจะเป็นผู้สืบทอดแผ่นดินน้น” 106 แท้จริง ในน้นมี 
ข่าวดีสาหรับหมู่ชนทีเคารพดักการะทีแทัจริง 

107 (โอ้มุฮัมมัด) เรามิได้ส่งเจ้ามาเพืออีนใดนอกจากเพือความเมตตา 
ต่อมนุษยชาติทังหมด 108 จงบอกพวกเขาว่า “ติงทีถูกเป็ดเผยให้ฉันได้ 
รู้ก็คือ พระเจ้าของพวกท่านคือพระเจ้าองค์เดียว แลวพวกท่านจะยอม 
จำนนต่อพระองค์ใหม?” 109 หลังจากน้นแล้ว ถ้าพวกเขาหันหลังให้ จง 
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บอกพวกเขาว่า “ฉันได้เตือนพวกท่านให้!กันอย่างเป็ดเผยแล้ว ตอนน 
ฉันไม่!ว่าสีงทีพวกท่านได้ถูกสัญญาไว้น้นอยู่ใกล้หรือไกล 110 (อย่างไร 
ก็ตาม จง!ไว้ว่า)พระองค์ทรงรอบ!สิงที'พวกท่านพูดออกมาอย่างเป็ด 
เผยและชิงทีพวกท่านปิดบังไว้ 111 ฉัน1ม่รู้'ว่านีเป็น'วิธี 1 การทดสอบสำหรับ 
พวกท่านและเป็นประวิงเวลาสันๆหรือไม่’’ 112 จงกล่าวเถิด “ข้าแต่พระผู้ 
อภิบาลของฉัน โปรดพิพากษาด้วยความจริง พระผู้อภิบาลของเราเป็น 
ผู้ทรงกรุณาปรานีทีเราขอความช่วยเหลือต่อสิงทีพวกท่านกล่าว 

22. การแสวงบุญ 

อัล-ฮ้จญ์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมือ 

1 มนุษย์เอ๋ย จงเกรงกลัวพระผู้อภิบาลของสูเจ้า แท้จริงแล้ว การลัน 
สะเทือนของยามอวสานน้นรุนแรงยิงนัก 2 เมือวันนันมาถึง สูเจ้าจะได้ 
เห็นว่าแม่ทุกคนทีให้นมลูกจะทังการให้นมลูกของนาง และหญงมีครรภ์ 
ทุกคนจะคลอดลูกของนางก่อนกำหนด และสูเจ้าจะเห็นผู้คนมีอาการ 
มึนเมาถึงแม้ว่าพวกเขาไม่ได้เมา แต่การลงโทษของพระเจ้านนรุนแรงยิง 
กว่า 3 ในหมู่มนุษย์มีบางคนทีม้าถกเถียงเกียวกับพระเจ้าโดยไม่มีความ! 
ใดๆและพวกเขา ปฏิบัติ ตามมารว้ายทีด้อรัน 4 ใครก็ตามทีเป็นพวกกับมัน 
เขาผู้นันได้ถูกกำหนดไว้แล้วว่าจะถูกมันล่อลวงให้หลงทางและนำเขาไป 
สู่การลงโทษด้วยเปลวไฟในนรก 

5 มนุษย์เอ๋ย ถ้าหากสูเจ้ายังสงสัยคลางแคลงเกียวกับการพิ'นคืนชีพ 
หลังความตายอยู่ สูเจ้าจง!ไว้เถิดว่าเราได้สร้างสูเจ้ามาจากดินในตอน 
แรก หลังจากนัแจากหยดอสุจ แล้วจากก้อนเลือด แล้วจากก้อนเนีอ ทัง 
ทีเป็นรูปร่างสมบูรณ์หรือไม่เป็นรูปร่าง เพือทีเราจะแสดงให้สูเจ้าเห็น 
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อำนาจของเรา และเราได้ทำให้อสุจิทีเราประสงค์เหล่าน้นอยู่ในมดลูกชัว 
ระยะเวลาทีกำหนดไว้ หลังจากนน เราได้ให้สูเจ้าเป็นทารกและเตบโต 
เป็นผู้ใหญ่ หลังจากน้น ในหมู่สูเจ้าน้นอาจมีบางคนทีถูกเรียกกลับก่อน 
และบางคนทีกลับไปสู่วัยอันน่า'สงเวชซึงเป็นวัยทีพวกเขาจะไม่รู้อะไร 
เลยหลังจากทีพวกเขา ได้ รู้ทุกสิง สูเจ้าได้เห็นแผ่นดินแห้งแล้ง แต่เมอเรา 
ได้ส่งน้าฝนลงมาบนมัน มีนก็ร่วนซุยและทำให้พืชพันธุหลากชนิดมีชีวิต 
งอกเงยออกมา 6 ทีเป็นเช่นน้นเพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงสัจจะ พระองค์ 
ทรงนำความตายมาสู่ชีวิตและพระองค์ทรงมีอำนาจเหนือทุกสรรพติง 
7 ยามอวสานจะเกิดขนอย่างแน่นอน ไม่มีข้อสงสัยใดๆในเรื๋องนื และ 
แน่นอนทีสุด พระองค์จะทำให้ผู้ทีอยู่ในสุสานทังหลายพันข้น 

8 ในืหมู่มนุษย์น้นมีบางคนโตั้เถียงเกียวกับพระเจ้าโดยไม่มีความรู้ 
และทางน่าและคัมภีร์ส่องสว่างทางบัญญา 9 พวกเขาหันหลังให้อย่าง 
โอหังและพาผู้คนให้หลงไปจากทางของพระเจ้า คนเหล่านืจะได้รับความ 
อัปยศในโลกนและในวันแห่งการพิพากษา เราจะทำให้เขาได้ลมรส 

การลงโทษในไฟ 10 (พระเจ้าจะกล่าวว่า) “นืคือรางวัลตอบแทนทีสูเจ้า 
ได้เตรียมไว้สำหรับตัวสูเจ้าด้วยมือของสูเจ้าเอง แห้จริง พระเจ้ามิทรง 
อธรรมต่อปวงบ่าวของพระองค์” 

11 ในหมู่มนุษย์น้นมีบางคนทีเคารพดักการะพระเจ้าเพียงครึงหัวใจ 
ถ้าหากความดี้อัแไดเกิดข้นแก่เขา เขาก็พอใจ แต่ถ้าหากมีเคราะห์กรรม 
อันใดเกิดข้นแก่เขา เขาก็ห้นกลับไปสู่วิถีเดิมๆของพวกเขา ดังน้น เขาจึง 
ขาดทุนทังในโลกนิและโลกหน้า นืคือการขาดทุนทีชัดเจน 

12 เขาวิงวอนขอต่อสิงอืนทีไม่สามารถให้โทษและไม่ให้คุณแก่เขา 

แทนพระเจ้า น้นเป็นการหลงผิดไปไกลลิบ 13 เขาวิงวอนบรรดาผู้ทีจะ 
ให้โทษแก่เขามากกว่าให้คุณ ช่างเป็นผู้คุ้มครองทีชัวช้าและสหายที 

เลวทรามเสียนืกระไร 14 สำหรับบรรดาผ้ศรทธาและกระทำความดีน้น 
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พระเจ้าจะทรงรับพวกเขาเข้าสู่สวนสวรรค์ทีเบองล่างมีล่าน้าหลายสาย 
ไหลผ่าน แท้จริง พระเจ้าทรงทำในสิงทีพระองค์ทรงประสงค์ 

15 สำหรับคนทีคิดว่าพระเจ้าจะไม่ทรงช่วยเขา(ศาสนทูตของพระองค์) 
ในโลกน้และโลกหน้า ให้เขาข้นไปสู่ท้องพัาด้วยเชือกและเจาะช่องปีน 
เข้าไปในน้นแล้วดูว่าแผนการของเขาจะสามารถขจัดสาเหตุแห่งความ 
โกรธของเขาได้ไหม 16 เราได้ประทานกุรอานน้ลงมาพร้อมกั้บหดักฐาน 
อันชัดเจน และพระเจ้าเท่าน้นทรงน้าทางผูทีพระองค์ทรงประสงค์ 

17 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและบรรดาชาวยิวและชาวซอปิอีนและชาว 
คริสเตียนและชาวมะถุ่เซและบรรดาผู้'ทำชิ'ริกน้น พระเจ้าจะทรงตัดสิน 
ระหว่างพวกเขาในวันแห่งการพิพากษา เพราะทุกสิงอยู่ในสายตาของ 
พระเจ้าแล้ว 

18 สูเจ้ามิเห็นหรือว่าใครก็ตามทีอยู่ในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน เช่น 

เดียวกบดวงอาทิตย์และดวงจันทร์และดวงดาวและภูเขาและต้นไม้และ 
สัตว์ทังปวงและมนุษย์ทังหมดล้วนยอมจำนนต่อพระเจา? แต่มีมนุษย์ 
มากมายทีสมควร'!ด้รับการลงโทษ ใครก็ตามทีพระเจ้าได้ทำใหํ่เขา 

อัปยศตกตำจะไม่มีใครให้เกียรติเขา แท้จริง พระเจ้าทรงทำอะไรก็ตามที 
พระองค์ทรงประสงค์ 

19 คนสองกลุ่มน้(ผู้ศรัทธาและผู้ปฏิเสธสัจธรรม)ถกเถียงกันเกียวกับ 
พระผู้อภิบาลของพวกเขา สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธน้นจะได้อาภรณ์แห่ง 
ไฟซึงถูกตัดไว้สำหรับพวกเขา และเหนือศีรษะของพวกเขาจะมีน้าเดือด 
เทราดลงมาบนห้วของพวกเขา 20 ซึงไม่เพียงแต่จะละลายผิวหนังของ 
พวกเขาเท่าน้น แต่ยังรวมทุกส่วนในของท้องของพวกเขาด้วย 21 และจะ 
มีแท่งเหล็กคอยฟาดเขา 22 เมือใดก็ตามทีพวกเขาพยายามจะออกจาก 
นรกเพราะความเจ็บปวด พวกเขาจะถูกผลักให้กลับเข้าไปในน้นอีก และ 
พวกเขาจะถูกบอกว่า “จงล้มรสการลงโทษในเปลวเพลิง” 

23 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดี พระเจ้าจะทรงรับพวก 
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เขาเข้าสู่สวรรค์ซึงภายใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน ทีน้น พวกเขาจะ 
ถูกประดบด้วยกำไลทองคำและไข่มุกและอาภรณ์ของพวกเขาจะทำด้วย 
ผาไหม 24 นืเป็นเพราะพวกเขาไดถูกนำไปสู่วจนะอันบริสุทธและได้ถูก 
นำไปสู่ทางของผู้ทรงได้รับการสรรเสรํ้ญ 

25 ส่วนบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและขัดขวางคนอืนจากหนทางของ 
พระเจ้าและจากการไปมสญิดฮะรอมทีเราได้ดังขันมาเฟือให้มนุษย์ทุก 
คนมีสิทธเท่าเทียมกันทังผู้'ดีอยู่'ในน้นและผู้ทีอยู่ข้างนอก และใครกตามที 
หันเหออกจากความถูกต้องโดยการทำความขัวขันในน้แ เราจะทำให้เขา 
ได้ลมรสการลงโทษอ่ฌํ้,เจ็บปวด 

26 เราได้กำหนดทีดังของบ้านหดังน้(ก็'ะอฺบ๊ะฮฺ)แก่อิบรอฮีมโดยกล่าว 
ว่า “จงอย่าเอาสิงใดมาเป็นภาคีกับฉัน และจงรักษาบ้านของฉันให้สะอาด 
สำหรับผู้มาเวียนรอบและสำหรับผู้ยืนและโค้งและกราบ” 

27 จงเรียกร้องมนุษย์ให้มาทาฮัจญ์จากทังไกลและใกลํโดยทางเท้า 
และบนอูฐเพรียวทุกตัว 28 หังน้เฟือทีพวกเขาจะได้ประจักษ์ถึงคุณานุ 
ประโยชนทีได้ทำไ , วัสำหรับพวกเขา และในระหว่างวันทังหลายทีไดรู้กัน 
แล้วน้น พวกเขาจะเอ่ยนามของพระเจ้าเหนือปตุดัตว์ทีพระองคํได้ทรง 
ประทานแก่พวกเขา หลังจากน้น พวกเขาจะกิน , เนือของมันก็ได้ และ 
จงให้มันเป็นอาหารแก่คนยากจนและคนขัดสน” 29 หลังจากน้น ใหัผู้มา 
แสวงบุญชำระสิงสกปรกของพวกเขาและปฏิบ้ติตามทีพวกเขาบนบานไว้ 
ให้ครบและเวียนรอบบ้านโบราณหดังนื 

30 นีแหละคือคำบัญชาของพระเจ้า ใครทีปฏิบ้ติตามกฎเกณฑ์ต้อง 
ห้ามทังหลายของพระเจ้าได้ทรงกำหนดไว้ มันก็เป็นการดีสำหรับเขาใน 
สายตาของพระผู้อภิบาลของเขา และปศุสัตว์ทังหลายได้ถูกทำให้เป็นที 
อนุมัติสำหรับสูเจา ยกเว้นตามทีได้บอกแกสูเจ้าไปแล้ว ดังนน จงปกบ้อง 
ตัวของสูเจ้าเองให้พันจากสิงโสมมของเจว็ดบูชาทังหลาย และจงละเว้น 
จากติงเท็จทังมวล 
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31 จงเป็นผู้เคารพสักการะทีจริงใจของพระเจ้าและจงอย่านำสิงใดมา 
เป็นภาคีกับพระองค์ เพราะคนทีตังสิงใดเป็นภาคีร่วมกับพระองค์น้นจะ 
เหมือนกับผู้ทีตกลงมาจากท้องพัาและนกมาเฉียวเขาไปหรือไม่ก็ลมทัด 
เขาออกไปยงสถานทีอันห่างไกล 

32 นีแหละคือความจริง ใครก็ตามทีให้ความเคารพสัญลักษณ์ที 
พระเจ้ากำหนดขนก็แสดงถึงความยำเกรงของหัวใจของเขา 33 สูเจ้าได้ 
รับอนุญาตให้ใช้ประโยชน์จากปศุสัตว์จนถึงเวลาทีได้ถูกกำหนดไร้ หลัง 
จากนน พวกมันต้องถูกเชือดพลีทบ้านโบราณ 

34 สำหรับทุกหมู่ชนน้น เราได้กำหนดวิธีการพลีไว้เพือทีพวกเขาจะ 
ได้เปล่งพระนามของพระเจ้าเหนือปศุสัตว์ทีพระองค์ได้ทรงประทานแก่ 
พวกเขา พระเจ้าของสูเจ้าคือพระเจ้าองค์เดียว ดังน้น สูเจ้าจงนอบน้อม 
ยอมจำนนต่อพระองค์ และ(โอันปี) จงแจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้ถ่อมตน 
35 ผู้ทีหัวใจของพวกเขาหวันกลัวเมือมีการเอ่ยถึงพระเจ้าต่อหน้าพวกเขา 
และผู้อดทนต่อความทุกข์ยากเดือดร้อนทีเกิดขนแก่พวกเขาและผู้ดำรง 
นมาซและใช้จ่ายจากที , เราได้ประทานแก่พวกเขา 

36 เราได้รวมเอาอูฐทีเตรียมไว้เชือดพลีเป็นสัญลักษณ์หนืงทีพระเจ้า 
ทรงกำหนดไว้ด้วย เพราะในตัวมันมีดิงดีมากมายสำหรับสูเจ้า ดังน้น จง 
ให้พวกมันยืน และจงเอ่ยพระนามของพระเจ้าเหนือมัน เมี้อมันล้มลงตาย 
แล้ว สูเจ้าจงกินเน้อของมันและให้มันแก่ผู้ทีไม่เอ่ยขอและแก่ผู้ทีเอ่ยขอ 
ทำนองนแหละทีเราได้ทำให้สัตว์เหล่าน้อยู่ใต้อำนาจของสูเจ้าเพอทีสูเจ้า 
จะได้ขอบคุณ 37 เน้อของมันและเลือดของมันไม่ถึงพระเจ้า แต่ความ 
ยำเกรงของสูเจ้าต่างหากทีถึงพระองค์ น้นแหละทีพระองค์ได้ทรงทำให้ 
สัตว์เหล่าน้อยู่ใต้อำนาจของสูเจ้าเพือสูเจ้าจะได้ประกาศความยิงใหญ่ 
ของพระเจ้าสำหรับทางน์าทีพระองค์ได้ทรงประทานแก่สูเจ้า และ(โอันบี) 
จงแจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้ทำความดี 

38 พระเจ้าทรงบ้องกนบรรดาผู้ศรัทธา พระองค์ไม่ทรงโปรดผู้ทรยศ ผู้ 
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เนรคุณ 39 สำหรับบรรดาผู้ถูกโจมตีน้นได้รับอนุญาต(ให้ต่อสู้) เพราะพวก 
เขาถูกกดขีข่มเหงและพระเจ้าทรงสามารถช่วยพวกเขาได้อย่างแน่นอน 
40 คนเหล่าน่คือผู้ทีถูกขับไล่ออกจากบ้านเรือนอย่างไม่เป็นธรรมเพียง 
เพราะพวกเขากล่าวว่า “พระเจ้าคือพระผู้อภิบาลของเรา’’ ถ้าหากพระเจ้า 
ไม่ทรงกำราบคนหมู่หนึงโดยอาศัยคนอีกหมู่หนึงแล้ว สกานทีบำเพ็ญ 
ภาวนา โบสถ์ สุเหร่าและมัสญิดซึงเป็นสถานทีทีพระนามของพระเจ้า 
ถูกกล่าววิงวอนก็จะ , ถูกทำลาย พระเจ้าจะทรงช่วยบรรดาผู้ช่วยเหลือ 
พระองค์ แห้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงพลัง ผู้ทรงอำนาจโดยแห้จรง 

41 (พวกเขาคือ)ผู้ทีหากเราประทานอำนาจแก่พวกเขาในแผ่นดิน พวก 
เขาจะดำรงนมาซ จายซะกาด กำชับกันในสีงดีงามและห้ามปรามความ 
ขัว และการตัดสินครังสุดท้ายของกิจการทังหมดน้นขันอยู่กับพระเจ้า 

42 (โอ้นปี) ถ้าพวกที , คัดค้านเจ้าถือว่าเจ้าเป็นผู้โกหก เจ'าจงจำไว้ ก่อน 
หน้าพวกเขา หมู่ชนของนูฮฺ ชาวอ๊าดและชาวษะมูดได้ปฏิเสธบรรดา 
คาสนทูตของพวกเขามาแล้ว 43 เช่นเดียวกับหมู่ชนของอีบรอฮีมและหมู่ 
ชนของลูฏ 44 และชาวมัดยันด้วย แมัมูซาเองก็ถูกกล่าวหาว่าเป็นผู้โกหก 
แต่ฉันไดผ่อนผันให้แก่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเหล่าน้นก่อน แต่หลงจาก 
น้น ฉันได้ทำลายพวกเขา แล้วดูเอาเองว่าการลงโทษของฉันเป็นเช่นไร 

45 มีซากทีอยู่อาศัยของคนขัวกีแห่งแล้วทีเราได้ทำลายด้วยการให้ 
หลังคาบ้านพังลงมา บ่อน้ากีแห่งแล้วทีถูกทงไม่สามารถใช้ประโยชน์ได้ 
และปราสาทกีแห่งแล้วทีกำลังเป็นซากปรกหักพัง 46 พวกเขาไม่ได้ท่อง 
ไปในแผ่นดินเพีอทำให้หัวใจของพวกเขาได้ลิดและหูของพวกเขาได้ยิน 
กระน้นหรือ? ความจริงแล้ว หัวใจในทรวงอกต่างหากทีมืดบอด หาใช่ 
ดวงตาทีบอด 

47 คนเหล่าน้ก่าลังรบเร้าเจ้าให้รีบน่าการลงโทษมา พระเจ้าจะไม่มีรัน 
ผิดสัญญาของพระองค์อย่างแน่นอน แต่รันหนึงของเจ้าน้นเทำกับพันปี 
ตามทีสเจ้านับ 48 มีถินทีอย่อาศัยของคนชัวหลายแห่งทีฉันได้ประวิงเวลา 
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ไว้ในตอนแรก แล้วหลังจากน้น ฉันได้ทำลายมันและทังหมดต้องกลับไป 
หาฉัน 

49 (โอ้ มุฮัมมัด) จงบอกพวกเขาว่า “มนุษย์เอ๋ย ฉันเป็นเพียงผู้ตัก 
เตือนให้เป็นทีกระจ่างแก่พวกท่านเท่าน้น” 50 ดังน้น บรรดาผู้ศรัทธาและ 
กระทำความดีจะได้รับการให้อภัยและได้รับการประทานปัจจัยอย่างมี 
เกียรติ 51 ส่วนบรรดาผู้ทีพยายามหาทางต่อต้านสัญญาณทังหลายของ 
เราน้น คนเหล่านัจะได้เป็นผู้อยู่อาศัยในไฟนรก 

52 (โอ้มุฮัมมัด) เมือใดกตามทีเราส่งคาสนทูตหรือนบีก่อนหน้าเจ้า 
และเขาอ่านสงใดก็ตาม(ทีเราประทานมา) ซาตานพยายามทีจะเข้าไป 
แทรกแซง แต่พระเจ้าได้ทรงท่าลายความชัวร้ายของซาตานและทรง 

ยืนยันสีงทีพระองค์ประทานมา เพราะพระเจ้าทรงรอบรู้ ทรงปรีชาญาณ 
53 พระองค์ทรงท่าให้งานของซาตานเป็นการทดสอบบรรดาผู้ทีหัวใจของ 
พวกเขาเป็นโรค(ตลบตะแลง)หรือแข็งกระด้าง แท้จริงแล้ว ผู้ท่าความ 
ผิดเหล่าน้หลงไปไกลในความผิด 54 และเพือทีบรรดาผู้มีความรู้จะได้ 
ตระหนักว่านีคือความจริงจากพระผู้อภิบาลของเจ้าและพวกเขาจะได้ 
ศรัทธามัน และหัวใจของพวกเขาจะ ได้ นอบน้อมถ่อมตนต่อมัน แท้จริง 
พระเจ้าทรงน้าทางบรรดาผู้ศรัทธาไปยังหนทางทีเทียงตรงเสมอ 

55 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมยังคงสงสัยเกียวกับเรืองนัจนกระทังยาม 
อวสานเกิดข้นกํ่บพวกเขาโดยฉับพลันหรือการลงโทษแห่งวันอ้นไร้ผล 
เกิดข้นแก่พวกเขา 56 ในวันน้น พระเจ้าจะทรงเป็นผู้มีอำนาจสูงสุด และ 
พระองค์จะทรงตัดสินระหว่างพวกเขา หลังจากน้น บรรดาผู้ศรัทธาและ 
กระทำความดีจะได้อยู่ในสวรรค์แห่งความโปรดปราน 57 สวนบรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรมและถือว่าสัญญาณทังหลายของเราเป็นเท็จน้น พวกเขา 
จะได้รับการลงโทษอ้นอัปยศ 

58 สำหรับบรรดาผู้อพยพในหนทางของพระเจ้า แล้วเขาถูกฆ่าหรือ 
ตาย พระเจ้าจะทรงประทานปัจจัยยังชีพทีดีแก่พวกเขา แท้จริง พระเจ้า 
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ทรงเป็นเลิศแห่งผู้ประทานปัจจัยยัง ชีพ ทังหลาย 59 พระองค์จะทรงรับ 
เขาเข้าไปสู่สถานทีทีพวกเขาพึงพอใจ แท้จริง พระเจ้าทรงรอบรู้และทรง 
ผ่อนปรน 

60 เช่นเดียวกัน สำหรับผู้ทีแก้แค้นเท่ากับทีเขาถูกรังแกและหลังจาก 
น้นยังถูกกดชีข่มเหงอีก แน่นอน พระเจ้าจะทรงช่วยเขา แท้จริง พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงเมตตาและผู้ทรงให้อภัย 

61 ทีเป็นเช่นน่นเพราะพระเจ้าคือผู้ทรงน่ากลางวันออกมาจากกลาง 
คืนและกลางคืนออกมาจากกลางวันและพระองค์ทรงได้ยินทุกสิงและทรง 
เห็นทุกดิง 62 ทีเป็นเช่นน้นเพราะพระเจ้าเท่าน้นคือผู้ทรงสัจจะและดิงอืน 
ทังหมืดทีพวกเขาวิงวอนนอกไปจากพระองค์แน่เป็นความเท็จ พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงสูงส่งและทรงยิงใหญ่ 

69 สูเจาไม่เห็นหรือว่าพระเจ้าได้ทรงส่งน่าลงมาจากท้องพัาและแผ่น 
ดินได้กลายเป็นสีเขียวเพราะมัน? แท้จริง พระเจ้าทรงละเอียดอ่อนยิง 
และทรงรอบรู้ทุกดิง 64 ของพระองค์คือทุกดิงทีอยู่ในช้นพัาท้งหลายและ 
แผ่นดิน แน่นอน พระเจ้าเป็นผู้ทรงมือยางเหลือหลาย ผู้ทรงได้รับการ 
สรรเสริญ 

65 สูเจ้าไม่เห็นหรือว่าพระองค์ได้ทรงท่าให้ทุกดิงในแผ่นดินอยู่ใน 

อำนาจของสูเจ้าและได้ทรงให้เรือลอยอยู่เหนือทะเลตามคำบัญชาของ 
พระองค์ พระองค์ได้ทรงพยุงช้นพัาไวัโนลักษณะทีมันไม่สามารถหล่น 
ลงมาถ้าหากพระองค์ไม่ทรงอนุมัติ แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงอ่อนโยน 
ผู้ทรงเมตตาต่อปวงมนุษย์ 66จ พระองค์คือผู้ทรงให้สูเจ้ามํ้ชีวิตและทรง 
ทาให้สูเจ้าตาย และพระองค์จะทรงท่าให้สูเจ้าพื'นขนมามีชีวิตอีกครังหนึง 
แต่ถึงกระน่น มนุษย์เป็นผู้เนรคุณทีสุด 

67 สำหรับทุกประชาชาติน่น เราได้กำหนดวิธีการเคารพดักการะซึง 
พวกเขาได้ปฏิบํ่ติตาม ดังน่น(โอ้มุฮัมมัด) จงอย่าให้พวกเขาโต้แย้งกับ 
เจ้าเกียวกับเรืองนื แต่จงเชิฌชวนผ้คนไปยังหนทางของพระผ้อภิบาล 



339 


อัล-ฮัขิญ์ 

ของเจ้า เพราะเจ้าอยู่บนหนทางทีเทียงตรง 68 ถ้าพวกเขายังโต้แย้งกับ 
เจ้า จงบอกพวกเขาวา “พระเจ้าทรงรู้ดี-ว่าพวกท่านกำลังทำอะไร” 69 ใน 
วันแห่งการตัดสิน พระองค์จะทรงตั้ดชินระหว่างสูเจ้าเกียวกับชิงทีสูเจ้า 
ขัดแย้งกัน 70 สูเจ้าไม่รู้ดอกหรือว่าพระเจ้าทรงรอบรู้ทุกสิงทังในชันพัาหัง 
หลายและแผ่นดน? ทุกชิงได้อยู่ในบันทึกหมดแล้ว นเป็นเรืองง่ายสำหรับ 
พระเจ้า 

71 พวกเขาเคารพสักการะชิงอืนแทนพระเจ้าซึงพระองค์ไม่ได้ประทาน 
หลักฐานอันใดลงมาและพวกเขาไม่มีความรู้เกียวกับติงเหล่านันด้วย 
แน่นอน ผู้ทำความผิดจะไม่มีผู้ช่วยเหลือ 72 เมือความจริงทีเราเป็ดเผย 
ได้ถูกอ่าน ให้ พวกเขา เจ้าจะไ , ดเห็นอาการบอกบัดบนใบหนำของบรรดา 
ผู้ปฏเสธสัจธรรมเหมือนกับพวกเขาจะโจมตีบรรดาผู้อ่านสาสน์ของเรา 
ใ 1 หพวกเขาฟัง จงบอกพวกเขาเถิดว่า “จะให้ฉันบอกพวกท่านถึงชิงทีเลว 
ร้ายกว่านึไหม? มันคือไฟทีพระเจ้าได้ทรงสัญญาไว้กับบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมและเป็นทีพำนักอันชัว่ช้า” 

73 มนุษย์เอ๋ย นีคืออุปมาทีจะบอกแก่สูเจ้า จงฟัง'ให้ดี ชิงทีสูเจ้าวิงวอน 
นอกไปจากพระเจ้านํน'ไม่สามารถทีจะสรางแมลงวันได้ดักตัวแม้พวกมัน 
ทังหมดจะรวมกันเพือการนํก็ตาม ถ้าแมลงวันนำชิงใดไปจากพวกมัน 

พวกมันก็ไม่สามารถเอาชิงนํนกลับมาจากแมลงวันได้ ช่างอ่อนแอเสีย 
นีกระไรทังผู้ขอและผู้ถูกขอ 74 พวกเขาไม่ไดให้ความเคารพต่อพระเจ้า 
ตามสมควรทีพวกเขาจะทำ แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงพลัง ผู้ทรงอำนาจ 
75 พระเจ้าทรงเลือกคาสนทูตของพระองค์จากบรรดาทูตสวรรค์และ 
จากหมู่มนุษย์(เพือนำคำบัญชาของพระองค์) พระองค์ทรงได้ยินทุกชิง 

และทรงรู้ทุกชิง 76 พระองค์ทรงรู้ทุกชิงทีอยู่ต่อหนำพวกเขาและ , ทีถูก 
ปิดบังจากพวกเขา และเรืองทัง หมด จะถูกนำกลบไปยังพระองค์ 

77 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงโค้งและจงกมลงกราบ และจงเคารพดักการะ 
พระผู้อภิบาลของสูเจ้า และจงทำความดีเพือทีสูเจ้าจะได้รับความสำเร็จ 
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ทีแท้จริง 78 จงต่อสู้ในหนทางของพระเจ้าด้วยความพยายามอย่างสุด 
กำลังของสูเจ้า พระองค์ทรงเลือกสูเจ้าเฟือรับใช้พระองค์ และพระองค์ 
มิได้ทรงวางภาระหนักอันใดแก่สูเจ้าในศาสนาของสูเจ้า ดังนัน จงมันคง 
ในศาสนาของบรรพบุรุษของสูเจก นันคือ อิบรอฮี้ม พระองค์ทรงเรียก 
สูเจ้าว่ามุสลิมในคัมภีร์ก่อนหน้านัและ ได้ เรียกสูเจ้าในนั(กุรอาน)ด้วย 
เพอทีศาสนทูตจะได้เป็นพยานแถ่สูเจ้าและสูเจ้าจะได้เป็นพยานต่อ 
มนุษยชาติ ดงนัน จงดำรงนมาซและจ่ายซะกาดและยึดมันต่อพระเจ้า 
เพราะพระองค์เป็นนายของสูเจ้า ผู้ทรงเป็นนายทีดีเลิศทีสุดและผู้ทรง 
ช่วยเหลือทีดีทีสุด 


23. บรรดาผู้ศรัทธา 

อ้ล-มุมินูน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

I แน่นอนทีสุด ผู้ประสบความสำเร็จคือบรรดาผู้ศรัทธา 2 ผู้ถ่อมตนใน 
การนมาซของพวกเขา 3 ผู้หลีกห่างจากสิงไร้สาระทังหลาย 4 ผู้จ่ายซะ 
กาต 5 ผู้ปกปัองอวัยวะเพศของตัวเอง 6 ยกเว้นกับภรรยาของพวกเขา 
และบรรดาหญิงทีอยู่ในการครอบครองของพวกเขาอย่างถูกต้อง เพราะ 
ในกรณีเช่นนัน พวกเขาจะไม่ถูกตำหนิ 7 แต่ทีเลยเถิดไปกว่านิ(เฟือตอบ 
สนองความต้องการทางเพศ) พวกเขาเป็นผู้ละเมิด 8 ผู้ซือสัตย์ต่อสิงที 
พวกเขาได้รับมอบหมายและต่อสัญญาของพวกเขา 9 และผู้รักษาการ 
นมาซของพวกเขาอย่างเข้มงวด 10 พวกเขาเหล่านิคือทายาทแห่งสวรรค์ 

II พวกเขาจะได้อยู่ในนันตลอดไป 

12 เราได้สร้างมนุษย์มาจากแก่นสารของดิน 13 หลังจากนัน เราได้ 
ทำให้เช้ออสจิอย่ในที๋อันปลอดภัย 14 แล้วเราได้ทำให้เช้ออสจิเป็นก้อน 
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เลือด แล้วเราได้ทำให้ก้อนเลือดเป็นก้อนเนอ แล้วเราได้ทำให้ก้อนเนอ 
น้นเป็นกระดูก แล้วเราได้หุ้มกระดูกน้นด้วยเนอ แล้วเราได้นำเขาออก 
มาเป็นสิงถูกสร้างอีกอย่างหนง ดงน้น มหาจำเริญยิงคือพระเจ้าผู้ทรง 
เป็นเลิศทีสุดของบรรดาผู้สร้างทังหลาย 15 แล้วหลังจากน้น สูเจ้ากตาย 
16 หลังจา!านํน สูเจ้าจะถูกทำให้พึนํขันในวันแห่งการพี'นคืนชีพ 

17 เราได้สร้างหนทางทังเจ็ดไร้เหนือสูเจ้า เรามิได้เป็นผู้ไร้ความ 
ชำนาญในการสร้าง 18 เราได้ส่งฝนลงมาจากท้องพัาในปริมาณทํ้กำหนด 
ไว้ แล้วเราไดให้มันขังอยู่ในแผ่นดิน และเราสามารถทีจะเอามันออก 
ไปจากน้นตามทีเราประสงค 19 เราได้ทำให้สวนอินทผลัมและสวนองุ่น 
งอกเงยขันมา ในสวนน้นมีผลไม้รสอร่อยมากมายและส่วนหนึงสูเจา 
ได้กินมัน 20 เราได้ให้มีต้นไมัทีขันบนภูเขาซีนายซึงให้นำมันและไดถูก 
นำไปใช้เป็นอาหารโดยผู้ชอบกินมัน 21 แห้จริงแล้ว ในปศุสัตว์นํนมีบท 
เรียนสำหรับสูเจ้า เราไดให้ชิงทีอยู่ในท้องของมันเป็นเครืองดืมแก่สูเจ้า 
นอกจากนืแลว สูเจ้ายังได้ประโยชนอีนๆจากมันอีกมากมายและสูเจายัง 
ได้กินเนือของมัน 22 และสูเจ้าขีมันเช่นเดียวก้บสูเจ้าโดยสารในเรือ 

23 เราได้ส่งนูฮฺ(โนอาห)มายังหมู่ชนของเขา เขากล่าวว่า “หมู่ชน 
ของฉันเอ๋ย จงเคารพดักการะพระเจาเท่านํน พวกท่าน'ไม่มีชิงคักด้สั้ทธ 
อึนใดนอกไปจากพระองค์ พวกท่านไม่เกรงกลัวพระองค์กระนํนหรือ?” 
24 แต่บรรดาห้าหนำของผู้ปฏิเสธสัจธรรมในหมู่ชนของเขาได้กล่าวว่า 
“คนผู้นึไม่ใช่ใครทีไหนนอกไปจากมนุษย์ธรรมดาคนหนึงเหมือนพวก 
เจ้า เขาเพียงแต่ต้องการทำตัวให้อยู่เหนือพวกเจ้า ถ้าหากพระเจ้าทรง 
ประสงค์ พระองค์น่าจะส่งทูตสวรรค์ลงมา เราไม่เคยได้ยินเรืองเช่นนืจาก 
บรรพบุรุษของเรามาก่อน 25 เขาเป็นแค่เพียงคนบ้า เพราะฉะนํน จงคอย 
ดักหน่อย” 

26 นูฮฺได้กล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาล โปรดทรงช่วยฉันด้วยเถิด เพราะ 
พวกเขาปฏิเสธฉัน” 27 ดังนํน เราจึงได้เปิดเผยเจตนาของเราแก่เขาว่า 
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“จงต่อเรือขนมาตามคำลังของเราโดยเร็ว เมือคำบัญชาของเรามาและน้า 
พวยพุ่งขนมาจากพนดิน จงนำเอาสัตว์ทุกชนิดอย่าละคู่ขนบนเรือ รวม 
ทังคนในครอบครัวของเจ้าด้วย ยกเว้นบรรดาผู้ทีได้ถูกตดสินไปแล้ว และ 
จงอย่าร้องขออะไรต่อฉันให้แก่พวกคนทีทำความผิด เพราะพวกเขาจะ 
ถูกทำให้จมน้าตาย 

28 เมือเจ้าอยู่ในเรือพร้อมกับบรรดาผู้ติดตามเจ้าแล้ว จงกล่าวว่า 
“บรรดาการสรรเสร็ญเป็นของพระเจ้า ผูทรงช่วยให้เราพันจากพวกคน 
ชัว” 29 และจงวิงวอนว่า “โอ้พระผู้อภิบาล โปรดทรงให้ฉันขนบกด้วย 
ความจำเริญของพระองคํในแผ่นดินอ’นจำเริญด้วยเถิด เพราะพระองค์ 
ทรงเป็นเลิศทีสุดแห่งบรรดาผู้กำหนดให้จอด” 30 แท้จริง ในเรืองน้มี 
สัญญาณอันชัดเจนหลายอย่าง และเราเป็นผู้ทดสอบมนุษย์เสมอ 

31 หลังจากพวกเขาแล้ว เราไดให้มีหมู่ชนเกิดขนอีกรุ่นหนึง 32 แล้ว 
เราได้ส่งศาสนทูตคนหนึงจากในหมู่พวกเขาไปยังพวกเขา เขากล่าวว่า 
“จงเคารพดักการะพระเจ้าเท่าน้น พวกท่านไม่มีพระเจ้าอีนใดนอกจาก 
พระองค์ พวกท่านไม่กลัวพระเจ้าดอกหรือ?” 33 แต่บรรดาหัวหน้าหมู่ชน 
ของเขาทีปฏิเสธสัจธรรมและปฏิเสธชีวิตในโลกหน้าและผู้ทีเราให้ความ 
เจริญมืงค้งในชีวิตโลกนิแก่เขาได้กล่าวว่า “คนผู้น้ใม่ใช่ใครทีไหนนอก 
ไปจากมนุษย์ธรรมดาเหมือนกับพวกเจ้า เขากินเหมือนภับทีพวกเจ้ากิน 
และดืมเหมือนกับทีพวกเจ้าดืม 34 ถ้าหากพวกเจ้ายอมปฏิป็ติตามมนุษย์ 
เหมือนอย่างพวกเจ้า พวกเจ้าจะเป็นผู้ขาดทุนอย่างแน่นอน 

35 เขาบอกพวกเจ้าหรือว่าหลังจากทีพวกเจ้าตายกลายเป็นผุยผงและ 
เป็นกระดูกไปแล้ว พวกเจ้าจะถูกน่าออกมาอีกครังหนึง? 36 สิงทํ่พวกเจ้า 
ได้ถูกสัญญาไว้เป็นเรืองทีไกลเกนจริง 37 ไม่มีชีวิตอีนใดอีกแล้วนอกจาก 
ชีวิตแห่งโลกนิ เราจะอยู่ทีนืและตายทีนืและเราจะไม่ถูกท่าให้พ้นขนมา 
อีกครังหนึง 38 คนผู้นิเป็นแค่เพียงคนโกหกทีกำลังสร้างเรืองเท็จเกียวกับ 
พระเจ้าขนมา และเราจะไม่เซือเขา” 
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39 ดังนัน ศาสนทูตจึงได้กล่าวว่า “ข้าแต่พระผู้อภิบาลของฉัน โปรด 
ทรงช่วยเหลือฉันด้วยเถิด เพราะพวกเขาปฏิเสธฉัน" 40 พระองค์ทรงตอบ 
ว่า “ในไม่ซัานื พวกเขาจะเสียใจ” 41 หลังจากน้นไม่นาน การลงโทษลันยิง 
ใหญ่ก็ได้ทำลายพวกเขาอย่างยุติธรรม แล้วได้ทำให้พวกเขาเป็นเหมือน 
เศษสวะ ดังนัน ความห่างไกลจากความเมตตาของพระเจ้าจึงเกิดขันกับ 
บรรดาคนช'ว 

42 หลังจากคนพวกนแล้ว เราไต่ให้มึอีกหมู่ชนหนึงเกิดขัน 43 ไม่มีหมู่ 
ชนใดทีจะสีนสุดวาระของตนเองก่อนเวลาทีได้ถูกกำหนดไว้และไม่มีหมู 
ชนใดสามารถมอายุเกินไปกว่าน้น 44 แล้วเราไ , ดส่งศาสนทูตมาอย่างต่อ 
เนือง เมือใดก็ตามทีศาสนทูตได้มายังหมู่ชนของเขา พวกเขาได้ปฏิเสธ 
เขา ดังน้น เราจึงได้ทำลายหมู่ชนน้นหมู่ชนนืจนกระทังเราได้ทำให้หมู่ 
ชนเหล่าน้นเป็นเรืองทีบอกเล่าสืบต่อกันมา แน่นอน ความหายนะจะเกิด 
ขันแก่บรรดาผู้ไม่ศรัทธา 

45 หลังจาก■แน่ เราได้ส่งมูซาและฮารูนพีชายของเขาพร้อมกับ 
สัญญาณและหลักฐานลันชัดแจ้งของเรา 46 มายังฟาโรห์และบรรดา 
ขุนนางของเขา แต่พวกเขากลับโอหังและเป็นหมู่ชนทีทะนงตน 47 พวก 
เขากล่าวว่า “อะไรนะ เราจะเชือคนสองคนทีเป็นมนุษย์เหมือนกับพวก 
เราและคนของเขาทังสองนืเป็นทาสของเรากระน้นหรือ?” 48 ดัง■แน่ พวก 
เขาจึงปฏิเสธเขาทังสอง และจึงได้ถูกทำลาย 49 และเราได้ประทานคัมภีร์ 
แก่มู'ซาเพือทีผู้'คนจะได้อยู่'ในทางนำ 

30 เราได้ทาให้บุตรของมารีย์และแม่ของเขาเป็นสัญญาณหนึง และ 
เราได้ให้ทีพักแก่เขาทังสองบนทีราบสูงลันเป็นทีทีพวกเขาจะได้รับความ 
สงบและได้รับน่าจากสายน้าทีไหลผ่าน 

51 โอ้บรรดาศาสนทูต จงบริโภคสีงทีสะอาดและกระทำความดี แท้จริง 
ฉันร้ดีทุกอย่างทีสูเจ้ากระทำ 52 แท้จริง ศาสนาของสูเจ้าน่นเป็นศาสนา 
เดียวกัน และฉันเป็นพระผ้อภิบาลของเจ้า ดังน่น จงเกรงกลัวฉัน 
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53 แต่หลังจากน้น พวกเขาได้แบ่งแยกกันเองออกเป็นกลุ่มต่างๆ และ 
แต่ละพวกก็สุขสำราญในสีงทีมีอยู่ 54 ดังน้น จงปล่อยให้พวกเขาหมกมุ่น 
อยู่ในความงมงายไว้ชัวขณะ 55 พวกเขาคิดหรือว่าทรัพย์สมบิตและลูกๆ 
ทีเราได้จัดให้พวกเขาน้น 56 ไม่มีวัตถุประสงค์อีนนอกไปจากเพือชวย 
พวกเขาในการแสวงหาประโยชน์ทางวัตถุ? ไม่เลย แต่พวกเขาไม่เข้าใจ 

57 บรรดาผู้เกรงกลัวพระผู้อภิบาลของพวกเขา 58 และศรัทธาในสาสน์ 
ของพระองค์ 59 และไม่ตังสิงใดเป็นภาคีร่วมกับพระองค์ 60 และบรรดา 
ผู้ให้ชิงทีพวกเขาได้รับแก่คนอืนด้วยหัวใจทีประหวันไปด้วยความกลัว 
วาพวกเขาจะต้องกลับไปยังพระผู้อภิบาลของพวกเขา 61 คนเหล่าน์คือ 
คนทีแข่งข้นกันทำในชิงดีงามและพวกเขาต่างพยายามทีจะเป็นคนแรก 
62 เราไม่ได้วางภาระแก่ผู้ใดเกินกว่าทีเขาสามารถจะแบกรับได้ เรามี 
บันทึกทีจะแสดงให้เห็นถึงความจริงและพวกเขาจะไม่ได้รับความไม่เป็น 
ธรรม 

63 แต่พวกเขาไม่ใส่ใจในเรืองน์ ยิงไปกว่าน้น มีการงานอืนๆนอก 
เหนือจากน์ทีพวกเขาทำ 64 จนกระทังเราได้นำการลงโทษมายังบรรดา 
คนเจ้าสำราญในหมู่พวกเขา แล้วเมือน้น พวกเขาก็เรีมร้องขอความช่วย 
เหลือ 65 ตอนนื จงอย่าร้องขอความช่วยเหลือกันอีกเลย วันนื สูเจ้าจะ 
ไม่ได้รับความช่วยเหลือจากเรา 66 เพราะเมือชิงทีฉันประทานมาได้ถูก 
อ่านให้สูเจ้าฟัง สูเจ้ากลับหันหลังของสูเจ้า 67 ด้วยความโอหังราวกับสูเจา 
กำลังละทังคนบอกเล่านิทาน 

68 พวกเขา(บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม)ไม่เคยพิจารณาวจนะของพระเจ้า 
เลยกระน้นหรือ? มีอะไรบางอย่างทีมายังพวกเขาโดยทีชิงน้นไม่ได้มายัง 
บรรพบุรุษของพวกเขา? 69 หรือพวกเขาไม่รู้จักคาสนทูตของพวกเขา ดัง 
น้น จึงปฏิเสธเขา? 70 พวกเขากล่าวว่าเขาถูกผีชิงกระนนหรือ? ไม่ใช่เช่น 
น้น ความจริงก็คือ เขาได้นำสัจธรรมมาให้พวกเขา แต่พวกเขาส่วนมาก 
ไม่ชอบความจริง 71 ถ้าหากสัจธรรมต้องคล้อยอารมณ์ตำของพวกเขา 
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ช้นพัาท้งหลายและแผ่นดินและผู้ทีอยู่ในน้นจะต้องได้รับความหายนะ ไม่ 
เราได้นำข้อตักเตือนมายังพวกเขาเพอผลดีของพวกเขาเองแล้ว แต่พวก 
เขากลับหันห่างออกจากมัน 

72 เจ้าเรียกร้องสิงตอบแทนบางอย่างจากพวกเขากระน้นหรือ? แต่ 
การตอบแทนของพระผู้อภิบาลของเจ้าน้นดีทีสุด เพราะพระองค์คือผู้ทรง 
ประทานบัจจัยยังชีพทีดเลิศทีสุด 73 แท้'จริงแลว เจ้ากำดังเชิญชวนพวก 
เขาสู่หนทางอันเทียงตรง 74 แต่บรรดาผู้ไม่ศรัทธาในโลกหน้าน้นหลง 
ออกไปจากหนทางทีเทียงตรง 

75 ถ้าหากเราไดใหัความเมตตาแก่พวกเขาและปลดเปล้องพวกเขา 
จากความทุกข์ยากเดือดร้อน พวกเขาก็ยังคงดันทุรังไปในการหลงผิด 
อย่างมืดบอด 76 เพราะแม้แต่ตอนน้ทีพวกเขากำลังถูกลงโทษ พวกเขา 
ก็ยังไม่นอบน้อมต่อพระผู้อภิบาลของพวกเขาและไม่ยอมถ่อมตน 77 จน 
กระทังเมือเราเปิดประตูลงโทษอย่างแสนสาหัสต่อหน้าพวกเขา ตอนน้น 
เอง พวกเขาจะหมดหวงอย่างสินเชิง 

78 พระเจ้าคือผู้ทรงประทานหู ตา และหัวใจแถ่สูเจ้าเพือทีจะลิด แต่ 
สูเจ้ากลับไม่แสดงความขอบคุณ* 79 พระองค์อีกเช่นถ้นทีได้ทรงแพร่ 
กระจายสูเจ้าออกไปในแผ่นดิน และต่อหน้าพระองค์คือทีสูเจ้าจะถูก 

* ในจักรวาลน้ มนุษย์เป็นสิงถูกสร้างพิเศษทีได้รับอำนาจการได้ยิน 
การเห็นและการคิดทีไมเหมือนสิงมี้ชีวิตใด ความสามารถเหล่าน้ถูกใหั 
แก่มนุษย์เพือวัตถุประสงค์บางอย่างเป็นการเฉพาะ น้นคือ การเข'าใจ 
ความจริงของชีวิต เขาต้องใซัหูของเขาเพือการฟังเสียงแห่งสัจธรรม เขา 
ต้องใช้ตาของเขามองสัญญาณต่างๆของพระเจ้าทีกระจายอยู่รอบๆตัว 
ของเขา เขาต้องใช้พลังความลิดของเขาเพือศึกษาสิงเหล่านใหัลึกซืง 
ความจริงแล้ว นีศึอวิธีการขอบคุณของหู ตาและหัวใจ คนทีไม่มีหลักฐาน 
การขอบคุณเช่นนึในโลกย่อมเสี๋ยงต่อการสูญเสียสิทธีของพวกเขาในสิง 
ทีได้รับเหลาน้ตลอดไป 
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23. บรรดาผิ'ศรัทธา 


รวบรวมกลับมา 80 พระองค์คือผู้ทรงให้ชีวิตสูเจ้าและทรงให้สูเจ้าตายและ 
ทรงควบคุมการดับเปลียนของกลางคืนและกลางวัน สูเจ้าไม่เข้าใจสิงน 
หรือ? 

81 แต่พวกเขาพูดเหมือนกับทีบรรพบุรุษของพวกเขาเคยพูด 82 พวก 
เขากล่าวว่า “เมือเราตายไปจนกลายเป็นฝุนและกระดูกไปแล้ว เราจะถูก 
ท่าให้พันคืนชีพอีกกระนินหรึอ? 83 เราและบรรพบุรุษของเราได้ยินคำขู่ 
เช่นนมาแล้ว สิงเหล่านมิใช่อะไรนอกไปจากนิยายปรมปรา” 

84 จงถามพวกเขา “บอกฉันหน่อยซิ ถ้าหากพวกท่านรู้ โลกนิและผู้ที 
อยู่ในนินเป็นของใคร?” 85 พวกเขาจะกล่าวว่า “ของพระเจา” จงถามพวก 
เขา “กระนินแล้ว พวกท่านยังไม่เข้าใจติงนิอีกหรือ?” 86 จงถามพวกเขา 
“ใครเป็นพระผู้อภิบาลแห่งช้นพัาท้งเจ็ดและพระผู้ทรงอภิบาลแห่งบัลลังก์ 
ล้นยิงใหญ่?” 87 พวกเขาจะตอบว่า “เป็นของพระเจ้า” จงกล่าวเถิด “ดัง 
นินแล้ว พวกท่านยังไม่เกรงกลัวพระองค์อีกหรือ?” 88 จงถามพวกเขา 
“บอกฉันซิ ถ้าหากว่าพวกท่านรู้ อำนาจสูงสุดเหนือทุกสิงเป็นของใคร? 
และใครผู้นินทีเป็นผู้ให้ความคุ้มครองในขณะทีไม่มีใครสามารถให้ความ 
คุ้มครองไปจากพระองค‘ได้?” 89 พวกเขาจะกล่าวว่า “อำนาจนิเป็นของ 
พระเจ้า” จงกล่าวเถิด “ถ้า เช่นนินแล้ว พวกท่านถูกท่าให้หลงไปได้ 
อย่างไร?” 

90 ความจริง เราได้เป็ดเผยสัจธรรมให้พวกเขาได้รู้แล้ว แต่พวกเขา 
เป็นผู้โกหก 91 พระเจ้าไม่ได้ทรงมีบุตร และไม่มีติงศกดสิทธอืนใดเป็น 
ภาคีกบพระองค์ หากเป็นเช่นนิน ติงคักดติทธทีถูกถือเป็นพระเจ้าแต่ละ 
องค์จะต่างท่าในสิงทีมันถูกสร้างมาและต่างจะพยายามมีอำนาจเหนือกัน 
และกัน มหาบริสุทธยิงแด่พระเจ้าผู้ทรงห่างพันจากติงทีพวกเขาเสกสรร 
ให้พระองค์ 92 ผูทรงรอบรู้ทุกสรรพติงท้งทีถูกซ่อนเร้นและทีถูกเปิดเผย 
พระองค์ทรงอยู่เหนือทุกสิงทีพวกเขาน่ามาเป็นภาคีกับพระองค 

93 (โล้มุฮัมมด) จงวงวอนเถิดว่า “โล้พระผู้อภิบาล ถ้าพระองค์จะทรง 
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อัล-มุมินูน 

แสดงให้ฉันได้เห็นสีงน้น(การลงโทษ)ทีพวกเขาได้ถูกเตือนไว้ 94 โปรด 
อย่ารวมฉันไว้กับบรรดาผู้ทำผิดเหล่านด้วยเลย” 98 เราเป็นผู้มีอำนาจที 
จะทำให้เจ้าได้เห็นสีงทีพวกเขาได้ถูกเตือนไวั 

96 (โอ้มุฮัมมัด) จงขจัดความชัวด้วยสิงทีดีทีสุด เรารู้ดีถึงติงทีพวกเขา 
พูด 97 และจงวิงวอนว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของฉน ฉันขอความคุ้มครอง 
จากพระองค็ให้พันจากการกระซิบกระซาบของพวกซาตาน 98 โ , อัพระผู้ 
อภิบาล ฉันขอความคุ้มครองจากพระองค์ เพราะเกรงว่าพวกมันจะเข้า 
ใกล้ฉัน” 

99 เมือความตายได้มายังคนหนึงคนใดในหมู่พวกเขา เขาจะกล่าวว่า 
‘‘โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน โปรดส่งฉันกลับไปยังโลกทีฉันจากมาด้วยเถิด 
100 ทังนั้เพือทีฉัแจะได้กระทำความดี” ไม่มีจันเสียแล้ว มันเป็นแค่เพียง 
คำพูดทีเขากล่าวออกมาเท่านัน เพราะตอนนัมีทีคันกลางระหว่างความ 
ตาย(และโลกทีเขาจากมา)จนกระทังถึงวันทีเขาจะถูกทำให้พันคืนชีพข้น 
มาอีกคร้งหนึง 101 เมือแตรถูกเปา ความสัมพันธ์ทางโลกทังหมดระหว่าง 
พวกเขาจะไม่มีอีกต่อไป และพวกเขาจะไม่ถามกันและกัน 102 ดังนัน คน 
ทีตาชังของเขาหนักจะเป็นผู้ได้รับความสำเร็จ 103 แต่ผู้ใดทีตาชังของเขา 
เบา คนเหล่านัคือผู้ทำให้ตั้ว่เองขาดทุน พวกเขาจะอยู่ในนรกตลอดไป 
104 ไฟจะเผาไหม่ใบหน้าของพวกเขาจนเห็นขากรรไกรของพวกเขา 

105 สูเจ้ามิใช่คนทีปฏิเสธสาสน์ของฉันหรือเมือมันได้ถูกอ่านแก่สูเจ้า? 
106 พวกเขาจะกล่าวว่า ‘‘โอ้พระผู้อภิบาล ความเลวรายได้เกิดขนแก่ 
เรา และเราเป็นหมู่ชนผู้หลงผิด 197 โอ้พระผู้อภิบาล โปรดเอาเราออก 
จากนรกด้วยเถิด หลังจากนั ถ้าเราทำผิดเช่นนันอีก เราก็เป็นผู้กระทำ 
ผิดทีแท้จริง” 108 พระเจ้าจะทรงกล่าวว่า “จงอยู่ต่อไปในนันและจงอย่า 
พูดกับฉันอีก 109 ในบรรดาบ่าวของฉัน มีคนกลุ่มหนึงกล่าวว่า “โอ้พระ 
ผูอภิบาล เราศรัทธา ดังนัน โปรดให้อภัยแก่เราและทรงเมตตาต่อเรา 
ดวยเถิด เพราะพระองค์ทรงเป็นเลิศทีสดแห่งบรรดาผ้เมตตาทังหลาย” 
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24. รัศมี 


110 แต่สูเจ้าได้ถือเอาพวกเขาเป็นทีขบขันจนสูเจ้าลืมนึกถึงฉันและ 

หัวเราะเยาะพวกเขาอยู่ต่อไป 111 วันน ฉันได้ตอบแทนพวกเขาแล้ว 
สำหรับความอดทนของพวกเขาและพวกเขาได้ชัยชนะเหนือพวกเจ้า” 

112 พระองค์จะถามว่า “สูเจ้าอยู่บนโลกนึกันกีปี?” 113 พวกเขาจะกล่าว 
ว่า “เราอยู่ทีนันแค่วันหนึงหรือส่วนหนึงของวัน จงถามบรรดาผู้นับดูก็ได้" 
114 พระองค์ทรงกล่าวว่า “สูเจ้าอยู่ทีนันเพียงช้ว่ครู่เท่านันถ้าหากสูเจารู้” 
115 “สูเจ้าคิดหรือว่าเราสร้างสูเจ้ามาโดยไร้วัตถุประสงค์และสูเจาจะไม่ 
ถูกนำกลบมายังเรา?" 116 ดังนน พระเจ้าคือผู้ทรงสูงส่ง ผู้ทรงมีอำนาจ 
สูงสุดอย่างแท้จริง ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ พระองค์คือพระผู้ 
อภิบาลแห่งบัลลังก์อันทรงเกียรติ 117 ดังนัน ถ้าผู้ใดวิงวอนสิงคักดสิทธั้ 
อืนๆร่วมกับพระเจ้าโดยทีเขาไม่มีหลักฐานพิสูจน์ บัญชีของเขานันอยู่ 

ทีพระผู้อภิบาลของเขาแล้ว แท้จริง บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะไม่มีวัน 
ประสบผลสำเร็จ 118 (โอ้มุฮัมมัด) จงกล่าวเถิด ‘ไอ้พระผู้อภิบาล โปรด 
ทรงอภัยและทรงเมตตาด้วยเถิด เพราะพระองค์ทรงเป็นเลิศทีสุดแห่ง 

บรรดาผู้เมตตาทังหลาย” 


24. รัสมี 


อ้ล-นูรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 นีคือบทหนึงทีเราได้ส่งมาและเราได้ทำใหัเป็นข้อบังคับ และเราได้ส่ง 
คำบัญชาอันชัดเจนมาในนัน เพือทีสูเจ้าจะได้คิด 2 หญิงและชายทีทำชู้ 
นัน จงเฆียนคนทังสองนันคนละหนึงร้อยทีและอย่าให้ความสงสารคนทัง 
สองนันยับยังสูเจ้าในเรืองทีพระเจ้าได้ทรงกำหนดไว้ ถ้าหากสูเจ้าศรัทธา 
ในพระเจ้าและในรันสุดท้าย และจงใหัมีผู้ศรัทธาบางคนเป็นพยานการ 
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อัล-นูรฺ 

ลงโทษคนทังสองน้น 3 ชายผู้ทำชู้จะแต่งงานกับหญิงทีทำชู้หรือหญิงที 
นำดิงใดมาเป็นภาคีกับพระเจ้าเท่านน และหญิงผู้ทำชู้น้นจะแต่งงานกับ 
ชายผู้ทำชู้หรือชายทีนำสิงใดมาเป็นภาคีกับพระเจาเท่าน้น การแต่งงาน 
เช่นนั๋เป็นทีต้องห้ามสำหรับบรรดาผู้ศรัทธาทีแทัจริง 

4 ส่วนบรรดาผู้ปรักปรำหญิงบริสุทธ แต่ไม่นำพยานมาสิคน จงเฆียน 
คนเหล่านแปดดิบทีและจงอย่ารับการเป็นพยานของคนเหล่านอีก เพราะ 
พวกเขาเหล่านํเป็นผู้ฝาฝึน 5 เว้นแต่บรรดาผู้สำนึกผิดและขออภัยโทษ 
ต่อพระเจ้าและปรับปรุงตัวเองใหัดีขน แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย 
ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

6 ส่วนผู้ปรักปรำภรรยาของตัวเอง แต่ไม่สามารถหาพยานได้นอกจาก 
ตัวเอง•นน หลักฐานของพวกเขาก็คือ เขาต้องสาบานสิครังด้วยนามของ 
พระเจ้าและประกาศว่าเขาพูดจริง 7 และในครังทีห้า เขาต้องประกาศ 
ว่าขอให้พระเจ้าสาปแช่งเขาถ้าหากเขาเป็นผู้โกหก 8 ภรรยาจะไม่ถูก 
ลงโทษถ้านางสาบานด้วยนามของพระเจ้าสครังด้วยกันว่าสามีของนาง 
โกหก 9 และครังทีหัา นางขอให้ความกริวของพระเจ้าประสบแก่นางเอง 
ถ้าหากเขาเป็นผู้พูดจริง 10 กัามิใช่ความโปรดปรานของพระเจ้าต่อสูเจ้า 
และความเมตตาของพระองค์ (สูเจ้าจะได้รับความเสียใจ) และพระเจ้า 
เป็นผู้ทรงปรีชาญาณ ผู้ทรงรับการสำนึกผิด 

11 บรรดาผู้สร้างเรืองเท็จคือคนกลุ่มหนึงในหมู่สูเจ้า อย่างไรก็ตาม 
สูเจ้าอย่าได้ถือวาเรืองนึเป็นความช่ว่สำหรับสูเจ้า เพราะมันดีสำหรับ 
สูเจ้า ใครก็ตามทีมีส่วนในนึ เขาจะได้รับส่วนแบ่งของบาปไปตามน้น 
และคนทีมีส่วนรับผิดชอบใหญ่ทีสุดในน้นจะได้รับการลงโทษอันนำสะ 
พรึงกลัว 

12 เมือสูเจ้าได้ยินมันแล้ว ทำไมชายผู้ศรัทธาและหญิงผู้ศรัทธาจึงไม่ 
คิดถึงพวกเขาเองในทางทีดี และกล่าวว่า “นืเป็นการกล่าวร้ายชัดๆ?” 
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13 ทำไมพวกคนทีกล่าวร้ายไม่นำพยานสีคนมา? ถ้าพวกเขาไม่นำพยาน 
มา พวกเขาก็เป็นคนโกหกในทัศนะของพระเจ้า 

14 ถ้ามิใช่เพราะความโปรดปรานของพระเจ้าและความเมตตาของ 
พระองค์ต่อสูเจ้าในโลกนํและในโลกหน้าแล้ว การลงโทษอันเจ็บปวดอาจ 
จะเกิดขันแกสูเจ้าเพราะสิงทีสูเจ้ากล่าวร้าย 15 เมือสูเจ้าแพร่ขยายเรือง 
เท็จน้จากล้นหนึงไปยังอีกล้นห'แงและปากของสูเจ้ากลาวในสิงทีสูเจ้าไม่รู้ 
สูเจ้าคิดว่ามันเป็นเรืองเล็ก แต่มันเป็นเรืองใหญ่ในสายตาของพระเจ้า 

16 เมือสูเจ้าได้ยินมัน ทำไมสูเจ้าไม่กล่าวว่า “มันไม่เหมาะสมสำหรับเรา 
ทีจะพูดกงดิงน้ มหาบริสุทธิยํ้งลึอพระเจ้า นีเป็นการใส่ร้ายอย่างมหันต์” 

17 พระเจ้าทรงเตือนสูเจ้าว่าต่อไปสูเจ้าอย่าได้ทำเช่นน้อีกถ้าหากสูเจ้า 
เป็นผู้ศรัทธาทีแทัจริง 18 พระเจ้าทรงแจกแจงคำบัญชาทังหลายของ 
พระองค 6 ให้เป็นการง่ายแก่สูเจ้า พระองค์เป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชา 
ญาณ 

19 บรรดาผู้ชอบทีจะแพร่เรืองบัดสีในหมู่ผู้ศรัทธาน้น พวกเขาจะได้ 
รับการลงโทษอย่างเจ็บปวดทังในโลกน้และเลกหน้า เพราะพระเจ้าทรง 
รอบรู้และสูเจ้าไม่รู้ 20 ถ้าพระเจ้าไม่ทรงโปรดปรานและแสดงความเมตตา 
ต่อสู'เจ้า (สูเจ้าจะประสบความเสียใจ) แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงเอ็นดู 
ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

21 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงอย่าเดินตามรอยเท้าของซาตาน และใครที 
เดินตามมันต้องรูว่ามันมีแต่นำไปสู่ความลามกและความความช้ว่ช้า ถ้า 
หากพระเจ้าไม่ทรงโปรดปรานแสดงความเมตตาต่อสูเจ้า จะไม่มีผู้ใดใน 
หมู่สูเจ้าชำระตัวเองให้ผ่องแผ้วได้ แต่พระเจ้าจะทาให้ผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ผ่องแผ้ว และพระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 

22 บรรดาผู้มีเกียรติและมังค์งในหมู่สูเจ้าจงอย่าสาบานว่าจะไม่ให้ 
ความช่วยเหลือแก่ญาติสนิท คนขัดสนและบรรดาผู้อพยพในหนทางของ 
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พระเจ้า พวกเขาควรให้อภัยและอดทน สูเจ้าไม่ชอบหรือทีพระเจ้าจะทรง 
ให้อภัยสูเจ้า? พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย ทรงเมตตาเสมอ 

23 แท้จริง บรรดาผู้ปรักปรำหญิงผู้ศรัทธาทีบริสุทธีและใจผ่องแผ้ว 
น้นได้ถูกสาปแช่งทังในโลกนและในโลกหน้า และสำห , รับพวกเขาคือการ 
ลงโทษอันใหญ่หลวง 24 ในวันทีลนของพวกเขา มือของพวกเขาและเท้า 
ของพวกเขาจะเป็นพยานต่อสิงทีพวกเขาได้ทำไว้ 25 ในวันน้น พระเจ้าจะ 
ทรงตอบแทนพวกเขาตามส่วนทีพวกเขาต้องได้รับโดยครบถ้วนและพวก 
เขาจะได้รัว่าพระเจ้าคือผู้ทรงสัจจะ ผู้ทรงทำให้ทุกดิงเป็นทีเป็ดเผย 

26 หญงผู้มีมลทินน้นเหมาะสำหรบชายผู้มีมลทิน ส่วนหญิงผู้บริสุทธี 
น้นเหมาะสำหรับชายผู้บริสุทธ และชายผู้บริ้สุทธีน้นเหมาะสำหรบหญํ่งผู้ 
บริสุทธี พวกเขาเหล่านเป็นผู้ไรัมลทินจากสิงทพวกเขากล่าวร้าย สำหรับ 
พวกเขาเหล่าน้นคือการอภัยโทษและป็จจ้ยอันมีเกียรติ 

27 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงอย่าเข้าไปในบ้านของคนอืนจนกว่าสูเจ้าจะ 
ได้รับการยินยอมจากเจ้าของบ้านและกล่าวคำหักทายโดยให้สลามก่อน 
นีเป็นวิธีทีดีทีสุดสำหรับสูเจ้าเพือทีสูเจ้าจะปฏิป็ติตาม 28 ถ้าสูเจ้าไม่พบ 
ใครอยู่ในน้น จืงอย่าเข้าไปจนกว่าสูเจ้าจะได้รับอนุญาต และถ้าหากสูเจ้า 
ถูกบอกให้กลับไป สูเจ้าจงกลับไป้ นีเป็นการผ่องแผ้วกว่าสำหรับสูเจ้า 
และพระเจ้าทรงรัดีถึงดิงทีสูเจ้ากระทำ 29 ไม่มีข้อเสียหายอันใดถ้าสูเจั้าจะ 
เข้าไปในบ้านทีไ 1 มใช่สถานทอยู่อาศัย แต่ในน้นมีบางดิงทีเป็นประโยชน์ 
ต่อสู้เจ้า พระเจ้าทรงร้ดีถึงดิงทีสูเจ้าเป็ดเผยและดิงทีสูเจ้าซ่อนเร้น 

30 (โอันบี) จงบอกชายผู้ศรั้ทธาทังหลายให้ลดสายตาของพวกเขาลง 
ตำและปกบ้องส่วนต่าง ๆอันพงสงวนของพวกเขาไว้ นีเป็นการผ่องแผ้ว 
กว่าสำหรับสูเจ้า พระเจ้าทรงรอบรัถึงดิงทีพวกเขากระทำ 

31 จงดังหญิงผู้ศรัทธาทังหลายให้ลดสายตาของพวกนางลงตำ และ 
ปกบ้องส่วนพึงสงวนของพวกนางและอย่าได้เปิดเผยเครืองประดับของ 
พวกนางเว้นแต่ทีมันเป็นทีเป็ดเผยอยู่แล้ว และให้นางดึงผ้าคลุมศีรษะ 
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ของพวกนางมาปิดเหนือหน้าอกของพวกนาง จงอย่าให้พวกนางอวด 
เครืองประดับของพวกนาง ยกเว้นแก่สามีของพวกนางหรือพ่อของพวก 
นางหรือพ่อของสามีของพวกนางหรือลูกชายของพวกนางหรือลูกชาย 
ของสามีของพวกนางหรือพีชายน้องชายของพวกนางหรือลูกชายของพี 
ชาย น้องชายของพวกนาง หรือลูกชายของพีสาวน้องสาวของพวกนาง 
หรือบรรดาผู้หญิงของพวกนาง หรํ้อบรรดาทีอยู่ในความครอบครองของ 
นาง หรือคนใช้ผู้ชายทีไร้ความต้องการทางเพศ หรือเด็กทียังไม่รู้จักเรือง 
เพศเกียวกับผู้หญิง และจงอย่าให้พวกนางกระทืบเท้าของพวกนางบน 
พนเพืออวดเครืองประดับทีซ่อนเร้น โอ้บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงหันกลับ 
มา ยังพระเจ้าเถิดเพือสูเจ้าจะได้รับความ สำเร็จทีแท้จริง 

32 จงจัดการแต่งงานระหว่างชายโสดและหญิงโสดในหมู่สูเจ้า และ 
ระหว่างบ่าวชายและบ่าวหญิงทีมีคุณธรรมของสูเจ้า ถ้าหากพวกเขา 
ยากจน พระเจ้าจะทรงจัดหาปัจจัยให้พวกเขาจากความมีงคังของ 

พระองค์ เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงไพบูลย์ ผู้ทรงรอบรู้ 33 ส่วนบรรดาผู้ 
ไม่สามารถทีจะแต่งงานได้ จงให้พวกเขาข่มจิตข่มใจไว'จนกระหังพระเจ้า 
ทรงประทานปัจจัยแก่พวกเขาจากความมีงคังของพระองค์ และถ้าหาก 
ผู้ทีอยู่ในความครอบครองของสูเจ้าขอใหัมีการทำสัญญาปลดปล่อย จง 
ทาสัญญาปลดปล่อยให้พวกเขาถ้าหากสูเจ้าพบสีงทีดีบางอย่างในตัว 
ของพวกเขา และจงให้บางสิงแก่พวกเขาจากปัจจัยทีพระเจ้าได้ทรง 

ประทานแก่สูเจ้า จงอย่าบังคับทาสหญิงของสูเจ้าให้ต้องเป็นโสเภณีเพือ 
ผลประโยชนทางโลกของสูเจ้าเมือพวกนางเองต้องการจะรักษาความ 
บริสุทธ และถ้าหากผู้ใดบังคบพวกนาง หลังจากการบังคับน้น พระเจ้าจะ 
ทรง'ให้อภัยและความเมตตาแก่พวกนาง 34 เราได้ประทานคำดังทังหลาย 
อ้นชัดเจนแก่สูเจ้าและได้ยกตัวอย่างของผู้คนทีล่วงลับไปก่อนหน้าสูเจ้า 
เฟือเป็นข้อตักเตือน และเราได้ให้'ข้อดักเตือนสำหรับผู้เกรงกลัวพระเจ้า 
แล้ว 
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35 พระเจ้าทรงเป็นแสงสว่างแห่งชันพัาท้งหลายและแผ่นดิน แสง 
สว่างของพระองค์น้นอาจเปรียบได้กับ(แสงสว่างของ)ตะเกียงในช่องผนัง 
ตะเกียงนันอยู่ในโคมแก้ว โคมแก้วนันเหมือนกับดวงดาวทีประกายแสง 
และตะเกียงนั้นได้ถูกจุดด้วยนัามันมะกอกของต้นไม้อันจำเริญทีมิได้อยู่ 
ทางตะวันออกและทางตะวันตก* นัามันของมันมีคุณสมป็ติดีราวกับว่า 
มันจะส่องแสงออกมาด้วยตัวของมันเองถึงแม้ว่าจะ ไม่ มีไฟจุดมันก็ตาม 
แสงสว่างเหนือแสงสว่าง พระเจ้าทรงนำทางผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ยัง 
แสงสว่างของพระองค์ และพระองค์ทรงยกอุปมาต่าง ๆเพือมนุษย์จะได้ 
เกิดความกระจ่าง พระองค์ทรงมีความรอบรู้ทุกสิงอย่างสมบูรณ์ 

36 (พวกเขาเคารพสักการะ)ในบ้านทีพระองค์ได้ทรงบํฒูชาให้ยกขน 
เพือเอ่ยนามของพระองค์ในนันท้งในยามเช้าและยามเย็น 37 พวกเขาเป็น 
คนทีการค้าขายมิได้ทำให้พวกเขาหันห่างออกจากการระลึกถึงพระเจ้า 
และการดำรงนมาซและการจ่ายซะกาด เพราะพวกเขากลัววันทีหัวใจจะ 
ปวดร้าวและสายตาจะเหลือกลาน 38 เพือทีพระเจ้าจะตอบแทนพวกเขา 
สำหรับการทำดีและเพือทีพระองค์จะได้ทรงเพีมพูนความโปรดปรานของ 
พระองค์แก่พวกเขา พระเจ้าจะทรงประทานบัจจ้ยแก่ผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์โดยไม่มีการคำนวณ 

39 สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม การงานของพวกเขาเป็นเหมือน 
กับภาพลวงตาในทะเลทรายทีแห้งแล้งซึงผู้เดินทางทีกระหายคิดว่าเป็น 
น้า แต่เมือเขาไปถึงทีนัน เขาก็ไม่พบสิงใด แต่ทีนัน เขาได้พบพระเจ้า 
ทรงชำระบัญชีเขาอย่างครบถ้วน พระเจ้าเป็นผู้ทรงฉับพลันในการชำระ 

* นืเป็นการเปรียบเทียบกับความหมายหลายชัน “แสงสว่าง”เป็น 
สัญลักษณ์ทางนำของพระเจ้า “ช่องผนัง” คือหัวใจของมนุษย์ และ 
“ตะเกียง” คือความศรัทธาทีอยู่ในช่องผนัง แด่กระนัน ภาพพจน์ยังได้ 
ถูกอธิบายเพีมขนอีกโดยการอ้างอิงถึงสองดิง นันคือ “ดวงดาวทีประกาย 
แสง" และ “น้ามันทีให้ความสว่าง” 
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40 หรือเหมือนกับความมืดของทะเลทีถูกปกคลุมไปด้วยคลืนใหญ่ลูกแล้ว 
ลูกเล่า และเหนือขนไปเป็นเมฆทึบทับซอนกันจนถ้าหากเขายืดแขนของ 
เขาออกไป เขาก็ไม่สามารถมองเห็นมัน และไม่มีแสงสว่างสำหรับผู้ใดที 
พระเจ้าไม่ทรงให้แสงสว่าง 

41 (นปี) เจ้าไม่ตังเกตหรือว่าผู้อยู่ในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน และ 
หมู่นกทีกางปีกออกน้นกำลังสดุดีสรรเสริญพระเจ้า? แต่ละสิงรู้ถึงการ 
สวดวิงวอนและการสดุดีสรรเสริ๋ญของตน และพระเจ้าทรงรอบ!ถึงสิงที 
พวกเหล่านันกระทำ 42 อาณาจักรแห่งชันพัาหังหลายและแผ่นดินเป็น 
ของพระเจ้าองค์เดียว และทังหมดจะต้องกลับไปหาพระองค์ 

43 เจ้าไม่สังเกตหรือว่าพระเจ้าได้ทำให้เมฆเคลือนไหวอย่างนิมนวล 
และทรงทำให้มันรวมกัน แล้วทรงรวมมันขนเป็นก้อนเมฆหนา หลังจาก 
น้น เจ้าก็ได้เห็นน้าฝนหลังลงมาจากมัน และพระองค์ได้ทรงส่งลูกเห็บ 
จากภูเขาสูงใหญ่ในชันฟ่ำ แล้วพระองค์ทรงทำให้มันตกลงมายังผู้ที 

พระองค์ทรงประสงค์และให้มันพ้นไปจากผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ หลง 
จากน้น เขาก็ได้เห็นแสงพัาแลบจากมัน 44 พระองค์ทรงดับเปลืยนกลาง 
คืนและกลางจัน แท้จริง ในน้นมีบทเรียนสำหรับผู้มีสายตาสังเกต 

45 พระเจ้าทรงสร้างดิงมีชีวิตทุกชิงจากน้า ในจานวนน้นมีบางประเภท 
ทีเคลือนไหวด้วยท้อง บางประเภทเคลือนไหวด้วยขาทังสองและบาง 
ประเภทเคลือน’ไหวด้วยขาทังสี แท้จริง พระเจ้าทรงสร้างดิงทีพระองค์ 
ทรงประสงค์ พระเจ้าทรงมีอำนาจเหนือทุกดิง 46 เราได้ประทานสาสน์ที 
ท้าให้ความจริงเป็นทีชัดเจนมาแล้ว อย่างไรก็ตาม พระเจ้าทรงนำทางผู้ที 
พระองค์ทรงประสงค์ไปยังหนทางทีถูกต้อง 

47 พวกเขากล่าวว่า ‘‘เราศรัทธาในพระเจ้าและในศาสนทูต และเราเชีอ 
ฟัง” แต่หลังจากน้น พวกเขาก็หันกลับไป คนเช่น{เมใช่ผู้'ศรัทธาทีแท้'จริง 
48 และเมือพวกเขาถูกเรียกร้องไปยังพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ 
เพือทีเขาจะได้ตัดดินระหว่างพวกเขา กลุ่มหนึงของพวกเขาได้หันออก 
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ไป 49 แต่ถ้าหากความจริงอยู่ข้างพวกเขา พวกเขาจะมาหาศาสนทูตโดย 
เต็มใจรับ 50 ในหัวใจของพวกเขามีโรคกระน้นหรือ? หรือว่าพวกเขามี 
ความสงสัย? หรือพวกเขากลัวว่าพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์จะไม่ 
ยุติธรรมต่อพวกเขา? เปล่าเลย พวกเขาเองต่างหากทเป็นผู้ทำความผิด 
51 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาน้น เมือพวกเขาถูกเรียกไปยงพระเจ้าและ 
คาสนทูตของพระอง'คเพือทีศาสนทูตจะได้ตัดสินในระหว่างพวกเขา พวก 
เขากล่าวว่า “เราได้ยินและเราเชอพัง” พวกเขาคือผู้ประสบความสำเร็จ 
อย่างแท้จริง 52 บรรดาผู้ทีเซือพังพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์และ 
กลัวพระเจ้าและสำรวมตนต่อพระองค์คือผู้ได้รับความสำเร็จทีแทัจริง 
53 พวกเขา(คนสับปลับ)สาบานด้วยพระเจ้าอย่างแข็งข้นว่าถ้าเจ้าดัง 
พวกเขาให้ออกไป พวกเขาจะเชือพังเจ้า จงบอกพวกเขาว่า “อย่าสาบาน 
เลย เพราะการเซือพังของพวกท่านต่างหากทีสำคัญ มิใช่การสาบาน 
พระเจ้าทรงรู้ดียิงถึงสิงทีพวกท่านกระทำ’’ 54 (มุฮัมมัด) จงกล่าวเถิดว่า 
“จงเซือพังพระเจ้าและจงเซือพังคาสนทูต แต่ถ้าพวกท่านหันกลับ จงรู้ 
ไว้ด้วยว่าคาสนทูตน้นรับผิดชอบต่อหนาทีทีถูกมอบหมายใหัแก่เขา และ 
พวกท่านก็รับผิดชอบต่อหน้าทีทีถูกมอบหมายให้แก่พวกท่าน ถ้าหาก 

พวกท่านเชีอพังเขา พวกท่านจะถูกนำทางอย่างถูกต้อง เพราะความรับ 
ผิดชอบของคาสนทูตน้นก็แค่นำสาสน์อันกระจ่างแจ้งมายังพวกท่าน” 

55 พระเจ้าไดั้ทรงสัญญาแก่บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความความดี 
ในหมู่สูเจ้าว่าพระองค์จะทรงท่าให้พวกเขาเป็นผู้สืบทอดในแผ่นดินเช่น 
เดียว!าบทีพระองค์ได้ทรงท่าให้บรรดาคนก่อนห'นาพวกเขาเป็นผู้สืบทอด 
มาแล้ว และพระองค์จะท่าให้ศาสนาทีพระองค์ได้ทรงอนุม่ตสำหรับพวก 
เขาดังอยู่อย่างมันคง และจะทรงเปลียนสภาพแห่งความหวาดกลัวของ 
พวกเขาให้เป็นความสันติและมันคงปลอดภัย จงให้พวกเขาเคารพดัก 
การะฉันและอย่าตังสิงใดเป็นพระเจ้าเทียบเคียงกับฉัน หลังจากน้ ผู้ใด 
ปฏิเสธ พวกเขาก็เป็นผู้ฝาฝึน 
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56 ดังน้น จงดำรงนมาซและจงจ่ายซะกาต และจงเซือพังศาสนทูต 
เพือสูเจ้าจะได้รับความเมตตา 57 จงอย่าคิดว่าบรรดาผู้ปฏิเสธจะสามารถ 
ทำลายแผนการณ์บนแผ่นดินของเราได้ และทีพำนักของพวกเขาคือนรก 
และมันเป็นทีพักอันชัวช้า 

58 โอ้บรรดาผู้ศรัทธาทังหลาย จงให้บรรดาผู้ทีสูเจ้าครอบครองโดย 
ชอบธรรมและบรรดาผู้ทียังไม่บรรลุรัยมีความรู้สึกทางเพศขออนุญาตเจ้า 
ก่อนทีจะเข้ามาพบสูแาในสามเวลาด้วยกัน นนคือ ก่อนนมาซรุ่งอรุณ 
และตอนกลางวันเมือสูเจ้าถอดเสึอผ้า และหลังนมาซอิชาอ์ ทังสามเวลา 
นัคือเวลาส่วนตัวของสูเจ้า ไม่มีโทษอันใดแก่สูเจ้าและแก่พวกเขาถ้าหาก 
พวกเขามาในเวลาอืนนอกจากนัโดยไม่ได้รับอนุญาต เพราะสูเจ้าต้อง 
ไปเขียมเยียนกันและกันครังแล้วครังเล่า ในทำนองนัแหละทีพระเจ้าได้ 
ทรงทำให้คำบัญชาของพระองค์เป็นทีชัดเจนแก่สูเจ้า และพระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 59 เมือลูกๆของสูเจ้าโตเข้าสู่วัยทีมีความ 
Iสึกทางเพศ พวกเขาจะต้องได้รับอนุญาตจากสูเจ้าในเรืองนัเช่นเดียว 
กบทีคนก่อนหน้าพวกเขาได้ขออนุญาต ในทำนองนั พระเจ้าได้ทำให้คำ 
ดังทีพระองค์ประทานมาเป็นทีชัดเจนแก่สูเจ้า เพราะพระองค์เป็นผู้ทรง 
รอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 60 ไม่เป็นทีถูกตาหนิแต่ประการใดสำหรับหญิง 
ชราทํ้ผ่านวัยสมรสแล้วถ้าพวกนางจะถอดเสึอคลุมของพวกนางโดยทีไม่ 
ได้ต้องการจะอวดเครืองประดับของพวกนาง อย่างไรก็ตาม ถ้าหากพวก 
นางไม่ทำเช่นนันจะเป็นการดีกว่าสำหรับพวกนาง เพราะพระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงได้ยีนทุกสิงและผู้ทรงรอบรู้ทุกสิง 

61 ไม่มข้อเสียหายอันใดถาหากคนตาบอดหรือคนง่อยหรือคนปวย 
หรือสูเจ้าทีจะกินอาหารในบ้านของสูเจ้าเองหรือในบ้านของพ่อและปู 
ของสูเจ้า หรือทีบ้านของแม่และยายของสูเจ้าหรือทีบ้านของพีชายน้อง 
ชายของสูเจ้า หรือทีบ้านพีสาวน้องสาวของสูเจ้าหรือทีบ้านพีชายน้อง 
ชายของพอของสูเจ้าหรือทีบ้านพีสาวน้องสาวของพ่อของสูเจ้า หรือที 
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บ้านของพีชายน้องชายของแม่ของสูเจ้าหรือทีบ้านของพีสาวน้องสาว 
ของแม่ของสูเจ้า หรือในบ้านทีสูเจ้าครอบครองกุญแจของมันหรือทีบ้าน 
ของเพือนของสูเจ้า และไม่เป็นการผิดอันใดถ้าสูเจ้าจะกินอาหารร่วมกัน 
หรือกินแยกกัน อย่างไรก็ตาม เมือสูเจ้าเข้าไปในบ้าน สูเจ้าต้องกล่าว 
คำทักทายแก่พวกพ้องของสูเจ้าก่อน เพราะการหักทายให'พรทีพระเจ้า 
กำหนดไว้น้นเป็นความจำเริ้ญและความบริสุทธ น้นแหละทีพระเจ้าได้ 
ทรงทำให้คำบัญชาของพระองค์เป็นทีชัดเจนสำหรับสูเจ้าโดยหวังว่า 
สูเจ้าจะใช้สติบัญญาทำความเข้าใจ 

62 บรรดาผู้ศรัทธาทีแห้จริงน้นคื อผู้ทีศรัทธาในพระเจ้าและคาสนทูต 
ของพระองค์ด้วยความจริงใจ เมือพวกเขาอยู่กับคาสนทูตเพือการงาน 
ร่วมกันแล้ว พวกเขาจะไม่ละไปจากเขาจนกว่าจะขออนุญาตจากเขาเสีย 
ก่อน แท้จริง คนทีขออนุญาตจากเจ้าเท่าน้นคือผู้ศรัทธาในพระเจ้าและ 
คาสนทูตของพระองค์อย่างจริงใจ ดังน้น เมือพวกเขาขออนุญาตเจ้าเพือ 
กิจการบางอย่างของพวกเขา เจ้าจงอนุญาตแก่คนทีเจ้าประสงค์ และจง 
ขออภัยจากพระเจ้าให้แก่คนเหล่าน้น แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย 
ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

63 (บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย) จงอย่าถือว่าการถูกเรียกร้องโดยคาสนทูตใน 
หมู่สูเจ้าเป็นเหมือนกับทีสูเจ้าเรียกร้องกันและกัน พระเจ้าทรงรัดีถึงบาง 
คนใไเหมู่สูเจ้าทีหลบเลียงออกไปโดยอาศัยข้ออ้างบางอย่าง จงให้พวก 
ทีไม่เชือฟังคำดังของเขาระวังตัวว่าพวกเขาจะประสบเหตุร้ายบางอย่าง 
หรืออาจจะได้รับการลงโทษอันเจ็บปวด 64 จงรู้ไว้เถิดว่าอะไรก็ตามทีอยู่ 
ในชันฟ้าทังหลายและแผ่นดินน้นเป็นของพระเจา พระองค์ทรงรู้ว่าสูเจ้า 
ทำอะไรอยู่ ในวันทีสูเจ้าถูกนำกดับไปยังพระองค์น้นพระองค์จะให้สูเจ้ารู้ 
ถึงสิงทีสูเจาได้'ทำไว้ เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ทุกสิง 
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อัล-ฟุรุกอน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 มหาจำเริญยิงคือพระองค์ผู้ทรงประทานเกณฑ์ตัดสิน(ยัลกุรอาน)แก่ 
บ่าวของพระองค์เพือทีเขาจะได้ , เตือนมนุษยชาติ 2 พระองคคือผู้ทรง 
อำนาจสูงสุดแห่งช้นพัาท้งหลายและแผ่นดินและมิได้ทรงให้กำเนิดบุตร 
และไม่มี้ผู้ใดเป็นหุ้นส่วนในอำนาจสูงสุดของพระองค์ และพระองค์ทรง 
สร้างทุกสงและทรงกำหนดสกาวการ ณ ของมันอย่างแม่นยำ 3 แต่กระน้น 
พวกเขืายังคงอึดเอารูปเคารพต่างๆเป็นสิงสักการะนอกไปจากพระองค์ 
ท้งทีชิงเหล่าน้นมิได้สร้างชิงใดและตัวมันเองถูกสร้างขนมา และพวกมัน 
ไม่มีอำนาจทีจะให้โทษหรือช่วยเหลือแม้แต่ตัวมันเอง และพวกมันไม่มี 
อำนาจเหนือความตายหรือชีวิต และพวกมันไม่สามารถทำให้พันขนมา 
จากความตายได้อีก 

4 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมกล่าวว่า “นี(กุรอาน)มิใช่อะไรนอกไปจาก 
เรืองเท็จทีเขากุขนมาและมีบางคนได้ช่วยเขา’’ ชิงทีพวกเขากล่าวนีไม่ 
เป็นธรรมและเป็นเท็จ 5 พวกเขากล่าวว่า “นีเป็นสิงทีถูกเขียนกันมาดังแต่ 
ครังโบราณซึงเขาได้คัดลอกมา และชิงเหล่านีได้ถูกอานให้เขาพังทังยาม 
เช้าและยามเย็น” 6 (มุฮัมมัด)จงบอกพวกเขาว่า ‘‘นีคือสิงทีผู้ทรงรอบรู้ 
ความลับในชันพัาหังหลายและแผ่นดินเป็นผู้ประทานมา แท้จริง พระองคํ้ 
เป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

7 พวกเขากล่าวว่า ‘‘คาสนทูตประเภทไหนกันซิทีกินอาหารและเดิน 
ตามตลาด? ทำไมไม่มีทูตสวรรค์ดักองค์หนึงถูกส่งมากับเขาเพือเตือน 
เรา? 8 หรือทำไมถึงไม่มคลังสมป็ตืถูกส่งมายังเขาหรือให้เขามีสวนดัก 
แห่งหนีงเพือทีเขาจะได้ยังชีพ?” พวกคนทำผิดกล่าวว่า “พวกท่านกำดัง 




359 


อัล-ฟุรฺกอน 

ปฏิป็ตตามผู้ลูกคาถาอาคมอยู่แน่ๆ” 9 จงสังเกตสิงทีพวกเขาเปรียบเปรย 
เจ้า พวกเขาหลงผิดจนไม่สามารถหาหนทางทีถูกต้องได้อีกแล้ว 

10 มหาจำเริญยิงแด่พระองค์ผู้ซึงหากพระองค์ทรงประสงค์ พระองค์ 
ทรงสามารถให้ติงทีดีแก่เจ้ามากกว่าน้น เช่น สวนมากมายหลายแห่ง 
ทีมีลำน้าหลายสายไหลผ่านและมีวังอีกหลายหดังด้วย 11 แต่คนเหล่า 
น้ปฏิเสธยามอวสาน และสำหรับผู้ปฏิเสธยามอวสานน้น เราได้เตรียม 
เปลวเพลิงไว้ให้แล้ว 12 เมือมันเห็นพวกเขาดังแต่ไกล พวกเขาจะได้ยิน 
เสียงกระพือและคุไหม้ของมัน 13 เมือพวกเขาถูกล่ามเข้าด้วยกันแล้ว 
ถูกโยนลงไปในช่องแคบๆ พวกเขาจะร้องหาความตาย 14 แต่พวกเขา 
จะถูกบอกว่า ‘‘อย่าร้องหาความตายเพียงครังเดียวในวันน้เลย แต่จง 
ร้องหาความตายหลายๆครังเถิด” 15 (มุฮัมมัด)จงถามพวกเขาว่า ‘‘อย่าง 
ไหนดีกว่ากัน นี(ไฟ)หรือว่าสวรรค์อันสถาพรทีถูกสัญญาไว้แก่ผู้ยำเกรง 
พระเจ้า? มันเป็นติงตอบแทนการทำดีและเป็นปลายทางสุดท้ายของพวก 
เขา” 16 ในน้น พวกเขาจะได้รับทุกติงทีพวกเขาต้องการและพวกเขาจะ 
ได้พำนักอยู่ในน้นตลอดไป นีคือสัญญาทีพระผู้อภิบาลของสูเจ้ารับว่า 
พระองค์จะทาตามนัน 

17 ในวันนัน พระองค์จะทรงรวบรวมคนเหล่าน้เข้าไวัด้วยกันกับติงที 
พวกเขาเคารพดักการะนอกไปจากพระเจ้า พระองค์จะทรงถามพวกเขา 
ว่า “พวกเจ้าทำให้บ่าวเหล่านัของฉันหลงทางหรือว่าพวกเขาหลงทาง 
เอง?” 18 พวกเขาตอบว่า “มหาบริสุทธยิงแด่พระองค์ เราไม่อาจทีจะเอา 
ใครอีนเป็นผู้คุ้มครองนอกไปจากพระองค์ แต่(พวกเขาหลงผิดเพราะ) 
พระองค์ได้ประทานติงทีดีแก่พวกเขาและแก่บรรพบุรุษของพวกเขาจน 
กระทังพวกเขาได้ลืมคำดักเดือนและได้รับการลงโทษ” 19 (พระเจ้าจะ 
กล่าวว่า) “ตอนน้ เมือติงทีสูเจ้าเคารพบูชาปฏิเสธทังหมดทีสูเจ้ากล่าว 
มาแล้ว สเจ้าก็ไม่อาจหลีกเลยงการลงโทษและจะไม่ได้รับความช่วยเห 
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ลือใดๆ” เพราะใครก็ตามในหมู่สูเจ้าทีทำความช้ว่ เราจะให้เขาได้รับการ 
ลงโทษอันรุนแรง 

20 เราไม่ได้ส่งคาสนทูตคนใดก่อนหน้าเจ้าทีไม่กินอาหารและไม่เดิน 
อยู่ตามตลาด ความ จริงแล ว เราได้ทำให้บางคนของสูเจ้าเป็นทีทดสอบ 
สำหรับบางคนเพือดูว่าสูเจ้าจะอดทนไหม? และพระผู้อภิบาลของเจ้าทรง 
เห็นทุกสิง 

21 บรรดาผู้ทีไม่กลัวการมาพบกับเราได้กล่าวว่า ‘‘ทำไมทูตสวรรค์จึง 
มิได้ถูกส่งมายงพวกเรา?” หรือ “ทำไมเราไม่เห็นพระผู้อภิบาลของเรา” 
พวกเขาคิดว่าตัวเองยิงใหญ่และได้ละเมิดขอบเขตทุกอยาง 22 วันทีพวก 
เขาจะได้เห็นทูตสวรรค์จะไม่ใช่วันแห่งความยินดีสำหรับผู้ทำความผิด 
พวกเขาจะร้องว่า “ออกไป ออกไป” 23 และเราจะหันมายังชิงทีพวกเขาได้ 
กระทำไว้และทำให้มันเป็นฝุนธุลีทีปลิวว่อน 24 เฉพาะบรรดาผู้สมควรได้ 
รับสวนสวรรค์เท่าน้นจะได้-รบทพำนักทีดี'ใน'วันน้นและสถานที้อันร่มเย็น 
สำหรับพักผ่อนในตอนกลางวัน 

25 ในวันหนึงเมือท้องพัากับเมฆจะแยกออก และทูตสวรรค์จะถูกส่ง 
ทยอยมาเป็นระลอก 26 อำนาจทีแท้จริงในวันน้นเป็นของพระผู้ทรงกรุณา 
ปรานี และมันจะเป็นวันลำบากสำหรับผู้ปฏิเสธ 27 ในวันน้น ผู้ทำความ 
ผิดจะกัดมือของเขาและกล่าวว่า “โอ ฉนน้าจะอยู่เดินอยู่บนหนทางของ 
คาสนทูต 28 วิบติแน่แล้ว ฉันไม่น้าจะคบคนน้นเป็นเพือนเลย 29 เพราะ 
เขาน้นเองทีทำให้ฉันหลงผิดปฏิเสธคำตักเตือนทีได้มายังฉัน ซาตานน้น 
เป็นผู้ทรยศมนุษย์เสมอ” 30 คาสนทูตจะกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาล ผู้คน 
ของฉนได้ท้งอั๋ลกุรอานกันแล้ว” 31 ในทำนองนีเองทีเราได้ทาให้ผู้ทำบาป 
เป็นศัตรูของนบีทุกคน และเพียงพอแล้วทีพระผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรง 
นำทางและผู้ทรงชวยเหลือ 

32 บรรดาผู้ปฏิเสธกล่าวว่า “ทำไมอัลกุรอานจึงไม่ถูกประทานลงมา 
ทังหมดในคราวเดียวกัน?" เราส่งมันมาในลกษณะเช่นนก็เพือทีมันจะได้ 
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ทำให้หัวใจของเจ้าเข้มแข็ง และ(ด้วยวัตถุประสงค์นเอง)เราได้ประทาน 
มันลงมาเป็นตอนๆ 33 เมือใดก็ตามทีพวกเขาโต้แย้ง เราจะนำความจริง 
มายังเจ้าทันทีและอธิบายมันในลักษณะทีดีทีสุด 34 บรรดาผู้ทีกำลังถูก 
ส่งไปยังนรกต่อหนำพวกเขาน้นจะได้วับสถานทีอันเลวรายเป็นทีพำนก 
เพราะพวกเขาหลงออกไปไกลจากหนทางทีถูกต้อง 

35 เราได้ประทานคัมภีร์แก่มูซาและได้แตงดังพีชายของเขาเป็นผู้ช่วย 
เหลือ 36 หลังจากนํน เราได้กล่าวแก่เขาทังสองว่า “เจ้าทังสองจงใปยัง 
หมู่ชนทีปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเรา’’ ดังนํน เราได้ทำลายคนเหล่า 
นํจนพินาศ 37 เราได้ทำให้หมู่ชนของนูฮฺจมนำตายด้วยเช่นทันเมือพวก 
เขาปฏิเสธคาสนทูตของพวกเขา และเราได้ทำให้พวกเขาเป็นตัวอย่าง 
สำหรับมนุษยช-าต เราได้จัดเตรียมการลงโทษอันเจ็บปวดไวัแล้วสำหรับ 
ผู้ทำความ , ผิด 38 แก่'ชาวอ๊าดและษะมูดและชาวร็อส และเช่นเดียวกับที 
เราได้ทำกับผู้คนอีกหลายรุ่นในระหว่างพวกเขา 39 ยังแต่ละหมู่ชนนํน 
เราได้เตือนพวกเขาโดยยกตัวอย่าง(ของบรรดาผู้ถูกทำลายก่อนหนำ 
พวกเขา)และได้ทำลายพวกเขาอย่างสนเชิง 40 แน่นอน คนพวกนํใด้ผ่าน 
เมืองทีเราได้หลังฝนแห่งความชัวลงมา แล้วพวกเขาไม่เห็นมันกระนํน 
หรือ? ไม่เลย พวกเขาไม่คิดว่าจะมืชีวิตใหม่ในโลกหนำ 

41 เมือคนเหล่านํเห็นเจ้า พวกเขาได้ถือเอาเจ้าเป็นทีลัอเลียน(โดย 
กล่าวว่า) “คนนํนะหรือทีพระเจ้าส่งมาเป็นศาสนทูตของพระองค์? 42 เขา 
เกือบจะนำพวกเราหลงออกไปจากสีงทีพวกเราเคารพบูชาแล้วถ้าเราไม่ 
ยึดมันศรัทธาต่อสิงเหล่านํน” ในไม่ข้า พวกเขาจะได้เห็นการลงโทษและ 
รู้ว่าใครหลงทางออกไป 

43 เจ้าเคยเห็นผู้ยึดเอาอารมณ์ตำของพวกเขาเป็นพระเจ้าของพวก 
เขาบ้างไหม? เจ้าสามารถเป็นผู้ดูแลคนเช่นนํนได้ไหม? 44 เจ้าคิดหรือ 
ว่าส่วนใหญ่ของพวกเขาจะพังหร้อเข้าใจ? พวกเขาเป็นเพียงแค่ปศุสัตว์ 
เท่านํนไม่ พวกเขาหลงทางเสียยิงกว่าอีก 
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45 เจ้าไม่เห็นหรือว่าพระผู้อภิบาลของเจ้าทรงทำให้เงาทอดยาวออก 
ไปอย่างไร? หากพระองค์ทรงประสงค์ พระองค์จะทรงทำให้มันหยุดนีง 
ก็ได้ แต่เราได้ทำให้ดวงอาทิตย์เป็นตัวบ่งชสำหรับมัน 46 หลังจากน้น 
เราได้ม้วนมันทีละน้อยๆมายังเรา 47 และพระองค์คือผู้ทรงกำหนดให้ 
กลางคืนเป็นเครืองนุ่งห่มล้าหรับสูเจ้า และการนอนเป็นเหมือนการพัก 
ผ่อน และกลางวันเป็นเวลาแห่งการลุกขน* 48 พระองค์คือผู้ทรงส่งลมมา 
เป็นผู้บอกข่าวแห่งความเมตตาของพระองค์ หลังจากน้น พระองค์ทรง 
ประทานน้าอันบริสุทธิลงมาจากท้องพัา 49 เฟือเราจะทำให้แผ่นดินทีแห้ง 
แล้งกลับพันคืนชีพ , ขนมาใหม่และเป็นทีดับกระหายแก่ปศุสัตว์และมนุษย์ 
มากมายทีเราสร้างขนมา 

50 เราได้อธิบายมันให้พวกเขาด้วยวิธีการต่างๆ ครังแล้วครังเล่าเฟือ 
ทีพวกเขาจะได้ลิด แต่ส่วนมากของมนุษย์ยังคงดึงดันอยู่ในการเนรคุณ 
51 หากเราประสงค์ เราจะให้มีผู้ดักเตือนขนในทุกๆเมืองกใด้ 52 ดังนน 
(โอ้นบี) จงอย่าปฏิป็ตตามผู้ปฏเสธดัจธรรม แต่จงต่อสู้พวกเขาด้วยกุ 
รอานน้(นำสาสน์ของมันไปยังพวกเขา)อย่างอุตสาหะ 

53 พระองค์ได้ทรงปล่อยมวลน้าทะเลทังสองออกมา น้าทะเลหนึงจืด 
สนิทเป็นทีซืนใจ และน้าอีกทะเลหนึงขมและเค็มจัด และพระองค์ได้ทรง 
ทำให้มีทีก้นกลางระหว่างทะเลทังสองน้ซึงเป็นสิงขวางก้นทีมิอาจล่วงล้า 
ก้นได้ 54 พระองค์คือผู้ทรงสร้างมนุษย์จากน้า และพระองค์ได้ทรงทำให้ 
เขามีเครือญาติโดยสายเลือดและโดยการแต่งงาน และพระผู้อภิบาลของ 
สูเจ้าเป็นผู้ทรงอานุภาพเสมอ 

55 แต่กระน้น พวกเขายังเคารพดักการะสิงทีไม่สามารถยังคุณให้โทษ 

* มีบทเรียนหลายอย่างในระบบของโลก เช่นเดียวกับแสงสว่างของ 
กลางวันจะตามมาด้วยความมืดของกลางคืนฉันใด ความเท็จจะมีความ 
จริงตามมาฉันน้น ในขณะทีการตืนขนมาในตอนเช้าหลังการนอนในตอน 
กลางคืนเป็นสัญลักษณ์ทีบอกถึงการพันคืนชีพในชีวิตหลังความตาย 
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แก่พวกเขาแทนพระเจ้า ยิงไปกว่านัน ผู้ปฏิเสธได้กลายเป็นผู้ช่วยเหลือ 
ของผู้ต่อต้านพระผู้อภิบาลของเขาด้วย 56 (โอ้ มุฮัมมัด) เราได้ส่งเจ้ามา 
เพียงเพือเป็นผู้แจ้งข่าวดีและผู้ตักเตือน 57 จงบอกพวกเขาว่า “ฉันไม่ได้ 
ขอสิงตอบแทนใด ๆ จากพวกทาน เฟือ งานน นอกจากจะขอให้ใครก็ตามที 
ต้องการได้อึดถือแนวทางทีไปยังพระผู้อภิบาลของเขา” 

58 (โอ้มุฮัมมัด) จงไว้วางใจในผู้ทรงดำรงชีวิตอยู่เสมอ(พระเจ้า)และ 
ผู้ทรงไม่มีวันตาย และจงสดุดีด้วยการสรรเสริญพระองค์ เพราะพระองค์ 
เท่าน้นเพียงพอแล้วทีจะรู้ถึงความผิดบาปของปวงบ่าวของพระองค์ 
59 ผู้ทรงสร้างชันพัาท้งหลายและแผ่นดิน และทุกสิงทีอยู่ในระหว่างน้น 
ในเวลาหกวัน(ช่วงเวลา) หดังจากนัน พระองค์ทรงสถิตมันอยู่บนบัลลังก์ 
(แห่งอำนาจของจักรวาล) พระองค์เป็นผู้ทรงกรุณา ดังน้น จงถามใคร 
ก็ได้ทีรู้ถึงเรืองน้น* 60 และเมือพวกเขาถูกบอกว่า “จงกราบพระผู้ทรง 
กรุณาปรานี” พวกเขากล่าวว่า “ใครคือผู้ทรงกรุณาปรานี? ท่านจะให'เรา 
กราบผู้ทีท่านต้องการอย่างน้นหรือ?” และนีมแต่ทำให้พวกเขามีความ 
เกลียดชังมากยิงขน 

61 มหาจำเริญยิงคือพระองค์ผู้ทรงสร้างบรรยากาศทีถูกปกปัองในชัน 
พัาท้งหลายและได้ทรงทำให้ในนั้นมีตะเกียงทีส่องแสงสวางไสวและดวง 
จันทร์'ทีมีแสงนวล 62 พระองค์คือผู้ทรงทำใหัมีกลางคืนและกลางวันตาม 
มาแทนกันและกัน เป็นสัญญาณสำหรับบรรดาผู้ทีใคร่ครวญและต้องการ 
ทีจะขอบคุณ 

63 ปวงบ่าวทีแท้จริงของพระผู้ทรงกรุณาปรานีคือบรรดาผู้เดินอย่าง 
ถ่อมตนบนหน้าแผ่นดิน ผู้ทีเมือพวกคนโงเขลาปฏิบัติต่อเขาอย่างหยาบ 

* “หกวัน” ในทีนีหมายถึงหกวันของพระเจ้า ในภาษาของมนุษย์ มัน 
อาจเรียกว่าหกขันตอนหรือหกช่วงเวลา การสร้างจักรวาลในหกืขันตอน 
ชีให้ห็นว่ามันได้ถูกวางแผนมาเป็นอย่างดี อะไรก็ตามทีเกิดขันโดยมีแผน 
และมีการจัดการ'เป็นพิเศษไม่ได้มีขันโดยปราศจากวัตฤประสงค์ 
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คาย พวกเขาก็กล่าวว่า “สันติจงมีแด่ท่าน” 64 และบรรดาผู้ใช้เวลาในยาม 
กลางคืนกราบและยืนต่อพระผู้อภิบาลของพวกเขา 65 ผู้กล่าวว่า “โอ้พระ 
ผู้อภิบาลของเรา โปรดทรงช่วยเราให้พันจากการลงโทษของนรก เพราะ 
การลงโทษของมันคือการทรมานอ้นรุนแรงยิง 66 แท้จริง มันเป็นทีอยู่ 
และเป็นทีพักอ้น'ชัวช้า” 67 พวกเขาคือบรรดาผู้ไม่ใช้จ่ายสุรุ่ยสุร่ายและ 
ไม่ขเหนียว แต่ดำเนินทางสายกลางระหว่างทังสองน้น 68 บรรดาผู้ไม่ 
วิงวอนสิงเคารพสักการะอืนใดควบคู่กับพระเจ้า และไม่ฆ่าชีวิตทีพระเจ้า 
ได้ทรงห้ามไว้นอกจากเพือความยุติธรรมและมิได้ทำผิดประเวณี ใคร 
ก็ตามทีทำเช่นนีจะถูกลงโทษเพราะความบาป 69 เขาจะได้รับการลงโทษ 
เป็นสองเท่าในวันแหงการพันคืนชีพ และเขาจะอยู่ในน้นอย่างอัปยศ 

70 ยกเว้นผู้ทีสำนึกผิดกสับตัวและศรัทธาและกระทำความดี เพราะหลัง 
จากน้น พระเจ้าจะทรงเปลียนแปลงความชัวของพวกเขาให้เป็นความดี 
และพระองค์เป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 71 ผู้ใดสำนึกผิดกสับ 
ตัวและกระทำความดี เขาผู้นันได้หันกลับมายังพระเจ้าดวยการสำนึกผิด 
อย่างแท้จริง 

72 และบรรดาผู้ทีไม่เป็นพยานเท็จ และผู้ทีเมือพวกเขาเดินผ่านเรือง 
ไร้สาระ พวกเขากํ้ผ่านไปอย่างคนมีเกียรติ 73 และบรรดาผู้ทีไม่ทำตน 
เหมือนคนหูหนวกและตาบอดต่อสัญญาณทังหลายของพระผู้อภิบาล 
ของพวกเขาเมือพวกเขาถูกเดือนให้นึกถึงสัญญาณเหล่าน้น 74 บรรดาผู้ 
วิงวอนว่า “โอ้พระผู้อภิบาล โปรดประทานแก่เราซึงคู่ครองและลูกๆทีจะ 
เป็นทีสุขตาแก่เรา และโปรดทำให้เราเป็นแบบอย่างของผู้สำรวมตนจาก 
ความชวด้วยเถิด” 

75 คนเหล่านึคือผู้ทีจะถูกตอบแทนด้วยวิมานสำหรับความอดทนของ 
พวกเขาซึงในนันพวกเขาจะได้รับการต้อนรับด้วยความเคารพ ความ 
มีเกียรติและคำกล่าวอำนวยพรให้ได้รับความสันติสุข 76 พวกเขาจะได้ 
พำนักอย่ในน้นตลอดไป ช่างเป็นทีพักและทีอย่อ้นประเสริชิอย่างแท้จริง 



77 (โอ้ มุฮัมมัด) จงบอกพวกเขาว่า “พระผู้อภิบาลของฉันไม่สนใจอะไร 
พวกท่านทังสนถ้าพวกท่านไม่วิงวอนต่อพระองค์ เพราะตอนน พวกท่าน 
ได้ปฏิเสธสัจธรรมแล้ว ไม่ช้า พวกท่านก็จะได้รับการลงโทษจากพระองค์ 


26. กวี 

อัล-ชุอะรออ์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ฎอ ซีน ปีม 

2 นีคือข้อความของคัมภีร์ทีท่าให้สิงต่างๆชัดเจน 3 (โอ้มุฮัมมัด) บางทีเจ้า 
อาจจะทำลายตัวของเจ้าเองด้วยความทุกข์โศกเพราะการทีพวกเขาไม่ 
ศรัทธา 4 ถ้าหากเราประสงค์ เราก็สามารถทีจะส่งสัญญาณหนึงจากฟาก 
พัามาปรากฏต่อหน้าพวกเขาซึงจะทำให้พวกเขาก้มคอยอมจำนนต่อมัน 
ก็ได้ 5 และเมือมีข้อดักเตือนอะไรใหม่ๆจากพระผู้ทรงกรุณาปรานีมายัง 
พวกเขา พวกเขาก็หันห่างไปจากมัน 6 ตอนนี พวกเขาใด้ปฏิเสธสาสน์ 
แล้ว ในไม่ข้า พวกเขาจะได้รู้ความจริงของสิงทีพวกเขาได้เย้ยหยัน 

7 พวกเขาไม่เคยมองดูแผ่นดินและดิงต่างๆทีเป็นประโยชน์มากมาย 
หลายชนิดทีเราได้ท่าให้มันเติบโตข้นมาในน้นบ้างเลยหรือ? 8 แน่นอน 
ในน้นมีสัญญาณหนึง แต่พวกเขาส่วนมากไม่ศรัทธา 9 แท้จริงแล้ว พระผู้ 
อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตา 

10 เมือตอนทีพระผู้อภิบาลของเจ้าได้เรียกมูซาโดยกล่าวว่า “จงไปยัง 
หมู่ชนทีท่าความผิด 11 หมู่ชนของฟาโรห์ พวกเขาไม่กลัวพระเจ้ากระน้น 
หรื้อ?” 12 มูซาได้ตอบว่า “พระผู้อภิบาลของฉัน ฉันกลัวว่าพวกเขาจะ 
ปฏิเสธฉัน 13 หัวอกของฉันอึดอัด และล้นของฉันไม่มีโวหารในการพูด ดัง 
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น้น โปรดส่งฮารูนไปด้วยเถิด 14 นอกจากนแล้ว พวกเขายังกล่าวหาฉัน 
ว่าเป็นผู้ท่าผิดดวย ดังน้น ฉันกลัวว่าพวกเขาจะฆ่าฉันเสียก่อน’’ 

15 พระเจ้าทรงกล่าวว่า “ไม่หรอก เจ้าทังสองจงไปพร้อมกับสัญญาณ 
ของเรา เราจะอยู่กับเจ้า คอยฟัง(เสียงเรียกของเจ้า) 16 เจ้าทังสองจง 
ไปหาฟาโรห์และบอกว่า “เราเป็นศาสนทูตของพระผู้อภิบาลแห่งสากล 
โลก 17 ขอให้ท่านปล่อยพวกลูกหลานอิสรออีลไปกับเราเถิด ” 18 ฟาโรห์ 
ได้กล่าวว่า “เรามิได้เล้ยงดูเจ้ามาดังแต่เด็กในบ้านของเราดอกหรือ? เจ้า 
อาศัยอยู่กับเรามาเป็นเวลาหลายปี 19 แล้วเจ้าก็มาทำสีงทีเจ้าได้ทำไป 
แล้ว เจ้านีเป็นผู้เนรคุณ” 

20 มูซาได้กล่าววา “ฉันได้ทำไปเมือตอนฉันพลังผิด 21 หลังจาก 
น้น ฉํ่นได้หนีไปจากท่านเพราะความกลัว แล้วพระผู้อภิบาลของฉัน 
ได้ประทานวิทยบัญญาและความรู้แก่ฉัน และได้ทรงทำให้ฉันเป็นหนึง 
ในบรรดาคาสนทูต 22 สำหรับความดีงามทีท่านเอ่ยเตือนฉันนัน ความ 
จริงแล้วก็เพราะท่านได้ทำให้พวกลูกหลานอิสรออีลต้องตกเป็นทาส” 
23 ฟาโรห์ได้กล่าวว่า “พระผู้อภิบาลแห่งสากลโลกคืออะไร ? 24 มูซาตอบ 
ว่า “พระผู้อภิบาลแห่งชั้นพัาหังหลายและแผ่นดินและทีอยู่ในระหว่าง 
ทังสอง ถ้าหากท่านจะเชอ” 25 ฟาโรห์ได้ถามบรรดาผู้อยู่รอบๆเขา 
ว่า “พวกเจ้าได้ยินไหม?” 26 มูซากล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของพวกท่าน 
และบรรพบุรุษของพวกท่านด้วยเช่นกัน” 27 ฟาโรห์กล่าวว่า “คาสนทูต 
ของพวกเจ้าทีถูกส่งมายังพวกเจ้านีเป็นคนบ้าแน่ๆ” 28 มูซากล่าววา 
“(พระองค์คือ)พระผู้อภิบาลแห่งตะวันออกและตะวันตกและทุกสีงทีอยู่ 
ในระหว่างทังสองนี ถ้าหากพวกท่านเพียงแต่ท่าความเข้าใจ ” 29 ฟาโรห 
กล่าวว่า “ถ้าหากเจ้าเอาผู้ใดอืนอกไปจากฉันเป็นทีเคารพสักการะแล้ว 
ฉันจะให้เจ้าได้เข้าไปอยู่ในคุก” 30 มูซาจึงกล่าวว่า “แม้ฉันจะนำเอาสิงที 
ชัดแจ้งมายืนยันแก่ท่านแล้วกระน้นหรือ ?” 31 ฟาโรห์ตอบว่า “นำมาแสดง 
สิ ถ้าหากเจ้าพูดจริง ” 32 ดังน้น มูซาจึงได้โยนไม้เท้าของเขาลงไปบนพน 
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ทันใดน้น มันก็กลายเป็นงูใหญ่ทันที 33 หลังจากน้น เขาได้ดึงมือของเขา 
ออกมา และมันปรากฏเป็นสีขาว(สว่าง)แก่ผู้เฝัามอง 34 ฟาโรห์ได้กล่าว 
แก่พวกขุนนางทีอยู่รอบ ๆเขาว่า “คนผู้นต้องเป็นนักมายากลผู้มีฝีมือ 
อย่างแน่นอน 35 เขาต้องการขับไล่พวกเจั้าออกจากแผ่นดินของพวกเจ้า 
โดยการใช้มายากลของเขา ทีนัพวกเจ้าจะทำอย่างไร?” 

36 พวกเขากล่าวว่า “จงหน่วงเหนียวเขาและพีชายของเขาไว้ดักพัก 
หนึงก่อนและจงส่งข่าวไปยังเมืองต่างๆ 37 เพือเรียกนักมายากลทีมีฝีมือ 
ทุทกคนมายังท่าน” 38 ดังนัน นักมายากลทังหลายจึงได้มาชุมนุมกันใน 
วํ่นและเวลาทีได้ถูกนัดหมายไว้ 39 และผู้คนได้ถูกถามว่า “พวกเจาจะมา 
ร่วมชุมนุมด้วยหร้อไม่ 40 เพือทีเราจะ'!ด้ปฏิป็ตั้ตามพวกนักมายากลถ้า 
หากพวกเขาเป็นผู้ชนะ ?” 41 เมือพวกนักมายากลมาถึง “พวกเขาได้ถาม 
ฟาโรห์ว่า “เราจะ ได้ รับรางวัลไหมถ้าหากเราเป็นฝายชนะ ?” 42 เขาตอบ 
ว่า “แน่นอน แล้วพวกเจ้าจะได้อยู่ในหมู่ผู้ใกล้ชิดข้าด้วย" 

43 มูซาได้กล่าวแก่นักมายากลว่า “จงโยนสีงทีพวกท่านต้องการโยน 
ลงมา ” 44 ดังนัน พวกเขาจึงได้โยนเชือกและไมัเทัาของพวกเขาลงไปบน 
พันและกล่าวว่า “ด้วยเกียรติของฟาโรห์ เราจะชนะอย่างแน่นอน ” 45 ดัง 
นัน มูซาได้โยนไม้เท้าของเขาลงไปบนพัน และมันได้เริมกลืนสีงทีพวก 
เขาท่าลวงขันมา 46 เมือเห็นเช่นนัน พวกนักมายากลได้ถ้มลงกราบ 
47 และร้องออกมาว่า “เราศรัทธาในพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 48 พระผู้ 
อภิบาลของมูซาและฮารูน” 

49 ฟาโรหได้กล่าวว่า “พวกเจ้าศรัทธาในตัวเขาก่อนทีข้าอนุญาตพวก 
เจ้ากระนันหรือ? เขาต้องเป็นหัวหน้าพวกเจ้าทีสอนมายากลให้พวกเจ้า 
อย่างแน่นอน ดีละ ในไม่ช้า พวกเจ้าจะได้รู้ ข้าจะตัดแขนขาของพวก 
เจ้าสลับกันและจะเอาพวกเจ้าทังหมดไปตรึงกางเขนใหัตาย ” 50 พวกเขา 
ตอบว่า “เราไม่สนใจ เราจะกลับไปยังพระผู้อภิบาลของเรา 51 เราหวัง 
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ว่าพระผู้อภิบาลของเราจะทรงอภัยเราในความผิดของเราเพราะเราเป็น 
พวกแรกของบรรดาผู้ศรัทธา” 

52 และเราได้ดลไจมูซาว่า ‘‘จงออกเดินทางพร้อมกับบ่าวของฉันใน 
ตอนกลางคืน เพราะเจ้าจะถูกติดตามอย่างแน่นอน” 53 ดังน้น ฟาโรห์ 
จึงได้ส่งคนประกาศข่าวไปยั้งเมืองต่างๆ(เพือระดมมวลชนโดยกล่าวว่า) 
54 "คนพวกน่มีแค่เพียงหยิบมือ 55 และมายัวยุเราให้เกิดโทสะ 56 แต่เรา 
เป็นพวกทีมีมากกว่าและเตรียมตัวพร้อมอยู่เสมอ” 57 ดังน้น เราจึงให้ 
พวกเขาออกมาจากสวนและบ่อน้าของพวกเขา 58 และทรัพย์สมบัติและที 
อยู่อาศัยอันหรูหราของพวกเขา 59 และเราได้ทำให้ลูกหลานอิสรออีลเป็น 
ผู้สบทอดความอุดมสมบูรณ์เหล่าน้ 

60 ในตอนเช่า ฟาโรห์และคนของเขาได้ออกติดตามพวกเขา 61 แล้ว 
เมือทังสองฝายต่างเห็นกัน พวกทีติดตามมูซาได้ร้องออกมาว่า ‘‘เรา 
ถูกตามหันอย่างแน่นอน” 62 มูซากล่าวว่า “'[มมีวันหรอก แท้จริง พระผู้ 
อภิบาลของฉันทรงอยู่กับฉัน พระองค์จะทรงน่าทางฉัน” 63 แล้วเราได้ดล 
ใจมูซาให้ฟาดทะเลด้วยไม้เท้าของเขา หันใดน้น ทะเลก็แยกจากกันและ 
แต่ละส่วนเหมือนภูเขาสูงใหญ่ 64 ในขณะเดียวกัน เราได้นำอีกพวกหนึง 
มายังสถานทีเดียวกันนํ่น 65 และเราได้ช่วยมูซาและคนของเขาทังหมด 
ให้ปลอดภัย 66 แล้วเรา ได้ให้ อีกพวกหนึงจมนาตาย 67 แท้จริง ในน้นมี 
สัญญาณหนึง แต่คนเหล่า น้ส่ วนมาก ไม่ ศรัทธา 68 แท้จริง พระผู้อภิบาล 
ของเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

69 จงบอกพวกเขาถึงเร้องราวของอิบรอฮีม 70 เมือเขาถามบิดาของ 
เขาและผู้คนของเขาว่า ‘‘อะไรกันน้ทีพวกท่านเคารพบูชา?” 71 พวกเขา 
ตอบว่า “นีคือรูปบันทีเราเคารพบูชาและอึดมันต่อชิงเหล่าน้" 72 อิบรอฮีม 
ถามว่า “พวกมน'ได้ยินพวกท่าน'เหมเมือพวกท่านเรียกพวกมัน? 73 พวก 
มันช่วยหรือท่าร้ายพวกท่านได้ไหม?” 74 พวกเขาตอบว่า “ไม่ แต่เราพบ 
ว่าบรรพบุรุษของเราท่าเช่นน้กันมา” 
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75 ดังน้น อิบรอฮีมจึงได้กล่าวว่า “พวกท่านไม่เคยคิดถึงสิงทีพวกท่าน 
เคารพบูชาเลยหรือ? 76 ทังพวกท่านและบรรพบุรุษของพวกท่าน 77 พวก 
มันทังหมดเป็นศัตรูต่อฉัน ยกเว้นพระผู้อภิบาล'แห่งสากลโลก 78 ผู้ทรง 
สร้างฉัน พระองคํ้คือผู้ทรงนำทางฉัน 79 ผู้ทรงให้ฉันได้กินและไ 1 ดดืม 
80 ผู้ทรงบำบัดรักษาฉันเมือฉันปวย 81 ผู้ทรงทํ้าให้ฉันตาย แล้วทรงท่าให้ 
ฉันมชีวิตอีก 82 และผู้ทีฉันหวังว่าจะทรงให้อภัยความผิดพลาดของฉันใน 
วันแห่งการตัดสิน” 

83 โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน โปรดประทานความรู้และวิทยปัญญาแก่ 
ฉันและรวมฉันไว้กับบรรดาผู้มีคุณธรรม 84 โปรดท่าใหฉันเป็นทีรู้จักกันดี 
ในหมู่ชนรุ่นหลัง 85 และโปรดรวมฉันไว้ในหมู่ผู้รับสิบทอดสวนสวรรค์อ้น 
รึนรมย์ 88 และโปรดทรงอภัยให้แก่บิดาของฉนด้วยเถิด เพราะท่านเป็น 
หนึงในบรรดาผู้หลงผิด 87 และโปรดอย่าได้ทำให้ฉันได้รับความอัปยศ 
ในวันทีทุกคนได้ถูกทำให้ฟืนคืนชีพอีกครังหนึง 88 วันทีทรัพย์สินและ 
ลูกๆจะไม่เป็นประโยชน์แก่ผู้ใด 89 นอกจากผู้ทีมาอยู่ต่อหน้าพระเจ้าด้วย 
หวใจทีสงบ” 

90 เมือสวรรค์จะถูกนำมาใกล้บรรดาผู้เกรงกลัวพระเจ้า 91 และนรกจะ 
ถูกนำมาเป็ดเผยให้แก่ผู้หลงผิดได้เห็น 92 พวกเขาจะถูกถามว่า “ไหนเล่า 
สี้งทีสูเจ้าเคารพดักการะ 93 นอกไปจากพระเจ้า? พวกมันช่วยอะไรสูเจ้า 
หรือแม้แต่ตัวมันเองได้ไหม?” 94 แล้วพวกมันและผู้หลงผิดจะถูกกลื้งลง 
ไปในนรกหับถมกัน 95 รวมทังไพร่พลของซาตานทงหมดด้วย 96 ในน้น 
พวกเขาจะถกเถียงกันและพวกเขาจะกล่าวว่า 97 “เราหลงผิดไปจริงๆ 

98 เมือเราได้ถือว่าพวกเจ้าเท่าเทียมกับพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 

99 ไม่มีใครนอกจากคนท่าผิดทีท่าให้พวกเราหลงทาง 100 ตอนนํ เราไม่มี 
ผู้ทีจะขอไก่โทษให้ 101 และไม่มีเฟือนแทัด้วย 102 ถ้าเราได้มีโอกาสกลับ 
'เป(ยังโลก)อีก เราจะเป็นผู้ศรัทธา” 103 แท้จริง ในน้นมีสัญญาณหนึง แต่ 
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ส่วน'ใหญ่'ของคนเหล่านืใม่เซือ 104 แท้จริง พระผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรง 
อำนาจ ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

105 ผูคนของ•แฮฺได้ปฏิเสธบรรดาคาสนทูต 106 เมือพีน้องคนหนึงของ 
พวกเขาคือนูฮฺไดกล่าวแก่พวกเขาว่า “พวกท่านไม่กลัวพระเจ้ากันบ้าง 
หรือ? 107 ฉั้นคือคาสนทูตผู้ซึอสัตย์คนหนึงซึงมายังพวกท่าน 108 ดังน้น 
จงเกรงกลัวพระเจ้าและเชอพังฉัน 109 ฉันมิได้ขอสิงตอบแทนใดๆสำหรับ 
หน้าทีน้ เพราะชิงตอบแทนของฉันน้นอยู่ทีพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 
110 ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้าและเซือพังฉน” 111 พวกเขากล่าวว่า “จะ 
ให้พวกเราเซือท่านอย่างน้นหรือ ในเมือผู้ปฏิบิตตามท่านมีแต่คนชัน 
ตำ?” 112 นูฮฺได้กล่าวว่า “ฉันไม่รู้ในเรืองพวกเขา 113 พระผู้อภิบาลของ 
ฉันเท่าน้นที้สามารถนำพวกเขามาสู่การชำระบัญชี พวกท่านน่าจะเข้าใจ 
บ้าง 114 ฉันจะไม่ขับไล่ผู้ศรัทธาคน!ด 115 ฉันเป็นแค่เพียงผู้ตักเตือน” 

116 พวกเขากล่าวว่า “นูฮฺ ถ้าหากท่านไม่หยุดยังเรืองน ท่านจะถูก 
ขว้างด้วยหิน” 117 นูฮฺจึงกลาวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน ผู้คนของฉน 
ปฏิเสธฉัน 118 ดังน้น ขอพระองค์ได้โปรดตดชินเรืองระหว่างฉนกับพวก 
เขา และได้โปรดช่วยฉันและบรรดาผู้ศรัทธาทีร่วมกับฉันให้ปลอดภัยด้วย 
เถิด ” 119 ดังน้น เราได้'ช่วยเขาและผูทีอยู่กับเขาไว้ในเรือ'ใหญ่ทีบรรทุก'ไว้ 
จนเพียบ 120 และหลังจากน้นได้ทำ ไห้ พวกทีเหลือจมน้าตาย 121 แทจริง 
ในน้นมีสัญญาณหนึง แต่ส่วนใหญ่ของพวกเขาไม่เซือ 122 แท้จริง พระผู้ 
อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

123 พวกอ้าดก็ปฏเสธบรรดาคาสนทูต 124 จงนึกถึงเมือตอนทีพีน้อง 
ของพวกเขา คือ สูด ได้กล่าวแก่พวกเขาว่า “พวกท่านไม่กลัวพระเจ้า 
หรือ ? 125 ฉันคือคาสนทูตผู้ซึอสัตย์คนหนึงซึงมายังพวกท่าน 126 จงเกรง 
กลัวพระเจ้าและจงเชือพังฉั้น 127 ฉันมิได้หว้งชิงตอบแทนใดๆสำหรับ 
หน้าทีน้ เพราะชิงตอบแทนของฉันน้นอยู่ทีพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 
128 อะไรกัน พวกท่านสร้างอนุสรณ์ไวับนทีสูงๆเพียงเพือความสุขเท่าน้น 
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หรือ? 129 และพวกท่านสร้างปราสาทใหญ่ราวกับพวกท่านจะมีชีวิตตลอด 
ไป 130 เมือพวกท่านจับกุมผู้ใด พวกท่านก็ท่าราวกับเป็นพวกทรราช 
131 ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจา และ จง เซือ ฟังฉัน 132 จงเกรงกลัวพระองค์ 
ผู้'ประทานแก่ท่านทุกสิงทีพวกท่าน เอ ยู่ 133 พระองค์ทรงประทานปศุสัตว์ 
และลูกๆแก่พวกท่าน 134 และสวนมากมายพร้อมทังตาน้าหลายืแห่ง 
135 ฉั้นกตัวการลงโทษแห่งจันลันน่าสะพรึงกลัวแทนพวกท่านเหลือเกิน” 

136 พวกเขาตอบว่า ‘‘มันไม่เห็นแตกต่างอะไรสำหรับเราไม่ว่าท่านจะ 
ดักเตือนเราหรือไม่ 137 นีมิใช่อะไรนอกไปจากเรืองทีเคยพูดกันมานาน 
แล้ว 138 และเราไม่มีจันทีจะถูกลงโทษเด็ดขาด” 139 ดังน้น เมือพวกเขา 
ปฏิเสธเขา เราจึงได้ท่าลายพวกเขา แท้จริง ในน้นมีสัญญาณหนึง แต่ 
พวกเขาส่วนใหญ่ไม่ศรัทธา 140 แท้จริง พระผู้'อภิบาลของเจ้าน้นเป็น 
ผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

141 พวกษะมูดได้ปฏิเสธบรรดาคาสนทูต 142 เมือตอนทีพีน้องคน 
หนึงของพวกเขา คือ ซอสิฮฺได้กล่าวแก่พวกเขาว่า “พวกท่านไม่กลัว 
พระเจ้าหรือ? 143 ฉันเป็นศาสนทูตทีซือสัตย็ไว์ใจได้สำหรับพวกท่าน 
144 ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงเชีอฟังฉัน 145 ฉันมิได้ขอสิงตอบ 
แทนใดๆจากพวกท่านในการท่าหน้าทีน้ เพราะรางวัลของฉันน้นอยู่ที 
พระ ผู้ อภิบาลแห่งสากลโลก 146 พวกท่านลิดหรือว่าพวกท่านจะถูกทัง ไว้ 
ให้ปลอดภัยตลอดกาล 147 ในท่ามกลางสวนและน้าพุ 148 และในไรนาและ 
ต้นอินทผลัมทีออกผลจนกีงย้อย 149 และพวกท่านสกดภูเขาเป็นบ้านและ 
พวกท่านภูมิใจในความสามารถของพวกท่าน? 150 ดังน'น จงเกรงกลัว 
พระเจ้าและจงเซือฟังฉัน 151 และจงอย่าเชีอพังบรรดาผู้ฝาฝืน 152 บรรดา 
ผู้ทีแพร่ความเสียหายในแผ่นดินและไม่ได้ท่าให้ดิงใดดีขน" 

153 พวกเขาตอบว่า “แท้จริง ท่านเป็นเพียงคนถูกคาถาอาคม 154 ท่าน 
เป็นเพียงคนธรรมดาเหมือนกับเรา ดังน้น จงนำเอาสัญญาณหนึงมาถ้า 
หากว่าท่านพูดความจริง” 155 ซอลิฮฺกล่าวว่า “นีคืออูฐตัวเมีย จงให้มันดืม 
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น้าวันหนึงและอีกวันหนึงพวกท่านทังหมดจึงค่อยดืม 156 จงอย่าท่าร้าย 
มัน มิเช่นน้นแล้ว พวกท่านจะได้รับการลงโทษแห่งวันอันน่าสะพรึงกลัว” 
157 แต่กระน้น พวกเขาได้ตัดขามันจนถึงแก่ชีวิต ดังน้น พวกเขาจึงได้ 
กลายเป็นผู้ทีต้องเสียใจ 158 หลังจากน้น พวกเขาได้ถูกลงโทษ แท้จริง 
ในน้นมีสัญญาณหนึง แต่คนเหล่าน้ส่วนใหญ่ไม่ศรัทธา 159 แท้จริง พระผู้ 
อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

160 หมู่ชนของลูฏก็ปฏิเสธบรรดาศาสนทูต 161 เมือพีพ้องคนหนึงของ 
พวกเขาคือลูฏได้กล่าวแก่พวกเขาว่า “พวกท่านไม่กลัวพระเจ้าหรือ? 
162 แท้จริง ฉนเป็นศาสนทูตทีซือสัตย์ไร้ใจได้ยังพวกท่าน 163 ดังพ้น จง 
เกรงกลัวพระเจ้าและเซือฟังฉัน 164 ฉันมิได้ขอสิงตอบแทนใดๆจากพวก 
ท่านในการท่าหน้าทีพ้ เพราะรางวัลของฉันอยู่ทีพระผู้อภิบาลแห่งสากล 
โลก 165 พวกท่านเข้าหาผู้ชายจากทีมือยู่ในโลกทังหมดน 166 และทัง 
ภรรยาของพวกท่านซึงพระผู้อภิบาลของพวกท่านได้ทรงสร้างไวัสำหรับ 
พวกท่านกระพ้นหรือ? พวกทานนีเป็นผู้ฝาฝึนทุกอย่าง?” 

167 พวกเขากล่าวว่า “นีลูฏ ถ้าท่าน” โม่ หยุดยํ่ง ท่านจะถูกขับไล่ออกไป 
จากเมืองของพวกเรา” 168 เขากล่าวว่า “ฉันขืยะแขยงการกระทำของพวก 
ท่านจริงๆ 169 โอ้พระผู้อภิบาล โปรดทรงช่วยฉันและครอบครัวของฉัน 
ให้'พ้นจากความช่ว่ของพวกเขาด้วยเถิด” 170 เราได้ช่วยเขาและคนของ 
เขาทังหมดให้ปลอดภัย 171 ยกเวันหญิงแก่คนหนึงทีอยู่ในหมู่ผู้อยู่ข้าง 
หลัง 172 หลังจากพ้น เราได้ทำลายคนอืนทีเหลือทังหมด 173 และเราได้ 
หลังฝน(แห่งการท่าลาย)อันน่าสะพรึงกลัวลงมาบนหมู่คนทีถูกตักเตือน 
174 แท้จริง ในพ้นมีสัญญาณหนึง แต่พวกเขาส่วนใหญ่'!ม่ศรัทธา 175 พระ 
ผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

176 ผู้อาศัยอยู่ในปาก็ปฏิเสธบรรดาศาสนทูตเช่นกัน 177 เมือตอนทีชุ 
อัยบ์ได้กล่าวแก่พวกเขาว่า “พวกท่านไม่กลัวพระเจ้าหรือ? 178 ฉันเป็นื 
ศาสนทูตทีซือสัตย์เซือถือได้ยังพวกท่าน 179 ดังพ้น จงเกรงกลัวพระเจ้า 
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และเชึอฟังฉัน 180 ฉันมิได้ร้องขอสิงตอบแทนใดๆจากพวกท่านสำหรับ 
การท่าหน้าทีน เพราะรางวัลของฉันอยู่ทีพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 
181 จงชังตวงให้เต็มจำนวนและจงอย่าใหํ่คนอืนนอยกว่าสิงทีเขาจะต้อง 
ได้รับ 182 จงชังด้วยตาชังทีเทียงตรง 183 และจงอย่าโกงสิงต่างๆของพวก 
เขาและจงอย่าแพร่ความเสียหายในแผ่นดิน 184 จงเกรงกลัวผู้ทรงสร่าง 
พวกท่านและหมู่ชนก่อนหน้าพวกท่าน’’ 

185 พวกเขากล่าวว่า “ท่านถูกคาถาอาคมแล้ว 186 ท่านเป็นเพียง 
มนุษย์คนหนึงเหมือนกับพวกเรา และเราถือว่าท่านเป็นผู้โกหกคนหนึง 
187 ดังน้น ถ้าหากท่านพูดจริง จงทำให้ส่วนต่างๆของท้องฟ้าตกลงมาใส่ 
เราซิ’’ 188 ชุอัยบ์ได้กล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของฉันทรงรู้ดีถืงสิงทีพวกท่าน 
กำลังท่าอยู” 189 พวกเขาถือว่าเขาโกหก ในทีสุด การลงโทษแห่งวันอัน 
มืดมนก็ไดทำลายพวกเขา มันเป็นการลงโทษแห่งวันอันน่าสะพรึงกลัว 
190 แท้จริง ในน้นมืสัญญาณหนึง แต่คนส่วนใหญ่ไม่ศรัทธา 191 พระผู้ 
อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

192 แท้จริง นีคือสงทีถูกประทานลงมาจากพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 
193 วิญญาณทีซิอสัตย์ได!นำมันลงมา 194 ยังหัวใจของเจ้าเพือทีเจ้าจะได้ 
เป็นหนึงในบรรดาผู้ดักเตือน 195 ด้วยภาษาอาหรับทีชัดเจนเข้าใจง่าย 
196 และมันได้ถูกกล่าวไว่ในคัมภีร์ก่อนๆด้วยเช่นกัน 197 มันยังไม่เป็น 
หลักฐานเพียงพอสำหรับพวกเขาอีกหรือทีบรรดาผู้รู้ในหมู่ลูกหลานอิสรอ 
อีลเคยรู้เรืองน้มาก่อน(ว่าเป็นความจริง)? 

198 ถ้ๅหากเราประทานมันแก่คนทีมิใช่อาหรับ 199 แลัวเขาอ่านมันต่อ 

หน้าพวกเขา พวกเขาก็ยังคงไม่ศรัทธามัน 200 ดังน้น เราจึงทำให้การ 
ปฏิเสธสัจธรรมเข้าไปในหัวใจของบรรดาผู้ทำบาป 201 พวกเขาจะไม่ 
ศรทธาจนกว่าพวกเขาจะเห็นการลงโทษอั้นเจ็บปวด 202 มันจะเกิดข้นกับ 
พวกเขาอย่างฉับพลันโดยทีพวกเขาไม่รู้ตัว 203 แล้วพวกเขาจะกล่าวว่า 
“ให้เรามีเวลาแก้ตัวบ้างได้ไหม?” 
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204 คนเหล่านเร่งเร้าให้เรารีบลงโทษกระน้นหรือ? 205 ลองคิดดูลิ"ว่า 
ถ้าเราผ่อนผันเวลาให้พวกเขามีชีวิตอย่างมีความสุขเป็นปีๆ 206 แล้วการ 
ลงโทษทีถูกสัญญาไร้เกิดขนกับพวกเขา 207 สิงต่างๆทีพวกเขาได้ร้บน้น 
จะมีประโยชน์อะไรแก่พวกเขา? 208 เราไม่เคยทำลายเมืองใดยกเร้นแต่ 
เมืองน้นมีผู้ตักเตือนแล้ว 209 ในฐานะเป็นสิงตักเตือนจากเรา และเรามิใช่ 
ผู้อธรรม 219 พวกซาตานมิได้นำคัมภีร์กรอานลงมา 211 และงานนกิไม่สม 
กบพวกมัน และพวกมันก็ไม่สามารถทำได้ 212 แท้จริงแล้ว พวกมันได้ถูก 
กีดกันให้ห่างออกไปจากการได้ยิน 

213 ดังน้น (โอ้มุฮัมมัด) จงอย่าวิงวอนติงเคารพบูชาอืนใดนอกไปจาก 
พระเจ้า มิฉะน้น เจั๋าจะถูกรวมอยู่ในหมู่ผู้ถูกลงโทษดวย 214 จงเตือนญาติ 
ใกล้ชิดของเจ้า 215 และจงอ่อนโยนตอบรรดาผู้ศรัทธาทีปฏิบัติตามเจ้า 
216 แต่ถ้าหากพวกเขาไม่เชีอพัง จงบอกพวกเขาว่า “ฉันไม่รับผิดชอบ 
ในติงทีพวกท่านทำ” 217 จงวางใจในพระผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
218 ผู้ทรงเห็นเจ้าในขณะทีเจ้าลุกขน 219 และเมือเจ้าเคลือนไหวในหมู่ผู้ 
ก้มกราบ 220 แห้จริง พระองค์คือผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 

221 (โอ้ผู้คนทังหลาย) จะให้ฉนบอกสูเจ้าไหมว่าพวกซาตานลงมายัง 
ผู้ใด? 222 พวกมันลงมายังคนโกหกทีทำบาปทุกคน 223 ทีถูกพวกมัน 
กระซิบใส่หู และส่วนมากของพวกมันเป็นผู้โกหก 224 สำหรับพวกกวิน้น 
มีแต่คนผิดเท่าน้นทีปฏิปตืตามพวกเขา 225 สูเจ้าไม่เห็นหรือว่าพวกเขา 
เร่ร่อนไปอย่างไร้จุดหมายในทุกหุบเขา 226 และพวกเขาพูดในติงทีพวก 
เขาเองไม่ทำ 227 นอกจากบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีและระลึกถึง 
พระเจ้าเป็นอย่างมาก และปัองกันตนเองเมือพวกเขาถูกกดชีข่มเหง ใน 
ไม่ช้า บรรดาผู้ทำความผิดจะได้รู้ว่าการลงโทษอะไรทก่าดังรอพวกเขา 
อยู่ 
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27. มด 
อ้ล-น้มล์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 ฎอ ซีน 

เหล่านีคือข้อความจากกุรอานคัมภีร์ทีทำให้สิงต่าง ๆชัดเจน 2 มันเป็นทาง 
นำและข่าวดีสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา 3 ผู้ซึงดำรงนมาซและจ่ายซะกาต 
และพวกเขาคือผู้เซือมันในโลกหน้า 4 เราได้ทำให้การงานของบรรดาผู้ 
ไม่ศรัทธาในโลกหน้าเป็นทีดูดีแก่พวกเขา ดังน้น พวกเขาจึงหลงออกไป 
อย่ามืดบอด 5 พวกเขาคือผู้ที-จะได้-รับการลงโทษอันชั1ช้า และในโลก 
หน้า พวกเขาเป็นผู้ขาดทุนอยางยับเยินทีสุด 6 (โอ้มุฮัมมัด) เจ้าเป็นผู้ได้ 
รับอัลกุ รอ าน้จาก พระผู้ทรง ปรีชาญาณ ผู้ทรงรอบรู้ 

7 จงบอกพวกเขาถึงเรืองราวของมูซาผู้กล่าวกับคนในครอบครัวของ 
เขาว่า “ฉันเห็นไฟ ฉันจะนำข่าวจากทน้นมาให้พวกเจ้าหรืออาจจะนำไฟ 
มาสักด้นหนึงเพือพวกเจ้าจะได้อบอุ่นร่างกาย” 8 เมือเขามาถึงทีน้น มี 
เสียงกลาวออกมาว่า “ความจำเริญจงมีแด่ผู้ทีอยู่ใกลไฟน้และผู้ทีอยู่รอบ 
มัน มหาบริสุทธยิงคือพระเจ้าพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 

9 มูซาเอ๋ย แท้จริง ฉันคือพระเจาผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 10 จง 
โยนไมเท้าของเจ้า” ทันทีทีมูซาเห็นใมัเห้าเคลือนไหวคล้ายงู เขาได้หัน 
หนีทันทีโดยไม่หันกลับมามอง “มูซาเอ๋ย จงอย่ากล้า บรรดาศาสนทูต 
น้นไม่รู้สึกกลัวเมืออยู่ต่อหน้าฉัน ” ส่วนคนทีทำผิด และทำความดีหลง 
จากความชัวน้นแล้ว ฉันเป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 12 ตอน 
นี จงสอดมือของเจ้าเข้าไปในอกเสึอของเจ้า มันจะออกมาขาวสว่างโดย 
ไม่มีความเจ็บปวดใด ๆ นีเป็นหนีง'ในเก้าสัญญาณสำหรับฟาโ-รห์และผู้'คน 
ของเขา แท้จริง พวกเขาเป็นหมู่ชนทีฝาฝึน” 13 แต่เมือสัญญาณของเรา 
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ปรากฏต่อหน้าคนเหล่าน้นอย่างชัดเจนแล้ว พวกเขาก็กล่าวว่า “นีคือไสย 
ศาสตร์ชัดๆ” 14 พวกเขาปฏิเสธสัญญาณเหล่าน้นอย่างไม่เป็นธรรมและ 
เย่อหยีงท้งๆทีใจของพวกเขายอมรับมัน ดังน้น จงดูว่าชะตากรรมของผู้ 
ก่อความเสียหายจะเป็นเช่นใด 

15 เราได้ประทานความรู้แก่ดาวูดและสุลัยมาน และเขาทังสองกล่าว 
ว่า “บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้าผู้ประทานความโปรดปรานแก่ 
เราเหนือกว่าบ่าวผู้ศรัทธาหลายคนของพระองค์” 16 สุลัยมานได้สืบต่อ 
จากดาวูดและเขาได้กล่าวว่า “ผู้คนทังหลาย เราได้ถูกสอนให้รู้จักการพูด 
ของนก และเราได้รับสีงดีทุกสิง แท้จริง นืคือความ!'ปรดปรานอันยิงใหญ่ 
ของพระเจ้า” 

17 ไพร่พลของญินและมนุษย์และนกของสุลัยมานได้ถูกรวมไว้อย่าง 
มีระเบียบวิน้ยต่อหน้าเขา 18 และเมือพวกเขาเดินทัพมาถึงหุบเขาแห่ง 
มด มดตัวหนึงได้กล่าวว่า “พวกมดทังหลาย จงเข้าไปในรังของพวกเจ้า 
มิฉะน้น สุลัยมานและไพร่พลของเขาจะเหยียบย่าพวกเจ้าโดยทีพวกเขา 
ไม่รู้” 19 เมือได้ยินเช่นน้น สุลัยมานจึงขำแกมหัวเราะและกล่าวว่า “โอ้ 
พระผู้อภิบาล โปรดหน่วงเหนั๋ยวฉันไว้ เพือทีฉันจะได้ขอบคุณพระองค์ 
สำหรบความโปรดปรานทีพระองค์ได้ประทานแก่ฉันและแก่'พ่อแม่ของ 
ฉัน และทรงทำให้ฉันทำความดีอันเป็นทีปีดิแก่พระองค์ ขอพระองค์ทรง 
รับฉันไว่ในความเมตตาของพระองค์ทำมกลางปวงบ่าวผู้ทรงความดีของ 
พระองค์ด้วยเถิด” 

20 หลังจากน้น สุลัยมานได้สำรวจนกและกล่าวว่า “อะไรกันนื ฉัน 
ไม่เห็นนกหัวขวาน มั้นหายไปไหนหรือ? 21 ฉันจะลงโทษมันให้หนักที 
เดียว หรือไม่ก็จะเชือดมัน เว้นเสียแต่ว่ามันจะมีข้อแก้ดัวทีมีเหตุผลมาให้ 
ฉัน” 22 หลังจากน้นไม่นานนัก มันได้มาและกล่าวว่า “ฉันได้รู้ใน 1 สิงทีท่าน 
อังไม่รู้ ฉันนำข่าวทีเชือถึอได้จากขีบา(สะบะอ์)มาอังท่าน 23 ฉันได้พบผู้ 
หญิงคนหนึงปกครองผู้คน นางมีทุกสิงและมีบัลลังก์อันสง่างาม 24 ฉัน 



อัล-'นัมล์ 


377 


เห็นนางและผู้คนของนางบูชาดวงอาทิตย์แทนพระเจ้า ซาตานได้ทำให้ 
การงานของพวกเขาดูดีสำหรับพวกเขาและได้ทำให้พวกเขาหลงออกไป 
จากแนวทางทีถูกต้องหังนีเพือทิพวกเขาจะไม่ได้รับทางนำ 25 ทำไมพวก 
เขาจึงไม่กราบสักการะพระเจ้าผู้ทรงนำสีงทีซ่อนเร้นในช้นพัาท้งหลาย 
และแผ่นดินออกมาและทรงรอบรู้ทุกสิงทีสูเจ้าซ่อนเร้นและเปิดเผย? 
26 พระองค์คือพระเจ้า ไม่มีพระเจาอืนใดนอกไปจากพระองค์ผู้ทรงเป็น 
เจ้าของบังลังก์อันยิงใหญ่’’ 

27 สุดัยมานกล่าวว่า ‘‘เราจะดูว่าเจ้าพูดจริงหรือเป็นหนึงในบรรดาผู้ 
โกหก 28 จงนำจดหมายของฉันไป้แล้วหยอนลงให้พวกเขา หลังจากนัน 
จงถอยออกมาและลูว่าพวกเขาจะตอบกลับมาอย่างไร” 29 ราชินีกล่าว 
ว่า “เสนาบดีท้งหลาย จดหมายสำคัญนีได้ถูกหย่อนลงมาให้ฉัน 30 มัน 
มาจากสุลัยมาน และมีข้อความดังนี ‘ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรง 
กรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 31 จงอย่าหยิงผยองต่อฉัน และจงมาหา 
ฉันอย่างอย่างยอมจำนน”’ 32 ราชินีได้กล่าวว่า “เสนาบดีทังหลาย ให้ 
คำปรึกษาแก่ฉันในเรืองนีหน่อย ฉันจะไม่ตัดสินใจในเรืองอะไรจนกว่า 
พวกท่านจะอยู่ร่วมด้วย ” 33 พวกเขาตอบว่า “เรามีความเข้มแข็งและเป็น 
นักรบทีแข็งแกร่ง อย่างไรก็ตาม การตัดสินใจนันข้นอยู่กับพระนาง ดัง 
นัน พระนางจะบัญชาสิงใดก็สุดแท้แต่วิจารณญาณของพระนาง ” 34 ราชินี 
จึงกล่าวว่า “เมือบรรดากษัตริย์บุกเข้าไปในเมืองใด พวกเขาได้ทำลาย 
มันและทำให้คนมีอำนาจในเมืองนนทังหมดตกตำ เช่นนีแหละทิพวกเขา 
กระทำ 35 แต่ฉันจะส่งของกำนัลไปให้พวกเขา แล้วเราจะลูว่าทูตของฉัน 
ได้คำตอบอะไรกลับมา” 

36 เมือคณะทูตมาเข้าเผ่าสุลัยมาน เขาก็กล่าวว่า “พวกท่านกำลังเสนอ 
ทรัพย์ชินให้ฉันหรือ? แต่ชิงทิพระเจ้าประทานแก่ฉันนันดีกว่าทิพระองค์ 
ได้ประทานแก่พวกท่านเสียอีก พวกท่านจงรึนเริงกับของกำนัลของพวก 
ท่านไปเถิด 37 จงกลับไปยังพวกท่าน เราจะนำกองทัพทิพวกเขาไม่ 
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สามารถต้านทานไต้ไปยังพวกเขา และเราจะขับไล่พวกเขาออกไปจากที 
พ้นอย่างอัปยศและ , หมดศักดิ’'ศรี” 

38 หลังจากพ้น สุดัยมานได้กล่าวว่า “เสนาบดีทังหลาย มีใครบ้างใน 
หมู่พวกเจ้าทีสามาร 1 ถนำบัลลังก์ของนางมาก่อนทีคนเหล่าพ้นจะมายัง 
ฉันในฐานะผู้นอบน้อม?” 39 ผู้กล้าหาญตนหนึงในหมู่ญินกล่าวว่า “ฉัน 
จะนำมนมาให้ท่านก่อนทีท่านจะลุกขันจากทีพ้งของท่าน ฉันมีพลังทีจะ 
ทำเช่นพ้นและไว้วางใจได้ในเรืองน" 40 แต่ผู้มีความรูในคัมภีร์'คน'หนึงได้ 
กล่าวขันมาว่า “ฉันจะนำมันมาให้ท่านในขัวพริบตา” หันทีทีสุลัยมานเห็น 
บัลลังก์ปรากฏต่อหน้า เขาได้อุทานออกมาว่า “นีเพราะความโปรดปราน 
จากพระผู้อภิบาลของฉัน ทังนเพือทีพระองค์จะทรงทดสอบฉันว่าฉันเป็น 
ผู้กดัญญหรึอผู้เนรคุณ และผู้ใดกดัญญ ผู้พ้นก็กดัญญเพือผลดีของตัวเขา 
เอง ส่วนผู้ใดเนรคุณ พระผู'อภิบาลของฉันพ้นเป็นผูทรงมังมีอย่างเหลือ 
หลายและทรงโอบออมอารี” 

41 สุดัยมานได้กล่าวว่า “จงจัดบัลลังก์ของนางไว้ เราจะดูซิว่านางจะ 
จำมันไดหรือไม่” 42 เมือนางมาหาสุลัยมาน นางถูกถามว่า “'บัลลังก์ของ 
พระนางเหมือนอย่างนึใช่ไหม?” นางได้กล่าวว่า “มันดูเหมือนราวกับว่า 
เป็นอันเดียวกัน เราได้รู้(ถึงอำนาจของท่าน)มาก่อนหน้านแล้วและเรา 
ยอมจำนนแล้ว” 43 และการทีนางเคารพบูชาสิงอืนแทนพระเจ้าต่างหาก 
ทีขัดขวางนาง(จากการศรัทธา) เพราะแท้จริง นางมาจากหมู่ชนผู้ปฏิเสธ 
44 นางได้ถูกขอให้เข้าไปในวัง แต่เมือนางได้เห็น นางคิดว่ามันเป็นสระ 
น้า ดังพ้น นางจึงถลกผ้าขันมาเพือทีจะเข้าไป สุดัยมานได้กล่าวว่า “มัน 
เป็นแค่วังทีพนปูด้วยกระจก” นางจึงอุทานว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน 
ฉันได้อธรรมต่อตัวของฉันเอง ตอนนั๋ ฉันขอนอบน้อมยอมตนกับสุดัย 
มานเพือพระเจ้าพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 

45 ยังพวกษะมูด เราได้ส่งซอสิฮฺพีพ้องของพวกเขาไป เขากล่าวว่า “จง 
อย่าเคารพกราบไหว้สิงใดนอกจากพระเจ้า” แต่พวกเขาได้แตกออกเป็น 
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สองพวกทีโต้แย้งกัน 46 ซอลิฮฺกล่าวว่า “หมู่ชนของฉัน ทำไมพวกท่าน 
จึงรีบเร่งในเรืองความช้วแทนความดีเล่า? ทำไมพวกท่านจึงไม่ขออภัย 
ต่อพระเจ้าเพือทีพวกท่านจะได้รับความเมตตา?” 47 พวกเขากล่าวว่า 
“เราถือว่าเจ้าและคนอยู่กับเจ้าเป็นลางร้าย ซอลิฮฺกล่าวว่า “ลางร้ายของ 
พวกท่านมาจากพระเจา ความจริงแล้ว พวกท่านเป็นหมู่ชนทีกำลังถูก 
ทดสอบ” 

48 ในเมืองน้นมีผู้นำเก้าคนทีสร้างความเสียหายในแผ่นดินและไม่ได้ 
ท่าสิงใดให้ดีขน 49 พวกเขากล่าวซึงกันและกันว่า “ขอให้พวกเราสาบาน 
ด้วยพระเจ้าว่าเราจะโจมดีซอลิฮฺและครอบครัวของเขาในตอนกลาง 
คืน หลังจาก'แน เราจะบอกผู้คุ้มครองของเขาว่าเราไม่ได้อยู่ในตอนที 
ครอบครัวของเขาถูกฆ่า เราพูดความจริง ” 50 ดังน้น พวกเขาจึงวางแผน 
และเราก็วางแผนดั้วยเช่นกันโดยทีพวกเขาไม่รู้ 51 จงดูว่าผลสุดท้ายของ 
แผนการของพวกเขาจะเป็นอย่างไร เราได้ทาลายพวกเขาและคนของ 
พวกเขาจนหมดสิน 52 เพราะการท่าผิดของพวกเขา บ้านของพวกเขาจึง 
ได้พังทลายลงมาเพราะผลแห่งการท่าชัวของพวกเขา แท้จริงแล้ว ในน้น 
มีสัญญาณสำหรับหมู่ชนทีมีความรู้ 53 และเราได้ช่วยบรรดาผู้ศรัทธาและ 
สำรวมตนจากความชวให้รอด 

54 และเราได้ส่งลูฏมา เขาได้บอกหมู่ชนของเขาว่า “พวกท่านท่า 
สีงช่ว่ซัาลามกทังๆที!อยู่กระน้นหรือ? 55 พวกท่านละทังผู้หญิงและไป 
แสวงหาผู้ชายเพือตอบสนองความต้องการทางเพศของพวกท่านกระน้น 
หรือ? พวกท่านช่างโง่เขลาเสียจริงๆ ” 56 แต่คำตอบของหมู่ชนของเขา 
ก็คือ “จงขับไล่ลูฏและครอบครัวของเขาออกไปจากเมือง พวกเขาชอบ 
ท่าตัวสะอาดมากนก ” 57 ในทีสุด เราได้ช่วยเขาและครอบครัวของเขา 
ยกเว้นภรรยาของเขาทีเราได้กำหืนดให้นางต้องอยู่ช้างหดัง 58 และเรา 
ได้ท่าให้ฝนหลังลงมาบนพวกเขา เป็นฝนแห่งความหายนะอันนำสะพรึง 
กลัวสำหรับคนทีได้ถูกดักเดือนแล้ว 59 (โอันปี) จงกล่าวเถิด “บรรดาการ 
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สรรเสริญเป็นของพระเจ้าและความสันติจงมีแด่ปวงบ่าวของพระองค์ที 
พระองค์ทรงคัดเลือก พระเจ้าดีกว่า หรือสิงทีพวกเขาตังขนมาเป็นภาคี 
กับพระองค์?” 

60 ใครเล่าทีสร้างชันพัาท้งหลายและแผ่นดิน และส่งน้าลงมาจาก 
ท้องพัาเพือสูเจ้าซึงจากน้าน้นเราได้ทำให้สวนสวยงามต่างๆงอกเงยออก 
มาโดยทีสูเจาไม่มีอำนาจทีจะทำให้มันงอกเงยขันมาได้? ยังมีติงเคารพ 
บชาอีนใดนอกเหนือจากพระเจ้าอีกหรือ? (ไม่) แต่พวกเขาเป็นหมีชนที 
น้าสงอึนมาเทียบเคยงกบ่พระเจา 61 ใครเล่าทีทำให้ แผ่น ติน่นืเป็นส!วาน 
ทีพัก? ใครเล่าทีทำให้ในแผ่นดินนืมีแม่น้าหลายสาย? ใครเล่าทีทำให้ 
ภูเขามันคงขันในแผ่นดินและทำให้มีทีคันระหว่างน่านน้าทังสอง? ยังมี 
สี้งติงเคารพบูชาอีนใดนอกไปจากพระเจ้าอีกกระน้นหรือ? ไม่เลย แต่ 
ส่วนมากของพวกเขาไม่รู้ 

62 ใครเล่าทีทรงพังผู้มีทุกข์เมือเขาวิงวอนพระองค์และทรงบรรเทา 
ความทุกข์ยากเดือดร้อนนํน และใครเล่าทีทรงให้สูเจ้าเป็นผู้สืบทอด 

แผ่นดิน? อย่างนืแลัวยังมีติงเคารพบูชาอีนใดควบคูไปกับพระเจ้าอีก 
กระน้นหรือ? เล็กน้อยเหลือเกินทีพวกเขาคิดกัน 63 ใครเล่าทีทรงทำให้ 
สูเจ้าเห็นหนทางในความมืดของแผ่นดินและทะเล และทรงส่งลมมาเป็น 
ขาวดีแห่งความเมตตาของพระองค์? ยังมีติงเคารพบูชาอีนใดนอกจาก 
พระเจ้าอีกกระน้นหรือ? พระเจ้าทรงสูงสิ่งเกินกว่าทีพวกเขาด้งภาคี 

64 ใครเล่าทีทรงเริมต้นการสร้างสรรค์ แล้วหลังจากน้นก็ทรงทำให้มัน 
บังเกิดขันมาอีก? และใครเล่าทีทรงประทานบัจจัยยังชีพแก่สูเจ้าจากฟาก 
พัาและแผ่นดิน? อย่างนืแล้วยังมีติงเคารพบูชาอืนใดนอกไปจากพระเจ้า 
อีกหรือ?” จงบอกพวกเขาว่า ‘‘จงนำหลักฐานมาถ้าพวกท่านเป็นผู้พูด 
ความจริง 

65 จงบอกพวกเขาว่า ‘‘ไม่มีผู้ใดในชันพัาหังหลายและแผ่นดินมีความ 
ร์ในเรืองติงทีมองไม่เห็นนอกไปจากพระเจ้า” พวกเขาเหล่าน้นไม่รู้ว่าตัว 
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เองจะถูกท่าให้พี'นคืนชีพข้นมาเมือใด 66 แต่ความ!ในเรืองโลกหน้าของ 
คนเหลา'นได้สูญหายไปหมดแล้ว ไม่เพียงเท่าน้น พวกเขายังสงสัยเกียว 
กับมัน อีกทังยงมืดบอดต่อเรืองน้ด้วย 67 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมกล่าวว่า 
“เมือเราและบรรดาบรรพบุรุษของเรากลายเป็นดินไปแล้ว เราจะถูกทำให้ 
ออกมาอีกกระน้นหรือ? 68 เราเคยถูกบอกถึงเรืองน้มาก่อนแล้วเชนเดียว 
กับบรรพบุรุษของเรา เรืองน้มิใช่อะไรนอกไปจากคำบอกเล่าทีได้ยินมา 
ตังแต่คร้งโบราณ” 69 จงบอกพวกเขาว่า “จงเดินทางไปในแผ่นดินและดู 
ว่าผลสุดท้ายของผู้ทำบาปน้นเป็นอย่างไร?” 

70 (โอ้นบี) จงอย่าโศกเศร้าต่อพวกเขาและจงอย่าเป็นทุกข์ต่อสิงที 
พวกเขาวางแผน 71 พวกเขากล่าวว่า “เมือใดเล่าทีคำขู่น้จะเกิดข์น ถ้า 
ท่านเป็นคนพูดจริง?” 72 จงบอกพวกเขาว่า “ไม่ต้องสงสย ส่วนหนึงของ 
การลงโทษที้พวกท่านเร่งเร้าให้มันเกิดข์นน้นกำดังใกล้พวกท่านเข้ามา 
ทุกทีแล้ว” 73 แน่นอน พระผู้อภิบาลของเจ้าทรงโอบอ้อมอารียิงต่อปวง 
มนุษย์ แต่พวกเขาส่วนมากไม!คุณ 74 แน่นอน พระผู้อภิบาลของเจ้าทรง 
ผู้ดีถึงชิงทีอยู่ในอกของพวกเขาและชิงทีพวกเขาเป็ดเผย 75 ไม่มีชิงใดที 
เป็นสิงเร้นลั้บในชันฟัาหังหลายและแผ่นดินไม่ได้ถูกบันทึกไวในคัมภีร์ 
อ้นชัดแจ้ง 

76 แท้จริง กุรอานนึได้อธิบายให้พวกลูกหลานอิสรออีลผู้ชิงต่างๆซึงใน 
น่นสั่วนมากแลวเป็นเรืองทีพวกเขาขัดแยงกัน 77 และแท้จรง นีคือทางน่า 
และความเมตตาสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา 78 แน่นอน พระผู้อภิบาลของเจ้า 
จะทรงตัดสินระหว่างคนเหล่านี?'ดยคำบัญชาของพระองค และพระองค์ 
เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงรอบรู้ 79 ดังน่น (โอ้นป็) เจ้าจงวางใจในพระเจ้า 
แท้'จร้ง เจ้าอยู่บนสํ่จธรรมอ้นซัดแจ้งแล้ว 80 เจ้าไม่อาจท่าให้คนตายได้ยิน 
และเจ้าไม่อาจท่าให้คนหูหนวกได้ยินการเรียกร้องของเจ้าเมือพวกเขา 
หันหลังให้และวิงหนีไปจากเจ้า 81 และเจ้าก็มิอาจน่าทางคนตาบอดออก 
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จากการหลงผิดของพวกเขา เจ้าทำให้คนฟังเจ้าได้ก็แต่ผู้ศรัทธาในสิงที 
เราประทานมาและยอมจำนนต่อเราโดยสินเชิง 

82 เมือเวลาแห่งประกาศิตของเรามาถึงพวกเขา เราจะนำ “ดาบบ๊ะ 
ฮฺ”* จากแผ่นดินออกมายังพวกเขา มันจะพูดแก่พวกเขาว่ามนุษย์ไม่ได้ 
เซือมันในสัญญาณทังหลายของเรา 83 ในวันน้น เราจะรวบรวม'ผู้คนจาก 
ทุกกลุ่มชนทีถึอว่าสิงทีเราประทานมาเป็นเรืองเท็จ แล้วพวกเขาจะถูกจัด 
เตรียมไว้เป็นพวกๆ 84 จนกระหังเมือพวกเขาทังหมดได้มาถึง พระองค์ 
จะทรงกล่าวว่า “พวกเจ้าปฏิเสธติงทีเราประทานมากระนันหรือในขณะที 
พวกเจ้าไม่มีความรู? หรืออะไรบ้างทีพวกเจ้ากำดังท้าอยู่?” 85 และการ 
ลงโทษทีกล่าวไว้จะเกิดข้นแก่พวกเขาเพราะความชัวทพวกเขาได้ทำ 
ไว้ แล้วพวกเขาจะไม่อาจกล่าวถ้อยคำอะไรได้ 86 พวกเขาไม่เห็นหรือว่า 
เราได้กำหนดเวลากลางคืนไว้ให้พวกเขาได้ฟักผ่อนและได้ทำให้กลาง 
วันสว่างไสว? แท้จริงแล้ว ในน้นมีสัญญาณหลายอย่างสำหรับหมู่ชนผู้ 
ศรัทธา 

87 ในวันทีแตรถูกเปา บรรดาผู้อยู่'ในชันฟัาหังหลายและแผ่นดินจะตืน 
ตระหนกตกใจกลัว ยกเว้นบรรดาผูที๋พระเจ้าทรงประสงค์จะคุ้มครอง และ 
ทังหมดจะมาอยู่ต่อหน้าพระองค์ด้วยความถ่อมตน 88 สูเจ้าเหนภูเขาและ 
สูเจ้าลิดว่ามันถูกตรึงไวัอย่างมันคง แต่(ในวันน้น) มันจะล่องลอยเหมือน 
เมฆ นีเป็นการงานแห่งอำนาจของพระเจ้าผู้ทรงบัญชาทุกติง แท้จริง 
พระองค์เป็นผู้ทรงรู้ถึงติงทีสูเจ้ากระทำ 89 ใครทีมาด้วยความดีจะได้รับ 

* ในตอนทีพระเจ้าผู้ทรงยิงใหญ่ทรงตัดสินใจทีจะยุติประว้ติศาสตร์ 
บัจจุบันของโลก จะมี้สัญญาณพิเศษบางอย่างเกิดขั๋นเพือนำไปสู่ข้น 

สุดทาย หนึงในสัญญาณน้นคือการปรากฏตัวของ “ดาบบ๊ะฮฺ” สาสน์ทถูก 
นามาโดยมนุษย์และผู้คนไม่ยอมรับจะถูกประกาศโดยดาบบ๊ะฮฺ บางที 
ระบบการโทรคมนาคมสมัยใหม่อาจหมายถึงดาบบ๊ะฮฺก็ได้ นีเป็นระฆังที 
ประกาศถึงการสินสุดช่วงเวลาของการทดสอบ มิใช่การเริมต้นของมัน 



อล-เกาะศ็อศ 
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การตอบแทนทีดีกว่านัน และพวกเขาจะได้รับการช่วยเหลือให้พันจาก 
ความหวาดกลัวของวันน้น 90 ส่วนผู้ใดมาด้วยความช่ว่ ใบหน้าของพวก 
เขาจะถูกเผาในไฟ สูเจ้าจะไม่ได้รับการตอบแทนตามทีสูเจ้าได้กระทำไว้ 
กระน้นหรือ? 

91 (โอ้ มุฮัมมัด จงบอกพวกเขา) “ฉันถูกบัญชาให้เคารพดักการะพระ 
ผู้'อภิบาลของเมืองน้ผู้ทรงทำให้มันเป็นทีตองห้ามและผู้ทรงเป็นเจ้าของ 
ทุกสิง และฉันได้ถูกบํ่เญชาให้เป็นหนึงในบรรดาผู้ภักดีต่อพระองค์ 92 และ 
ตองอ่านกุรอาน” ผู้ , ใดปฏิบัติตามทางนำ เขาก็ปฏบัติตามมันเพือผลดีของ 
เขาเอง สวนผู้หลงผิดนน จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ฉันเป็นแค่เพียงผู้ดัก 
เดือนคนหนึงเท่าน้น” 93 และจงบอกพวกเขาว่า “บรรดาการสรรเสริญเป็น 
ของพระเจ้า ไม่ช้า พระองค์จะทรงแสดงสัญญาณทังหลายของพระองค์ 
ให้พวกท่านได้เห็น แล้วพวกท่านจะรู้ และพระผู้อภิบาลของพวกท่าน 
มิได้เฉยเมยต่อสีงทีพวกท่านกระทำ” 


28 เรืองราว 

อ้ล-เกาะศ็อศ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ฎอ ซีน ปีม 

2 เหล่านีคือข้อความทังหลายจากคัมภีร์ทีท่าให้สิงต่างๆชัดเจน 3 เราจะ 
เล่าเรืองราวบางตอนของมูซาและฟาโรห์แก่เจ้าด้วยความจริงเพือคนที 
จะศรัทธา 4 แห้จริง ฟาไรห์ท่าตัวโอหังในแผ่นดินและได้แบ่งผู้ทีอาคัย 
อยู่ในน้นเป็นพวกๆ ซึงหนึงในพวกนีเขาต้องการทีจะท่าให้อ่อนแอด้วย 
การฆ่าลูกชายของพวกเขาและไว้ชีวิตลูกสาวของพวกเขา แห้จริงแล้ว 
เขาเป็นหนีงในบรรดาผู้ก่อความเสียหาย 5 เราปรารถนาทีจะแสดงความ 
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โปรดปรานแก่บรรดาผู้ถูกกดขีในแผ่นดินและทำให้พวกเขาเป็นผู้นำ และ 
ทำให้พวกเขาเป็นผู้สืบทอด(ความโปรดปรานของเรา) 6 และให้อำนาจ 
พวกเขาในแผ่นดิน , และเฟือทีฟาโรห์และฮามานและไพร่พลของเขาทัง 
สองได้เห็นสิงทีพวกเขากลัว 

7 เราได้ดลใจแม่ของมูซาว่า “จงให้นมเขาดืม และเมือเจ้ากลัวว่าเขา 
จะได้รับอันตราย ดังน้น จงนำเขาไปลอยในแม่นำ และจงอย่ากลัวและจง 
อย่าโศกเศร้า เพราะเราจะนำเขากลับมายังสูเจ้าและจะทำให้เขาเป็นหนึง 
ในบรรดาศาสนทูต” 8 หลังจากนํน คนของฟาโรห้ได้เก็บเขาขนมา(จาก 
แม่นำ) เฟือทีเขาจะได้เป็นศัตรูของคนเหล่านํนและสร้างความขมขืนให้ 
แก่พวกเขา แท้จริง ฟาโรห์และฮามานและไพร่พลของเขาทังสองเป็น 
พวกทำผิด 9 ภรรยาของฟาโรห์กล่าวแก่เขาว่า “เขาเป็นทีเย็นตาแก่ฉัน 
และแก่ท่าน จงอย่าฆ่าเขา บางที เขาอาจจะเป็นประโยชน์ต่อเราหรือเรา 
อาจจะรับเขามาเป็นลูกก็ได้” แต่พวกเขาไม่รู้ถึงผลสุดท้าย 

10 หัวใจของแม่ของมูซาเต็มไปด้วยความวิตก นางเกือบเป็ดเผยตัว 
ตนของเขาแล้วหากเรา'! , ม่ทำให้หัวใจของนางเข้มแข็งเฟือทีนางจะได้มี 
ศรัทธา(ในคำสัญญาของเรา) 11 นางได้บอกพีสาวของมูซาว่า “จงตาม 
ไปดูเขาด้วย” ดังนํน เธอจึงได้เฝัาคอยดูอยู่ห่างๆเหมือนคนแปลกหนำ 
โดย , ไม่มีใครสังเกต 12 เราได้ทำให้เขาปฏิ'เสธแม่นมทุกคน (เมือเห็น 
ดังนํน) พีสาวของเขาจึงได้บอกพวกเขาว่า “จะให้ฉันบอกพวกท่านถึง 
คนในครอบครัวหนึงทีจะเลัยงลูเขาให้ท่านด้วยความรักและเอาใจใส่แก่ 
เขาไหม?” 13 ดังนํน เราได้นํ้ามูซากดับมาสู่แม่ของเขาอีกเฟือทีนางจะ 
ได้สบายใจและไม่เศร้าโศกอีกต่อ'! , ป และเพอนางจะได้รู้ว่าสัญญาของ 
พระเจ้านํนเป็นความจริง แต่คนส่วนใหญ่ไม่รู้ 14 เมือมูซา!ตข้นเป็นหนุ่ม 
และเป็นผู้ใหญ่ เราได้ประทานภูมิปัญญาใน , การตัดสินและความรู้แก่เขืา 
นีคือวิธีการทีเราตอบแทนผู้ทำความดี 

15 (วันหนึง) เขาได้ไปในเมืองในตอนทีผู้คนไม่ได้สังเกต ทีนํน เขา 
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ได้เห็นผู้ชายสองคนต่อสู้กัน คนหนึงเป็นคนของพวกเขาและอีกคนหนึง 
เป็นคนของพวกศัตรูของเขา คนทีเป็นพวกของเขาได้ร้องขอให้เขาช่วย 
เหลือในการต่อสู้กับคนทีเป็นพวกศัตรูของเขา ดังนัน มูซาได้ต่อยเขา 
และทำให้เขาเสียชีวิต (เมือเห็นตัง , น!น) มูซาจึงได้กล่าวว่า “นีเป็นงานของ 
ซาตาน มันเป็นศัตรูและผู้ชักนำให้หลงผิ้ดอย่างชัดแจ้ง” 16 ดังน้น เขาจึง 
วิงวอนว่า‘‘โอ้พระผู้อภิบาลของฉันฉันได้ทำผิดต่อตัวฉันเอง ดังน้นโปรด 
ให้อภัยฉันด้วยเถิด” ดังน้น พระเจ้าได้ทรงให้อภัยเขา เพราะพระองค์เป็น 
ผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 17 มูซาได้กล่าวว่า ‘‘โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน 
ดวยความโปรดปรานทีพระองค์ทรงประทานแก่ฉันนํ ฉันจะไม่เป็นผู้ช่วย 
เหลือคนทำผิดอีกต่อไป” 

18 เชัาวันรุ่งขน ขณะทีเขากำลังเดินอยู่ในสภาพของความกลัวและ 
ระแวดระวังอยู่ในเมือง ทันใดน้น เขาได้เห็นชายคนเดิมทีขอความช่วย 
เหลือจากเขาเมอวานนํก่าดังร้องขอให้เขาช่วยเหลืออีก มูซาจึงได้กล่าว 
แก่เขาว่า ‘‘เจ้ามันคนหลงผิดชัดๆ” 19 เมือมูซาจะ เข้าไปจับคนทีเป็นศัตรู 
ของเขาทังสอง คนผู้น้นก็ร้องออกมาว่า “มูซา ท่านจะฆ่าฉันเหมือนกับท 
ท่านได้ฆ่าคนเมือวานนํกระน้นหรือ? ท่านอยากจะเป็นผู้กดขีในแผ่นดิน 
นและไม่อยากจะเป็นผู้เปลึยนแปลงอะไรใหัดีข้นกระน้นหรอ?” 20 หลัง 
จากน้นได้มีชายผู้หนึงวิงออกมาจากอีกมุมหนึงของเมืองอย่างรีบเร่งและ 
กล่าวว่า “มูซา พวกเจ้าหน้าทีกำลังวางแผนทีจะฆ่าท่าน ดังน้น จงออกไป 
จากทีนีเสีย ฉันเป็นผู้หวังดีต่อท่าน” 21 ดังน้น มูซาจึงได้ออกไปจากเมือง 
ด้วยความกลัวและระแวดระวัง และเขาได้วิงวอนว่า ‘‘โอ้พระผู้อภิบาลของ 
ฉัน โปรดทรงช่วยฉันให้พันจากหมู่ผู้อธรรมด้วยเถิด” 

22 เมือมูซามุ่งหน้าไปยังมัดยัน เขากล่าวว่า ‘‘ฉันหวังว่าพระผู้อภิบาล 
ของฉันจะทรงนำฉันไปสู่หนทางทีถูกต้อง” 23 และเมือเขามาถํ้งบ่อน้า 
แห่งมัดยัน เขาเห็นคนกลุ่มหนึงกำลังให้น้าสัตว์เสียงอยู่ และเขายังเห็น 
ผู้หญิงสองคนยืนคุมสัตว์เลยงของพวกเธออยู่ห่างจากคนเหล่าน้น เขา 
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จึงถามว่า “เธอทังสองกังวลอะไรหรือ?” ทังสองจึงได้กล่าวว่า “เราไม่ 
สามารถให้น้าแก่สัตว์เลยงของเราได้จนกว่าคนเลยงแกะเหล่าน้นจะเอา 
สัตว์เลยงของเขาออกไป และพ่อของเราก็เป็นคนแก่มากแล้ว” 24 ดัง 
น้น มูซาจึงได้ให้น้าฝูงสัตว์แทนเธอทังสอง หลังจากน้น เขาได้หันไปหา 
สถานทีร่มแห่งหนึงและกล่าวว่า “โอ้ พระผู้อภิบาล ฉันต้องการสิงดี'ใดๆ 
ก็ได้ทีพระองค์จะทรงประทานแก่ฉัน" 25 (หลังจากน้น) หญิงหนึงในสอง 
คนน้นได้มาหาเขาด้วยความเหนียมอายและกล่าวว่า “พ่อของฉันขอให้ 
ท่านไปหาเพือตอบแทนท่านทีได้ช่วยให้น้าสัตว์แทนเรา” เมือมูซาไปหา 
พ่อของหญิงสาวทังสองและเล่าเรืองทังหมดให้เขาฟัง เขาก็กล่าวว่า “ไม่ 
ต้องกลัว เพราะว่าเจ้าได้หนีออกมาจากพวกคนช่ว่น้นแล้ว” 26 หนีง'ใน 
สองสาวน้นได้กล่าวแก่พ่อของเธอว่า “พ่อคะ จ้างคนผู้นีไว้ช่วยทำงาน 
เถิด เพราะคนดีทีท่านจะจ้างไว้ก็คือคนทีแข็งแรงและไว้วางใจได้” 27 พ่อ 
ของนางได้กล่าวแก่มูซาว่า “ฉันจะยกลูกสาวของฉันหนึงในสองคนนีใหั 
แต่งงานกับเจ้าถ้าหากว่าเจ้าทำงานให้ฉันเป็นเวลาแปดปี และถ้าหากเจ้า 
ต้องการ เจ้าก็สามารถต่อจนครบสิบปีได้ ฉันไม่ต้องการทีจะเข้มงวดกับ 
เจ้านัก หากพระเจ้าทรงประสงค์ เจ้าจะเห็นว่าฉันเป็นคนทียุติธรรมคน 
หนีง” 28 มูซาได้ตอบว่า “น้นเป็นข้อตกลงระหว่างฉันกับท่าน อ้นไหนใน 
สัญญาทังสองนีทีฉันปฏิป็ติครบ ขอจงอย่าสร้างความไม่เป็นธรรมต่อฉัน 
และพระเจ้าทรงเป็นพยานต่อติงทีเราได้ตกลงกัน” 

29 หลังจากทีมูซาปฏิบติตามสัญญาครบแล้ว เขาได้ออกเดินทาง 
พร้อมกับครอบครัวของเขา เขาสังเกตเห็นแสงไพ่ตรงภูเขาฏรฺ เขาจึงได้ 
กล่าวกับครอบครัวของเขาว่า “จงอยู่ทีนี ฉันเห็นแสงไพ่ ฉันอาจจะนำข่าว 
บางอย่างจากทีน้นมาหรือเอาคบไพ่ดักด้นหนึงมาให้พวกเจ้าเพือพวกเจ้า 
จะได้ทำความอบอุ่นให้ตัวเอง” 30 เมือเขามาถึงทีน้น ได้มีเสียงเรียกออก 
มาจากต้นไม้ต้นหืนึงตรงบริเวณทีได้รับความจำเริญทางด้านขวาของ 
หบเขาว่า “มซาเอ๋ย ฉันคือพระเจ้า พระผ้อภิบาลแห่งสากลโลก 31 จงโยน 
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ไม้เท้าของเจ้าลงไป” เมือมูซาเห็นไม้เท้าเดลือนไหวเหมือนงู เขาก็หัน 
หลังหนีและไม่ยอมแม้แต่จะหันกลับมาดู (จึงมีเสียงกล่าวออกมาอีกว่า) 
“มู'ซาเอ๋ย จงกลับมาและจงอย่ากลัว เจ้าจะปลอดภัย 32 จงเอามือของเจ้า 
ล้วงเข้าไปในอกของเจ้า มันจะออกมาขาวสว่างโดยไม่เป็นอันตรายใดๆ 
แก่เจ้า และจงพับแขนของเจ้าไว้แนบตัวเทือขจัดความกลัว และ'แนคือ 
สัญญาณอันชัดแจ้งสองอย่างจากพระผู้อภิบาลของเจ้าทีจะไปแสดงแก่ 
ฟาโรห์และพวกขุนนางของเขา แท้จริง พวกเขาเป็นหมู่ชนทีฝาฝืน” 

33 มูซากล่าววา ‘‘โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน ฉันได้ฆ่าพวกเขาไปคนหนึง 
ฉันกลัวว่าเขาจะฆ่าฉัน 34 และฮารูนพืชายของฉันก็พูดจาคล่องแคล่วกว่า 
ฉัน ดังนัน ขอได้โปรดส่งเขามากบฉันในฐานะผู้ช่วยเทือทีเขาจะได้ช่วย 
ฉัน เพราะฉันกลัวว่าพวกเขาจะปฏิเสธฉัน” 35 พระองค์ทรงกล่าวว่า “เรา 
จะทำให้แขนของเจ้าเข้มแข็งด้วยพชายของเจ้าและจะให้อำนาจแก่เจ้าทัง 
สองจนพวกเขาไม่สามารถทีจะทำร้ายเจ้าทังสองได้ จงไปกับสัญญาณ 
ของเรา เจ้าทังสองและผู้ปฏิปติตามเจ้าจะเป็นผู้ชนะ" 

36 เมือมูซาได้มายงคนเหล่านันพร้อมกบสัญญาณอันชัดแจ้งของ 

เรา พวกเขากลาวว่า “นีมิใช่อะไรนอกไปจากมายากลจอมปลอม และ 
เราไม่เคยได้ยินเรืองเช่นนีในสมัยบรรพบุรุษของเรามาก่อน” 37 มูซา 
กล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของฉันทรงรัดี๋ถื้งผู้ทีมากับทางนำจากพระองค์ 
และพระองค์เท่าน้นทีรู้ว่าใครจะได้รับที 1 พานักทีดีในบ'นปลาย แท้จริง ผู้ 
อธรรมนันไม่เคยได้รับความสำเร็จทีแท้จริง” 38 ฟาโรห์กล่าวว่า “เสนาบด 
ทังหลาย ข้าไม่รู้จักพระเจ้าอีนใดของพวกเจ้านอกไปจากตัวข้าเอง ฮา 
มาน จงเผาอิฐIวให้”ข้า แล้วจงสร้างหอสูงให้ข้าเทือทีข้าจะได้ข้นไปลู 
พระเจ้าของมูซา เพราะข้าถือว่าเขาเป็นผู้โกหก” 

39 เขาและไพร่พลของเขายโสโอหังไนแผ่นดินอย่างไม่เป็นธรรมโดย 
ไม่มีสีทธ พวกเขาคิดว่าพวกเขาจะไม่ถูกนำกลับมายังเรา 40 ดังนัน เรา 
จึงได้เอาชีวิตพวกเขาและโยนพวกเขาไปในทะเล แล้วดูเถิดว่าชะตา 
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กรรมของบรรดาผู้ทำความผิดเป็นเช่นใด 41 เราได้ทำให้พวกเขาเป็น 
ผู้นำทีเชิญชวนผู้คนไปสู่ไฟนรก และในวันแห่งการฟิ'นคืนชีพ พวกเขาจะ 
'[ม่ได้รับการช่วยเหลือใดๆ 42 เราได้ทำให้การสาปแช่งติดตามพวกเขาไป 
ในโลกนํ และในรันแห่งการพิพากษา พวกเขาจะรวมอยู่ในหมู่ผู้ทีมีสภาพ 
นำขยะแขยง 43 หลังจากทีเราได้ทำลายชนรุ่นก่อนหน้านืไปหลายรุ่นแล้ว 
เราได้ประทานคัมภีร์แก่มูซาซึงเราได้ทำใหั๋มันเป็นทีประจักษ์แก่มนุษย์ 
และเป็นทางนำและความเมตตาเพือพวกเขาจะได้รับบทเรียน 

44 (โอ้มุฮัมมัด) เจ้ามิได้อยู่ทางด้านตะวันตกของภูเขาเมือเราได้ 
ประทานคำบํ่ญชาของเราแก่มูซาและเจ้ามิได้อยู่ในหมู่ ผู้เห็นเหตุการณ์ 
45 แต่หลังจากเขา(จนกระทงถึงสมัยของเจ้า)เราได[หมีผู้คนอีกหลาย 
รุ่นทีมีอายุยืนยาว และเจ้าเองไม่ได้อยู่ในหมู่ชาวมัดยันและอ่านสีงทีเรา 
ประทานม , าแก่พวกเขา แต่เราต่างหากทั้ส่งบรรดาศาสนทูตมา 46 และเจ้า 
มิได้อยู่ข้างภูเขาเมือเราได้เรียกมูซา แต่เราได้ส่งเจ้ามาเป็นความเมตตา 
จากพระผู้อภบาลของเจ้า เพือทเจ้าจะได้เดือนบรรดาผู้ทีไม่มีผู้ตักเตือน 
มาก่อนหน้าเจ้า เพือทีพวกเขาจะได้ตรึกตรอง 47 และเมื้อทุกข์ภยเกิดข้น 
แก่พวกเขาอ้นเนืองมาจากสีงทีพวกเขาได้กระทำไว้ พวกเขาจะได้ไม่พูด 
ว่า “โอ้'พระผู้อภิบาล ถ้าพระองค์ทรงส่งคาสนทูตคนหนึงมายังพวกเรา 
เราจะได้ปฏิบั้ตตามสาสน์ของพระองค์และจะได้เป็นผู้ศรัทธา” 48 แต่เมือ 
สัจธรรมจากเรามายังพวกเขาแล้ว พวกเขาได้กล่าววา “ทำไม เขา(นบี 
มุฮัมมัด)จึงไม่ได้รับเหมือนอย่างทีมูซาได้รับ?” แต่พวกเขาไม่ได้ปฏิเสธ 
สงทีถูกประทานแก่ยู'ซาก่อน'หน้าน้หรึอ? พวกเขากล่าวว่า “ทังสองอย่าง 
น้(มูซาและมุฮัมมัด)'เป็นมายากลทีสนับสนุนซึงกันและกัน” และพวกเขา 
กล่าวว่า “เราไม่เชิอทังสองน’’ 

49 (โอ้นบี) จงบอกพวกเขาว่า “ดังน้น พวกท่านจงเอาคัมภีร์เล่มหนึง 
จากพระเจ้าทีเป็นทางนำทีดีกว่าสองเล่มนืมาถ้าหากสีงทีพวกท่านพูด 
เป็นความจริง” 50 แต่ถ้าหากพวกเขาไม่ตอบสนองคำเรียกร้องของเจา 
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ดังน้น เจ้าจงรูไวัเถิดว่าพวกเขาเป็นผู้ปฏิปติตามอารมณ์ฝายตำของ 

พวกเขาเอง และใครเล่าทีหลงผิดยิงไปกว่าคนทีปฏิป็ติตามอารมณ์ฝาย 
ตำของตัวเองโดยไม่ได้รับทางนำจากพระเจ้า? แท้จริง พระเจ้าไม่ทรง 
นำทางผู้อธรรม 51 เราได้ให้ถ้อยคำดักเตือนแก่พวกเขาครังแล้วครังเล่า 
เพือทีพวกเขาจะได้ตรึกตรอง 

52 บรรดาผู้ทีเราได้ประทานคัมภีร์ก่อนหน้านํศรัทธามัน(กุรอาน) 

53 และเมือมันได้ถูกอ่านให้แก่พวกเขา พวกเขาก็กล่าวว่า ‘‘เราศรัทธามัน 
แห้จริง มันคือสัจธรรมจากพระผู้อภีบาลของเรา แท้จริง เราได้นอบน้อม 
ยอมจำนนมาก่อนหน้าน้แลัว”พวกเขาเหล่าน้จะได้รับรางวัลตอบแทน 
สองครังสำหรับสิงทีพวกเขาอดทนและพวกเขาขจัดความช้วด้วยความ 
ดีและพวกเขาใช้จ่ายจากสีงทีเราได้ประทานแก่พวกเขา 55 และเมือพวก 
เขาได้ยินเรืองไร้สาระ พวกเขาก็ออกห่างจากมันและกล่าวว่า “การก 
ระทำของเราก็เป็นของเราและการกระทำของพวกท่านก็เป็นของพวก 
ท่าน ตันติจงมีแด่พวกท่าน เราไม่ขอเกียวข้องกับพวกโง่เขลางมงาย 
ด้วยหรอก” 56 (โอ้นบี) เจ้าไม่สามารถนำทางผู้ทีเจ้ารักได้ แต่พระเจ้าทรง 
ประทานทางนำแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์และพระองค์ทรงรัดีทีสุดถึงผู้ 
ทีจะ ได้รับทางนำ 

57 พวกเขากล่าวว่า “ถ้าพวกเราปฏิบ้ติตามทางนำน้ร่วมกับท่าน เรา 
จะถูกกระชากออกไปจากแผ่นดินของเรา” แต่เราไม่ได้ท่าให้พวกเขา 
อาศยอยู่ในสกานทีอ้นปลอดภัยและประทานผลไม้ทุกชนิดเป็นป'จจัย 
ยังชีพจากเรากระน้นหรือ? แต่พวกเขาส่วนมากกลับไมรู้ถึงสีงน้ 

58 ภีเมืองแล้วทีเราได้ท่าลายไปเพราะในเมืองน้นหลงลำพองในความ 
เป็นอยู่ของตัวเอง ดังน้น จงดูทีอยู่อาศัยของพวกเขาซึงมีเพียงเล็ก 
น้อยเทาน้นทีมีคนอาศัยหลังจากพวกเขา ในทีสุด เราเท่าน้นทีได้เป็น 
ผู้สืบทอดของพวกเขา 59 พระผู้อภีบาลของเจาจะไม่ท่าลายหมู่ชนใด 
จนกว่าพระองค์จะได้ส่งคาสนทูตมายังใจกลางเมืองน้นเพือสาธยายวจนะ 
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ทีเราประทานแก่พวกเขา และเราไม่ได้ทำลายเมืองใดจนกว่าชาวเมือง 
น้นได้กลายเป็นคนทำผิดไปแล้ว 

60 อะไรก็ตามทีสูเจ้าได้รับในชีวีตนึมิใช่อะไรนอกจากแค่เพียงปัจจัย 
ยังชีพสำหรับชีวิตโลกนและเครืองประดับประดาของมันเท่าน้น แต่ที 
พระเจ้าน้นดีกว่าและยังยืนกว่า สูเจ้าไม่เข้าใจหรือ? 61 คนทีเราได้ให้ 
สัญญาทีดีแก่เขาซึงเขาจะได้พบมนอย่างแน่นอนน้นจะเหมือนกับคนที 
เราให้แต่เพียงปัจจัยแห่งชีวิตโลกน่และคนทีในวันแห่งการพี'นคืนชีพจะ 
ถูกน่ามา(ต่อหน้าพระเจ้า)เพือการลงโทษกระน้นหรือ? 

62 ในวันน้น พระองค์จะทรงเรียกพวกเขาและถามว่า “ไหนเล่า บรรดา 
ผู้ทีสูเจ้าอ้างว่าเป็นภาคีของฉัน?” 63 และบรรดาผู้ทีถูกตัดสินไปแล้วจะ 
กล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา คนเหล่าน้คือผู้ที้ทำไห้เราหลงผิด เรา 
ได้นำพวกเขาให้หลงผิดเพราะเราเองก็หลงผิดเช่นเดียวกัน เราขอยืนยัน 
ต่อพระองค์ว่าเราไม่เกียวข้องกับพวกเขา ไม่ใช่เราทีพวกเขาเคารพดัก 
การะ” 

64 หลังจากน้น พวกเขาจะถูกบอกว่า “จงร้องเรียกผู้ทีสูเจ้าถือว่าเป็น 
ภาคีซิ” พวกเขาจะร้องเรียกพวกมัน แต่พวกมันไม่ตอบ และพวกเขาจะ 
เห็นการลงโทษ ถ้าพวกเขาปฏิปัติตามทางนำก็จะเป็นการดี 65 ในวัน 
น้น พระองค์จะทรงเรียกพวกเขาและถามว่า “สูเจ้าได้ตอบบรรดาศาสน 
ทูตของเราอย่างไร? 66 ในวันน้น พวกเขาจะนึกคำพูดอะไรไม่ออก และ 
พวกเขาก็ไม่สามารถปรึกษากันได้ 67 แต่ส่วนผู้สำนึกผิดและศรัทธาและ 
กระทำความดีน้นสามารถหวังว่าจะเป็นหนึงในบรรดาผู้ได้รับความสำเร็จ 

68 พระผู้อภิบาลของสูเจ้าทรงสร้างดิงใดก็ตามทีพระองค์ทรงประสงค์ 
และทรงเลือก การเลือกนนไม่ใช่เรืองสำหรับพวกเขา พระเจ้าทรงมหา 
บริสุทธและทรงสูงส่งเหนือสิงทีพวกเขาดังภาคีกับพระองค์ 69 พระผู้ 
อภิบาลของเจ้าทรงรอบรัถึงดิงทีพวกเขาซ่อนเร้นไว่ในหัวอกของพวกเขา 
และดิงทีพวกเขาเปิดเผย 70 พระองค์คือพระเจ้า ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอก 
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ไปจากพระองค์ การสรรเสริญทังมวลเป็นของพระองค์ทังในโลกนและใน 
โลกหน้า อำนาจสูงสุดเป็นของพระองค์และยังพระองค์ทีสูเจ้าทังหมดจะ 
ถูกนำกลับไป 

71 (โอ้นบี) จงถามพวกเขาว่า “บอกฉันหน่อยซิ ถ้าหากพระเจ้าทรงยืด 
เวลากลางคืนออกไปสำหรับพวกท่านจนกระทังถึงวันแห่งการพิพากษา 
สีงศักดสิทธึใดเล่านอกจากพระเจ้าทีจะนำแสงสว่างมายังพวกท่าน? แล้ว 
พวกท่านยังไม่ได้ยืนอะไรอีกหรือ?” 72 จงถามพวกเขาว่า “พวกท่านเคย 
พิจารณาบ้างหรือไม่ว่าถ้าพระเจ้าทรงทำให้กลางวันมีดลอดไปสำหรับ 
พวกท่านจนกระหังถึงวันแห่งการพิพากษา สิงคักด้สิทธใดเล่านอกไป 
จากพระเจ้าทีจะนำกลางคืนมายังพวกท่านเพือทีพวกท่านจะได้พักผ่อน 
ในตอนกลางคืน? แล้วพวกท่านยังไม่เห็นอะไรอีกหรือ?” 73 ด้วยความ 
เมตตาของพระองค์ทีพระองค์ทรงท่าให้มีกลางคืนและกลางวันสำหรับ 
พวกท่านเพือทีพวกท่านจะได้พักผ่อนในตอนกลางคืนและแสวงหาความ 
โปรดปรานของพระองค์(ในตอนกลางวัน)เพือทีพวกท่านจะได้ขอบคุณ 

74 และในวันนํน พระองค์จะทรงเรียกพวกเขาและถามว่า “ไหนเล่า 
บรรดาภาคีของฉันทีสูเจ้ากล่าวอ้างกันขนมา?” 75 และเราจะนำเอาพยาน 
คนหนึงออกมาจากทุกประชาชาติ และเราจะกล่าวว่า “จงนำหลักฐานของ 
สูเจ้ามา” แล้วพวกเขาก็ได้รู้ว่าสัจธรรมนํนเป็นของพระเจ้าและความเท็จ 
ทํ้พวกเขากุขันนํนจะมลายหายไป 

76 กอรูนก็เป็นหนึงในหมู่ชนของมูซา แต่เขาได้ทรยศต่อคนเหล่านํน 
และเราไดั้ประทานสมบัติแกเขามากมายจนคนทีแข็งแรงกลุ่มหนึงก็ยัง 
แบกกุญแจสมบัตินํนไม่ไหว ครังหนึง คนของเขาได้กล่าวแกเขาว่า “จง 
อย่าห , ยิงผยองเพราะพระเจ้าไม่ทรงรักผู้หฮงผยอง 77 จงใช้ดิงทีพระเจ้า 
ได้ประทานแก่ท่านแสวงหาทีพำนักแห่งโลกหน้า และจงอย่าลืมส่วนของ 
ท่านในโลกนํ และจงท่าดีต่อผู้อืนเช่นเดียวถ้บทีพระเจ้าได้ทรงท่าดีต่อ 
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ท่าน และจงอย่าก่อความเสียหายในแผ่นดิน แท้จริง พระเจ้าไม่ทรงรักผู้ 
ก่อความเสียหาย” 

78 แต่เขาตอบว่า “ทังหมดทีฉันได้มาน้นก็เนืองจากความรู้ทีฉันมีอยู่” 
เขาไม่รู้หรือว่าก่อนหน้านืพระเจ้าได้ทรงทำลายหลายหมู่ชนทีมีอำนาจ 
เข้มแข็งและมีความมังศังมากกว่าเขามาแล้ว? และผู้ทำผิดไม่ต้องออกมา 
อธิบายเกียวกับบาปของพวกเขา 

79 รันหนึง เขาได้ออกมาหาผู้คนของเขาในสภาพโอ่อ่าหรูหรา บรรดา 
ผู้แสวงหาชีวิตแห่งโลกนีได้กล่าวว่า “ถ้าเรามีเหมือนอย่างทีกอรูนมีก็ดีนะ 
เขาช่างเป็นคนทีโชคดีจริงๆ” 80 แต่บรรดาผู้มีความรู้กล่าวว่า “ความวิป้ติ 
จะเกิดแก่พวกท่านต่างหาก การตอบแทนของพระเจ้าน้นดีกว่าสำหรับ 
ผู้ศรัทธาและกระท่าความดี และผลบุญอันนืจะไม่มีใครได้รับนอกจาก 
บรรดาผู้อดทน” 

81 ดงน้น เราจึงให้แผ่นดินสูบเขาและทีอาศัยของเขาถูกสูบจมลงไป 
ไม่มีใครสามารถช่วยเหลือเขาให้พ้นจากพระเจ้าและเขาก็ไม่สามารถ 
ช่วยเหลือตัวเองได้ 82 ส่วนผู้คนทีอยากจะมีฐานะเหมือนเขาเมือวานนื 
ได้พูดว่า “อนิจจา เราได้ลืมใปแล้วว่าพระเจาทรงประทานปัจจัยอย่าง 
กว้างขวางและจำกัดมันแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์จากบรรดาบ่าวของ 
พระองค์ หากพระองค์มิทรงปรานีเรา พระองค์จะทรงท่าให้เราจมลงไป 
ใต้ดินด้วย” อนิจจา บรรดาผู้ปฏิเสธน้นไม่มีรันเจริญรุ่งเรือง” 

83 สำหรับทีพำนักแห่งโลกหน้าน้น เราจะเตรียมมันไว้สำหรับบรรดา 
ผู้ไม่แสวงหาความสูงส่งในแผ่นดินและไม่ก่อความเสียหาย และสีงทีดีใน 
บนปลายน้นมีไว้สำหรับผู้ยำเกรงพระเจ้า 84 ใครก็ตามทีท่าความดีจะได้ 
รับการตอบแทนทีดีกว่านน และผู้ใดทำความช’วจะได้รับการตอบแทน 
ตามทีพวกเขาได้กระทำ 

85 (โอันบี) พระผู้ทรงมอบกุรอานนิแก่เจ้ารับผิดชอบจะทรงนำเจ้ากลับ 
ไปส่จดหมายปลายทางทีประสบความสำเร็จ จงบอกคนเหล่านิว่า “พระ 
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ผู้อภิบาลของฉันทรงรัดีทีสุดว่าผู้ใดได้รับทางนำและผู้ใดอยู่ในการหลง 
ผดอย่างชัดแจ้ง” 86 เจ้าไม่เคยหวังมาก่อนว่าคัมภีร์นจะถูกประทานแก่ 
เจ้า แต่ด้วยความเมตตาจากพระผู้อภิบาลของเจ้า เจ้าจึง\ด้รับมัน ดัง 
น้น จงอย่าเป็นผู้ช่วยเหลือบรรดาผู'ปฏิเสธ 87 จงอย่าปล่อยให้พวกเขา 
หันเหเจ้าออกจากสัจธรรมของพระเจ้าหลังจากทีมันได้ถูกประทานมายัง 
เจ้า จงเชิญชวนผู้คนไปยังพระผู้อภิบาลของเจ้าและจงอย่าอยู่ในหมู่ผู้ 
บูชาเทวรูป 88 และจงอย่าวิงวอนตอสีงอืนๆทีผู้คนเคารพกราบไหวันอก 
ไปจากพระเจ้า ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกไปจากพระองค์ ทุกสิงพินาศสัน 
ยกเวันพระองค์เท่านัน อำนาจสูงสุดเป็นของพระองค์และยังพระองค์ที 
สูเจ้าจะถูกนำกลับไป 

29. แมงมุม 

อ้ล-อ้นกะบูต 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 อะลีฟ ลาม ปีม 

2 มนุษย์คิดหรือว่าเมือพวกเขาได้กล่าวว่า ‘‘เราศรัทธา” พวกเขาจะถูก 
ปล่อยไวัโดยไม่ถูกทดสอบ? 3 ความจริง เราได้ทดสอบบรรดาผู้คนก่อน 
หน้าพวกเขาไปแล้ว ดังน้น พระเจ้าจะทรงดูว่าใครเป็นผู้พูดจริงและใคร 
เป็นผู้โกหก 

4 คนทีทำความชัวคิดว่าพวกเขาจะรอดพันไปจากเรากระน้นหรือ? 
ชัวช้าแท้ๆทีพวกเขาดัดดินเช่นน้น 5 ใครก็ตามทีหวังจะพบพระเจ้าควร 
รู้ว่าเวลาทีพระเจ้าทรงกำหนดไว้จะมาถึงอย่างแน่นอน และพระองค์ทรง 
ใด้ยินทุกสิงและทรงรอบรู้ทุกสิง 6 และใครก็ตามทีด้นรนต่อสู้ เขาก็ด้นรน 
ต่อสู้เพื่อผลดีของตัวเขาเอง แท้จริง พระเจ้าไม่ทรงต้องอาศยดิงทังหลาย 
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ทีพระองค์ทรงสร้างมา 7 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีทังหลาย 
น้น เราจะลบล้างความช่ว่ทังหลายจากพวกเขาและเราจะตอบแทนพวก 
เขาสำหรับสิงดีทีสุดทีพวกเขาได้ทำไว้ 

8 เราได้ดังมนุษย์ให้ทำดีต่อพ่อแม่ของเขา แต่ถ้าหากเขาทังสองบังคับ 
ให้สูเจ้านำชิงใดทํ่สูเจ้าไม่รู้มาเป็นภาคีร่วมกับฉัน สูเจ้าก็'จงอย่าเชือฟังทัง 
สอง สูเจ้าทังหลายจะต้องกลับมาหาฉัน แล้วฉันจะบอกสูเจ้าถึงชิงทีสูเจ้า 
ได้ทำ ไว้ 9 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีน้น แน่นอน เราจะให้ 
พวกเขารวมอยู่ในหมู่ผู้ทรงคุณธรรม 

10 ในหมู่มนุษย์น้นมั้คนทีศรัทธาในพระเจ้า แต่เมือพวกเขาได้รับความ 
ทุกข์ทรมานใ'แหนทางของพระเจ้า พวกเขาก็ถึอเอาความทุกข์ยากเดือด 
รั๋อนน้นเป็นเหมือนการลงโทษของพระเจ้า แต่ถ้าหากมีการช่วยเหลือมา 
จากพระเจ้า พวกเขาจะกล่าวว่า “เราอยู่กับพวกท่านเสมอ” มิใช่พระเจ้า 
หรือทีทรงรู้ดีถึงติงทีอยู่ในหัวใจของผู้คนทังหลาย? 11 แน่นอน พระเจ้าจะ 
ทรงลูว่าใครเป็นผู้ศรัทธาและจะทรงลูว่าใครเป็นผู้ตลบตะแลง 

19 บรรดาผูปฏิเสธสัจธรรมกล่าวแก่บรรดาผูศรัทธาว่า “จงปฏิบัติ 
ตามทางของเราและเราจะแบกรับบาปของพวกท่าน’’ ทัง ๆทีพวกเขา 
ไม่สามารถแบกรับบาปของคนเหล่าน้นได้ แท้จริง พวกเขาเป็นผู้โกหก 
13 พวกเขาจะแบกภาระทังหลายของตัวเองและภาระอืนๆนอกไปจาก 
ภาระของพวกเขาเองด้วย และในวันแห่งการทันคืนชีพ พวกเขาจะถูก 
สอบถามเกียวถ้บชิงทีพวกเขาได้กุขน 

14 เราได้ส่งนูฮฺไปยังหมู่ชนของเขาและเขาได้อยู่กับพวกเขาเป็นเวลา 
หนึงพันปีหย่อนหาชิบปี หลังจากน้น อุทกภัยได้ทาลายพวกเขาเพราะ 
พวกเขาเป็นผู้ทำผิด 15 แต่เราได้ช่วยนูฮฺและผู้ทีอยู่ในเรือใหญ่ และเราได้ 
ทำให้เหตุการณ์ครัง•แน่เป็นสัญญาณเตื้อนสำหรับชาวโลก 

16 จงเล่าเรืองราวของอิบรอฮีมเมือเขาได้กล่าวแก่หมู่ชนของเขาว่า 

“จงเคารพดักการะพระเจ้าและจงเกรงกลัวพระองค์ น้นเป็นการดีกว่า 
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สำหรับพวกท่านหากพวกท่านรู้ 17 แท่'จริงแล้ว สีงทีพวกท่านเคารพดัก 
การะแทนพระเจ้าน้นเป็นแค่เพยงรูปป่นและพวกท่านกำดังสร้างสิงเท็จ 
ขนมา ความจริงแล้ว สีงทีพวกท่านเคารพสักการะนอกไปจากพระเจ้าน้น 
ไม่มีอำนาจทีจะให้เครืองยังชีพแก่พวกท่านได้ ดังน้น จงแสวงหาเครือง 
ยังชีพจากพระเจ้าและจงเคารพดักการะพระองค์และจงขอบคุณพระองค์ 
ยังพระองค์ทีพวกท่านจะถูกนำกลับไป 18 ถ้าพวกท่านปฏิเสธสัจธรรม 
กลุ่มชนอืนๆก่อนหน้าพวกท่านได้ปฏิเสธกันมาแล้ว” และหน้าทีของ 

คาสนทูตก็ไม่มีอะไรนอกไปจากการเผยแผ่สาสน์อันชัดเจน 

19 คนเหล่านีไม่เห็นหรือว่าพระเจ้าทรงเริมต้นการสร้างสรรค์อย่างไร 
และหลังจากน้นทรงท่าให้มันเกิดขนอีกครังอย่างไร? แน่นอน นีเป็นการ 
ง่ายสำหรับพระเจ้า 20 จงบอกพวกเขาว่า “จงท่องเทียวไปในแผ่นดิน แล้ว 
ดูว่าพระองค์ทรงเริมต้นการสร้างสรรค์อย่างไร? หดังจากน้น พระเจ้า 
จะทรงให้ชีวิตทีสองของพวกท่านเกิดขนอีก พระเจ้าทรงมีอำนาจเหนือ 
ทุกสิง 21 พระองค์ทรงลงโทษผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์และทรงเมตตา 
ตอผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และยังพระองค์ทีพวกท่านจะถูกนำกลับ 
22 พวกท่านไม่สามารถทีจะท่าลายวัตถุประสงค์ของพระองค์ท'งในแผ่น 
ดินและชันฟ่ำได้ และพวกท่านไม่มีเพือนและผู้ช่วยเหลือใดๆนอกไปจาก 
พระเจ้า” 23 บรรดาผู้ปฏิเสธวจนะทีพระองค์ทรงประทานมาและปฏิเสธ 
การพบกับพระองค์น้น พวกเขาสินหวังต่อความเมตตาของฉัน และพวก 
เขาจะได้รับการลงโทษอันเจ็บปวด 

24 คำตอบอย่างเดียวจากหมู่ชนของอีบรอฮีมก็คือ “จงฆ่าเขาหรือเอา 
เขาไปเผาไฟ” แต่พระเจ้าได้ทรงช่วยเขาให้พันจากไฟ แน่นอน ในน้นมี 
สัญญาณมากมายสำหรับหมู่ชนผู้ศรัทธา 25 อิบรอฮีมกล่าวว่า “พวกท่าน 
ยึดเอาการเคารพรูปป่นอีนๆเป็นการส่งเสริมมิตรภาพกันในระหว่างพวก 
ท่านแทนพระเจ้า แด่ในวันแห่งการพิพากษา พวกท่านจะปฏิเสธกันและ 
บางคนจะสาปแช่งกันและกัน และทีพำนักของพวกท่านคือไฟและพวก 
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ท่านจะไม่มีผู้ช่วยเหลือ” 26 ลูฏเป็นผู้หนึงทีศรัทธาในเขาและกล่าวว่า ‘'ฉัน 
จะอพยพไปยงแผ่นดินอืนเพอพระผูอภิบาลของฉัน พระองค์คือผู้ทรง 
อำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ” 27 เราไดประทานอิสฮากและยะกู๊บแก่เขาและ 
ได้ประทานความเป็นนบีและคัมภีร์แก่ลูกหลานของเขา เราได้ประทาน 
รางวัลของเขาในโลกนิแก่เขา และในโลกหน้าเขาจะอยู่ในหมู่ผู้ทรงความ 
ดี 

28 เราได้ส่งลฏไปยังผ้คนของเขาและเขาได้กล่าวแก่ผ้คนของเขาว่า 
“พวกท่าน’ใดท่าดิง*อามกทเมเคยมีใครค^ 23 พวก 

ท่านเข้าหาผู้ชายด้วยกันและพวกท่านปล้นสะดมผู้คนบนหนทางและ 
กระทำสิงลามกอนาจารในทีชุมนุมของพวกท่าน” แต่คำตอบจากหมู่ชน 
ของเขาก็คือ “จงนำการลงโทษของพระเจ้ามาสิกัาหากติงทีท่านพูด'เป็น 
ความจริง” 30 ลูฏได้กล่าวว่า “โอ้'พระผู้อภิบาล โปรดช่วยฉันต่อหมู่ชนผู้ 
ก่อความเสียหายเหล่าน้ด้วยเถิด” 

31 เมือทูตทังสามของเราได้มายังอิบรอฮีมพร้อมกับข่าวดี(เรืองการ 
กำเนิดอิสฮาก) พวกเขาได้บอกเขาด้วยว่า “เรากำลังจะไปท่าลายผู้คน 
ของเมืองนิ เพราะว่าชาวเมืองนึได้กลายเป็นผู้กระท่าความชัว” 32 อิ 
บรอธีมได้กล่าวว่า “แต่ลูฏอยู่ในเมืองน้นด้วย” พวกเขาจึงได้กล่าวว่า “เรา 
รู้ดี-ว่า'ใครอยู่'ในน้น เราจะช่วยเขาและครอบครัวของเขายกเว้นภรรยาของ 
เขา เพราะนางเป็นหนึงในบรรดาผู้ทียังคงอยู่ข้างหลัง” 33 เมือทูตของ 
เราได้มายังลูฏ เขารู้สึกกังวลและหวนใจถึงพวกเขา แต่พวกเขากล่าวว่า 
“จงอย่ากลัวและอย่าเป็นทุกข์ใจ เราจะช่วยเหลือท่านและคนของท่านให้ 
ปลอดภัยยกเว้นภรรยาของท่านทีอยู่รังหลัง 34 เรากำลังจะนำการลงโทษ 
จากท้องพัาลงมายังผู้คนของเมืองนิเพราะความชัวทีพวกเขากระท่า” 
35 แน่นอน ความหายนะของเมืองนิทีเราได้ทังไว้เป็นสัญญาณอ้นชัดเจน 
อย่างหนึงสำหรับบรรดาผู้ใซัเหตุผลของพวกเขา 

36 ยังชาวมัดยัน เราได้ส่งพีนองของพวกเขามา นํนคือชุอ้ยบ์ เขาได้ 
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กล่าวว่า ‘‘หมู่ชนของฉัน จงเคารพสักการะพระเจ้าและจงคำนึงถึงวัน 
สุดท้าย จง อย่าทำความชัวและแพร่ความเสียหายในแผ่นดิน” 37 แต่พวก 
เขาเหล่าน้นปฏิเสธเขา ดังน้น แผ่นดินไหวอย่างรุนแรงจึงได้ทำลายพวก 
เขา และพวกเขาได้นอนสันชีวิตอยู่ในทีอาศัยของพวกเขา 

38 เช่นเดียวกับชาวอ๊าดและชาวษะมูด สูเจ้าได้เห็นซากทีอยู่อาศัย 
ของพวกเขาอย่างชัดเจนแล้ว ซาตานไดทำใหการงานของพวกเขาเป็น 
ทีดูดีแก่พวกเขาและได้ทำให้พวกเขาหลงออกไปจากหนทางทีถูกต้องถึง 
แมวาพวกเขาเป็นคนมีสติกัญญา 

39 กอรูน ฟาโรห์และฮามานก็เช่นกัน มูซาได้มายังพวกเขาพร้อม 
กับหลักฐานอันชัดแจ้ง แต่พวกเขาโอหังวางตั้วเป็นใหญ่ในแผ่นดิน แต่ 
กระ•นน พวกเขาก็ไม่สามารถหลุดรอดไปจากเรา 40 ดัง•แน เราได้ลงโทษ 
พวกเขาแต่ละคนตามบาปของเขืา บางพวก เราได้ส่งพายุทีกระหนำหิน 
ใส่พวกเขา บางพวกถูกเอาชีวิตด้วยการระเบิดอย่างกึกก้อง และบางคน 
เราได้ให้แผ่นดินสูบจมหายไป และบางคนเราได้ทำให้จมนำ พระเจ้ามิได้ 
ทรงอธรรมต่อพวกเขา แต่พวกเขาเองต่างหากทีอธรรมต่อตัวของพวก 
เขาเอง 

41 บรรดาผู้ทียึดเอาผู้คุ้มครองอืนนอกไปจากพระเจ้าน้นเปรียบเหมือน 
กับแมงมุมทีชกใยทำรังของมันและร้งทีบอบบางทีสุดก็คือรังของแมงมุม 
ถ้าพวกเขาเหล่านึได้รู้ 42 พระเจ้าทรงรู้ดีว่าใครทพวกเขาวิงวอนนอก 
ไปจากพระองค์ และพระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 43 นัน 
คือการเปรียบเทียบทีเราได้ยกมาเพอสอนมนุษย , แต่ไม่มีผู้ใดเข้าใจมัน 
นอกจากผู้มีความรู้ 44 พระเจ้าทรงสร้างชันฟ่าหังหลายและแผ่นดินอย่าง 
มีวัตถุประสงค์ แทจริง ในน้นมีสัญญาณสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา 

45 (โอันบี) จงอ่านสีงทีถูกเป็ดเผยแก่เจ้าจากคัมภีร์ และจงดำรงนมาซ 
เป็นปกติ แท้จริง การนมาซจะยับยังเขาจากความลามกและการกระทำที 
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ช้วช้า และการระลึกถึงพระเจ้าน้นเป็นสีงทียิงใหญ่กว่า พระเจ้าทรงรู้ดีถึง 
สิงทีสูเจ้าทำทังหมด 

48 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงโต้แย้งกับชาวคัมภีร์ด้วยวิธีการทีดีทีสุด (แต่ 
จงอย่าท่าเช่นน้น)กับพวกเขาบางคนทีไม่เป็นธรรม จงบอกพวกเขาว่า 
“เราศรัทธาในสิงทีถูกประทานลงมาแก่เราและทีถูกประทานลงมาแก่พวก 
ท่าน พระเจ้าของเราและพระเจ้าของพวกท่านเป็นพระองค์เดียว และเรา 
เป็นผู้นอบน้อมยอมตนต่อพระองค์” 

42 (โอ้นปี) เช่นเดียวกัน เราได้ประทานคัมภีร์แก่เจ้า บรรดาผู้ทีเรา 
ประทานคัมภีร์ก่อนหน้าน้ก็ศรัทธามัน และบางคนในหมู่คนของเจ้าก็ 
ศรัทธามันเช่นกัน มีแต่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเท่าน้นทีปฏิเสธสิงทีเรา 
ประทานมา 48 เจ้าไม่สามารถอ่านหนังสือใดๆก่อนหน้าน้และเจ้าก็ไม่ได้ 
เขียนมันด้วยมือของเจ้า ถ้าหากเป็นเช่นนัน พวกบูชาความเท็จอาจจะ 
เกิดความสงสัย 49 แต่กุรอานเป็นการเปิดเผยความจริงทีชัดเจนต่อหัวใจ 
ของบรรดาผู้ทีได้รับความรู้ มีแต่บรรดาผู้'ท่าความผิดเท่าน้นท้ไม่ยอมรับ 
ความจริงทีเราประทานมา 

50 พวกเขากล่าวว่า “ทำไมจึงไม่มีสัญญาณจากพระผู้อภีบาลของ 
เขาถูกส่งลงมายังเขา?” จงบอกพวกเขาว่า “สัญญาณทังหลายน้นอยู่ที 
พระเจ้าและฉันเป็นเพียงผู้ดักเดือนดังทีเห็นกันอยู่เท่าน้น” 51 ยังไม่เพียง 
พอสำหรับพวกเขาอีกหรือทีเราได้ประทานคัมภีรนัแก่เจ้าเพือมาอ่านให้ 
แก่พวกเขา? แท้จริง ในน้นมีความจำเริญและการดักเดือนสำหรับหมู่ 
ชนผู้ศรัทธา 52 (โอ้นบี) จงกล่าวเถิด “เพียงพอแล้วทีพระเจ้าจะทรงเป็น 
พยานระหว่างฉันกับพวกท่าน พระองค์ทรงรู้ดีถึงสิงทังหลายทีอยู่ในชัน 
ฟ่าทังหลายและแผ่นดิน ส่วนบรรดาผู้เซือในความเท็จและปฏิเสธพระเจ้า 
จะเป็นผู้ทีขาดทุน” 

53 พวกเขาต้องการใหัเจ้ารีบนำการลงโทษมายังพวกเขา ถ้าหากว่า 
เวลาไม่ได้ถกกำหนดไว้ การลงโทษอาจจะเกิดขนแก่พวกเขาแล้ว และ 
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แน่นอนทีสุด มันจะเกิดขนอย่างฉับพลันในขณะทีพวกเขาไม่คาดคิด 

แม้แต่นิดเดยว 54 พวกเขาขอให้เจ้าเร่งน่าการลงโทษมาในขณะทีนรก 
ได้ล้อมรอบบรรดาผู้ปฏิเสธไว้หมดแลัว 55 ในว้นทีการลงโทษครอบคลุม 
พวกเขาจากข้างบนและจากใต้เท้าของพวกเขา พวกเขาจะถูกบอกวา 
‘‘ทีนิ จงล้มรสสิงทีสูเจ้าได้กระทำไว้” 

56 โอ้บรรดาบ่าวผู้ศรัทธาของฉัน แผ่นดินของฉันนินกว้างใหญ่ไพศาล 
ดังนิน จงเคารพดักการะฉันเท่านิน 57 ทุกชีวิตต้องได้ล้มรสความตาย 
แล้วในทีสุด สูเจ้าจะถูกน์ากดับมายังเรา 58 ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาและ 
กระทำความดินน เราจะให้พวกเขาได้พำนักอยู่ในวิมานแห่งสวรรค์ที 
เบัองล่างมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน พวกเขาจะได้อยู่ในนันตลอดไป ช่าง 
เป็นรางวัลอ้นประเสริฐแท้ๆสำหรับผู้กระทำความดี 89 และผู้ทีอดทนและ 
วางใจในพระผู้อภิบาลของพวกเขา 60 สัตว์ดังกิชนิดทีมิใด้แบกบัจจัย 
ยังชีพมากับตํทมัน พระเจ้าต่างหากทรงประทานบัจจัยยังชีพแก่มันและ 
แก่สูเจ้าด้วย และพระองค์ทรงได้ยินทุกชิงและทรงรอบรู้ทุกดิง 

81 ถ้าเจ้าถามพวกเขาว่า ‘‘ใครสรางช้นพัาท้งหลายและแผ่นดิน และ 
ใครทีทำให้ดวงอาทิตย์และดวงจันทร์อยู่ใต้อำนาจ?” แน่นอน พวกเขาจะ 
กล่าวว่า ‘‘พระเจ้า” ดังนันแล้ว พวกเขายังถูกหลอกลวงอีกได้อย่างไร? 
62 พระเจ้าเป็นผู้ทรงประทานบัจจัยอย่างมากมายแก่บ่าวทีพระองค์ทรง 
ประสงค์และทรงประทานอย่างจำกัดแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ แท้จริง 
พระเจ้าทรงรอบรู้ทุกชิง 63 และถ้าเจ้าถามพวกเขาว่า “ผู้ใดทีหลังนัาฝนลง 
มาจากท้องพัาและทรงทำให้แผ่นดินมีชีวิตข้นมาโดยนัาฝนนัน?” แน่นอน 
พวกเขาจะกล่าวว่า “พระเจ้า” จงกล่าวเกิดว่า “การสรรเสริญทังหลายเป็น 
ของพระเจ้า” แต่ถึงกระนัน พวกเขาส่วนใหญ่ก็ยังไม่เข้าใจ 

64 ชีวิตแห่งโลกนิมิใช่อีนใดนอกไปจากการละเล่นและการบันเทิง ที 
พำนักแห่งชีวิตทีแท้จริงนันคือโลกหน้า ถ้าพวกเขาได้รู้ 65 เมือพวกเขา 
ข้นเรือ พวกเขาได้วิงวอนต่อพระเจ้า จริงใจในความศรัทธาของพวก 
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30. ชาวโรมัน 


เขาทีมีต่อพระองค์ แต่หลังจากน้น เมือเรานำพวกเขามาสู่แผ่นดินอย่าง 
ปลอดภัย พวกเขาได้นำสีงอืนมาเป็นภาคีกับพระองค์ 66 ดงน้น พวกเขา 
ได้แสดงความเนรคุณต่อสิงทีเราได้ประทานแก่พวกเขา จงปล่อยให้พวก 
เขาสนุกสนานรึนเริ๋งไปช่วขณะ แล้วไม่ช้า พวกเขาจะได้รู้ 

67 พวกเขาไม่เห็นหรือว่าเราไดให้ทีปลอดภัยสำหรับพวกเขาในขณะ 
ทีผู้คนรอบๆพวกเขาได้ถูกขับไล่ออกไป? กระน้นแล้ว พวกเขายังศรัทธา 
ความเท็จและปฏิเสธความโปรดปรานของพระเจ้าอีกกระน้นหรือ? 
68 และผู้ใดเล่าทีทำความผิดยิงไปกว่าคนทีสร้างเรืองเท็จเกียวกับพระเจ้า 
หรือปฏิเสธสัจธรรมเมือมันได้มาถึงเขาแล้ว? นรกมิใช่หรือทีเป็นสถาน 
ทีพักอั๋นเหมาะสมสำหรับบรรดาผู้'ปฏิเสธสัจธรรม? 69 ส่วนบรรดาผู้'ต่อสู้ 
ในหนทางของเรา เราจะนำทางพวกเขาไปยังทางของเรา และน,'ทจริง 
พระเจ้าทรงอยู่กับผู้'ทำความดีท้งหลาย 


30. ชาวโรมัน 


อ้ล-รูม 

ด้วยพระนามของพระเจ้า.ผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 อะลีฟ ลาม ปีม 

2 พวกโรมันได้ถูกพิชิตแล้ว 3 ในแผ่นดินใกล้ๆ และหลังจากการปราชัย 
ของพวกเขาแล้ว อีกไม่นาน พวกเขาจะได้รับช้ยชนะ 4 ภายในเวลาไม่กีปี 
(เพราะ)พระเจ้าเป็นเจ้าของอำนาจในการตัดสินใจทังก่อนและหลัง ในรัน 
น้น บรรดาผู้ศรัทธาจะไส์รืนเริงยินดีด้วย 5 ในการช่วยเหลือของพระเจ้า 
พระองค์ทรงช่วยเหลือผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์และพระองค์เป็นผู้ทรง 
อำนาจ ผ้ทรงเมตตา 6 นํ้คือดัฌฌาของพระเจ้า พระเจ้าไม่เคยผิดดัฌฌา 
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ของพระองค์ แต่มนุษย์ส่วนใหญ่ไม่รู้ 7 พวกเขารู้แต่เพียงภายนอกของ 
ชีวิตแห่งโลกน แต่พวกเขาไม่คำนึงถึงโลกหน้า 

8 พวกเขาไม่เคยพิจารณาภายในตัวของพวกเขาเองบ้างเลยหรือ? 
พระเจ้าได้ทรงสร้างชันพัาท้งหลายและแผ่นดินและทุกสิงทีอยู่ระหว่างมัน 
เพือวัตถุประสงค์อย่างหนึงและเพียงชัวระยะเวลาหืนึงซึงไดถูกกำหนด 
ไว้แล้ว? แต่มนุษย์ส่วนใหญ่กลับปฏิเสธการพบกับพระผู้อภิบาลของ 

พวกเขา 9 พวกเขาไม่เคยเดินทางไปตามแผ่นดินแล้วดูถึงผลสุดท้ายของ 
บรรดาผู้คนก่อนหน้าพวกเขาว่าเป็นอย่างไรกระน้นหรือ? พวกเขาเหล่า 
น้นมีพลั้งเข้มแข็งกว่าพวกเขามากมาย คนเหล่าน้นขุดแผ่นดินและสร้าง 
อะไรไว้บนน้นมากมายกว่าทีพวกเขาสร้าง และคาสนืทูตของพวกเขาได้ 
มายังพวกเขาพร้อมกับสัญญาณกันชัดแจ้ง มิใช่พระเจาทีทรงอธรรมต่อ 
พวกเขา แต่พวกเขาเองต่างหากทีอธรรมต่อตัวของพวกเขาเอง 10 ใน 
ทีสุด ผลสุดท้ายของผู้ทำความชัวก็คือความชัวเพราะพวกเขาปฏิเสธ 
สัญญาณทังหลายของพระเจ้าและเยาะเย้ยมัน 

11 พระเจ้าทรงเริมต้นการสร้าง และจะทรงทำมันอีก ดังน้น ยังพระองค์ 
ทีสูเจ้าทังหลายจะถูกนำกลับไป 12 ว้นทียามอวสานมาถึง พวกทีทำความ 
ผิดจะตะลึงจนพูดอะไรไม่ออก 13 และจะไม่มีผู้ใดทีพวกเขาดังขนเป็น 
ภาคีกับพระเจ้าจะเป็นผู้ขอไถ่โทษแทนพวกเขา และพวกเขาจะปฏิเสธ 
บรรดาสิงทีพวกเขาดังขนมาเป็นภาคีด้วย 14 เมือยามอวสานมาถึง ใน 
วันน้น พวกเขา(มนุษย์)จะถูกแยกออกเป็นกลุ่มๆ 15 บรรดาผู้ศรัทธาและ 
กระทำความดีจะไดํ่อยู่ในสวรรค์ด้วยความสุข 1 และเบิกบาน 16 ส่วนบรรดา 
ผู้ปฏิเสธสัจธรรมและปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเราและการพบกันใน 
โลกหน้า พวกเขาจะถูกนำมาสู่การลงโทษ 17 ดังน้น จงสดุดีพระเจ้าใน 
ยามคำและในยามเช้า 18 และการสรรเสริญทังหมดน้นเป็นขืองพระองค์ 
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ในชันพัาท้งหลายและแผ่นดิน และ(จงสดุดีพระองค์)ในยามบ่ายคล้อย 

และในกลางวัน* 

19 พระองค์ทรงนำชีวิตออกมาจากความตายและทรงนำความตาย 
ออกมาจากชีวิต และทรงให้ชีวิตแก่แผ่นดินหลังจากการตายของมัน 

และสูเจ้าจะถูกนำออกมาจากความตายในดักษณเดียวกัน 20 และหนึง 
ใน สัญญาณทงหลายของพระองค์ก็คือพระองค์ได้ทรง สร้างสูเจ้ามาจาก 
ธุลีดิน และจงดูเถิดว่าสูเจ้าได้เป็นมนุษย์ทีทวิจำนวนมากขนหัวแผ่นดิน 
21 และอีกสัญญาณหนึงของพระองค์ก็คือพระองค์ได้ทรงสร้างคู่ครอง 

สำหรับสูเจ้าจากตัวของสูเจ้าเองเพือสูเจ้าจะได้พบความสงบกับนางและ 
ได้ ทรงทา ให้มี ความ รัก และความ เอ็นดูขัน ระหว่าง สู เจ้า แน่นอน ในน้นมี 
สัญญาณมากมายสำหรับหมู่ชนผู้ใคร่ครวญ 

22 อีกหนึงในสัญญาณทังหลายของพระองค์คือการสร้างชันฟ่ำ 

ทังหลายและแผ่นดินและความแตกต่างของภาษาและสีผิวของสูเจ้า 
แน่นอน ในน้นมีสัญญาณมากมายสำหรับบรรดาผู้มีความรู้ 23 และหนึง 
ในสัญญาณทังหลายของพระองค์คือการหลับนอนของสูเจํ่าในตอนกลาง 
คืนหรือในตอนกลางวันและการแสวงหาความโปรดปรานของพระองค์ 
แท้จริง ในน้นมีสัญญาณมากมายสำหรับหมู่คนทีฟัง 24 และอีกหนึงใน 
สัญญาณทังหลายของพระองค์คือพระองค์ใดทรงให้สูเจ้าเห็นสายพัาแลบ 
เป็นทีหวาดกลัวและเป็นความหวัง และพระองค์ไดทรงหลังนำฝนลงมา 


* การระลึกถึงพระเจ้าสมำเสมอ(โดยการนมาซ เป็นต้น)และการตรึก 
ตรองนำมนุษย์ไปสู่การพบพระเจ้า เพราะด้วยการใซัความลิดตรึกตรองนํ 
เองทีมนุษยจะได้พบพระเจ้า ในโลกบัจจุบัน พระเจ้าได้กระจายสัญญาณ 
ของพระองค์ไปหัวทุกแห่ง ในสภาพแวดล้อมของมนุษย์ ในจักรวาลโดย 
รอบและในคำสอนของท่านนปีมุฮัมมัด ใครทีพิจารณาสัญญาณเหล่านํ 
ของพระเจ้าอย่างจริงจังจะพบพระเจ้า 
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จากท้องพัาและได้ทรงให้ชีวิตแก่แผ่นดินด้วยน้าน้นหลังจากทีมันได้ตาย 
ไป แน่นอน ในน้นมีสัญญาณมากมายสำหรับหมู่ชนผู้ใซัเหตุผล 

25 และอีกหนึงในสญญาณทังหลายของพระองค์คือชนฟ้าและแผ่น 
ดินได้ดำรงอยู่อย่างมันคงด้วยพระบัญชาของพระองค์ หลังจากน้น เมือ 
พระองค์ทรงเรั้ยกสูเจ้าออกมาจากแผ่นดิน สูเจ้าจะออกมาทันทีด้วยการ 
เรียกเพียงครังเดียว 26 ทุกสิงทุกอย่างทีอยู่ในช้นพัาหังหลายและแผ่นดิน 
ล้วนเป็นของพระองค์ ทังหมดล้วนเซือฟังพระองค์ 27 พระองค์คือผู้ทรง 
เริมแรกในการสร้าง หลังจากน้น พระองค์จะทรงทำให้มันเกิดขนมาอีก 
และน้นเป็นการง่ายสำหรับพระองค์ และของพระองค์คือคุณลักษณะอัน 
ประเสริฐสุดในชันฟ้าทังหลายและแผ่นดิน และพระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจ 
ผู้ทรงปร'ชาญาณ 

28 พระองค์ได้ทรงเอาชีวิตของสูเจ้าเองมาเป็นข้อเปรียบเทียบสำหรับ 
สูเจ้า สูเจ้าจะทำให้บรรดาบ่าวของสูเจ้ามีส่วนอย่างเท่าเทียมกันกับสูเจ้า 
ในความมังคังทีเราได้ประทานแก่สูเจาไหม? และสูเจ้าเกรงกลัวพวกเขา 
เหมือนกับทีสูเจ้าเกรงกลัวพวกสูเจ'าภันเองไหม? ในทำนองเดียวกันน้ 
แหละทีเราอธั้บายสัญญาณทังหลายของเราให้เป็นทีชัดเจนแก่หมู่ชนผู้ใชั 
สดิบัญญา 29 แต่บรรดาผู้ไม่เป็นธรรมได้ปฏิป็ตตามอารมณ์ดำของพวก 
เขาโดยปราศจากความรู้ใดๆ แล้วผู้ใดเล่าทจะนำทางผู้ทีพระเจ้าได้ทรง 
ปล่อยให้หลงทาง? และคนพวกนึไม่มื้ผู้ช่วยเหลือ 

30 ดังน้น (โอันบี)จงดังมันแน่วแน่ตอศาสนาโดยบริสุทธึใจ และปฏิบํเต 
ตามธรรมชาติทีพระเจ้าได้ทรงสร้างมนุษยชาติขนมา ไม่อาจมีการ 

เปลืยนแปลงในธรรมชาติทีพระเจ้าทรงสร้างขนมา นีคือศาสนาทีถูกต้อง 
และแท้จริง แต่มนุษย์ส่วนใหญ่ไม่รู้ 31 จงหันไปบังพระเจ้าและเกรงกลัว 
พระองค์ และจงดำรงนมาซและจงอย่าเป็นผู้ทีนำชิงใดมาเป็นภาคีกับ 
พระเจ้า 32 พวกทีทำให้ศาสนาของพวกเขาแตกแยกและพวกเขาแตก 
ออกเป็นนิกาย แต่ละพวกก็รึนเริงในสีงทีพวกเขามีอยู่ 
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33 เมือทุกข์ภัยอันใดเกิดขนแก่มนุษย์ พวกเขาก็วิงวอนต่อพระผู้ 
อภิบาลของพวกเขาโดยหันไปหาพระองค์อย่างนอบน้อม แต่เมือพระองค 
ได้ทรงทำให้พวกเขาได้ลมรสความเมตตาจากพระองค์ พวกเขาได้เริม 
ตังภาคีใหัภับพระผู้อภิบาลของพวกเขา 34 และเนรคุณต่อสีงทีเราได้ 
ประทานแก่พวกเขา ดังน้น จงสนุกสนานกันไปเถิด เพราะในไม่ช้า สูเจ้า 
จะได้รู้ 35 เราได้ส่งหลักฐานใดๆมายังพวกเขาเพือยืนยันเรืองทีพวกเขา 
นำสิงไดมาเป็นภาคีกับพระองค์แล้วกระน้นหรือ? 

36 เมือเราได้ทำให้มนุษย์ล้มรสความเมตตาของเรา พวกเขาก็รินเริง 
ในชิงน้น และเมือทุกข์ภยอันใดเกิดขันแก่พวกเขาอันเนืองมาจากความ 
ผิดทีพวกเขาได้ทำไว พวกเขาก็ล้นหวัง 37 พวกเขาไม่เห็นหรือว่าพระเจ้า 
ทรงประทานปัจจัยยังชีพอย่างเหลือหลายแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ 
และทรงจำกัด(แก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์)? แนนอน ในน้นมีสัญญาณ 
หลายอย่างสำหรับหมู่ชนผู้ศรัทธา 38 ดังน้น จงให้แก่ญาติสนิท ผู้ขัดสน 
และผู้เดินทางในส่วนทีเขาต้องได้ นืคีอหนทางทีดีทีสุดสำหรับบรรดาผู้ 
แสวงหาความโปรดปรานจากพระเจ้า และคนเหล่านเท่าน้นทีจะได้รับ 
ความสำเร็จทีแท้จริง 39 ดอกเบยทีเกิดจากการให้ณ้พือทีสูเจ้าจะเพิมพูน 
ความมังดังจากทรัพย์สินของผู้คนน้น จะไม่เพีมขันในสายตาของพระเจ'า 
แต่อะไรก็ตามทีสูเจ้าจ่ายไปเพอหวังความโปรดปรานจากพระเจ้าน้นจะ 
เพีมพูน 

40 พระเจ้าคือผู้ทรงสร้างสูเจ้า แล้วทรงประทานปัจจัยยังชีพแก่ 
สูเจ้า แล้วทรงให้สูเจาตาย แลวหลังจากน้นได้ทรงทำให้สูเจ้ามีชีวิตขัน 
มา มีผู้ใดในชิงทีสูเจ้าดังขันมาเป็นภาคีกับพระเจ้าสามารถทำติงเหล่านิ 
ได้? มหาบริสทธยํ้งแด่พระองค์ผ้ทรงสงส่งเหนือติงทีพวกเขาดังภาคีกับ 
พระองค์ 41 ความเสียหายได้ปรากฏขนในแผ่นดินและในน่านน้าเพราะ 
ความช้วทีเกิดจากการกระทำของมนุษย์เอง ดังน้น พระองค์จะทรงทำให้ 
พวกเขาได้ล้มรสผลบางอย่างทีพวกเขาได้ทำไวัเพือทีพวกเขาจะได้หัน 
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กลับมาจากความชัว 42 (โอ้นบี) จงบอกพวกเขาว่า “จงเดินทางไปในแผ่น 
ดินและดูว่าผลสุดท้ายของบรรดาคนก่อนหน้านเป็นอย่างไร พวกเขาส่วน 
ใหญ่เป็นผู้ต้งภาคีให้กับพระเจ้า 

43 ดังนน (โอ้นบี) จงดังหน้าให้มันยังศาสนาทีแทัจริงก่อนทีวันน้นจะ 
มาถึงจากพระเจ้าซึงไม่อาจบ่ายเปียงเลียงได้ ในวัแน้น พวกเขาจะแตก 
ออกจากกัน 44 ผู้ใดปฏิเสธสัจธรรม เขาจะต้องแบกรับการปฏิเสธของเขา 
ไว้ และถ้าผู้ใดกระทำความดี แห้จริง พวกเขาได้เตรียมหนทางเพือความ 
สำเร็จของพวกเขาเอง 45 ทังน้เพือทีพระเจ้าจะได้ทรงตอบแทนความ 
โปรดปรานของพระองค์แก่บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดี แท้จริง 
พระองค์ไม่ทรงโปรดบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 

46 และหนึงในสัญญาณทั้งหลายของพระองค์คือพระองค์ได้ทรงส่งลม 
มาแจ้งข่าวดี และเพือทีสูเจ้าจะได้รับความเมตตาของพระองค์และเพือให้ 
เรือแล่นไปโดยคำบัญชาของพระองค์ และเฟือสูเจ้าจะได้แสวงหาความ 
โปรดปรานของพระองค์ และเฟือสูเจ้าจะได้กดัญญต่อพระองค์ 47 และ 
ก่อนหน้าสูเจ้า เราได้ส่งบรรดาศาสนทูตมายังหมูชนของพวกเขาพร้อม 
กับสัญญาณอ้นชัดแจ้ง และเราได้ลงโทษผู้ทำผิดอย่างสาสม และมันเป็น 
หน้าทีของเราทีจะช่วยเหลือบรรดาผู้ศรัทธา 

48 พระเจ้าคือผู้ทรงส่งลมทียกเมฆให้ลอยขัน แล้วพระองค์ได้ทรง 
กระจายมันในท้องท้าตามทีพระองค์ทรงประสงค์และทรงทำให้มันเป็น 
กลุ่มก้อน หลังจากน้น สูเจ้าก็ได้เห็นฝนตกลงมาจากเมฆ เมือพระองค์ 
ทรงทำให้ฝนน้ตกถึงบ่าวคนใดของพระองค์ทีพระองค์ทรงประสงค์ พวก 
เขาก็เต็มไปด้วยความยินดี 49 หังทีก่อนหน้าทีมันจะตกลงมา พวกเขา 
หมดหวังทุกอย่างแล้ว 50 ดังน้น จงลูสัญญาณแห่งความเมตตาของ 
พระเจ้าว่า'พระองค์ทรงทำให้แผ่นดินทีตายแล้วกดับมามีชีวิตได้อย่างไร 
ในทำนองน้นแหละทีพระองค์จะทรงทำให้สีงทีตายแล้วกลับมีชีวิตขัน 
มาอีกครังหนึง และพระองค์ทรงมีอำนาจเหนือทุกสิง 51 และถ้าเราได้ส่ง 
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ลมมาแล้ว พวกเขาได้เห็นพืชผลของเขาเปลียนเป็นสีเหลืองเพราะลม 
น้น พวกเขาจะเริมปฏิเสธ(ความโปรดปรานของเรา) 52 (โล้นปี) เจ้าไม่ 
สามารถทำให้คนตายได้ยิน และเจ้าไม่สามารถทำให้คนหูหนวกได้ยิน 
การเชิญชวนของเจ้าได้เมือพวกเขาเป็นผู้หันหลังเดินจากไป 53 เช่นเดียว 
กับทีเจ้าไม่สามารถนำคนตา(หัวใจ)บอดออกมาจากการหลงผิด เจ้าไม่ 
สามารถทำให้ผู้ใดได้ยินการเรียกร้องของเจ้านอกจากผู้ศรัทธาในสีงทีเรา 
ประทานมาและพวกเขานอบน้อมยอมตนต่อเจตนารมณของเรา 

54 พระเจ้าคือผู้ทรงสร้างสูเจ้ามาจากสภาพของความอ่อนแอ หลัง 
จากน้น พระองค์ไดทำให้สูเจ้าแข็งแรงหลังจากความอ่อนแอ และต่อมา 
พระองค์ได้ทรงทำใหัสูเจ้าออนแอแก่ลงหลังจากความแข็งแรง พระองค์ 
ทรงสร้างอะไรก็ตามที้พระองค์ทรงประสงค์ พระองค์ทรงรอบรู้ทุกสีงและ 
ทรงอานุภาพ 55 ในวันทียามอวสานมาถึง บรรดาผู้ทำความชิวจะสาบาน 
ว่าพวกเขาได้อยู่เพียงช์วยามเดียวเท่าน้น ในทำนองน้นแหละทีพวกเขา 
ได้ถูกหลอกลวงในชีวิตโลกน้ 56 แต่บรรดาผู้ได้รับความรู้และความศรัทธา 
จะกล่าวว่า “ตามทีพระเจ้าทรงกำหนดไว้ 1, พวกท่าน''[ด้อยู่จนกระหังถึง 
วันแห่งการพืนํคืนชีพ และนืคือวันแห่งการพืนํคืนชีพ แต่พวกท่านไม่รู้” 
57 ดังน้นในวันน้น การแก้ตัวของผู้ทำความผิดจะไม่ก่อประโยชน์อะไรแก่ 
พวกเขาและพวกเขาจะไม่ได้รับอนุญาตให้แก้ไขอะไรอีกแล้ว 

58 เรา ได้ ให้ข้อเปรียบเทียบทุกอย่าง ไว้ ในกุรอานน้ แล้ว เพือทำให้ 

มนุษย์เข้าใจ ถ้าหากเจ้านำสัญญาณหนึงมาให้พวกเขา บรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมจะกล่าวว่า “พวกท่านกำดังสร้างเรืองเท็จ” 59 ด้วยเหตุนั้นแหละ 
พระเจ้าจึงทรงผนึกหัวใจของคนทีไม่(ต้องการจะ)รู้(ความจริง) 80 ดังน้น 
(โล้นบี) จงอดทน แน่นอน สัญญาของพระเจ้านั้นเป็นจริงและจงอย่าให้ 
บรรดาผ้ทีไม่เซือมันในความศรัทธาเห็นว่า เจ้าสันห'วัง 
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ลุกมาน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 อะลีฟ ลาม ปีม 

2 นีคือข้อความของคัมภีร์แห่งวิทยป'ญญา 3 เป็นทางนำและความเมตตา 
สำหรับบรรดาผู้ทำความดี 4 สำหรับบรรดาผู้ดำรงนมาซและจ่ายซะกาต 
และเซือมันอย่างเต็มทีในเรืองโลกหน้า 5 พวกเขาคือบรรดาผู้ทีอยู่บน 
แนวทางทีถูกต้องจากพระผู้อภีบาลของพวกเขาและพวกเขาคือผู้ใดรับ 
ความสำเร็จอย่างแท้จริง 

6 แต่ในหมู่มนุษย์น้นมีผู้ใข้เวลาของพวกเขาไปกับเรืองไร้สาระเพือ 
จะนำผู้คนให้หลงไปจากทางของพระเจ้า 7 และเมือสาสน์ของเราถูกนำ 
มาอ่านให้แก่คนเช่นน้น เขาก็ห้นหน้าหนีโดยไม่ใยดีเหมือนกับไม่'!ด้ยิน 
มัน ราวกับว่าหูของเขาหนวก ดังน้น จงบอกเขาถึงเรืองการลงโทษอัน 
เจ็บปวด(ในชีวิตทีจะมาถึง ) 8 แน่นอน บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดี 
น้น พวกเขาจะได้เข้าสวนสวรรค์แห่งความโปรดปราน 9 พวกเขาจะเป็น 
ผู้พำนัก อยู่ ในน้นตลอดไป สัญญาของพระเจ้าน้นเป็นความจริง พระองค์ 
เอ ผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 

10 พระอง™รงสร้างช้นพัาหังหลายโดยไม่มีเสาคัาทีสูเจ้าสามารถ 
เห็นได้ และทรงฝักภูเขาไาเใน แผ่นดินอย่างมันคงเฟือมิให้มันเคลือน 
ไปกับสูเจ้า และพระองค์ทรงทำให้สัตว์หลากหลายชนิดแพร่กระจายใน 
แผ่นดินและได้ส่งน้าฝนลงมาจากพำกพัาและทำให้พืชพรรณหลากชนิด 
เจริญงอกงามในน้น 11 นีคือการสร้างสรรค์ของพระเจ้า ดังน้น แสดงให้ 
ฉันเห็นหน่อยซิว่าอะไรบ้างทีสีงอืนนอกไปจากพระองค์ได้สร้างข้นมา? ผู้ 
ท้าความผิดเหล่าน้นกำลังหลงผิดอย่างชัดเจน 
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12 เราได้ประทานวิทยปัญญาแก่ลุกมานโดยกล่าวว่า “จงขอบคุณ 
พระเจ้าและใครก็ตามทีขอบคุณก็สนองคุณตัวเขาเอง แต่ใครก็ตาม 

ทีเนรคุณ พระเจ้าเป็นผู้ทรงมีอย่างเห , ลือหลาย เป็นผู้ทรงได้รับการ 
สรรเสรญ'’ 13 ลุกมานได้ตกเตือนบุตรของเขาว่า “ลูกเอ๋ย จงอย่านำสิง 
อืนใดมาเป็นภาคี๋ร่วมกับพระเจ้า แท'!จริง การดังภาคื้นันเป็นความผิดอัน 
มหันต์ 

14 เราได้กำชับมนุษย์ให้แสดงความโอบอ้อมอารีต่อพ่อแม่ของเขา 
เพราะแม่ของเขาอุ้มเขาอยู่ในครรภ์ด้วยความเพลียแล้วเพลียเล่าและกว่า 
เขาจะหย่านมเป็นเวลาสองปี (เราได้เตือนเขาว่า)จงขอบคุณฉันและพ่อ 
แม่ของสูเจ้า ยังฉันทีสูเจ้าต้องกดับมา 15 แต่ถ้าเขาทังสองบงคับใหัสูเจ้า 
นำชิงอีนทีสูเจ้าไม่รู้มาเป็นภาคีร่วมกับฉัน จงอย่าเซือฟังเขาทังสอง แต่ 
จงปฏิปัดิต่อเขาทัง , สองด้วยดี'ในโลกนํ และจงปฏิบ้ตตามแนวทางของผู้ที 
ได้หันมาสู่ฉัน ดังน้น ยังฉันทีสูเจ้าทังหมดจะกลับมา แล้วฉันจะบอกสูเจา 
ในชิงทีสูเจาได้ทำไป” 

16 (และลุกมานได้กล่าวว่า) “ลูกเอ๋ย ถึงแม่ชิงใดจะหนักเท่ากับเมล็ด 
ผักเมล็ดหนึงและถูกซ่อนไว่ในหินหรือในชันพัาและในแผ่นดิน พระเจ้าจะ 
ทรงนำมันออกมา พระเจ้าทรงรอบรู้ถึงชิงทีละเอียดอ่อนและทรงรอบรู้ทุก 
ชิงทุกอย่าง 17 ลูกเอ๋ย จงดำรงนมาซเป็นประจำ จงกำชับกันในเรืองความ 
ดีและห้ามปรามความช้ว่ และจงอดทนต่อชิงทีเกิดขนแก่เจ้า นีคีอชิงทีได้ 
ถูกกำชับไว้อย่างเข้มงวด 18 จงอย่าพูดกับผู้คนโดยเบือนหน้าออกไปจาก 
เขาอย่างยโสและจงอย่าเดินบนแผ่นดั้นอย่างทะนงตน เพราะพระเจ้าไม่ 
ทรงรักผู้โอหังและผู้คุยโวทุกคน 19 จงเดินอย่างสงบเสงียมในทำทางของ 
เจ้า และจงลดเสียงของเจาใหัเบาลง เพราะทีนำเกลียดทีสุดในบรรดา 
เสียงทังหมดก็คีอเสียงร้องของลา” 

20 สเจ้าไม่เห็นหรือว่าพระเจ้าทรงทำใหัชิงต่าง ๆทีอย์ในชันพัาหัง 

หลายและแผนดินเป็นประโยชน์แก่สเจ้า และพระองค์ได้ทรงประทาน 
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ความโปรดปรานของพระองค์แก่สูเจ้าทังทีมองเห็นและมองไม่เห็น? แต่ 
ถึงกระน้น ยังมีมนุษย์บางคนทีโต้เถียงเกียวกับพระเจ้าโดยไม่มีความรู้ 
และทางนำและคัมภิรทีเป็นแสงสว่าง 21 เมือพวกเขาได้ถูกบอกว่า “จง 
ปฏิป็ติตามทีพระเจ้าประทานมา” พวกเขากล่าวว่า “ไม่ เรา'จะปฏิบติตาม 
ทีเราได้เห็นบรรดาพ่อของเราปฏิป็ติภันมา” อะไรกัน หังๆทีซาตานได้ 
ชักชวนพวกเขาไปสู่การลงโทษในไพ่อันโชติช่วงกระน้นหรือ? 

22 ใครก็ตามทีนอบน้อมยอมตนต่อพระเจ้าและเป็นผู้กระทำความดี ดัง 
น้น เขาก็ได้ยึดหลักมันเอาไว้แล้ว และผลสุดท้ายของกจการทังหลายน้น 
อยู่ทีพระเจ้า 23 แต่ถ้าผู้ปฏิเสธความศรัทธา จงอย่าให้การปฏิเสธของเขา 
ทำให้เจ้าต้องเสียใจ เพราะยังเราทีพวกเขาต้องกลับมา แล้วเราจะบอก 
พวกเขาถึงสีงทีพวกเขาได้ทำไว้ แน่นอน พระเจ้าทรงรู้ความดับทีซ่อน 
เร้นอยู่ในหัวใจของมนุษย์ 24 เราจะปล่อยพวกเขาให้สนุกสนานช่ว่ขณะ 
หนึง'ในโลก หลังจากนน เราจะต้อนพวกเขาไปสู่การลงโท , ษอย่างร้ายแรง 

25 ถ้าหากเจ้าถามพวกเขาว่า “ผู้ใดสร้างชันพัาทังหลายและแผ่นดิน?” 
แน่นอน พวกเขาจะกล่าวว่า “พระเจา” จงกล่าวเถิด “บรรดาการสรรเสริญ 
เป็นของพระเจ้า” แต่พวกเขาส่วนใหญ่ไม่รู้ 26 อะไรก็ตามทีอยู่ในชันพัาหัง 
หลายและแผ่นดินเป็นของพระเจ้า แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงมีอย่างเหลือ 
หลาย ผู้ทรงได้รับการสรรเสริญ 27 ถ้าหากจะเอาต้นไมทังหมดในโลกน้ 
มาเป็นปากกาและเอามหาสมุทรเป็นน้าหมึกกับอีกเจ็ดมหาสมุทรมาเติม 
วจนะของพระเจ้าก็ยังไม่หมด แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรง 
ปรีชาญาณ 

28 การสร้างและการทำให้สูเจ้าทังหมดพืน่ข้นมาเป็นเรืองง่ายสำหรับ 
พระองค์เหมือนกับ(การสร้างและการฟิน่ขน)ของชีวิตเดียว แท้จริง 

พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยินทุกสิงและทรงเห็นทุกสิง 29 สูเจ้าไม่เห็นหรือว่า 
พระเจ้าได้ทรงทำให้กลางคืนผ่านเข้าไปใ•แกลางวันและทรงให้กลางวัน 
ผ่านเข้าไปในกลางคืน? พระองค์ทรงควบคุมดวงอาทิตย์และดวงจันทร์ 



410 


31. ลุกมาน 

ไว้ในอำนาจ ทุกสิงโคจรไป(ในวิถีของมัน)จนกระทังถึงวาระทีถูกกำหนด 
ไว้' และพระเจาทรงรู้ถึงชิงทีสูเจ้ากระทำ? 30 นันเป็นเพราะวาพระเจ้า 
เป็นผู้ทรงสัจจะและสงอืนทีพวกเขาวิงวอนแทนพระเจ้าน้นเป็นสิงเท็จ 
พระเจาเป็นผู้ทรงสูงส่ง ผู้ทรงยิงใหญ่ 

31 สูแาไม่เหนหรือว่าเรือล่องลอยอยู่ในทะเลด้วยความโปรดปราน 
ของพระเจ 1 าเพือทีพระองค์จะได้แสดงสัญญาณบางอย่างของพระองคให้ 
สูเจ้าได้เห็น? แห้จริง ในน้นมีสัญญาณมากมายสำหรับทุกคนทีอดทน 
และกดัญญ 32 และเมือคลืนทะเลโถมใส่พวกเขาดุจเงา(แห่งความตาย) 
พวกเขาไดวิงวอนต่อพระเจ้าโดยทำตัวเป็นผู้บริสุทธ์ใจต่อศาสนาของ 
พระองค์ หลังจาก'แน เมือเราได้ทำให้พวกเขาถึงบกืโดยปลอดภัย มีบาง 
คนเท่าน้นทีปฏิป็ติตามแนวทางทีถูกต้องและไม่ปฏิเสธสัญญาณทังหลาย 
ของเรายกเว้นคนทีทรยศและเนรคุณ 

33 มนุษย์เอ๋ย จงขอความคุ้มครองต่อพระผู้อภิบาลของสูเจ้าและจง 
เกรงกลัวตอวันทีพ่อไม่สามารถช่วยลูกและลูกไม่สามารถช่วยพ่อของ 
ตัวเองได้ แน่นอน สัญญาของพระเจ้านน่เป็นความจริง ดัง'แน่ จงอย่าให้ 
ชีวิตโลกน่ล่อลวงสูเจ้า และจงอย่าให้พวกล่อลวงมาหลอกล่อสูเจ้าเกียว 
กับพระเจ้า 34 พระเจ้าเท่าน้นทีทรงรู้เรืองยามอวสาน และพระองค์ทรงให้ 
ฝนตกลงมาและพระองค์ทรงรู้ถึงสิงทกํอตัวในมดลูก และไม่มีชีวิตใดทีรู้ 
ว่าตัวเองจะได้อะไรในวันรุ่งขนและไม่มีชีวิตใดทีรู้วาตัวเองจะตายในแผ่น 
ดินไหน แท้จริง พระเจ้าเป็นผ้ทรงรอบรัและผ้ทรงตระหนักอย่เสมอ 
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32. การกราบ 
อ้ล-ชัจญ์ ด๊ะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้า.ผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 อะลีฟ ลาม ปีม 

2 คัมภีร์ทีไม่มีข้อสงสัยใด ๆนีถูกประทานมาจากพระผู้อภีบาลแห่งสากล 
โลก 3 พวกเขากล่าวว่า “เขาปลอมมันข้นมา”กระน้แหรอ? เปล่าเลย มัน 
เป็นความจริงจากพระผู้อภีบาลของเจ้าเพือทีเจ้าจะได้ตักเตือนหมู่ชนที 
ไม่มีผู้ตักเตือนคนใดมากอนหน้าเจ้า เพือทีพวกเขาจะได้ถูกนำทางอย่าง 
ถูกต้อง 

4 พระเจ้าคือผู้ทรงสร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดินและทุกติงทีอยู่ 
ระหว่างน้นในหกวัน และหลังจากน้นได้ทรงสถิตอยู่บนบัลลังก์ สูเจ้าไม่มั๊ 
ผู้คัมครองช่วยเหลือนอกไปจากพระองค์และไม่มีผู้ไถ่โทษแทนใดๆต่อ 
หนาพระองค์ แล้วสูเจ้ายังไม่ลิดอีกหรือ? 5 พระองค์ทรงควบคุมกิจการทัง 
หลายของโลกจากชนพัายังโลก และทังหมดจะข้นไปสู่พระองค์ในวันหนึง 
ซึงความยาวของมันเป็นเวลาพันปีตามการนับของเจ้า 6 พระองค์เท่าน้น 
ผู้ทรงรอบรูในติงเร้นดับและติงเปิดเผย พระผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตา 
เสมอ 7 ผู้ทรงทำให้ทุกติงทีพระองค์ทรงสร้างมาอยู่ในรูปแบบทีดีทีสุด 
พระองค์ทรง'เริมต้นการสร้างมนุษย์มาจากดิน 8 หณั้]จากน้น พระองค์ 
ก็ทรงแพร่ลูกหลานของเขาออกไปจากติงทีออกมาจากน้าอันด้อยค่า 
9 หลังจากนน พระองค์ได้ทรงท่าให้เขาเป็นรูปร่าง และทรงเปาวิญญาณ 
ของพระองค์เข้าไปในตัวเขาและพระองค์ได้ทรงประทานหู ตาและหัวใจ 
แก่สูเจ้า แต่กระน้น น้อยน้กทีสูเจ้าจะขอบคุณ 

พวกเขากล่าวว่า “เมือเราสูญสลายกลายเป็นดินไปแล้ว เราจะถูก 
กำเนิดข้นมาอีกได้อย่างไร?” ความจริงก็คือ พวกเขาไม่เซือในการพบกบ 
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พระผู้อภิบาลของพวกเขา 11 จงบอกพวกเขาว่า “มรณะทูตทีถูกกำหนด 
ไว้เหนือพวกท่านจะมาเอาพวกท่านไปอย่างครบถ้วน หลงจากน้น พวก 
ท่านทังหมดจะถูกนำกลับไปยังพระผู้อภิบาลของพวกท่าน” 12 ถ้าสูเจ้า 
ได้เห็นผู้ทำผิดในตอนทีพวกเขายืนคอตกอยู่ต่อหน้าพระผู้อภิบาลของ 
พวกเขา พวกเขาจะกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา เราได้เห็นและเรา 
ได้ยืนแล้ว โปรดส่งเรากลับไปเพือท่เราจะได้ทำดี ตอนนื เราเชือมันแล้ว” 
13 หากเราประสงค์ เราสามารถจะกำหนดให้มนุษย์ทุกคนอยู่บนทางนำ 
ของเราก็ได้ แต่วจนะของฉันท่กล่าวไปจะเป็นความจรง น้นคอ “ฉันจะ 
ทำให้นรกเต็มไปด้วยฌินและมนุษย์พร้อมกันทังหมด” 14 ดังน้น เราจะ 
บอกพวกเขาว่า “จงล้มรสสิงน' เพราะสูเจ้าลืมไปว่าสูเจ้าจะพบกับวันนื 
ตอนนื เราจะลืมสูเจ้าด้วยเช่นกัน จงล้มรสการลงโทษอ้นนิรันดรเพราะ 
สิงท่สูเจ้าได้กระทำไว้” 15 คนทีศรัทธาในสาสน์ของเราอย่างแท้จริงคือ 
บรรดาผู้ท่กัมลงกราบเมือพวกเขาถูกเดือนให้นึกถึงสาสน์น้นและพวก 
เขาสดุดพระผู้อภิบาลของพวกเขาดวยการสรรเสริญพระองค์และพวก 
เขาไม่ทะนงตน 16 พวกเขาละจากทีนอนของพวกเขาและวิงวอนพระผู้ 
อภิบาลของพวกเขาด้วยความกลัวและความหวัง และผู้ใช้จ่ายจากชิงท 
เราได้ประทานแก่พวกเขา 17 ไม่มีชีวิตใดรัถึงสิงสบายตาซึงได้ถูกซ่อน 
เร้นไว้จากสายตาของพวกเขาเพือเป็นติงตอบแทนการงานของพวกเขา 
18 ดังน้น คนทีเป็นผู้ศรัทธาจะเหมือนกับผู้ฝาฝืนพระเจ้าไดไหม? พวก 
เขาไม่อาจเหมือนกันได 19 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำศวามดี 
น้นจะได้อยู่ในสวนสวรรค์เป็นสิงตอบแทนสำหรับชิงทีพวกเขาได้ทำไว้ 
20 ส่วนบรรดาผู้ฝาฝืนพระเจ้าน้น ทีพำนักของพวกเขาคือนรก เมือใด 
ก็ตามทีพวกเขาพยายามจะออกไป พวกเขาจะถูกผลักกลับเช้าไปในน้น 
อีกและพวกเขาจะถูกบอกว่า “ตอนนิ จงล้มรสการลงโทษของไฟนรก 
ทีสูเจ้าเคยปฏิเสธ” 21 และแน่นอนทีสุด เราจะให้พวกเขาได้ล้มรสการ 
ลงโทษทีเบากว่าก่อนการลงโทษทีใหญ่กว่า ทังนิเพือทีว่าบางทีพวกเขา 
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จะได้หันมายังเราเพือการสำนึกผิดและขออภัย 22 ใครทีจะทำผิดยิงใหญ่ 
ไปกว่าผู้ทีเมือสัจธรรมของพระผู้อภิบาลของเขาได้ถูกอ่านให้เขาพังแล้ว 
เขา ยัง หน ห่างออกจาก มัน? แน่นอน เราจะลงโทษผูทำผิดเหล่าน้นอย่าง 
หนัก 

23 ก่อนหน้านึ เราได้ประทานคัมภีร์แก่มูซา ดังนัน เจ้า(มุฮัมมัล)'จงอย่า 
คลางแคลงสงสัยในการรับสิงเดียวกันนึ เช่นเดียวกับทีเราได้ทำให้มัน 
เป็นทางนำสำหรับลูกหลานอิสรออีล 24 เราได้ทำให้พวกเขามีผู้นำทีนำ 
ผู้คนโดยคำบัญชาของเราเมือพวกเขาได้แสดงความอดทนและเชอมันใน 
สญญาณทังหลายของเราแล้ว 25 แน่นอน ในวันแห่งการพันคืนชีพ พระ 
ผู้อภิบาลของเจ้าเท่านันทีจะตัดสินสิงต่างๆทีพวกเขาขัดแย้งกัน 26 และ 
มน(เหตุการณ!นประรัติศาสตร์)ไม่ได้ทำให้พวกเขารู้หรือว่า ก่อนหน้า 
พวกเขาน้แ เราได้ทำลายไปกีชนชาติแล้ว และซากกินฐานของคนเหล่า 
น้นพวกเขาก็เดินทางผ่านไปมา? แท้จริง ในน้นมีสัญญาณอย่างมากมาย 
แล้วพวกเขายังไม่ฟังกระน้นหรือ? 

27 พวกเขาไม่เห็นหรือว่าเราได้ทำให้น้าไหลไปยังแผ่นตินทีแห้งแล้ง 
และจากน้นเราได้ทำให้พืชผลงอกเงยออกมาซึงสัตว์ของพวกเขาและ 
พวกเขาได้กินจากมัน? พวกเขายังไม่เห็นอะไรอีกหรือ? 28 และพวกเขา 
กล่าวว่า “เมือใดทีการตัดสินนึจะเกิดขันถ้าพวกท่านพูดจริง ?” 29 จงบอก 
พวกเขาว่า “ในวันแห่งการตัดสิน มันจะไม่เกิดประโยชน์อะไรแก่บรรดา 
ผู้ปฏิเสธสัจธรรม ถ้าพวกเขาศรัทธาในตอนน้น พวกเขาจะไม่ได้รับการ 
ผอนผัน ” 30 ดังน้น จงปล่อยพวกเขาไว้และคอยดู แท้จริงแล้ว พวกเขาก็ 
กำดังคอยดอย่ด้วยเหมือนกัน 
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อ้ล-อะฮฺซาบ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 โอ้นบี จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงอย่าเชือฟังบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
และผู้ตลบตะแลง แท้จริง พระเจ้าเท่าน้นเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชา 
สามารถ 2 จงปฏิปติตามสีงทีถูกประทานแก่เจาจากพระผู้อภิบาลของ 
เจ้า แท้จริง พระเจ้าทรงรู้ในสิงทีเจ้ากระทำ 3 จงวางใจในพระเจ้า เพราะ 
พระเจ้าเท่าน้นก็พอแล้วทื้จะเป็นผู้ปกท้อง 

4 พระเจ้ามิได้ทรงท่าให้คนผู้หนึงมีสองหัวใจในร่างกายของเขา และ 
พระองค์มิได้ทรงทำให้บรรดาภรรยาของสูเจ้าซึงสูเจ้าออกห่างโดยการ 
กล่าวว่า “เธอเป็นเหมือน กับ หลังของแม่ฉน” เป็นแม่(จริงๆ)ของสูเจ้า 
และพระองค์ก็มิได้ทรงท่าให้ลูกบุญธรรมของสูเจ้าเป็นลูกแท้ๆของสูเจ้า 
นีเป็นสิงทีสูเจ้ากล่าวออกมาจากป๋ากของสูเจ้า แต่พระเจ้าทรงกล่าว 

ความจริงและพระองค์เท่านันทีทรงนำไปสูทางทีถูกต้อง 5 จงเรียกบุตร 
บุญธรรมของสูเจ้าตามซือพ่อของพวกเขา นี้เป็นชิงทียุติธรรมกว่าใน 

สายตาของพระเจ้า และถ้าหากสูเจ้าไม่รู้ว่าพ่อของพวกเขาเป็นใคร จง 
ถือว่า พวก เขาเป็นพีน้องในศาสนาของสูเจาและเฟือนของสูเจ้า และไม่มี 
ข้อตำหนิอ้นใดแก่สูเจ้าถ้าหากสูเจ้ากล่าวอะไรบางอย่างโดยไม่เจตนา แต่ 
สูเจ้าจะถูกตำหนิอย่างแน่นอนสำหรับสิงทีสูเจ้ากล่าวออกไปด้วยเจตนา 
ของหัวใจของสูเจ้า พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

6 นบีมี เท ธเหนือบรรดาผูศรัทธามากกวา(พวกเขามีสิทธเหนือ)ตัว 
ของพวกเขาเอง และภรรยาทังหลายของนป็ก็เป็นแม่ของพวกเขา แต่ 
ตามคัมภีร์ของพระเจ้า ความสัมพันธ์ทางสายเลือดน้นมีสิทธ์เหนือกัน 
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และกันมากกว่าบรรดาผู้ศรัทธาและบรรดาผู้อพยพ อย่างไรก็ตาม สูเจ้า 
อาจทำดีต่อเพือนๆของสูเจ้าได้ นีเป็นสีงทีได้ถูกบันทึกไว่ในคัมภีร์ 
7 (โอ้นบี) เราได้รับสัญญาทีมันคงจากนบีทงหลาย จากเจ้าและนูฮฺ จา 
กอิบรอฮีมและมูซาและอีซาบุตรของมัรฺยัม เราได้ให้'พวกเขาทุกค้นทำ 

สัญญาอย่างมันคงไว้กับเรา 8 ทังนึเพือทีพระผู้อภิบาลของพวกเขาจะได้ 
ถามบรรดาผู้มีสัจจะวาจาเกียวกับความสัตย์จริงของพวกเขา(ว่าได้รับ 
การตอบสนองอย่างไรในโลก) ส่วนบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้น พระองค์ 
ได้ทรงเตรียมการลงโทษอ้นเจ็บปวดไว้สำหรบพวกเขาแล้ว 

9 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงนึกถึงความโปรดปรานของพระเจ้าทีทรง 
แสดงแก่สูเจ้าเมือ 3 [พร่พลคัตรูมาบังสูเจ้า เราได้ส่งพายุมาบังพวกเขาและ 
ไพร่พลอีกมากมายทีสูเจ้ามองไม่เห็น และพระเจ้าเป็นผู้ทรงเฝัาดูทุกสิง 
ทีสูเจ้ากระทำ 10 เมือพวกศัตรูบุกมายังสูเจ้าจากข้างบนและจากขางล่าง 
ของสูเจ้า สูเจ้าตาเหลือกเพราะความกลัวและหัวใจจุกอยู่ทีลำคอและ 
สูเจ้าเริมสงสัยเกยวกับพระเจ้า 11 ดังน้น บรรดาผู้ศรัทธาจึงไดถูกทดสอบ 
และได้รับความหวันไหวอย่างรุนแรง 

12 พวกตลบตะแลงและบรรดาผู้ทีหัวใจของพวกเขามีโรคกล่าวว่า 
“สัญญาทีพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ทำไว้กับพวกเขาน้นมิใช่อะไร 
นอกไปจากการหลอกลวง” 13 อีกกลุ่มหนึงของคนพวกนึกล่าวว่า “ชาว 
บัษริบเอ๋ย พวกเจ้าไม่มีทางทีจะต้านทืาน(ศัตรู)ได้หรอก ดังน้น จงกลับ 
ไปเสีย’’ แต่อีกกลุ่มหนึงของพวกเขาได้ขออนุญาตนบีโดยกล่าวว่า “บ้าน 
ของเราไม่ปลอดภย’’ หังๆทีมันปลอดภัยอยู่ แท้จริงแล้ว พวกเขาต้องการ 
ทีจะหนีแนวรบ 14 ถ้าหากพวกศัตรูบุกเข้ามาจากทุกด้านของเมือง 
และคนเหล่านึถูกยุใหัทรยศ พวกเขาจ , ะทำอย่างแน่นอนโดยไม่ลังเล 

15 แท้ จริง พวกเขาได้ทำสัญญาไว้กับพระเจ้าแล้วว่าพวกเขาจะไม่หันหลัง 
ให้ และสัญญาทีได้ทำไว้กับพระเจ้าน้นจะต้องถูกสอบถาม 16 (โอ้นบี) จง 
บอกพวกเขาว่า “ถ้าหากพวกท่านหนีจากความตายหรือการถกฆ่า การ 
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หนีของพวกท่านจะไม่ยังประโยชน์อันใดแก่พวกท่าน พวกท่านจะมีความ 
สุขในชีวิตแค่เพียงเล็กน้อยเท่าน้น”* 17 จงถามพวกเขา “ใครเล่าทีจะ 
ป้กปัองพวกท่านจากพระเจ้าถ้าหากพระองค์ทรงประสงค์จะให้พวกท่าน 
ได้รับอันตราย? หรือถ้าพระองค์ทรงปรารถนาทีจะเมตตาพวกท่าน ใคร 
ทีสามารถขัดขวางพระองค์?” แท้จริงแล้ว พวกเขาไม่สามารถทีจะพบใคร 
เป็นผู้ปกท้องและผู้ช่วยเหลือพวกเขาได้นอกไปจากพระเจ้า 

13 พระเจ้าทรงรู้ดีว่าใครในหมู่สูเจ้าทีดึงคนอีนกดับมา ผู้ทีบอกกับ 
พีน้องของพวกเขาว่า “มาอยู่ฝายเราสิ” และพวกเขาไม่ได้เข้ามาร่วม 
ต่อสู้นอกจากเพียงเล็กน้อยเท่าน้แ 19 พวกเขาให้ความช่วยเหลือเจ้า 
โดยไม่ เต็มใจ แต่เมือมีอันตรายเกิดขัน เจ้าจะเห็นพวกเขามองไปยังเจ้า 
ดวงตาของพวกเขากลอกกล้งเหมือนกับผู้ทีกำลังเป็นลมใกล้ตาย แต่ 
เมืออันตรายผ่านพันไปแล้ว พวกเขาจะออกมาต่อว่าเจ้าอย่างเผ็ดร้อน 
ด้วยความอยากไดในทรัพย์ชิน คนเหล่านีมิได้ศรัทธาแต่อย่างใด ดังน้น 
พระเจ้าจึงได้ทำให้การงานของพวกเขาไร้ผล และนีเป็นเรืองง่ายสำหรับ 
พระเจ้า 20 พวกเขาคิดว่าไพร่พลทีร่วมกันมารุกรานน้นจะไม่มีรันถอยไป 
แท้จริงแล้ว ถ้าหากพวกศัตรูเหล่าน้นกลับมาโจมดีอีก พวกเขาก็อยาก 
จะอยู่ในทะเลทรายกับพวกเบดูอิน และพวกเขาจะคอยถามข่าวเกียว 
ภับสูเจ้าจากทีน้น แต่ถ้าพวกเขาจะอยู่กับสูเจ้า พวกเขาจะไม่ร่วมต่อสู้ 
นอกจากเพียงเล็กน้อยเท่าน้น 

21 แท้จริงแล้ว ในคาสนทูตของพระเจ้าน้นมีแบบอย่างทีดีทีสุดสำหรับ 
คนทีแสวงหาพระเจ้าและรันสุดท้ายและระลึกถึงพระเจ้าเสมอ 22 เมือ 
บรรดาผู้ศรัทธาทีแท้จริงมองเห็นพวกศัตรูทีมารุกราน พวกเขาได้ร้อง 
ออกมาวา “นีคือสิงทีพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ได้สัญญาไว้กับ 
เรา แน่นอน สัญญาของพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์เป็นจริงเสมอ” 
และนีเป็นติงทีท่าให้พวกเขาศรัทธาและนอบน้อมมากขัน 23 ในบรรดา 


ดหน้า 14-17 ของบทนำ 
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ผู้ศรัทธาน้นมีผู้ซือตรงต่อสัญญาทีเขาได้ทำไว้กับพระเจ้า บางคนในหมู่ 
พวกเขาได้ปฏิป้ติตามสัญญาครบถ้วนแล้ว และบางคนก็กำลังคอยอยู 
โดยมิได้ผันแปรใดๆแม้แต่นิดเดียว 24 พระเจ้าจะทรงตอบแทนผู้ซือตรง 
สำหรับความซือตรงของพวกเขาและลงโทษพวกตลบตะแลงถ้าหาก 
พระองค์ทรงประสงค์ หรือพระองค์อาจยอมรับการสำนึกผิดของพวกเขา 
เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

25 พระเจ้าได้ทรงทำให้บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมหันหลังกลับด้วยความ 
เคียดแค้นโดยไม่ได้รับผลดีแต่อย่างใด พระเจ้าทรงเพียงพอแล้ว(ทีจะ 
คุ้มครอง)สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาในการต่อสู้ พระเจ้าเป็นผู้ทรงพลัง ผู้ทรง 
อํ๋านาจ 26 พระองค์ใด้ทรงนำชาวคัมภีร์ทีขวยเหลือบรรดาผู้รุกรานลงมา 
จากปัอมของพวกเขาและทรงทำให้หัวใจของพวกเขาเต็มไปด้วยหวาด 
กลัวจนบางคนสูเจ้าได้ฆ่าและบางคนสูเจ้าจับเป็นเชลย 27 พระองค์ได้ 
ทรงทำใหัสูเจ้าเป็นผู้สืบทอดแผ่นดินของพวกเขาและทีอยู่อาศัยของพวก 
เขาและทรพย์สินของพวกเขา และทรงประทานแผ่นดินทสูเจ้ายังไม่เคย 
ย่าเท้าเข้าไปมาก่อน พระเจ้าเป็นผู้ทรงอานุภาพเหนือทุกสิง 

28 โล้นบี จงบอกบรรดาภรรยาของเจ้าว่า “ถ้าพวกเธอปรารถนาชีวิต 
แห่งโลกนิและการประดับประดาล้นสวยงามของมัน จงมา ฉันจะให้สิง 
เหล่านิแก่พวกเธอและปล่อยพวกเธอไปอย่างมีเกียรติ 29 แต่ถ้าพวกเธอ 
ปรารถนาพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์และทีพำนักแห่งโลกหน้า 
แล้ว จงรู้ไว้'ว่าพระเจ้าได้ทรงจดเตรียมการตอบแทนล้นยิงใหญ่สำหรับผู้ 
ท้าดีในหมูพวกเธอไว้แล้ว” 30 โล้ภรรยาของนป็ ใครก็ตามในหมู่สูเจ้าท 
ประพฤติตวไม่เหมาะสมอย่างเป็ดเผยจะต้องถูกลงโทษเป็นสองเทา นิ 
เป็นติงทีง่ายสำหรับพระเจ้า 

31 แต่ใครก็ตามในหมู่สูเจ้าทีเซือพังพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ 
และกระทำความดี เราจะตอบแทนรางวัลพวกเธอเป็นสองเท่า และเราได้ 
เตรียมบัจจัยล้นมีเกียรติไว้สำหรับเธอไว้แล้ว 32 โล้ภรรยาของนบี พวก 
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เธอไม่เหมือนกับผู้หญิงอืนๆ ถ้าพวกเธอเกรงกลัวพระเจ้า จงอย่าพูดจา 
ด้วยเสียงอ่อนหวานนัก ด้วยเหตุว่าคนทีหัวใจเป็นโรคจะคิดหวังอย่าง 
ผิดๆจากตัวเธอ แต่จงพูดจาด้วยความเหมาะสม 

33 จงอยู่ในบานของพวกเธอและจงอย่าออกไปเทียวอวดความ 

สวยงามอย่างทีผู้หญิงทังหลายทำในสมัยแห่งความโง่เขลาก่อนหน้า 
นั จงดำรงนมาซและจ่ายซะกาตและจงเชือพังพระเจ้าและคาสนทูตของ 
พระองค์ โอ้ ผู้หญิงในครอบครัวของนบี พระเจ้าเพียงแต่ทรงเจตนาทีจะ 
ขจัดความโสมมทังหลายออกจากพวกเธอและจะทำให้พวกเธอสะอาด 
ผ่องแผ้ว 34 จงนึกถึงสีงทีพระเจ้าประทานมาและวิทยกัญญาทีได้ถูกอ่าน 
ในบ้านของพวกเธอ แท้จริง พระเจ้าทรงรอบรู้ทุกสรรพสิง ทรงตระหนัก 
อยู่เสมอ 

35 แน่นอนทีสุด ชายและหญิงทียอมจำนนต่อพระเจ้า ชายและหญิง 
ผู้ศรัทธา ชายและหญิงผู้เชือฟัง ชายและหญิงผู้มีความซือสัตย์ ชายและ 
หญิงผู้อดทน ชายและหญิงผู้นอบน้อมถ่อมตน ชายและหญิงผู้บริจาค 
ทาน ชายและหญิงผู้ถึอศีลอด ชายและหญิงผู้รักษาส่วนอ้นพึงสงวนของ 
ตนเอง ชายและหญงผู้ระลึกถึงพระเจ้ามากๆ พระเจ้าทรงเตรียมการ 
ให้อภัยและรางวัลตอบแทนอ้นใหญ่หลวงแก่พวกเขาไว้แล้ว 36 มันไม่ 
เหมาะสมสำหรับชายผู้ศรัทธาและหญิงผู้ศรัทธาทีจะมาเลือกอะไรอีกใน 
เรืองของพวกเขาเมือพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ได้ตัดสินใจใน 
เรืองของพวกเขาไปแล้ว ใครก็ตามทีไม่เชอพังพระเจ้าและศาสนทูตของ 
พระองค์ แน่นอน พวกเขาได้หลงผิดอย่างชัดแจ้ง 

37 (โอ้นบี) เจ้าได้พูดกับคนทีพระเจ้าได้ประทานความโปรดปรานแก่ 
เขาและเจ้าก็โปรดปรานเขาเช่นกันว่า “จงครองภรรยาของเจ้าไว้และ 
จงเกรงกลัวพระเจ้า” ในตอนนัน เจ้าหาทางปิดบังเรืองทีพระเจ้าจะทรง 
เปิดเผยไว่ในหัวใจของเจ้า แด่เจ้าเกรงกลัวผู้คน ในขณะทีพระเจ้านัน 
มืสิทธมากกว่าทีเจ้าจะต้องเกรงกลัว เมือเซดได้'หย่านางแล้ว เราได้!,หั 
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นางแต่งงานกับเจ้า หังนํเพือทีบรรดาผู้ศรัทธาจะได้ไม่มีอุปสรรคในเรือง 
ภรรยาของลูกบุญธรรมของพวกเขาเมือพวกเขาหย่าพวกนางแล้ว พระ 
บัญชาของพระเจ้าน้นต้องได้รับการปฏิป้ติให้เป็นไปตามน้น 38 ไม่มีข้อ 
เสียหายแต่ประการใดสำหรับนบีทีจะทำในสีงทีพระเจ้าได้ทรงกำหนด 
ไว้สำหรับเขา นีเป็นแนวทางของพระเจ้าเกียวกับบรรดานบีทีได้ล่วง 

ดับไปก่อนหน้าน และคำบัญชาของพระเจ้าเป็นสีงทีได้ถูกกำหนดไว้ 

โดยสมบูรณ์แล้ว 39 บรรดาผู้ทีเผยแผ่สาสน์ของพระองค์และเกรงกลัว 
พระองคและไม่เกรงกลัวผู้ใดนอกไปจากพระเจ้า พระเจ้าก็เพียงพอแล้ว 
ทีจะทรงชำระบัญชี 40 มุฮัมมัดมิได้เป็นพ่อของใครในหมู่คนของสูเจ้า 
แต่เขาเป็นคาสนทูตของพระเจ้าและเป็นตราประหับของนบีหังหลาย 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ทุกสิง 

41 โอ้บรรดาผู้'ศรัทธา จงระลึกถึงพระเจ้าให้มาก ๆ 42 จงสดุดีพระองค์ทัง 
ยามเช้าและยามเย็น 43 พระองค์คือผู้ทรงประทานความจำเริญแกํสูเจ้า 
และทูตสวรรค์ของพระองค์ก็วิงวอนขอความโปรดปรานจากพระองค์ให้ 
แก่ สู เจา ด้วย ทังน้เพือทีพระองค์จะทรงนำสูเจ้าออกจากความมืดไปสู่แสง 
สว่าง พระองค์ทรงเมตตาต่อบรรดาผู้ศรัทธาอยู่เสมอ 44 ในวันทีพวกเขา 
พบพระองค์ พวก เขาจะถูกต้อนรับ ดวยคำทักทาย ว่า “ศานติ” พระองค์ 
ทรงเตรียมรางวัลอันมีเกียรติไว้สำหรับพวกเขาแล้ว 

45 นบีเอ๋ย เราได้ส่งเจ้ามาให้เป็นพยาน เป็นผู้แจ้งข่าวดีและผู้ดักเดือน 
46 และผู้เชิญชวนไปสู่พระเจ้าโดยอนุมัติของพระองค์ และนำทางพวกเขา 
เหมือนประทีปทีส่องสว่าง 47 จงแจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้ศรัทธาว่าพระเจ้ามี 
ความจำเริญอันมากมายไว้สำหรับพวกเขา 48 ดังนํน จงอย่าคล้อยตาม 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและพวกตลบตะแลง จงอย่าสนใจต่อคำพูดเราะ 
รานของพวกเขาและจงวางใจในพระเจ้า เพราะพระเจ้านํนเพียงพอแล้ว 
สำหรับการมอบความไว้วางใจ 

49 โอ้บรรดาผ้ศรัทธา เมือสเจ้าแต่งงานกับหฌิงผ้ศรัทธาและหลังจาก 
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น้นได้หย่าพวกนางก่อนทีจะได้อยู่ร่วมกับพวกนาง สูเจ้าไม่ต้องรอพวก 
นางให้ครบเวลาแห่งการรอคอย จงให้บางสิงบางอยางแก่พวกนางและ 
ปล่อยพวกนางไปอย่างมีเกียรติ 

50 โอ้นบี เราได้ทำให้บรรดาภรรยาของเจ้าเป็นทีอนุมีติแก่เจ้าสำหรับ 
คนทีเจ้าได้ให้ของขวัญแต่งงานแก่พวกนางไปแล้ว และบรรดาผู้หญิงที 
เจ้าครอบครองอยู่จากบรรดาทาสหญิงทีพระเจ้าทรงประทานแก่เจา และ 
(เราได้ทำให้บุคคลต่อไปน้เป็นทีอนุญาตสำหรับเจ้า น์นคือ) ลูกสาวของ 
พีน้องชายทางพ่อของเจ้าและลูกสาวของพีน้องหญิงทางพ่อของเจ้า และ 
ลูกสาวของพีพ้องชายทางแม่ของเจ้าและลูกสาวของพีน้องหญิงทางแม่ 
ของเจ้าซึงได้อพยพไปกับเจ้า และหญิงแศรัทธาทีเสนอตัวเองแก่นบีกัา 
หากนบีต้องการจะแต่งงานกับนาง สิทธิพิเศษน้สำหรับเจ้าเท่าพ้น ไม่ใช่ 
สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาคนอืนๆ เรารู้ดีถึงดิงทีเราได้กำหนดแก่บรรดาผู้ 
ศรัทธาเกียวกับภรรยาของพวกเขาและทาสหญิงของพวกเขา หังน้เพือ 
ทีจะได้ไม่มีคำตำหนิต่อเจ้า พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

51 เจ้าจะให้ภรรยาคนใดของเจ้าอยู่ห่างเจ้าก็ไดตามทีเจ้าต้องการ 
และเจ้าจะให่ใครอยู่ใกล้ชิดกับเจ้าก็ได้ตามทเจ้าต้องการ และไม่มีข้อตำ 
หนิใดๆถ้าเจ้าจะเรียกภรรยาทีเจ้าให้อยู่ห่างมาอยู่ใกล้ก็ได้ พ้นเป็นการ 
เหมาะสมกว่า เพือทีดวงตาของนางจะเย็นลงและพวกนางจะได้ไม่เศร้า 
โศก และพวกนางทังหมดจะได้พอใจกับดิงทีเจ้าให้พวกนาง พระเจ้าทรง 
รู้ทุกดิงทีอยู่ในหัวใจของเจ้า และพระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงขันติธรรม 
32 ไม่เป็นทอนุญาตให้เจ้าแต่งงานกับผู้หญิงอืนอีกแล้วหลังจากน้ และเจ้า 
จะไม่ได้รับอนุญาตให้เอาภรรยาอีนมาแทนพวกนางถึงแม้ว่าความสวย 
ของพวกนางจะทำให้เจ้าพึงใจก็ตาม เว้นแต่ทาสหญิงทีเจ้าครอบครอง 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงเฝัาดูทุกดิง 

53 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงอย่าเข้าไปในบ้านของนบีเวันเสียแต่ว่าลูเจ้า 
ถูกเชิญให้ไปกินอาหาร จงอย่าน้งอ้อยอิงคอยจนกระหังอาหารพร้อม เมือ 
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สูเจ้าถูกเชิญมา จงเข้าไปและเมือสูเจ้ากินอาหารเสร็จแล้ว จงรีบแยกย้าย 
กนกลบไป จงอย่านังอ้อยอิงสนทนากัน เพราะการทำเช่นน้นจะสร้าง 
ความลำบากใจให้แก่นบี แต่เขากระดากใจทีจะบอกสูเจ้า แต่พระเจ้าไม่ 
ทรงกระดากใจต่อความจริง ถ้าหากสูเจ้าจะขอสิงใดจากภรรยาของนบี 
ก็จงขอต่อนางจากหลังม่าน นีเป็นการดีกว่าสำหรับความผ่องแผ้วของ 
หัวใจของสูเจ้าและหัวใจของพวกนาง และมิพึงทีสูเจ้าจะรบกวนคาสนทูต 
ของพระเจาและไม่อนุญาตใหัสูเจ้าแต่งงานกับภรรยาของเขาหลังจากเขา 
เป็นอ้นขาด นีเป็นความผิดร้ายแรงยิงในสายตาของพระเจ้า 54 ไม่ว่าสูเจ้า 
จะเป็ดเผยดิงใดหรือซ่อนเร้นมัน แน่นอน พระเจ้าทรงรอบรู้ทุกสรรพสง 

55 ไม่มีข้อตำหนิแต่ประการใดสำหรับบรรดาภรรยาของนปีในการ 
ปรากฏตัวต่อบิดาของพวกนาง ลูกชายของพวกนาง พืชายน้องชายของ 
พวกนาง ลูกชายของพีชายน้องชายของพวกนาง ลูกชายของพีสาวน้อง 
น้องสาวของพวกนาง ผู้หญิงทีคุ้นเคยด้วยกันของพวกนางและทาสของ 
พวกนาง โอ้ผู้หญิงทังหลาย จงเกรงกลัวพระเจ้า พระเจ้าทรงรู้เห็นทุกดิง 

56 แท้จรง พระเจ้าและทูตสวรรค์ของพระองค์ยังอำนวยพรแก่นบี 
บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย จงขอพรให้แก่เขาได้รับความจำเริญและส่งความ 
สันติแก่เขา 57 บรรดาผู้สร้างความยุ่งยากให้แก่พระเจ้าและคาสนทูตของ 
พระองค์จะถูกพระเจ้าสาปแช่งทังในโลกนิและโลกหน้า พระเจ้าใด้ทรง 
เตรียมการลงโทษอ้นน่าอัปยศไว้สำหรับพวกเขาแล้ว 58 บรรดาผู้ใส่ร้าย 
ชายผู้ศรัทธาและหญิงผู้ศรัทธาในดิงทีพวกเขาไม่ได้ทำน้น แน่นอน พวก 
เขาไดแบกการกล่าวร้ายอันหนักหน่วงและบาปอันชัดแจ้งไว้ 

59 โอ้นบี จงดังบรรดาภรรยาของเจ้าและลูกสาวของเจ้าให้เอาเสอผ้า 
ส่วนนอกดึงลงมาเหนือตัวของพวกนางไว้(เมืออยู่ในทีสาธารณะ) เพือ 
ทีพวกนางจะได้เป็นทีรับรู้และไม่ถูกระราน พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัยและ 
ผู้ทรงเมตตา 60 ถ้าพวกตลบตะแลงและพวกทีหัวใจของพวกเขาเป็นโรค 
และพวกทีชอบนินทาในมะดีนะฮฺไม่หยุดยัง แน่นอน เราจะให้เจ้ารัดการ 
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พวกเขา 61 พวกเขาจะถูกสาปแช่งไม่ว่าจะอยู่ทีไหนและจะถูกจับกุมและ 
ถูกฆ่า* 62 นีคือวิธีการของพระเจ้าสำหรับผู้คนก่อนหน้าน และเจ้าจะไม่ 
พบการฟลียนแปลงใดๆในวิธีการของพระเจา 

63 ผู้คนถามเจ้าเกียวกับยามอวสาน จงบอกพวกเขาว่า “พระเจ้า 
เท่าน่นที๋มความรู้เรึองนึ ใครจะรู้? ยามอวสานอาจจะอยู่ใกล้ๆน้ก็ได้” 
64 แน่นอน พระเจ้าทรงสาปแชงบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและได้เตรียม 
ไฟทีลุกโชนไว้สำหรับพวกเขาแล้ว 65 พวกเขาจะพำนักอยู่ในน้นตลอด 
กาลและพวกเขาจะไม่มีผู้คุ้มครองและผู้ช่วยเหลือ 66 ในจ้แน่น ใบหน้า 
ของพวกเขาจะถูกพลิกไปพลิกมาบนไพํ พวกเขาจะกล่าวว่า “เราน่าเชือ 
พังพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์” 67 และพวกเขากล่าวว่า “โอ้พระผู้ 
อภิบาลของเรา เราเชือพังบรรดาหัวหน้าของเราและผู้อาวุโสของเรา และ 
พวกเขาได้ทำให้พวกเราหลงทาง 68 โอ้พระผู้อภิบาล โปรดทรงลงโทษ 
พวกเขาเป็นสองเท่า และทรงสาปแช่งพวกเขาอย่างหนักด้วยเถิด” 

69 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงอย่าเป็นเหมือนบรรดาผู้กล่าวร้ายมูซา 
พระเจ้าได้ทรงทำใหั้เขาพันมลทินจากทีพวกเขากล่าวร้ายแล้ว เขาเป็นผู้ 
มีเกียรติในทัศนะของพระเจ้า 70 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงเกรงกลัวพระเจ้า 
และจงพูดแต่สิงทีถูกต้อง 71 พระองค์จะประทานความจำเริญให้แก่การ 
งานของสูเจ้าและใ , หอภัยความผิดของสูเจ้า แน่นอน ใครทีเชือพังพระเจ้า 
และศาสนทูตของพระองค์ เขาก็จะได้าเบความสำเร็จอันยิงใหญ่ 

72 เราไดเสนอความรับผิดชอบอ้นน่แก่ช้นพัาท้งหลายและแผ่นดินและ 
ภูเขา แต่พวกมันปฏิเสธทีจะแบกรับมันไว้และเกรงกลัวความรับผิดชอบ 
แต่มนุษย์ออกมาแบกรับมันไว้ แท้จริง เขาเป็นผู้อธรรมและโง่เขลา 73 
พระเจาจะทรงลงโทษชายและหญิงผู้ตลบตะแลง และชายหญิงผู้ดังภาคี 
แต่พระองค์ทรงรับการสำนึกผิดของชายและหญิงผู้ศรัทธา พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

* ดหน้า 14-17 ของบทนำ 
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สะบะอ์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้าผู้ทรงเป็นเจ้าของทุกสิงในชัน 
พัาท้งหลายและแผ่นดิน และบรรดาการสรรเสริญเป็นของพระองค์แต่ 
เพียงผู้เดียวในปรโลกด้วย พระองค์เป็นผู้ทรงปรีชาญาณและผู้ทรงรอบรู้ 

2 พระ , องค์ทรงรู้ถึงชิงใดก็ตามทีเข้าไปในแผ่นดินและชิงใดก็ตามทีออกมา 
จากมัน และติงใดก็ตามทีลงมาจากฟากพัาและชิงใดก็ตามทีขนไปในน้น 
พระองค์เป็นผู้ทรงเมตตา ผู้ทรงให้อภัย 

3 บรรดาผูปฏิเสธสัจธรรมได้กล่าวว่า ‘‘ยามอวสานจะไม่มีวันมาถึงเรา” 
จงบอกพวกเขาว่า “ขอสาบานด้วยพระผู้อภิบาลของฉันผู้ทรงรอบรู้ถึงชิง 
ทีมองไม่เห็น มันจะมายังพวกท่านอย่างแน่นอน ไม่มีติงใดแม้แต่นาหนัก 
เพียงน้อยนิดจะซ่อนเร้นไปจากพระองค์ได้ไม่ว่าจะในชันพัาท้งหลาย 
และแผ่นดินหรือชิงทีเล็กไปกว่านันหรือใหญ่ไปกว่านัน ทุกติงได้มีอยู่'ใน 
บันทึกอันชัดแจ้งแล้ว” 4 พระองค์จะทรงตอบแทนบรรดาผู้ศรัทธาและ 
กระทำความดี พวกเขาจะได้รับการให้อภัยและบัจจ้ยอันมีเกียรติ” 5 ส่วน 
บรรดาผู้ด้นรนต่อต้านสัญญาณทังหลายของเรานัน สำหรับพวกเขาคือ 
การลงโทษอันเจ็บปวดอย่างทีสุด 6 บรรดาผู้ได้-รับความรู้นันรู้ดี'ว่าอะไร 
ก็ตามที ได้ ถูกประทาน แก่ เจ้าจากพระผู้อภิบาลของเจ้านันเป็นสัจธรรม 
และนำไปสู่หนทางของพระผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงได้รับการสรรเสริญ 

7 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้กล่าวแกผู้คนว่า “เอาไหม เราจะซีใหั 
พวกท่านเห็นกงคนทีจะบอกพวกท่านว่าเมอร่างกายของพวกท่านแยก 
สลายออกเป็นข้นๆแล้ว พวกท่านจะถูกท่าให้เกิดใหม่อีกครังหนีง? 8 เขา 
สร้างเรืองเท็จเกียวกับพระเจ้าขันมาหรอว่าเป็นบ้าไปเสียแล้ว?” เปล่าเลย 
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บรรดาผู้ไม่ศรัทธาในวันโลกหน้าต่างหากทีจะถูกลงโทษและพวกเขาอยู่ 
ในการหลงผิดไปไกลลิบ 9 พวกเขาไม่สังเกตกงสีงทีอยู่รอบตัวพวกเขา 
จากฟากทัา และแผ่นดิน ทังข้างหน้า และ ข้างหลัง พวก เขา กระน้น หรือ? 
ถ้าหากเราประสงค์ เราสามารถทีจะทำให้พวกเขาจมลงไปในแผ่นดิน 
หรือทำให้บางส่วนของท้องฟัาถล่มลงมาบน พวกเขาก็ได้ แท้จริง ในน้น 
มีสัญญาณหนึงสำหรับบ่าวผู้หันมายังเรา 

10 เราได้ประทานความโปรดปรานอันยิงใหญ่แก่ดาวูด เราได้บัญชา 
ว่า “โอ้ภูเขาและนก จงร่วมกับเขาในการสดุดีเรา” เราไดทำให้เหล็กอ่อน 
สำหรับเขา 11 (โดยกล่าวว่า) “จงท้าเสีอเกราะและสวมใส่ห่วงให้เหมาะสม 
และจงทำศวามดี แน่นอน ฉันเห็นทุกสีงทีเจ้าทำ” 

12 สำหรับสุลัยมาน เราได้ทำ , ให้เขามีอำนาจควบคุมกระแสลมทีทัด 
สำหรับการเดิน , ทางหนึงเดือนในตอนเข้าและการเดินทางหนึงเดือนใน 
ตอนเย็น และเราได้ทำให้ตาน้าทองแดงหลอมละลายออกมาให้เขา และ 
ได้ทำใหัมีอำนาจควบคุมญินทีทำงานรับใซัเขาโดยพระบัญชาของพระ 
ผู้อภิบาลของเขา และใครก็ตามในหมู่พวกมันทีบ่ายเปียงจากคำบัญชา 
ของรา เราจะทำให้มันได้ลมรสไฟทีลุกใชน 13 พวกมันได้ทำทุกอย่างให้ 
เขาตามทีเขาต้องการ เช่น หอสูง รูปจำลอง ถ้วยชามเหมือนอางน้าและ 
หม้อหุงต้มขนาดใหญ่ทีดังอยู่กับที เรากล่าวว่า “ผู้คนของดาวูดเอ๋ย จง 
ขอบคุณเถิด เพราะบ่าวของฉนส่วนน้อยเท่าน้นทีกดัญญ” 

14 เมือเราได้กำหนดความตายแก่สุดัยมาน ไม่มีอะไรทีบอกให้พวก 
ญินได้รู้ถึงการตายของเขานอกจากพวกตัวปลวกทีกัดกินไม้เท้าของเขา 
เมือเขาล้มลง พวกญินจึงประจักษ์ว่าถ้าพวกมันรู้ถึงสีงทีมองไม่เห็น พวก 
มันจะไม่ต้องมาทนทรมานท้างานอย่างอดสูต่อไป 

15 สำหรับผู้คนของชีบาน้นมีสัญญาณหนึงในทีอยู่อาศัยของพวกเขา 
น้นคือสวนสองแห่ง แห่งหนึงอยู่ทางด้านขวาและอีกแห่งหนึงทางด้าน 
ซ้าย เราได้บอกพวกเขาว่า “จงกินจากทีพระผู้อภิบาลของสูเจ้าประทาน 
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มาและจงขอบคุณพระองค์ สูเจ้ามีแผ่นดินอันอุดมสมบูรณ์และพระผู้ 
อภิบาลผู้ทรงอภัย” 16 แต่พวกเขากลับหันหลังให้(สัจธรรม) ดังน้น เรา 
จึงได้ ทำไห้ น้าจากเขือนไหลท่วมพวกเขา และเราได้เปลียนส'วนทังสอง 
ของพวกเขาด้วยสวนอีกสองแห่งทีใหัผลไม้ขมและต้นไม้พุ่มเตยและพุ่ม 
หนามอีกเล็กน้อย 17 นีแหละคือการตอบแทนของเราเพราะการทีพวกเขา 
เนรคุณ และเราไม่ลงโทษเช่นน้นแก่ผู้ใดนอกไปจากผู้เนรคุณ 

13 ระหว่างพวกเขาและเมืองทังหลายทีเราได้ประทานความจำเริญให้ 
ในน้น เราได้ให้มีเมืองอืนๆดังอยู่ใกล้กัน และระหว่างเมืองเหล่าน้น เราได้ 
กำหนดระยะการเดินทางของมันไว้ โดยกล่าวว่า “จงเดินทางบนเส้นทาง 
เหล่าน้หังกลางคืนและกลางวันโดยปลอดภัยเถิด” 19 แต่พวกเขากล่าวว่า 
“โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดทรงให้การเดินทางของเรายาวกว่าน้เถิด” 
ดังน้น พวกเขาจึงอธรรมต่อตัวของพวกเขาเอง และเราได้ทำให้พวกเขา 
กลายเป็นตำนานและแตกกระจัดกระจายไปหัวแผ่นดิน แท้จริงแล้ว ใน 
น้นมีสัญญาณมากมายสำหรับผู้อดทนและผู้กดัญญ 

20 ซาตานพบว่าการคาดคะเนของมันถูกต้องและพวกเขาก็ตามมัน 
ยกเว้นผู้ศรัทธาทีแทัจริงซึงมีอยู่น้อย 21 แต่มนไม่มีอำนาจใดๆเหนือพวก 
เขา เราเพียงแค่ต้องการทีจะดูว่าใครเป็นผู้ศรัทธาในโลกหน้าและใครที 
สงสัยเกียวกับเรืองนื พระผู้อภิบาล'ของเจ้าทรงเผ่าดูทุกสิง 

22 (โอันบี) จงกล่าวแก่ผู'ดังภาคีว่า “จงวิงวอนต่อบรรดาสิงทีพวกท่าน 
เคารพดักการะแทนพระเจ้า พวกมันมิได้เป็นเจ้าของติงใดแม้แต่น้าหนัก 
เพียงอณูเดียวในช้นฟัาทังหลายและแผ่นดิน และพวกมันมิได้มีส่วนใดๆ 
ในทังสองน้น และไม่มีผู้ใดจากพวกมันเป็นผู้ช่วยเหลือพระองค์ 23 การขอ 
ไก่โทษใดๆต่อพระเจ้าจะไม่อำนวยประโยชนแก่ผู้ใดนอกจากผู้ทีพระองค์ 
ทรงอนุมัติ เมือหัวใจของพวกเขาผ่อนคลายจากความกลัวแล้ว พวกเขา 
จะถาม 'ผู้ ได้รับอนุญาตให้ขอไก่โทษว่า “พระผู้อภิบาลของพวกท่านได้ 
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ตอบว่าอย่างไร?” พวกเขาจะกล่าวว่า ‘'เป็นความจริง และพระองค์เป็น 
ผู้ทรงสูงสุด ผู้ทรงยิงใหญ่'’ 

24 (โอ้'น!!) จงถามพวกเขาว่า “ใครเป็นผู้ประทานป้จจัยยังแก่พวก 
ท่านจากช้นพัาท้งหลายและแผ่นดิน?” จงกล่าวเถิด “พระเจ้า ไม่เราก็ 
พวกท่านทีอยู่บนทางนำหรือในการหลงผิดอย่างชัดเจน” 25 จงบอกพวก 
เขาว่า “พวกท่านจะไม่ถูกสอบถามถึงบาปของเรา และเราก็จะไม่ถูก 
สอบถามถึงสีงทีพวกท่านทา” 26 จงบอกพวกเขา “พระผู้อภิบาลของเรา 
จะรวมพวกเราเข้าด้วยกัน หลังจากนัน พระองค์ก็จะทรงตัดสินระหว่าง 
เราอย่างถูกต้อง พระองค์เป็นผู้ทรงตัดสินโดยเด็ดขาด ผู้ทรงรอบรูทุกติง” 
27 จงบอกพวกเขาว่า “จงนำติงทีพวกท่านด้งเป็นภาคีกับพระองค์มาให้ 
ฉันได้เห็นหน่อยซิ” ไม่เลย พระองค์เท่าน้นคีอพระเจ้าผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรง 
ปรีชาญาณ 

28 (โอ้นบี) เราได้ส่งเจ้ามาเพือเป็นผู้นำข่าวดีและเป็นผู้ดักเตือน 
สำหรับมนุษยชาติทังหมด แต่มนุษย์ส่วนใหญ่ไม่เ 29 พวกเขาถาม 
ว่า “เมือใดสัญญานีจะเป็นจริงถ้าหากว่าท่านพูดจริ้ง?” 30 จงกล่าวเถิด 
ว่า “สำหรับพวกท่าน'แน่ ว้นน้นได้ถูกกำหนดเอาไว้แล้วซึงพวกท่านไม่ 
สามารถทีจะหน่วงเหนียวมันไว้หรือจะเร่งมันดักยามก็ไม่ได้” 

31 บรรดาผู้ปฏิเสธดัจธรรมกล่าวว่า “เราจะไม่ศรัทธาในกุรอานนีและ 
จะไม่ศรัทธาในคัมภิร์อืนใดก่อนหน้านีด้วย” ถ้าเจ้าได้เห็นคืนชัวพวกนี 
ในตอนทีพวกเขายืนอยู่ต่อหน้าพระผู้อภิบาลของพวกเขา พวกเขาต่าง 
คนต่างจะตำหนิกันเอง บรรดาผู้อ่อนแอจะกล่าวแก่ผู้ทีท่าตัวเป็นใหญ่ว่า 
“ถ้ามิใช่เพราะพวกเจ้า เราก็คงเป็นผู้ศรัทธาแล้ว” 32 บรรดาผู้ท่าตัวเป็น 
ใหญ่จะกล่าวแก่ผู้อ่อนแอว่า “เราชัดขวางพวกเจ้าจากทางน้ากระน้นหรือ 
เมือมันได้มายังพวกเจ้า? เปล่าเลย พวกเจ้าเองต่างหากทีเป็นคนผิด” 
33 บรรดาผู้อ่อนแอจะกล่าวแก่บรรดาผู้ท่าตัวเป็นใหญ่ว่า “ไม่ใช่เช่นน้น 
แต่เพราะแผนการของพวกเจ้าทังกลางคืนและกลางรันเมือพวกเจ้าลัง 
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พวกเราให้ปฏิเสธพระเจ้าและต้งสีงอืนเป็นภาคี กับ พระองค์” ในทีสุด เมือ 
พวกเขาเห็นการลงโทษ พวกเขาจะสำนึกผิดในหัวใจของพวกเขาและเรา 
จะคล้องคอบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมไว้ พวกเขาจะถูกลงโทษตามดัดส่วน 
ความผิดของพวกเขา 

34 ดังน้น เมือใดก็ตามทีเราส่งผู้ดักเตือนคนใดมายังเมืองใด คนทีมี 
อันจะกินในเมืองน้นได้กล่าวว่า “เราไม่เชือในสิงทีท่านนำมา” 35 พวก 
เขามักจะกล่าวว่า “พวกเรามีทรัพย์สินและลูกหลานมากมาย และเราจะ 
ไม่มีอันถูกลงโทษ ” 36 (โอันบี) จงบอกพวกเขาเถิดว่า “พระผู้อภิบาลของ 
ฉันทรงประทานป็จจ้ยอย่างมากมายแก่ผู้ทีพระองค์'ทรงประสงค์และทรง 
ประทานเพียงเล็กน้อยแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ แต่ผู้คนส่วนใหญ่ไม่รู้ 
เรืองน” 37 ไม่ใช่ทรัพย์สิ้นของสูเจ้าและลูกหลานของสูเจ้าทีนำลูเจ้าเข้า 
มาใกล้เรา บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีต่างหากทีจะได้รับรางวัล 
ตอบแทนเป็นสองเท่าสำหรับชิงทีพวกเขาได้กระทำไว้ และพวกเขาจะอยู่ 
ในวิมานสูงอันสงบ 38 ส่วนบรรดาผู้พยายามข้ดขวางสาสน์ของเราเพือท 
จะทำลายวัตถุประสงค์ของมัแน้น พวกเขาจะถูกลงโทษอย่างหนัก 39 (โอ้ 
นบี) จงบอกพวกเขาว่า “พระผู้อภิบาลของฉนทรงประทานป็จ่จ้ยอย่าง 
มากมายจากหลายทางแก่ปวงบาวของพระองค์ทีพระองค์ทรงประสงค์ 
และทรงประทานมันอย่างน้อยนิดแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และอะไร 
ก็ตามทีพวกท่านใช้จ่ายไป พระองค์จะทดแทนให้ และพระองค์ทรงเป็น 
เลิศทีสุดในบรรดาผู้ประทานบัจจ้ย” 

40 ในวันทีพระองค์ทรงรวมมนุษยชาติทังหมดไว้ด้วยกันน้น พระองค์ 
จะทรงถามทูตสวรรค์ว่า “พวกเขาเหล่านิหรือทีเคารพดักการะพวกเจ้า?” 
41 พวกเขาจะตอบว่า “มหาบริสุทธยีงแด่พระองค์ พระองค์คือผู้ทรง 
คุ้มครองเรา เราไม่ได้เกียวข้องอะไรกับพวกเขา ความจริงแล้ว พวกเขา 
เคารพดักการะญินต่างหาก พวกญินน้นแหละทีส่วนมากของพวกเขา 
ศรัทธา ” 42 (ในตอนน้น เราจะกล่าวว่า) “วันนิ สูเจ้าไม่สามารถทีจะให้คุณ 
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และให้โทษแก่กันและกันได้” และเราจะกล่าวแก่บรรดาผู้ทำผิดว่า “ตอนน 
จงลมรสการลงโทษทีสูเจ้าเคยปฏิเสธมาตลอด” 

43 เมือใดก็ตามทีสาสน์อันชัดเจนของเราได้ถูกนำมายังพวกเขา พวก 
เขากล่าวว่า “คนผู้น์(มุฮัมมัด)เพียงแต่ต้องการทีจะหันพวกเจ้าออกไป 
จากสีงทีบรรดาบรรพบุรุษของพวกท่านเคารพสักการะมาก่อน" และ 

พวกเขากล่าวว่า “นํ่(กุรอาน)มิใช่อะไรนอกไปจากเรืองเท็จทีกุขนมา” 
เมือสัจธรรมมาปรากฏต่อหน้าบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเหส่าน์ พวกเขา 
กล่าวว่า “นีมิใช่อะไรนอกไปจากเวทมนต์คาถาเท่านัน” 44 เราไม่ได้ให้ 
คัมภีร์แก่พวกเขาก่อนหน้าน์เพือทีพวกเขาจะได้เรียนและเราก็มิได้ส่ง 
ผู้ตักเตือนคนใดมาก่อนหน้าเจ้า 45 บรรดาผู้คนก่อนหน้าพวกเขาเคย 
ปฏิเสธสัจธรรมเช่นกัน คนเหล่านึไม่ได้รับแมั้แต่หน้งในสิบของสีงทีเรา 
ได้ประทานแก่ผู้คนก่อนหน้าน้ แต่เมือพวกเขาถือว่าบรรดาคาสนทูตของ 
เราเป็นผู้โกหก ดังน้น จงลูเถิดว่าการลงโทษของฉันจะน่าสะพรํ้งกลัว 
อย่างไร 

46 (โอันปี) จงกล่าวแก่พวกเขาว่า “ฉันขอให้พวกท่านท่าชิงหน้ง น้น 
คือจงยืนขนต่อหน้าพระเจ้าเป็นคู่หรือลำพังคนเดียวก็ได้และตรึกตรอง 
ดู พวกท่านจะรู้ว่าสหายของพวกท่านไม่ได้บ้า แท้จริง เขาเป็นแค่เพียง 
ผูดักเตือนยังพวกท่านก่อนทีการลงโทษอันสาหัสจะมา” 47 จงกล่าวแก่ 
พวกเขาว่า “ถ้าฉันขอสิงตอบแทนอะไรจากพวกท่าน พวกท่านจงเก็บมัน 
ไว้ เพราะสิงตอบแทนของฉันอยู่ทีพระเจ้าและพระองค์ทรงเป็นพยานต่อ 
ทุกสิง” 

48 จงกล่าวแก่พวกเขาว่า “แท้จริง พระผู้อภีบาลของฉันทรงขว้าง 
ความจริงออกมา(ยังความเท็จ) และพระองค์เป็นผู้ทรงรอบรู้ในสิงทีมอง 
ไม่เห็นทังปวง” 49 จงกล่าวเถิดว่า “สัจธรรมได้มาแล้วและจะดำรงอยู่ต่อ 
ไป ส่วนความเท็จไม่อาจก่อให้เถิดติงดีใด ๆและจะไม่ท่าความดีให้เถิดขน 
อีก” 50 จงกล่าวเถิดว่า “ถ้าหากฉันหลงผิด ภาระแห้งการหลงผิดจะตก 



อัล-ฟาฏิรฺ 429 

อยู่บนตัวฉันเอง และถ้าหากฉันอยู่ในทางนำทีถูกต้อง น'นก็เพราะพระผู้ 
อกบาลของฉันทรงเปิดเผยความจรงแก่ฉัน แทจริง พระองค์เป็นผู้ทรง 
ได้ยินทุกสิงและผู้ทรงอยู่ใกล้เสมอ 

51 ถ้าหากเจ้าเห็นผู้ปฏิเสธสัจธรรมในตอนทีพวกเขาอยู่ในภาวะตีน 
ตระหนกและพวกเขาไม่อาจหนีรอดไปได้ แต่พวกเขาจะถูกกระชากตัว 
จากสกานทีใกล้ๆ 52 แล้วพวกเขาจะกล่าวว่า “เราศรัทธาในพระองค์แล้ว” 
แต่พวกเขาจะได้รับความศรัทธาอย่างไรในเมือพวกเขาออกห่างจากมัน 
ไปไกลแล้ว? 53 ก่อนหน้านี พวกเขาได้ปฏิเสธและเคยนึกเดาเอาโดยไม่มี 
ความรู้ทีแท้จริง 54 และระหว่างพวกเขากบความต้องการของพวกเขาจะ 
มีดิงกีดขวางวางไว้ดังทีเคยทำในอดีตกับคนทีเป็นเหมือนพวกเขา เพราะ 
พวกเขาอยู่ในการสงสัยทีทำให้หลงผิด 


35. ผู้สร้าง 

อ้ล-ฟาฏิรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้า ผู้ทรงสร้างชันฬาทังหลายและ 
แผ่นดิน และผู้ทรงแต่งดังทูตสวรรค์ทีมีปีกสองคู่หรือสามคู่หรือสิคู่ ให้ 
เป็นผู้น์าสาสน์ของพระองค์ พระองค์ทรงเพีมในสิงทีพระองค์ทรงสร้าง 
ตามพระประสงค์ของพระองค์ แน่นอน พระเจ้าทรงมีพลานุภาพเหนือทุก 
สิง 2 ไม่มีผู้ใดสามารถยับยังความจำเริญทีพระเจ้าทรงประทานแก่ผู้ใด 
และอะไรก็ตามทีพระองค์ทรงยับยังไว้ไม่มีผู้ใดสามารถให้มันได้นอกจาก 
พระองค์ พระองค์เป็นผู้ทรงยิงใหญ่ ผู้ทรงปรชาญาณ 

3 มนุษย์เอ๋ย จงระลึกถึงความโปรดปรานของพระเจ้าทีทรงมีต่อสูเจ้า 
มีผู้สร้างอืนใดนอกไปจากพระเจ้าอีกกระน้นหรือทีประทานบัจจัยยังชีพ 
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แก่สูเจ้าจากฟากฟ้าและแผ่นดิน? ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ 
แล้วทำไมสูเจ้าจึงถูกหันไปจากความจริง? 4 (โล้นปี) ถ้าหากคนเหล่าน 
ปฏิเสธ (นนก็มิใชเรึองใหม่) คาสนทูตต่างๆก่อนหน้าเจ้าก็เคยถูกหาว่า 
เป็นคนโกหกมาแล้วเช่นกัน และ'ในที 1 สุดแล้ว การงานทังหลายจะถูกนำ 
กลับไปยังพระเจ้า 

5 มนุษย์เอ๋ย แท้จริงสัญญาของพระเจ้าเป็นจริงเสมอ* ดังน้น จงอย่าให้' 
ชีวิตแห่งโลกน้มาหลอกลวงสูเจ้า และจงอย่าใหัผู้หลอกลวงมาหลอกลวง 
สูเจ้าเกียวกับพระเจ้า 6 แท้จริง ซาตานน้นเป็นศัตรูของสูเจ้า ดังน้น สูเจ้า 
จงถือว่ามันเป็นศัตรูของสูเจ้าด้วยเช่นกัน มันกำดังเรียกรองพวกฟ้องของ 
มันไปสู่หนทางของมัน ทังน้เพือทีพวกเขาเหล่าน้นจะได้เป็นผู้อาศัยอยู่ 
ในนรก 7 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะได้รับการลงโทษอย่างรุนแรง ส่วน 
บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีจะได้รับการให้อภัยและรางวัลล้นยิง 
ใหญ่ 

8 คนทีคิดว่าการทำความชี'วของตัวเองถูกทำให้ดูสวยหรูเพือทีเขาจะ 
ดูว่ามันเป็นความดีน้น(เท่ากับคนทีได้รับทางนำทีถูกต้อง)กระน้นหรือ? 
แท้จริง พระเจ้าจะทรงปล่อยให้คนทีพระองค์ทรงประสงค์หลงผิด และจะ 
ทรงนำผู้ทีพระองค์'ทรงประสงค์ไปสู่แนวทางทีถูกต้อง ดังนํน (โล้นปี) จง 
อย่าทำลายตัวเจ้าเองด้วยความเคราโศกเสียใจเพราะคนเหล่านํ พระเจ้า 
ทรงรู้ 1 ดีถึงสิงทีพวกเขากำลังกระทำอยู่ 

9 พระเจ้าคือผู้ทรงส่งลมทังหลายให้พัดไปเพือทีมันจะหอบเอาก้อน 

* การตายอย่างฉับพลัน การฟลียนแปลงครังใหญ่จากแผ่นดินไหว 
และเหตุการณ์อืนๆในทำนองนํสร้างความดันสะเทือนให้แก่ความเป็น 
อยู่ทีสงบของมนุษย์ เหตุการณ์เหล่านึในความเป็นจริงแล้วล้วนเตือนให้ 
นึกถึงวันสนโลกก่อนทีมันจะเกิดขันจริง แต่ซาตานเปียงเบนความสนใจ 
ของมนุษย์โดยกล่าวว่าเหตุการณ์เหล่านึมีสาเหตุทางธรรมชาติ มิใช่เกิด 
จากการแทรกแซงของพระเจ้า 
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เมฆขนมา แล้วเราได้ให้เมฆลอยไปยังดินแดนทีแห้งแล้ง แล้วเมฆน้นได้ 
ทำให้แผ่นดินมีชีวิตขนมาหลังจากทีมันได้ตายไป การ•ฝันคืนชีพก็เช่น 
เดียวกันนแหละ 10 ใครก็ตามทีแสวงหาเกียรติยศ จงรู้ไว้เถิดว่าเกียรติยศ 
น้นเป็นของพระเจ้า เฉพาะถ้อยคำทีดีเทำน้นจะขนไปถึงพระองค์ และ 
การงานทีดีต่างหากทีได้รับการยกย่องโดยพระองค์ ส่วนผู้ที'วางแผน'ชัว 
ว้ายน้น พวกเขาจะได้รับการลงโทษอย่างรุนแรง และแผนการของพวก 
เขาจะย่อยยับ 11 พระเจ้าทรงสร้างสูเจ้ามาจากฝุนดิน หลังจากน้น ก็จาก 
เชออสุจิ หลังจากนันได้ทรงทำให้สูเจ้าเป็นคู่ (นันคือเพศชายและเพศ 
หญิง) ไม่มีผู้หญิงคนใดทีดังครรภ์และคลอด!ดยทีพระองค์ไม่รู้ และไม่มี 
ชีวิตของคนใดถูกยืดให้ยาวออกไปหรือถูกทำให้ส้นลงนอกจากมันได้ถูก 
บันทึกไว้แล้ว นี้เป็นสิงง่ายดายสำหรับพระเจ้า 

12 ทะเลสองแห่งไม่เหมือนกัน น้าจากแห่งหนึงจืดสนิทและดับ 
กระหายเป็นทีน่าดืม ในขณะทีอีกแห่งหนึงเค็มรัด แต่จากทะเลทังสองน้น 
สูเจ้าจะได้กินเน้อสดและได้เครืองประดับจากมันมาสวมใส่ และในแหล่ง 
นี้าเดียวกันนิเองทีสูเจ้าเห็นเรือมากมายแล่นฝาผิวน้าไป ทังนิเพือทีสูเจ้า 
จะได้แสวงหาความโปรดปรานและเฟือสูเจ้าจะได้ขอบ คุณ 13 พระองค์ 
ทรงทำให้กลางคืนผ่านเข้าไปในกลางวันและกลางวันผ่านเข้าไปใน 
กลางคืน พระองค์ทรงทำให้ดวงอาทิตย์และดวงจันทร์โคจรไปตามเวลา 
ทีได้ถูกกำหนดไว้ พระเจ้าองค์เดียวกันนิแหละทีเป็นพระผู้อภิบาลของ 
สูเจ้า อำนาจสูงสุดเป็นของพระองค์ ชิงทังหลายทีสูเจ้าวิงวนนอกไปจาก 
พระองค์น้นมิ!ด้เป็นเจ้าของแม้แต่ผิวของเมล็ดอินทผลัม 14 ถ้าหากสูเจ้า 
วิงวอนพวกมัน พวกมันไม่อาจได้ยืนการวิงวอนของสูเจ้า และถ้าหาก 
พวกมันได้ยืน พวกมันก็ไม่สามารถตอบสูเจ้าได้ และในวันแห่งการฝัน 
คืนชีพ พวกมันจะปฏิเสธการทีสูเจ้าดังพวกมันเป็นพระเจ้า ไม่มีใครบอก 
ให้สูเจ้ารู้ถึงเรืองนืได้นอกจากผู้ทรงรอบรู้ 

15 มนุษย์เอ๋ย สูเจ้าเองตางหากทีตองการพระเจ้า ส่วนพระเจ้าน้น 
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ทรงมีอย่างเหลือหลาย และทรงได้รับการสรรเสริญ 16 หากพระองค์ทรง 
ประสงค์ พระองค์สามารถทีจะขจัดสูเจ้าออกไปและนำชนรุ่นใหม่มาแทน 
สูเจ้าได้ 17 นํนํไม่ใช่เรืองยากสำหรับพระเจ้าแต่ประการใดเลย 18 ไม่มีผู้ 
แบกภาระคนใดจะแบกภาระของอีกคนหนึงได้ และถ้าหากชีวิตทีแบก 
ภาระอยู่แล้วจะร้องขอความช่วยเหลือ ก็ไม่มีใครออกมาช่วยแบกภาระ 
ของเขา ได้ ถึงแม้ว่าจะเป็นญาติสนิทก็ตาม (โล้นบี) เจ้าสามารถเดือนได้ 
ก็แต่บรรดาผู้เกรงกลัวพระผู้อภิบาลของพวกเขา ถึงแม้พวกเขาจะไม่เห็น 
พระองค์และพวกเขาดำรงนมาซ และใครก็ตามทีขัดเกลาตนเอง เขาก็ 
ขัดเกลาเพือตัวของเขาเอง และยังพระเจ้าทีทุกสิงจะกลับไป 

19 คนตาบอดกับคนตาดีน้นย่อมไม่เหมือนกัน 20 และความมืดกับ 
แสงสว่างน้นก็ย่อมไม่เหมือนกัน 21 ทีร่มเย็นกับทีร้อนก็ไม่เหมือนกัน 
22 คนเป็นกับคนตายก็ย่อมไม่เหมือนกัน พระเจ้าทรงให้ผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ได้ยินพระองค์ แต่(โล้นปี) เจ้าไม่สามารถทำใหผูทีถูกฝังอยู่ใน 
สุสานได้ยินเจ้า 23 แท้จริง เจ้าเป็นแค่เพียงผู้ตักเดือนเท่าน้น 24 เราไดส่ง 
เจามาพร้อมกับสัจธรรมในฐานะเป็นผู้บอกขาวดีและผู้ดักเตือน และไม่มี 
ประชาชาติใดทีไม่มีผู้ตักเตือนถูกส่งมา 25 ทีนิ ถ้าหากพวกเขาปฏิเสธ 
เจ้า คนทีมาก่อนหน้าพวกเขากี้เคยปฏิเสธ(คาสนทูตของพวกเขา)เช่นกัน 
คาสนทูตของพวกเขาได้มายังพวกเขาพร้อมกับสัญญาณต่างๆอันชัดเจน 
กับบันทกต่างๆและกับคัมภีร์ทีเป็นแสงสว่างแห่งยัญญา 26 ในทีสุด ฉัน 
ได้ลงโทษบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม และการลงโทษของฉันน้นสาหัสจริง ๆ 
27 สูเจ้าไม่เหํ้นหรือว่าพระเจ้าได้ทรงให้น้าหลังลงมาจากท้องพัาและ 
เราได้ทำไห้พืชผลชนิดต่างๆหลากสีสันงอกเงยออกมาด้วยน้าน้น? ใน 
ภูเขามีชันหินทีมีสีดันต่างๆ เช่น สิขาว สีแดงและสีดำ 28 ในทำนอง 
เดยวกัน ทังมนุษย์และสัตว์ต่างๆ และปศุสัตว์ก็มีสีสันแตกต่างกัน แท้จริง 
แล้ว บรรดาผู้มีความรู้จากปวงบ่าวของพระองค์เท่าน้นทีเกรงกลัว 

พระเจ้า แท้จริง พระเจ้าเป็นผทรงอำนาจ ฝัทรงให้อภัยเสมอ 
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29 บรรดาผู้อ่านคัมภีร์ของพระเจ้าและดำรงนมาซและใช้จ่ายจากสิง 
ทีเราได้ประทานแก่พวกเขาทังโดยลับและโดยเปิดเผยนัน พวกเขาหวัง 
การแลกเปลียนทีไม่มีการขาดทุนเลย 30 พระองค์จะทรงตอบแทนรางวัล 
ของพวกเขาโดยครบถ้วนและเพีมพูนความโปรดปรานของพระองค์แก่ 
พวกเขา แท้จริง พระเจ้าทรงเป็นผู้ใหอภัยและ , ทรงเป็นผู้ชน'ชม 31 (โอ้นปี) 
คัมภีร์ทีเราได้ประทานแก่เจ้าน่นคือสัจธรรมทียืนยันบรรดาคัมภีร์ก่อน 
หน้าน แท้จริง พระเจ้าทรงรู้ดีและทรงเผ้าลูปวงบ่าวของพระองค์ 

32 เราได้ประทานคัมภีรแก่บ่าวของเราทีเราได้เลือกไว้ บางคนในหมู่ 
พวกเขาอธรรมต่อตัวของพวกเขาเอง บางคนอยู่ครึง ๆกลาง ๆ(ระหว่าง 
ถูกและผิด) บางคนเหนือกว่าคนอืนในการทำความดีด้วยการอนุมํตของ 
พระเจ้า นืคือความโปรดปรานอ้นยิงใหญ่ของพระเจ้า 33 พวกเขาจะได้ 
เช้าสวรรค์อ้นนิรันดรซึงในน้น พวกเขาจะได้รับการประดับด้วยกำไลทอง 
และไข่มุก และเสิอผ้าของพวกเขาในน้นจะเป็นผ้าไหม 34 พวกเขาจะ 
กล่าวว่า “บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้าผู้ทรงขจัดความทุกข์โศก 
ไปจากเรา แท้จริง พระผู้อภีบาลของเราเป็นผู้ทรงให้อภัยและผู้ทรงขืนชม 
35 ผู้ทรงให้เราได้เช้าไปพักในทีพำนักอ้นถาวร ด้วยความโปรดปรานของ 
พระองค์ในน้น เราไม่พบการทดสอบและความเบือหน่ายใดๆ” 

36 สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะยังคงอยู่ในไฟนรกทีไม่มีการ 
กำหนดความตายไว้สำหรับพวกเขาเพือทีพวกเขาจะได้ไม่อาจหนีรอด 
โดยความตาย น้นแหละทีเราตอบแทนผู้เนรคุณทุกคน 37 ในทีน้น พวก 
เขาจะร้องตะโกนว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดนำเราออกไปจากทีนี 
ด้วยเถิด เพือทีเราจะได้ทำดีและทำตัวแตกต่างไปจากทีเราเคยทำ” แต่ 
พระองค์จะตอบว่า “เรามิได้ให้สูเจ้ามีชีวิตยืนยาวพอทีจะนึกถึงข้อดัก 
เดือนกระน้นหรือ? และผู้เดือนได้มายังสูเจ้าแล้ว ดังน้น ตอนนืสูเจ้าจงลม 
รส(การลงโทษ)เถิด” สำหรับผู้'ทำความผั้ดน้น’ไม่มีผู้'ช่วยเหลือ 

38 แน่นอน พระเจ้าทรงรอบรัถึงชิงเร้นดับทุกอย่างทังในชันพัาหัง 
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35. ผัสร้าง 


หลายและแผ่นดิน พระองค์ทรงรู้แม้กระทังความลับทีถูกปิดบังไว้ใน 

หัวอก 39 พระองค์เป็นผู้ทรงทำใหัสูเจ้าเป็นผู้สืบทอดโลกน ดังน้น ใคร 
ก็ตามทีปฏิเสธพระองค์ เขาผู้น้นต้องแบกรบภาระแห่งการปฏิเสธของ 
เขาไว้ และสำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธน้น การปฏิเสธสัจธรรมของเขามีแต่จะ 
เพีมพูนความกรัวของพระองค ม้นมีแต่จะทำใหัการขาดทุนของพวกเขา 
เพีมมากขน* 

40 (โอ้นปี) จงถามพวกเขาว่า “พวกท่านเคยพิจารณาบรรดาสืงทีพวก 
ท่านดังขนมาเป็นภาคีและวิงวอนนอกไปจากพระเจ้าบ้างไหม? ซีใหัฉัน 
เห็นหน่อยซิว่าพวกมันสร้างอะไรขนมาบ้างในแผ่นดินน หรือมันมีส่วน 
อะไรในการสร้างช้นพัาหังหลาย?” หรือเราได้ประทานคัมภีร์แก่พวกเขา 
แล้วเพือทีพวกเขาจะได้ทำตามหลักฐานจากมันใช่ไหม? แท้จริง สัญญา 
ของพวกคนทำผิดทีมีต่อกันน้นไม่มีอะไรนอกไปจากการหลอกลวงซึงกัน 
และกัน 41 แน่นอน พระเจ้าเท่าน้นทีทรงค้าจุนชันฟ้าทังหลายและแผ่น 
ดินไว้เพือมิใหัมันเปียงเบน(ออกไปจากวงโคจรของมัน) และถ้ามันเปียง 
เบนออกไป ก็ไม่มีใครสามารถค้าจุนมันได้นอกไปจากพระเจ้า แท้จริง 
พระองค์เป็นผู้ทรงขันติ ผู้ทรงใหัอภัย 

42 พวกเขาได้สาบานต่อพระเจ้าอย่างหนักแน่น'ว่าถ้าหากมีผู้'ดักเดือน 
คนใดมาบังพวกเขา พวกเขาจะเป็นประชาชาติทีได้รับทางนำถูกต้องยิง 
กว่าประชาชาติอืนอย่างแน่นอน แต่เมือผู้ดักเดือนมาบังพวกขาแล้ว มัน 
มีแต่ทำให้พวกเขาหันหลังให้สัจธรรมมากขัน 43 พวกเขาเริมทำตัวหยิง 

* ในอา ยะฮฺน้ การได้รับ “แผ่นดินเพือสืบททอด” (เคาะลีฟะฮฺ) 
หมายความว่า “หลังจากการเกิดขันของชาติต่างๆก่อนหน้าน สูเจ้าได้ 
ถูกนำมาดังกินฐานบนแผ่นดินแทนพวกเขา” มันเป็นวิธีการของพระเจ้า 
ทพระองค์ให้โอกาสชาติหนึงมาดังกินฐานและสร้างความก้าวหน้าบนโลก 
หลังจากน้น เมือมีการพิสูจน์ได้ว่าชนชาติน้นไม่มีความสามารถ พระองค์ 
จะนำชาติอืนมาแทน 



ยาซีน 


435 


ยโสมากขนในแผ่นดินและวางแผนร้าย แต่แผนร้ายน้นมิได้เป็นภัยต่อผู้ 
ใดนอกไปจากพวกทีวางแผนน้นเอง แล้วพวกเขายังจะเฝัาคอยอะไรอีก 
นอกไปจากสิงเดียวกับทีคนก่อนหน้าน(คนทำบาป)ได้รับ? เจ้าจะไม่พบ 
การเปลียนแปลงใด ๆในแนวทางของพระเจ้า และจะไม่พบว่าอำนาจอะไร 
สามารถทีจะเปลียนแนวทางของพระเจ้าให้เป็นอย่างอีนได้ 44 พวกเขาไม่ 
เคยท่องไปในแผ่นดินแล้วดูว่าวาระสุดท้ายของคนก่อนหน้าพวกเขาน้น 
เป็นอย่างไรบ้างหรือทังๆที๋คนเหล่านนมีอำนาจเข้มแข็งยิงกว่าพวกเขา 
เสียด้วยข้า? ไม่มีสีงใดในช้นพัาหังหลายและแผ่นดินทีสามารถขัดขวาง 
(แผนการของ)พระเจ้าได้ พระองค์ทรงรอบรู้ทุกสิงและทรงมีอำนาจเหนือ 
ทุกสิง 

45 ถ้าหากพระเจ้าจะทรงลงโทษมนุษย์ในความผิดทีพวกเขาได้ทำ 
ไว้ พระองค์จะไม่ทรงปล่อยให้สีงมีชีวิตใด ๆหลงเหลือไว้บนหน้าแผ่นดิน 
นื แต่พระองค์ทรงผ่อนผันเวลาให้พวกเขาจนถึงเวลาทีกำหนดไว้ ดังน้น 
เมือเวลาทีได้ถูกกำหนดไว้สำหรับพวกเขามาถึง พวกเขาจะรู้ว่าพระองค์ 
ทรงเผัามองบรรดาบ่าวของพระองค์อยู่ 

36. ยาซีน 

ยาซีน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ยาซีน 

2 ขอสาบานด้วยอัลกุรอานทีเปียมไปด้วย'วิทยบัญญา 3 แท้จริง เจ้าเป็น 
หนึงในบรรดาคาสนทูต 4 บนแนวทางทีถูกต้องเทียงตรง 5 กับสีงทีถูก 
ประทานมาโดยพระผูทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตา 6 เพือทีเจ้าจะได้เตือนหมู่ 
ชนทีบรรพบรษของพวกเขาไม่ได้ถกเตือน ดังน้น พวกเขา'จึงไม่ร้ 
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36. ยาซีน 


7 คำพูดนึได้รับการพิสูจน์ไปแล้วว่าเป็นจริงต่อคนส่วนใหญ่ของพวก 
เขา พวกเขาจะไม่ศรัทธา 8 เราได้คล้องคอพวกเขาด้วยโซ่ทีห้อยลง 
มายังคางของพวกเขา เพือทีพวกเขาจะไม่สามารถก้มหัวของพวกเขาได้ 
9 และเราได้วางเครืองกีดขวางไว้ข้างหน้าพวกเขาและเครืองกีดขวางไว้ 
ข้างหลังพวกเขา แล้วเราได้ครอบพวกเขาไวัเพือทีพวกเขาจะไม่สามารถ 
มองเห็นได้ 10 ไม่ว่าเจ้าจะตักเตือนพวกเขาหรือไม่ มันก็มีผลเท่าก้น 
สำหรับพวกเขา พวกเขาจะไม่ศรัทธา 11 เจ้าสามารถเตือนได้ก็แต่เพียง 
ผู้ทีปฏิป็ตืตามคำดักเตือนและเกรงกลัวพระผู้ทรงกรุณาปรานีเท่าน้น จง 
แจ้งข่าวดีแก่พวกเขาถึงเรืองการให้อภัยและรางวัลอนมีเกียรติ 

12 แน่นอน วันหนึง เราจะทำให้คนตายกลับพีนคืนชีวิต เรากำลัง 
บันทึกการกระทำทังหมดทีพวกเขาส่งมาล่วงหน้าและสิงทีพวกเขาที'งไว้ 
ข้างหลัง เราได้บันทึกทุกสิงไว้ในบันทึกอันชัดแจ้งแล้ว 

13 จงยกตัวอย่างให้พวกเขาถึงเรืองราวของผู้คนทีบรรดาศาสนทูต 
ของเราได้มายังเมืองของพวกเขา 14 เมือเราได้สงศาสนทูตสองคนไป 
ยังพวกเขาและพวกเขาได้ปฏิเสธศาสนทูตทังสองน้น ดังน้น เราจึงได้ 
ส่งศาสนทูตคนทีสามไปเพือทำให้ศาสนทูตทังสองเข้มแข็งข้น พวกเขา 
กล่าวว่า “เราถูกส่งมา(โดยพระเจ้า)ยังพวกท่านในฐานะศาสนทูต” 15 แต่ 
ผู้คนได้กล่าววา “พวกท่านมิได้เป็นอะไรมากไปกว่ามนุษย์เหมือนอย่าง 
พวกเรา และพระผู้ทรงกรุณาปรานีไม่ได้ประทานติงใดมา พวกท่านมิได้ 
มีอะไรนอกไปจากการโกหก” 16 ศาสนทูตจึงกล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของ 
เราทรงรัดีว่าเราถูกส่งมายังพวกท่าน 17 และเราไม่มีหน้าทีอะไรนอกไป 
จากนำสาสน์มาประกาศอย่างชัดเจนเท่าน้น” 18 แด่ผู้คนตอบว่า “เรา 
ถือว่าพวกท่านเป็นลางร้ายสำหรับพวกเรา ถ้าหากพวกท่านไม่หยุดยัง 
(จากสิงนี) เราจะเอาหินขว้างพวกท่านและพวกท่านจะได้รับการลง , โทษ 
อันเจ็บปวดจากเรา” 19 ศาสนทูตจึงกล่าวว่า “ลางร้ายของพวกท่านน้นอยู่ 
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กับพวกท่านเอง พวกท่านกล่าวเช่นนเพราะพวกท่านได้ถูกตักเตือนมา 
แล้วมิใช่หรือ? ความจริงแล้ว พวกท่านเป็นหมู่ชนทีฝาฝืนทุกอย่าง” 

20 หลังจากน้น มีชายคนหนึงจากส่วนทีไกลของเมืองได้วิงมาถึงและ 
กล่าวว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงปฏิบัดิตามบรรดาคาสนทูตเหล่านเถิด 
21 จงปฏิบํเตตามผู้ทีมิได้เรียกร้องสิงตอบแทนใด ๆจากพวกทานและพวก 
เขาเป็นผู้ทีอยู่ในหนทางทีถูกต้อง” 

22 “ทํ้าไมเล่าทีฉันจะไมเคารพสักการะผู้ทรงสร้างฉันและผู้ทีพวกท่าน 
ทังหลายจะถูกนำกลับไป? 23 จะให้ฉันยึดถือสิงอืนนอกไปจากพระองค์ 
เป็นพระเจ้ากระน้นหรือ? ถ้าพระผู้ทรงกรุณาปรานีจะให้ฉันได้รับความ 
ทุกข์ภัยใด ๆ การขอไก่โทษของพวกเขาเหล่าน้นไม่สามารถอำนวยประ 
โยชน์ใดๆแก่ฉันได้และพวกเขาก็ไม่สามารถช่วยฉันให้รอดได้ 24 ถ้าหาก 
ฉันท่าเช่นน้น ฉันต้องตกอยู่ในการหลงผิดอย่างชัดแจ้ง 25 ฉันศรัทธาใน 
พระผู้อภิบาลของพวกท่าน ดังน้น พวกท่านควรฟังฉัน" 26 เราได้กล่าว 
แก่เขาว่า “จงเข้าสวรรค์เถิด” และเขาได้กล่าวว่า “หมู่ชนของฉันนำจะได้ 
รู้ 27 ถึงการทีพระผู้อภิบาลของฉันได้ทรงให้อภัยฉันและทรงรวมฉันไว่ใน 
บรรดาผู้มีเกียรติ” 

28 หลังจากเขาแล้ว เราไม่ได้ส่งไพร่พลใดๆจากฟากฟัามายังหมู่ 
ชนของเขาและเราไม่จำเป็นต้องส่งไพร่พลเช่นนันลงมา 29 แค่มีเสียง 
กัมปนาทกึกถ้องเพียงครังเดียว พวกเขาทังหมดก็สินชีวิต 30 อนิจจา 
บ่าวทังหลายเอ๋ย พวกเขาห้วเราะเยาะคาสนทูตทุกคนทีมายังพวกเขา 
31 พวกเขาไม่เห็นหรือว่ากีชนชาติแล้วทีเราไดั้ท่าลายไปก่อนหน้าพวก 
เขาและพวกเขาไม่ได้กดับมายังพวกเขาอีก? 32 วันหนึง พวกเขาทังหมด 
จะถูกนำมาปรากฏต่อหน้าเราอย่างแน่นอน 

33 สำหรับพวกเขามีสัญญาณหนึงในแผ่นดินทีแห้งแล้ง เราได้ท่าให้ 
มันมีชีวิตข้นมาอีกครังหนึง และเราได้ทำให้เมล็ดพันธุพืชงอกเงยออก 
มาจากแผ่นดินน้น แล้วพวกเขาได้กินมัน 34 เราได้'ทำ'ให้ในน้นมีสวน 
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อินทผลัมและองุ่นมากมาย และได้ทำให้ในน้แมีตาน้าพุ่งออกมา 35 ทังน้ 
เพือทีพวกเขาจะได้กินผลของมัน และทังหมดน้มิใช่สงทีเกิดขนจากมือ 
ของพวกเขา แล้วพวกเขายังไม่ขอบคุณอีกหรือ? 36 มหาบริสุทธยิงคือ 
พระองค์ผู้ทรงสร้างทุกสิงเป็นคู่ๆจากสิ๋งทีงอกเงยออกมาจากผืนดิน และ 
จากตัวของพวกเขาเอง และจากสิงทีพวกเขาไม่รู้ 

37 อีกสัญญาณหนึงสำหรับพวกเขาก็คือกลางคืน เราได้เอา(แสงของ) 
กลางวันออกมาจากมัน ดังน้น พวกเขาจึงถูกทังไว้ในความมืด 38 และ 
ดวงอาทิตย์ทีกำลังโคจรไปยังจุดทีพักของมนโดยการกำหนดของพระ 
ผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงรอบรู้ 39 และเราได้กำหนดข้นตอนการโคจรสำหรับ 
ดวงจันทร์ จนกระหังมันได้กลายเป็นเหมือนกับกิงอินทผลัมแห้งอีกครัง 
หนึง 40 ดวงอาทิตย์ไม่อาจไล่ตามดวงจันทร์ และกลางคืนจะไม่ลัาหน้า 
กลางวัน แต่ละสิงจะโคจรไปตามวิถีของมันเอง 

41 อีกสัญญาณหนึงสำหรับพวกเขาคือเราได้บรรทุกลูกหลานของพวก 
เขาไว้ในเรือทีเต็มเพียบ 42 เราได้ทำเรือลำใหญ่ในทำนองนีให้แก่พวกเขา 
ซึงพวกเขาได้ข้นไปโดยสาร 43 ถ้าหากเราประสงค์ เราก็สามารถทำให้ 
พวกเขาจมน้าโดยทีไม่มีใครได้ยินเสียงร้องของพวกเขา และพวกเขาจะ 
ไม่ได้รับการช่วยเหลือใดๆให้รอดพันด้วย 44 นอกจากความเมตตาของ 
เราเท่าน้นทีจะช่วยพวกเขาและสามารถทำให้พวกเขาได้ใช้ชีวิตจนถึง 
เวลาทีถูกกำหนดไว้ 

45 เมือพวกเขาถูกบอกว่า “จงปกห้องตัวเองต่อสีงทีอยู่ข้างหน้าสูเจ้า 
และสีงทีอยู่ข้างหลังสูเจ้า เพือทีสูเจ้าจะได้รับความเมตตา” (พวกเขาไม่ 
ใส่ใจ) 46 เมือสัญญาณอะไรก็ตามของพระผู้อภิบาลของสูเจ้ามายังพวก 
เขา พวกเขาหันออกไปจากมัน 47 และเมือพวกเขาถูกบอกว่า “จงใช้จ่าย 
จากสีงทีพระเจ้าได้ประทานแก่สูเจ้า” บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้พูดกับ 
บรรดาผู้ศรัทธาว่า “ทำไมเราตองเลัยงอาหารคนทพระเจ้าสามารถเลัยง 
พวกเขาได้ถ้าพระองค์ต้องการ? สูเจ้าหลงผิดกันชัด ๆ” 
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48 พวกเขากล่าวว่า “เมือใดเล่าทีสัญญานิจะเป็นจริง ถ้าหากเจ้าพูด 
จริง?” 49 ความจริงแล้ว สีงทีพวกเขากำลังรอคอยอยู่มิใช่อะไรนอกไป 
จากการระเบิดเพียงคร้งเดียวทีจะทำลายพวกเขาในขณะทีพวกเขากำลัง 
ถกเถียงกันอยู่” 50 พวกเขาจะไม่มีเวลาดังเสียและไม่สามารถกลับไปหา 
ครอบครัวของพวกเขาได้อีก 51 หลังจากน้น แตรจะถูกเปาและพวกเขา 
จะออกมาจากสุสานเพือไปปรากฏตัวต่อหน้าพระผู้อภํ้บาลของพวกเขา 
52 “บรรลัยแล้ว , เรา” พวกเขาจะกล่าวว่า “ใครกันที้ปลุกเราให้ลุกขนจาก 
ทีหลับนอนของเรา?” นีคือสีงทีพระผู้ทรงกรุณาได้สัญญาไว้และบรรดา 
คาสนทูตน้นพูดความจริง 53 ไม่มือะ'!'รนอกไ , ปจากเสียงระเบิดกัมปนาท 
เพียงครังเดียว และพวกเขาทังหมดจะถูกนำมาปรากฏต่อหน้าเรา 

54 ในวันน้น จะไม่มีชีวิตใดได้รับความไม่เป็นธรรมแม้แต่เพียงนิด 
เดียว สูเจ้าจะได้รับการตอบแทนตามทีสูเจ้าได้ทำไว้ 55 ในวันน้น ชาว 
สวรรค์จะมีแต่ความสุขสำราญ 56 พวกเขาและคู่ครองของพวกเขาจะนอน 
เอนกายอยู่บนฟูกในทีร่ม 57 ในน้น พวกเขาจะได้รับผลไม้ทุกชนิดและทุก 
สิงทีพวกเขาต้องการ 58 พวกเขาจะถูกหักทายด้วยคำว่า “ศานติ” จาก 
พระผู้อภิบาลผู้ทรงเมตตา 

59 (และพระเจ้าจะกล่าวว่า) “สูเจ้าผู้ทำความผิด จงแยกตัวของสูเจ้า 
ออกมาจากคนดีในวันน้ 60 ลูกหลานของอาดัมเอ๋ย ฉันมิได้บัญชาสูเจ้า 
หรือว่าอย่าเคารพดักการะซาตาน เพราะมันเป็นศัตรูตัวฉกาจของสูเจ้า 
ชัดๆ 61 แต่จงเคารพดักการะและเชีอฟังฉันเท่าน้น นืคอหนทางทีถูกต้อง 
62 แต่ถึงกระน้น ม้นก็ยังทำให้ส่วนมากของสูเจ้าหลงทาง แล้วทำไมสูเจ้า 
ยังไม่เข้าใจ ? 63 นืคือนรกทีสูเจ้าได้ถูกสัญญาไว้ 64 วันนิ จงเป็นเชัอเพลิง 
ของมันเพราะการปฏิเสธสัจธรรมของสูเจา 65 วันนิ เราจะบิดปากของ 
พวกเขา และมือของพวกเขาจะพูดกับเรา และเท้าของพวกเขาจะยืนยัน 
สีงทีพวกเขาได้ทำไว้ 

66 ถ้าหากเราประสงค์ เราสามารถทีจะบิดตาของพวกเขาและปล่อยให้ 
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พวกเขาคลำหาทางกันเอง แต่พวกเขาจะเห็นได้อย่างไร? 67 และถ้าหาก 
เราประสงค์ เราสามารถทำให้พวกเขาไม่อาจขยับเขยอนตรงทีทีพวกเขา 
ยืน จนพวกเขาไม่สามารถทีจะไปข้างหน้าหรือถอยหลังกลับได้ 68 ถ้าเรา 
ให้ชีวิตใครยืนยาว เราจะทำให้เขากลับคืนสู่สภาพในตอนแรก พวกเขาใช้ 
เหตุผลไม่ได้หรือไง? 69 เรามิ'ได้สอนบทกาใดๆแก่เขาและมันก็'ไม่เหมาะ 
กับเขา นีมิใช่อะไรนอกไปจากคำตักเตือนและเป็นกุรอานอันชัดเจน 

70 ท้งน้เฟือทีจะเตือนทุกคนทีกำลังมีชีวิตอยู่และเฟือสนับสนุนถ้อยคำ 
(การตัดสินของพระเจ้า)ต่อบรรดาผู้ปฏิเสธ 

71 พวกเขาไม่เห็นหรือว่าในบรรดาดิงต่าง ๆทีเราได้ทำให้เป็นรูปร่าง 
ข้นมาด้วยมือของเราน้น เราได้สร้างปศุสัตว์เฟือพวกเขาซึงพวกเขาเป็น 
ผู้ควบคุมมัน 72 เราได้ทำให้พวกมันยอมอยู่ใต้อำนาจของพวกเขา จน 
บางชนิดพวกเขาได้ชีมัน และบางชนิดเฟือเป็นอาหาร 73 บางชนิดเฟือ 
ให้นมสำหรับดืมและบางชนิดมีประโยชน์อืนๆทีพวกเขาได้รับจากมัน 
ดังน้นแล้ว พวกเขายังไม่ขอบคุณอีกหรือ? 74 พวกเขาได้ดังดิงอืนเป็น 
พระเจ้าโดยหวังว่าจะได้รับความช่วยเหลือจากดิงเหล่าน้น 75 แต่พวกมัน 
ไม่สามารถช่วยเหลือพวกเขาได้เลย พวกเขาต่างหากจะถูกนำไปอยู่หน้า 
พระเจ้าในฐานะไพร่พลทีเป็นพันธมิตรของพวกมัน 76 ดงน้น จงอย่าให้ 
คำพูดของพวกเขาทำให้เจ้าต้องโศกเศร้าเสียใจ เรารู้ดีถึงดิงทีพวกเขา 
ซ่อนเร้นและดิงทีพวกเขาเปิดเผย 

77 มนุษย์ไม่เห็นหรือว่าเราได้สร้างเขามาจากหยดอสุจิ แต่แล้ว เขา 
กลับเป็นผูโต้เถียงอย่างเปิดเผย 78 โดยเขาสร้างเหตุผลต่างๆข้นมาโต้ 
แย้งเราและลืมการสร้างเขาชันมา เขาถามว่า “ใครเล่าทีจะทำให้กระดูก 
เหล่าน้มีชีวิดข้นมาอีกในเมือมันได้เป็นผุยผงไปแล้ว?” 79 จงบอกพวกเขา 
ว่า “พระผู้ทรงสร้างมันข้นมาดังแต่แรืกน้นไงทีจะทำให้มันมีชีวิตข้นมา 
อีก พระองคทรงมีความรอบรู้เชียวชาญในการสร้างทุกดิง 80 ผู้ทรงสร้าง 
ไฟให้พวกท่านจากต้นไม้สีเขยวและจากต้นไม้น์เองทีพวกเขาได้ใช้มัน 
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จุดไพ่” 81 ผู้ทรงสร้างชันพัาท้งหลายและแผ่นดินไม่สามารถสร้างสิงอืนๆ 
ทเหมือนกับคนเหล่านีได้กระ•แน่หรือ? แน่นอน พระองค์ทำได้แน่ เพราะ 
พระองค์เป็นผู้ทรงสร้างทีชาญฉลาด 82 เมือพระองค์ทรงประสงค์ชิงใด 
พระองค์แค่ทรงกล่าวว่า “จงเป็น” แล้วมันก็เป็นขันมา 83 ดังน้น มหา 
บริสุทธ!ยิงแด่พระองค์ผู้ทรงมีอำนาจควบคุมทุกชิง และยังพระองค์ทีพวก 
ท่านทังหลายจะถูกน่ากลับไป 


37. ตำแหน่ง 

อ้ล-ศ็อฟฟาต 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยบรรดา(ทูตสวรรค์)ผู้จัดตัวเองอยู่ในแถวทีชิดกัน 2 และ 
บรรดาผู้ขับไล่(คนชัว)ด้วยการตำหน 3 และขอสาบานด้วยบรรดาผู้อ่าน 
คำดักเตื้อน 4 พระเจ้าทีแทัจริงของสูเจ้าน้นเป็นพระเจ้าองค์เดียว 5 ผูทรง 
อภิบาลแห่งชันพัาหังหลายและแผ่นดินและทุกชิงทีอยู่ระหว่างทังสองน้น 
พระผู้อภิบาลแห่งตะวันออกทังหมด 

6 เราได้ประดับท้าชันล่างด้วยความสวยงามของดวงดาวอันมากมาย 
7 และได้ระวังรักษามันไว้จากซาตานทังหมดทีฝาฝืน 8 พวกมันไม่ 
สามารถท้งถ้อยคำของทีชุมนุมอันสูงส่งเพราะพวกมันจะถูกขว้างจากทุก 
ด้าน 9 ถูกขับไล่ และพวกมันจะได้รั้บการลงโทษตลอดกาล 10 แต่ถ้าหาก 
มันฉกฉวยชิงใดไป(รู้อะไรจากทีน์น) เปลวเพลิงทีสว่างไสวจะพุ่งติดตาม 
มันไป 

11 ดัง•แน่ จงถามผู้ปฏิเสธสัจธรรมซิว่าการสร้างพวกเขาขันมาน้นยาก 
กว่าการสร้างสิงอืนๆทงหมดทีเราได้สร้างขันมากระ•แน่หรือ? แท้จริง เรา 
สร้างพวกเขามาจากดินเหนียว 12 ไม่แปลกอะไร ในขณะทีเจ้าประหลาด 
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ใจ แต่พวกเขากำลังเย้ยหยัน 13 เมือพวกเขาถูกเตือน พวกเขาไม่ยอมรับ 
คำตักเตือน 14 และเมือพวกเขาเห็นสัญญาณหนึง พวกเขาก็พากันเย้ย 
หยัน 15 โดยกล่าวว่า “นีเป็นมายากลอย่างชัดเจน” 16 ‘‘อะไรกัน เมือเรา 
ตายจนกลายเป็นผงธุลีและกระดูกแล้ว เราจะถูกทำให้พี'นคืนชีพอีกครัง 
หนึง 17 พร้อมกับบรรพบุรุษของพวกเรากระน้นหรือ?” 18 จงบอกพวกเขา 
ว่า “ใช่ และพวกท่านจะถูกนำมาอย่างไม่มีค่าใดๆ” 

19 จะมีเสียงระเบิดแคเพียงครังเดียว และพวกเขาจะได้เห็นด้วยตา 
ของพวกเขาเอง 20 พวกเขาจะกล่าวว่า “บรรลัยแล้วเรา นีคือวันแห่งการ 
ชำระบัญชี” 21 (จะมีเสียงกล่าวว่า) “นีคือวันแห่งการตัดสินทีสูเจ้าเคย 
ปฏิเสธ" 22 แต่เราจะกล่าวว่า “จงรวบรวมบรรดาผู้กระทำความผิ้ดพร้อม 
กับ ผู้มีส่วนร่วม กับ คนพวกน้และ สิง ทีพวกเขาเคารพสักการะ 23 นอก 
ไปจากพระเจ้า และจงนำพวกเขาไปสู่หนทางแห่งไฟ 24 และจงหยุดยัง 
พวกเขาไวัเพือการสอบสวน 25 “มีอะไรเกิดขันแก่พวกเจ้าทีทำให้สูเจาไม่ 
สามารถช่วยเหลือกันและกันได้เล่า?" 26 ในวันน้น พวกเขาจะยอมจำนน 
อย่างสินเชิง” 

27 พวกเขาจะหันมาไต่ถามซึงกันและกัน 28 พวกเขาจะกล่าวว่า “พวก 
ท่านได้มาหาเราจากทางด้านขวา” 29 พวกเขาตอบว่า “ เปล่าเลย พวก 
ท่านเองต่างหากทีไม่ศรัทธา 30 เราไม่มีอำนาจอันใดเหนือพวกเจ้า พวก 
เจ้าเองต่างหากทีเป็นคนด้อรัน 31 แต่ตอนนื วจนะของพระผู้อภิบาลของ 
เราได้เป็นความจริงต่อเราแล้ว ดังน้น จึงสมควรแล้วทีเราจะได้ลมรส(การ 
ลงโทษ) 32 เราได้ทำให้พวกเจ้าหลงผิดเพราะเราเองก็หลงผิดอยู่แล้ว” ใน 
วัแน้น พวกเขาจะได้รับส่วนแบ่งในการลงโทษร่วมกัน 34 นันเป็นวิธีการ 
ทีเราได้ปฏิบัดิต่อผู้'ทำความชัว่ 35 เมือพวกเขาถูกบอกว่า “ ไม่มีดิงใดที 
คู่ควรแก่การเคารพสักการะนอกจากพระเจ้า” พวกเขาหันไปอย่างหยิง 
ผยอง 36 และกล่าวว่า “ จะให้เราที'งสิงทีเราเคารพบูชาเพือกวีบ้าคนหนึง 
กระน้นหรือ?” 37 แน่นอน เขา (มุฮัมมัด)ได้นำสัจธรรมมายืนยันถึงบรรดา 
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ศาสนทูตทีถูกส่งมาก่อนหน้าน 38 สูเจ้าจะต้องได้ลมรสการลงโทษอันเจ็บ 
ปวดอยางแนนอน 39 และการลงโทษตอบแทนสูเจ้าน้นจะเป็นไปตามสีงที 
สูเจ้าได้ทำไว้” 

40 แต่บรรดาบ่าวทีได้รับการอัดเลือกของพระเจ้า 41 พวกเขาจะได้ 
รับ ปัจจัย ยังชีพด้ง ทีได้รู้แล้ว 42 น้นคือผลไม้หลากชนิด และพวกเขาจะ 
เป็นผู้มีเกียรติ 43 ในสวนสวรรค์อันรืนรมย์ 44 พวกเขาจะน้งบนฟูกหัน 
หน้าเข้าหากัน 45 เครืองดืมจะถูกส่งผ่านไปรอบพวกเขาจากตาน้าทไหล 
อยู่ 46 เป็นเครืองดืมขาวสะอาดและรสชาติอร่อยแก่บรรดาผู้ดืมมัน 47 
ไมเป็นอันตรายต่อร่างกายของพวกเขาและไม่ทำใหัพวกเขามึนเมา 48 
พวกเขาจะมีหญิงสาวบริสุทธทีมีดวงตาสวยงามและมองอย่างสงบเส่งียม 
49 เสมือนไข่มุกทีถูกรักษาไว้อย่างใกล้ชิด 

50 พวกเขาจะหนมาถามซึงกันและกัน 51 พวกเขาคนหนึงจะกล่าวว่า 
“ฉันมีเพือนคนหนึง 52 ผู้เคยถามว่า 'เจ้าเป็นคนทีเชีอกับเขาด้วยหรือว่า 
53 เมือเราตายจนกลายเป็นธุลีดินและกระดูกไปแล้ว เราจะถูกน้าไปสู่การ 
พิพากษา?’” 54 ดังน้น เขาจะกล่าวว่า “เราจะมองหาเขาไหม?” 55 หลัง 
จากน้น เมือเขามองลงไป เขาได้เห็นคนผู้น้นอยู่ในกันบงของนรก 86 เขา 
จึงกล่าวว่า “ขอสาบานด้วยพระเจ้า เจ้า๓อบทำให้ฉันได้รับความหายนะ 
แล้ว 57 ถ้าหากมิใช่ความโปรดปรานของพระผู้อภิบาลของฉันแล้ว ฉัน 
อาจถูกนำตัวมายังนรกอย่างแน่นอน" 58 ดังน้น เขาจะกล่าว(กับผู้ได้รับ 
ความโปรดปรานว่า) เราจะไม่ตาย 59 นอกไปจากการตายครังแรกของ 
เรากระน้นหรือ ? และเราจะไม่ถูกลงโทษกระน้นหรือ?” 60 แท้จริง นิคือ 
ชัยชนะอันยิงใหญ่” 61 เพือสิงเดียวกันนิ ทุกคนจงด้นรนต่อไป 

62 “น้นเป็นการต้อนรับทีดีกว่า หรือวาต้นซักทูม 63 ทีเราได้ทำมัน 
ให้เป็นการทดสอบอย่างหนึงสำหรับคนทำผิด 64 เพราะมันเป็นต้นไมัที 
เติบโตมาจากกันบงของนรก 65 และผลของมันเหมือนกับหัวของซาตาน 
66 พวกเขาจะได้กินจากมันจนกระหังเต็มท้อง 67 หลังจากน้น พวกเขา 
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จะได้ดืมน้าเดือด 68 หลังจากน้น พวกเขาจะกลับไปยังนรกอีก 69 พวก 
เขาพบว่าบรรพบุรุษของพวกเขาหลงผิด 70 แล้วพวกเขายังกระดือรือร้น 
ดำเนินรอยตามคนเหล่าน้น 71 แน่นอน คนส่วนใหญ่ก่อนหน้าพวกเขา 
ได้หลงผิด 72 ถึงแม้เราได้สงผู้เดือนหลายคนไปยังพวกเขาแล้ว 73 ตอน 
น้ดูกันเองเถิดว่าบรรดาผู้ถูกดักเดือนน้นได้พบจุดจบของพวกเขาอย่างไร 
74 แต่ปวงบ่าวทีพระเจ้าทรงคัดเลือกไว้มิใช่เช่นนน 

75 นูฮฺได้ร้องขอต่อเรา และดูซิว่าการตอบรับของเราน้นดีเลิศเช่นไร 
76 เราไดช่วยเขาและคนของเขาให้พันจากความทุกข์อันมหันต์ 77 และ 
เราได้ทำให้ลูกหลานของเขารอดชีวิต 78 เราได้ทั๋งเรืองราวของเขาไว่ให้ 
คนรุ่นหลังเอยถึง 79 ศานติจงมีแด่นูฮฺในหมู่ชาวโลก 80 น้นเป็นวิธีการที 
เราตอบแทนบรรดาผู้ทำความดี 81 แท้จริง นูฮฺเป็นหนึงในบรรดาบ่าวผู้ 
ศรัทธาของเรา 82 เราได้ทำให้คนอีนๆจมน้าตาย 

83 อิบรอฮีมก็เป็นหนึงในบรรดาผู้มีความศรัทธาเดียวกัน 84 เขาได้ 
เข้าหาพระผู้อภิบาลของเขาด้วยหัวใจทีสงบ 85 เขาได้กล่าวแก่บิดาของ 
เขาและผู้คนของเขาว่า “ดูซิ พวกท่านเคารพบูชาอะไรกันนิ? 86 พวกท่าน 
รับใช้เทวรูปเหล่าน้นแทนพระเจ้ากระน้นหรือ? 87 พวกท่านคิดอะไรใน 
เรืองพระผูอภิบาลแห่งสากลโลก?” 

88 หลํ่งจากน้น เขาได้มองไปทีดวงดาว 89 และเขากล่าวว่า “ฉันไม่ 
สบายจริงๆ” 90 ดังน้น พวกเขาจึงหันหลังให้เขาแล้วจากไป 91 (เมือคน 
เหล่าน้นไม่อยู่) เขาได้ลอบเช้าไปยังเทวรูปเหล่าน้นและกล่าวว่า “ทำไม 
พวกเจ้าไม่กิน? 92 เป็นอะไรไปเล่า พวกเจ้าถึงไม่พูด?” 93 หลังจากน้น 
เขาๆได้ตรงเช้าไปฟาดเทวรูปเหล่าน้นด้วยมือขวา 94 (เมือผู้คนกลับมา) 
พวกเขารีบตรงมาหาอิบรอฮม 95 แต่เขากล่าวว่า “พวกท่านเคารพบูชา 
สิงทีพวกท่านแกะสลักมันด้วยมือของพวกท่านเองกระน้นหรือ? 96 ทงๆ 
ทีพระเจ้าทรงสร้างพวกท่านขนมาเช่นเดียวกับชิงทีพวกท่านท่าขนมา?” 
97 พวกเขาจึงกล่าวว่า “จงเตรียมสถานทีเผาไว้สำหรับเขาแล้วโยนเขาลง 
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ไปในไฟทีกำลังลุก'’ 98 พวกเขาต้องการทำร้ายเขา แต่เราได้ทำให้พวก 
เขาต้องพ่ายแพ้ 99 อิบรอฮีมได้กล่าวว่า “ฉันจะไปหาพระผู้อภิบาลของฉัน 
พระองค์จะทรงนำทางฉันอย่างแน่นอน 100 โอ้พระผู้อภิบาลของฉันโปรด 
ทรงประทานบุตรทีจะเป็นคนดีแก่ข้าพระองค์ด้วยเกด” 101 เราได้แจ้ง 
ข่าวดีแก่เขาว่าเขาจะมีลูกชายทีมีความอดทนและมีขันติธรรมคนหนึง 

102 และเมือลูกของเขาเติบโตข้นถึงวัยทีจะทำงานกับเขา (วันหนึง) 
อิบรอฮีมได้กล่าวแก่เขาว่า “ลูกรัก พ่อได้ฝันเห็นว่าพ่อกำลังเชือดเจ้า 
บอกพ่อหน่อยซิว่าเจ้าคิดอย่างไร?” เขากล่าวว่า “พ่อครับ พ่อจงทำตาม 
ทีได้ถูกบัญชาเถิด หากพระเจ้าทรงประสงค์แล้ว พ่อจะพบว่าฉันเป็นหนึง 
ในบรรดาผู้อดทน 103 เมือทังสองยอมจำนนต่อพระเจ้าแล้ว อิบรอฮีม 
ไส์ให้ลูกชายของเขาน้งกัมห้วลงกับพ้น 104 เราได้เรียกเขา “ อิบรอฮีม 
105 เจาได้ปฏิบัติตามความฝันแล้ว” เช่นน้นแหละทีเราตอบแทนบรรดา 
ผู้ทำความดี 106 แท้จริงแล้ว นีคือการทดสอบอ้นชัดเจน” 107 เราได้ใถ่ 
ลูกชายของเขาสำหรับการพลีอ้นยิงใหญ่ 108 และเราได้ทังเขาไว้เพ้อให้(ผู้ 
ปฏิป็ติตาม)กลุ่มหนึงในหมู่ชนรุ่นหลังได้สืบทอดต่อจากเขา 109 “ศานติแด 
อิบรอฮีม” 110 นนเป็นวิธีการทีเราตอบแทนบรรดาผู้ทำความดี 111 แท้จริง 
เขาเป็นบ่าวผู้ศรัทธาของเราคนหนึง 112 เราได้แจ'งข่าวดีแก่เขาถึงเรือง 
อิสฮากซึงเป็นนบีคนหนึงในบรรดาผู้ทรงคุณธรรม 113 และเราได้ประทาน 
ความจำเริญแก่เขาเช่นเดียวกับอิสฮาก และในหมู่ลูกหลานของพวกเขา 
น้นมีบางคนทีมีคุณธรรมความดีและบางคนเป็นผู้อธรรมต่อตัวเองอย่าง 
ชัดเจน 

114 เราได้ประทานความโปรดปรานแก่มู'ซาและฮารูน 115 เราได้ช่วย 
เหลือเขาทังสองและคนของเขาให้พันจากทุกขภัยอ้นยิงใหญ่ 116 เราได้ 
ช่วยเหลือพวกเขา ดัง•แน่ พวกเขาจึงเป็นผูได้รับชัยชนะ 117 และเราได้ 
ประทานคัมภีร์ทีชัดเจนแก่เขาทังสอง 118 และได้นำเขาทังสองไปลู่ทางที 
เทียงตรง 119 และเราได้ทังคนทังสองไว้เฟือใหัมี(ผู้ปฏิบัติตาม)กลุมหนึง 
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ในหมู่ชนรุ่นหลังได้สืบทอดต่อจากเขาทังสอง 120 “ศานติแด่มู'ซาและฮา 
รูน” 121 เช่นน้นแหละทีเราตอบแทนบรรดาผู้ทำความดี 122 แท้จริงแล้ว 
เขาทังสองเป็นบ่าวผู้ศรัทธาของเรา 

123 อิลยาส(เอลิยาห์)น้นเป็นหนึงในบรรดาศาสนทูต 124 เขาได้พูดกับ 
คนของเขาว่า “พวกท่านไม่เกรงกลัว(พระเจ้า)หรือ ? 125 พวกท่านวิงวอน 
ต่อบาลและทอดทังผู้ดีเลิศทีสุดแห่งบรรดาผู้สร้าง 126 น้นคือพระเจ้า พระ 
ผู้อภิบาลของพวกทานและพระผู้อภิบาลของบรรดาบรรพบุรุษของพวก 
ทานกระน้นหรือ?” 127 แต่พวกเขาปฏิเสธเขา ดังน้น พวกเขาจะต้อง 
ถูกลงโทษอย่างแน่นอน 128 ยกเว้นบรรดาบ่าวผู้ได้รับการคัดเลือกของ 
พระเจ้า 129 ดัง'แน่ เรา'จึงได้'ทังเขาไว้ให้มี(ผู้ปฏิบติตาม)กลุ่มหนึง'ในหมู่ 
คนรุ่นหลังได้สืบทอดต่อจากเขา 130 “ศานติจงมีแด่อิลยาสและคนของ 
เขา’’ 131 เช่นน้นแหละทีเราตอบแทนผู้ท่าความดี 132 แท้จริง เขาเป็นคน 
หนึงในบรรดาบ่าวผู้ศรัทธาของเรา 

133 ลูฎก็ เป็น'หนงในบรรดาศาสน'ทูต 134 เราได้ช่วยเขาและคนของเขา 
ให้รอดชวิต 135 ยกเว้นหญิงแก่คนหนี้งทีอยู่ข้างหลัง 136 และเราได้ทำลาย 
คนอืนๆจนหมดสืน 137 สูเจ้าเดินผ่านซากปรักหักพังของพวกเขาทังยาม 
เข้า 138 และยามคำ แล้วสูเจ้ายังไม่ลิดอีกหรือ? 

139 ยูนุสก็เป็นคนหนึงในบรรดาศาสนทูต 140 จงนึกถึงเมือตอนทีเขา 
หนีไปยังเรึ๋อทีบรรทุกจนเต็มเพียบ 141 แล้วพวกเขาได้ร่วมกันเสียงทาย 
และเขาเป็นผู้แพ้ 142 และปลาตัวใหญ่ก็ได้กลืนเขาลงไปในขณะทีเขา 
ตำหนิตัวเอง 143 ถ้าหากเขามิได้เป็นหนึงในบรรดาผู้ยอมรับความเกรียง 
ไกรของพระเจ้า 144 แน่นอน เขาจะต้องอยู่ในท้องปลาตัวน้นไปจนกระหัง 
วันแห่งการพันคืนชีพ 145 แต่ต่อมาเราได'ท่าให้เขาถูกโยนไปบนชายฝัง 
ในสภาพทีปวย 146 และเราได้ท่าให้มืไม้เลัอยขนปกคลุมตัวเขา 147 หลัง 
จาก'แน่ เราได้ส่งเขาไปในรานะศาสนทดยังหม่ค'นจำนวนแสนหรือ 
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มากกว่าน้น 148 และคนเหล่าน้นได้ศรัทธาในเขาและเราได้ปล่อยพวกเขา 
ให้มีชีวิตจนกระทังถึงเวลาหนึง 

149 ทีนื จงถามพวกเขาซิว่าพระผู้อภิบาลของเจ้ามีลูกสาวหลายคนใน 
ขณะทีพวกเขามีลูกชายหลายคนกระน่นหรือ? 150 เราใด้สร้างทูตสวรรค์ 
เป็นเพศหญิงและพวกเขารู้เห็นการสร้างกระน้นหรือ? 151 ความจริง 
แล้ว มันเป็นการสร้างเรํ้องเท็จของพวกเขาขนมาเมือพวกเขากล่าวว่า 
152 “พระเจ้าทรงมีบุตร” พวกเขากล่าวเท็จทังสน 153 พระเจ้าจะทรงเลือก 
บุตรสาวแทนบุตรชายกระน้นหรือ? 154 สูเจ้าเป็นอะไรไป? ทำไมสูเจ้า 
จึ๋งตัดสินเช่นนั๋น? 155 สูเจ้าไม่คิดบ้างเลยกระน้นหรือ? 156 หรือถ้าสูเจ้า 
มีหลักฐานทีชัดแจ้งอันใดในเรืองน 157 สูเจ้าก็จงนำคัมภีร์ของสูเจ้ามาถ้า 
สูเจ้าพูดความจริง 

158 พวกเขาอ้างว่าพระองค์ทรงมีความสร้างความสัมพันธ์ทางสาย 
เลือดถ้บถ้บญิน ทัง ๆทีพวกญินรู้ดีว่าพวกมันจะถูกนำตัวมาอยู่ต่อหน้า 
พระองค์(เพือการพิพากษา) 159 พระเจ้าทรงอยู่เหนือพันจากสิงทีพวกเขา 
กล่าวถึงพระองค์ 160 แต่บ่าวทีแทัจริงของพระองค์มิใช่เช่นน้น 161 สูเจ้า 
และติงทีสูเจ้าเคารพดักการะ 162 ไม่สามารถทีจะลวงผู้ใดให้หันไปจาก 
พระเจ้าได 163 นอกจากบรรดาผู้ทีจะถูกเผาในนรก 164 (บรรดาทูตสวรรค์ 
กล่าวว่า) “สำหรับพวกเราแต่ละองค์มีสถานะทีได้ถูกกำหนดไว้แล้ว 

165 และเราเป็นบ่าวทีอยู่ในแถว 166 และเราเป็นผู้สดุดีพระเจ้า” 

167 พวกเขาเคยกล่าวว่า 168 “ถ้าหากเรามีคมภรอยู่กับเราเหมือนกับ 
ผู้คนก่อนหน้านืเคยได้รับ 169 เราก็จะได้เป็นบ่าวผู้บริสุทธ์ใจของพระเจ้า 
อย่างแน่นอน” 170 แต่พวกเขาได้ปฏิเสธมัน(กุรอาน)แลั้ว ไม่ช้า พวกเขา 
จะได้รู้ 171 และแน่นอน สัญญาของเราได้เป็นจริงแล้วกับบรรดาศาสนทูต 
บ่าวของเรา 172 ว่าพวกเขาจะได้รับความช่วยเหลืออย่างแน่นอน 173 และ 
กองทัพของเราเท่าน่นจะเป็นผู้ได้รับชัยชนะ 174 ดังน่น (โอ้ นบี) จงปล่อย 
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พวกเขาไว้ชัวขณะหนึง 175 และจงเฝัามองพวกเขา ไม่ช้า พวกเขาก็จะ 
เห็นด้วยตัวเอง 

176 พวกเขาอยากจะเร่งให้เรารีบลงโทษกระน้นหรือ? 177 เมือใดทีมัน 
ลงมาทีลานหน้าบ้านของพวกเขา เช้าน้นจะเป็นช่วงเวลาอันน่าสะพรึง 
กลัวสำหรับผู้ทีถูกเตือน 178 ดังน้น เจ้าจงปล่อยเขาไว้ตามลำพังช้าขณะ 
หนึง 179 และจงเฝัาดูพวกเขา ไม่ช้า พวกเขาก็จะได้เห็นมันเอง 180 มหา 
บริสุ ทธ อึง แด่พระผู้ อภิบาลของ สู เจ้า พระผู้อภิบาลผู้ทรงเกียรติสูงส่งและ 
ปลอดพันจากสีงทีพวกเขากล่าวหา 181 ศานติจงมีแด่บรรดาคาสนทูต 
182 และบรรดาการสรรเสริญทังหลายน้นเป็นของพระเจ้า พระผู้อภิบาล 
แห่งสากลโลก 


38. ศอด 

ศอด 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 ศอด 

ขอสาบานด้วยกุรอานซึงเต็มไปด้วยข้อดักเตือน 2 บรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมเองต่างหากทีอยู่ในความยโสโอหังและความเป็นศัตรู 3 กี้ชนชาติ 
แล้วทีเราได้ทำลายไปก่อนหน้าพวกเขา และพวกเขาร้องขอความช่วย 
เหลือเมือมันสายเกินกว่าทีจะหนีรอดแล้ว 

4 พวกเขาประหลาดใจทีมีผู้ดักเตือนคนหนึงจากในหมู่พวกเขาได้ 
มายังพวกเขา พวกเขากล่าวว่า “นคือนักมายากลและคนโกหก 5 เขาได้ 
ทำให้พระเจ้าหลายองค์เป็นพระเจ้าองค์เดียวกระนันหรือ? นีเป็นเรือง 
ประหลาดจริงๆ” 6 หัวหน้าของพวกเขาได้ออกไปและกล่าวว่า ‘‘ออกไป 
ซะและจงอึดมันต่อชิงคักดสิทธหังหลายของพวกท่านต่อไป นีเป็นการ 
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วางแผนสมรู้ร่วมคิดกันชัดๆ 7 เราไม่เคยได้ยินเรืองนีในศาสนาก่อนๆ นี 
มิใช่อะไรนอกไปจากเรืองทีกุขนมา 8 คำดักเตือนถูกส่งมายังเขาเพียงคน 
เดียวในหมู่พวกเรากระน้นหรอ?” ความจริงแล้ว พวกเขาสงสัยในข้อตัก 
เตือนของฉน เพราะพวกเขายังไม่ได้ล้มรสการลงโทษของฉัน 

9 พวกเขามิคลังแห่งความเมตตาของพระผู้อภิบาลของเจ้าผู้ทรง 

อำนาจและผู้ทรงมีอย่างเหลือหลายกระน้นหรือ ? 19 พวกเขาเป็นเจ้าของ 
ชันพัาท้งหลายและแผ่นดินและทุกสีงทีอยู่ระหว่างทังสองน้นหรือ ? ถ้า 
เป็นเช่น'นน จงให้พวกเขาใช่เชือกปีนขนไปบนชันฟัา 11 ไพร่พลนจะถูก 
ทำลายเช่นเดียวกับไพร่พลอืนๆ 12 ก่อนหน้าพวกเขา หมู่ชนของ นูฮฺใด้ 
ปฏิเสธสัจธรรมเช่นเดียวกับหมู่ชนของอ๊าดและฟาโรห์แหงเสาหลกได้ 
เคยปฏิเสธมาแล้ว 13 รวมทังพวกษะมูดและหมู่ชนของลูฏและผู้อาศัย 
อยู่ในปา(ชาวอัยก๊ะฮฺ)ด้วย พวกเขาเหล่าน้เป็นพวกเดียวกั้น 14 แต่ละ 
พวกล้วนถือว่าบรรดาศาสนทูตของพวกเขาเป็นผู้โกหก ดังน้น พวกเขา 
สมควรได้รับการลงโทษจากฉน 15 พวกเขาเพียงแต่คอยเสียงกัมปนาท 
(แห่งการลงโทษ)เพียงครังเดียวเท่าน้นและมันจะไม่ล่าชัาออกไปแม้แต่ 
นิดเดียว 16 พวกเขาจะกล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของเรา โปรดรีบให้เราได้ 
รับชะตากรรมของเราก่อนถึงรันแห่งการชำระบัญชีด้วยเถิด” 

17 (โอ้ นบี) จงอดทนต่อสีงทีพวกเขาพูด และจงบอกพวกเขาถึงเรือง 
ราวของบ่าวของเรา น้นคือดาวูดผู้ทรงพกั้ง เขาเป็นผู้ห้นเข้าหาเราเสมอ 
18 เราได้ทำให้ภูเขาสดุดีร่วมกับเขาทังในยามคำและยามรุ่ง 19 และพวก 
นกเป็นฝูงๆก็ห้นมายังพระองค์ 20 เราได้ทำให้อาณาจักรของเขาเข้มแข็ง 
และเราใด้ประทานวิทยบัญญาและความสามารถในการตัดสินทีถูกต้อง 
แก่เขา 

21 เจ้าเคยได้ยินเรืองราวของคู่พิพาททีปีนกำแพงเข้าไปในห้องชันบน 
ของเขาไหม ? 22 เมือพวกเขาไดั้มาถึงตัวดาวูด เขาตกใจทีได้เห็นคนทัง 
สอง 22 พวกเขากล่าวว่า “อย่ากลัวเลยท่าน เราเป็นคู่พิพาทกัน ฝายหนึง 
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ล่วงเกินอีกฝายหนึง ดังน้น จงช่วยตัดสินระหว่างเราอย่างยุติธรรมโดยไม่ 
ลำเอียงและโปรดแนะนำเราไปสู่หนทางทีถูกต้องด้วยเถิด” 

23 “นีคือพีชายของฉัน เขามีแกะเก้าสบเก้าตัวและฉันมีหนึงดัว เขา 
บอกกับฉันว่า ‘เอาแกะตัวนํมาให้ฉัน’ และเขาก็เอาชนะฉันในการโต้เถียง” 
24 ดาวูดได้ตอบว่า ‘‘แน่นอนเขาไม่เป็นธรรมต่อเจ้าทีต้องการเอาแกะของ 
เจ้าไปรวมกับแกะของเขา ความจริงแล้ว คนทีอยู่ร่วมก้นมักจะละเมิดต่อ 
ก้นและก้น เว้นแต่บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดี แต่คนเช่นนํมีน้อย” 
(ทัน'ใดน''น) ดาวูดเริมตระหนักได้ว่าความจริงแล้วเรากำดังทดสอบเขา ดัง 
นัน เขาจึงขอใหพระผู้อภิบาลของเขายกโทษให้เขา เขาคุกเข่าลงและหัน 
ไปยังพระผู้อภิบาลของเขาเพือสำนึกผิดและขออภัยโทษ 25 ดังนัน เราจึง 
ให้อภัยเขาในเรืองนัน และแน่นอน รางวัลตอบแทนของเขาคือการได้อยู่ 
ใกล้เรา สถานทีพำนักอันดีเลิศทีจะกดับไป 

26 เราได้กล่าวว่า ‘‘ดาวูดเอ๋ย เราได้แต่งดังเจ้าให้เป็นผู้ควบคุมดูแล 
แผ่นดินนั ดังนัน จงปกครองผู้คนด้วยความยุติธรรมและจงอย่าปฏบติ 
ตามอารมณ!ฝต่า เพราะมันจะนาเจ้าให้หลงไปจากแนวทางของพระเจ้า 
สำหรับบรรดาผู้หลงไปจากแนวทางของพระเจ้านัน พวกเขาจะได้รับการ 
ลงโทษอย่างแสนสาหัสเพราะพวกเขาลืมวันแห่งการชำระบัญชี" 

27 เราไม่ได้สร้างช้นพัาหังหลายและแผ่นดินและทุกดิงทีอยู่ระหว่างมัน 
ทังสองขนมาอย่างไร้สาระ นันคือดิงทีบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมนึกลิดทัน 
ขนมาเอง ดังนัน ความหายนะจากไฟนรกจงประสบแก่บรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมเหล่านัน 28 จะให้เราปฏิป็ติต่อผู้ศรัทธาและกระทำความดเช่น 
เดียวภับผู้สร้างความเสียหายในแผ่นดินกระนันหรือ? จะ'ให้เราปฏิบัติ 
ต่อบรรดาผู้ยำเกรงเช่นเดียวกับผู้ทำชี'วกระนันหรือ ? 29 นืคือคัมภีร์อัน 
จำเริญซึงเราได้ประทานลงมายังเจ้า(โอ้มุฮัมมัด) เพือทีคนเหล่านัจะ'ได้ 
พิจารณาสาสน์ทังหลายของมันและเพือคนทีมีความเข้าใจจะได้รับบท 
เรียนจากมัน 
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30 เราได้ประทานสุลัยมานแก่ดาวูด เขาเป็นบ่าวผู้ประเสริฐทีหันไปหา 
พระผู้อภิบาลของเขาเสมอ 31 ในเย็นวันหนึง เมือมีการนำขบวนม้าพันธุ 
ดีมา!หเขาดู 32 เขากล่าวว่า “ฉันรักทรัพย์สมบดินเหนือกว่าการระลึกถึง 
พระผู้อภิบาลของฉันเสียแล้ว” จนกระหัง(ดวงอาทิตย์)ได้ลับหายไปเบัอง 
หลังมานของม้นและม้าได้หายดับไปจากสายตา (เขาได้บัญชาว่า ) 33 “จง 
นำพวกมันกลับมาใหัฉัน” หลังจากน้น เขาก็เริมตบขาและคอของพวกมัน 

34 เราได้ทดสอบสุดัยมานโดยการเอาร่างหนึง(ทีไร้ชีวิต)วางไว้บน 
บัลลังก์ของเขา หลังจากน้น เขาได้หันกลับมายังเรา 35 เขาวิงวอนว่า “โอ้ 
พระผู้อภิบาล โปรดประทานอภัยโทษแก่ข้าพระองค์และโปรดประทาน 
อำนาจแก่ฉันซึงหลังจากฉันแล้วจะไม่มีใครได้รับอำนาจนํอีกด้วยเถิด 
แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงใหัทีแท้จริง ” 36 ดังน้น เราจึงได้ทำให้ลมอยู่ใต้ 
อำนาจของเขาซึงมันจะทัดโชยตามคำบัญชาของเขาไปยังทีไหนก็ตามที 
เขาลังมัน 37 รวมทังพวกฌินทีเป็นช่างก่อสร้างและพวกนักดำน้า 38 และ 
พวกอืนๆทีถูกล่ามโซ่ด้วย 39 (เราได้กล่าวแก่เขาว่า) “นีเป็นของขวัญจาก 
เรา เจ้าจะใหหรือไม่ให้แก่ใครก็ได้ตามทีเจ้าต้องการโดยไม่ต้องได้รับการ 
สอบสวน ” 40 รางวัลตอบแทนของเขาคือความใกล้ชิดกับเรา เป็นสถานที 
ดีทีสุดที'จะกลับไป 

41 จงนึกถึงอัยยูบบ่าวของเราเมือเขาวิงวอนต่อพระผู้อภิบาลของ 

เขาโดยกล่าวว่า “ซาตานได้ทำใหัฉันได้รับความทุกข์ยากเดํ้อดร้อนและ 
ความทรมาน ” 42 เราได้กล่าวว่า “จงกระทึบเท้าของเจ้าบนแผ่นดิน นืคือ 
น้าเย็นสำหรับอาบและดืม ” 43 และเราได้นำครอบครัวของเขากลับมายัง 
เขาและทีมาพร้อมกับพวกเขามากไปกว่าน้นอีกในฐานะเป็นความเมตตา 
จากเราและเป็นข้อดักเตือนสำหรับคนทีมีความเข้าใจ 44 (และเราได้บอก 
เขาว่า) “จงเอาฟางมากำมือหนึงแล้วใช้มันฟาดลงไป จงอย่าทำลายคำ 
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38. ศอด 


สาบานของเจ้า” เราพบว่าเขาเป็นผู้อดทน เป็นบ่าวผู้ประเสริฐทีหันไปยัง 
พระผู้อภิบาลของเขาเสมอ* 

48 จงเอ่ยถึงบ่าวของเรา หันคือ อิบรอฮีมและอิสฮากและยะกู๊บ พวก 

เขาเป็นผู้ทรงอำนาจและมองอะไรลึกซืง 46 เราได้เลือกพวกเขาเพือ 
วัตถุประสงค์พิเศษอย่างหนึง หันคือการประกาศข่าวเรืองโลกหน้า 

47 และในทัศนะของเรา พวกเขาได้ถูกรวมไว่ในหมู่ผู้ถูกคัดเลือก เป็นคน 
ทีมีคุณธรรมดีเลิศ 48 และจงนึกถึ้งอิสมาอีลและอลยะซะอ์(เอลิชา)และ 
ซุลกิฟล์ พวกเขาทังหมดอยู่ในหมู่ผู้มีความยุติธรรม 

49 นืคือข้อดักเตือน (จงฟัง) สาหรับผู้มีความยำเกรงพระเจ้าหันจะได้ 
รับทีพำหักคันประเสริฐ 50 หันคือสวนสวรรค์อันสถาพรทีประดูของมันจะ 
เปิดไว้สำหรับพวกเขาเสมอ 51 ในหัน พวกเขาจะได้หังเอนกายเรียกหา 
ผลไม้และเครืองดืมทีอยู่มากมาย 52 พวกเขาจะมีคู่ครองเป็นหญิงบริสุทธ 
ทีมีอายุรุ่นราวคราวเดียวกัน 53 นืคือสิงทีได้ถูกสญญาไว้สำหรบวันแห่ง 
การชำระบัญชี 54 แท้จริง นืคือสีงทีเราจัดเตรยมไว้สำหรับสูเจ้า มันจะ 
ไม่มีวันหมด 

55 แต่สำหรับผู้โอหังหันจะได้รับการตอบแทนทีเลวร้ายทีสุด 56 พวก 
เขาจะถูกเผาในนรกซึงเป็นทีพำหักอันชัวซัาทีสุด 57 ทังหมดนึสำหรับ 
พวกเขา ดังหัน จงปล่อยใหัพวกเขาได้ลมรสน้าเดือดและหัาหนอง 58 และ 
ชิงอืนๆเช่นเดียวกันนึ 59 (และพวกเขาจะกล่าวซึงกันและกันว่า “พวกเจ้า 
เห็นไหม) นืคือหมู่ชนทีกำลังรีบเร่งมาร่วมกับพวกเจ้า ไม่มีการต้อนรับ 

* อัยผลูเป็นนบีในเชอสายอิสราเอลในราวศตวรรษที 9 ก่อนคริสตกาล 
ตามคัม่ภิร1บเบิล (โยบ 1:20-22) เดิมทีเขาเป็นคนร่ารวยมาก เขามีเรือก 
สวนไร่นา ปตุสัตว์ บ้านและลูกหลานมากมาย จนถึงขนาดทีว่าในตะวัน 
ออกไม่มีใครที่ไม่พิงพาอาคัยเขา แม้กระหันก็ตาม โยบเป็นผู้ศรัทธาและ 
ผู้ขอบคุณพระเจ้า ชีวิตของเขาเป็นแบบอย่างทีดีสอนให้คนรูจักถ่อมตน 
และเจียมตัวแม้จะมีทรัพย์สินมากมายและเกียรติสูงส่งก็ตาม 
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สำหรับพวกเขา พวกเขาจะเข้าไปอยู่ในนรก” 60 พวกเขาจะตอบว่า “ไม่ 
เลย พวกท่านเองต่างหากทีไม่ได้รับการต้อนรับ เพราะพวกท่านนำเรา 
มาสู่บันปลายเช่นนํ ช่างเป็นสถานทีพักอ้นชัวข้าเสียเหลือเกิน’’ 61 แล้ว 
พวกเขาจะกล่าวต่ออีกว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา ใครทีท่าให้พวกเรา 
ต้องประสบชะตากรรมเช่นนํ ขอพระองค์ทรงลงโทษพวกเขาเป็นสอง 
เท่า” 62 และพวกเขาจะกล่าวซึงกันและกันว่า “เป็นไปได้อย่างไรทีเราไม่ 
เห็นใครเลยทีเราเคยคิดว่าเป็นคนเลวในโลก(อยู่ทีนี) 63 และผู้ทีเราถือเอา 
เป็นทีเย้ยหยัน หรือพวกเขาอยู่ทีนี แต่ตาของเรามองไม่เห็นพวกเขา?” 
64 ทังหมดนเป็นความจริงทีชาวนรกต่างตำหนิกันและกัน 

65 (โอ้ นปี) จงบอกพวกเขาว่า “ฉันเป็นแค่เพียงผู้ดักเตือนคนหนึง 
เท่าน้น ไม่มีพระเจ้าอีนใดๆนอกจากพระเจ้าผู้ทรงเอกะและผู้ทรงพิชิต 
66 พระผู้ทรงอภิบาลแห่งชันฟัาหังหลายและแผ่นดินและ'สงทีอยู่ใน 

ระหว่างทังสอง ผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงอภัยอย่างทีสุด” 67 จงบอกพวกเขาว่า 
“นิคือข่าวอ้นยิงใหญ่ 68 ทีพวกท่านไม่ใส่ใจ 69 ฉนไม่มีความรูใดๆในเรือง 
ทีชุมนุมอ้นสูงส่งเมือพวกเขาถกเถียงกัน(ในเรืองการสร้างมนุษย์) 70 ฉัน 
เพียงแต่ได้รั้บการบอกใหัรู้ว่าฉันเป็นแค่ผู้ดักเตือนเท่าน้น” 

71 พระผู้อภิบาลของเจาได้กล่าวแก่ทูตสวรรค์ว่า “ฉันจะสร้างมนุษย์ 
คนหนึงจากดน 72 และเมือฉันได้ท่าใหเขาเป็นรูปร่างและเปาวิญญาณ 
ของฉันเข้าไปในตัวเขาแล้ว 61 พวกเจ้าจงกัมลงกราบต่อเขา” 73 ดังน้น 
ทูตสวรรค์ทังหมดจึงก้มลงกราบ 74 นอกจากซาตานทียโสโอหังและเป็น 
หนึงในบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 75 พระเจ้าทรงถามว่า “ซาตาน อะไรที 
ขัดขวางเจ้ามิใหกัมกราบต่อเขาซึงฉันได้สร้างมาด้วยมือทังสองฉัน ? 
64 เจ้ายโสโอหังนัก หรือว่าเจ้าคิดว่าตัวเองเป็นผู้สูงส่ง?” 76 มันตอบว่า 
“ฉันดิกว่าเขา พระองค์ทรงสร้างฉันมาจากไฟและทรงสร้างเขามาจาก 
ดิน” 77 พระองค์ทรงกล่าวว่า “ดังนัน เจ้าจงออกไปจากทีนื แท้จริง เจ้า 
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เป็นผู้ทีถูกสาปแช่งแล้ว 78 และการสาปแช่งของฉันจะมีแก่เจ้าจนกระทัง 
ถึงวันแหงการตัดสิน’’ 

79 แต่ซาตานกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาล ถ้าเช่นน้น ขอพระองค์ได้ทรง 
ผ่อนผันให้ฉันจนถึงวันแห่งการ'ฝันคืนชีพด้วยเถิด” 80 พระองค์ทรงกล่าว 
ว่า “ได้ เจ้าได้วับการผ่อนผัน 81 จนถึงวันทีได้ถูกกำหนดไว้” 82 มันกล่าว 
ว่า “ขอสาบานด้วยเกียรติของพระองค์ ฉันจะทาให้พวกเขาทังหมดหลง 
ผิด 83 นอกจากบ่าวของพระองค์ซึงพระองค์ได้ทรงเลือกไว้” 84 พระเจ้า 
ทรงกล่าวว่า “นีคือความจริง และความจริงเท่าน้นทีฉันกล่าว 85 ฉันจะ 
ท่าให้นรกเต็มไปด้วยพวกเจ้า และบรรดาผู้ทีตามพวกเจ้าทังหมด” 

86 (โอ้ นปี) จงบอกพวกเขาว่า “ฉันมี้ใด้ร้อง'ขอสิงตอบแทน'ใด ๆจาก 
พวกท่านเพือสาสน์'น และฉันก็มิใช่คนโกหกหลอกลวง 87 นีมัใช่อะไรนอก 
ไปจากคำดักเตือนสำหรับมวลมนุษย์ 88 หลังจากน พวกท่านเองจะได้รู้ 
ความจริงของมัน” 


39. ฝูงคน 
อัล-ชุมัรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 คัมภีร์นึได้ถูกประทานมาจากพระเจ้าผู้ทรงยิงใหญ่และผู้ทรงปรีชา 

ญาณ 2 (โอ้ มุ่ฮมมัด) แท้จริง เราได้ประทานคัมภีร์นีมายังเจ้าด้วย 
สัจธรรม ดังน้น จงเคารพดักการะพระเจ้าแต่เพียงพระองค์เดียวโดยการ 
อุทิศตนทังหมดของเจ้าให้ศาสนาของพระองค์ 3 พระเจ้าเท่าน้นทีต้องได้ 
รบการเชือฟังอย่างบริสุทธึใจ บรรดาผู้ทีเอาสีงอืนเป็นผู้พิทักษ์นอกไป 
จากพระองค์กล่าวว่า “เราเคารพบูชาสิงเหล่านันเพียงเพี๊อทีสิงเหล่านัน 
จะนำเราเข้าใกล้พระเจ้า” แน่นอน พระเจ้าจะทรงดัดชินระหว่างพวกเขา 
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เกียวกับเรืองทังหมดทีพวกเขาขัดแย้งกัน แท้จริง พระเจ้ามิทรงนำทางผู้ 
โกหกและปฏิเสธสัจธรรม 

4 ถ้าหากพระเจ้าทรงประสงค์ทีจะฏีบุตร พระองค์จะทรงเลือกผู้ที 
พระองค์ทรงประสงค์จากสีงทีพระองค์ทรงสร้างมา มหาบริสุทธยิงแด่ 
พระองค์(พระองค์ทรงอยู่เหนือสิงเช่นน้น) พระองค์คือพระเจั๋าผู้ทรงเอ 
กะ ผู้ทรงมีอำนาจเหนือทุกดิง 5 พระองค์ทรงสร้างชันพัาทังหลายและ 
แผ่นตนเฟือวัตถุประสงค์ทึ๋แทัจริง พระองค์ทรงทำให้กลางคืนตามหลัง 
กลางวันและกลางวันตามหลังกลางคืน พระองค์ทรงควบคุมดวงอาทิตย์ 
และดวงจันทร์ไว้เฟือทีมันจะได้โคจรไปตามวิถีของมันจนถึงเวลาทีได้ถูก 
กำหนดไว้ พระองค์คือผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงให้อภัย 

6 พระองค์ทรงสร้างสูเจ้ามาจากขีวตหนึง แล้วจากชีวิตนันพระองค์ได้ 
ทรงสร้างคู่ครองของมัน และทรงจัดเตรียมปศุดัตว์แปดตัวทังเพศผู้และ 
เพศเมียแกสูเจ้า พระองค์ทรงสร้างสูเจ้าเป็•แข้นเป็นตอนในครรภํ้ของ 
มารดาของสูเจ้าในความมืดทึบสามชัน พระเจ้าองค์นืแหละทีเป็นพระผู้ 
อภิบาลของสูเจ้า อำนาจสูงสุดเป็นของพระองค์ ไม่มีพระเจ้าคืนใดนอก 
ไปจากพระองค์ แล้วอะไรทํ้าใทัสูเจ้าหันไป? 

7 ถ้าหากสูเจ้าเนรคุณ จงจ'าไว้'ว่าพระเจ้าไม่ต้องการสูเจ้า พระองค์ 
ไม่ทรงยินดีต่อการเนรคุณในบ่าวของพระองค์ แต่ถ้าหากสูเจ้าขอบคุณ 
พระองค์จะทรงยินดี(ทีเหนมัน)ในดัวสูเจ้า ไม่มีผู้แบกรับภาระคนใดทีจะ 
แบกภาระของอีกคนหนึง ในทีสุดแล้ว สูเจ้าทังหมดจะต้องกลับไปหาพระ 
ผู้อภิบาลของสูเจ้า หลังจากน้นื พระองค์จะทรงบอกสูเจ้าในดิงทีสูเจ้าได้ 
ทาไป พระองคทรงร้ดีถึงดิงทีอยู่ในหัวใจของมนุษย์ 

8 เมือมนุษย์ไดั้รับทุกข์ภัยบางอย่าง เขาจืะวิงวอนต่อพระผู้อภิบาล 

ของเขาและหั๋นไปย้งพระองค์เฟือสำนึกผิดและขออภัย แต่เมํ้อพระผู้ 

อภิบาลของเขาประทานความโปรดปรานของพระองค์แก่เขา เขาก็ลืม 
ผู้ทีเขาไต่วิงวอนก่อนหน้านืและดังดิงคืนขันมาเป็นภาคีกับพระเจ้า เฟือ 
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ทำให้คนอืนๆหลงไปจากทางของพระองค์ (โอ้ นปี) จงบอกเขาว่า “จง 
สนุกสนานกับการปฏิเสธของท่านไปสักระยะหนึงเถิด พวกท่านจะเป็น 
หนื้ง'ใน'ชาวนรก” 9 ผู้ภักดีต่อพระเจ้าทีใซัเวลาในยามคำคืนยืนและกราบ 
และผู้หวันเกรงต่อโลกหน้าและหวังในความเมตตาของพระผู้อภิบาล 
ของเขา (จะเหมือนกับผู้ไม่ได้เป็นเช่นน้นหรือ)? จงถามพวกเขาว่า “ คน 
ทีรู้]กับคนทไม่ผู้จะเท่า เที้ ยมกันกระน้นหรือ? ผู้มีสติกัญญาเท่าน้นทีจะ 
ยอมรับข้อดักเตอนน้ 

10 (โอ้ นปี) จงกล่าวเถิด “(พระเจ้าทรงกล่าวว่า) ปวงบ่าวผู้ศรัทธา 
ทังหลาย จงเกรงกดัวพระผู้อภิบาลของพวกท่าน สำหรับผู้ท่าความดี 
ในโลกน้จะได้รับรางวัลตอบแทนทีดี และแผ่นดินของพระเจาน้นกว้าง 
ใหญ่ไพศาล แท้จริง บรรดาผู้อดทนจะได้รับการตอบแทนโดยไม่มีการ 
คำนวณ” 

11 (โอ้ นปี) จงบอกพวกเขาว่า “ฉันถูกบัญชาให้เคารพภักดีพระเจ้า 
โดยอุทิศการเคารพดักการะทังหมดของฉันเพือพระองค์ 12 และฉันได้ 
ถูกบัญชาให้เป็นคนแรกทียอมจำนน” 13 จงกล่าวเถิด “ แท้จริง ฉันกลัว 
การลงโทษแห่งวันอ้นน่าสะพรึงกลัวถ้าหากฉันฝาฝึนพระผู้อภิบาลของ 
ฉัน" 14 จงกล่าวเถิด “พระเจ้าเท่าน้นทีฉันเคารพดักการะ มีความศรัทธา 
อย่างบ'ริสุทธใจ'ในพระองค์เท่าน้น 15 ส่วนพวกท่านจะเคารพบูชาใครคืน 
นอกไปจากพระองค์ก็ตามใจ” จงกล่าวเถิดว่า “ผู้'ขาดทุนทีแท้จรงน้นคือผู้ 
ท่าตัวเองและครอบครัวของพวกเขาให้ขาดทุนในวันแห่งการพื'นคืนชีพ” 
น้นเป็นการล้มละลายอย่างชัดเจน 16 พวกเขาจะมีชันเปลวไฟประกบ 
พวกเขาจากทังข้างบนและข้างล่าง” น้นเป็นสิงทีพระเจ้าทรงใช้ท่าให้บ่าว 
ของพระองค์เกรงกลัว ดังน้น ปวงบ่าวของฉันเอ๋ย จงเกรงกลัวฉัน 

17 ส่วนบรรดาผู้หลีกห่างจากการเคารพดักการะดิงคักดดิทธจอม 

ปลอมและหันไปยังพระเจ้าน้น สำหรับพวกเขามีข่าวดี ดังน้น เจ้าจงแจ้ง 
ข่าวดีแก่ปวงบ่าวของฉัน 18 ผู้สดับฟังถ้อยคำน้นแล้วปฏิบัติตามดิงทีดี 
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ทีสุดของมัน เหล่านแหละคือผู้ทีพระเจ้าได้ทรงชัทางนำทีถูกต้องให้และ 
เขาเหล่านํคือผู้มี?Vวามเข้า'ใจ 

19 ใครจะสามารถคุ้มครองคนทีถูกตัดสินแล้วว่าสมควรได้รับการ 

ลงโทษ? เจ้าสามารถช่วยคนทีตกลงไปในไฟนรกได้กระน้นหรือ? 

20 แน่นอน แต่สำหรับบรรดาผู้เกรงกลัวพระผู้อภิบาลของพวกเขาน้น 
พวกเขามีคฤหาสน์โอ่โถงหลายหลงซึงถูกสร้างไวเป็นช้นๆ และใต้น้นมี 
ลำนำหลายสายไหลผ่าน นีคือสัญญาของพระเจ้า พระเจ้าไม่ทรงบิดพล้ว 
สัญญาของพระองค์ 

21 เจ้ามิเห็นหรือว่าพระเจ้าได้ทรงหลังน้าฝนลงมาจากท้องพัา แล้ว 
ทรงให้มันไหลในแผ่นดินเป็นตาน้าและแม่น้า หลังจากน้น ด้วยน้าดัง 
กล่าว พระองค์ได้ทรงให้พืชพรรณนานาชนิดหลากสีสันงอกเงยออกมา 
หลังจากน้นมันจะสุกและเหียวแห้ง และเจ้าจะได้เห็นมันเปลียนเป็นสึ 
เหลือง แล้วในทีสุด พระองค์ก็ทำให้มันกลายเป็นเศษแห้ง? แท้จริง ในน้น 
มีบทเรียนสำหรับผู้มีความเข้าใจ* 22 ผู้ใดทีพระเจ้าทรงเป็ดหัวใจของพวก 
เขาเพืออิสลามจะมแสงสว่างจากพระผูอภิบาลของเขา แต่ความวิป็ติจะ 
เกิดข้นกับบรรดาผู้ทีหัวใจของพวกเขาถูกทำให้แข็งกระด้างต่อการระลึก 
ถึงพระเจ้า พวกเขาเหล่าน้อยู่ในการหลงผิดอย่างชัดเจน 

23 พระเจ้าได้'ทรงประทานสาสน์'ดีดีทีสุดลงมา เป็นคัมภีร์เล่มหนึงซึง 
ทุกส่วนของมันสอดคล้องกัน และเรืองสำคัญของมันได้ถูกกล่าวข้าแล้ว 

* ระบบอันมหัศจรรย์ของฝนบนโลกทีส่งผลทำให้พืชผักเติบโตข้น 
มาและการเตรียมตัวเพือการเก็บเกียว สิงทีเกิดข้นเหล่าน้หังหมดมี 

บทเรียนทีเต็มไปด้วยความหมายนับไม่ถ้วน แต่บทเรียนเหล่าน้จะมี 

ประโยชน์สำหรับผู้ทีมีนิสัยตรึกตรองเป็นธรรมชาติเท่าน้น คนทีรักษา 
ความสามารถทางธรรมชาตินึให้คงมีชีวิตอยู่และใช้มันพิจารณาสิงต่างๆ 
ในโลกอย่างลึกซึงจะทำให้ความคิดของพวกเขาเต็มไปด้วยการตระหนัก 
ถึงพระเจ้า 
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ซาอีก คนทีเกรงกลัวพระผู้อภิบาลของพวกเขาจะเกิดความหวันกลัวเมือ 
พวกเขาได้ยินมัน หลังจากน้น ร่างกายและหัวใจของพวกเขาจะสงบลง 
ด้วยการเอ่ยคำระลึกถึงพระเจ้า นีคือการนำทางของพระเจ้า พระองค์ 
จะทรงนำทางผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และไม่มีใครสามารถนำทางผู้ที 
พระเจ้าทรง ทำไห้ เขาหลงทาง 

24 แล้วคนทีมีแต่เพียงใบหน้าเปล่า ๆทีจะคุ้มครองเขาจากการลงโทษ 
อันนำสะพรึงกลัวของวันแห่งการพี'นคืนชีพจะเป็นอย่างไรเล่า? บรรดาผู้ 
ทำผิดจะถูกบอกว่า “ตอนน้ จงล้มรสสิงทีสูเจ้าได้ทำไว้” 25 หลายคนก่อน 
หน้าพวกเขาได้เคยปฏิเสธสัจธรรมมาแล้วเช่นกัน และการลงโทษได้เกิด 
ขันกับพวกเขาจากทีทพวกเขาไม่คาดคิด 26 พระเจ้าได้ทรงทำให้พวกเขา 
ได้ล้มรสความอัปยศแม้กระทังในชีวิตแห่งโลกน้ แต่การลงโทษของโลก 
หน้าน้นรุนแรงกว่ามากนักถ้าหากพวกเขาได้รู้ 

27 เราได้ยกข้อเปรียบเทียบทุกอย่างในกุรอานน้สำหรับมนุษย์เพือที 
พวกเขาจะไต่ใส่ใจ 28 กุรอานเป็นภาษาอาหรบทีไม่มีความคลุมเครือใดๆ 
ทังน้เพือทีพวกเขาจะไดคิด 29 พระเจ้าได้ทรงยกอุปมาอย่างหนึงขันมา 
ดังน้ : มีชายคนหนึงตกเป็นส่วนแบ่งของนายหลายคนทีต่างไม่ยอมกัน 
และมีชายอีกคนหนึงมีนายเพียงคนเดียว ทังสองคนน้จะเหมือนกันไหม 
ในข้อเปรียบเทียบน้? การสรรเสริญทังมวลเป็นของพระเจ้า แต่พวกเขา 
ส่วนใหญ่ไม่รู้ 30 (โอ้นบี) แท้จริง เจ้าต้องตายและพวกเขาก็ต้องตายด้วย 
เช่นกัน 31 แล้วในวันแห่งการพีนคืนชีพ สูเจ้าทังหมดจะนำข้อถกเถียง 
ของสูเจ้ามาต่อหน้าพระผู้อภิบาลของสูเจ้า 

32 ดังน้น ใครจะไม่เป็นธรรมยิงไปกว่าคนทีสร้างความเท็จต่อพระเจ้า 
และปฏิเสธสัจธรรมเมือมันมายังเขาแล้ว? มิใช่ในนรกดอกหรือทีเป็น 
สถานทสำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม? 33 ส่วนคนทีมากับสัจธรรมและ 
ผู้ยืนยันสัจธรรม คนเหล่าน้คือผู้เกรงกลัวพระเจ้า 34 พวกเขาจะได้รับทุก 
สงทีพวกเขาต้องการจากพระผู้อภิบาลของพวกเขา นีคือการตอบแทน 
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ของบรรดาผู้ทำความดี 35 พระเจ้าจะทรงลบล้างความชัวทีพวกเขาได้ทำ 
ไว้ออกจากบญชีของพวกเขาและจะทรงตอบแทนพวกเขาตามความดีที 
พวกเขาได้ทำไว้ 

36 (โอ้ นบี) พระเจ้าไม่เพียงพอกระน้นหรือสำหรับบ่าวของพระองค์? 
คนเหล่านพยายามข่มขู่เจ้าด้วยสิงอืนนอกไปจากพระองค์ และใครที 
พระเจ้าทรงทำให้เขาหลงทางจะไม่มีใครนำทางเขา 37 และผู้ใดทีพระเจ้า 
ทรงนำทางให้ จะไม่มีใครทีสามารถทำให้เขาหลงทางได้ พระเจ้ามิใช่ 
ผู้ทรงอำนาจและผู้ทรงสามารถตอบโต้ได้กระน้นหรือ? 

38 ถ้าหากเจาถามพวกเขาว่า “ใครเป็นผู้สรัางช้นฟัาทังหลายและ 
แผ่นดิน?” พวกเขาจะกล่าวว่า “พระเจ้า” จงถามพวกเขาว่า “จงพิจารณา 
ถึงดิงทีพวกท่านวิงวอนนอกไปจากพระองค์ ถ้าพระองค์ประสงค์จะทำให้ 
ฉันได้รับอ้นตรายแล้ว ดิงเหล่าน้นจะปลดเปล้องอ้นตรายไปจากฉันได้ 
ไหม? หรือถ้าหากพระเจ้าทรงประสงค์ทีจะประทานความเมตตาแก่ฉัน 
ดิงเหล่าน้นสามารถยับยังความเมตตาของพระองค 6 ได้ไหม?” ดัง•นน จง 
บอกพวกเขาไปว่า “พระเจ้าทรงเพียงพอแล้วสำหรับฉัน พระองค์เท่าน้น 
ทีผู้มอบหมายความไว้วางใจไต้ให้ความไว้วางใจ” 39 จงบอกพวกเขา 
ว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย พวกท่านจงทำตามทีพวกท่านสามารถ ฉันก็จะ 
ทำงานของฉัน ไม่ช้า พวกท่านจะได้รู้ 40 ว่าใครทีได้รับการลงโทษอย่าง 
อัปยศและใครได้รับการลงโทษอ้นยาวนาน” 41 (โอ้ นปี) เราได้ประทาน 
คัมภีร์นํแก่เจ้าเพือมนุษยชาติทังมวลด้วยความจริง ดังน้น ใครก็ตามที 
ปฏิป็ดีตามแนวทางทีถูกต้องก็จะได้แก่ตัวเขาเอง และใครก็ตามทีหลงผิด 
เขาจะต้องแบกภาระการหลงผิดของเขาเอง เจ้าไม่ใช่ผ้รับผิดชอบต่อพวก 
เขา 

42 พระเจ้าเป็นผู้ทรงเอาชีวิตของมนุษย์ไปในตอนทีพวกเขาตาย 

และชีวิตของคนทียังไม่ตายในระหว่างทีพวกเขานอนหลับ หลังจากน้น 
พระองค์จะทรงเอาชีวิตของผู้ทีพระองค์ได้ทรงกำหนดความตายไว้แล้ว 
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และทรงปล่อยชีวิตอืนกดับไปจนกระทังถึงเวลาทีถูกกำหนดไว้ แท้จริง 
ในน้นมีสัญญาณมากมายสำหรับหมู่ชนทีใคร่ครวญ 

43 พวกเขายังจะเอาสิงอืนนอกไปจากพระเจ้าเป็นผู้ช่วยขอไถ่โทษ 
กระน้นหรือ? จงบอกพวกเขาว่า “พวกเขาจะขอไถ่โทษให้กระน้นหรือ 
ทังๆทีพวกเขาเหล่าน้นไม่มีอำนาจใดและไม่มีความเข้าใจ?” 44 จงบอก 
พวกเขาว่า “การขอไถ่โทษน้นอยู่ในอำนาจของพระเจ้าทังหมด พระองค์ 
ทรงควบคุมชันพัาหังหลายและแผนดิน พวกท่านทังหมดจะถูกนำกลับ 
ไปยังพระองค์” 45 เมือพระเจ้าองค์เดียวได้ถูกเอ่ยขน ห้าใจของบรรดา 
ผู้ไม่ศรัทธาในรันโลกหน้าจะเต็มไปด้วยความเกลียดชัง แต่เมือชิงอืนๆ 
นอกไปจากพระองค์ได้ถูกเอ่ยข้นมา พวกเขารู้สึกดีใจข้นมาทันที 46 จง 
กล่าวเถิด “ โอ้พระเจ้าผูทรงสร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดิน ผู้ทรงรอบรู้ 
ในชิงเร้นดับและสีงทีเปิดเผย พระองค์เท่าน้นทีจะทรงดัดชินระหว่างบ่าว 
ของพระองค์เกียวกับชิงทีพวกเขาข้ดแยังกัน” 47 ถ้าหากบรรดาผู้ทำผิด 
มีทุกชิงในโลกน้ทังหมดและมีมากกว่าน้นอีกเป็นสองเท่า พวกเขาพร้อม 
ทีจะนำมันทังหมดมาเสนอเป็นค่าไถ่เพือให้ตัวเองรอดพันจากการถูก 
ลงโทษอย่างนำกลัวในรันแห่งการพันคืนชีพ เพราะพระเจ้าจะให้พวกเขา 
ได้เห็นติงทีพวกเขาไม่เคยคาดลิดมาก่อน 48 ผลกรรมอ้นเลวร้ายในการ 
ทำความชัวของพวกเขาจะปรากฏต่อหน้าพวกเขาและสึงทีพวกเขาเคย 
หัวเราะเยาะน้นจะออกมารายรอบพวกเขา 

49 เมือทุกข์ภัยใดๆเกิดข้นแก่มนุษย์ เขาก็วิงวอนต่อเรา แต่เมือเราได้ 
ประทานความโปรดปรานแก่เขาแล้ว เขากล่าวว่า “ฉัน'ได้-ร้บชิงน้เพราะ 
ความรู้ของฉัน” เปล่าเลย น้นคือการทดสอบอย่างหนึงต่างหาก แต่พวก 
เขาส่วนใหญ่ไม่รู้ 50 ผู้คนก่อนหน้าพวกเขาก็เคยพูดเช่นน้เหมือนกัน แต่ 
พวกเขาไม่ได้รับประโยชน์อ้นใดจากชิงทีพวกเขาไ 1 ดทำไว้ 51 ดังน้น พวก 
เขาจึงได้พบกับผลแห่งความชัวร้ายทีพวกเขาได้ทำไว้ บรรดาผู้ทำความ 
ผิดในวันน้เช่นกัน พวกเขาจะได้พบกับผลแห่งความชัว่ร้ายทีพวกเขาได้ 



ทำไว้ พวกเขาไม่สามารถทีจะยับยัง(แผนการของเรา)ได้ 52 พวกเขาไม่รู้ 
หรือว่าพระเจ้าทรงจัดหาปัจจัยยังชีพอย่างเหลือเฟือให้แก่ผู้ทีพระองค 
ทรงประสงค์และทรงยับยังสำหรับผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์? แท้จริง ใน 
น้นมีสัญญาณมากมายสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา 53 จงกล่าวเถิด(พระเจ้า 
กล่าวว่า) “โอ้ปวงบ่าวของฉัน ผู้ทีทำในสีงทีเกินเลยต่อชีวิตของตนเอง จง 
อย่าสันหวังในความเมตตาของพระเจ้า แท้จริง พระเจ้าจะทรงอภัยบาป 
ทังหลาย เพราะพระองค์คือผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 54 จงหันไป 
ยังพระผู้อภิบาลของสูเจ้าและนอบน้อมยอมจำนนต่อพระองค์ก่อนทีการ 
ลงโทษจะมาถึงสูเจ้า เพราะหลังจากน้น สูเจ้าจะไม่ได้รับความช่วยเหลือ 
55 จงปฏป้ติตามดิงทีดีทีสุดทีได้ถูกประทานมายังสูเจ้าจากพระผู้ 

อภิบาลของสูเจ้าก่อนทีการลงโท , ษจะลงมายังสูเจ้าอย่างฉับพลันหันทั๊ 
โดยสูเจ้าไม่รู้ต'ว 56 มิฉะน้น บางคนอาจจะกล่าววา ‘อนิจจาตัวฉันทีละทัง 
หน้าทต่อพระเจ้าและฉันยังเป็นหนึงในบรรดาผู้เย้ยหยันอีกด้วย’ 57 หรือ 
อาจจะมีบางคนกล่าวว่า ‘ หากพระเจ้าทรงแสดงทางนำแก่ฉัน ฉันจะได้ 
อยู่ในหมู่ผู้ยำเกรง’ 58 หรือ ‘ถ้าฉันได้มีโอกาสอีกครังหนึง ฉันก็จะได้อยู่ 
ในหมู่ผู้ทาความดี’ 59 (แล้วเขาจะได้รับคำตอบว่า) ไม่เลย สาสน์ของฉัน 
ได้มาถงสูเจ้าแล้ว แต่สูเจ้าได้ปฏิเสธมันและแสดงความหยีงยโส และ 
สูเจ้าก็อยูในหมู่ผู้ปฏิเสธ” 60 ในวํเนแห่งการดัดดิน สูเจ้าจะได้เห็นใบหน้า 
ของบรรดาผู้กลาวเท็จต่อพระเจ้าดำคล้า มิใช่ในนรกกระน้นหรึอทีเป็นที 
พำนักสำหรบบรรดาผู้หยีงยโส ? 61 ส่วนบรรดาผู้ดำเนินชีวิตด้วยความ 
ยำเกรงนัน พระเจ้าจะทรงช่วยพวกเขาให้รอดพัน ความชีว่ร้ายใดๆจะไม่ 
แผ้วพานพวกเขาและพวกเขาจะไม่โศกเศร้าเสียใจ 

62 พระเจ้าเป็นผู้ทรงสร้างทุกดิงและเป็นผู้ทรงคุ้มครองดูแลทุกดิง 
63 กุญแจแห่งช้นพัาหังหลายและแผ่นดินเป็นของพระองค์และบรรดา 
ผู้ปฏิเสธดิงทีพระเจ้าประทานมาน้นคือผู้ขาดทุน 64 (โอ้ นบี) จงกล่าว 
แก่พวกเขาว่า “ พวกคนโอหังเอ๋ย พวกท่านลังให้ฉันเคารพดักการะดิง 
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อืนนอกไปจากพระเจ้ากระน้นหรือ?” 65 มันได้ถูกประทานมายังเจ้าและ 
บรรดาผู้ทีมาก่อนหน้าเจ้าแล้วว่าถ้าหากเจ้าทำนำสิงใดมาเป็นภาคีกับ 
พระเจ้า การงานของเจ้าทังหมดก็จะไร้ผลและเจ้าจะอยู่ในหมู่ผู้ขาดทุน 
66 ดังน้น (โอ้ นบี) เจ้าจงเคารพสักการะพระเจ้าและจงอยูในหมูผูกดัญญื 

67 คนเหล่านึไม่ยอมรับความยิงใหญ่ของพระเจ้าดงทีพระองค์ทรง 
เป็น แต่ในวันแห่งการฟืนคืนชีพ แผ่นดินน้หังหมดจะอยู่ในพระหัตถ์ของ 
พระองค็ในขณะทีช้นพัาจะถูกม้วนด้วยพระหัตถ์ขวาของพระองค์ มหา 
บริสุทธยิงแด่พระองค์และผูทรงสูงส่งเหนือสีงทีพวกเขานำมาเป็นภาคี 
กับพระองค์ 68 แตรจะถูกเปาในวันนํน แล้วบรรดาผู้ทีอยู่ในช้นพัาหัง 
หลายและแผ่นดินจะล้มตายลงนอกจากบรรดาผู้ทีพระ'เจ้าประสงค์จะให้ 
มีชีวิต หลังจากนํน แตรจะถูกเปาอีกครังหนึงและพวกเขาทังหมดจะลุก 
ขนยืนมองไปรอบๆ 69 แผ่นดินจะสว่างด้วยรัศมีแห่งพระผู้อภิบาลของมํ่นํ 
และบัญชีความประพฤติจะถูกกางออก บรรดานบีและพยานจะถูกนำมา 
และมนุษย์จะถูกตัดสินด้วยความยุติธรรมและไม่มีใครได้รับความไม่เป็น 
ธรรม 70 ทุกชีวั้ตจะได้รับการตอบแทนอย่างครบถ้วนสำหรับชิงทีได้ทำไว้ 
และพระองค์ทรงรอบรัดีถึงชิงทีพวกเขากระทำ 

71 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะถูกไล่ต้อนไปสู่นรกเป็นกลุ่มๆ เมือพวก 
เขาไปถึงทีนํน ประตูทังหลายของนรกจะถูกเป็ดออก และผูเฝัาประตูนรก 
จะกล่าวแก่พวกเขาวา “ในหมู่สูเจ้ามิไดั้มีบรรดาศาสนทูตมาอ่านสาสน์ 
ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าและเตอนสูเจ้าเกียวกับการพบ(กับพระเจ้า) 
กันในวันนกระนํนหรือ?’’ พวกเขาตอบว่า “มี พวกเขามาแล้ว” แต่การ 
ตัดสินลงโทษต่อบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้เกิดขนแล้ว 72 พวกเขาจะถูก 
บอกว่า “สูเจ้าจงเข้าประตูนรกเพือพำนักอยู่ในนํนตลอดไป และนํนเป็นที 
พำนักอ้นชว่ข้าสำหรับผู้หยิงยโส” 

73 แต่บรรดาผูเกรงกลัวพระผู้อภิบาลของพวกเขาจะถูกนำไปยัง 

สวรรค์เป็นกลุ่มๆ เมือพวกเขาไปถึงทีนํนและประตูของมันเปิดออก ผู้เผ่า 
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ประตูสวรรค์จะกล่าวว่า “ศานติจงมีแด่ท่าน พวกท่านได้ทำดีมาแล้ว ดัง 
น้น เชิญท่านเข้าไปข้างในและพำนักอยู่ในน้นตลอดกาล'’ 74 และพวกเขา 
จะกล่าวว่า “ บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้าผู้ทรงท่าตามสัญญา 
ของพระองค์ทีให้ไว้แก่เราและได้ทรงท่าให้เราเป็นผู้สืบทอดแผ่นดิน ทีนั 
เราสามารถทีจะอยู่ในสวรรค์ตรงไหนก็ได้ตามทีเราตองการ” ช่างเป็นการ 
ตอบแทนทีเลอเลิศเหลือเกินสำหรับผู้ท่าความดี 75 เจ้าจะได้เห็นบรรดา 
ทูตสวรรค์ล้อมรอบบัลลังก์สรรเสริญสดุดีพระผู้อภิบาลของพวกเขา และ 
มนุษย์จะถูกตัดสินระหว่างพวกเขาด้วยความยุติธรรม และจะมีการ 

ประกาศว่า “ บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้า พระผ้อภิบาลแห่ง 
สากลโลก” 


40. ผู้ให้อภัย 

ฆอฟิรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ฮา ปีม 

2 คัมภีร์นีถูกประทานมาจากพระเจ้าผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงรอบรู้ 3 ผู้ทรง 

อภัยบาปและผู้ทรงรับการกดับใจ ผู้ทรงเฉียบขาดในการลงโทษและ 

ผู้ทรงเปียมไปด้วยความโปรดปราน ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกไปจาก 

พระองค์ ยังพระองค์ทีทุกสิงจะกลับไป 

4 มีแต่บรรดาผู้ปฏเสธสัจธรรมเท่านันทีโต้แย้งเกียวกับสัญญาณทัง 
หลายของพระเจ้า ดงนน จงอย่าให้การงานของพวกเขาในแผ่นดินของ 
หลอกลวงเจ้า 5 ก่อนหน้าพวกเขา หมู่ชนของนูฮฺและกลุ่มคนต่างๆหลัง 
จากพวกเขาได้ปฏิเสธสัจธรรมมาแล้ว และทุกชาติเคยวางแผนต่อต้าน 
คาสนทูตทีถูกส่งมายังพวกเขาโดยคิดจะท่าร้ายเขา พวกเขาโต้เถียง(คำ 
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สอนทีเขานำมา)ด้วยเหตุผลอันเป็นเท็จเพือทีจะทำลายล้างสัจธรรม ดัง 
น้น ฉันจึงได้เอาโทษพวกเขา แล้วดูเองว่าการลงโทษของฉันน่าสะพรึงี 
กลัวอย่างไร 6 ในทำนองนํแหละทีวจนะของพระผู้อภิบาลของเจ้าได้เป็น 
จริงกับบรรดาผู้ปฏิเสธ พวกเขาจะเป็นชาวนรก 

7 บรรดาผู้แบกบัลลังก์และผู้ทีอยู่รอบๆบัลลังก์น้นต่างสดุดีด้วยการ 
สรรเสริญพระผู้อภิบาลของพวกเขาและศรัทธาในพระองค์ พวกเขากำลัง 
ขออภัยโทษใหั้แก่บรรดาผู้ศรัทธาโดยกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา 
พระองค์ทรงไพศาลยิงในความเมตตาและในความรอบรู้ทุกสิง โปรดทรง 
อภัยและช่วยเหลือบรรดาผู้สำนึกผิดและปฏิบัติตามแนวทางของพระองค์ 
ให้พันจากการถูกลงโทษในนรกด้วยเถิด 8 โปรดรับพวกเขาเข้าสวรรค์อัน 
สถาพรซึงพระองค์ได้ทรงสัญญาไว้แก่พวกเขา รวมทังคนดี ๆจากบรรดา 
พ่อแม่ ภรรยาและลูกๆของพวกเขาด้วยเถิด แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรง 
อำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 9 โปรดคุ้มครองพวกเขาให้พันจากความชว่ 
ทังหลาย เพราะผู้ใดก็ตามทีพระองค์ได้ทรงช่วยให้พันจาก(การลงโทษ 
สำหรับ)การงานอันชาร้ายจะได้รับความเมตตาจากพระองค์ และ•แน่คือ 
ความสำเร็จอันยิงใหญ่” 

10 สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธน้นจะถูกบอกว่า “ความกริวของพระเจ้าทีมี 
ต่อสูเจ้าน้นยิงใหญ่กวาความโกรธทีสูเจ้ามีต่อตัวเองในวันนึเสึยอีก สูเจ้า 
ถูณรียกร้องไปสู่ความศรัทธา แต่สูเจาปฏิเสธ” 11 พวกเขากล่าวว่า “โอ้ 
พระผู้อภิบาลของเรา พระองค์ทรงให้เราตายสองครังและทรงให้เรามีชีวิต 
สองครัง ตอนนึเรายอมสารภาพความผิดของเรา แล้วมีทางออกใดๆไป 
จากทีนึไหม?” 12 (พวกเขาจะถูกบอกว่า) “นืเป็นเพราะเมือสูเจ้าถูกเรียก 
ร้องไปสู่พระเจ้าผู้ทรงเอกะ สูเจาได้ปฏิเสธสัจธรรม แต่เมือมี้การนาสิงใด 
มาเป็นภาคีกับพระเจ้า สูเจ้ากลับศรัทธาในสิงเหล่าน้น” ตอนนึ การตัดสิน 
ทังหมดข้นอยู่กับพระเจ้าผู้ทรงสูงส่ง ผู้ทรงยิงใหญ่ 

13 พระองค์ต่างหากเป็นผู้แสดงใหัสูเจ้าเห็นสัญญาณทังหลายของ 
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พระองค์ และได้ทรงประทานปัจจัยยังชีพจากท้องฟ้าแก่สูเจ้า แต่ไม่มีใคร 
ใส่ใจยกเว้นผู้สำนึกผิด 14 ดังน้น จงวิงวอนต่อพระเจ้าโดยการทำศาสนา 
ให้บริสุทธเพื้อพระองค์ แม้ว่าบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมอาจจะเกลียดชัง 
สูเจ้าก็ตาม 15 ผู้ทรงตำแหน่งอันสูงส่ง ผู้ทรงเป็นเจ้าแห่งบัลลังก์ พระองค์ 
ทรงส่งวิญญาณโดยคำบัญชาของพระองค์ลงมายังบ่าวของพระองค์ที 
พระองค์ทรงประสงค์ เฟือเตือนถึงจันแห่งการพบปะกัน 16 วันทีพวกเขา 
ทังหมดจะลุกขนมา(จากหลุมฝังศพของพวกเขา) และไม่มีสิงใดของพวก 
เขาจะถูกซ่อนเร้นไปจากพระเจ้าได้“จันน้น อำนาจเป็นของใคร?” (หัวทัง 
จักรวาลจะตะโกนว่า) ม้นเป็นของพระเจ้าผู้ทรงเอกะ ผู้ทรงพิชิตโดยเด็ด 
ขาด 17 วันนัน ทุกชีวิตจะได้รับการตอบแทนสำหรับดิงทีม้นได้ขวนขวาย 
ไว้ ว้นน้นจะไม่มี , ใครได้รับความไม่เป็นธรรม และพระเจ้าทรงฉับพลันใน 
การคำนวณ 

18 (โอ้ นบี) จงเตือนพวกเขาถึงว้นทีกำลังใกล้เข้ามาแล้ว เมือหัวใจ 
จะข้นมาถึงลำคอและมนุษย์จะยืนนึงด้วยความเศร้าโศก เมือผู้ทำความ 
ผิดทังหลายจะไม่มีมิตร และจะไม่มีผู้ขอไถ่โทษคนใดได้รับการรับฟัง 
19 เพราะพระเจ้าทรงรอบรู้ถึงดวงตาทหลบซ่อนและทุกสิงทีหัวใจซ่อน 
เร้นอยู่ 20 พระเจ้าจะทรงตัดสนด้วย(ความยุติธรรมและ)ความจริง ส่วนสิง 
ทังหลายทีพวกเขาวิงวอนนอกไปจากพระเจาน้น พวกมันไม่อาจดัดดิน 
อะไรได้ แท้จริง พระเจ้าเท่าน้นทีทรงได้ยินทุกสิงและเห็นทุกสิง 

21 พวกเขาไม่ได้เดินทางไปในแผ่นดินแล้วดูว่าผลสุดทายของผู้ทีลํวง 
ดับไปก่อนหน้าพวกเขาว่าเป็นอย่างไรกระน้นหร้อ? พวกเขาเหล่าน้น 
เข้มแข็งกว่าพวกเขาและได้ทังร่องรอยทียิงใหญ่ไว่ในแผ่นดิน แต่พระเจ้า 
ได้ทำลายพวกเขาเพราะบาปของพวกเขา และไม่มีใครสามารถทีจะช่วย 
พวกเขาให้รอดพันจากพระเจ้าได้ 22 น้นเป็นเพราะบรรดาศาสนทูตของ 
พวกเขาได้มายังพวกเขาพร้อมภับดัฌฌาณอันชัดแจ้งแล้ว แต่พวกเขา 
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ยังปฏิเสธ ดังน้น พระเจ้าจึงได้ทรงลงโทษพวกเขา แท้จริง พระองค์เป็น 
ผู้ทรงอำนาจและทรงรุนแรงในการลงโทษ 

23 เราได้ส่งมูซาพร้อมกับสัญญาณต่าง ๆของเราและหลักฐานอย่าง 
ชัดเจน 24 มายังฟาโรห์ และฮามานและกอรูน แต่พวกเขากล่าวว่า “เขา 
เป็นนักมายากล เป็นผู้โกหก’’ 25 ดังนัน เมือเขาได้มายังคนเหล่านัพรัอม 
กับสัจธรรมจากเรา พวกเขาได้กล่าวว่า “จงฆ่าบรรดาลูกชายของผู้ที 
ศรัทธาและเข้าร่วมกับเขา และไว้ชีวิตลูกสาวของพวกเขาเท่านัน” แต่ 
แผนการของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมต้องล้มเหลว 

26 วันหนึง ฟาโรห์ได้กล่าวแก่คนของเขาว่า “ปล่อยให้ฉันฆ่ามูซา 
และให้เขาร้องหาพระเจ้าของเขา ฉันกลัวว่าเขาจะท่าให้พวกเจ้าเปลี้ยน 
ศาสนาของพวกเจ้าหรือไม่ก็อาจสร้างความวุ่นวายให้เกิดข้นในแผ่นดิน” 
27 มูซากล่าวว่า “ฉันขอความคุ้มครองจากพระผู้อภิบาลของฉันและพระ 
ผู้อภิ้บาลของพวกท่านให้พันจากผู้ยโสโอหังทุกคนทีไม่ศรัทธาในวันแห่ง 
การชำระบัญชี’’ 

28 ผู้ศรัทธาคนหนึงจากหมู่ชนของฟาโรห์ซึงป็ดบังความศรัทธาของ 
เขาไว่ได้ออกมากล่าวว่า “พวกท่านจะฆ่าคนผู้หนึงเพียงเพราะเขากล่าว 
ว่า‘พระผู้อภิบาลของฉันคือพระเจ้า’กระนันหรี้ , อหังๆทีเขาได้นำสัญญาณ 
อันชัดแจั้งจากพระผู้อภิบาลของพวกท่านมายังพวกท่านแล้ว? ถ้าหาก 
เขาเป็นคนโกหก บาปการโกหกก็จะตกอยู่บนตัวเขา แต่ถ้าหากเขาพูด 
จริง บางสิงทีเขาข่มขู่พวกท่านก็จะเกิดข้นแก่พวกท่าน แท้จริง พระเจา 
ไม่ทรงนำทางผู้ทีฝาฝึนและผู้โกหก 29 หมู่ชนของฉันเอ๋ย วันนัพวกท่านมี 
อำนาจและเป็นใหญ่ในแผ่นดั้น แต่ใครเลาจะช่วยเราถ้าหากเราได้รับการ 
ลงโทษจากพระเจ้า?” ฟาโรห้ได้กล่าวว่า “ข้าบอกพวกเจ้าในสิงทีข้าลิดว่า 
เหมาะสม และข้าเพียงแต่ชัแนะพวกเจ้าให้เห็นทางทีถูกต้องเท่านัน” 

30 ชายผู้ศรัทธาจึงได้กล่าวว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย 'ฉนกลัวว่าพวกท่าน 
จะได้รับการลงโทษอย่างในสมัยทีกลุ่มคนในอดีตเคยได้รับกันมาแล้ว 
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31 อย่างเช่นทีเกิดขนกับหมู่ชนของนูฮฺและชาวอ๊าดและชาวษะมูดและ 
บรรดาผู้คนหลังจากพวกเขาเหล่าน้น และแท้จริง พระเจ้ามิทรงต้องการ 
ทีจะสร้างความอธรรมธรรมแก่บ่าวของพระองค์ 32 หมู่ชนของฉันเอ๋ย ฉัน 
กลัวถึงวันทีพวกท่านจะร้องครำครวญหากันและกัน 33 วันทีพวกท่าน 
(อยากจะ)หันหลังวิงหนีโดยทีไม่มีใครปกท้องพวกท่านให้พันจากการ 
ลงโทษของพระเจ้าได้ เพราะใครทีพระเจ้าทรงใหัเขาหลงผิดแล้วจะไม่มี 
ใครเป็นผู้นำทางเขา 

34 ก่อนหน้านี ยูซุฟได้นำสัญญาณต่างๆอันชัดแจ้งมายังสูเจ้าแล้ว แต่ 
สูเจ้ายังคงสงสัยในสงทีเขาได้นำมายังสูเจ้า เมือเขาตายไป สูเจ้าก็กล่าว 
วา 'พระเจ้าจะไม่ส่งศาสนทูตคนอืนมาอํ้กหลังจากเขา’” ในทำนองนีแหละ 
ทีพระเจ้าจะปล่อยใหัผู้ฝาฝืนและผู้สงสัยหลงทาง 35 บรรดาผู้ทีโต้เถียง 
เกียวกับสีงทีพระเจ้าประทานมาโดยไม่มีหลักฐานใดๆกำลังทาสิงทีนำ 
รังเกียจยิงต่อพระเจ้าและต่อบรรดาผู้ศรัทธา ดงน้นแหละทีพระเจ้าทรง 
ปิดผนึกหัวใจของผู้กดขีทีหยิงยโส 

36 ฟาโรห์ได้กลาวว่า “ฮามาน จงสร้างหอคอยสูงให้ข้าเพือทีข้าจะได้ 
มีทางข้นไป 37 สู่ชันพัาหังหลายเพือทีข้าจะไปมองหาพระเจ้าของมูซา 
เพราะข้าคิดว่ามูซาเป็นคนโกหกอย่างแน่นอน” เช่นน้นแหละทีการกระ 
ท้าอันชัวร้ายของฟาโรห์ได้ถกทำใหัดเหมือนเป็นเรืองดีงามสำหรับเขา 
และเขาได้ถูกหันจากแนวทาง(แห่งสัจธรรม) และแผนการของฟาโรห์ 
มิได้นำไปสูติงใดนอกจากความหายนะ 

38 คนทศรัทธาได้กล่าวว่า “หมู่ชนของฉันเอ๋ย จงปฏิป่ติตามฉัน ฉัน 
จะนำพวกท่านไปสู่แนวทางทีถูกต้อง 39 หมู่ชนของฉันเอ๋ย ชีวิตแห่งโลก 
นีเป็นเพียงติงชัวคราว และโลกหน้าน้นเป็นทีพำนักอันถาวร 40 ใครที 
ทำความชัวจะได้รับการตอบแทนด้วยความชัว และใครทีทำความดีไม่ 
ว่าจะผู้ชายหรือผู้หญิง หากเขาเป็นผู้ศรัทธา พวกเขาจะได้เข้าสวรรค์ซึง 
ในน้นพวกเขาจะได้รับท้จจ้ยโดยทีไมมีการคำนวณ 41 หมู่ชนของฉันเอ๋ย 
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เป็นอย่างไรซิทีฉันเชิญชวนพวกท่านไปสู่การรอดพัน แต่พวกท่านกลับ 
เชิญชวนฉันไปสู่ไฟนรก? 42 พวกท่านเชญชวนฉันให้ปฏิเสธพระเจ้าและ 
เอาสีงท่ฉัน’ไม่รู;มาเป็นภาคีกับพระองค์ใน , ขณะทีฉันกำลงเชิญชวนพวก 
ท่านไปสู่พระเจาผู้ทรงอำนาจและผู้ทรงอภัย 43 มิต้องสงลัยเลย สิงทีพวก 
ท่านเรียกร้องฉันไปสู่น้นไม่พูดอะไรเลยทังในโลกนและโลกหน้าว่ายัง 
พระเจ้าเท่าน้นท่เราจะต้องกลับไป ส่วนผู้ฝาฝึนน้น พวกเขาเป็นชาวนรก 
44 ในไม่ช้า พวกท่านจะนึกถึงสิงท่ฉันบอกพวกท่าน และฉันมอบหมาย 
การงานทังหลายของฉันไว้กับพระเจ้า เพราะทรงเฝัาดูบ่าวของพระองค์ 
อยู่ตลอดเวลา” 

45 ในทีสุด พระเจ้าทรงช่วยผู้ศรัทธาคนน้นให้พันจากความชัวร้ายท่ 
พวกเขาวางแผนไว้ และพวกพ้องของฟาโรห์เองท่ตกอยู่ท่ามกลางการ 
ลงโทษอันน่าสะพรึงกลัว 46 พวกเขาจะถูกนำมายังไฟนรกทังเวลาเช้า 
และเวลาเย็น และเมือวันแห่งการพันคืนชีพมาถึง (จะมีเสียงคำบัญชาว่า) 

: “ จงเอาผู้คนของฟาโรห์ไปลงโทษให้สาหัส” 

47 เมือตอนทีคนเหล่านึเถียงกันในนรก พวกทีอ่อนแอกว่าจะกล่าวแก่ 
พวกทีวางตัวเป็นใหญ่ว่า “ เราเป็นผู้ตามพวกท่าน พวกท่านช่วยเราใหั 
พันจากไฟนรกสักส่วนหนึงไต่ไหม?” 48 พวกทีวางตัวเป็นใหญ่จะกล่าวว่า 
“เราทุกคนล้วนอยู่ในสภาพเดียวกันทีนื และพระเจ้าได้ทรงตัดสินระหว่าง 
บ่าวของพระองค์ไปแล้ว” 49 ชาวนรกจะกล่าวแก่ผู้เผ่านรกว่า “โปรดช่วย 
วิงวอนพระผู้อภิบาลของพวกท่านให้ลดหย่อนผ่อนโทษแก่เราดักวันหนึง 
ด้วยเถิด” 59 แต่พวกเขาจะกล่าวว่า “บรรดาคาสนทูตของพวกท่านมิได้ 
มายังพวกท่านพร้อมกับสัญญาณอันชัดแจ้งกระน้นหรอ?” พวกเขาจะ 
กล่าวว่า “มาแล้ว” ผู้เผ่านรกจะกล่าวว่า “ถ้าเช่นน้น พวกท่านวิงวอนขอ 
กันเองแล้วกัน" แตการวิงวอนของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้นมีแต่จะไร้ 
ผล 

51 แน่นอนทีสุดว่าเราได้ช่วยบรรดาคาสนทูตของเราและบรรดาผู้ 
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ศรัทธาทังในชีวิตโลกนและในวันทีพยานทังหลายจะยืนขน 52 วันทีการ 
แก้ตัวของผู้ทำผิดจะไม่สามารถช่วยอะไรพวกเขา พวกเขาจะถูกสาปแช่ง 
และจะได้รับทีพำนักอันเลวร้ายทีสุด 53 เราไดให้ทางนำแก่มูซาและทำให้ 
ลูกหลานของอิสรออีลเป็นผู้สืบทอดคัมภีร์ 54 ทีเป็นทางนำและคำดัก 
เ , ดือนสำหรับสำหรับคนทีมีสดิบัญญา 55 ดังนัน จงอดทน (โอ้ นบี) เพราะ 
สัญญาของพระเจ้านันจะเป็นจริงอย่างแน่นอน จงขออภัยในความผิดของ 
เจ้า และจงสดุดีพระผู้อภีบาลของเจ้าด้วยการสรรเสริญทังยามเย็นและใน 
ยามเช้า 

56 สำหรับบรรดาผู้โต้เถียงเกียวภับสาสน์ของพระเจ้าโดยไม่มีหลัก 
ฐานใด ๆมายังพวกเขานัน ในหัวใจของพวกเขาไม่มีอะไรนอกไปจาก 
ความรู้สึกยิงใหญ่ทีพวกเขาไม่มีวันจะได้รับ ดังนัน จงขอความคุ้มครอง 
จากพระเจ้า เพราะพระองค์ทรงได้ยินทุกชิงและทรงเห็นทุกสิง 57 แน่นอน 
การสร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดินนนเป็นสีงทียิงใหญกว่าการสร้าง 
มนุษย์ แต่คนส่วนใหญ่ไม่รู้ 58 คนตาบอดกับคนตาดีนันไม่อาจเท่าเทียม 
กัน เช่นเดียวก้บผู้ศรัทธาและกระทำความดีกับผู้กระทำความชัวย่อมไม่ 
เท่าเทียมกัน แต่สูเจาเช้าใจเรืองนัเพียงเล็กน้อยเทานัน 59 ยามอวสานจะ 
มีมาอย่างแน่นอน ไม่มีช้อสงสัยใดๆในเรืองน แต่คนส่วนใหญ่ไม่ศรัทธา 

60 พระผู้อภีบาลของสูเจ้าทรงกล่าวว่า “จงวิงวอนต่อฉัน ฉันจะตอบ 
รับคำวิงวอนของสูเจ้า” ส่วนบรรดาผู้หยิงยโสต่อการเคารพดักการะฉันจะ 
เช้าไปในนรกอย่างอัปยศอดสู 61 พระเจ้าเป็นผู้ทรงทำกลางคืนให้แก่สูเจ้า 
เพือพักผ่อนในยามนันและทรงทำให้กลางวั๋นสว่างเพือสูเจ้าจะได้มอง 
เห็น แท้จริงแล้ว พระเจ้าเป็นผู้ทรงโปรดปรานต่อมนุษย์ แต่มนุษย์ส่วน 
ใหญ่ไม่ขอบคุณ 62 พระเจ้าอง , ค์เดียวกันนัอีกเช่นกันทเป็นพระผูอภีบาล 
ของสูเจ้า ผู้ทรงสร้างทุกสิง ไม่มีพระเจ้าอินใดนอกไปจากพระองค แล้วใย 
สูเจ้าจึงถูกทำใทัห้นไป๋(จากพระองค์)? 63 เช่นเดียวกันนัแหละทีผู้ปฏิเสธ 
สฌฌาณหังหลายของพระเจ้าหันออกไปจากพระองค์ 
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64 พระเจ้า คือ ผู้ทรงทำให้แผ่นดินนเป็นสถานทีพัก สำหรับ สูเจ้า และ 
ทำให้ท้องพัาเป็นหลังคาโค้ง พระองค์ทรงทำสูเจ้าให้เป็นรูปร่างและทรง 
ทำรูปร่างของสูเจ้าให้ดี และพระองค์'ทรงประทานบัจจัยยังชีพแก่สูเจ้า 
ด้วยสีงทีสะอาด พระเจ้าองค์เดียวกันนอีกเช่นกันทีเป็นพระผู้อภิบาลของ 
สูเจ้า ดังน้น จงสดุดีพระองค์ พระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 65 พระองค์ 
คอผู้ทรงชีวิน ไม่มี๋พระเจ้าอืนใดนอกไปจากพระองค์ ดังน้น จงวิงวอน 
ต่อพระองค์เท่านันโดยการทำศาสนาใหับริสุทธสำหรับพระองค์เท่าน้น 
บรรดาการสรรเสริญเป็นของพระเจ้า พระผู้อภบาลแห่งสากลโลก 

66 (โอ้ นบี) จงบอกผู้คนว่า “ฉันถูกลังห้ามวิงวอนสิงทีพวกท่านวิงวอน 
แทนพระเจ้า ในเมือฉนเห็นสัญญาณต่าง ๆอ้นชัดแจ้งจากพระผู้อภิบาล 
ของฉันแล้ว และฉันได้ถูกบัญชาให้ยอมจำนนต่อพระผู้อภิบาลแหงสากล 
โลก'’ 67 พระองค์คือผู้ทรงสร้างสูเจ้ามาจากดิน หลังจากน้นก็จากตัวอสุจิ 
หลังจากน้นก็จากก้อนเลือด แล้วพระองค์ก็ทรงให้สูเจ้าคลอดออกมืา 

เป็นทารก แล้วทำใหัสูเจ้าเจริญเติบโตจนถึงรัยเข้มแข็งเต็มที แล้วก็ทรง 
ทำให้สูเจ้าเข้าสู่รัยชรา - ในขณะทีบางคนในหมู่สูเจ้าได้ถูกเรียกกลับ 
ก่อน - และสูเจ้าไปถึงเวลาทีได้ถูกกำหนดไว้ เพอทีสูเจ้าจะตรึกตรอง 
68 พระองค์คือผูทรงใหัชีวิตและทรงใหัความตาย ดังน'น เมือพระองค์จะ 
ทรงกำหนดสิงใด พระองค์แค่ทรงกล่าวว่า “จงเป็น” แล้วมันก็เป็นข้นมา 
69 สูเจ้าไม่เห็นหรือว่าคนทีโต้เถียงเกียวกับสัญญาณทังหลายของ 

พระเจ้าถูกหนไปจากหนทางทีถูกต้องอย่างไร? 70 บรรดาผู้ปฏิเสธคัมภีร์ 
นและบรรดาคัมภีร์ทีเราได้ส่งมากับบรรดาคาสนทูตของเรานน พวก 

เขาจะได้รู้ในไม่ช้า 71 เมือพวกเขาถูกลากพร้อมกับห่วงและโซ่รอบคอ 
ของพวกเขา 72 ลงไปในน้าเดือดและหลังจากน้นถูกโยนลงไปในไฟนรก 
73 หลังจากน้น พวกเขาจะถูกถามว่า “ไหนเล่าติงทีพวกเจ้าน้ามาเป็นภาคี 
(กับพระเจ้า)” 74 พวกเขาตอบว่า “พวกมันได้หายไปจากเราแล้ว เปล่า 
เลย เราไม่ไดวิงวอนติงใดมาก่อน(ทีมันมีอยู่จริง)” ดังน้นแหละทีพระเจ้า 
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ได้ทรงทำให้บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมหลงผิด 75 ทีเป็นเช่นน้นเพราะสูเจ้า 
หลงระเริงในแผ่นดินอยู่กับติงอืนทีไม่ใช่สัจธรรมและยินดีอยู่กับติงน้น 
76 ตอนน จงเข้าประตูนรกเพืออยู่ในน้นตลอดไป ทีพำนักของ , ผู้โอหังน้น 
เป็นสิงทีเลวร้าย 

77 ดังนัน จงอดทน (โอ้ นบี) สัญญาของพระเจ้านันเป็นจริง ไม่ว่าเรา 
จะให้เจ้าได้เห็นส่วนหนึงของผลอ้นชัวร้ายทีเราได้สัญญาไว้กับพวกเขา 
หรือทำให้เจ้าตายก่อน พวกเขาจะต้องกลับมายังเรา 

78 (โอ้ นปี) ก่อนหน้าเจ้า เราได้ส่งศาสนทูตคนอืนๆมาหลายคน บาง 
คนเราได้เล่าเรืองราวให้เจ้าและบางคนเราไม่ใด้เล่า มันเป็นไปไม่ได้ที 
คาสนทูตคนใดจะมีอำนาจนำสัญญาณใดๆมาเองนอกจากจะได้รับอนุมัติ 
จากพระเจ้า แต่เมือคำบัญชาของพระเจ้ามาถึง การตัดสินก็จะเป็นใป 
ด้วยความจริงและความยุติธรรม ในตอนนันแหละทีบรรดาผู้ยืนอยู่บน 
ความเท็จจะขาดทุน 

79 พระเจ้าคือผูทรงจัดเตรียมปศุดัตวไห้แก่สูเจ้าเพือสูเจ้าจะได้ใช้ซีบาง 

ตัวและบางตัวใช้เป็นอาหาร 80 และในตัวปศุสตว์น้นมีประโยชน์มากมาย 
หลายอย่างสำหรับสูเจ้า เพือสูเจ้าจะได้ขีมัแไปยังสถานทีทีสูเจ้าต้องการ 
จะไปให้ถึง และมันบรรทุกสูเจ้าเช่นเดียวกับเรือบรรทุกสูเจ้าในทะเล 

81 พระเจ้าได้ทรงใหัสูเจ้าเห็นสัญญาณทังหลายของพระองค์ แล้ว 
สัญญาณไหนของพระเจ้าทีสูเจ้าจะปฏิเสธ? 

82 พวกเขาไม่เคยท่องเทียวไปในแผ่นดินแล้วตูว่าชะตากรรมของ 

บรรดาผู้คนก่อนหน้าพวกเขาเป็นอย่างไรกระนันหรือ? , พวกเขาเหล่าน้น 
มีจำนวนมากกว่าและมีความเข้มแข็งกว่าและคนเหล่าน้นได้ทังร่องรอย 
แห่งอำนาจอ้นยิงใหญ่ของพวกเขาไว้มากมายในแผ่นดิน แต่ติงทีพวกเขา 
ได้สร้างไวัน้นไม่ได้อำนวยประโยชน์อะไรแก่พวกเขาเลย 83 เมือบรรดา 
คาสนทูตมายังพวกเขาพร้อมกับสัญญาณอ้นชัดแจ้ง พวกเขายังคงหลง 
ติดอยู่กบความรู้ทีพวกเขามีอยู่ ดังน้น พวกเขาจึงตกอยู่ทำมกลางการ 
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ลงโทษทีพวกเขาเคยหัวเราะเยาะ 84 แต่เมือพวกเขาเห็นการลงโทษของ 
เรา พวกเขาก็ร้องว่า “ตอนนเราศรัทธาในพระเจ้าองค์เดียวและเราปฏิเสธ 
หุ้นส่วนทังหลายทีเราเคยนำมาเป็นภาคีกับพระองค์” 85 แต่การศรทธา 
ของพวกเขาหลังจากเห็นการลงโทษของเราน้นไม่เป็นประโยชน์อะไรกับ 
พวกเขาอีกแล้ว เพราะนีเป็นกฎตายตัวของพระเจ้าทีทรงใช้กับปวงบ่าว 
ของพระองค์มาตังแต่ในอดีตแล้ว ดังน้น บรรดาผู้ปฏิเสธจึงมีแต่ขาดทุน 

41. การเปิดเผยทีถูกอธิบายอย่างละเอียด 

ฟุศศิสัต 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ฮาปีม 

2 นีเป็นการประทานมาจาก(พระเจ้า)ผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

3 คัมภีร์ทีข้อความทังหลายของมันไดถูกอธิบายไอ้อย่างดี คือคัมภีร์กุรอา 
นภาษาอาหรับสำหรับบรรดาผู้มีความ'รู 4 เป็นผู้แจ้งข่าวดีและเป็นผูตัก 
เดือน แต่พวกเขาส่วนใหญ่ไดหันหลัง ไห้ มันและ''[มสนใจทีจะฟัง 5 และ 
พวกเขากล่าวว่า “หัวใจของเราถูกปิดไว้ต่อสิงทีท่านกำดังเรียกร้องเราไป 
สู่มัน และหูของพวกเราก็หนวก และระหว่างเรากับท่านยังมีติงขวางกัน 
อยู่อีก ดังน้น ท่านจะทำอะไรก็ทำไป เราจะทำในติงทีเราต้องการ” 

6 (โอ้ นบี) จงบอกพวกเขาว่า “ ฉันเป็นมนุษย์คนหนึงเหมือนพวกท่าน 
แต่ได้มีบัญชามายังฉันว่าพระผู้อภีบาลของพวกท่านคือพระเจ้าองค์เดียว 
ดังน้น จงยึดแนวทางทีเทียงตรงมายังพระองค์ และจงขออภัยโทษต่อ 
พระองค์” ความวิบีตจะมีแกํบรรดาผู้นำติงอีนมาเป็นภาคีกับพระองค์ 7 ผู้ 
ทีไม่จ่ายซะกาตและปฏิเสธโลกหน้า 8 “สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำ 
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ความดีน้น พวกเขาจะได้รับรางวัลตอบแทนโดยไม่ขาดตกบกพร่องอย่าง 
แน่นอน”* 

9 (โอ้ นปี ) จงถามพวกเขาว่า ‘‘อะไรกันซิ พวกท่านปฏิเสธพระองค์ 
ผู้ทรงสร้างโลกในสองรัน(ช่วงเวลา)และพวกท่านดังสีงอืนขนมาเสมอกับ 
พระองค์กระน้นหรือ? แท้จริงแล้ว พระองค์คือพระผู้อภิบาลแห่งสากล 
โลก” 10 พระองค์ทรงท่าให้เทือกเขาดังมันอยู่เหนอแผ่นดินและทรง 
ประทานความจำเริญแก่มัน พระองค์ทรงจัดเตรียมบัจจัยยังชีพขนใน 
น้นอย่างพอเพียงภายในสีรันตามความต้องการของบรรดาผู้ขอ 11 หลัง 
จากนัน พระองค์ได้ทรงหันมายังฟากพัาทีในตอนน้นเป็นเพียงหมอก 
ครันและได้ทรงกล่าวแก่มันและแผ่นดินว่า ‘‘จงมาทีนี ไม่ว่าเจ้าจะเต็มใจ 
หรือไม่ก็ตาม” มันกล่าวว่า ‘‘เราทังสองมาตามคำลังแล้ว” 12 หลังจาก 
น้น พระองค์ใด้ทรงสร้างช้นพัาหังเจ็ดภายในสองรัน และในแต่ละชี'นพัา 
พระองค์ได้ทรงกำหนดกฎระเบียบไว่ให้มัน และเราได้ประดับพัาช้นล่าง 
ไว้ด้วยตะเกียงทีสว่างไสว(ดวงดาว)มากมายและได้ปัองกันมันไว้ น้น่คือ 
การกำหนดของพระผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงรอบรู้ 

13 ถ้าหากพวกเขายังหันหลังใหั้ จงบอกพวกเขาว่า “ฉันขอเตือนพวก 
ท่านถึงการลงโทษอ้นหนักหน่วงอย่างทีพวกอ๊าดและษะมูดได้รับมาแล้ว 
14 เมือบรรดาคาสนทูตได้มายังพวกเขาจากทุกด้าน ทังด้านหน้าและด้าน 
หลัง โดยกล่าวว่า “จงอย่าเคารพดักการะสงอืนใดนอกไปจากพระเจ้า” 
พวกเขากล่าวว่า “ถ้าพระเจ้าของเราทรงประสงค์ พระองค์น่าจะส่งทูต 
สวรรค์ลงมา(ยังเรา) ดังนัน เราจะไม่มีวันศรัทธาในสาสน์ของท่าน” 

15 สำหรับชนเผ่าอ้าดนัน พวกเขาได้ถือตัวเองเป็นใหญ่ในแผ่นดินโดย 

* “จงยึดแนวทางทีเทียงตรงมายังพระองค์” หมายถึง “จงรักษาการ 
เคารพดักการะของเจ้าให้บริสุทธเพือพระเจ้า” กล่าวคือ เจตนาทังหมด 
ของเจ้าต้องมุ่งตรงไปยังพระเจ้า วัตถุประสงค์ของการวิงวอนและการ 
เคารพสักการะของเจ้าต้องเป็นไปเพือพระเจ้าเท่านัน 
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ไม่มีสิทธ์ใดๆ และพวกเขาได้กล่าวว่า “ใครมีอำนาจเข้มแข็งยิงกว่าเรา?” 
พวกเขาไม่เห็นหรือว่าพระเจ้าผู้ทรงสร้างพวกเขาน้นมีอำนาจเข้มแข็งยิง 
กว่าพวกเขา? แต่พวกเขายังคงปฏิเสธสัญญาณทังหลายของเรา 16 ดัง 
น้น เราจึงได้ส่งพายุทีพัดกระหนำมาเป็นลางร้ายอยู่หลายวัน หังนํเพือ 
ทีเราจะทำให้พวกเขาได้ลมรสการลงโทษอันอัปยศในชีวิตโลกนํ แต่การ 
ลงโทษในโลกหน้าน้นยิงอัปยศกว่า และทีน้นพวกเขาจะไม่ได้รับความ 
ช่วยเหลือ 17 สำหรับพวกษะมูดน้น เราได้แสดงแนวทางทีถูกต้องให้พวก 
เขาแล้ว แต่พวกเขาชอบทีจะมืดบอดต่อทางนำมากกว่า ฒน้น พวกเขา 
จึงได้รับการลงโทษอันอัปยศอย่างฉับพดันตามความผิดทีพวกเขาได้ทำ 
ไว้ 18 เราได้ช่วยบรรดาผู้ศรัทธาและเกรงกลัวพระเจ้าให้ปลอดภัย 

19 ในวันทีศัตรูของพระเจ้าจะถูกรวบรวมเข้าด้วยกันเพือนำไปสู่ไฟ 

นรก พวกเขาจะถูกรวมเป็นกลุ่มๆ 20 เมือพวกเขาทังหมดได้มายังทีนํนหู 
ตาและผิวหนังของพวกเขาจะ'เป็นพยานยืนยันสิงทีพวกเขาได้กระทำไว 
21 พวกเขาจะถามผิวหนังของพวกเขาว่า “ทำไมเจ้าจึงมาเป็นพยานต่อ 
เรา?” และผิวหนังของพวกเขาจะตอบว่า “พระเจ้าผู้ทรงให้ทุกชิงพูดองค์ 
นัแหละทีให้ เรา พูด(ด้วย เช่นกัน) พระองค์คือผู้ทรงสร้างสูเจาในขนแรก 
และตอนนัสูเจ้า'!'ด้ถูกนำกลับมายังพระองค์ 22 สูเจ้าไม่อาจซ่อนตัวของ 
สูเจ้าเองจากหู ตาและผิวหนังของสูเจ้าเพือขัดขวางมันมิใหัเป็นพยานต่อ 
สูเจ้า และสูเจ้าลิดว่าแพระเจ้าจะไม่ทรงรู้ถึงสิงทีสูเจ้าได้ทำไป 23 แต่ความ 
คดของสูเจาเกียวกับพระผู้อภิบาลของสูเจ้าเช่นนแหละทีทำใหัสูเจ้าได้รับ 
ความหายนะและทำให้สูเจํ้าเป็นผู้ขาดทุน” 24 ถึงแม้พวกเขาทนได้(หรือ 
ไม่ก็ตาม) ไฟนรกจะเป็นทีพำนักของพวกเขา และล้าพวกเขาต้องการจะ 
แก้ไขฟลียนแปลงตัวเอง พวกเขาจะไม่ได้รับอนุญาตให้ทำเช่นนัน 
25 เราไต่ให้พวกเขามีสหายทีทำให้ทุกสีงทอยู่ข้างหน้าและข้างหลัง 

พวกเขาดูเป็นชิงดีงามแก่พวกเขา ในทีสุด คำบัญชา(การลงโทษ)ก็ได้ 



เกิดขันจริงกับพวกเขาซึงได้เคยเกิดขันมาแล้วกับพวกญินและมนุษย์ที 
ล่วงลับไปก่อนหน้าพวกเขา แน่นอน พวกเขาเหล่าน้นเป็นผู้ขาดทุน 

26 บรรดาผู้ปฏิเสธกล่าวว่า “พวกท่านจงอย่าพังกุรอานน เมือมันถูก 
อ่านขันมา จง , ส่งเสียงกลบมันเพือทีพวกท่านจะได้เหนอกว่า” 27 ดังนน 
เราจะให้บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเหล่านึได้ล้มรสการลงโทษอย่างแสน 
สาหัสและจะตอบแทนพวกเขาอย่างสาสมสำหรับความชี'วทีพวกเขาได้ 
ทำไว้ 28 น้นคือสิงตอบแทนสำหรับศัตรูของพระเจ้า นรกจะเป็นทีพำนัก 
ตลอดกาลของพวกเขา นีเป็นการลงโทษความผิดทีพวกเขาปฏิเสธสาสน์ 
ของเรา 

29 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะกล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของเรา โปรดให้ 
เราได้เห็นฌิณเละมนุษย์ทีท่าให้พวกเราหลงผิดดวยเถิด เราจะกระทืบ 
มันเพือทีมันจะได้อับอายขายหน้าบ้าง” 30 สำหรับบรรดาผู้ทีกล่าว 
ว่า “พระผู้อภิบาลของเราคือพระเจ้า” แล้วหลังจากน้แก็ยืนหยํ้ดมันคง 
บรรดาทูตสวรรค์จะลงมายังพวกเขา และกล่าวว่า “จงอย่ากลัวและอย่า 
ระทมทุกข์ แต่จงรินเริง(รับพังข่าวดี)เรืองสวรรค์ทีพวกท่านได้ถูกสัญญา 
ไว้ 31จ เราเป็นสหายของพวกท่านทังในชีวิตโลกน้และในโลกหน้า ที 
น้น พวกท่านจะได้ในสีงทีพวกท่านปรารถนาและอะไรก็ตามทีพวกท่าน 
ร้องขอ พวกท่านก็จะได้ 32 น้นเป็นการจัดเตรียมบัจจัยอย่างเหลือเพือ 
จากพระผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 

33 และใครเล่าทจะมีคำพูดดีไปกว่าคนทีเชิญชวนไปสู่พระเจ้าและ 
ท่าความดีและกล่าวว่า “ฉันคือผูนอบน้อมยอมจำนน”? 34 (นบเอ่ย) ความ 
ดีและความชัวน้นไม่อาจเท่าเทียมกัน จงขับไล่ความชี’วด้วยสีงทีดีกว่า 
แล้วเจ้าจะเห็นว่าคนทีเคยเป็นศัตรูของเจ้าจะกลายเป็นเพือนสนิทของ 
เจ้า 35 แต่ไม่มีใครทีจะบรรลุถึงคุณสมบ้ตนิได้นอกไปจากบรรดาผู้อดทน 
และไม่มีฝ่ใดทีจะบรรลถึงตำแหน่งนึได้นอกไปจากบรรดาผ้มีโชคอนใหฌ่ 
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หลวง 36 ถ้าหากเจ้ารู้สึกว่าซาตานยัวยุเจ้า ดังน้น จงขอความช่วยเหลือ 
ต่อพระเจ้า พระองค์ทรงได้ยินทุกสิง ทรงรอบรู้ทุกสิง 

37 หนึงในบรรดาสัญญาณทังหลายของพระองค์ก็คือกลางคืนและ 

กลางวันและดวงอาทิตย์และดวงจันทร์ ดังน้น จงอย่ากราบดวงอาทิตย์ 
และดวงจันทร์ แต่จงกราบพระเจ้าผู้ทรงสร้างพวกมันถ้าหากสูเจ้าเป็น 
ผู้เคารพดักการะพระองค์จริงๆ 38 แต่ถ้าหากคนพวกนแสดงความยโส 
โ ม่ อหังและดันททุรังอยู่ (จงจำไว้ว่า) บรรดาผู้ทีอยู่ใกล้ชิดพระผู้อภิบาลของ 
เจ้าต่างสดุดีพระองค์ทงกลางคืนและกลางวนโดยไม่เหนือยหน่าย 

39 และหนึงในสัญญาณทังหลายของพระองค์คือ สูเจ้าได้เห็นแผ่นดิน 
ทีแห้งแล้ง แต่หลังจากทีเราได้ส่งฝนลงมาบนมัน มนจะมีชีวิตและ พอง 
ขนมา แน่นอนทีสุด ผู้ทีให้ชีวิตแก่แผ่นดินทีแห้งแล้งนืแหละทีจะทำให้ 
คนตายมีชีวิตขันมา แท้จริง พระองค์ทรงมีอำนาจเหนือทุกสิง 40 บรรดา 
ผู้บิดเบือนความหมายของสาสน์ของเราไม่สามารถจะซ่อนเร้นไปจากเรา 
ได้ ใครดิกว่ากัน คนทีจะถูกโยนลงนรกหรือคนทีได้รับความปลอดภัยใน 
วันแห่งการพึน่คืนชีพ? สูเจาจงทำตามทีสูเจ้าต้องการ พระเจ้าทรงเผ่าดู 
ทุกสิงทีสูเจ้าทำ 

41 บรรดาผู้ปฏิเสธการตักเดือน(กุรอาน)เมือมันได้มายังพวกเขา(คือ 
ผู้ทีขาดทุน) ความจริงแล้ว มันคือคัมภีร์ทีทรงอำนาจ 42 ความเท็จไม่ 
สามารถเข้ามาถึงมันได้ทังจากด้านหน้าและด้านหลัง เพราะมันเป็นสิงที 
ถูกประทานมาจากผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงได้วับการสรรเสริญ 43 (โอ้ นบื) ไม่มี 
สี้งใดทีได้ถูกกล่าวแก่เจ้านอ?า\ป๋จากสิงทีได้เคยถูกกล่าวแก่บรรดาคาสน 
ทูตก่อนหนาเจ้า แท้จริง พระผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงอภัยยิง และเป็น 
ผูทรงลงโทษอย่างรุนแรงยิงเช่นกัน 

44 ถ้าหากเราสงกุรอานนืมาเป็นภาษาอืนทีมิใช่อาหรับ พวกเขาจะ 
กล่าวว่า “ทำไมข้อความทังหลายของมันจึงไม่ถูกอธิบายให้ชัดเจน? อะไร 
กันซิ นปีเป็นชาวอาหรับ แต่คัมภีร์เป็นภาษาตางชาติ?” จงบอกพวกเขา 



ว่า “กุรอานนเป็นทางนำและสิงบำบัดรักษาสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา แต่ 
สำหรับบรรดาผู้ไม่ศรัทธาน้น มันเป็นดิงทีอุดหูและปิดตาของพวกเขา 
พวกเขาเป็นเหมือนกับคนทีกำลังถูกเรียกจากทห่างไกล’’ 

45 ก่อนหนำนํ เราได้ประทานคั้มภีร์แกํมูซาและมันเป็นทีได้รับการถก 
เถียงกัน ถ้าหากไม่มีบัญชาจากพระผู้อภิบาลของเจ้ากำหนดไว้ก่อนหนำ 
นแล้ว การตัดสินก็คงจะทำกันในระหวางบรรดาผู้โต้เถียง ความจริงก็คือ 
พวกเขาเป็นผู้ทีอยู่ในความสงสัยเกียวกับมัน 46 ใครทำความดีก็ได้ดีแกํ 
ตัวเอง และใครทาชัวอะไรไว้ก็จะได้แก่ตัวเอง พระผู้อภิบาลของเจ้าไม่ 
เคยอธรรมต่อบ่าวของพระองค์ 

47 พระเจ้าเท่านํนทีมีความรู้เกียวกับยามอวสาน ไม่มีผลไม่ใดทีออก 
มาจากเปลือกของมันและไม่มีผูหญิงคนใดดังครรภ์แล้วคลอดทารกออก 
มาโดยทีพระองค์ใม่รู้ ดังนํน ในว้นทีพระองค์ทรงเรียกพวกเขามาถามว่า 
“ไหนเล่าดิงทังหลายทีเป็นภาคีกับฉัน?’’ พวกเขาจะกล่าวว่า “เรายอมรับ 
แล้วว่าไม่มีใครในหมู่พวกเราสามารถยืนยันได้” 48 ดิงคักดสิทธทังหลาย 
ทีพวกเขาวิงวอนก่อนหนำนํใด้หนีหายไปจากพวกเขา และพวกเขาจะ 
ตระหนักว่าพวกเขาไม่มีทางทีจะหนีไปไหนได้ 

49 มนุษย์ไม่เบือหน่ายต่อการวอนขอเพือดิงทีดีของชีวิต แต่เมือเขา 
ประสบความทุกข์ยากเดือดร้อน เขาก็สนหวังและหมดอาลัย 50 เมือเรา 
ไดให้เขาล้มรสความความเมตตาจากเราหลังจากความทุกข์ยาก เขาก็ 
กล่าวว่า “ฉันสมควรได้รับดิงนีและฉันไม่ลิดว่าวันแห่งการทันคืนชีพจะ 
เกิดข์น แต่ถ้าหากฉันถูกนำกลับไปยังพระผู้อภิบาลของฉันจริง ฉันจะได้ 
รับการตอบแทนทีดีทีพระองค์ด้วย” แต่ความจริงก็คือ เราจะบอกบรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรมถึงดิงทีพวกเขาได้ทำไว้ และเราจะทำให้พวกเขาได้ล้มรส 
การลงโทษอันแสนสาหัสทีสุด 

51 เมือเราได้ประทานความโปรดปรานแก่มนุษย์ เขาจะหันห่างและยิง 
ชูคอ แต่เมือเขาประสบความช้ว่ เขาก็พรำวิงวอนขออย่างยืดยาว 52 (โอ้ 
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นบี) จงบอกพวกเขาเถิดว่า “พวกท่านพิจารณาหรือไม่ว่าถ้าหากกุรอานน 
มาจากพระเจ้าและพวกท่านยังคงปฏิเสธมันต่อไป ใครเล่าทีจะหลงผิดยิง 
ไปกว่าคนทีเตลิดไปไกลจากสัจธรรม?” 

53 ในไม่ช้าน เราจะให้พวกเขาได้เห็นสัญญาณทังหลายของเราใน 
จักรวาลและในตัวของพวกเขาเองจนกระหังมันเป็นทีประรักษ์ชัดแก่พวก 
เขาว่ากุรอานนคือสัจธรรม ยังไม่เพียงพออีกหรือทีพระผู้อภิบาลของเจ้า 
น้นทรง , เผ่าลูทุกชิง? 54 ถึงกระน้น คนพวกนียังมีความสงสัยเกียวกับการ 
พบกับพระผูอภิบาลของพวกเขา จงฟังให้ดี พระองค์ทรงห้อมล้อมทุกชิง 

42. การปรึกษาหารือกัน 


อ้ล-ชูรอ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานีผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 ฮาปีม 2 ยีนซีนกอฟ 

3 พระเจ้าผู้ทรงอำนาจผู้ทรงปรีชาญาณได้ทรงประทานวจนะแก่เจ้า 
เช่นเดียวภับทีพระองค์ทรงประทานแก่บรรดา(คาสนทูต)ก่อนหน้าเจ้า 

4 ทังหมดทีอยู่ในชันพัาหังหลายและแผ่นดินล้วนเป็นของพระองค์ และ 
พระองค์ทรงสูงส่งและทรงอำนาจยิง 5 ชันพัาหังหลายแทบแยกออกจาก 
กันจากเบองบนเมือบรรดาทูตสวรรค์สดุดีพระผู้อภิบาลของพวกเขาด้วย 
การสรรเสริญและวิงวอนขอการอภัยโทษให้แก่ผูทีอยู่บนโลกนี แท้จริง 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 6 ส่วนบรรดาผู้ทีเอาชิงอีนนอก 
ไปจากพระเจามาเป็นผู้ดุมครองพวกเขาน้น พระเจ้าทรงเผ่าดูพวกเขาอยู่ 
และเจ้าไม่ต้องรับผิดชอบอะไรต่อการกระทำของพวกเขา 

7 ดังน้น เราได้ประทานกุรอานเป็นภาษาอาหรับแก่เจ้า เพือทีเจ้าจะได้ 
เดือนบรรดาผู้อาศัยอยู่ในใจกลางเมือง(มักก๊ะฮฺ) และทีอยู่รอบๆมัน และ 




อัล-ชรอ 
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‘บ 

จงเตือนพวกเขาถึงวันแห่งการชุมนุมซึงจะต้องมีอย่างแน่นอนโดยไม่ต้อง 
สงสัยว่ากลุ่มหนึงจะได้อยู่ในสวรรคและอีกกลุ่มหนึงจะได้อยู่ในนรก 

8 หากพระเจ้าทรงประสงค์ พระองค์ทรงสามารถทำให้พวกเขา 
ทังหมดเป็นประชาชาติเดียวกันก็ได้ แต่พระองค์จะทรงรับผู้ทีพระองค์ 
ทรงประสงค์สู่ความเมตตาของพระองค์ และบรรดาผู้ทำความผิดน้น 
จะไม่มีผู้คุ้มครองและผู้ช่วยเหลือ 9 พวกเขาได้ยึดเอาผูธืนนอกไปจาก 
พระองคํ้เป็นผู้คุ้มครองกระน้นหรือ? พระเจ้าเท่าน้นต่างหากทีทรงเป็น 
ผู้คุ้มครอง พระองค์เท่าน้นทีทรงให้ชีวิตแก่สีงทีตาย และพระองค์ทรงมี 
อํ้านาจเหนือทุกติง 10 อะไรก็ตามทีสูเจ้าขัดแย้งกัน(โอ้บรรดาผู้ศรัทธา) 
พระเจ้าจะทรงตัดสินเรืองน้นในทีสุด (จงกล่าวเถิด) “พระเจ้าองค' , ณเหละ 
คือพระผู้อภิบาลของฉัน พระองคเท่าน้นทีฉันได้มอบความไว้วางใจและ 
ยังพระองค์ทีฉันจะกลับไป” 

11 พระองค์เป็นผู้ทรงสร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดิน พระองค์ทรง 
สร้างคู่ครองให้แก่สูเจาจากตัวของสูเจ้าเอง และทรงท่าให้ปศุสัตว์มีคู่ของ 
มันด้วยทังนเฟือทีจะทวีจำนวนติงทื้พระองค์ทรงสร้างขัน ไมมีติงใดเป็น 
เหมือนอย่างพระองค์ พระองค์ทรงได้ยินและทรงเห็นทุกติง 12 พระองค์ 
ทรงเป็นเจ้าของกุญแจคลังแห่งชันพัาหังหลายและแผ่นดิน พระองค์ทรง 
ประทานบัจจ้ยอยางเหลือเฟือแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์และทรงให้ผู้ที 
พระองค์ทรงประสงค์บางคนอัตคัด แห้จริง พระองค์ทรงรอบรู้ทุกติง 

13 พระเจ้าได้ทรงกำหนดคาสนาเดียากันนืแก่สูเจ้าเช่นเดยาภับทีได้ 
กำหนดแก่นูฮฺ และทีเราได้ประทานแก่เจ้าในขณะน และทีเราได้กำชับ 
แก่อิบรอฮีมและมูซาและอีซาเฟือทีว่าเจ้าจะต้องมันคงดำรงอยู่ในศาสนา 
นืและไม่แตกแยกกัน ติงทีเจ้า (มุฮัมมัด) กำลังเรียกร้องพวกบูชาเทารูป 
อยู่นืเป็นเรืองทียากสำหรับพวกเขา พระเจ้าทรงเลือกผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ไว้สำหรับพระองค์เองและพระองค์ทรงชีทางของพระองค์ให้แก่ผู้ 
ทีหัน’ไปหาพระองค์เท่าน้น 
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14 พวกเขาแตกแยกกันหลังจากทีความรู้ได้มายังพวกเขาแล้ว น้น่ 
เพราะว่าพวกเขาต่างอิจฉาริษยากันเอง หากพระผู้อภิบาลของเจ้าไม่ได้ 
ออกคำประกาศิตเลือนการลงโทษพวกเขาไปจนถึงเวลาทีได้ถูกกำหนด 
ไว้แล้ว เรืองระหว่างพวกเขาคงจะถูกตัดสินไปแล้วอย่างแน่นอน บรรดา 
ผู้ทีรับสิบทอดคัมภีร์หลังจากพวกเขาน้นก็ยังมีความสงสัยเกียวกับมันอยู่ 

15 ดัง•แน่ (โอ้ มุฮัมมัด) จงเรียกร้องเชิญชวนพวกเขามาสู่ความศรัทธา 
น้นและจงยืนหยัดในแนวทางนเช่นดียวกับทีเจ้าได้ถูกบัญชา และจงอย่า 
ทำตามความต้องการของพวกเขา แต่จงบอกพวกเขาว่า “ฉัน ศรัทธาใน 
คัมภีร์ทีพระเจ้าประทานมา และฉันได้ถูกบัญชาให้ปฏิปติอย่างยุติธรรม 
ในระหว่างพวกท่าน พระเจ้าทรงเป็นพระผู้อภีบาลของเราและของพวก 
ท่าน เรารับผิดชอบในชิงทีเราท่าและพวกท่านรับผิดชอบในสิงทีพวก 
ท่านท่า ไม่มีการโต้เถียงกันระหว่างเรากับพวกท่าน พระเจ้าจะทรง 
รวบรวมเราเข้าไว้ด้วยกันในวันหนึงและยังพระองค์ทีเราทังหมดจะกดับ 
ไป” 16 บรรดาผู้โต้เถียงเกียวกับพระเจ้าหลังจากทีพระองค์ได้ถูกยอมรับ 
แล้ว , แน่ ข้อโต 1 แย้งของพวกเขาไร้เหตุผลในทัศนะของพระผู้อภบาลของ 
พวกเขา และพวกเขาจะถูกพระองค์ทรงกริวและพวกเขาจะได้รับการ 
ลงโทษอย่างแสนสาหัส 

17 พระเจ้าเป็นผู้ทรงประทานคัมภีร์นมาพรัอมกับสัจธรรมและตาชัง 
แห่งความยุติธรรม และอะไรเล่าทีจะท่าให้เจ้าเข้าใจว่าเวลาแห่งการ 

ตัดสินอาจจะอยู่ใกล้แค่นเอง? 18 บรรดาผู้ไม่ศรัทธาในการมาของมัน 
อยากให้มันเกิดข้นเร็ว ๆ แต่บรรดาผู้ศรัทธาในเรืองนต่างประหวันต่อมัน 
และรู้ว่ามันจะต้องเกิดข้นอย่างแน่นอน จงรู้ไวัเถิดว่า บรรดาผู้โต้เถียง 
เกียวภับเรืองยามอวสานได้หลงผิดออกไปไกล 

19 พระเจ้าทรงเอ็นดูเป็นอย่างยิงต่อปวงบ่าวของพระองค์ พระองค์ 
ทรงประทานปัจจัยแก่ผู้ทื้พระองค์ทรงประสงค์ พระองค์เป็นผู้ทรงพลานุ 
ภาพและผ้ทรงอำนาจ 20 ใครก็ตามทีปรารถนาผลตอบแทนแหงโลกหน้า 
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เราจะเพิมพูนผลตอบแทนของเขา ส่วนใครทีต้องการผลตอบแทนแห่ง 
โลกน เราจะ'ให้เขาทีนี แต่เขาจะไม่ได้รับส่วนแบ่งใน(ความจำเริญแห่ง) 
โลกหน้าอีก 

21 พวกเขามีภาคีต่างๆทีพวกเขาดังขนมาเป็นผู้กำหนดศาสนา 

สำหรับพวกเขาโดยทีพระเจ้าไม่ได้อนุมิติกระน้นหรือ? หากคำตัดสิน 
มิได้ถูกประกาศไปก่อนหน้าน้ กรณึ๋ของพวกเขาคงจะถูกสะสางไปนาน 
แล้ว แน่นอน สำหรับบรรดาผู้ทำความผิดจะได้รับการลงโทษอันเจ็บ 
ปวด 22 เจ้าจะเห็นคนช้ว่เหล่านึเกรงกลัวผลกรรมทีพวกเขาได้ทำไว้อย่าง 
หลีกเลียงไม่ได้ แต่สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีน้นจะได้ 
อยู่ในสวนแห่งสวรรค์ พวกเขาจะไดรับทุกสิงทีพวกเขาปรารถนาทีพระ 
ผู้อภิบาลของพวกเขา น้นคือความโปรดปรานอันยิงใหญ่ทีสุด 23 น้นคือ 
สี้งทีพระเจ้าทรงแจ้งข่าวดีแก่ปวงบ่าวของพระองค์ทีศรัทธาและกระทำ 
ความดี (โอ้ นบี) จงบอกพวกเขาว่า “ฉันมิได้เรียกร้องสิงตอบแทนใดๆ 
จากพวกท่านสำหรับงานน้ นอกไปจากเพราะความรักในเครือญาติ” ใคร 
ก็ตามทีทำความดี เราจะเพีมพูนความดีสำหรับเขา แท้จริง พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเห็นคุณค่าของความดี 

24 พวกเขาพูดหรือว่า “เขาสร้างเรืองเท็จเกียวกับพระเจ้า?” ถ้าหาก 
พระเจ้าทรงประสงค์ พระองค์จะทรงปิดผนึกหัวใจของเจ้าก็ได้ พระองค์ 
ทรงลบล้างความเท็จให้หมดไปและทรงพิสูจน์สัจธรรมว่าเป็นความจริง 
ด้วยวจนะของพระองค์ แท้จริง พระองค์ทรงรู้ความดับทีซ่อนอยู่ในหัวอก 
25 พระองค์คือผู้ทรงรับการสำนึกผิดจากปวงบ่าวของพระองคและทรง 
อภัยบาปทังหลาย พระองค์'ทรงรู้ดีถึงสิงทีสูเจ้ากระทำ 26 พระองค์ทรง 
ตอบรับการวิงวอนของบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีและประทาน 
ความโปรดปรานของพระองค์แกพวกเขามากยิงกว่าน้นอีก แต่สำหรับ 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้น พวกเขาจะได้รับการลงโทษทีรุนแรง 

27 ถ้าพระเจ้าทรงประทานหัจจัยแก่บ่าวของพระองคอย่างล้นเหลือ 
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พวกเขาจะสร้างความเสียหายขนในแผ่นดิน แต่พระองค์ได้ทรงประทาน 
ตามทีพระองค์ทรงประสงค์ แท้จริง พระองค์ทรงรู้ดีถึงบ่าวของพระองค์ 
และทรงเผ่าดูพวกเขาอยู่เสมอ 28 พระองค์คือผู้ทรงประทานน้าฝนลงมา 
หลังจากทีผู้คนหมดหวังกันแล้ว และทรงแผ่ความเมตตาของพระองค์ 
ไปหัว พระองค์เท่าน้นทีทรงเป็นผู้คุ้มครองทีควรค่าแก่การได้รับคำ 

สรรเสริญ 29 ในบรรดาสัญญาณทังหลายของพระองค์แนคือการสร้าง 
ช้นพัาท้งหลายและแผ่นดินและสีงมีชีวิตทังหลายทีแพร่กระจายอยู่ในทัง 
สองน้น พระองค์ทรงสามารถทีจะรวมพวกมันเข้าด้วยกันเมือใดก็ได้ที 
พระองค์ทรงประสงค์ 

30 ความทุกข์ยากเดือดร้อนอันใดทีเกิดข้นกับสูเจ้าน้นเป็นเพราะสิง 
ทีสูเจ้าได้ทำไร้ พระองค์ทรงให้อภัยมามากแล้ว 31 สูเจ้าไม่อาจหลีกหนี 
พระองค์ไปได้ในแผ่นดินน้และสเจ้าไม่มีผ้คุ้มครองและผ้ช่วยเหลือใดๆอืน 
ไปจากพระเจ้า 

32 และหนึงในสัญญาณทังหลายของพระองค์คือเรือต่าง ๆทีดูเหมือน 
ภูเขาในทะเล 33 หากพระเจ้าทรงประสงค์ พระองค์ทรงสามารถให้ลม 
หยุดนีงและปล่อยให้เรือเหล่าน้นลอยนีงอยู่กลางทะเล ในนีมีสัญญาณ 
มากมายสำหรับทุกคนทีอดทนและขอบคุณ 34 หรือพระองค์ทรงอาจ 
ทำให้เรือเหล่าน้นจมลงเพราะสีงทีพวกเขืาได้ทำผิดไว้ พระองค์ทรงอภัย 
มามากต่อมากแล้ว 35 บรรดาผู้โต้เถียงเกียวกับสัญญาณทังหลายของเรา 
จะได้รู้ว่าพวกเขาไม่มีทางทึจะหลบหนีไปได้ 

36 อะไรทีสูเจ้าได้รับน้นเป็นเพียงบัจจัยสำหรับชีวิตนี แต่สีงทีอยู่กับ 
พระเจ้าน้นดีกวาและยังยืนกว่า สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและและมอบ 

ความไว้วางใจในพระผู้อภิบาลของพวกเขา 37 บรรดาผู้ละเว้นจากบาป 
ใหญ่และสิงลามก ผู้ที'เมือโกรธแล้วให้อภัย 38 และผู้เซือพังพระผู้อภิบาล 
ของพวกเขาและดำรงนมาซ ผู้ดำเนินกิจการของพวกเขาโดยการปรึกษา 
หารือกันและใช้จ่ายจากสีงทีเราได้ประทานแก่พวกเขาเป็นบัจจ้ยยังชีพ 
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39 บรรดาผู้ทีเมือถูกกดขี พวกเขาช่วยเหลือและป้'องกันตนเอง 40 ขอ 
ให้การลงโทษตอบแทนการทำร้ายคือการทำร้ายทีเทำเทียมกัน แต่ใคร 
ทีให้อภัยและหาทางไกล่เกลึยกัน รางวัลของเขาก็อยู่ทีพระเจ้า แท้จริง 
พระองค็ใม่ทรงชอบบรรดาผู้ทำความผิด 41 บรรดาผูแกัแค้นด้วยตัวเอง 
หลังจากพวกเขาถูกอธรรมนนไม่อาจถูกตำหนิได้ 43 ผู้ทีสมควรจะถูก 
ตำหนิน้นคือบรรดาผู้กดขีมนุษย์และลวงละเมิดในแผ่นดิ้นโดยไม่มีสิทธ 
ใดๆ สำหรับคนเหล่านัน พวกืเขาจะได้รับการลงโทษอันเจ็บแสบ 43 ส่วน 
ผู้ทีอดทนและให้อภัยน้น ความจริงแล้ว นิ'นคืองานแห่งความกล้าหาญ 
และเด็ดเดียว 

44 ผู้ใดทีพระเจ้าทรงปล่อยให้เขาหลงทางจะไม่มีผู้คุ้มครอง เจ้าจะเห็น 
ว่าเมือผูกระทำความผิดเห็นการลงโทษ พวกเขาจะกลาวว่า “ไม่มีทางใด 
ทีจะกลํ่บไปอีกแล้วหรือ ?” 45 เจ้าจะเห็นว่าเมือพวกเขาได้ถูกนำตัวมาอยู่ 
ต่อหน้านรก พวกเขาจะก้มหน้าด้วยความสนหวังและจะมองมันด้วยสาย 
ตาหลบๆซ่อนๆ และบรรดาผู้ศรัทธาจะกล่าวว่า “ผู้ขาดทุนทีแท้จริงคือ 
ผู้ทำให้ตัวของพวกเองและพวกพ้องของพวกเขาไดิ้รบความเสียหายใน 
วั้นแห่งการพ้นคืนชีพ” จงระวังให้ดี ผู้ทำผิดจะได้รับการลงโทษตลอดไป 
46 พวกเขาจะไม่มีผู้คุ้มครองมาช่วยเหลือพวกเขาให้พันจากพระเจ้า คนที 
พระเจ้าทรงปล่อยใ , หหลงผิดน้นจะไม่มีทางหนีรอดไปได้ 

47 จงตอบพระผู้อภิบาลของสูเจ้าก่อนทีวันหนึงจะมาถึงซึงไม่มีโอกาส 
หลบเลียง(ไปจากเจตนารมณ์ของพระเจ้า)ได้ ในวันน้น สูเจ้าจะไม่มีทีพ้ก 
พิงและจะไม่(มีโอกาสใดๆ)ปฏิเสธบาปของสูเจ้า 48 ตอนนิ ถ้าพวกเขา 
หันหลังให้ เราไม่ได้ส่งเจ้า (โอ นบี) เพือไปเผ่าดูแลพวกเขา หน้าทีของ 
เจ้าคือการนำสาสน์ไปให้เท่าน้น มนุษย์ก็เป็นอย่างนิแหละ เมือเราได้ให้ 
เขาล้มรสความเมตตาของเรา เขาก็ , ยินดีปรีดาต่อมัน แต่ถ้าหากพวกเขา 
ได้รับสิงเลวร้ายอันเนืองมาจากสีงทีมือของพวกเขาเองได้ทำไว้ เขาก็ 
เนรคุณ 
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49 พระเจ้าทรงมีอำนาจควบคุมช้นพัาท้งหลายและแผ่นดิน พระองค์ 
ทรงสร้างสีงทีพระองค์ทรงประสงค์ พระองค์ทรงประทานบุตรสาวแก่ผู้ 
ทีพระองค์ทรงประสงค์และบุตรชายแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ 50 หรือ 
ทรงประทานทังบุตรชายและบุตรสาวแกผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และจะ 
ทำให้ผู้ทีพระองคทรงประสงคเป็นหมัน แท้จริง พระองค์ทรงรอบรู้ทุกสิง 
และทรงมีอำนาจเหนือทุกสิง 

51 ไม่มีมนุษย์คนใดทีพระเจ้าจะตรัสกับเขาต่อหน้า พระองค์จะตรัส 
กับเขาโดยการดลใจ หรือจากข้างหลังม่าน หรือพระองค์จะส่งผู้นำสาสน์ 
มายังเขาเพือทีจะมาเป็ดเผยสิงทีพระองค์ทรงประสงค์โดยคำบํ๋ญชาของ 
พระองค์ แท้จริง พระองค์ทรงสูงส่ง ทรงปรีชาญาณยิง 52 เช่นเดียวกันน้น 
แหละ (โอ้ มุฮัมมัด) ทีเราได้เปิดเผยวิญญาณแก่เจ้าโดยคำบัญชาของเรา 
เจ้าไม่เคยเจั้กคัมภีร์และความศรัทธามาก่อน แด่เราได้ทำให้มันเป็นแสง 
สว่างทีเราใช้แสดงหนทางแก่บ่าวของเราทีเราประสงค์ แท้จริง เจ้ากำลัง 
นำไปสู่หนทางทีเทียงตรง 53 หนทางของพระเจ้าผู้ทรงเป็นเจ้าของทุกชิง 
ทีอยู่ในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน จงจำไว้ว่าการงานทังหมดจะกลั๋บไป 
สู่พระเจ้าเท่านํน 


43. เครืองประดับทองคำ 


อ้ล-ชุครุฟ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 ฮา ปีม 

2 ขอสาบานด้วยคัมภีร์ทีทำให้ชิงต่างๆเป็นทีชัดเจน 3 เราได้ทำให้มันเป็น 
กรอานภาษาอาหรับเพือทีสเจ้าทังหลายจะได้เข้าใจ 4 ความจริงแล้ว มัน 
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ถูกจารึกอยู่ในคัมภีร์ต้นฉบับทีอยู่ในการดูแลรักษาของเรา เป๋นคัมภีร์อัน 
สูงส่งและเตมไปด้วยวิทยปัญญา 

5 จะให้เราหยุดส่งข้อดักเตือนนมายังสูเจ้าเพียงเพราะสูเจ้าเป็นผู้ 

ฝาฝืนกระน้นหรือ? ® เราได้ส่งนบีไม่รู้ภีคนแล้วมายังหมู่ชนกอนหน้าน 
7 แต่เมือใดทีนปีคนหนึงมายังพวกเขา พวกเขาหัวเราะเยาะเย้ยเขา 8 ดัง 
น้น เราจึงได้ทำลายพวกเขาถึงแม้พวกเขาจะมีอำนาจเข้มแข็งกว่าคน 
เหล่าน้ มีตัวอย่างของหมู่ชนก่อนหน้าน้มากมายแล้ว 

9 ถ้าหากเจ้าถามพวกเขาว่า “ใครเป็นผู้สร้างชันพัาท้งหลายและแผ่น 
ดินน?” แน่นอนเลย พวกเขาจะตอบว่า “พระผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงรอบรู้ 
เป็นผู้สร้างมัน” 10 พระองค์คือผู้ทรงทำให้แผ่นดินน้เป็นเปลสำหรับ 
สูเจ้า และทรงทำใหัมีหนทางในน้นสาหรับสูเจ้าทังน้เพือทีสูเจ้าจะได้ถูก 
นาทางไปยังจุดหมายของสูเจ้า 11 พระองค์คือผู้ทรงประทานน้าลงมา 
จากท้องฟ่าตามปริมาณทีกํ้าหนด และด้วยน้าน้น เราได้ทำให้ฝืนดินที 
แห้งแล้งกลับมีชีวิตข้นมาอีกครังหนึง สูเจ้าทังหลายจะถูกนำออกมาอีก 
ครังหนึงเช่นเดียวถ้นน้แหละ 12 พระองคํ้คอผู้ทรงสร้างทุกชิงข้นมาเป็นคู่ 
และทรงทำให้เรือและปศุสัตว์เป็นพาหนะสำหรับสูเจ้าเฟือใช้ขับขี 13 เฟือ 
ทีเมือสูเจ้าน้งอยู่บนหลังของมัน สูเจ้าจะได้ระลึกถึงความโปรดปรานของ 
พระผู้อภิบาลของสูเจ้าและกล่าวว่า “มหาบริสุทธยีงแด่พระองค์ผู้ทรงให้ 
พาหนะน้เป็นประ! , ยชน์แก่เรา มิเช่นน้นแล้วเราจะไม่สามารถควบคุมมัน 
ได้ 14 และวันหนึง เราจะต้องกลับไปหาพระผู้อภีบาลของเรา’’ 

15 แม้กระน้น พวกเขายังนำบ่าวบางคนของพระองค์มาเป็นหุ้นส่วนใน 
ความเป็นพระเจ้าของพระองค์ มนุษย์น้นเนรคุณอย่างชัดเจน 18 พระเจ้า 
จะเอาสิงทีพระองค์ทรงสร้างมาเป็นลูกสาวและทรงให้พวกเจ้ามีลูกชาย 
กระน้นหรือ ? 17 เมือบางคนในหมู่พวกเขาได้รับข่าวอย่างเดียวถ้บทีพวก 
เขากล่าวถึงพระผู้ทรงกรุณา(คือไดรับข่าวว่าจะได้ลูกสาว) ใบหน้าของ 
เขากลับหมองคลาและเตมไปด้วยความเศร้า 18 พวกเขาจะเอาลูกหลาน 
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ทีถูกเลยงดูท่ามกลางเครืองประดับและไม่สามารถทีโต้เถียงอะไรได้(มา 
ใหพระเจ้า)กระน้นหรือ? 19 พวกเขาถือว่าบรรดาทูตสวรรค์ผู้เป็นบ่าวของ 
พระผู้ทรงกรุณาเป็นเพศหญิง พวกเขาเห็นการสร้างทูตสวรรค์กระน้น 
หรือ? หส์กฐานของพวกเขาจะถูกบันทึกไว้และพวกเขาจะถูกเรียกมาส 
อบสวน 

20 พวกเขากล่าวว่า “หากพระผู้ทรงกรุณาปรานีประสงค์ พวกเราคงจะ 
ไม่เคารพสักการะมลาอิก๊ะฮฺเหล่านน” พวกเขาไม่รู้อะไรเลยเกียวกับเรือง 
น้นนอกจากจะเดาส่งเดชกันเอาเอง 21 เราได้ประทานคัมภีร์เล่มหนึง 
แก่พวกเขาก่อนหน้านีซึงพวกเขายึดถือมันเป็นหลักฐานกระน้นหรือ? 
22 เปล่าเลย แต่พวกเขากล่าวว่า “เราได้เห็นบรรพบุรุษของเราอยู่ใน 
หนทางนีมาก่อน ดังน้น เราจึงดำเนินตามแนวทางของพวกเขา” 23 เมือ 
ใดทีเราส่งผู้ดักเตือนไปยังเมืองใด ผู้คนทีมังคังฟุมเพือยในเมืองน้นจะพูด 
เหมือนกันวา “เราเห็นบรรพบุรุษของเราปฏิบดีตามประเพณีนิมาก่อน 
และเราเพียงแต่ปฏิป็ตืตามแนวทางของพวกเขาเท่าน้น” 24 นบีทุกคนจะ 
ถามพวกเขาว่า “แล้วถ้าฉันน้าแนวทางทีถูกต้องกว่าแนวทางทีพวกท่าน 
เห็นบรรพบุรุษของพวกท่านกำลังปฏิบัติอยูมาให้พวกท่านเล่า?” พวก 
เขาตอบว่า “เราปฏิเสธสีงทีถูกส่งมากับท่าน” 25 ดังน้น เราจึงได้ตอบแทน 
พวกเขา จงลูเอาเองก็แล้ว?านว่าบันปลายของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้น 
เป็นเช่นไร 

26 จงนึกถึงเมือตอนทีอิบรอฮีมได้กล่าวแก่บิดาและคนของเขาว่า “ฉัน 
ไม่มีอะไรเกียวข้องกับสีงทีพวกท่านเคารพดักการะ 27 (ฉันเคารพดักกา 
ระ)พระองค์ผู้ทรงสร้างฉันมาเท่าน้น และพระองค์จะทรงนำทางฉันอย่าง 
แน่นอน” 23 และอิบรอฮีมได้ทังถ้อยคำดังกล่าวน!,วิในหมู่ลูกหลานของ 
เขา เพือทีพวกเขาจะได้กลับมา(ลู่พระเจ้า) 29 ฉันได้ให้สงดีๆแห่งชีวิต 
นีแก่คนเหล่านิและบรรพบุรุษของพวกเขาต่อไปจนกระทังสัจธรรมได้ 
มายังพวกเขาและคาสนทูตไดอธิบายสิงต่างๆให้เป็นทีชัดเจน 30 แต่เมือ 
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สัจธรรมได้มายังพวกเขา พวกเขากลับกล่าวว่า “นีเป็นไสยศาสตร์ และ 
เราขอปฏิเสธมัน" 

31 พวกเขากล่าวว่า “ทำไมกุรอานนีจึงไม่ถูกส่งมายังคนสำคัญของ 
สองเมืองน?’’ 32 พวกเขากระน้นหรอทีเป็นผู้แบ่ง'ปันความเมตตาของพระ 
ผู้อภิบาลของสูเจ้า? เราต่างหากทีเป็นผู้จัดสรรการทำมาหากินของพวก 
เขาในชีวิตแห่งโลกนและเราได้ทำให้บางคนในหมู่พวกเขาเหนือกว่าบาง 
คนหลายชันทังนืเพือทีพวกเขาบางคนจะได้นำอี้กบางคนมาผลัดกันใช้ 
งาน และความเมตตาของพระผู้อภิบาลของเจ้านืนมีคุณค่ายิงใหญ่กว่า 
ความมังคังทีพวกเขาสะสมไว้ 33 ถ้าไม่เกรงว่ามนุษยชาติทังหมดจะเป็น 
ประชาคมหนึง(ของผู้ไม่ศรัทธา)แล้ว เราจะทำใหบรรดาผู้ปฏิเสธความ 
กรุณาปรานีของเรามีบ้านทีหลังคาทำด้วยเงินและบันไดเงนเฟือขนไป 
ชันบน 34 มีปัานทีประตูทำด้วยเงินและเตียงทีพวกเขาเอนนอนทำด้วย 
เงิน 35 และเครืองประดับทองคำ แต่สิงเหล่านืหังหมดเป็นแค่เพียงปัจจัย 
แห่งชีวิตโลกนื โลกหน้าต่างหากทีพระผู้อภิบาลของสูเจ้านืนมีไว้สำหรับ 
ผู้เกรงกลัวพระองค์ 

36 สำหรับคนทีไม่ใส่ใจคำตักเตือนของพระผู้ทรงกรุณาปรานี เราจะให้ 
ซาตานตัวหนืงมายังเขาและมันจะเป็นสหายของเขา 37 ซาตานเหล่านีจะ 
ขัดขวางพวกเขาจากหนทางทีเทียงตรงในขณะทีพวกเขาคิดว่าพวกเขา 
อยู่ในแนวทางทีถูกต้อง 38 เมือคนเช่นนีนมายังเรา เขาจะพูด(กับสหาย 
ของเขา)ว่า “ถาหากเจ้าอยู่ห่างจากฉันเหมือนดังทิศตะรันออกห่างจาก 
ทิศตะวันตกก็จะดีหรอก เจ้านีช่างเป็นสหายทีชัวร้ายทีสุด” 39 จะมีเสียง 
กล่าวแก่คนเช่นนีว่า “เมือสูเจ้าทำผิด การมีหุ้นส่วนทีถูกลงโทษด้วยกัน 
จะไม่เป๋นประโยชน์ยันใดเล ยแก่สูเจ้าในวันนี’’ 

40 เจ้า(นปี) สามารถทำให้คนหูหนวกได้ยินหรือชีทางให้คนตาบอด 
และคนทีหลงผิดอย่างชัดๆได้กระนีนหรือ? 41 ถึงแม้เราจะเอาเจ้าไปจาก 
โลกนี เราจะลงโทษพวกเขาอย่างสาสมแน่นอน 42 หรือเราจะให้เจ้าเห็น 
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สิงทีเราได้สัญญาไว้กับพวกเขา แท้จริง เรามีอำนาจเต็มทีเหนือพวกเขา 
43 ดังน้น จงยึดมันในคัมภีร์ทีถูกส่งมายังเจ้า แท้จริง เจ้าอยู่บนหนทางที 
เทียงตรง 44 แท้จริง มันคือคำดักเตือนสำหรับเจ้าและผู้คนของเจ้า และ 
ไม่ช้า พวกเขาจะถูกเรียกมาสอบสวน 45 จงถามศาสนทูตทังหลายทีเรา 
ส่งมาก่อนหน้าเจ้ากได้'ว่า “เราเคยแต่งดังพระเจ้าใดอืนใหมาเป็นทีเคารพ 
ดักการะนอกไปจากพระผู้ทรงกรุณาปรานีหรือไม่?” 

46 เราได้ส์งมูซาพร้อมกี๋บสัญญาณต่าง ๆของเรามายังฟาโรห์และ 

เสนาบดีของเขา และเขาได้กล่าวแก่คนเหล่าน้นว่า “ฉันเป็นศาสนทูต 
ของพระผู้อภีบาลแห่งสากลโลก” 47 แต่เมือเขาได้แสดงสัญญาณต่างๆ 
ของเราใหพวกเขาได้เห็น พวกเขาก็หัวเราะเยาะเขา 48 ถึงแม้ว่าเราได้ 
แสดงสัญญาณครังแล้วครังเล่าแก่พวกเขาซึงแต่ละสัญญาณยิงใหญ่กว่า 
สัญญาณก่อนๆ และเราได้ลงโทษพวกเขาเพือทีพวกเขาอาจกลับมา(สู่ 
หนทางทีถูกต้อง) 49 พวกเขากล่าวว่า “ท่านนักไสยศาสตร์ โปรดวิงวอน 
พระผู้อภีบาลของท่านใหัพวกเราตามสัญญาทีท่านได้รับจากพระองค์ 
ด้วยเกด แล้วเราจะเป็นผู้อยู่ในหนทางทีถูกต้อง” 50 แต่เมือเราได้ทำใหั 
การลงโทษหมดไปจากพวกเขา พวกเขากี๋ผิดสัญญาอีก 

51 ฟาโรห์ได้ประกาศทำมกลางผู้คนของเขาว่า “ประชาชนของฉัน 
อาณาจักรแห่งอียิปต์นืมิใช่ของฉันกระนันหรือ? แม่นัาลำคลองทีไหลอยู่ 
แทบเท้าของฉันนืมิใช่ของฉันหรือ ? พวกเจ้าไม่เห็นหรือว่า 52 ฉันดีกว่า 
คนผู้นืทีตำต้อยและพูดจาไม่ชัดถ้อยช้ดคำ? 53 ทำไมจึงไม่มีกำไลทอง 
ส่งมาให้เขาหรือมีขบวนทูตสวรรค์คอยดีดตามรับใช้เขาล่ะ?” 54 นีแหละ 
ทีเขาได้หลอกลวงผู้คนของเขาและพวกเขาก็เชือพังเขา เพราะพวกเขา 
เป็นผู้คิดกบฏ 55 ดํ้งนัน เมือพวกเขาทำให้เรากริว เราจึงลงโทษพวกเขา 
และทาให้พวกเขาจมน้าทังหมด 56 เราได้ทำให้พวกเขากลายเป็นอดีต 
และเป็นบทเรียนสำหรับคนรุ่นต่อ ๆไป 

57 เมือได้มีการหยิบยกเอา(อีซา)ลูกของนางมัรฺยัมขนมาเป็นอุทาหรณ์ 
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อัล-ชุครุฟ 

ผู้คนของเจ้าก็โห่ร้องกันออกมา 58 และกล่าวว่า ‘‘พระเจ้าทังหลายของ 
พวกเราตึกว่าหรือว่าเขา?” พวกเขายกคำเปรียบเทียบนขันมาเพียง 

เพือท้าทายเจ้า เพราะแท้จริงแล้ว พวกเขาเป็นผู้ชอบโต้เถียง 59 แต่ 
เขา(ลูกของนางมัรฺยัม)เป็นแค่เพียงบ่าวคนหนึงซึ๋งเราได้ประทานความ 
โปรดปรานแก่เขาและเป็นตัวอย่างแห่งอำนาจของเราสำหรับพวกลูก 
หลานอิสรออีล 60 หากเราประสงค์ เราก็สามารถแต่งดังทูตสวรรค์มาเป็น 
ผู้สืบทอดแผ่นดินต่อจากสูเจ้าก็ได้ 61 ความจริงแล้ว เขาเป็นสัญญาณ 
หนึงของยามอวสาน ดังนั้น เจ้าอย่าได้สงสัยใดๆและจงปฏิป็ตตามฉัน นี 
คือแนวทางอันเทียงตรง 62 จงอย่าให้ชัยฏอนขัดขวางเจ้าจากสิงน แท้จริง 
มันเป็นศัตรูของเจ้าอย่างเปิดเผย 

63 เมือ เซา มาพร้อมกับสัญญาณต่างๆอันชัดแจ้ง เขาได้กล่าว ว่า ‘‘ฉัน 
มายังพวกท่านพร้อมกับวิทยบัญญาเพือทำให้พวกท่านเข้าใจความจริง 
ในชิงทีพวกท่านขัดแย้งกัน ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้าและเชือฟังฉัน 

64 เพราะพระเจ้าคือพระผู้อภิบาลของฉันและพระผู้อภิบาลของพวกท่าน 
ด้วยเช่นกัน ดัง•นน จงเคารพดักการะพระองค์ นีคือแนวทางอันเทียงตรง” 

65 แต่ (ถึงแม้คำสอนของเขาจะชัดเจนแล้ว) นิกายต่างๆในหมู่พวกเขาก็ 
ยังขัดแย้งกันเอง ดังน้น ความหายนะจะเกิดขันกับบรรดาผู้ทํ้าความผิด 
พวกเขาจะได้รับการลงโทษแห่งวันอันเจ็บปวด 

66 พวกเขาเหล่านิเพียงแต่รอคอยยามอวสานทีจะเกิดขันกับพวกเขา 
อย่างฉับพลันในขณะทีพวกเขาไม่รู้กระนินหรือ? 67 เมือวันนินมาถึง มิตร 
สหายทังหลายจะเป็นศัตรูกันยกเว้นบรรดาผู้เกรงกลัวพระเจ้า 68 ‘‘โอ้ 
บ่าวทังหลายของฉัน วันนิ สูเจ้าจะไม่มีความหวาดกลัวอะไรและสูเจ้าจะ 
ไม่ต้องเศร้าใจ 69 บรรดาผูศรัทธาในชิงทีเราประทานมาและนอบน้อม 
ยอมตนต่อเรา 70 จงเข้าไปในสวรรค์เถิด ทังตัวของสูเจ้าและคู่ครองของ 
สูเจ้า” 71 ทีนินจะมีจานและถ้วยน์าทองคำเวียนรอบพวกเขาและทีนิน 
พวกเขาจะได้รับทุกชิงทีจิตใจของพวกเขาปรารถนาและสายตาของพวก 



490 


43. เครืองประดับทองคำ 


เขาซืนชมยินดี “สูเจ้าจะพำนักอยู่ทีนันตลอดไป 72 นีคือสวนสวรรค์ทีสูเจ้า 
จะได้รับเป็นมรดกตามทีสูเจ้าได้กระทำไว้ก่อนหนัานั 73 และทีนันมีผลไม้ 
มากมายให้สูเจ้าได้กิน” 

74 ส่วนผูกระทำความผิดนัน พวกเขาจะต้องได้รับการลงโทษในนรก 
ตลอดกาล 75 พวกเขาจะไม่ได้รับการลดหย่อนผ่อนโทษและในนันพวก 
เขาจะมีแต่ความสนหวัง 76 เรามิได้อธรรมต่อพวกเขา แต่พวกเขาเอง 
ต่างหากทีอธรรมต่อตัวเอง 77 พวกเขาจะร้องออกมาว่า “โอ้ มาลิก โปรด 
ให้พระเจ้าของท่านจัดการให้เราตายไปเถิด” แต่เขา(ทูตสวรรค์)จะตอบ 
ว่า “พวกท่านจะต้องอยู่ทีนีตลอดไป” 78 เราได้นำความจริงมายังสูเจ้า 
แล้ว แต่สูเจ้าส่วนใหญ่รั้งเกียจความจริง” 79 หรือว่าพวกเขาได้ตัดสันใจ 
วางแผนไ , วแล้วใช่ไหม? ดีละ เราก็จะวางแผนของเราด้วยเช่นกัน 80 พวก 
เขาคิดหรือว่าเราไม่ได้ยินการพูดกันอย่างลับ ๆและการกระซิบกันของ 
พวกเขา ทูตสวรรค์ของเราอยู่ข้างๆพวกเขาคอยจดบันทึกอยู่ 

81 (มุฮมมัด) จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ถ้าหากพระผู้ทรงกรุณาปรานี 
มีบุตร ฉนจะเป็นคนแรกทีเคารพสักการะเขา” 82 แต่มหาบริสุทธยิงแด่ 
พระผู้ทรงอภิบาลแห่งชันพัาท้งหลายและแผ่นดิน พระเจ้าแหงบัลลังก์ 
พระองค์ทรงอยู่เหนือสีงทีพวกเขากล่าว(เท็จ)ถึงพระองค์ 83 ดังนัน จง 
ปล่อยพวกเขา ไห้ หมกมุ่นอยู่ในความเท็จและการละเล่นจนกว่าพวกเขา 
จะพบวันของพวกเขาซึงได้ถูกสัญญาไว้ 

84 พระองค์เท่านันคือพระเจ้าในชันพัาท้งหลายและพระเจ้าแห่ง 

แผ่นดิน และพระองค์เป็นผู้ทรงปรีชาญาณ ผู้ทรงรอบรู้ 85 มหาจำเริญคือ 
พระองค์ผู้ทรงเป็นเจ้าของอาณาจักรแห่งชันพัาท้งหลายและแผ่นดินและ 
ทุกติงทีอยูระหว่างนัแ พระองค์เท่านันทีมีความรู้เรืองยามอวสานและยัง 
พระองค์ที้สูเจ้าจะถูกนำกลับไป 

86 บรรดาผู้ที้พวกเขาวิงวอนนอกไปจากพระเจ้านันไม่มีอำนาจทีจะ 
ขอไถ่โทษนอกไปจากผ้ยืนยันสัจธรรมด้วยความร้เท่านัน 87 และถ้าหาก 
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เจ้าถามพวกเขาว่าใครเป็นผู้สร้างพวกเขา พวกเขาจะกล่าวว่า “พระเจ้า” 
แล้วพวกเขายังหันไปทางอืนอีกหรือ? 88 นบีกล่าวว่า “พระผู้อภิบาล คน 
เหล่านีคือหมู่ชนผู้ไม่ศรัทธา’’ 89 ดังน้น (โอ้ มุฮัมมัด)'จงอดทนต่อพวกเขา 
และกล่าว “สั้นติ'จงมีแด่ท่าน” ในไม่ช้าพวกเขาจะได้รู้ 


44. ควัน 


อล-ดุคอห) 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ฮา ปีม 

2 ขอสาบานด้วยคัมภีร์ทีทำใหัสีงต่างๆเป็นทีชัดเจน 3 แท้จริง เราได้ 
ประทานมันลงมาในคืนอ้นจำเริญยิง เราได้ส่งคำเตือนมาเสมอ 4 ในคืน 
น้นประกาศิตอ้นชาญฉลาดทุกอย่างได้ถูกกำหนดไว้แล้ว 5 โดยคำบัญชา 
ของเรา เราได้ส่งสาสน์มาแล่ว 6 เป็นความเมตตาจากพระผู้อภิบาลของ 
เจ้า แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ 7 พระองคทรงเป็นพระ 
ผู้อภิบาลแห่งชันพัาหังหลายและแผ่นดิ้นและทุกสงทีอยู่ระหว่างนัน ถ้า 
หากสูเจ้าเป็นผู้ศรัทธาอย่างแท้จริง 8 ไม่มีสิงศกดชิทธ!ดๆทีคู่ควรแก่การ 
เคารพสักการะนอกจากพระองค์ ผู้ทรงให้ชีวิตและผู้ทรงให้ตาย พระผู้ 
อภิบาลของสูเจ้าและพระผู้อภิบาลของบรรพบุรุษของสูเจ้า 9 แต่พวกเขา 
ยังมีแต่ความสงสัย 10 ดังน้น จงคอยวันหนีงืซงท้องท้าจะปรากฏหมอก 
ควันทีเห็นได้ชัด 11 ซึงจะปกคลุมมนุษยชาติ นีจะเป็นการลงโทษอ้นเจ็บ 
ปวด 12 พวกเขาจะกล่าวว่า “โอ้พระผูอภิบาลของเรา โปรดช่วยเราให้พัน 
จากการลงโทษนีด้วยเถิด ตอนนีเราเป็นผู้ศรัทธาในพระองค์แล้ว” 13 พวก 
เขาจะได้ประโยชน์จากการดักเตือนนีอยางไรในเมือมีศาสนทูตคนหนึง 
มายังพวกเขาและอธิบายสิงต่างๆให้เป็นทีชัดเจนแล้ว? 14 แต่พวกเขา 
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44. ควัน 


กลับหันหลังให้เขาและกล่าวว่า “เขาเป็นคนบ้าทีมีคนอืนสอนมา” 15 ถ้า 
เราปลดเปลองการลงโทษไปชัว่ขณะหนึง สูเจ้าก็จะกลับไปสู่การปฏิเสธ 
สัจธรรมอย่างทีเคยเป็นมาก่อน 16 วันทีเราลงโทษบรรดาผู้ทํ้าบาปอย่าง 
รุนแรงทีสุดน้น เราจะตอบแทนพวกเขาอย่างสาสม 

17 ก่อนหน้าพวกเขา เราได้ทดสอบผู้คนของฟาโรห์มาแล้ว น้นคือมี 
คาสนทูตผู้ทรงเกียรติคนหนึงถูกส่งมายังพวกเขา 18 เขากล่าวว่า “จง 
มอบปวงบาวของพระเจ้าใหัแกฉัน ฉันคือคาสนทูตผู้ซือสัตย์สำหรับพวก 
ท่าน 19 พวกท่านจงอย่ายกตนเหนือพระเจ้า ฉันได้นำหลักฐานอันชัดแจ้ง 
มาแสดงให้ท่านได้เห็นแล้ว 20 ฉันขอความคุ้มครองจากพระผู้อภิบาลของ 
ฉันและพระผู้อภิบาลของพวกท่านแล้วเพราะเกรงว่าพวกท่านจะเอาหิน 
ขว้างฉัน(จนตาย) 21 ถ้าหากพวกท่านไม่ศรัทธาฉัน ก็จงอย่าทำร้ายฉัน” 

22 ในท่สุด เขาได้วิงวอนต่อพระผู้อภิบาลของเขาว่า “คนเหล่านืเปน 
ผู้ทำบาป” 23 พระเจ้ากล่าวว่า “จงออกเดินทางไปพร้อมอับปวงบ่าวของ 
ฉนในตอนกลางคืน เพราะสูเจ้าจะถูกติดตามอย่างแน่นอน 24 จงปล่อย 
ทะเลไว้อย่างน้น พวกเขาทั้งหมดจะจมน้าตาย” 25 สวนผลไม้และตาน้า 
กีแห่งแล้วทีพวกเขาทงไวัข้างหลัง 26 รวมทังไร่ข้าวโพดและอาคารอัน 
โอ่อ่า 27 และดิงอำนวยความพังเพัอทีพวกเขาเคยได้รับความสุข 28 น้น 
คือบันปลายของพวกเขา และเราได้ทำใหัคนอืนมาสืบทอดสิงทเป็นของ 
พวกเขา 29 ดังน้น ชันพัาและแผ่นดินจึงมิได้ร้องไห้แก่พวกเขา และพวก 
เขามิได้รับการผ่อนปรน 

30 เราได้ช่วยเหลือพวกลูกหลานอิสรออีลให้รอดพันจาการลงโทษอัน 
อัปยศ 31 จากฟาโรห์ผู้เป็นคนสำคัญท่สุดในบรรดาผู้ละเมิดขอบเขตทุก 
อย่าง 32 เราได้เสือกพวกเขาเหนือบรรดาคนอินๆทั้งหมดโดยรู้ว่าพวก 
เขาเป็นเช่นน้น 33 และเราได้แสดงสัญญาณต่างๆให้พวกเขาได้!หินเพือ 
เป็นการทดสอบอย่างชัดเจน 

34 แต่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมกล่าวว่า 35 “ไม่มีอะไรนอกไปจากความ 
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ตายคร้งแรกของเรา และเราจะไม่ถูกทำให้ฟืนคืนชีพขันมาอีก 36 ถ้า 
หากพวกท่านพูดจริง จงนำบรรพบุรุษของพวกเรากลับมาอีกคร้งหนึงซิ” 
37 พวกเขาดีกว่าชาวตุบบะอ์และบรรดาหมู่ชนก่อนหนำพวกเขากระน้น 
หรือ? เราได้ทำลายพวกเขาเพราะพวกเขาเป็นผู้ทำบาป 

38 เรามิได้สร้างชันพัาท้งหลายและแผ่น!นและสีงทีอยู่ระหว่างนํน 
อย่างไร้สาระ 39 เรามิได้สร้างทังสองสิงดังกล่าวขันมาเฟืออื๋นใดนอกไป 
จากเพือวัตถุประสงค์อย่างหนึง แต่พวกเขาส่วนใหญ่ไม่รู้ 40 แท้จริง วัน 
แห่งการตัดสนเป็นเวลาทีได้ถูกกำหนดไว้สำหรับพวกเขาทังหมด 41 วัน 
ทีเพือนจะไม่สามารถช่วยเหลื้อกันได้ และพวกเขาจะไม่ได้รับการช่วยเห 
ลือใดๆ 42 นอกไปจากบรรดาผู้ทีพระเจ้าจะทรงแสดงความเมตตาแก่พวก 
เขา แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงเมตตาเสมอ* 

43 แน่นอน ผลของต้นซกถูม 44 จะเป็นอาหารของผู้ทำบาป 45 เหมือน 
กับกากของนำมัน มันจะเดือดอยู่ในท้อง 46 เหมือนกบการเดือดของนำ 
ร้อน 47 (จะมีเสียงร้องว่า) ‘‘จงกระชากเขาแล้วลากไปยังกลางไฟนรก 

* ถ้าใครตรึกตรองถึงระบบของชันพัาและแผ่นดินหรือจักรวาลทังหมด 
เขาจะเข้าใจชัดเจนว่าทุกสิงถูกสร้างมาเพือวัตถุประสงค์ทีชัดเจนอย่าง 
หนึง ถ้าหากไม่ใช่เช่นนั๋น มนุษย์จะไม่สามารถสรางวัฒนธรรมอันรุ่งเรือง 
ขันมาในโลกนํใด้เลย การทำงานทังหมดของจักรวาลอย่างมํ่ความ 

หมายเป็นสิงทีชีให้เห็นว่ามันจะจบลงในลักษณะทีมีความหมายและมี 
วัตถุประสงค์ และไม่มีทางลิดได้เลยว่ามันจะสินสุดลงในลักษณะทีเป็น 
อย่างอีน ความจริงแล้ว วาระสุดท้ายของมันจะบอกล่วงหนำถึงการมา 
ของชีวิตหลังความตาย และความศรัทธาในโลกมิใช่อะไรนอกไปจากการ 
ขยายการมีความหมายของจักรวาล ขันตอนป็จจุบันแห่งโลกนํเป็นแค่ขัน 
ตอนของการทดสอบ ดังนํน ทุกคนจึงมีส่วนแบงของตนในการมีความ 
หมายของโลกนํ แต่ในโลกหนำ เฉพาะผู้ทีสมควรได้รับจริงๆในสายตา 
ของพระเจ้าจะมีส่วนแบ่งในการมีความหมายของชีวิตโลกหนำ 
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48 และเอาน้าเดือดเทราดลงไปบนหัวของเขาเป็นการลงโทษ 49 จงลมรส 
สิงน้'ดู คนทีคิดว่าตัวเองยิงใหญ่และมีเกียรติ 50 นีคือสิงทีสูเจ้าเคยสงสัย” 
51 ส่วนคนทีเกรงกลัวพระเจ้าน้นจะอยู่ในสถานทีอันปลอดภัย 52 ใน 
ท่ามกลางสวนสวรรค์อันหลากหลายและตาน้า 53 สวมใส่อาภรณ์ท่าด้วย 
ผ้าไหมละเอียดและไหมหยาบ น้งหันหน้าเข้าหากัน 54 มันจะเป็นเช่นน้น 
แหละ และเราจะให้พวกเขามีคู่ครองเป็นหญิงสาวผิวดีมีตาดำโต 55 พวก 
เขาจะร้องขอผลไม้ทุกชนิดทีมีรสอร่อยในความสงบและปลอดภัย 56 ที 
น้น พวกเขาจะไม่ได้ลมรสความตายหลังจากความตายครังแรกของพวก 
เขาในโลกนิ พระองค์จะทรงคุ้มครองพวกเขาให้พันจากการลงโทษของ 
ไฟนรก 57 ในฐานะเป็นความโปรดปรานจากพระผู้อภิบาลของเจ้า นิคือ 
ความสำเร็จอันใหญ่หลวง 

58 (โอ้ นบี) เราได้ท่าให้คัมภีร์นิง่ายต่อการเข้าใจในภาษาของเจ้าเพือ 
พวกเจ้าจะได้ใคร่ครวญ 59 ดังน้น จงคอยเถิด เช่นเดียวกับทีพวกเขา 
กำลังคอย 
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อ้ล-ญาซิยะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ฮา ปีม 

2 คัมภีร์นิถูกส่งลงมาจากพระเจ้าผู้ทรงยิงใหญ่ ผู้ทรงปรีชาญาณ 3 ในชัน 
พัาท้งหลายและแผ่นดินมีสัญญาณต่างๆมากมายสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา 
4 และในการสร้างสูเจ้าและในสรรพสัตว์ทังหลายทีพระเจ้าได้ทรงแพร่ 
กระจายออกไปน้นดัวนเป็นสัญญาณสำหรับหมู่ชนผู้เชือมัน 5 และในการ 
ดับเปลียนกันของกลางคืนและกลางวัน และปัจจัยทพระเจ้าทรงประทาน 
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มาจากฟากพัาซึงพระองค์ได้ทำให้แผ่นดินมีชีวิตขนมาหลังจากทีมัน 
ได้ตายไป และในการหมุนเวียนของลม (ในทังหมดน)มีสัญญาณต่างๆ 
มากมายสำหรับหมู่ชนผู้ใชสดิบัญญา 6 เหล่านเป็นสาสน์ทีพระเจ้าทรง 
ประทานมาซึงเรา'โต้สาธยายให้แก่เจ้าด้วยความจริงทังหมด แต่ถ้าพวก 
เขาปฏิเสธพระเจ้าและสิงทีพระองค์ทรงประทานมา พวกเขาจะศรัทธาใน 
สาสนอะไร? 

7 ความวิบัติจงมีแก่ผู้โกหกทีทำบาปทุกคน 8 เขาได้ยินสาสน์ของ 
พระเจ้าทีถูกอ่านให้เขาแลว แต่เขายังคงดงดันปฏิเสธอย่างโอหังเหมือน 
กับว่าเขา' โม่ ได้ยินสาสน์เหล่าน้น ดังน้น จงแจ้งข่าวการลงโทษลันเจ็บ 
ปวดแก่เขา 9 เมือเขารู้บางติงจากสาสน์ทังหลายของเรา เขาก็ถือเอา 
สาสน์เหล่าน้นเป็นเรืองล้อเล่น คนเหล่าน์แหละทีจะได้รับการลงโทษลัน 
อัปยศ 10 พวกเขาจะมีนรกอยู่ข้างหน้าพวกเขา และไม่มีอะไรทีพวกเขา 
ได้ขวนขวายไวิในโลกน์จะสามารถอำนวยประโยชน์แก่พวกเขาได้ และ 
บรรดาผู้ทีพวกเขายึดเอาเป็นผู้คุ้มครองแทนพระเจ้าจะไม่สามารถช่วย 
เหลืออะไรเขาได้ด้วย สำหรบพวกเขาน้นคือการลงโทษลันน่าสะพรึง 
กลัว 11 น์นคือทางนำของเรา และสำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสาสน์ของพระ 
ผู้อภิบาลของพวกเขาน้น พวกเขาจะได้รับการลงโทษลันเจ็บปวดอย่าง 
มหันต์ 

12 พระเจ้าคือผู้ทรงทำให้ทะเลอำนวยประโยชน์แก่สูเจ้าเฟือทีเรือ 

ทังหลายจะได้แล่นไปในนันโดยคำบัญชาของพระองค์ และสูเจ้าจะได้ 
แสวงหาความโปรดปรานของพระองค์ และเฟือทีสูเจ้าจะไดขอบคุณ 

พระองค์ 13 พระองค์ได้ทรงทำให้ทุกติงทีอยู่ในช้นพัาหังหลายและแผน 
ดินอำนวยประโยชน์ต่อสูเจ้าซึงทังหมดมาจากพระองค์ แท้จริงแลัว ใน 
น้นมีสัญญาณสำหรับหนูชนผู้ใช้'ความลิด 

14 (โลันบี) จงบอกบรรดาผู้ศรัทธาให้เลิกสนใจบรรดาผู้ทีไม่กลัวการ 
มาของวันลันเลวร้ายจากพระเจ้า พระองค์จะทรงตอบแทนแก่หม่ชนตาม 
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ทีพวกเขาได้ขวนขวายไว้ 15 ผู้ใดทำความดีก็'จะ'ได้'ดีแก่ตัวเอง และผู้ใด 
ท้าชัวก็จะต้องแบกภาระไว้เอง หลังจากน้น สูเจ้าจะถูกนำกลับไปยังพระ 
ผู้อภิบาลของสูเจ้า 

16 เราได้ประทานคัมภีร์วิทยบัญญาและความเป็นนทีแก่พวกลูกหลาน 
อิสราเอล และเราได้ประทานสีงดี ๆทังหลายแห่งชีวิตแก่พวกเขาและเรา 
ได้ยกย่องพวกเขาให้เหนือกว่าผู้คนอืนๆทังหมด 17 เราได้ประทานหลัก 
ฐานอันชัดเจนแก่พวกเขา(เกียวกับเรืองศาสนา) แต่หลังจากความรู้มายัง 
พวกเขา พวกเขาก็ขัดแย้งกันเองเพียงเพราะว่าพวกเขาต้องการชงดีชิง 
เด่นกัน ในวันแห่งการพี'นคืนชีพ พระผู้อภิบาลของเจ้าจะตัดสินระหว่าง 
พวกเขาในเรืองทีพวกเขาได้ขัดแย้งกัน 18 หลังจาก'แน (โอ้ นบี)เราได้ 
ทำให้เจ้าอยู่บนหนทางอันชัดเจน(ของศาสนา) ดังน้น จงปฏิบ้ติตามมัน 
และจงอย่าปฏิบัติตามอารมณ์ดำของบรรดาผู้ไม่มีความรู้ 19 พวกเขาไม่ 
สามารถช่วยเหลือเจ้าให้พันจากพระเจ้าได้ แท้จริงแล้ว บรรดาผู้ทำความ 
ผิดต่างเป็นสหายของกันและกันในขณะทีเพือนของคนมีคุณธรรมความ 
ดีคือพระเจ้า 20 (คัมภีร์)นืคือแสงสว่างและทางนำสำหรับมนุษยชาติและ 
เป็นความจำเริญแก่หมู่ชนผู้เชีอมันในความศรัทธา 

21 บรรดาผู้ทำความชัวลิดหรือว่าเราจะปฏิบัติต่อพวกเขาในลักษณะ 
เดียวกับทีเราปฏบัติกับบรรดาผู้'ศรัทธาและกระทำความดี พวกเขาจะ 
เหมือนกันหรือในการมีชีวิตและในการตายของพวกเขา? ชัว่ซัาเหลือเกิน 
ทีพวกเขาตัดสินเช่นน้น 22 พระเจ้าทรงสร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดิน 
เพือวัตถุประสงค์ทีแทัจริง หังนืเพือทีแต่ละชีวิตจะได้รับการตอบแทน 
ตามทีมันได้ขวนขวายไวั และพวกเขาจะไม่ได้รับความอธรรม 

23 (โอันปี) เจ้าเคยพิจารณาคนทีถือเอาอารมณ์ด่าของเขาเป็นพระเจ้า 
ของเขาบ้างไหม? ถึงแม้จะมีความรู้ พระเจ้าจะทรงปล่อยให้เขาหลงผิด 
และปิดหของเขาและหัวใจของเขาและทรงทำให้มีดิงปิดบังดวงตาของ 
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เขา แล้วใครเล่าทีสามารถจะนำทางเขาหลังจากพระเจ้า(ได้ทอดท้งเขา 

แล้ว)? แล้วสูเจ้ายังไม่คิดกันอีกหรือ? 

24 พวกเขากล่าวว่า “ไม่มีชีวิตอืนใดนอกไปจากชีวิตของเราในโลกนํ 
เราจะตายและมีชีวิตอยู่ทีนีและไม่มีสีงใดนอกไปจากเวลาทีทำลายเรา” 
ความจริงแล้ว พวกเขา ไม่ มีความรู้อะไรเกียวกับเรืองนํ พวกเขาเพียงแต่ 
เดาเอาเท่าน้นเอง” 25 เมือสาสนอันชัดเจนของเราได้ถูกอ่านให้พวกเขา 
พัง ข้อโต้แย้งของพวกเขาก็มีแค่การกล่าวว่า “จงนำบรรพบุรุษของเรา 
กดับมาถ้าหากท่านพูดจริง ” 26 (โอ้ นบี)จงบอกพวกเขาเถิดว่า “พระเจ้า 
ต่างหากทีให้ชีวิตพวกท่าน หลังจากนันก็ทรงท่าให้พวกท่านตาย หลัง 
จากน้น พระองค์จะทรงรวบรวมพวกท่านในวันพันคืนชีพทีจะมาถึงอย่าง 
แน่นอน แต่คนส่วนใหญ่ไม่รู้” 

27 พระเจ้าเป็นเจ้าของอำนาจสูงสุดแห่งชันพัาท้งหลายและแผ่นดิน 
ในวันทีเวลาแห่งการพันคืนชีพมาถึง บรรดาผู้บูชาความเท็จทังหลายจะ 
ขาดทุนอย่างย่อยยับ 28 เจ้าจะได้เห็นทุกชนชาติอยู่ในสภาพนังคุกเข่า 
ทุกชนืชาติจะถูกเรียกมาดูบันทึกของพวกเขา (และจะมีเสียงกล่าวว่า) 
“วนนัสูเจ้าจะได้รับการตอบแทนในสีงทีสูเจ้าได้ท่าไว้ 29 บันทึกของเราจะ 
บอกความจริงเกียวกับสูเจ้า แท้จริง เราได้บันทึกการกระทำทังหมดของ 
สูเจ้าไว้” 

30 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและกระท่าความดี พระผู้อภิบาลของพวก 
เขาจะทรงรับพวกเขาไวในความเมตตาของพระองค์ นีคือความสำเร็จ 
อันชัดเจน 31 ส่วนบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมนัน จะมีการบอกพวกเขาว่า 
‘‘เมือสาสน์ของเราถูกอ่านใหั้สูเจ้าฟัง สูเจ้าไม่ได้แสดงความโอหัง และ 
มิได้ดึงดันท่าชัวต่อ!ปกระนันหรือ? 32 เมือได้มีการกล่าวว่า ‘สัญญาของ 
พระเจ้านันเป็นจริงและไม่มีข้อสงสัยใด ๆเกียวกับยามอวสาน’ สูเจ้ามิได้ 
ตอบว่า ‘เราไม่รู้ว่ายามอวสานนันคืออะไร เราคิดว่ามันเป็นเพียงการเดา 
เอาเท่านันเอง และเราไม่มีความเชึอ'ในเรืองนั’ กระนันหรือ?” 
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46. สันทราย 


33 ดังน้น ความชัวทีพวกเขาได้ท่าไว้จะเป็นทีชัดเจนแก่พวกเขา การ 
ลงโทษทีพวกเขาเคยเยาะเย้ยจะห้อมล้อมพวกเขา 34 พวกเขาจะถูกบอก 
ว่า “วันนีเราจะลืมสูเจ้าเช่นเดียวกับทีสูเจ้าลืมการพบกันของวันนึ้ ตอน 
น ทีพำนักของสูเจ้าคือนรกและจะไม่มีไครช่วยเหลือสูเจ้าได้ 35 นันเป็น 
เพราะสูเจ้าถือเอาสาสน์ของพระเจ้าเป็นเรืองล้อเล่น และสูเจ้าถูกชีวิต 
แห่งโลกนัล่อลวง” ดังนัน ในวันนัพวกเขาจะไม่ถูกนำออกจากนรกและ 
พวกเขาจะไม่ได้รับอนุญาตให้แก้ตัวอีก 

36 ดังนัน การสรรเสริญทังหลายเป็นของพระเจ้า พระผู้อภิบาลแห่ง 
ชันพัาหังหลายและแผ่นดินและพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 37 พระองค์ 
ทรงเป็นเจ้าของความยิงใหญ่ในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน และพระองค์ 
เท่านันคือผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 

46. สันทราย 


อัล-อะฮฺกอฟ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ฮาปีม 

2 คัมภีร์นีถูกส่งลงมาจากพระเจ้าผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 3 เราได้ 
สร้างชันพัาทังหลายและแผ่นดินและ ทุก สิงที อยู่ ระหว่างนันขันมาด้วย เฟือ 
จุดหมายทีเป็นธรรมและเฟือระยะเวลาหนึงตามทีได้ถูกกำหนดไว้ แต่ 
บรรดาผู้ปฏิเสธได้หันหลังไปจากความจริง ที พวกเขา ได้ ถูกดักเตือน 

4 (เอ้ นปี) จงถามพวกเขาว่า “พวกท่านเคยลิดเกียวกับชิงทีพวก 
ท่านวิงวอนแทนพระเจ้าบ้างไหม? ไหนลองชีใหัฉันเห็นซิว่ามันได้สร้าง 
อะไรขันมาบ้างในโลกนีหรึอว่ามันมีส่วนร่วมอะไรในการสร้างและการ 
ควบคมชันพัาหังหลาย? จงนำเอาคัมภีร์ทีถกประทานมาก่อนหน้านีหรึอ 
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จงนำความรู้อะไรบางอย่างมาก็ได้ถ้าหากท่านพูดจริง” 5 และใครเล่าทีจะ 
หลงยิงไปกว่าคนทีวิงวอนสิงอืนนอกไปจากพระเจ้าโดยทีสิงเหล่าน้นไม่ 
สามารถตอบรับเขาจนกระทังถึงวันแห่งการฟืนคืนชีพ? และพวกมันไม่รู้ 
ด้วยช้าไปว่าพวกมันกำลังถูกวิงวอน 6 และเมือมนุษย์ทังหมดถูกรวมเข้า 
ด้วยกัน พวกมันจะเป็นศัตรูกับบรรดาผู้วิงวอนพวกมันและจะปฏิเสธการ 
ดักการะบูชาของพวกเขา? 

7 และเมือใดก็ตามทีสาสน์อันชัดเจนของเราได้ถูกอ่านให้พวกเขาและ 
ดัจธรรมได้ถูกนำมายังพวกเขา บรรดาผู้'ปฏิเสธสัจธรรมจะกล่าวว่า “นี 
เป็นมายากลชัดๆ” 8 พวกเขาต้องการทีจะกล่าวว่าคาสนทูตแต่งมันขนมา 
ใช่ไหม? (โอ้มุฮัมมัด) จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ถ้าหากฉันแต่งมันข้นมาเอง 
พวกท่านก็ไมสามารถท่าดิงใดทีจะช่วยเหลือฉันให้พันจากการลงโทษ 
ของพระเจ้าได้ พระองค์ทรงรู้ดีถึงดิงทีพวกท่านกล่าวออกมา พระองค์ 
น้นเพียงพอแล้วทีจะเป็นพยานระหว่างฉันกับพวกท่าน และพระองค์เป็น 
ผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 

9 จงบอกพวกเขาว่า “ฉันมิใช่คาสนทูตคนแรกของพระเจ้า ฉันไม่รู้ว่า 
อะไรจะเกิดข้นกับฉันและกับพวกท่าน ฉันเพียงแต่ปฏิป็ติตามดิงที้ถูก 
เปิดเผยแก่ฉันเท่าน้น และฉันมิได้เป็นอะไรมากไปกว่าผู้ตักเตือน" 10 (ไอ้ 
นปี) จงถามพวกเขาเถิดว่า “พวกท่านเคยคิดบ้างไหมว่าอะไรจะเกิดข้น 
ถ้าหากกุรอานมาจากพระเจ้าจริงและพวกท่านยังปฏิเสธอีก? อะไรจะ 
เกิดข้นถาลูกหลานอิสรออีลคนหนึงได้มายืนยันความคล้ายกันของคัมภีร์ 
นํกับศัมภีรก่อนหน้านและเขาศรัทธามัน แต่พวกท่านยโสโอหังเกินกว่าที 
จะท่าเช่นน้น? พระเจ้าไม่ทรงชีทางแก่บรรดาผู้ท่าความชัวอย่างแน่นอน” 

11 บรรดาผู้ปฏิเสธดัจธรรมได้กล่าวถึงบรรดาผู้ศรัทธาว่า “ถ้าหากในกุ 
รอานน้มีสิงดีๆ พวกเขาไม่นำจะศรัทธาก่อนหน้าเรา” เนืองจากพวกเขา 
ไม่ได้รับทางนำใดๆจากกุรอาน ดังน้น พวกเขาจะกล่าวว่า “น้เป็นเรืองโก 
หกเก่าๆมาด้งแต่โบราณ 
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12 ก่อนหน้าน คัมภีร์ของมูซาได้ถูกประทานมาเป็นทางนำและความ 
จำเริญ และนีคือคัมภีร์ทีได้ถูกประทานมาเป็นภาษาอาหรับเพือยืนยันสิง 
ทีกล่าวไว้ก่อนหน้าน้ เทือตกเตือนบรรดาผู้ทำผิด และเทือแจ้งข่าวดีแก่ 
บรรดาผู้กระทำความดี 13 แท้จริง บรรดาผูกล่าวว่า “พระเจ้าเท่าน้นคือ 
พระผู้อภบาลของเรา” แล้วพวกเขาก็ยืนหยัดมันคง(บนหนทางน้น) พวก 
เขาจะไม่มีชิงใดทีต้องกลัวและพวกเขาจะไม่เศร้าโศกเสียใจ 14 พวกเขา 
เหล่าน้นจะได้เข้าสวรรค์ซึงพวกเขาจะพำนักอยู่ทีน้นตลอดกาล เป็นการ 
ตอบแทนสำหรับสิงทีพวกเขา ได้ ทำ ไว้ ในในโลกน 

15 เรา ได้กำชับมนุษย์ให้ปฏิบ้ติ ต่อพ่อ แม่ ของเขา ด้วยดี แม่ของเขา 
ได้อุ้มครรภ์เขาด้วยความเหนือยยากและได้คลอดเขาด้วยความเจ็บ 
ปวด และการอุ้มครรภ์และการหย่านมของเขากินเวลาสามสิบเดือนจน 
กระหังเมือเขาบรรลุถึงวัยหนุ่มและมีอายุสีชิบปี เขาได้กล่าวว่า “โอ้พระ 
ผู้อภิบาล โปรดช่วยฉันให้เป็นผู้ขอบคุณความโปรดปรานของพระองค์ที 
ทรงประทานแก่ฉันและแก่พ่อแมของฉนและให้ฉันได้ทำความดีเทือเป็น 
ทีพึงพอพระหัยของพระองค์ด้วยเถิด โปรดทำให้ลูกหลานของฉันเป็นคน 
ดี ฉันขออภัยโทษต่อพระองค์และฉันเป็นหนึงในบรรดาผู้นอบน้อมยอม 
ตนต่อพระองค์” 16 คนเหล่านืคือคนทีเรารับการทำดีทีสุดจากพวกเขา 
และมองข้ามความผิดของพวกเขา พวกเขาจะได้อยู่ในหมู่ชาวสวรรค์ตาม 
สัญญาอันแท้จริงทีได้ทำไว้กับพวกเขา 

17 แต่ผู้ทีกล่าวคำหยาบคายต่อพ่อแม่ของเขาว่า “เชอะ อะไรกันซิ นื 
พ่อแม่ขู่ฉันหรือว่าฉันจะถูกนำออกมาจากหลุมฝังศพหลังจากทีตายไป 
แล้ว? ทังๆทีมีคนมากมายหลายรุ่นล่วงดับไปก่อนหน้าฉัน และไม่มีใคร 
พึ'นข้นมาดักคน” พ่อแม่ของเขาไดร้องขอความช่วยเหลือต่อพระเจ้าโดย 
กล่าวว่า “ริบติแล้วเจ้า จงศรัทธาเดียวนื สัญญาของพระเจ้าน้นเป็นความ 
จริง” แต่เขากล่าวว่า “นืมิใช่อะไรนอกไปจากตำนานเก่าครำครึ” 18 คน 
เหล่านืคือผู้ทีการตัดสินลงโทษได้ถูกกำหนดไว้แล้ว พวกเขาจะได้เข้าไป 



อ้ล-อะฮฺกอฟ 


501 


อยู่ร่วมกับหมู่ญินและมนุษย์ทีล่วงลับไปก่อนหน้าพวกเขา แท้จริงแล้ว 

พวกเขาคือผูขาดทุน 

19 ในแต่ละประเภทน้จะมีลำดับชันของตัวเองตามทีพวกเขาได้กระทำ 
ไว้ทังน้เพือทีพระเจ้าจะได้ทรงตอบแทนพวกเขาอย่างครบถ้วนสำหรับ 
สีงทีพวกเขาได้ทำไวโดยทีพวกเขาจะไม่ได้รับความอธรรมใดๆ 20 ใน 
วันทีบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมถูกนำมารวมกันหน้าไฟนรก (พวกเขาจะ 
ถูกกล่าวว่า) “สูเจ้าไต่ใช้ส่วนทีดี ๆของสูเจ้าไปหมดแล้วในชีวิตแห่งโลกน้ 
และสูเจ้าได้รับความสุขจากมันอย่างเต็มที วันน้ สูเจ้าจะได้รับการลงโทษ 
อย่างอัปยศเป็นการตอบแทนอันเนืองมาจากความยโสโอหังของสูเจ้าใน 
แผ่นดินโดยไม่มีสิทธึใด ๆและเนืองจากการทีสูเจ้าฝาฝืน” 

21 จงบอกกล่าวถึงเรืองพีน้องคนหนึงของพวกอ๊าด (นํนคือสูด) เมือ 
เขาได้เตือนผู้คนของเขาทีสันทราย และมีผู้ดักเตือนหลายคนแล้วได้มา 
ก่อนและหลังจากเขา โดยกล่าวว่า “พวกทานจงอย่าเคารพสักการะสิง 
ใดอืนนอกไปจากพระเจ้า เพราะฉันกลัวแทนพวกท่านถึงการลงโทษใน 
วันอันยิงใหญ่'’ 22 พวกเขากล่าวว่า “ท่านมาหาเราเพือจะใหัเราหันห่าง 
ออกจากสิงทีเราเคารพดักการะกระน้นหรือ? เอาละ ถ้าเช่นน้น จงนำ 
การลงโทษทีท่านขู่ไว้มาซิ ถ้าหากท่านพูดจริง” 23 เขากล่าวว่า “พระเจ้า 
เท่าน้นทีรู้ว่ามันจะเกิดขนเมือใด ฉันเพี๊ยงแต่บอกพวกท่านตามทีฉันได้ 
ถูกส่งมา แต่ฉันเห็นว่าพวกท่านเป็นหมู่ชนทีงมงาย” 

24 ครันเมือพวกเขาเห็นเมฆดำเคลอนมายังหุบเขาของพวกเขา พวก 
เขาร้องอุทานว่า “นืคือเมฆทีกำลังจะนำฝนมาให้เรา” (สูดกล่าวว่า) “เปล่า 
เลย แต่นืเป็นชิงทีพวกท่านเร่งเร้าทีจะให้เกิดต่างหาก นืคือลมพายุที 
กำลังนำการลงโทษอันเจ็บปวดมา 25 มันจะท่าลายทุกสิงตามคำบัญชา 
ของพระผู้อภิบาลของมัน” และในตอนเช้า ไม่มีอะไรหลงเหลือให้เห็น 
นอกไปจากสถานทีพักอันว่างเปล่าของพวกเขา นํนแหละทีเราตอบแทน 
ผู้ท่าความชัว 
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26 เราได้ให้พวกเขามีอำนาจทีเราไม่เดยให้สูเจ้า(คนรุ่นหลัง)มาก่อน 
เราได้ให้ความสามารถในการได้ยินและการเห็นและหัวใจแก่พวกเขา แต่ 
หูตาและหัวใจของพวกเขาก็ไม่มีประโยชน์อะไรแก่พวกเขา เพราะพวก 
เขาปฏิเสธสาสน์ทีพระเจ้าประทานมา และสิงทีพวกเขาหัวเราะเยาะน้น 
ได้ลัอมรอบพวกเขาไว้ 27 เราได้ทำลายเมืองอืน(ทีเคยรุ่งเรือง)รอบๆสูเจ้า 
ไปแล้ว เราได้ส่งสัญญาณต่าง ๆของเราไปยังพวกเขาคร้งแล้วคร้งเลาใน 
ลักษณะต่างๆเพือทีพวกเขาจะได้กลับมา(ยังแนวทางทีถูกต้อง) 28 แล้ว 
ทำไมดิงต่างๆทีพวกเขายึดถือเป็นทีเคารพสักการะแทนพระเจ้าเพือนำ 
พวกเขาให้เข้าใกล้พระองค์จึงไม่ช่วยพวกเขาล่ะ? ไม่เลย ดิงเหล่าน้นได้ 
หายไปจากพวกเขา และนีคือจุดจบของการกล่าวเท็จทีพวกเขาสร้างข้น 
29 จงนึกถึงเหตุการณ์เมือเราได้ส่งญินกลุ่มหนึงมายังเจ้าเพือทีพวก 
เขาจะได้พังกุรอาน เมือพวกมันมาพังดิงทีเจ้ากาดังอ่าน พวกมันได้กล่าว 
ว่า “พวกเจ้าจงนึงพัง” เมือการอ่านสนสุดลง พวกมันได้กลับไปหาพวก 
ของมันเพือทำหน้าทีดักเตือน 30 พวกมันกล่าวว่า “หมู่ชนของเราเอ๋ย เรา 
เพิงได้พังคัมภีร์ทีถูกส่งมาหลังจากมูซา มันยืนยันสี้งทีได้ถูกส่งมาก่อน 
หน์าน์และมันนำทางไปสู่สัจธรรมและแนวทางทีเทียงตรง 31 หมู่ชนของ 
เราเอ๋ย จงตอบรับการเชิญชวนของผู้เรียกร้องไปสู่พระเจ้าเถิดและจง 

ศรัทธาต่อเขา พระเจ้าจะทรงอภัยโทษความผิดให้พวกเจ้าและจะทรงให้ 
พวกเจ้ารอดพันจากการลงโทษอันเจ็บปวด 32 แต่ผู้ใดทีไม่ตอบรับการ 
เรียกร้องไปสู่พระเจ้าจะไม่มีอำนาจใดๆในแผ่นดินช่วยให้เขารอดพันไป 
จากพระองค์' 1, และจะไม่มีผู้คุ้มครองใดๆทีจะช่วยเขาให้พันไปจากพระองค์ 
ได้ คนเหล่านึแหละคือผู้อยู่ในการหลงผิดอย่างชัดแจ้ง” 

33 พวกเขาไม่เห็นหรึ๋ , อว่าพระเจ้าผู้ทรงสร้างชันพัาทังหลายและแผ่น 
ดินและมิทรงเหน็ดเหนือยต่อการสร้างดิงเหล่าน้นมีอำนาจทำให้คนตาย 
พันคืนชีพชันมา ทำไมจะไม่เล่า แน่นอน พระองค์ทรงมีอำนาจเหนือทุก 
ดิง 34 ในว้นทีบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมถูกรวบรวมเข้าด้วยกันต่อหน้าไฟ 
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นรกน้น พวกเขาจะ ถูก ถามว่า “นีมิใช่ความจริงกระน้นหรือ?” พวกเขาจะ 
กล่าวว่า “ใช่แล้ว ขอสาบานด้วยพระผู้อภิบาลของเรา(ว่านีลึอความจริง)” 
พระเจ้าจะทรงกล่าวว่า “ดัง•นน จงล้มรสการลงโทษจากผลทีสูเจ้าปฏิเสธ” 
35 ดัง•นน จงอดทน (โอ้ นบี) เช่นเดียวกับบรรดาคาสนทูตผู้ยึดมนและ 
ไม่ต้องไปรีบร้อนเกียวกับคนพวกนีในวันทีพวกเขาเห็นสิงทีได ถูก สัญญา 
ไว้ มันจะปรากฏแก่พวกเขาเหมือนกับว่าพวกเขาไม่ได้อยู่ใน เลก นเกิน 
กว่าหนึงช้าโมงของวันหนึง (ความรับผิดชอบของเจ้าก็คือ)จงนำสาล้นไป 
บอก ดังนัน จะมีใครนอกไปจากผู้ไม่เซือพังทีจะ ถูก ทำลาย 

47. มุฮัมมัด 

มุฮัมมัด 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 พระเจ้าจะทรงทำให้การงานทีดีของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและช้ด 
ขวางผู้อืนจากหนทางของพระเจ้าไร้ผล 2 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและ 
กระทำความดีและเชึ อ' ใน สิง ทีถูกประทานมา แก่มุฮัม มัด - และมันเป็น 
สัจธรรมจากพระผู้อภิบาลของพวกเขา - พระเจ้าจะทรงลบล้างความช้า 
ของพวกเขาให้หมดไปจากพวกเขา และจะทำให้สภาพของพวกเขาดีขน 
3 น้นํเพราะว่าบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้ปฏิบัติตามความเท็จและบรรดา 
ผู้ศรัทธาได้ปฏิป็ติตามสัจธรรมจากพระผู้อภิบาลของพวกเขา เช่นน้น 
แหละทีพระเจ้าทรงเปรียบเทียบให้มนุษย์ได้รู้ถึงสถานภาพทีแห้จริงของ 
พวกเขา 

4 ดังนัน เมือสูเจ้าพบบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมในสนามรบ จงพันพวก 
เขาทีคอ* และเมือพวกเขาพ่ายแพ้แล้ว จงทำให้พวกเขาเป็นเชลย หลัง 
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จากนัน จงปฏิบติต่อพวกเขาด้วยดีโดยการปล่อยพวกเขาให้เป็นอิสระ 
หรือให้พวกเขาค่าไถ่ตัวเองก็ได้จนกระทังสงครามสนสุด น้นเป็นสิงที 
สูเจ้าควรทำ หากพระเจ้าทรงประสงค์ พระองค์จะทรงรัดการกับพวกเขา 
เอง แต่วัตถุประสงค์ของพระองค์ก็เพือทีจะทรงทดสอบสูเจ้าบางคนด้วย 
คนอีกกลุ่มหนง ส่วนบรรดาผู้ทีถูกฆ่าในหนทางของพระ'เจ้า พระองค์จะ 
ไม่ทรงทำให้การงานของพวกเขาไร้ผล 5 พระองค์จะทรงนำทางพวกเขา 
และจะทำให้สภาพของพวกเขาดีขน 6 และจะทรงรับพวกเขาเข้าสู่สวรรค์ 
ทีพระองค์ได้ทรงทำให้พวกเขารู้ดีแล้ว 

7 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา ถ้าหากสูเจ้าช่วยเหลือพระเจ้า พระองค์จะทรง 
ช่วยท่าน และจะทำให้เท้าของสูเจามันคง 8 ส่วนบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
น้น พวกเขาจะได้รับความพินาศ และพระเจ้าได้ทรงทำให้การงานของ 
พวกเขาไม่เหลืออะไร 9 หังนํเพราะพวกเขาไม่ยอมรับสีงทีพระเจ้าได้ 
ทรงประทานมา ดังน้น พระเจ้าจึงได้ทรงทำให้การงานของพวกเขาไร้ผล 
10 พวกเขามิได้เดินทางไปในแผ่นดินแล้วดูว่าจุดจบของบรรดาผู้คนก่อน 
หน้าพวกเขาเป็นอย่างไรกระน้นหรือ? พระเจ้าได้ทรงทำลายพวกเขา 
และบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะพบจุดจบอย่างน้นเช่นกัน 11 น้นเพราะ 
ว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงคุ้มครองและผู้ทรงช่วยเหลือบรรดาผู้ศรัทธา และ 
แน่นอน บรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธาไมมีผู้คุ้มครอง 

12 พระเจ้าจะทรงรับบรรดาผู้ศรั้ทธาและกระทำความดีเข้าสู่สวรรค์ที 
ใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน ส่วนบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมนน พวก 
เขาจะได้รับความสุขชัวคราวแห่งโลกน้และกินเขียงปศุสัตว์ แต่ทีพำนัก 
สุดท้ายของพวกเขาคือนรก 13 (โอ้ นปี)กิเมืองแล้วทีเรืาได้ทำลายไปหังๆ 
ทํ่เมืองเหล่าน้นมีอำนาจเข้มแข็งกว่าเมืองของเจ้าทีขับไสไล่ส่งเจ้า และ 
ไม่มีผู้'ใดช่วยเหลือมันได้ 

14 ดังน้น คนทีอยู่บนทางนำอ้นชัดเจนจากพระเจ้าของเขาจะเหมือน 
กับบรรดาผ้ทีการงานอนชัวร้ายของพวกเขาได้ถกทำให้เป็นทีดดีแก่พวก 
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เขาและผู้ทีกำลังทำตามอารมณ์ตำของพวกเขากระน้นหรือ? 15 สวรรค์ 
ทีได้ถูกสญญาไว้แก่ผู้ย่าเกรงพระเจ้าน้นจะมีแม่น้าทีน้าใสบริสุทธตลอด 
กาล มีธารฟ้านมทีรสชาติไม่เปลียนแปลง มีธารน้าจัณฑ์อันไอชะแก่ผู้ 
ดืมและธารฟ้าผงทีสะอาดบริสุทธ และในน้นจะมีผลไม้ทุกชนิดสำหรับ 
พวกเขาและการอภัยโทษจากืพระผู้อภิบาลของพวกเขา บรรดาผู้ทีได้รับ 
ความสุขเช่นน้นจะเหมือนกับบรรดาผู้ทีอาศัยอยู่ในนรกตลอดกาลและผู้ 
ทีจะไดํ่ดืมน้าเดือดทีบาดลำไส้ของพวกเขากระน้นหรือ ? 

16 มีบางคนทีพังเจ้าพูด แต่เมือพวกเขาออกไปจากเจ้า พวกเขาก็ถาม 
บรรดาผู้มีความรู้(ในศัมภํ้ร์)ว่า “เมือกึเขาพูดอะไร?” คนเหล่าน้คือผู้ที 
พระเจ้าทรงปิดผนึกบนหัวใจของพวกเขาและผู้ปฏิปติตามอารมณ์ตำของ 
พวกเขา 17 ส่วนบรรดาผู้ปฏิปติตามทางนำนน พระเจ้าจะทรงเพิมพูน 
แนวทางทีถูกต้องแก่พวกเขาและจะทรงแสดงให้พวกเขาเห็นถึงหนทาง 
ไปสู่ความยำเกรง 

ตอนนึ พวกเขากำลังคอยยามอวสานให้เกิดขนกับพวกเขาอย่าง 
ฉับพลันกระน้นหรือ? ความจริง สัญญาณของมันมาแล้ว แต่การดักเตือน 
พวกเขาจะมีประโยชน์อะไรต่อพวกเขา เมือมันเกิดขนกับพวกเขาแล้ว? 
19 ดังน้น จงรู้ไว้เถิดว่าไม่มีสีงใดทีควรคู่แก่การเคารพดักการะนอกไปจาก 
พระเจ้า และจงขออภัยโทษสำหรับความผิดของเจ้าและสำหรับชายและ 
หญิงผู้ศรัทธาด้วย เพราะพระเจ้าทรงรู้ถึงความเคลีอนไหวของสูเจ้าและ 
สถานทีทักของสูเจ้า 

20 บรรดาผูศรัทธาได้ถามว่า “ทำไมถึงไม่มีดักบทหนึง(เกียวกับการ 
ต่อสู้)ถูกส่งมา?แต่เมือมีบททีพูดถึงการต่อสู้อย่างชัดเจนถูกส่งมา เจ้าก็ 
จะเหนบรรดาผู้ทีในหัวใจของเขาเป็นโรคมองไปยังเจ้า(นบ)เหมือนกับผู้ 
กำลังใกล้จะตาย หายนะทังน้นคนพวกนึ 21 การเชือฟังและคำพูดทีดี'ใน 
ตอนทีมีการตัดสินน้แเป็นสิงทีดีกว่าสำหรับพวกเขาถ้าพวกเขาปฏปติต่อ 
พระเจ้าอย่างจริงใจ 22 ดังน้น ถ้าหากสเจ้าหันหลังให้ สเจ้าก็จะแพร่ความ 
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เสียหายในแผ่นดินและตัดความสัมพันธ์ทางเครือญาติของสูเจ้าอีก? 
23 เหล่านํคือบรรดาผู้ทีพระเจ้าทรงสาปแช่งและทำให้พวกเขาหูหนวก 
และตาบอด 

24 ดัง•นน พวกเขาจะไม่ใคร่ครวญถึงกุรอานกระน้นหรือ? หรือว่าบน 
หัวใจของพวกเขามีกุญแจหลายดอกลันอยู? 25 บรรดาผู้ทีหันหลังเป็น 
ผู้ปฏิเสธ(สาสน์น)หลังจากทีทางนำได้ถูกนำมาแสดงแกพวกเขาแล้ว 
ซาตานได้ทำให้ความพังเพัอของพวกเขาเป็นทีดูดีและทำให้พวกเขา 
หวังลมๆแล้งๆ 26 นันคือเหตุผลทีว่าทำไมพวกเขาถึงได้พูดกับบรรดา 
ผู้เกลียดชังสีงทีพระเจ้าได้ทรงประทานมาว่า “เราจะเชือพังพวกท่านใน 
บางเรือง” แต่พระเจ้าทรงรู้ดีถึงความดับของพวกเขาด้วยเช่นกัน 27 ดัง 
น้น จะเป็นเช่นใดเล่าเมือทูตสวรรค์มาเอาวิญญาณของพวกเขาไปโดย 
ตีทีใบหน้าของพวกเขาและหลังของพวกเขา?" 28 นันเพราะว่าพวกเขา 
ปฏิป็ดิตามแนวทางทีทำให้พระเจ้าทรงกรืว และรังเกียจทีจะปฏิป็ติตาม 
แนวทางแห่งความโปรดปรานของพระองค์ ดังน้น พระองค์จึงทรงทำให้ 
การงานของพวกเขาทังหมดไร้ผล 

29 บรรดาผู้ทีหัวใจของพวกเขาเป็นโรคลิดหรือว่าพระเจ้าจะไม่นำเอา 
สิงสกปรกแห่งหวใจของพวกเขามาเป็ดเผย ? 30 ถ้าหากเราประสงค์ เรา 
สามารถทำให้เจ้าเห็นพวกเขาได้อย่างชัดเจนและเจ้าจะได้รู้จักพวกเขา 
จากใบหนำของพวกเขา และแน่นอน เจ้าจะรู้จักพวกเขาจากลักษณะคำ 
พูดของพวกเขา พระเจ้าทรงรู้ดึถึงการงานทุกอย่างของเจ้า 

31 แน่นอน เราจะทดสอบสูเจ้าจนกระทงเราพบว่าในหมู่สูเจ้าน้นใคร 
ทีกำลังต่อสู้อย่างเต็มทีและอดทนอย่างสุดกำลังและจะทดสอบบันทึก 
(ความกล้าหาญ)ของสูเจ้า 32 บรรดาผู้ปฏเสธดัจธรรมและขัดขวางผู้อืน 
จากหนทางของพระเจาและถกเถียงกับคาสนทูตผู้นํหดังจากทีแนวทางที 
ถูกต้องได้เป็นทีชัดเจนแก่พวกเขาแล้วน้นไม่อาจทจะทำอันตรายใดๆต่อ 
พระเจ้าได้เลย พระเจ้าจะทรงทำให้การงานของพวกเขาไร้ผล 
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33 โอ้ บรรดาผู้ศรัทธา จงเชือฟังพระเจ้าและ'จงเชือฟังศาสนทูตผู้น 
และจงอย่าปล่อยใหการงานของสูเจ้าสูญเปล่า 34 สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมและขัดขวางผู้อืนจากหนทางของพระเจ้าและตายลงในสภาพที 
ยังเป็นผู้ปฏิเสธสัจธรรมอยู่น้น พระเจ้าจะไม่มีวันอภัยโทษให้แก่พวกเขา 
35 ดังนน สูเจ้าจงอย่าทั้อแท้และจงอย่าร้องขอสันติภาพเมือสูเจ้าเหนือ 
กว่าพวกเขา พระเจ้าทรงอยู่กับสูเจ้าและจะไม่ปล่อยให้การงานของสูเจ้า 
สูญเปล่า 

36 ชีวิตแห่งโลกนืเป็นแค่เพียงการละเล่นและการสนุกสนานเท่าน้น 
ถ้าหากสูเจ้าศรัทธาและยำเกรง พระเจ้าจะทรงตอบแทนรางวัลแก่สูเจ้า 
และพระองค์จะไม่ทรงขอทรัพย์สินของสูเจ้า 37 ถ้าหากพระองค์จะทรง 
ขอทรัพย์สินของสูเจ้าและเรียกร้องมันทั้งหมด สูเจ้าก็จะขัเหนียว และนี 
จะทำให้สิงไม่ดีงามของสูเจ้าปรากฏออกมา 38 พึงรูไวัเถิดว่า สูเจ้าเป็น 
ผู้ทีถูกเรียกร้องให้ใช้จ่ายในหนทางของพระเจ้า แต่กระน้น สูเจ้าบางคน 
ยงคงตระหนี ดังน้น ใครก็ตามทีตระหนี เขาก็ตระหนีต่อตัวของเขาเอง 
พระเจ้าทรงมังมีเหลือเพือ สูเจ้าต่างหากทีขัดสน(ต้องการพระองค์) ถ้า 
หากสูเจ้าหันหลังให้ พระเจ้าจะทรงเอาหมู่ชนอืนมาแทนสูเจ้า และพวก 
เขาจะไม่เป็นเช่นสูเจ้า 


48. ชัยชนะ 


อัล-ฟัตฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 (โอ้ นบี) แท้จริง เราได้ประทานชัยชนะอ้นชัดแจ้งแก่เจ้าแล้ว 2 เพือที 
พระเจ้าจะได้ทรงอภัยโทษความผิดก่อนหน้านีและความผิดหลังจากนี 
แก่เจ้า และจะได้ทำให้ความโปรดปรานของพระองค์ทีมีต่อเจ้าครบถ้วน 
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48. ชัยชนะ 


สมบูรณ์ และชทางอันเทียงตรงให้แก่เจ้า 3 และเทือทีพระเจ้าจะทรง 
ประทานความช่วยเหลืออันยิงใหญ่แก่เจ้า 

4 พระองค์คือผู้ทรงประทานความสงบลงไปในหัวใจของบรรดาผู้ 

ศรัทธา เทือทีพวกเขาจะได้มีความศรัทธาเพิมพูนยิงขนไปอีก ไพร่พล 
แห่งช้นพัาท้งหลายและแผ่นดินเป็นของพระองค์ และพระองค์เป็นผู้ทรง 
รอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 5 และเทือทีพระองค์จะได้รับชายผู้ศรัทธาและ 
หญิง , ผู้ศร’ทธาเข้าสู่สวนสวรรค์ซึงใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผาน พวก 
เขาจะพำนักอยู่ทีนัแตลอดไปและพระองค์จะทรงลบล้างความชัวต่างๆ 
ของพวกเขาให้หมดไป แท้จริงแล้ว นีคือความสำเร็จอันยิงใหญ่ทีสุดใน 
ทัศนะของพระเจ้า 6 และเทือทีพระองค์จะทรงลงโทษชายและหญงผู้ 
ตลบตะแลง และชายและหญิงผู้บูชาเทวรูปทีลิดชัวร้ายกับพระเจ้า และ 
ความช้วร้ายน้นเองทีจะกลับมายงพวกเขา เพราะพระเจ้าทรงกริวพวก 
เขาและพระองค์ทรงสาปแช่งพวกเขาและได้ทรงเตรียมนรกซึงเป็นที 
พำนักอันชัวร้ายไว้สำหรับพวกเขาแล้ว 7 และไพร่พลแห่งชันฟ้าทังหลาย 
และแผ่นดินเป็นของพระเจ้า พระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 
8 (โอ้ นบี) เราได้ส่งเจ้ามาในฐานะพยานคนหนึง และในฐานะผู้แจ้ง 
ข่าวดีและผู้เตือนคนหนึง 9 เทือทีสูเจ้าทังหลาย (มนุษย์เอ๋ย) จะได้ศรั้ทธา 
ในพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ และจะได้ช่วยเขา(นันคือคาสนทูต) 
และให้เกียรติเขาและสดุดีพระเจ้าทังในยามเช้าและยามเย็น 10 (โอ้ นปี) 
บรรดาผู้สาบานว่าจะจงรักภักดีต่อเจ้านัน แท้จริงแล้วก็เหมือนกับการให้ 
คำสาบานว่าจะจงรักภักดีต่อพระเจ้า พระหัตถ์ , ของพระเจ้านันเหนือกว่า 
มือของพวกเขา ตอนนั ใครก็ตามทีทำลายคำสาบานนัก็เท่ากับเขาได้ 
ทำลายตัวเอง และใครทีทำตามสัญญาทีเขาทำไว้กับพระเจ้า พระองค์จะ 
ทรงประทานรางวัลอันยิงใหญ่แก่เขา 

11 (โอ้ นบี) พวกอาหรับทะเลทรายทีอยู่ข้างหลังจะพูดกับเจ้าอย่าง 
แน่นอนว่า “ทรัพย์สินของเราและครอบครัวของเราทำให้เราย่งว่นวาย ดัง 
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น้น โปรดขออภัยให้แก่เราด้วย” พวกเขากล่าวด้วยลนในสีงทีไม่ได้มีอยู่ 
ในหัวใจของพวกเขาเลย จงบอกพวกเขาเถิดว่า “ถ้าหากเป็นเช่นน้นแล้ว 
ใครเล่าทีมีอำนาจ(แทรกแซง)แทนพวกท่านหากพระองค์ทรงประสงค์ 
ทีจะทำให้พวกท่านได้รับความทุกข์หรือทรงอำนวยประโยชน์แก่พวก 
ท่าน? พระเจ้าทรงรู้ดีถึงสีงทีพวกท่านกระทำอยู่ทุกอย่าง” 12 เปล่าเลย 
สูเจ้าคิดว่าศาสนทูตและบรรดาผู้ศรัทธาจะไม่กลบมายังครอบครัวของ 
พวกเขาอีกและความคิดเพ้อฝันนี้!ด้ท่าให้หัวใจของสูเจ้าเบิกบาน สูเจ้า 
คิดช่ว่ร้าย ดังน้น สูเจ้าจะประสบความหายนะ 13 สำหรับบรรดาผู้ปฏเสธ 
สัจธรรมทีไม่ศรัทธาในพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ เราไดเตรียม 
ไฟนรกทีโชติช่วงไว้สำหรับพวกเขาแล้ว 14 อำนาจแห่งชันฟ้าทังหลาย 
และแผ่นดินเป็นของพระเจ้า พระองค์จะทรงให้อภัยโทษผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์และจะทรงลงโทษผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และพระองค์เป็น 
ผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

15 เมือสูเจ้า(บรรดาผู้ศรัทธา)ออกไปเพือรวบรวมทรัพย์เชลย บรรดาผู้ 
ทีอยู่ข้างหลงจะกล่าวแกสูเจ้าว่า “ขอให้เราไปกับพวกท่านด้วย” พวกเขา 
ต้องการจะเปลียนแปลงประกาศิตของพระเจ้า จงบอกพวกเขาว่า “พวก 
ท่านจะมากับเราไม่ได้ พระเจ้าได้ทรงประกาศสีงนึไว้ก่อนแล้ว” ดังน้น 
พวกเขาจะกล่าวว่า “พวกท่านอิจฉาเรานะสิ” แต่พวกเขาไม่เข้าใจอะไร 
เลยนอกจากเพียงเล็กน้อยเท่านัน 

16 จงบอกพวกอาหรับทะเลทรายทีอยู่ข้างหลังว่า “ไม่ช้า พวกท่านจะ 
ถูกเรียกไปต่อสู้หมู่ชนทีเข้มแข็ง พวกท่านจะต้องต่อสู้พวกเขาเว้นเสียแต่ 
วาพวกเขายอมจำนน ดังน้น ถ้าหากพวกท่านท่าตามคำบัญชา พระเจ้า 
จะทรงตอบแทนรางวัลทีดีแก่พวกท่าน และถ้าหากพวกท่านหันหลังให้ 
ดังทีพวกท่านได้ท่ามาก่อนหน้าน้ พระเจ้าจะทรงลงโทษพวกท่านด้วย 
การลงโทษอันเจ็บปวด 17 ส่วนคนตาบอด คนพิการและคนปวยจะไม่ 
ถูกตำหนิ" พระเจ้าจะรับใครก็ตามทีเชือฟังพระองค์และศาสนทูตของ 
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พระองค์ เข้าสู่สวรรค์ซึงใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน แต่ผู้ใดหันหลัง 
พระองค์จะทรงลงโทษเขาด้วยการลงโทษอันเจ็บปวด 

18 พระเจ้าทรงโปรดปรานบรรดาผู้ศรัทธาเมือพวกเขาให้สัตย์ 

ปฏิญาณแก่เจ้า(นบี)ใต้ต้นไม้ พระองค์ทรงรู้ดี้ถึงสิงทีอยู่ในหัวใจของพวก 
เขา ดังน้น พระองค์ใต้ทรงประทานความสงบลงมายังพวกเขา และทรง 
ตอบแทนพวกเขาด้วยชัยชนะอันใกล้น้ 19 และดิงอืนๆอีกมากมายใน 
อนาคต พระเจ้าเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 20 พระเจ้าได้ทรง 
สัญญากับสูเจ้าถึงชิงทีสูเจ้าจะได้รับมากมายในอนาคต และพระองค์ได้ 
ประทานสิงเหล่าน้แก่สูเจ้าล่วงหน้าแล้ว และพระองค์ทรงยับยังมือของ 
ผู้คนไว้จากการทำร้ายสูเจ้า ท้งน้เฟือทีมันจะได้เป็นสัญญาณหนึงแก่ 
บรรดาผู้ศรัทธา และเพื้อทีพระองค์จะได้ทรงนำสูเจ้าไปสู่หนทางอันเทียง 
ตรง 21 นอกจากน้แล้ว ยังมีชิงอีนๆอีกมากมายทีอยู่เหนือความคาดหมาย 
ของสูเจ้าซึงพระเจ้าได้ทรงล้อมมันไว้หมดแล้ว(สำหรับสูเจ้า) เพราะ 

พระเจ้าทรงมีอำนาจเหนือทุกสิง 

22 ถ้าหากบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมต่อสู้สูเจ้า แน่นอน พวกเขาจะหัน 
หลังกลับและพวกเขาจะไม่พบผู้คุ้มครองและผู้ช่วยเหลือ 23 น้นเป็นกฎ 
ของพระเจ้าในอดีต และสูเจ้าจะไมพบการเป!ยนแปลงในกฎของพระเจ้า 
24 พระองค์ต่างหากทีทรงยับยังมือของพวกเขาจากสูเจ้าและมือของสูเจ้า 
จากพวกเขาในหุบเขาแห่งมักก๊ะฮฺหลังจากทีพระองค์ได้ทรงประทาน 
ชัยชนะแก่สูเจ้าเหนือพวกเขา พระเจ้าทรงดูทุกอย่างทีสูเจ้ากระทำ 

25 พวกเขาคือผู้ปฏิเสธสัจธรรมและขดขวางสูเจ้าจากมัสญิดอัล-ฮะ 
รอมและขวางกันสัตว์ทจะถูกเชือดพลีมิให้ไปถึงสถานทีทีมัแจะถูกเชือด 
พลี หากไม่มีชายและหญิงผู้ศรัทธาบางคน(ในมักก๊ะฮฺ)ทีสูเจ้าอาจจะ 

เหยียบย่าทำลายพวกเขาโดยไม่รูและจะทำให้เป็นความผิดแล้ว (พระเจ้า 
จะทรงบัญชาสูเจ้าให้ต่อสู้ทังๆทีมี้คนเหล่านือยู่ แต่พระองค์ได้ทรงหยุด 
ยังไว้) หังน้เพอทีพระเจ้าจะได้ทรงรับผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ไว้ในความ 
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เมตตาของพระองค์ ถ้าหากบรรดาผู้ศรัทธาถูกแยกออกมา(จากผู้คนชาว 
มักก๊ะฮฺ)อย่างชัดเจน เราจะลงโทษบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมในหมู่พวกเขา 
อย่างเจ็บปวด 

26 เมือบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้ทำให้มันเป็นเรืองศักดศรี(ในหัวใจ 
ของพวกเขา) - ความยดติดในยุคแห่งความโง่เขลา - พระเจ้าจึงได้ทรง 
ประทานความสงบลงมายังคาสนทูตของพระองค์และบรรดาผู้ศรัทธา 
และทรงให้พวกเขายึดมันในหลักการแห่งความยำเกรง เพราะพวกเขา 
คู่ควรและเหมาะสมทีสุดกับสิงน พระเจ้าทรงรอบรู้ทุกสิง 

27 แท้จริง พระเจาได้ทรงทำให้สิงทีศาสนทูตของพระองค์เห็นความ 
จริงทุกอย่างในความฝันซึง พระองค์ทรงกล่าวว่า ‘‘แน่นอน สูเจ้าจะได้เข้า 
มัสญด อัล-ฮะรอมถ้าหากพระเจ้าทรงประสงค์ ด้วยความปลอดภัยและ 
ปราศจากความกลัว โดยสูเจ้าจะโกนศีรษะและตัดผมสัน” พระเจ้าทรง 
รู้ในติงทีสูเจ้าไม่รู้ ดัง'แน่ พระองค์จึงได้ทรงประทานชัยชนะอันใกล้นืแก่ 
สูเจ้าก่อน 

28 พระเจ้าคือผู้ทรงส่งคาสนทูตของพระองค์มาพร้อมกับทางน่าและ 
ศาสนาแห่งสัจธรรมเพือทีพระองค์จะทรงทำให้มันสูงเด่นเหนือกว่า 
ศาสนาทังหมด พระเจ้าน้นทรงเพียงพอแล้วทีจะเป็นพยานในเรืองนื 

29 มุฮัมมัดเป็นคาสนทูตของพระเจ้า และบรรดาผู้ทีอยู่กับเขาน้นเข้ม 
แข็งไม่ระย่อต่อบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและเมตตาปรานีไนหมู่พวกเขา 
กันเอง สูเจ้าเห็นพวกเขาโค้งและก้มกราบและแสวงหาความโปรดปราน 
และความพึงใจจากพระองค์ บนใบหน้าของพวกเขามีร่องรอยแห่งการก 
ราบซึงทำให้พวกเขาแตกต่างไปจากผู้อืน ในเตารอตและในอินญีลกล่าว 
ไว้ว่าพวกเขาเปรียบเหมือนเมล็ดพืชทแทงต้นอ่อนของมันออกมา หลัง 
จากน้นก็ทำให้มันแข็งแรงและเติบโตและยืนอยู่ได้บนล่าต้นของมันเอง 
ซึงทำให้ผู้หว่านเกิดความยินดีและมันทำใหัผู้ไม่ศรัทธาริษยาเขา พระเจ้า 
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ได้ทรงสัญญาบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีว่าพวกเขาจะได้รับการ 
ให้อภัยและรางวัลตอบแทนอันยิงใหญ่ 

49. ทีพักอาลัย 


อัล-ฮุฌรอต 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 โอ้ ผู้ศรัทธาทังหลาย จงอย่าล้าหน้าพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ 
จงเกรงกลัวพระเจ้า แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู้ทุกสิง 
2 โอ้ ผู้ศรัทธาทังหลาย จงอย่ายกเสียงของสูเจาเหนือเสียงของนบี 
และจงอย่าพูดกับเขาด้วยเสียงดังเหมือนกับทีสูเจ้าพูดกันเอง ด้วยเกรง 
ว่าการงานทั้งหลายของสูเจ้าจะสูญเปล่าโดยทีสูเจ้าไม่รู้ 3 บรรดาผู้ลด 
เสียงของตัวเองตำลงเมื้ออยู่กับศาสนทูตของพระเจ้าน้นความจริงแล้ว 
คือคนทีพระเจ้าได้ทรงทำให้หวใจของพวกเขาเกิดความยำเกรง สำหรับ 
พวกเขาเหล่านีคือการให้อภัยและรางวัลอ้นยิงใหญ่ 4 บรรดาผู้ส่งเสียง 
เรียกเจ้าจากภายนอกห้องทักน้น ส่วนใหญ่แล้วพวกเขาไม่ใช้สตปัญญา 
5 ถ้าหากพวกเขาเพียงแต่อดทนไว้จนกว่าสูเจ้าจะออกมาหาพวกเขา มัน 
จะเป็นการดีกว่าสำหรับพวกเขา แต่พระเทั้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตา 
เสมอ 

6 โอ้ ผู้ศรัทธาทังหลาย ถ้าหากคนชัวนำข่าวอะไรมาบอกแก่สูเจ้า 
สูเจ้าจงสอบสวนให้ชัดเจนเพราะเกรงว่าสูเจ้าจะสร้างความเสียหายใหแก่ 
คนอืนโดยไม่รู้ตัวและหลังจากน้นจะเสียใจในสีงทีสูเจ้าได้ทำไป 7 และจง 
รู้ไว้ด้วยว่าคาสนทูตของพระเจ้าน้นอยู่ทำมกลางสูเจ้า ถ้าหากเขาจะเซือ 
ฟังสูเจ้าแทบทุกเรื้องแล้ว สูเจ้าจะได้รื้บความยุ่งยากลำบากอย่างแน่นอน 
แต่พระเจ้าได้ทรงทำให้ความศรัทธาเป็นทีรักของสเจ้าและทรงทำให้มันด 
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เป็นสิงสวยงามในหัวใจของสูเจ้า และทรงทำให้การปฏิเสธสัจธรรม การ 
ทำช้ว่และการฝาฝืนเป็นทีน่ารังเกียจแก่สูเจ้า คนเหล่าน้นคือผู้ทีได้รับ 
ทางนำทีถูกต้อง 8 โดยความโปรดปรานจากพระเจ้า และพระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 

9 ถ้าผู้ศรัทธาสองฝายต่อสู้กันเอง สูเจ้าจงหาทางปรองดองระหว่างคน 
ทังสองฝาย หลังจากน้น ถ้าหากฝายหนึงฝายใดละเมิดอีกฝายหนึง จง 
ต่อสู้ฝายทีละเมิดน้น จนกว่าฝายน้นจะกลับไปสู่พระบัญชาของพระเจ้า 
ดัง•แน่ ถ้าหากฝายนันกดับมาแล้ว สูเจ้าจงสร้างความสงบขนระหว่างทัง 
สองฝายด้วยความเท่าเทียมและยุติธรรม แท้จริง พระเจ้าทรงรักผู้มีความ 
ยุติธรรม 10 แน่นอน บรรดาผู้ศรัทธาน้นเป็นพีน้องกัน ดังน้น จงสร้าง 
ความสัมพันธ์ขันในระหว่างพีนองของสูเจ้า และจงเกรงกลัวพระเจ้าเพือที 
ว่าสูเจ้าจะได้รับความเมตตา 

11 โอ้ผู้ศรัทธาทังหลาย อย่าให้พวกผู้ชายบางคนเยาะเย้ยพวกผู้ชาย 
บางคน บางทีคนกลุ่มน้นอาจจะดีกว่าพวกเขาก็ได้ และอย่าให้ผู้หญิงบาง 
คนหัวเราะเยาะผู้หญงอีกกลุ่มหนึง เพราะบางทีคนกลุ่มน้นอาจจะดีกว่า 
พวกเธอก็ได้ จงอย่าเหน็บ'แนมกันในหมู่สูเจ้า และจงอย่าเรียกกันด้วย 
ฉายานาม(ทีดูถูก) มันไม่ดีเลยทีจะถูณรี๋ยกด้วยชือทีเลวทรามหลังจากที 
ได้มิความศรัทธาแล้ว ใครทียังไม่สำนํ้กผิด พวกเขาก็เป็นผู้ทำช้ว่ 

12 โอ้ ผู้ศรัทธาทังหลาย จงหลีกห่างจากความระแวงสงลัยส่วนใหญ่ 
เพราะความระแวงสงสัยบางอย่างน้นเป็นบาป จงอย่าสอดแนมและจง 
อย่านินทาว่าร้ายซึงกันและกัน มีใครบ้างในหมู่สูเจ้าทีชอบกินเน้อพีน้อง 
ของเขาทีตายไปแล้ว? ไม่เลย สูเจ้าเองก็ยังรังเก!ยจ ดังน้น จงเกรงกลัว 
พระเจ้า เพราะพระเจ้าเป็นผู้ทรงยอมรับการขออภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

13 โอ้ มนุษย์ทังหลาย แท้จริงเราได้สร้างสูเจ้ามาจากผู้ชายคนหน็ง 
และผู้หญิงคนหืน้ง และหลังจากน้นเราได้แบ่งสูเจ้าออกเป็นชาติชนชาติ 
และเป็นเผ่าเพือทีสเจ้าทังหลายจะได้ร้จักกัน ผ้มเกียรติทีสดในทัศนะของ 
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พระเจ้าคือผู้ทีเกรงกลัวพระเจ้ามากทีสุดในหมู่สูเจ้า แน่นอน พระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงรอบรู้อย่างถีถ้วน 

14 พวกอาหรับทะเลทรายกล่าวว่า “เราศรัทธาแล้ว” จงบอกพวกเขา 
เถิดว่า “พวกท่านยังไม่ได้ศรัทธา แต่จงกล่าวว่า ‘เรายอมจำนน’ เพราะ 
ความศรัทธายังไม่ได้เข้าไปในหัวใจของพวกท่าน ถ้าหากพวกท่านเชือ 
พังพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ พระองค์จะไม่ทำให้การตอบแทน 
ใดๆจากการงานของพวกท่านน้อยลงแต่ประการใด แน่นอน พระเจ้า 
เป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 15 ความจริงแล้ว ผู้ศรัทธาทีแท้ 
จริงดื้อบรรดาผู้ศรัทธาในพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ หลังจากน้น 
แล้ว พวกเขา ใม่มี ความสงสัยใด ๆและพวกเขาด้นรนต่อสู้อย่างถึงท่สุดใน 
หนทางของพระเจ้าด้วยทรัพย์สินของพวกเขาและชีวิตของพวกเขา พวก 
เขาเหล่าน้แหละคือผู้ท่มีวาจาสัจจริง 

16 จงกล่าวแก่พวกเขา(ผู้อ้างตัวว่าศรัทธา) ว่า “พวกท่านกำดังจะสอน 
พระเจ้าใหัรู้ถึงเรืองศาสนาของพวกท่านกระน้นหรือทังๆท่พระเจ้าทรง 
รู้ทุกชิงท่อยูในช้นพัาหังหลายและแผ่นดินและพระเจ้าทรงรอบรู้ทุกสิง” 
พวกเขาถือว่าพวกเขาได้ท่าดีแก่เจ้าแล้วทีพวกเขามาเป็นมุสลม จง 
บอกพวกเขาเถิดว่า “อย่าได้ลิดเอาอิสลามของพวกท่านมาเป็นบุญคุณ 
แก่ฉันเลย พระเจ้าต่างหากผู้ทรงโปรดปรานพวกท่านโดยน่าพวกท่าน 

มาสู่ความศรัทธาท่ถูกต้อง (ยอมรับสิงน้ซะ) ถ้าหากพวกท่านพูดจริง” 
18 พระเจ้าทรงรอบรู้ถึงชิงเร้นลับทุกอย่างทังในช้นพัาท้งหลายและ 

แผ่นดิน และพระองค์ทรงเหนทกสิงท่สเจากระท่า” 
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50. ก๊อฟ 

ก๊อฟ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 
1 ก๊อฟ 

ขอสาบานด้วยกุรอานอันทรงเกียรติ 2 แท้จริง พวกเขาประหลาดใจทีมี 
ผู้ตักเดือนคนหนงจากในหมู่พวกเขาได้มายังพวกเขา ดังน้น บรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรมจึงกล่าวว่า “นีเป็นเรืองแปลกประหลาดจริงๆ 3 ทีเมือเรา 
ตายและกลายเป็นธุลีดินไปแล้ว เราจะพื'นขนมาอีกครังหนีง? น้นเป็น 
เรืองยากทีจะเข้าใจ” 4 เรารู้ดีถึงสิงทีแผ่นดินกลืนกินพวกเขาไปและเรามี 
บันทึกทีเก็บรักษาทุกสิงไว้ 5 แต่คนเหล่านีปฏิเสธสัจธรรมเมือมันมาถึง 
พวกเขา ดังน้น พวกเขาจึงเกิดความสับสน 

6 พวกเขาไม่เคยสังเกตท้องพัาเหนือพวกเขาเลยหรือว่าเราได้สร้าง 
มันข้นมาและได้ประดับประดามันไว้อย่างไรโดยทีไม่มีช่องโหว่ในน้น 
เลย? 7 เราได้แผ่ขยายแผ่นดินออกไปและได้ตังภูเขาข้นในนันและเราได้ 
ทำให้พืชผักทีสวยงามทุกชนิดงอกเงยออกมา 8 ทงหมดเป็นบทเรียนและ 
เป็นสิงทีคอยเตือนสำหรบมนุษย์ทุกคนทีหันกลับไปสู่พระเจ้า 9 และเรา 
ได้ประทานน้าอันจำเริญลงมืาจากท้องพัาซ็งโดยน้าน้นเราได้ทำให้สวน 
มากมายและเมล็ดพืชสำหรับการเก็บเกียวเกิดข้น 10 และต้นอินทผลัมสูง 
ตระหง่านทีออกผลซ้อนกันเป็นพวงย้อยลงมา 11 เป็นการจัดเตรียมบัจจย 
สำหรับบ่าวทังหลาย และด้วยน้านี เราได้ทำให้แผ่นดินทีแห้งแล้งกลับมี 
ชีวิตข้นมา เช่นน้นแหละคือการ•ส'นคืนชีพ 

12 ก่อนหน้าพวกเขา ผู้คนของนูฮฺและชาวร็อส และ , ชาวษะมูด 
เคยปฏิเสธมาแล้ว 13 รวมทังชาว'อาดและฟาโ-รห์และพีน้องของสูฏ 
14 ตลอดจนผู้อาศัยในปา(ชาวอัยก๊ะฮฺ)และชาวตุบบะอ์ เช่นกัน ทุกกลุม 




516 


50. ก๊อฟ 


ปฏิเสธศาสนทูต ดังน้น การเตือนของฉันต่อพวกเขาจึงเป็นจริง 15 เรา 
เหน็ดเหนือยกระน้นหรือในการสร้างคร้งแรก? เปล่าเลย แต่คนเหล่าน้ยัง 
คงสงสัยเกียวกับเรืองการสร้างครังใหม่อีก 

16 เราได้สร้างมนุษย์ขนมาและเรารู้ถึงการกระซิบอันชัวร้ายทุกอย่างที 
เกิดขนในจิตใจของเขา และเราอยู่ใกล้ชิดกับเขายิงกว่าเส้นเลือดคอของ 
เขาเสียอีก 17 และยังมีผู้บันทึกทั้งสองทีนังอยู่บนด้านขวาและด้านซ้าย 
ของเขากำลังบันทึกทุกสิง 18 แต่ละถ้อยคำทีเขากล่าวออกมาจะถูกบันทึก 
ไวโดยผู้เฝัาดิดตาม 

19 อาการแห่งความตายจะมาพร้อมกับการเป็ดเผยความจริง 'นนเป็น 
สีงทีสูเจ้าพยายามจะหลบหนี 20 หลังจาก'แน แตรจะถูกเปา นีคือวันที 
สูเจ้า ได้ ถูกเตือน 21 ทุกคนจะมาในสภาพทีมี(ทูตสวรรค์) , ผู้นำเขามาพร้อม 
กบพยาน 22 สูเจ้าไมสนใจเรืองนื แต่ตอนนื เราได้ตึงมานทีปิดบังสูเจ้า 
ออกแล้ว ดังน้น วันนื สูเจ้าจึงมองเห็นได้ชัดเจน 23 ผู้ตึดตามเขาได้กล่าว 
ว่า “ฉันมีบันทึกของเขาพร้อมแล้ว” 24 “จงโยนผู้เนรคุณทีด้อรันทุกคนลง 
นรก 25 ผู้ขัดขวางการทำดี ผู้ฝาฝืน ผู้ทำให้คนอีนสงสั๋ย 26 ผู้ตังสีงอืนเป็น 
ทีเคารพสกการะควบคู่กับพระเจ้า จงโยนเขาไปสู่การลงโทษอันสาหัส” 

27 ผู้ตึดตามเขา(ซาตาน)กล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาล ข้าพระองค์มิได้ทำให้ 
เขาหลงผิดแต่ประการใด แต่เขาเองต่างหากทีหลงผิดไปไกลมาก่อนแล้ว” 

28 พระองค์จึงได้กล่าวว่า “อย่ามาถกเถียงกันต่อหน้าฉันเลย ฉันได้เตือน 
สูเจ้ามาแล้ว 29 การตัดสินของฉันไม่อาจทีจะเปลืยนแปลงได้ และฉันจะ 
ไม่ อธรรมต่อปวงบ่าวของฉัน” 

30 วันน้น เราจะถามนรกว่า “เจ้าเต็มแล้วหรือยัง?” มันจะกล่าวว่า “ยัง 
มีมากกว่านือีกไหม?” 31 และสวรรค์จะถูกนำมาใกล้ผู้ยำเกรงและมันจะ 
ไม่ไกลอีกต่อไป 32 นีคือสีงทีได้ถูกสัญญาไร้แก่ทุกคนทีหันกลับไปยัง 
พระเจ้าและนึกถึงพระองค์อย่างต่อเนอง 33 ผู้เกรงกลัวพระผู้ทรงกรุณา 
ปรานีถึงแม้จะมองไม่เห็นและผู้มาด้วยหัวใจทีอุทิศให้ 34 ดังน้น จงเข้าไป 



517 


ในสวรรค์ด้วยความสันติเถิด นิน คือ วันแห่งชีวิตอ้นนิรันดร 35 ทีนิ'น พวก 
เขาจะได้รับทุกสีงทีพวกเขาปรารถนาและเรายังมีอีกมากมายสำหรับ 
พวกเขาเหล่านน 

36 กีชนชาติแล้วทีมีอำนาจเข้มแข็งกว่าพวกเขาและถูกเราทำลายไป 
ก่อนหน้าพวกเขา คนพวกนิเทียวออกปล้นไปตามเมืองต่างๆ แต่พวกเขา 
หนีรอดไหม? 37 แท้'จริงแล้ว ในนินมีบทเรียนสำหรับคนทีมีหัวใจหรือผู้ 
ฟังด้วยความดังใจ 

38 เราได้สร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดินและทุกสีงทีอยู่ระหว่างนิแ 
ในหกวัน(ช่วงเวลา) และเรา ไม่ เคยเหน็ดเหนือย 39 1 ดงนิน (เอ้ นบี) เจ้า 
จงอดทนต่อสิงทีพวกเขาพูด และจงสดุดีพระผู้อภิบาลของเจ้าด้วยการ 

สรรเสริญพระองค์ก่อนดวงอาทิตย์ขนและก่อนดวงอาทิตย์ตก 40 จงสดุดี 
พระองค์อีกในตอนกลางคืนและในตอนสินสุดของการนมาซทุกครัง 
41 จงพัง วันทีผู้เรียกจะร้องเรียกจากทีใกล้ๆ 42 วันทีผูคนทังหลาย 
จะได้ยินเสียงร้องแหงชะตากรรม พวกเขาจะลุกขน(จากหลุมฝังศพของ 
พวกเขา) 43 แท้จริงเราคือผู้ใหัชีวิตและความตายและยังเราทีทุกคนจะ 
ต้องกลับมา 44 ในวันนิน ผืนแผ่นดินจะปริแยกออกและพวกเขาจืะรีบเร่ง 
ออกมาจากมัน นีคือการรวบรวมทีง่ายมากสำหรับเรา 

45 (โอ้ นปี) เรารัดียิงถึงสีงทีผู้ปฏิเสธสัจธรรมพูด และเจ้าไม่มีอำนาจ 
ใดๆทีจะไปบังคับใหํ่พวกเขาเซือ ดังนิน จงดักเตือนด้วยกุรอานแก่ทุกคน 
ทีเกรงกลัวการเดือนของฉัน 
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51. ลมทีพัดกระจาย 


51. ลมทีพัดกระจาย 

อัล-ซาริยาต 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยลมทีพัดฝุนให้กระจายขน 2 และลมทีแบกเมฆ(ฝน)ที 
หนักไว้ 3 และลมทีทัดด้วยความสะดวก 4 และกระจายคำบัญชาของ 
พระเจ้าตามคำดังของพระองค์ 5 สิงทีสูเจ้าได้ถูกสัญญาไวันันเป็นความ 
จริง 6 และการตัดสินจะต้องเกิดขนอย่างแน่นอน 7 ขอสาบานด้วยฟากพัา 
ทีเต็มไปด้วยปรากฏการณ์หลากหลาย 8 แท้จริงแล้ว สูเจ้าทังหลายกำลัง 
ขัดแย้งกัน (ในเรืองว่าจะเซืออะไร) 9 คนทีหันออกไปจากสัจธรรมเท่านัน 
ทีหลงผิดออกไป 

10 ความวิป็ติจะเกิดขันแก่ผู้ทีตัดสินโดยการเดา 11 ผู้ทีหลงอยู่ในความ 
โง่เขลาและไม่ใส่ใจ 12 พวกเขาถามว่า “วันแห่งการตดชินจะเกดขันเมือ 
ใด?” 13 ก็วันทีพวกเขาจะถูกลงโทษในไฟนรกนันไง 14 “จงล้มรสความ 
เสียหายทีสูเจ้าก่อไว้บ้าง นีคือสิงเดียวกับทีสูเจ้าเร่งจะให้มันเกิดขัน” 
15 ส่วนผู้ทียาเกรงนันจะได้อยู่ในสวนสวรรค์และนาพุมากมาย 16 พวกเขา 
ปีติยินดีไนสิงทีพระผู้อภิบาลของพวกเขาประทานแกพวกเขา เพราะพวก 
เขาเป็นผู้ทำความดีมาก่อนหนัานี 17 พวกเขานอนแต่เพียงเล็กน้อยใน 
ตอนกลางคืน 18 และวิงวอนขอการอภัยโทษในตอนก่อนรุ่งอรุณ 19 และ 
แบ่งทรัพย์สินของพวกเขาใหัผู้เอ่ยขอและผู้ขัดสน 

20 ในแผ่นดินนันมีสัญญาณต่าง ๆมากมายสำหรับผู้เชือมันในความ 
ศรัทธา 21 และในตัวของสูเจ้าเองก็เช่นกัน แล้วสูเจ้ายั?1ม่เห็นอีกหรือ? 
22 ในชันพัานันมีบัจจัยสำหรับสูเจ้าและสิงทีสูเจ้าไ 1 ดถูกสัญญาไว้ 23 ขอ 
สาบานด้วยพระผู้อภิบาลแห่งชันพัาและแผ่นดนว่า นีคือความจริงดังที 
สเจ้ากำลังพดภันอย่ในขณะนี 




อัล- , ชา'ริยาต 
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24 (โอ้ นบี) เจ้าเคยได้ยินเรืองราวเกียวกับแขกผู้มีเกียรติของอิบรอฮีม 
ไหม? 25 เมือแขกเหล่าน้นมาหาเขา พวกเขาได้กล่าวว่า “ศานติ” เขาตอบ 
รับว่า “ศานติจงมีแด่ท่านเช่นกัน” (และเขาพูดกับตัวเองว่า) “พวกเขาช่าง 
ดูแปลกหน้าเสียจริง” 26 หลังจากน้น เขา''[ด้เดินไปยังครอบครัวของเขา 
อย่างเงียบๆ และนำเอาลูกรัวย่างออกมา 27 และวางไว้ข้างหน้าแขกผู้มา 
เยือน เขากล่าวว่า “พวกท่านจะไม่กินหรือ?” 28 เขาเริมรู้สึกกลัวคนเหล่า 
น้น พวกเขาจึงกล่าวว่า “จงอย่ากลัวเลย” และพวกเขาได้แจ้งข่าวดีถึง 
การกำเนิดลูกชายคนหนึงซึงเป็นผู้มีความรู้ 29 เมือได้ยินเช่นน้น ภรรยา 
ของเขาได้ออกมาส่งเสียงร้องพรั้อมกับตบหน้าผากตัวเองและกล่าวว่า 
“หญิงแก่และเป็นหมันอย่างฉันนิหรือ !” 30 พวกเขาตอบว่า “น'นเป็นพระ 
ประสงค์ของพระผู้อภิบาลของนาง แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงปรีชาญาณ 
ผู้ทรงรอบรู้” 

31 อิบรอฮีมได้ถามว่า “ท่านผู้นำสาสน์ของพระเจ้า พวกท่านมีจุดมุ่ง 
หมายอะไร?” 32 พวกเขากล่าวว่า “แท้จริง เราได้ถูกส่งมายังหมู่ชนผู้ 
ท่าความผิด 33 เพือทีจะโปรยก้อนหินทีท่าจากดินเหนียวลงมายังพวก 
เขา 34 ซึงพระผู้อภิบาลของท่านได้ตราเป็นเครืองหมายไว้แล้วสำหรับ 
บรรดาผู้ละเมิด” 35 เราได้ช่วยชีวิตบรรดาผู้ศรัทธาทุกคนทีอยู่ในน้นไว้ 
36 และเราไม่พบว่าในน้นมีบ้านใดทีเป็นผูศรัทธาทีแทัจริงนอกไปจาก 
บ้านเดียว 37 และเราได้ท้งสัญญาณหนึงไว้ทีน้นสำหรับบรรดาผู้เกรงกลัว 
การลงโทษอันเจ็บปวด 

38 มีอีกสัญญาณหนึงในเรืองราวของมูซา เราได้ส่งเขาไปยังฟาโรห์ 
พร้อมกับหลักฐานอันชัดเจน 39 แต่ฟาโรห์แสดงความยโสโอหังหันหลัง 
ให้และกล่าวว่า “นิคือนักไสยศาสตร์หรือคนบ้า” 40 ดังน้น เราจึงได้ทำลาย 
เขาพร้อมกับไพร่พลของเขาและเราได้โยนพวกเขาลงไปในทะเล และเขา 
ก็ได้กลายเป็นผู้ทีถูกประณาม 41 มีอีกสัญญาณหนึงในหมู่ชาวอ๊าดเมือเรา 
ได้ส่งลมพายุมาทำลายล้างพวกเขา 42 และมันทำลายทุกสิงทีมันพัดผ่าน 
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ไปจนพินาศย่อยยับ 43 และในหมู่ชนษะมูด(มีอีกสัญญาณหนึง)เมือได้มี 
การกล่าวแก่พวกเขาว่า “จงสนุกสนานกันไปชัวครู่หนึงเถอะ” 44 แต่พวก 
เขาก็ยังด้อดึงต่อคำบัญชาของพระผู้อภิบาลของพวกเขา ดัง•นน พวกเขา 
จึงถูกทำลายโดยเสียงพัาฟาดเพียงคร้งเดียวในขณะทีพวกเขาจ้องมอง 
อยู่ 45 พวกเขาไม่สามารถยืนขนได้อีกและไม่สามารถช่วยเหลือตัวเองได้ 
46 และก่อนหน้าพวกเขาเราได้ทำลายหมู่ชนของนูฮฺมาแล้วเพราะพวก 
เขาเป็นผู้ทำบาป 

47 เราได้สร้างจักรวาลด้วยอำนาจของเราเองโดยให้มันขยายตัวออก 
ไปอย่างกว้างขวาง 48 เราได้แผ่ขยายผืนแผ่นดินออกไป และ(ดูซิ'ว่า) เรา 
เป็นผู้แผ่ขยายทียอดเยียมอย่างไร ! 49 และเราได้สร้างทุกสิง'ขนมาเป็น 
คู่ๆ เพอทีสูเจ้าจะได้คิด 50 ดังน้น จงรีบเร่งไปหาพระเจ้าเถด แท้จริง ฉัน 
ถูกพระองคํ้สงมาเพือให้การดักเตือนทีชัดเจนแก่พวกท่าน 51 จงอย่าดัง 
สี้งอึนใดเพือเคารพดักการะร่วมกับพระเจ้า ฉันมาจากพระองค์เพือดัก 
เตือนพวกท่านอย่างเปิดเผย 

52 ในทำนองเดียวกัน เมือใดก็ตามทีศาสนทูตคนหนึงมายังผู้คนก่อน 
หน้าพวกเขา พวกเขาก็จะกล่าวว่า “เขาเป็นนกไสยศาสตร์หรี้อคนบ้า” 
53 พวกเขาส่งทอดเรืองนึใหักันไหม? เปล่าเลย พวกเขาเป็นหมู่ชนผู้ 
ละเมิดขอบเขตต่างหาก 54 ดังน้น(โอ้ นปี) จงอย่าสนใจพวกเขา และเจ้า 
จะไม่ถูกตำหนิเลย 55 แต่จงดักเตือนต่อไปเถิด เพราะการดักเตือนน้น 
เป็นประโยชน์สำหรับบรรดาผู้ศรัทธา 

56 ฉันมิได้สร้างญินและมนุษย์มาเพืออีนใดนอกไปจากเพือทีพวกเขา 
จะได้เคารพภักดีฉัน 57 ฉันมได้ต้องการบัจจัยใดๆจากพวกเขาและฉัน 
ก็มิได้ต้องการให้พวกเขาให้อาหารฉัน 58 พระเจ้าต่างหากทีเป็นผู้ทรง 
ประทานบัจจัยยังชีพ เป็นผู้ทรงพลังและผู้ทรงมันคง 59 บรรดาผู้ทำความ 
ผิดจะพบชะตากรรมเช่นเดียวกับบรรดาผูคนทีมาก่อนหน้าพวกเขา พวก 
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อัล-ฏรฺ 

เขาอย่ามาขอให้ฉันรีบเร่ง(ลงโทษ)เลย 60 ดัง , แนในทีสุดแล้วความวิบัติจะ 
เกิดขนกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมในวันทีพวกเขาได้ถูกสัญญาไว้มาถึง 


52. ภูเขาซีนาย 
อัล-ฏรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยภูเขาซีนาย 2 และขอสาบานด้วยคัมภีร์ทีถูกจารึก 
ไว้ 3 ในแผ่นม้วนที้ใม่ ได้ ถูก คลี ออก 4 ขอสาบานด้วยบ้านทีมีผู้มาเยือน 
อยู่สมำเสมอ 5 ขอสาบานด้วยหลังคาแห่งท้องพัาทีถูกยกสูง ® และขอ 
สาบานด้วยทะเลทีเต็มไปด้วยคลึน 7 การลงโทษของพระผู้อภิบาลของ 
สูเจ้าจะเกิดขันอย่างแน่นอน 8 ไม่มีใครสามารถยับยังมันได้ 9 ในว้นทีชัน 
พ้าจะบันปวนและดันสะเทือนอย่างรุนแรง 10 และขุนเขาจะสะเทือนและ 
ปลิวว่อน 11 ความวิบัติในวัน'แนจะเกิดขันกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
12 ทีหมกมุ่นอยู่กับการถกเถียงเรืองไร้สาระ 13 ใน'วัน , น!น พวกเขาจะถูก 
ไล่ต้อนและถูกผลักลงไปในไฟนรก 14 นีคือนรกทีสูเจ้าเคยปฏิเสธมาก่อน 
15 นีเป็นมายากลใช่ไหม? หรือสูเจ้ายังไม่มองไม่เห็นอีก? 16 ตอนนีจง 
เข้าไป ไม่ว่าสูเจ้าจะทนได้หรือไม ม้นก็เหมือนกันสำหรับสูเจ้า ตอนนี 
สูเจ้ากำดังได้รับการตอบแทนตามทีสูเจ้าได้ทำไว้” 

17 ส่วนผู้ทีเกรงกลัวพระเจ้า(ใ 1 นวันน้น)จะได้อยู่ในสวรรค์และความ 
โปรดปราน 18 โดยได้รับความสุขในสิงทีพระผูอภีบาลของพวกเขา 
ประทานแก่พวกเขา และพระผู้อภีบาลืของพวกเขาจะช่วยพวกเขาให้พ้น 
จากการลงโทษของไฟนรก 19 (พวกเขาจะถูกบอกว่า) “จงกินและจงดืม 
ด้วยความสุข ในฐานะเป็นรางวัลตอบแทนการงานทีดีของสูเจ้า” 20 พวก 
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52. ภเขาซีนาย 


เขาจะเอนกายบนเตียงนุ่มทีถูกจัดแถวหันหน้าเข้าหากันและเราจะให้ 
พวกเขาได้มีคู่ครองเป็นหญิงสาวทีมีดวงตาสวยงาม 

21 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาน้น เราจะรวมบรรดาลูกหลานของพวกเขา 
ทีเจริญรอยความศรัทธาของพวกเขาไว้กับพวกเขาดั้วยเช่นกัน และเรา 
จะไม่ทำให้การงานทีดีของพวกเขาปราศจากรางวัลตอบแทน มนุษย์ทุก 
คนเป็นหลักประกันสำหรับสิงทีเขาได้ขวนขวายไวั 22 เราจะจัดหาผลไม้ 
และเน้อให้พวกเขาตามทีพวกเขาต้องการ 23 ทีน้น พวกเขาจะส่งถ้วย 
แก้วกันอย่างมีความสุขและในน้นจะไม่จะไม่มีการพูดจาไร้สาระและติง 
ทีเป็นบาป 24 พวกเขาจะมีเด็กผู้ชายน่ารักเหมือน' 1 [ขมุกทีถูกซ่อนอยู่ใน 
เปลือกของมันคอยรับใชัพวกเขา 25 พวกเขาจะหันมา , ยังอีกคนหนึงและ 
ถามกัน 26 “ก่อนหน้าน้ เราอยู่ในหมู่คนของเราด้วยความหวาดกลัวและ 
ประหวันพรันพรึง 27 หลังจากน้น พระเจ้าได้ทรงโปรดปรานแก่เราและ 
ได้ทรงช่วยเหลือเราให้พันจากการลงโทษของความร้อนแรงของนรก 
28 แท้จริง ก่อนหน้าน้ เราไดวิงวอนต่อพระองค์เท่าน้น แน่นอน พระองค์ 
เป็นผู้ทรงเออเพัอเผือแผ่ ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 

2 ® ดังน้น (โอ้ นปี) จงตักเตือนพวกเขาต่อไป ด้วยความโปรดปราน 
ของพระผู้อภิบาลของเจ้า เจ้ามิใช่หมอดูและมิใช่คนบ้า 30 ถ้าพวกเขา 
กล่าวว่า “เขาเป็นกวีคนหนึงซึงเรากาดังคอยให้ความหายนะเกิดข้น 

กับเขา” 31 จงบอกพวกเขาว่า “จงคอยเถิด ฉันจะคอยอยู่กับพวกท่าน” 
32 หรือว่าความคิดของพวกเขาลังพวกเขาให้พูดเช่นน้นหรือว่าพวกเขา 
เป็นผู้ฝาฝึน? 33 หรือพวกเขากล่าวว่า “คนผูน้แต่งกุรอานข้นมาเอง?” 
เปล่าเลย ความจริงแล้วพวกเขาไม่ต้องการจะศรัทธาต่างหาก 34 ดังน้น 
จงให้พวกเขาแต่งคัมภีร์เช่นน้ข้นมา ถ้าหากพวกเขาแน่จริงในสิงทีพวก 
เขาพูด 

33 หรือว่าพวกเขาเกิดมาโดยปราศจากผู้ทรงสร้าง? หรือพวกเขาเป็น 
ผ้สร้างตัวของพวกเขาเอง? 36 หรือพวกเขาสร้างชันพัาหั ง หลายและแผ่น 



ดินขนมา? เปล่าเลย ความจริงแล้วพวกเขาไม่มีความศรัทธาต่างหาก 
37 หรือพวกเขามีทรัพย์สมปติของพระผู้อภิบาลของเจ้า? หรือพวกเขาใช่ 
ไหมทีเป็นผู้ควบคุมมัน? 38 พวกเขามี้บันไดปีนขนไปบนชันพัาเพือทีจะ 
ได้ยินเรืองราวต่างๆไหม? ดังน้น ขอให้ใครก็ไส์ในหมู่พวกเขาทีได้ยินนำ 
หลักฐานอันชัดแจ้งมา 39 พระเจ้ามีลูกสาวและสูเจ้ามีลูกชายกระน้นหรือ? 

40 หรือว่าเจ้าขอสิงตอบแทนใดๆจากพวกเขาซึ้งทำให้'พวกเขาต้อง 
แบกรับภาระหนํสินอันหนักอัง? 41 พวกเขามีความรู้เรืองดิงเร้นดับทีพวก 
เขาบันทึกไว้ไหม? 42 พวกเขาคิดทีจะวางแผนกระนันหรือ? บรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรมต่างหากจะตกเป็นเหยือของแผนการนัน 43 หรือว่าพวก 
เขามีดิงอืนเพือการเคารพดักการะนอกไปจากพระเจ้า? มหาบริสุทธยิง 
แด่พระเจ้าผู้ทรงอยู่เหนือดิงทีพวกเขานำมาดังภาคีอับพระองค์ 

44 ถ้าพวกเขาเห็นส่วนหนึงของท้องพัาหล่นลงมา พวกเขาจะกล่าว 
ว่า “นืเป็นก้อนเมฆทีรวมตัวอัน” 45 ดังนัน (โอ้ นบี) จงปล่อยพวกเขาไป 
จนกว่าพวกเขาจะได้พบอับวันของพวกเขาเองซึงในวันนันพวกเขาจะ 
ถูกฟาดจนล้มลง 46 วันทีแผนการของพวกเขาจะไม่อำนวยประโยชน์อัน 
ใ 1 ดแก่พวกเขาและพวกเขาจะไม่ได้รับการช่วยเหลือ 47 แท้จริง สำหรับ 
บรรดาผู้ทำความผิดจะได้รับการลงโทษอย่างอืนอีก แต่พวกเขาส่วนใหญ่ 
ไม่รู้ 

48 ดังนัน (โอ้ นบี) จงคอยด้วยความอดทนจนกว่าพระผู้อภิบาลของ 
เจ้าจะตัดดิน เจ้าอยู่ในสายตาของเราเสมอ และจงสดุดีพระผู้อภิบาล 
ของสูเจ้าด้วยการสรรเสริญเมือเจ้าลุกขน(จากการนอน) 49 และจงสดุดี 
พระองค์ในตอนกลางคืนและเมือยามทีหม่ดาวคล้อยดับไป 
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53. ดวงดาว 


53. ดวงดาว 

อัล-นัจญม์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยดวงดาวทีกำลังดับไป 2 สหายของสูเจ้ามิได้หลงผิดและ 
มิได้ถูกหลอกลวง 3 และเขามิได้พูดตามอารมณ์ 4 แต่มัน(กุรอาน)เป็น 
สีงทีถูกประทานลงมาแก่เขา 5 เขาถูกสอนโดย(ทูตสวรรค์)ผู้ทรงพลัง 
อำนาจ 6 ผู้ได้รับวิทยปัญญา ผู้สำแดงตวเอง'ในเวลาน้น 7 โดยยืนอยู่บน 
จุดสูงสุดของฟากพัา 8 หลังจากน้น ได้ลงมาใกล้ 9 จนกระทังอยู่ในระยะ 
หางแคสองคันธนูหรือใกล้ยิงกว่าน้นอีก 10 หลังจากน้น ได้เป็ดเผยสิงที 
เขาจะต้องเปิดเผยแก่บ่าวของพระเจ้า 11 หัวใจ(ของนปี)มิได้เข้าใจผิดใน 
สีงทีเห็น 12 แล้วสูเจ้ายังจะมาโต้เถียงกับเขาเกียวกับสิงทีเขาเห็นกระน้น 
หรือ? 13 และเขากได้เห็น(ทูตสวรรค์)อีกเป็นครังทีสอง 14 ทีต้นพุทราอัน 
ไกลลิบซึงพันไปจากน้นแล้วโม่มีใครผ่านไปได้ 15 ใกล้ 1 ๆน้นคือสวรรค์แห่ง 
การพักพิง(อันนิรันดร) 16 ในตอน'แน ต้นพุทราถูกปกคลุมด้วยอะไรบาง 
อย่างทีงดงามอย่างบอกไม่ได้ 17 สายตาของเขามิได้พร่ามัวและมิได้ผิด 
เพัยนไป 18 เขาได้เห็นสัญญาณอันยิงใหญ่ของพระผู้อภิบาลของเขา 
19 สเจ้าเคยพิจารณาเทวรปอัลลาตและอัลอุซซา 20 และมะนาตตัว 
ทีสามบ้างไหม?* 21 “อะไรซั้ ลูกชายเป็นของสูเจ้าและลูกสาวเป็นของ 
พระองค์กระน้นหรือ?” 22 นีช่างเป็นการแบ่งที”[มเป็นธรรมเสียจริงๆ ! 
22 สิงเหล่านีมิใช่อะไรนอกไปจากซือทีสูเจ้าและบรรพบุรุษของสูเจ้าตังข้น 
มา พระเจ้ามิได้ส่งหลักฐานอะไรมาใหัแก่พวกเขา ความจริงแล้ว พวกเขา 
มิได้ปฏิบ้ติตามสิงใดนอกจากความนึกคิดและความปรารถนาแห่งจิตใจ 

* อัลลาต, อัลอุซซาและมะนาตเป็นสิงทีผู้คนในยุคก่อนอีสลามเคารพ 
ดักการะ 
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ของพวกเขาเองเท่าน้น ถึงแม้ว่าทางนำจากพระผู้อภิบาลของพวกเขาจะ 
มายังพวกเขาแล้วก็ตาม 24 มนุษย์จะมีอะไรก็ได้ตามทีเขาอยากมีกระน้น 
หรือ? 25 แต่พระเจ้าทรงเป็นเจ้าของโลกนํและโลกหน้า 

26 ในช้นพัามีทูตสวรรค์นับไม่ถ้วน แต่การขอไถ่โทษของทูตสวรรค์ 
ไม่บังเกิดผลใดๆจนกว่าพระเจ้าจะทรงให้อนุญาตแก่ผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์และทรงพอพระหัย 27 แต่บรรดาผู้ไม่ศรัทธาในโลกหน้าเรียก 
บรรดาทูตสวรรค์ด้วยซือผู้หญิง 28 พวกเขาไ 1 มมืความรู้เรืองนืเลย พวก 
เขาปฏิบติตามการคาดเดาเท่าน้น และการคาดเดาไม่อาจแทนความจริง 
ได้เลย 28 ดังน้น (โอ้ นปี) จงอย่าสนใจผู้ทีห้นห่างออกไปจากสิงทีเรา 
ประทานมาและมิได้แสวงหาติงใดนอกไปจากชีวิตแห่งโลกน้ 30 น้นคือสุด 
ยอดแห่งความรู้ของพวกเขาแล้ว แน่นอน พระผู้อภิบาลของเจ้าทรงรู้ดียั๋ง 
ถึงผู้ทีหลงออกไปจากแนวทางของพระองค์และทรงรู้ถึงผู้ทีอยู่ในทางนำ 
ของพระองค์ 

31 ทุกสิงในช้นพัาท้งหลายและในแผ่นดินเป็นของพระเจ้า ดังน้น 
พระองค์จะทรงตอบแทนบรรดาผู้กระทำความชัวตามทีพวกเขาได้ 
กระทำไว้และจะทรงตอบแทนความดแก่บรรดาผู้ท่าความดี 32 ผู้หลีก 
เลียงจากบาปใหญ่และติงลามกอนาจาร ถึงแมพวกเขาอาจท่าความผิด 
เล็กๆน้อยๆ พระผู้อภิบาลของสูเจ้าทรงเป็นผู้กว้างขวางในการให้อภัย 
พระองค์ทรงรู้จักสูเจามาดังแต่ครงทีพระองค์ทรงสร้างสูเจ้ามาจากดิน 
และเมือสูเจ้ายงเป็นตัวอ่อนในครรภ์ของแม่ของสูเจ้า ดังนน สูเจ้าจงอย่า 
มาอ้างว่าตัวเองบริสุทธ พระองค์เท่าน้นทีทรงรู้ดี้ว่าใครทีเป็นผูยำเกรง* 

* พระเจ้าผู้ทรงยิงใหญ่ได้ให้ทางนำทีสมบูรณ์แก่มนุษย์ว่าเขาต้อง 
ท่าติงใดและอย่าท่าติงใด อย่างไรก็ตาม มนุษย์จะได้รับ'การให้อภัยใน 
กรณีของความผิดเล็กๆน้อยๆ เช่น การหมกมุ่นอยู่ในความเสียหายอ้น 
เนืองมาจากอารมณ์ทีหลงระเริง โดยมีเงือนไขว่าเขาต้องตระหนักถึงการ 
ถลำตัวของเขาและเริมรัสึกละอาย หดังจากน้น ขออภัยต่อพระเจ้า 
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33 (โอ้ นบี) เจ้าเคยพิจารณาคนทีหันหลังให้บ้างไหม 34 คนทีให้เพียง 
น้อยนิดและต่อมาได้หยุดให้? 35 เขามีความ!เรืองสิงเร้นดับทีทำให้เขา 
เห็นกระน้นหรือ ? 36 เขาโม่เคย!ถึงติงทีถูกบันทึ้กไว!,นคัมภีร์ของมูซากระ 
น้นหรือ? 37 และในคัมภีร์ของอิบรอธีมผู้ทาตามคำพูดของเขา? 38, ว่าไม่มี 
ผู้แบกภาระคนใดจะแบกภาระของคนอน 39 และมนุษย์จะได้รับเฉพาะติง 
ทเขาขวนขวายไว้ 40 และ(ผลของ)ติงทีเขาด้นรนทำไวัน้นจะได้เห็นในไม่ 
ช้า 41 และในทีสุดแล้ว เขาจะได้รับการตอบแทนอย่างครบถ้วน 42 และที 
ว่าทุกติงในทีสุดแล้วจะกลับไปยังพระเจ้า 43 และทีว่าพระองค์คือผู้ทำให้ 
(มนุษย์) หัวเราะและร้องไห้ 44 และทีว่าพระองค์คือผู้ทรงให้ความตาย 
และให้ชีวิต 44 และทีว่าพระองค์คือผู้ทรงสร้างคู่เพศชายและเพศหญิง 
46 จากหยดอสุจิเมือมันหลังออกมา 47 และเป็นหน้าทีของพระองค์ทีจะ 
ให้ชีวิตอีกครังหืนึง 48 และพระองค์อีกเช่นกันทีทรงทำให้เขามังคังและ 
ประทานทรัพย์สิน 49 และพระองค์ทรงเป็นพระผู้อภิบาลแห่งดาวสิริอุส 

50 พระองค์เป็นผู้ทรงทำลายชาวอ๊าดก่อนหนาน้ 51 และพวกษะมูดจน 
ไม่หลงเหลือใครไว้เลย 52 และก่อนหน้าคนเหล่านิ พระองค์ได้ทรงทำลาย 
ผู้คนของนูฮฺเพราะพวกเขาเป็นคนชัวและฝาฝืนทีสุด 53 และพระองค์ได้ 
ทรงพลิกควำเมือง(โซดอมและโกโมราห์)ให้จมหายไป 54 หลังจากน้น 
ทรงกลบพวกเขาไว้จากสายตาของสูเจ้าตลอดไป 55 ดังน้น (มนุษย์เอ๋ย) 
ความโปรดปรานอ้นใดเล่าของพระผูอภีบาลของเจ้าทีสูเจ้ายังสงสั้ย?” 

56 นืคือการเตือนเหมือนกับบรรดาผู้คนก่อนหน้าน 57 ยามอวสานที 
กำลังจะเกิดขนน้นได้ใกล้เช้ามาแล้ว 58 ไม่มีผูใดนอกไปจากพระเจ้าทีจะ 
ขัดขวางมันได้ 59 สูเจ้ายังเห็นว่าข่าวเหล่านิเป็นสิงทีแปลกกระน้นหรือ? 
60 ทำไมสูเจ้ายังหัวเราะแทนทีจะร้องไห้? 61 สูเจ้ายังคงตึงดันไม่ใส่ใจอีก 
หรือ? 62 จงถ้มกราบต่อพระเจ้าเถิดและจงเคารพสักการะพระองค์เท่าน้น 



อัล-เกาะมัรฺ 

54. ดวงจันทร์ 
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อัล-เกา ะมัรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้า ผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ยามอวสานได้ใกล้เข้ามาแล้วและดวงจันทร์ได้แยกออกจากกัน 2 ถึง 
กระน้น เมือพวกเขาเห็นสัญญาณอะไรก็ตาม พวกเขา(ผู้ปฏิเสธสัจธรรม) 
จะหันหลังให้และกล่าวว่า “นีคือไสยศาสตร์เก่าๆทีมามาแต่เดิม” 3 พวก 
เขาปฏิเสธสัจธรรมและปฏิปดิตามอารมณ์ตำของพวกเขา ทุกเรืองมีจุด 
สุดท้ายของมันทีได้ถูกกำหนดไว้แล้ว 4 มีคำบอกเล่ามายังพวกเขาแล'ว 
ถึ๋งเรืองราวทีมีคำเตือนมากมาย 5 และมีเหตุผลอันลึกซืงด้วย แต่คำเตือน 
น้นไม่ยังประโยชน์อันใดกับคนเหล่านี 6 ดังน้น (โอ้ นบี) จงหันห่างออก 
จากพวกเขา วันทีผู้ร้องเรียกจะเรียกพวกเขาไปสู่เหตุการณ์อันน่าสะพรึง 
กลัว 7 ผู้คนจะลุกข้นออกมาจากหลุมฝังศพของพวกเขาด้วยสายตาที 
หวาดกลัวเหมือนกับว่าพวกเขาเป็นฝูง , ตักแตนทีบินว่อน 8 พวกเขารีบ 
ไปยังผู้ร้องเรียกและบรรดาผู้ปฏิเสธสจธรรมจะร้องครวญว่า ‘‘นีเป็นวันที 
ลำบากเหลือเกิน’’ 

9 ก่อนหน้าพวกเขา ผู้คนของนูฮฺก็เคยปฏิเสธ(สัจธรรม)มาแล้วเช่น 
กัน พวกเขาเรียกคาสนทูตของเราว่าผูโกหกและกล่าวว่า ‘‘เขาเป็นคนบ้า” 
และเขาถูกด่าว่าอย่างหนก 10 ดังน้น เขาจึงวิงวอนต่อพระผู้อภิบาลของ 
เขาว่า ‘‘ฉนเป็นผู้แพ้แล้ว ขอพระองค์ทรงช่วยเหลือด้วยเถิด” 11 ดังน้น 
เราจึงได้เปิดประตูแห่งช้นพัาใหัฝนเทลงมาอย่างหนัก 12 และเราได้ทำใหั 
แผ่นดินแยกเป็นตานัาไหลพุ่งทะลักออกมา และนัาได้มาบรรจบกันเพือ 
เป็นไปตามจุดหมายทีได้บัญชาไว้ 13 เราได้บรรทุกนูฮฺไวับนเรือลำใหญ่ 
ทีทำด้วยแผ่ , นไมัและตอกติดด้วยตะปู 14 ซึงลอยอยู่ภายใต้การดูแลของ 
เรา นีเป็นการแท้แค้นให้แก่เขาทีถูกปฏิเสธ 15 และเราได้ท้งเรึอนันไวัเป็น 
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สัญญาณหนึง แล้วมีใครบ้างไหมทีได้ รับ การตักเตือนน? 16 ลองดูซิ'ว่าการ 
ลงโทษและคำเตือนของฉันน่าสะพรึงกลัวเช่นไร? 17 เราได้ทำให้มันง่าย 
ทีจะได้รับบทเรียนจากกุรอาน แล้วมีผู้ใดบ้างทีได้รับการดักเตือน? 

18 ชาวอ๊าดอีกเช่นกันทีปฏิเสธสัจธรรม ดังน้น จงดูซิว่าการลงโทษและ 
การดักเตือนของฉันน่าสะพรึงกลัวเช่นไร? 19 เรา ได้ ส่งลมพายุร้ายพัด 
กระหนำพวกเขาในรันแห่งความหายนะทีต่อเนืองกัน 20 พายุนน'ได้'พัด 
กวาดพวกเขาออกไปจนเหมือนกับพวกเขาเป็นต้นอินทผลัมทีถูกถอน 
ราก 21 จงดูซิว่าการลงโทษและการตักเตือนของฉันเป็นเช่นใด 22 เราได้ 
ทำให้กุรอานนเป็นวิธีการดักเตือนทีง่าย แล้วมีผู้ใดบ้างทีได้รับการดัก 
เตือน?' 

23 พวกษะมูดก็ปฏิเสธการดักเตือนของเรา 24 พวกเขากล่าวว่า “จะให้ 
เราปฏิป็ตืตามคนทีอยู่ในหมู่พวกเรากระน้นหรือ? ถ้าเราทำเช่นน้น เราก็ 
หลงผิดและบ้าแน่ 25 เขาเป็นคนเดียวในหมู่พวกเรากระนันหรึอทีได้รับ 
สาสน์ของพระเจ้า? ไม่ เขาเป็นคนโกหกทีคุยโม้” 26 (เราได้บอกคาสน 
ทูตของเราว่า) : “พรุ่งนื พวกเขาจะได้เว่าใครเป็นผู้โกหกทีคุยโม้? 27 เรา 
จะส่งอูฐตัวเมียตัวหนงมาเป็นสิงทดสอบสำหรับพวกเขา ตอนนื จงเฝัา 
ดูพวกเขาและจงทดทน 28 จงบอกพวกเขาว่าน้า(ในบ่อน้น)จะถูกแบ่ง 
ระหว่างพวกเขากับอูฐตัวเมียโดยแต่ละฝายผลัดกันมาใช้น้า” 29 แต่พวก 
เขาได้เรียกพวกพ้องของพวกเขามาร่วมกันฆ่าอูฐตัวน้น 30 ดังน้น จงลู 
ซิว่าการลงโทษและการดักเตือนของฉันน่าสะพรงกตัวเพียงใด 31 เราได 
ทำให้มีเสียงกัมปนาทเกิดขนบนพวกเขาเพียงครังเดียว พวกเขาก็กลาย 
เป็นเศษไม้แห้งทีถูกเหยียบยำ 32 เราได้ทำใหักุรอานนืง่ายในการทีจะได้ 
รับบทเรียนจากมัน แล้วมีใครบ้างทีได้รับการตักเตือน? 

33 หมู่ชนของลูฏก็ปฏิเสธการตักเตือนของเรา 34 เราจึงได้ส่งพายุหิน 
มาทำลายพวกเขาทังหมดนอกจากคนในครอบครัวของลูฏซิงเราได้ชวย 
ให้ปลอดภัยในช่วงก่อนร่งอรณ 35 ในรานะเป็นความโปรดปรานจาก 



529 


เรา น้นแหละคือสิงทีเราตอบแทนผู้กตัญญ 36 ลูฏได้เตือนคนของเขาให้ 
รู้ถึงการลงโทษของเราแล้ว แต่พวกเขาโตแย้งคำเตือนน้น 37 พวกเขา 
ตองการทีจะได้แขกผู้มาเยือนลูฏไปตอบสนองอารมณ์ของพวกเขา ดัง 
น้น เราจึงได้ทำให้ตาของพวกเขาบอด (และกล่าวว่า) “ดังน้น จงล้มรส 
การลงโทษของฉันทีสูเจ้าเคยสบประมาทคำเตือนของฉัน” 38 ในตอนรุ่ง 
สาง พวกเขาก็ได้รับการลงโทษอย่างยาวนาน 39 “ตอนน จงล้มรสการ 
ลงโทษทีสูเจ้าเคยสบประมาทคำเตือนของฉัน’’ 40 เราได้ทำให้เป็นเรือง 
ง่ายทีจะไดรับบทเรียนจากกุรอาน แล้วมีใครบ้างทีได้รับการตักเตือนน? 

41 แน่นอน มีผู้ตักเตือน'ได้มายังผู้'คน'ของฟาโรห์'ด้วยเช่นกัน 42 แต่ 
พวกเขาปฏิเสธสัญญาณของเราทังหมด ดัง•แน่ เราจึงลงโทษพวกเขา 
ด้วยการลงโทษของผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงอานุภาพ 

43 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมของสูเจ้ามีอะไรดีกว่าพวกเขาเหล่าน้น 
หรือ? หรือสูเจ้าไดรับการยกเว้นใด ๆในค'มภีร์ไหม? 44 หรือพวกเขากล่าว 
ว่า “เราเป็นพวกทีแข็งแรง เราจะเหนือกว่า?” 45 ในไม่ช้า คนพวกนืจะถูก 
ทำลายและพวกเขาทังหมดจะหันหลังหนี 46 ความจริงแล้ว ยามอวสาน 
คือเวลาทีได้ถูกกำหนดไว้สำหรับพวกเขา และยามอวสานจะเป็นยามที 
เศร้าโศกเสีย!จและขมขืนทีสุด 47 ความจริงแล้ว คนชัวเหล่านืหลงอยู่ใน 
ความหลงผิดและความโง่ 48 ในวันทีพวกเขาถูกลากควำหน้าเข้าไปสูใฟ 
น้น(จะมีเสียงกล่าวว่า) “ตอนนื จงล้มรสเปลวไฟของนรก” 

49 เราได้สร้างทุกสิงข้นมาตามดัดส่วนของมัน 50 คำบัญชาของเรา 
เพียงครังเดียว สีงทํ่เราประสงค์จะเกิดข้นในช้วพริบตา 51 เราได้ทำลาย 
หมู่ชนเช่นเดียวกับสูเจ้าไปมากแล้ว แล้วมีใครในหมู่สูเจ้าทีได้รับคำดัก 
เตือน? 52 อะไรก็ตามทีพวกเขาได้ทำไปจะถูกเก็บไวในบันทึกของพวก 
เขา 53 ทุกการกระทำไม่ว่าเล็กหรือใหญ่ได้ถูกบันทึกไวในน้น 54 บรรดา 
ผู้ยำเกรงพระเจ้าจะอยู่ทำมกลางสวนสวรรค์และลำน้าหลายสาย 55 ในที 
รวมแห่งสัจธรรมต่อหน้าพระผู้ทรงอำนาจทีสุด 
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อ้ล-เราะฮฺมาน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 พระผู้ทรงกรุณาปรานีทีสุด 2 ผู้ทรงสอนกุรอาน 3 พระองค์ทรงสร้าง 
มนุษย์ 4 และพระองค์สอนให้เขาพูด 5 ดวงอาทิตย์และดวงจันทร์ได้โคจร 
ไปตามทีได้ถูกกำหนดไว้ 6 และดวงดาวและต้นไม่ได้ก้มกราบสักการะ 
7 พระองค์ใด้ทรงยกชันฟัาไว้สูงและได้ทรงกำหนดความสมดุลไว้ 8 ดัง 
น้น สูเจ้าจงอย่าได้ทำให้ความสมดุลเสียไป 9 จงชังด้วยความเทียงธรรม 
และจงอย่าทำให้น้าหนักพร่องไป 

10 พระองค์ได้ทรงจัดเตรียมแผ่นดินไว้สำหรับสิงถูกสร้างทังปวง 11 ใน 
น้นมีผลไม้รสชาติดีทุกชนิดและต้นอินทผลัมทีออกผลซ้อนก้นเป็นพวง 
12 และธัญพืชหลากชนิดทีมีเปลือกรวมทังเมล็ดข้าว 13 ดังน้น (โอ้ ญิน 
และมนุษย์) ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทัง 
สองปฏํ่เสธ? 14 พระองค์ทรงสร้างมนุษย์จากดินแหงคล้ายกับหม้อดินเผา 
15 และพระองค์ทรงสร้างญินจากเปลวไฟ 16 ดังน้น (โอ้ ญินและมนุษย์ 
เอ้ย) ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสอง 
ปฏิเสธ? 17 พระองค์เป็นพระผู้ทรงอภิบาลของทิศตะวันออกทังสองและ 
ทิศตะวันตกทังสอง 18 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้า 
อันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 19 พระองค์ทรงทำให้สองทะเลมาบรรจบ 
ก้น 20 โดยระหว่างทังสองน้นมีแนวขวางก้นทีม้นจะไม่ล้าเขตก้น 21 ดังน้น 
ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 
22 จากทะเลทังสองน้มี''[ข่มุกและ , หินปะการังออกมา 23 ดังน้น ความอัศ 
จรรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 24 และ 
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ของพระองค์คือเรือทีถูกยกสูงขนเหมือนภูเขาในทะเล 25 ดัง•นน ความ 
อัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 

26 ทังหมดทีอยู่ บนแผ่นดิน จะต้อง แตกดับ 27 จะมีก็แต่พระผู้อภิบาล 
ของสูเจ้าผู้ทรงอำนาจและทรงเกียรติเท่าน้นทีจะดำรงอยู่ตลอดไป้ 28 ดัง 
น้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสอง 
ปฏิเสธ? 29 ผู้ทีอยู่ในข้นท้าทังหลายและแผ่นดินจะอ้อนวอนขอสิงที 
จำเป็นต่อพระองค์ พระองค์จะทรงสำแดงตนในสภาพใหม่ทุกวัน 30 ดัง 
นัน ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทสูเจ้าทังสอง 
ปฏิเสธ? 

31 ในไม่ช้าน เราจะจัดการเรืองต่างๆของสูเจ้า สองกลุ่มใหญ่(ของญิน 
และมนุษย์ ) 32 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระ , ผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่า 
ทีสูเจ้าทงสองปฏิเสธ 33 โอ้หมู่ญินและมนุษย์ 1 ' ถ้าหากสูเจ้ามีอำนาจทีจะ 
หนข้ามขอบเขตของชันพัาและแผ่นดินไป!ด้ก็จงข้ามไป , เถิด แต่สูเจ้าไม่มี 
วันทีจะข้ามไปได้นอกจากด้วยอำนาจ(ของเรา ) 34 ดัง•นน ความอัศจรรย์ 
ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 35 เปลวไฟ 
และทองเหลืองหลอมละลายจะถูกสงมาอังสูเจ้าและสูเจ้าไม่สามารถ 
ป้องกันตัวเองได้ * 36 ดัง•นน ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอัน 
ใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 

37 เมือท้องฟ่ำระเบิดออกและกลายเป็นสิแดงเหมือนหนังสีแดง? 

* โลกทัจจุบันเป็นสกานทีแห่งการทดสอบ ตราบใดทีช่วงเวลาแห่ง 
การทดสอบอังคงดำเนินอยู่ ทุกคนมีโอกาสทีจะโอหังอย่างไรก็ได้ตามที 
เขาต้องการ แต่ถึงแม้จะมีเสรีภาพอย่างเต็มทีแล้ว ไม่มีญินและมนุษย์'คน 
ใดมีอำนาจทีจะไปเกินขอบเขตของจักรวาล ความจริงนิโดยตัวเองเพียง 
พอแล้วทีจะพิสูจน์ว่ามนุษย์อยู่ในอำนาจของพระเจ้าอย่างสินเชิง เมือช่วง 
เวลาแห่งการทดสอบสินสุดลง พระองค์จะเริมจัดการมนุษย์และไม่มีใคร 
สามารถช่วยเหลือตัวเอง!ด้ 
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38 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระมัอภิบาลของสเจ้าอันใดเล่าทีสเจ้าทัง 
สองปฏิเสธ? 39 เพราะในวันนัน มนุษย์และญินจะไม่ถูกถามถึงบาปของ 
เขา 40 ดัง•นน ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจาอันใดเล่าทีสูเจ้า 
ทังสองปฏิเสธ? 41 บรรดาผู้ท้าความผิดจะเป็นทีรูได้จากเครืองหมาย 
ของพวกเขาและพวกเขาจะถูกคว้าตรงหน้าผากและตรงเท้าของพวกเขา 
42 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทัง 
สองปฏิเสธ ? 43 นีคือนรกทีบรรดาผูทำผิดเรียกว่าการโกหก 44 พวกเขา 
จะเดินไปมาระหว่างนรกและน้าทีกำลังเดือด 45 ดังน้น ความอัศจรรย์ของ 
พระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 

48 มีสวนสองแห่งสำหรับคนทเกรงกลัวการยืนต่อหน้าพระผู้อภิบาล 
ของเขา 47 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอนใดเล่า 
ทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 48 (จะมีสวนสองแหง)ทีต้นไม้แผกีงก้านสาขา 
49 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผ้อภิบาลของสเจ้าอันใดเล่าทีสเจ้าทัง 
สองปฏิเสธ? 50 ในทังสองแห่งน้นมีตาน้าสองแห่งไหลพุ่งออกมาเป็น 
สายน้า 51 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจาอันใดเล่าที 
สูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 52 ในสวนสวรรค์ทังสองจะมีผลไม้ทุกอย่างสองชนิด 
93 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทัง 
สองปฏิเสธ? 54 ชาวสวรรค์จะเอนกายนอนบนพรมทีบุด้วยผ้าไหมหนา 
และถึงผลไม้ของสวนทังสองน้นจะอยู่แค่เอัอม 55 ดังน้น ความอัศจรรย์ 
ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 56 ในน้นจะมี 
หญิงสาวทสงบเสงียมเจียมตัว ซึงไม่เคยมีมนุษย์และญินแตะต้องมาก่อน 
เลย 57 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้า 
ทังสองปฏิเสธ? 58 (จะมี)สาวสวยงามดุจดังทับทิมและปะการัง 59 ดังน้น 
ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจาอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 
60 การตอบแทนความดีจะเป็นอะไรไปไม่ได้นอกจากความดีใช่ไหม? 
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61 ดังนัน ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทัง 
สองปฏิเสธ? 

62 นอกจากสวนสวรรค์สองแห่งนันแล้ว ยังมีสวนสวรรค์อืนอีกสอง 
แห่ง 63 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้า 
ทังสองปฏิเสธ ? 64 (สวน)ทังสองเขียวชอุ่ม 65 ดังน้น ความอัศจรรย์ของ 
พระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทัง , สองปฏิเสธ? 66 ในสวนทังสอง 
น้นมีตาน้าไหลพุ่งออกมาอยู่ไม่ขาด 67 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผู้ 
อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 68 ในสวนทังสองน้น 
อุดมสมบูรณใปด้วยผลไม้และอินทผลัมและผลทับทิม 69 ดังน้น ความ 
อั้ศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ ? 70 ใน 
น้นยังมีคู่ครองทีบริสุทธและสวยงามรวมอยู่ด้วย 71 ดังน้น ความอัศจรรย์ 
ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทงสองปฏิเสธ? 72 (ทีน้น ผู้ 
ได้รับความจำเริญจะอยูกับ) ผู้ติดตามทีถูกเก็บตัวไวในกระโจม 73 ดัง 
น้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสอง 
ปฏิเสธ? 74 ไม่มีมนุษย์หรือญินเคยแตะต้องพวกนางมาก่อนเลย 75 ดังน้น 
ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าอันใดเล่าทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ? 
76 (พวกเขาจะอยู่ในสวรรค์เช่นน้น)โดยนอนเอกเขนกบนหมอนสเขียว 
และพรมทีหนานุ่มสวยงาม 77 ดังน้น ความอัศจรรย์ของพระผู้อภิบาล 
ของสูเจ้าอันใดเลาทีสูเจ้าทังสองปฏิเสธ ? 78 ความจำเริญจงมีแด่พระนาม 
ของพระผู้อภิบาลของสูเจ้า ผู้ทรงเป็นเจ้าแห่งความรุ่งโรจน์และความทรง 
เกียรติ 
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อ้ล-วากิอ๊ะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เมือเหตุการณ์ทีไม่อาจหลีกเลียงได้เกิดขน 2 และจะไม่มีใครปฏิเสธ 
การเกิดขันของมัน 3 มันจะเป็นเหตุการณ์ทีสร้างความอัปยศให้คนกลุ่ม 
หนึงและยกย่องคนอีกกลุ่มหนึง 4 โลกจะเกิดความสันสะเทือนอย่าง 
รุนแรงฉับพลัน 5 และภูเขาทังหลายจะพังทลาย 6 และแตกสลายกลาย 
เป็นฝุน 7 (ในวันน้น)สูเจาทังหลายจะถูกแบ่งออกเป็นสามกลุ่ม* 

8 กลุ่มคนทีอยู่ทางขวา กลุ่มคนทีอยูทางขวาช่างดีเสียนีกระไร? 9 ส่วน 
กลุ่มคนทีอยู่ทาง' ข ซ้าย กลุ่มคนทางซายนีช่างเคราะห์ร้ายเสียนีกระไร? 
10 ส่วนกลุ่มทีอยู่ข้างหน้าจะอยู่ข้างหน้า 11 พวกเขาเหล่าน้นคือผู้ใกล้ชิด 
พระเจ้า 12 พวกเขาจะได้อยู่ในสวรรค์อันบรมสุข 13 พวกเขาสวนใหญ่ 
เป็นผู้ศรัทธาในรุ่นก่อนๆ 14 และเป็นคนจำนวน , น้อยจากในหมู่คนรุ่นหลัง 
15 นงอยู่บนเบาะทีประดับด้วยทองคำและอัญมณี 16 พวกเขาจะนอน 
เอกเขนกหันหน้าเข้าหากัน 17 โดยมีเด็กๆอายุเท่าเดิมวนเวียนรับใช้พวก 
เขาตลอดไป 18 โดยถือถ้วยจอกและถ้วยสุราอั๋นบริสุ ท ธ 19 ซึงจะไม่ท่าให้ 

* ในโลกป้จจุบัน มนุษย์สังเกตเห็นว่าเขาเป็นอิสระทีจะท่าอะไรก็ได้ 
ตามทีเขาต้องการ ดังน้น คำถามเรืองการตอบแทนในโลกหน้าจึงไม่มี 
ผลต่อความลิดของมนุษย์ แต่การเกิดข้นของ “อีกโลกหนีง” เป็นสิงที 
สามารถเกิดข้นได้เหมื๋อนกับการเกิดข้นของโลกนี เมือเวลาน้นมาถึง 
ระบบทังหมดจะย้อนหลังกลับ คนทีอยู่ตำแหน่งสูงจะตำลงและคนทีอยู่ 
ในตำแหน่งทีต่ากว่าจะถูกเห็นว่าอยู่สูง ใ , นตอนน้น มนุษย์จะถูกแบ่งออก 
เป็นสามกลุ่ม น้นคือ กลุมทีอยู่ข้างหน้า(อัซ'ชาบิกูน) คนทีอยู่ขางขวา(อัศ 
ฮาบุลยะมีน)และคนทีอยูข้างซาย(อัศฮาบุลชิมาล) 
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พวกเขามึนศีรษะและขาดสติสัมปชัญญะ 20 พร้อมกับผลไม้รสอร่อยทุก 
ชนิดมาให้พวกเขาเลือกกิน 21 และเนอนกทีพวกเขาอยากกิน 22 และ 
สำหรับพวกเขาจะมีหญิงสาวสวยนัยน์ตาคมน่ารัก 23 ดังไข่มุกทีถูกเก็บ 
รักษาไว่ในเปลือกหอย 24 ทังหมดนิพวกเขาจะได้รับเป็นการตอบแทน 
สำหรับสิงทีพวกเขาได้ทำไว้ 25 ทีนัน พวกเขาจะไม่ได้ยินคำพูดทีไร้สาระ 
และเป็นบาป 26 นอกจากคำพูดแห่งความสันติและสงบปลอดภ'ย 

27 ส่วนกลุ่มคนทีอยู่ทางขวา ช่างโชคดีเสียนิกระไรกลุ่มทีอยู่ทางขวา 
28 พวกเขาจะเอนกายอยู่ทำมกลางต้นพุทราทีไม่มีหนาม 29 และต้นกล้วย 
ทีออกผลซ้อนกันแน่นในเครือ 30 และร่มเงาทีแผ่กระจาย 31 และน้าทีไหล 
รินอยู่ตลอดเวลา 32 และผลไม้อันอุดมสมบูรณ์ 33 โดยไม่หมดสินและไม่ 
เป็นทต้องห้าม 34 และในเบาะทีถูกยกสูงขน 35 เราจะสร้างคู่ครองของ 
พวกเขาขนมาใหม่ 36 และทำให้นางเหล่าน้แเป็นหญิงสาวบริสุทธ 37 เป็น 
คนรักของสามีพวกนางและมีอายุอยู่ในคราวเดียวกัน 38 ทังหมดนิสำหรับ 
คนทีอยู่ทางขวา 39 ซึงเป็นกลุ่มหนึงจากคนรุ่นก่อน 40 และกลุ่มหนึงจาก 
คนรุ่นหลังๆ 

41 ส่วนกลุ่มคนทีอยู่ข้างซ้าย ช่างเคราะห์ร้ายเสียนิกระไรกลุ่มทีอยู่ข้าง 
ซ้าย 42 พวกเขาจะอยู่ในลมร้อนและน้าทีกำลังเดือด 43 และร่มเงาของ 
ควันดำ 44 ซึงไม่ร่มเย็นและไม่เป็นทีสดชืน 45 พวกเขาคือผู้'ดีใชัชีวิตอย่าง 
สุขสำราญมาก่อน 46 พวกเขาดึงดันทำบาปใหญ่มาโดยตลอด 47 และพวก 
เขาเคยกล่าวว่า “อะไรนะ เมือเราตายกลายเป็นดินและกระดูกแล้ว เราจะ 
ถูกทำให้ทันชีพอีกกระน้นหรือ ? 48 รวมทังบรรพบุรุษของเราทีล่วงลับไป 
กอนหน้านิด้วยหรือ ?” 49 จงบอกพวกเขาเถิดว่า “แนนอน ทังรุ่นก่อนและ 
รุ่นหลัง 50 ทังหมดจะถูกรวมเข้าด้วยกันวันหนึงในเวลาทีได้ถูกืกำหนดไว้ 
แล้ว ” 51 หลังจากน้น สูเจ้าผู้หลงผิดและผู้ปฏิเสธสัจธรรมทังหลาย 52 สูเจ้า 
จะได้กินผลของต้นซ้กกม 53 จนเต็มท้องของสเจ้า 54 และดืมน้าทีกำลัง 
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เดือดตามลงไป 55 พวกเขาจะดืมมันเหมือนกับอูฐทีกำลังกระหายน้า 56 นี 
เป็นสีงทีพวกเขาจะได้รับในวันแห่งการพิพากษา 

57 เราได้สร้างสูเจ้าขนมา แล้วทำไมสูเจ้าไม่ยอมรับสัจธรรม? 58 สูเจ้า 
ไม่พิจารณา(อสุจิ)ทสูเจ้าหลังออกมากระน้นหรือ? 59 สูเจ้าสร้างมันหรือ 
เราทีเป็นผู้สร้าง? 69 เราได้เป็นผู้กำหนดความตายในหมู่สูเจ้า และไม่มี 
ใครมาขัดขวางเรา 61 ในการที้เราจะเปลียนรูปแบบของสูเจ้าและสร้าง 
สูเจ้าขันมาในอีกรูปแบบหนึงทีสูเจ้าไม่รู้ 62 สูเจ้ารู้ดีอยู่แลวถึงการสร้าง 
สูเจ้าในครังแรก แล้วทำไมสูเจ้าจึงไม่ใสใจ? 63 สูเจ้าเคยพจารณาถึงเมล็ด 
พํ้ชทีสูเจ้าหว่านลงไปบ้างหรอเปล่า? 64 สูเจ้ากระน้นหรือทีทำให้มันงอก 
ออกมาเป็นต้นหรือว่าเราเป็นผู้ทำให้มันงอกเงยออกมา? 65 ถ้าหากเรา 
ประสงค์ เราก็สามารถท้าให้มนกลายเป็นเศษแห้งได้ แล้วเมือน้นสูเจ้าก็ 
จะเสียใจ 66 (และร้องว่า) “ โอย เราได้รับการลงโทษแล้ว 67 เราไมเหลือ 
อะไรแล้ว” 68 สูเจ้าเคยเห็นน้าทีสูเชัาดืมหรือไม่? 69 สูเจ้ากระน้นหรือ 
ทีทำให้มันหลังลงมาจากก้อนเมฆหรือเราทีเป็นผู้ทำใหมันหลังลงมา? 
70 ถ้าหากเราประสงค์ เราสามารถทำให้มันเค็มไดั้ ดังน้นแล้ว ไฉนเล่า 
สูเจ้าจึงไม่กดัญญ? 71 สูเจ้าเคยพิจารณาถึงไฟทีสูเจ้าจุดขันมาบ้างไหม? 
72 สูเจ้ากระน้นหรือทีสร้างต้นไม้ทีเป็นเชอเพสิงขนมา , หรือเราทีสร้าง 
มัน? 73 เราได้สร้างมันขันมาเพือเป็นเครืองเตือนสติ และเป็นบัจจัยแห่ง 
ชีวิตสำหรับผู้มีความจำเป็น 74 ดังน้น จงสดุดีพระนามของพระผู้อภิบาล 
ของเจ้าผู้ทรงอำนาจสูงสุด 

75 แต่ไม่ ฉันขอสาบานด้วยการดับขอบพัาไปของดวงดาวทังหลาย 
76 และมันเป็นคำสาบานอันยิงใหญ่ ถ้าหากสูเจ้ารู้ 77 ว่าแท้'จริงนีคือกุรอา 
นอันทรงเกียรติ 78 ซึงถูกจารึกไว้!นคัมภีร์ที้ถูกาเกษาไว้เป็นอย่างดี 79 ที 
ไม่มีใครสามารถแตะต้องมันได้นอกจากผู้สะอาด 80 เป็นสีงทีถูกประทาน 
ลงมาจากพระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก 81 ดังน้นแล้ว สูเจ้ายังกอว่าคำพูด 
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นเป็นสิงไม่ควรค่าแก่การสนใจได้อย่างไร? 82 สูเจ้าอาศัยมันเป็นปัจจัยใน 
การยังชีพ แล้วสูเจ้าปฏิเสธมันกระน้นหรือ? 

83 ทำไมซิ เมือวิญญาณของคนทีกำดังตายมาถึงคอหอย 84 และ(ใน 
ตอนน้น)สูเจ้าได้แต่เฝัาดูเขาตาย(โดยช่วยเหลืออะไรไม่ได้)? 85 และเรา 
อยู่ใกล้ชิดกับเขายิงกว่าสูเจ้าเสียอีก แต่สูเจ้ามองไม่เห็นเรา 86 ดังน้นแล้ว 
ถ้าหากสูเจ้าคิดว่าสูเจ้ามิ ได้ อยู่ภายใต้อำนาจของเรา 87 ทำไมสูเจ้าไม่นำ 
วิญญาณนํนกดับมายังผู้ตายอี้ก ถ้าหากสูเจ้าแน่จริง? 88 แต่ถ้าหากผู้ตาย 
เป็นผู้ใกล้ชิดกับเรา 83 สำหรับเขาก็มีความสะดวกสบายและสวรรค์อัน 
บรมสุข 90 และถ้าหากเขาเป็นผู้ทีอยู่ในกลุ่มทางด้านขวา 91 เขาจะได้รับ 
การทํ่กํทายด้วยคำว่า “ศานติจงมีแด่ท่าน 1 พวกท่านเป็นผู้ทีอยู่ทางด้าน 
ขวา” 92 แต่ถ้าหากเขาเป็นผู้ปฏิเสธสัจธรรม ผู้หลงผิด 93 ดั้งนํน สิงทีเขา 
จะได้รับก็คือนำเดือด 94 และเปลวไฟทีกำลังลุกไหมืในนรก 95 ทังหมดนํ 
คือสัจธรรมทีชัดแจ้ง 96 ดังนํน (โอ้ นปี) จงสดุดํ่พระนามของพระผู้อภิบาล 
ของเจ้าผู้ทรงมีอำนาจสูงสุด 


57. เหล็ก 

อัล-ฮะดีด 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 สรรพสิงทังปวงทีอยู่ในชันพัาหังหลายและแผ่นดินต่างสดุดีพระเจ้า และ 
พระองค์เท่านํนทีเป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาสามารถ 2 อำนาจแห่งชัน 
พัาหังหลายและแผ่นดินเป็นของพระองค์ ผู้ทรงให้ชีวิตและทรงให้ตาย 
และทรงมีอำนาจเหนือทุกสิง 3 พระองค์ทรงเป็นทีแรกและเป็นทีสุดท้าย 
ทรงเปิดเผยให้เห็นและทืรงเร้นดับ และพระองค์ทรงรอบรู้ทุกสรรพสิง 
4 พระองค์ต่างหากทีเป็นผู้ทรงสร้างชันพัาหังหลายและแผ่นดินในหกวัน 
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(ช่วงเวลา)และหลังจากน้นได้ทรงขนไปบนบัลลังก์ พระองค์ทรงรอบรู้ 
ถึงสิงทีเข้าไปในแผ่นดินและสีงทีออกมาจากมัน และดิงทีลงมาจากฟาก 
พัาและดิงทีข้นไปสู่มัน พระองค์ทรงอยู่กับสูเจ้าไม่ว่าสูเจ้าจะอยู่ทีไหน 
พระเจ้าทรงเผ่ามองดิงทีสูเจ้ากระทำอยู่ 5 พระองค์ทรงมีอำนาจเหนือชัน 
ฟ่ำท้งหลายและแผ่นดิน และกิจการทังหมดน้นข้นอยู่กับการดัดดินใจ 
ของพระองค์ 6 พระองค์คือผู้ทรงทำให้กลางคืนผ่านเข้าไปในกลางวันและ 
กลางวันผ่านเข้าไปในกลางคน และพระองค์ทรงรอบรู้ถึงดิงเร้นลับทีสุด 
ของหัวใจ 

7 จงศรัทธาในพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ และจงใช้จ่ายจากดิง 
ทีพระองค์ได้ทรงทำให้สูเจ้าเป็นผู้รับผดชอบดูแล สำหรับบรรดาผู้ศรัทธา 
และใช้จ่ายจากทรัพย์ดินของพวกเขาน้นจะมื้รางวัลตอบแทนอันยิงใหญ่ 
8 แล้วมีเหตุผลอะไรเล่าทีสูเจ้าจะไม่ศรัทธาในพระเจ้าในขณะทีศาสนทูต 
ได้เชิญชวนสูไจ้าให้ศรัทธาในพระผู้อภิบาลของสูเจ้า และได้ใหัสูเจ้าทา 
สัญญา ถ้าหากสูเจ้าเป็นผู้ศรัทธาทแทัจริง? 9 พระองค์คือผู้ทรงประทาน 
สาสน์ทีชัดเจนลงมาแก่บาวของพระองค์เพือทีเขาจะได้นำสูเจ้าออกมา 
จากความมืดสู่แสงสว่าง และความจริงแล้ว พระเจ้าน้นเป็นผู้ทรงเอ็นดู 
ผู้ทรงเมตตาสูเจ้า 10 แล้วทำไมสูเจ้าจะไม่ใช้จ่ายในหนทางของพระเจ้า 
ใ 1 นขณะทีมรดกแห่งชันพัาหังหลายและแผ่นดินเป็นของพระองค์ บรรดา 
ผู้ใซัจ่ายและต่อสู้ก่อนจะได้รับชัยชนะย่อมมีตำแหน่งเหนือกว่าบรรดาผู้ที 
จะใช้จ่ายหลังจากได้ชัยชนะอย่างแน่นอน* พระเจ้าได้ทรงสัญญาสูเจ้าไว้ 
แล้วถึงรางวัลตอบแทนอันดีงาม พระเจ้าทรงรู้ดีถึงดิงทีสูเจ้าทำ 

11 ใครจะใหัการยืมทีดีแก่พระเจ้า? พระองค์จะทรง ไซั คืนมากกว่าน้น 
และให้รางวัลตอบแทนแก่เขาอย่างมากมาย 12 ในวัแน้น เจ้า(นบี)จะ 
เห็นชายและหญิงผู้ศรัทธาพร้อมกับรัศมีส่องสว่างอยู่เหนือพวกเขาและ 
ทางด้านขวาของพวกเขา (เจ้าจะได้ยินเสียงกล่าวแก่พวกเขาว่า) “ วันนื 


ดหน้า 14-17 ของบทน่า 
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มีข่าวดีสำหรับสูเจ้า สูเจ้าจะได้เข้าสวนสวรรค์ทีใต้น้นมีลำน้าหลายสาย 
ไหลผ่านและสูเจาจะได้พำนักอยู่ในน้นตลอดไป นีคือความสำเร็จอันสู 
สุด” 13 ในวนน้น พวกตลบตะแลงทังชายและหญิงจะกล่าวแก่บรรดาผู 
ศรัทธาว่า ‘‘หันมามองเราบ้างสิ เฟือทีเราจะได้ประโยชน์จากแสงสว่าง 
ของพวกท่านบ้าง” แต่พวกเขาจะถูกบอกว่า ‘ไปให้พัน ไปหาแสงสว่าง 
ของพวกเจ้าในทีอืน" หลังจากนันจะมีกำแพงถูกยกข้นมาก้นระหว่างพวก 
เขา มันจะมีประตูบานหนึงทีด้านในของมันจะเป็นความกรุณาและความ 
เมตตา และด้านนอกของมันจะเป็นการลงโทษ 14 บรรดาผู้ตลบตะแลงจะ 
ร้องเรียกบรรดาผู้ศรัทธาและกล่าวว่า “เราจะไม่ได้อยู่กับพวกท่านกระน้น 
หรือ?” บรรดาผู้ศรัทธาจะตอบว่า “ใช่แล้ว แต่พวกเจาต่างหากทีปล่อยตัว 
เองให้การเย้ายวน ความสงลัยและความหรังลม ๆแล้ง ๆล่อลวงพวกเจ้า 
จนกระทังการตัดสินของพระเจ้าได้มาถึง ดังน้น ผู้'หลอกลวงทียิง'ใหญ่ 
(ซาตาน)จึงได้หลอกลวงพวกเจ้าเกียวก้บพระเจ้า” 13 ดังน้น รันน้ การ 
ไก่โทษจะไม่เป็นทียอมรับจากสูเจ้าและจากบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม ที 
พำนักของสูเจ้าคือนรก มันจะเป็นผู้อยู่ก้บสูเจ้า และนีคอปลายทางอันชัว 
ร้าย” 

16 ยังไม่ถึงเวลาอีกหรือสำหรับบรรดาผู้ศรัทธาทีหัวใจของพวกเขาจะ 
หรันกลัวด้วยการระลึกถึงพระเจ้าและการประทานสัจธรรม เฟือทีพวก 
เขาจะได้ไม่เป็นเหมือนบรรดาผู้ได้รับคัมภีร์ก่อนหน้าพวกเขาซึง หลัง 
จากเวลาได้ผ่านเลยพวกเขาไปเนินนานแล้ว หัวใจของพวกเขายังแข็ง 
กระด้างและตอนนิพวกเขาส่วนใหญ่ได้เป็นผู้ฝาฝึน? 17 จงรูไวัเถิดว่า 
พระเจ้าทรงใหัชีวิตแก่แผ่นดินหลังจากทีมันตายไป เราได้แสดงสัญญาณ 
ต่างๆแก่สูเจ้าอย่างชัดเจนแล้ว หังนิเฟือทีสูเจ้าจะได้เข้าใจ 

18 แน , นอน ในบรรดาชายและหญิงผู้จ่ายทาน และผู้ให้การยืมทีดีแก่ 
พระเจ้าจะได้รับการใช้คืนหลายเท่า และสำหรับพวกเขาคือรางวัลอันมี 
เกียรติ 19 สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาในพระเจ้าและในบรรดาคาสนทูตของ 
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พระองค์นน พวกเขาเป็นผู้เซือถือได้มากทีสุด และเป็นพยานทีแท้จริงใน 
สายตาของพระผู้อภิบาลของพวกเขา สำหรบพวกเขาคือรางวัลตอบแทน 
และรัศมีของพวกเขา ส่วนบรรดาผู้ปฏิเสธสัญญาณต่างๆของเราน้น พวก 
เขาคือชาวนรก 

20 จงอย่าลืมว่าชีวิตแห่งโลกนีมิใช่อะไรนอกไปจากการละเล่นและการ 
สนุกสนาน การอวดเครืองประดับและการโอ้อวดกันในหมู่สูเจ้าและการ 
แขงขันกันในความมังคังและลูกหลาน อุปมาของมันเหมือนกับพืชพันธุ 
ทีงอกเงยขันมาหลังจากได้รบน้าฝนสร้างความดีใจให้แก่ชาวนาชาวไร 
หลังจากน้น มันก็จะเทียวเฉา แล้วสูเจ้าจะเห็นมันกลายเป็นสีเหลือง หลัง 
จากน้น มันจะกลายเป็นซากแห้งทไร้ค่า แต่ในปรโลกน้นมีการลงโทษ 
อ้นแสนสาหัสและมีการอภัยโทษจากพระเจ้าและความโปรดปรานของ 
พระองค์ชีวิตแห่งโลกน้มิใช่อะไรนอกไปจากการหลอกลวง 21 จงแข่งขัน 
กันไปสู่การอภัยโทษจากพระผู้อภิบาลของสูเจ้าและสวนสวรรค์ทีความ 
กว้างใหญ่ไพศาลของมันเหมือนกับความกว้างใหญ่ไพศาลของชันพัา 
ทังหลายและแผ่นดินซึงถูกเตรียมไว้สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาในพระเจ้า 
และในบรรดาศาสนทูตของพระองค์ นีคือความโปรดปรานของพระเจ้า 
พระองค์ทรงประทานแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และความโปรดปราน 
ของพระองค์ไม่มีขอบเขต 

22 ไม่มีเคราะห์กรรมอ้นใดทีเกิดขันในโลกน้หรือในดัวสูเจ้าเองโดยที 
เราไม่ได้บันทึกไว่ในคัมภีร์ ก่อนทีมันจะเกิดขัน นีเป็นสีงทีง่ายสำหรับ 
พระผู้เป็นเจ้า 23 เฟือทีสูเจ้าจะได้ไม่ท้อแท้ใจในสิงทีสูเจ้าสูญเสียไปและ 
ไม่รัสึ้กยินดี'ในสีงทีพระเจ้าประทานแก่สูเจ้า พระเจ้าใม่ทรงรักบรรดาผู้ 
โอหงและผู้คุยโตโอ้อวด 24 และผู้ที้ขัเหนียวแล้วบังชักชวนให้คนอืนข 
เหนียวด้วย ตอนนีใครก็ตามทีหันหลงให้(จงรู้ไว้เถิดว่า) พระเจ้าน้นทรง 
พอเพียงและทรงควรค่าแก่การได้รับการสรรเสริญ 

25 เราได้ส่งบรรดาคาสนทูตของเรามาพร้อมกับหลักฐานและคัมภีร์ 
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และตาชังแห่งความเทียงธรรมเฟือทีมนุษย์จะได้ปฏิบัติในสิงทีเป็น 
ความยุติธรรม เราได้ส่งเหล็กซึงมีความแข็งแกร่งและคุณประโยชน์ 

อืนๆมากมายลงมาเฟือมนุษย์ ท้งน์เฟือทีพระเจ้าจะได้รู้ว่าใครช่วยเหลือ 
พระองค์แม้จะมองไม่เห็นและบรรดาคาสนทูตของพระองค์ แน่นอน 

พระเจ้าเป็นผู้ทรงพลัง ผู้ทรงอำนาจ 

26 เราไดส่งนูฮฺและอบรอฮึมมาและเราได้ให้มีนบีและคัมภีร์แก่บรรดา 
ลูกหลานของทังสอง ดังนัน ลูกหลานของพวกเขาจึงมีผู้ปฏิป็ติตาม 
แนวทางทีถูกต้อง แต่ส่วนมากของพวกเขาได้กลายเป็นผู้ฝาฝืน 27 หลัง 
จากพวกเขา เราได้ส่งบรรดาศาสนทูตของเราคนแล้วคนเล่าและตามมา 
ด้วยอี'ซาบุตร'ของม้รฺยัม เราได้ประทานคัมภีร์อินญีลแก่เขาและเราได้ 
ทำให้ความสงสารและความเมตตาเกิดขันในหัวใจของบรรดาผู้ปฏิบัติ 
ตามเขา แต่เรามิได้กำหนดเรืองการเป็นนักบวชถือสันโดษแก่พวก 

เขา พวกเขาอุตริคิดกันขันมาเองเฟือทีจะแสวงหาความโปรดปรานของ 
พระเจ้า แต่หลังจากนัน พวกเขาก็'ไม้ได้ปฏิบัติตามมันอย่างทีม้นควร 
จะต้องได้-รับการปฏิบัติตาม ดังนัน เราจึงได้ประทานรางวัลแก่บรรดาผู้ 
ศรัทธาในหมู่พวกเขา แต่ส่วนมากของพวกเขาเป็นผู้ฝาฝืน 

28 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงเกรงกลัวพระเจ้าและจงศรัทธาในศาสนทูต 
ของพระองค์ พระเจ้าจะทรงประทานความเมตตาเป็นสองเท่าแก่สูเจา 
และจะประทานแสงสว่างแก่สูเจ้าเฟือทีสูเจ้าจะได้เดินไปในแสงสว่างนัน 
และจะทรงอภัยโทษความผิดให้แก่สูเจ้า พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรง 
เมตตาเสมอ 29 ชาวคัมภีร์ต้องรู'ว่าพวกเขาไม่ได้มีอำนาจเหนือความ 
โปรดปรานของพระเจ้า ความโปรดปรานของพระองค์อยู่ในพระหัตถ์ 
ของพระองค์ซึงพระองค์จะทรงประทานแก่ผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์ และ 
พระเจ้าทรงเป็นเจ้าแห่งความโปรดปรานอันหาทีสินสุดมิได้ 
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ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 พระเจ้าทรงได้ยินคำพูดของผู้หญิงทีกำลังอุทธรณ์ต่อเจ้าเกียวกับเรือง 
สามีของนางและกำลังร้องทุกข์ตอพระเจ้า พระเจ้าทรงได้ยินการสนทนา 
กันของสูเจ้าทังสอง แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงเห็นอยู่เสมอ 
2 บรรดาผู้แยกตัวเองออกจากภรรยาของตนโดยการกล่าวว่า “สำหรับ 
ฉันเลัว เธอเหมือนกับหลังของแม่ของฉัน” พวกเขาต้องรู้ว่าภรรยาของ 
พวกเขามิใช่แม่ของพวกเขา ไม่มีใครเป็นแม่ของพวกเขายกเว้นผู้ให้ 

กำเนิดพวกเขาเท่าน้น แน่นอน พวกเขากล่าวสีงทีน่ารังเกียจและกลาว 
คำเท็จ พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงยกโทษให้เสมอ 3 บรรดาผู้แยก 
ตัวเองออกจากภรรยาโดยการเปรียบพวกนางกับแม่ของตนเองและหลัง 
จากนันต้องการทีจะกลับมายังสิงทีพวกเขาได้กล่าวไป จะต้องปล่อย 

ทาสคนหนึงให้เป็นอิสระก่อนทีทังสองจะแตะต้องซึงกันและกัน นีเป็นชิง 
ทีสูเจ้าได้ถูกดังให้ทำ พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ถึงสิงทีสูเจ้ากระทำ 4 และ 
คนทีไม่สามารถหาทาสได้จะต้องถือศีลอดต่อเนืองกันเป็นเวลาสองเดือน 
ก่อนทีทังสองจะแตะต้องกัน และคนทีไม่สามารถทำได้ก็ต้องให้อาหาร 

คนยากจนหกสิบคน ทีลังเช่นน้นก็เพือทีสูเจ้าจะได้ศรัทธาในพระเจ้า 

และคาสนทูตของพระองค์ นีศีอขอบเขตทีพระเจ้าได้ทรงกำหนดไว้ และ 
สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธน้นคือการลงโทษอันเจ็บปวด 

5 บรรดาผู้ต่อต้านพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์จะได้รับความ 
อัปยศเช่นเดียวกั้บบรรดาคนก่อนหน้าพวกเขา เราได้ประทานวจนะที 
ชัดแจ้งลงมาแล้ว และสำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะได้รับการลงโทษ 
อย่างน่าอัปยศ 6 ในว้นทีพระเจ้าจะทรงให้พวกเขาทังหมด•ฝันขนอีกครัง 
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หนึง พระองค์จะบอกพวกเขาถึงสิงทีพวกเขาได้ทำไว้ แม้พวกเขาได้ลืม 
มันไปแล้ว แต่พระเจ้าได้ทรงบันทึกการกระทำทังหมดของพวกเขาไว้ 
ครบถ้วนแล้ว เพราะพระเจ้าทรงรู้เห็นทุกชิง 

7 เจ้าไม่รู้หรือว่าพระเจ้าทรงเถึงทุก'ชิงในช้นพัาหังหลายและแผ่นดิน? 
ไม่มีการปรึกษากันอย่างลับๆระหว่างสามคนนอกจากพระองค์จะทรง 
เป็นทีสี'ใน'หมู่พวกเขา และไม่มีการปรึกษากันอย่างดับ ๆระหว่างห้า 

คนนอกจากพระองค์จะทรงเป็นเป็นทีหกในหมู่พวกเขา ไม่ว่าจะน้อย 
กว่าน้นหรือมากกว่าน้น พระเจ้าจะทรงอยู่กบพวกเขาไม่ว่าพวกเขาจะ 
อยู่ทีไหน ในทีสุดแล้ว ในวันแห่งการพิพากษา พระองค์จะทรงบอกพวก 
เขาให้รู้ถึงชิงทีพวกเขาได้ทำไป แท้จริง พระเจ้าทรงรอบรู้ทุกชิง 8 เจ้า 
ไม่เห็นหรือว่าบรรดาผู้ถูกห้ามปรึกษากันอย่างลับๆยังทำในสงทีพวกเขา 
ถูกห้ามไว้อีก? พวกเขาแอบคุยกันในเรืองบาปและการฝาฝืนและการ 
ใม่เชอพังคาสนทูต และเมือพวกเขามาหาเจ้า พวกเขากล่าวหักทายเจ้า 
แต่ไม่ใช่ด้วยถ้อยคำทีพระเจ้าใช้ และในใจน้น พวกเขาประหลาดใจว่า “ 
ทำไมพระเจ้าถึงไม่ลงโทษเราในชิงทีเรากล่าวไป?” นรกเป็นชิงทีเหมาะ 
สมสำหรับพวกเขา พวกเขาจะเป็นเช้อเพสิงของมัน ช่างเป็นบันปลายที 
เลวร้ายจริงๆ 

9 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา เมือสูเจ้าคุยกันเป็นการส่วนตัว จงอย่าแอบคุย 
กันในเรืองของบาปและการฝาฝืนแลืะการไม่เซือพังคาสนทูต แต่จงพูด 
คุยกันในเรืองการส่งเสริมคุณธรรมและความยำเกรงพระเจา และจงเกรง 
กล้าพระเจ้าซึงต่อหน้าพระองค์ฐเจ้าทังหมดจะถูกรวบรวมไว้ด้วยกัน 
10 แท้จริง การซ่องสุมกันวางแผนลับๆเป็นงานของซาตานเพือทีจะสร้าง 
ความทุกข์ใจให้แก่บรรดาผู้ศรัทธา แต่มันไม่สามารถทีจะทำร้ายพวก 
เขาได้เว้นเสียแต่พระเจ้าจะทรงอนุมัติ ขอให้บรรดาผู้ศรัทธาไว้วางใจใน 
พระเจ้าเท่าน้น 

11 โอ้ บรรดาผู้ศรัทธา เมือมีการขอให้สูเจ้าเป็ดช่องว่างให้อีกคนหนึง 
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ในทีชุมนุม สูเจ้าจงเปิดทีให้ และพระเจ้าจะทรงจัดหาทีให้แก่สูเจ้า และ 
เมือมีการขอใหัสูเจ้าลุกขัน สูเจ้าจงลุกขน จงทำตามน้น พระเจ้าจะทรง 
ยกตำแหน่งบรรดาผู้ศรัทธาและได้รับความรู้ในหมู่สูเจ้า พระองค์ทรงรู้ดี 
ถึงสิงทีสูเจ้ากระทำ1ป 

12 ไอ้ บรรดาผู้ศรัทธา เมือสูเจ้าปรึกษากับศาสนทูตเป็นการส่วน 
ตัว สูเจ้าจงให้อะไรบางดิงเป็นทานก่อนทีสูเจ้าจะปรึกษา นีเป็นการดี 
กว่าสำหรับสูเจ้าและเป็นการบริสุทธกว่า อยางไรก็ตาม ถ้าหากสูเจ้าไม่ 
สามารถหาสงใดมาให้เป็นทานได จงรู้ว่าพระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรง 
เมตตาเสมอ 13 สูเจ้ากลัวว่าก่อนทีสูเจาจะปรึกษาเป็นการส่วนตัว สูเจ้า 
จะ(ไม่สามารถ)จ่ายทานกระน้นหรือ? หากสูเจ้าไม่สามารถทำเช่นน้น 
ได้ พระองค์ได้'ทรงอภัย'ให้สูเจ้า'ในเรืองนแล้ว ดง•แน่ สูเจ้าจงดำรงนมาซ 
และจ่ายซะกาตเป็นประจำและเซือพังพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ 
พระเจ้าทรงรู้ดีถึงดิงทีสูเจ้ากระทำ 

14 เจ้าไม่เห็นบรรดาผู้น์าเอาหมู่คนทีพระเจ้าทรงกรึวมาเป็นมิตร 

กระน้นหรือ? พวกเขาไม่ได้เป็นพวกสูเจ้าและมิได้เป็นพวกของพวกเขา 
ด้วย และพวกเขาสาบานต่อความเท็จโดยทีพวกเขารู้ 15 พระเจ้าทรง 
เตรียมการลงโทษอ้นแสนสาหัสไว้สำหรับพวกเขาแล้ว ความช่ว่หัง'แน่ 
ทีพวกเขาได้ทำไป 16 พวกเขาได้ใช่คำสาบานของพวกเขาเป็นดิงปิดบัง 
การทำผิดของพวกเขาและพวกเขาขัดขวางผู้อืนจากหนทางของพระเจ้า 
ดัง•น'น พวกเขาจะได้รับการลงโทษอ้นอัปยศ 

17 ความบังดังรำรวยของพวกเขาและลูกหลานของพวกเขาไม่อาจ 
ช่วยเหลือพวกเขาให้พันไปจากพระเจ้าได้ พวกเขาเหล่าน้นเป็นชาว 
นรก พวกเขาจะอยู่ใน•แน่ตลอดไป 18 วันทีพระเจ้าทรงให้พวกเขาพัน 
ขันมาทังหมดอีกครังหนึง•แน่ พวกเขาจะสาบานต่อพระองค์ดังทีพวก 
เขาสาบานต่อสูเจ้า โดยพวกเขาคิดว่าคำสาบานของพวกเขาจะช่วย 

อะไรพวกเขาได้บ้าง แต่พวกเขาเป็นผโกหกทังสน 19 ซาตานได้เข้าไปมี 
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อำนาจเหนือพวกเขาและได้ทำให้พวกเขาลืมการรำลึกถึงพระเจ้า พวก 
เขาได้เข้าไปเป็นพลพรรคของซาตาน จงรู้ไว้เถิดว่าพรรคของซาตานน้น 
เป็นพวกทีขาดทุนอย่างแท้จริง 20 แน่นอน บรรดาผู้ฝาฝืนพระเจ้าและ 
คาสนทูตของพระองค์น้น(ในวันแห่งการพิพากษา)คอผู้ทีอยู่ในความ 
ตำข้าน่าสงสารทีสุด 21 พระเจ้าได้ทรงลิขิตไว้แล้วว่า : “ฉันและบรรดา 
คาสนทูตของฉันจะชนะอย่างแน่นอนทีสุด” แท้จริง พระเจ้าทรงเป็นผู้ทรง 
พลัง ทรงมีอำนาจสูงส่ง 

22 เจ้าจะไม่พบหมู่ชนใดทีศรัทธาในพระเจ้าและในวันสุดท้ายรักคนที 
ต่อต้านพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ถึงแม้คนเหล่านน่จะเป็นบิดา 
ของพวกเขาหรือลูกๆของพวกเขาหรือพีน้องของพวกเขาหรือเครือญาติ 
ของพวกเขาก็ตาม พวกเขาเหล่าน้นคือผู้ทีพระองค์ได้ทรงจารึกความ 
ศรัทธาไว้ในหัวใจของพวกเขาแล้วและได้ทํ้าให้พวกเขามีความเข้มแข็ง 
ด้วยวิญญาณจากพระองค์ พระองค์จะทรงรับพวกเขาเข้าสู่สวนสวรรค์ที 
ภายใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่านเพือให้พวกเขาพักอยู่ในน้นตลอด 
ไป พระเจ้าทรงพึงพอพระหัยพวกเขาและพวกเขาก็ยินดกับพระองค์ 
พวกเขาเป็นพรรคของพระเจ้า พึงรู้ไวัเถิดว่าพรรคของพระเจ้าเท่าน้นคือ 
ผู้ประสบความสำเร็จอย่างแท้จริง 


59. การขับไล่ 
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ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ทุกสรรพสิงในช้นพัาหังหลายและแผ่นดินสดุดีพระเจ้า เพราะพระองค์ 
เท่าน้นคือผู้ทรงอำนาจและผู้ทรงปรีชาญาณ 2 พระองค์คือผู้ทรงขับไล่ 
บรรดาผู้ปฏเสธสัจธรรมในหมู่ชาวคัมภีร์ออกจากบ้านเรือนของพวกเขา 
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ในการบุกครังแรก สูเจ้าไม่คิดว่าพวกเขาจะออกไปและพวกเขาเองก็คิด 
ว่าปัอมปราการของพวกเขาจะคุ้มครองพวกเขาใหัพันจากพระเจ้าได้ แต่ 
พระเจ้าได้มายังพวกเขาโดยทีพวกเขาไม่คาดคิดมาก่อน และพระองค์ได้ 
ทรงสร้างความหวาดกลัวขนในหัวใจของพวกเขาจนบ้านเรือนของพวก 
เขาพังทลายลงโดยมือของพวกเขาเองและมือของบรรดาผู้ศรัทธา ดังน้น 
สูเจ้าจงจำใส่ใจไว้ โอ้ผู้มีตาทีจะดู 

3 ถ้าพระเจั้าไม่ได้ทรงกำหนดการเนรเทศไว้สำหรับพวกเขาไว้ 

พระองค์จะทรงลงโทษพวกเขาในโลกนแล้ว แต่ในโลกหน้าน้นมีการ 

ลงโทษในนรกสำหรับพวกเขาอยู่อย่างแน่นอน 4 ทังหมดน้เพราะพวกเขา 
ต่อต้านพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ พระเจ้าทรงเฉียบขาดในการ 
ลงโทษใครก็ตามทีต่อต้านพระองค์ 5 ต้นอินทผลัมอะไรก็ตามทีสูเจ้าโค่น 
มันลงมาหรือทีสูเจ้าปล่อยให้มันยืนต้นอยู่บนรากของมันล้วนเป็นไปโดย 
อนุมัติของพระเจ'าเท่าน้น หังน้เพือทีจะทำให้บรรดาผู้ฝาฝืนได้รับความ 
อัปยศ 

6 อะไรก็ตามทีพระเจ้าได้ทรงเอาจากพวกเขามาให้ศาสนทูตของ 

พระองค์ในฐานะเป็นทรัพย์เชลยน้นมาจากความโปรดปรานของพระองค์ 
มิใช่สิงทีสูเจาควบม้าและอูฐออกไปเอามันมา แต่พระเจ้าได้ทรงทำให้ 
บรรดาคาสนทูตของพระองค์มีอำนาจเหนือผู้ใดก็ตามทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ และพระเจ้าทรงมีอำนาจเหนือทุกชิง 7 ทรัพย์ชินอะไรก็ตามของ 
พวกชาวเมืองทีพระเจ้ามอบให้คาสนทูตของพระองค์แน่เป็นของพระเจ้า 
และคาสนทูตและญาติสนิทและเด็กกำพร้าและคนขัดสนและคนเดินทาง 
หังนืเพือทีม'นจะได้ไม่เป็นทรัพย์ดินของบรรดาผู้มังมีในหมู่สูเจ้าเท่าน่น 
ดังน่น อะไรก็ตามทีศาสนทูตให้สูเจ้า จงรับไว้ และอะไรก็ตามทีเขาห้าม 
สูเจ้าก็จงละเว้นเสีย จงเกรงกลัวพระเจ้า เพราะพระเจ้าทรงเฉียบขาดใน 
การลงโทษ 8 มันเป็นของบรรดาผู้อพยพทียากจนซึงถูกขับไล่ออกมาจาก 
บ้านของพวกเขาและทรัพย์ชินของพวกเขา เพราะพวกเขาแสวงหาความ 
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โปรดปรานจากพระเจ้าและความพอพระทัยจากพระองค์และพร้อมทีจะ 
ช่วยเหลือพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ พวกเขาเหล่าน้นคือผู้มีสัจจะ 
วาจา 

9 บรรดาผู้ต้งกินฐานในเมือง(มะดีนะฮฺ)และมีความศรัทธามันอยู่ก่อน 
แล้วน้น พวกเขารกบรรดาผู้ทีอพยพมายังพวกเขาและไม่มีความต้อง 
การใดๆในใจของพวกเขาสำหรับสีงทีพวกเขาได้รับและพวกเขาเห็น 
คนอืนสำคัญกว่าตัวเองถึงแม้ว่าพวกเขาอาจจะขัดสนอยู่ก็ตาม และคน 
ทีปกท้องตัวเองให้พันจากความโลภในตัวของเขาเองพ้น พวกเขาคือผู้ 
ประสบความสำเร็จโดยแท้จริง 10 บรรดาผู้ทีมา(เข้ารับความศรัทธา)หดัง 
จากพวกเขากล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดประทานอภัยแก่เรา 
และแก่พีน้องของเราผู้เข้ารับความศรัทธาก่อนหน้าเรา และโปรดอย่าได้ 
ทรงให้มีความเคียดแค้นใดๆต่อบรรดาผู้ศรัทธาเกิดข้นในหัวใจของเรา 
ด้วยเถิด โอ้พระผู้อภิบาลของเรา แท้จริงพระองค์เป็นผู้ทรงเอ็นดู ผู้ทรง 
เมตตาเสมอ” 

11 เจ้าไม่เห็นบรรดาผู้ทำตัวเป็นผู้ตลบตะแลงกระน้นหรือ? พวกเขา 
กล่าวแก่บรรดาพีพ้องผู้ปฏเสธของพวกเขาในหมู่ชาวคัมภีร์ว่า “ถ้าหาก 
พวกท่านถูกขับไล่ออกไป เราจะออกไปกับพวกท่านด้วย และเราจะไม่ 
พังผู้ใดเกียวกับพวกท่าน และถ้าหากพวกท่านถูกโจมดี เราจะช่วยเหลือ 
ท่าน” แต่พระเจ้าทรงเป็นพยานว่าพวกเขาเป็นผูโกหก 12 ถ้าหากพวก 
เขาถูกขับไล่ คนเหล่าน้จะไม่มีวันออกไปกับพวกเขา และถ้าพวกเขาถูก 
โจมต คนเหล่าน้จะไม่ช่วยเหลือพวกเขา และถึงแม้พวกเขาจะช่วยคน 
เหล่าน้ คนเหล่าน้จะหันหลังหนี แล้วพวกเขาจะไม่ได้รับความช่วยเหลือ 
จากทีไหนเลย 

13 พวกเขามีความหวาดหวันสูเจ้ามากกว่าพระเจ้าเสียอีก หังนีเพราะ 
พวกเขาเป็นผู้ไม่มีความเข้าใจ 14 พวกเขาจะไม่ออกมาต่อสู้สูเจ้าข้างนอก 
ถ้าพวกเขาจะสู้ พวกเขาจะ!ในถึนทีด้งทีได้รับการท้องกันอย่างแข็งแรง 
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หรือไม่ก็จากหลังกำแพง พวกเขาเป็นศัตรูกันเองอย่างรุนแรง สูเจ้าคิด 
ว่าพวกเขารวมกันเป็นอันหนึงอันเดียวกันในขณะทีหัวใจของพวกเขา 
แตกแยกกัน นันเป็นเพราะพวกเขาเป็นหมู่ชนทีไม่ใช้สติกัญญา 

15 เช่นเดียวกับบรรดาผู้คนก่อนหน้าน 1, พวกเขาได้ลมรสผลช้ว่จากสิง 
ทีตัวเองได้กระทำไว้ และพวกเขาจะได้รับการลงโทษอันเจ็บปวด 16 พวก 
เขาเป็นเหมือนกับซาตานผู้บอกมนุษย์ว่า “จงปฏิเสธสัจธรรม” แต่เมือ 
มนุษย์ปฏิเสธสัจธรรมแล้ว มันก็ก , ล่าวว่า “ฉันไม่เกียวอะไรกับพวกเจ้า 
ฉันกลัวพระเจ้า พระผู้อภิบาลแห่งสากลโลก” 17 ดังน้น จุดสุดท้ายของ 
พวกเขาทังสองคือพวกเขาจะได้อยู่ในนรกตราบนิรันดรกาล' และน้นคือ 
ติงตอบแทนสำหรับผู้ทำความผิด 

18 โอ้ บรรดาผู้ศรัทธา จงเกรงกลัวพระเจ้า และขอให้ทุกคนได้ 
พิจารณาถึงสิงทีดัวเองได้ทำไว้สำหรับรันพรุ่งนิ จงเกรงกลัวพระเจ้าเถิด 
เพราะพระเจ้าน้แทรงรู้ดีทุกอย่างถึงติงทีสูเจั๋าทำ 19 จงอย่าเป็นเหมือน 
บรรดาผู้หลงลืมพระเจาและพระเจ้าทรงทาให้พวกเขาหลงลืมตัวเอง(ผล 
ประโยชน์ทีแท้จริงของพวกเขาเอง) พวกเขาเหล่าน้นคือผู้ฝาฝึน 20 ชาว 
นรกและชาวสวรรค์น้นไม่เหมือนกัน ชาวสวรรค์เท่านนทีเป็นผู้ได้รับ 
ความสำเร็จทีแท้จริง 

21 ถ้าหากเราส่งทุรอานนิลงมาบนภูเขา เจ้าจะได้เห็นมันพังทลายและ 
แตกออกเป็นเสียง ๆเพราะความกลัวพระเจ้า และน้นเป็นการอุปมาทีเรา 
ได้นำมาแสดงให้มนุษย์ได้รู้เพือทีพวกเขาจะได้พิจารณา 22 พระองค์คือ 
พระเจ้า ไม่มีพระเจาอืนใดนอกจากพระองค์ ผู้ทรงรอบรู้ชิงทีเร้นดับและ 
สิงทีมองเห็น พระองค์เป็นผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตา 23 พระองค์คือ 
พระเจ้า ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกจากพระองค์ พระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจ 
สูงสุด ผู้ทรงบริสุทธ ผู้ทรงเป็นแหล่งแห่งความปลอดภัย ผู้ทรงประทาน 
ความสันติ ผู้ทรงพิทักษ์ ผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปฏิป้ติตามประกาศิต และ 
ผิ'ทรงเป็นใหฌเสมอ พระองค์ทรงบริสทธเหนือสิงทีพวกเขาดังภาคีกับ 



549 


อัล-มุมตะฮะนะฮฺ 

พระองค์ 24 พระองค์คือพระเจ้าผู้ทรงวางแผนการสร้าง ผู้ทรงทำให้ 
มันเป็นไปตามน้น ผู้ทรงทำให้เป็นรูปร่าง ของพระองค์คือพระนามอัน 
ประเสริฐทังหลาย อะไรก็ตามทีอยู่ในชันฟ้าทังหลายและแผ่นดินต่างสดุดี 
พระองค และพระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจสูงสุดและผู้ทรงปรีชาญาณ 

60. ผู้หญิงทีถูกทดสอบ 

อัล-มุมตะฮะ'แะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 โอ้บรรดาผู้ศรัทธาทังหลาย จงอย่าเป็นมิตรกับศัตรูของฉันและศัตรู 
ของสูเจ้า สูเจ้าจะแสดงความเป็นมิตรแก่พวกเขาหรอในเมือพวกเขา 
ปฏิเสธสัจธรรมทสูเจ้าได้รับแล้ว เมือพวกเขาขับไล่สูเจ้าและศาสนทูต 
(เพยง)เพราะสูเจ้าศรัทธาในพระเจ้า พระผู้อภิบาลของสูเจ้า ถ้าหากสูเจา 
ออกมาจากบ้านของสูเจ้าเพือจะต่อสู้ในหนทางของฉันและเพือแสวงหา 
ความโปรดปรานของฉนแล้ว สูเจ้าจะเป็นมิตรกับพวกเขาอย่างดับ ๆได้ 
อย่างไร? ฉันรู้ทุกอย่างทีสูเจ้าปกปิดและทีสูเจ้าทำโดยเปิดเผย ใครก็ตาม 
ในหมู่สูเจ้าทีทาเช่นนีดัวนหลงผิดออกไปจากหนทางทีถูกต้อง 2 ถ้าหาก 
พวกเขาเหนือกว่าสูเจ้า พวกเขาจะเป็นศัตรูต่อสูเจ้าและจะใชัมือและล้น 
ของเขาทำร้ายสูเจ้า พวกเขาปรารถนาทีจะใหั้สูเจ้าละทังความศรัทธา 
ของสูเจ้า 3 ในวนแห่งการฟืนคืนชีพ ความสัมพันธ์ทางเครือญาติและลูก 
หลานของสูเจ้าจะไม่ยังประโยชน์อันใดต่อสูเจ้า ในวันน้น พระองค์จะทรง 
แยกแยะระหว่างสูเจ้า และพระองค์เป็นผู้ทรงเห็นสิงทีสูเจ้ากระทำ 

4 แท้จริง สูเจ้ามีตัวอย่างทีดีในอิบรอฮึมและบรรดาผู้ทีอยู่กับเขาเมือ 
พวกเขากล่าวแกคนของพวกเขาว่า “เราไม่มีอะไรเกียวของกบพวกท่าน 
และสีงทีพวกท่านเคารพดักการะนอกไปจากพระเจ้า เราขอปฏิเสธพวก 
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ท่าน และระหว่างเรากับพวกท่านได้มีความเป็นศัตรูและความเกลียดชัง 
เกิดขนตลอดไปจนกว่าพวกท่านจะศรัทธาในพระเจ้าองค์เดียว” (ยกเว้น) 
เมืออิบรอฮีมได้พูดกับพ่อของเขาว่า ‘‘ฉันจะวิงวอนขออภัยโทษ(ต่อ 

พระเจ้า)ให้ท่านถึงแม้ฉันจะไม่มีอำนาจใดๆทีจะช่วยท่านจากพระเจ้า 
ได้” พวกเขากล่าวว่า ‘‘โอ้พระผู้อภิบาลของเรา พระองค์เท่าน้นทีเรามอบ 
หมายความไว้วางใจและยังพระองค์เท่าน้นทีเราจะหันไปและยังพระองค์ 
เท่าน้นทีเราจะกลับไปในทีสุด 5 โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดอย่าทรง 
ท่าให้เราเป็นเหยือของบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเลย ขอพระองค์โปรดทรง 
อภัยเรา โอ้พระผู้อภิบาลของเรา แท้จริงพระองค์คือผู้ทรงอำนาจและ 
ผู้ทรงปรีชาญาณ” 6 แน่นอน ในความประพฤติของคนเหล่าน้นมีตัวอย่าง 
อั้นดีงามสำหรับสูเจ้าและสำหรับทุกคนทีมีความหวังในพระเจ้าและใน 
วันสุดท้าย แตผู้ใดทีห้นออกไปจ , ากน่ต้องรู้ว่าพระเจ้าทรงเพียงพอและ 
ทรงควรค่าแก่การสรรเสริญ 7 บางทีพระเอั้าอาจจะทรงทำให้เกิดความ 
รักขนระหว่างสูเจ้ากับบางคนในหมู่พวกเขาทีสูเจ้าถือว่าเป็นศัตรู เพราะ 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงอานุภาพ และเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

8 พระเจามิ'ได้'ทรงห้ามสูเจ้าท่าดี้และปฏิบ้ติอย่างเป็นธรรมต่อบรรดา 
ผู้ทีมิได้ต่อสู้สูเจ้าในเรืองของศาสนาและมิได้ขับไล่สูเจ้าออกจากบ้าน 
ของสูเจ้า แทจริง พระเจ้าทรงรักผู้มีความยุติธรรม 9 แท้จริง พระเจ้าทรง 
ห้ามสูเจ้ามิให้เอาบรรดาผู้ต่อสู้สู , เจ้าในเรืองศาสนาและขับไล่สูเจ้าออก 
จากบานของสูเจ้าและช่วยเหลือกบคนอืนในการขับไล่สูเจ้ามาเป็นเพือน 
เท่า' แน่ ส่วนคนทีเอาพวกเขาเหล่าน้นมาเป็นเพือน พวกเขาก็คือผู้ละเมิด 
10 โอ้ บรรดาผู้ศรัทธา เมือหญิงผู้ศรัทธาได้อพยพมายังสูเจ้า จงตรวจ 
สอบพวกนางเสียก่อน ถึงแม้พระเจ้าทรง รู้ดีทีสุด ถึงความศรทธา ที แท้จริง 
ของพวกนาง หลังจากน้น เมือ สู เจ้า รู้ว่า พวกนางเป็น ผู้ ศรัทธา ที แท้จริง 
แล้ว จงอย่าส่งพวกนางไปให้บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม พวกนางไม่เป็นที 
อนม้ติสำหรับพวกเขาและพวกเขาก็ไม่เป็นทีอนม้ติสำหรับพวกนางอีก 
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อัล-มุมตะฮะนะฮฺ 

ต่อไป จงส่งของขวัญแต่งงานทีพวกเขาให้แก่นางคืนกลับไปให้แก่สามี 
ผู้ปฏิเสธสัจธรรมของพวกนาง ไม่มีข้อตำหนิใด ๆถ้าสูเจ้าจะแต่งงานกับ 
พวกนางเมือสูเจ้า ได้ จ่ายของขวัญแต่งงานให้แก่นางแลว และสูเจ้าจงอย่า 
เหนียวรังหญิงผู้ปฏิเสธสัจธรรมไว้ในการแต่งงาน จงขอคืนเงทีสูเจ้าได้ 
ให้แก่ภรรยาผู้ไ 1 มศรัทธาของสูเจ้า และจงให้บรรดาผู้ไม่ศรัทธาขอคืนสิง 
ทีพวกเขา ได้ให้ แก่ภรรยามุสลมของพวกเขา นีคือคำบัญชาของพระเจ้า 
พระองค์ทรงตัดสินระหว่างสูเจ้าและพระองค์ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 
11 ถ้าหากภรรยาคนใดของสูเจ้าหนีสูเจ้าไปหาบรรดาผู้ปฏเสธ และต่อมา 
เมือถึงคราวของสูเจ้าบ้าง(โดยการทผู้หญิงของฝายตรงข้ามมาหาสูเจ้า) 
สูเจ้าจงให้แก่คนทภรรยาของพวกเขาหนีไปในจำนวนเท่ากับทีพวกเขา 
ใดัเห้พวกนางไป และจงเกรงกลัวพระเจ้าทีสูเจ้าเป็นผู้ศรัทธาในพระองค์ 
เถิด 

12 โอ้นปี เมือหญิงผู้ศรัทธาได้มายังเจ้าเพือให้สัตย์ปฏิญาณจงรักภักดี 
และสัญญาว่าพวกนางจะไม่นำดิงใดมาเป็นภาคีกับพระเจ้า และจะไม่ 
ขโมย จะไม่ทำชู้ จะไม่ฆ่าลูกของพวกนาง จะไม่สร้างเรืองเท็จข้นมาเพือ 
ใส่ร้ายผู้อืน และจะไม่ฝาฝึนสูเจ้าในสิงทีดี เจ้าจงรับการให้สัตย์ปฏิญาณ 
ของพวกนาง และจงวิงวอนต่อพระเจ้าให้ทรงอภัยพวกนาง แท้จริง 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

13 โอ้ บรรดาผู้ศรัทธา จงอย่าเป็นมิตรกับบรรดาผู้ทีพระเจ้าทรงกริว 
ผู้หมดหวังต่อวันปรโลกเช่นเดียวกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมทีกำดังนอน 
อยู่ในสุสานอย่างสินหวัง 
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61. ตำแหน่ง 

61 . ตำแหน่ง 


อ้ล-ศ็อฟ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ทุกสิงทีอยู่'ใน'ชันพัาท้งหลายและแผ่นดินต่างสดุดีพระเจ้า พระองค์ 
เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรีชาญาณ 2 โอ้บรรดาผู้ศรทธา ทำไมสูเจ้าจึง 
พูดในสิงทีสูเจ้าไม่กระทำ? 3 ชิงทีน่าเกลียดทีสุดในทัศนะของพระเจ้าก็ 
คื้อสูเจ้าไม่ทาในชิงทีสูเจ้าพูด 4 แท้จริง พระเจาทรงรักบรรดาผู้ต่อ!ใน 
หนทางของพระองค์เป็นแถวเหมือนกับเป็นปราการทีแข็งแกร่ง* 

5 จงนึกถึงเมือตอนทีมูซาได้พูดกับคนของเขาว่า “โอ้ พวกพ้องของ 
ฉัน ทำไมพวกท่านถึงไ เท่า ร้ายฉันทังๆทีพวกท่านรู้ ว่า ฉันเป็น ศา สนทูต 
คนหนีงทีพระเจ้าส่งมายังพวกท่าน?” ดังน้น เมือพวกเขาหันเหออกไป 
พระเจ้าจึงได้ทรงทำให้หัวใจของพวกเขาหันเหออกไปด้วย พระเจ้าไม่ 
ทรงนำทางผู้ ฝา ฝึน 

6 จงนึกถึงเมือตอนทีอีซาบุตรของมัรฺยัมได้กล่าวว่า : “ลูกหลานอิส 
รออีลหังหลาย ฉันเป็นคาสนืทูตคนหนีงทีพระเจ้าได้ส่งมายงพวกท่าน 
เพือยืนยันเตารอตทีมาก่อนฉันและแจ้งข่าวดีถึงคาสนทูตคนหนึงทีจะ 
มาหลังจากฉัน นามของเขาผู้น้นคืออะหมัด” แต่ถึงกระน้น เมือเขา 
มายังพวกเขาพร้อมกับสัญญาณอ้นชัดแจ้ง พวกเขายังกล่าวว่า “นีเป็น 
แค่ไสยศาสตร์” 7 ใครเล่าทีจะช้ว่ร้ายมากไปกว่าคนทีกล่าวเท็จเกียวกับ 
พระเจ้าเมือเขากำลังถูกเชิญชวนมาสู่การยอมจำนนต่อพระเจ้า? พระเจ้า 
ไม่ทรงนำทางบรรดาผูท่าความผิดเหลาน้น 8 พวกเขาหาทางทีจะดับ 
แสงสว่างของพระเจ้าดวยปากของพวกเขา แต่พระเจ้าได้ทรงกำหนด 
ไว้แล้วว่าพระองค์จะให้แสงสว่างของพระองค์สมบูรณ์ แม้ว่าบรรดาผู้ 


ดหน้า 14-17 ของบทนำ 
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อัล-ฌมุอ๊ะฮฺ 

ปฏิเสธสัจธรรมจะเกลียดชังแค่ไหนก็ตาม 9 พระองค์คือผู้ส่งศาสนทูตของ 
พระองค์มาพร้อม กับ ทางนำและศาสนาทีแท้จริงเฟือทีจะทำให้มันเหนือ 
กว่าศาสนาใด ๆท้งหมด ถึงแม้ว่าพวกบูชารูปเคารพจะเกลียดชังก็ตาม 
10 โอ้ ผู้ศรัทธาทังหลาย จะให้ฉันบอกสูเจ้าถึงการต่อรองทีจะช่วยให้ 
สูเจ้ารอดพันจากการลงโทษอ้นเจ็บปวดเอาไหม ? 11 น้นคือ สูเจ้าจะต้อง 
ศรัทธาในพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์ และด้นรนต่อ!ในหนทาง 

ของพระเจ้าด้วยทรัพย์สินและชีวิตของสูเจ้า นิเป็นสิงทีดีที้สุดสำหรับ 

สูเจ้า ถ้าหากสูเจ้ารู้ 12 พระเจ้าจะทรงอภยบาปแก่สูเจ้าและจะทรงรับสูเจ้า 
เข้าสู่สวรรค์ที ไต้ นํนมีลำนำหลายสายไหลผ่านและจะประทานทีพำนักอ้น 
แสนบรมสุขในสวนสวรรค์อ้นนิรันดรแก่สูเจ้า นืคือความสำเร็จอ้นสูงสุด 
อย่างแท้จรง 13 พระองค์จะทรงประทานสงอืนๆทีสูเจ้าปรารถนาด้วย นน 
คือ การช่วยเหลือของพระเจ้าและชัยชนะ (โอ้นบี) , จงแจ้งข่าวดีถึงเรืองนิ 
แก่บรรดาผู้ศรัทธา 

14 โอ้บรรดาผู้ศรัทธาจงเป็นผู้ช่วยเหลือพระเจ้าดังทีอีซาบุตของมัรฺยัม 
ได้กล่าวแก่บรรดาสานุศิษย์ ของเขาว่า “ใครจะเป็นผู้ช่วยเหลือฉันใน 
หนทางของพระเจ้า?” บรรดาสานุศิษย์ได้ตอบว่า “เราคือผู้ช่วยเหลือของ 
พระเจ้า” ดังนํน ลูกหลานของอิสราเอลบางคนจึงได้ศรัทธาและบางคนได้ 
ปฏิเสธ ดังนํน เราจึงได้ช่วยบรรดาผู้ศรัทธาให้เหนือกว่าศัตรูของพวกเขา 
แล้วพวกเขาก็ได้กลายเป็นผู้ชนะ 

62 . วันแห่งการชุมนุม 

อัล-ฌมุอ๊ะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ทุกชิงทีอยู่ในชันพัาหังหลายและในแผ่นดินต่างสดุดีพระเจ้าผู้ทรงมี 
อำนาจสูงสุด ผู้ทรง บริสุ ทธ และ ผู้ทรง ปรีชาญาณ 2 พระองค์คือผู้ทรงแต่ง 
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ต้งศาสนทูตคนหนึงขนมาในหมู่ผู้ไม่รู้หนังสือในหมู่พวกเขาเพือมาอ่าน 
วจนะทังหลายของพระองค์ให้แกพวกเขาและขัดเกลาพวกเขาและสอน 
คัมภีร์ และวิทยปัญญาแก่พวกเขาในขณะทีก่อนหน้านัพวกเขาเป็นผู้หลง 
อยู่ในความผิดคันชัดแจ้ง 3 และแก่คนอืนๆจากในหมู่พวกเขาทียังไม่ได้ 
มาร่วมกับพวกเขา พระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงปรํ้'ชาญาณ 4 นันคือ 
ความโปรดปรานของพระเจ้า พระองค์ประทานมันแก่ผู้ทีพระองค์ทรง 
ประสงค์ เพราะพระเจ้าทรงเป็นเจ้าของความโปรดปรานอ่นยีงใหญ่ 

5 บรรดาผู้ทีได้รับเตารอตแล้ว แต่ไม่ได้ทำตามนันก็เหมือนกับลาที 
แบกหนังสือไวั๊แต่ทีแย่กว่านันคือบรรดาผู้ถือว่าสัญญาณของพระเจ้าเป็น 
เท็จ พระเจ้าไม่ทรงนำทางผู้ทำความผิดเชนนัน 6 จงบอกพวกเขาว่า “โอ้ 
ผู้ทีกลายเป็นยิวไปแล้วทังหลาย ถ้าหากพวกท่านอ้างว่าพวกท่านเท่านัน 
ทเป็นทีรักของพระเจ้า พวกท่านจงหาทางตายกันเถิด ถ้าหากพวกท่าน 
พูดจริง” 7 แต่ว่าพวกเขาไม่ปรารถนามันเพราะความผิดทีพวกเขาได้ส่ง 
ลวงหน้าไปก่อนแล้ว พระเจ้าทรงรู้จักบรรดาผู้ท่าความผิดเหล่านัเป็น 
อย่างดี 8 ดังนัน จงบอกพวกเขาว่า “ความตายทีพวกท่านวิงหนีมันนัน 
จะตามหันพวกท่านดักวันหนึง หลังจากนัน พวกท่านจะถูกนำตัวไปยัง 
พระองค์ผู้ทรงรอบรู้ลึงติงเร้นดับและติงเป็ดเผย และพระองค์จะบอกพวก 
ท่านถึงติงทีพวกท่านได้ท่าไว้” 

9 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา เมือสูเจ้าถูกเรียกไปสู่การนมาซวันศุกร์ จงรีบเร่ง 
ไปสู่การระลึกถึงพระเจ้าและจงละทงการค้าขายเสีย นันเป็นการดีกว่า 
สำหรับสูเจ้าถ้าหากสูเจ้ารู้ 10 เมือการนมาซเสร็จสนแล้ว สูเจ้าจงแยก 
ย้ายกันไปในแผ่นดินและแสวงหาความโปรดปรานของพระเจ้า 16 และจง 
ระลึกถึงพระเจ้าให้มากๆ เพือทีว่าสูเจ้าจะได้รับความเจริญมังคัง 11 และ 
เมือพวกเขาเห็นการค้าและการละเลน พวกเขาก็กรูกันไปหามันและทัง 
ให้เจ้ายืนอยู่ จงบอกพวกเขาว่า “ติงทีอยู่กับพระเจ้านันดีกว่าการละเล่น 
และการค้า” และพระเจ้าคือผู้ประทานปัจจยยังชีพทีดีทีสุด 
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63. พวกตลบตะแลง 


อัล—มุห 1 าฟิกูน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 (โอ้ นบี) เมือพวกตลบตะแลงมายังเจ้า พวกเขากล่าวว่า “เราขอยืนยัน 
ว่าท่านเป็นศาสนทูตของพระเจ้า” พระเจ้าทรงรู้ว่าเจ้าเป็นศาสนทูตของ 
พระองค์จริง แตพระเจ้าทรงเป็นพยานว่าพวกตลบตะแลงเหล่านเป็นผู้ 
โกหก 2 พวกเขากล่าวคำสัตย์ปฏิญาณเพือเป็นโล่กำบัง แล้วพวกเขา 
ขัดขวางผู้อืนจากหนทางของพระเจ้า ความขัวแท้ๆสำหรับสิงทีพวกเขา 
กระท่า 2 น้นเพราะว่าพวกเขาศรัทธาและหลังจากน้นพวกเขาก็ปฏิเสธ 
ความศรัทธาของพวกเขา ดังน้น หัวใจของพวกเขาจึงถูกปิดผนึกจนพวก 
เขาไม่เข้าใจติงใด 

4 เมือเจ้าเห็นพวกเขา รูปลักษณ์ภายนอกของพวกเขาดูน่าประหับใจ 
เมือพวกเขาพูด เจ้าก็อยากจะพังติงทีพวกเขาพูด แต่ในความจริงแล้ว 
พวกเขาเหมือนกับท่อนไม้ทีพิงกำแพง พวกเขาคิดว่าเสียงตะโกนทุก 
เสียงน้นมุ่งตรงไปทีพวกเขา พวกเขาคือศัตรูทีแท้จริง ดังน้น จงระวังพวก 
เขาให้ดี ขอพระเจ้าทรงท่าลายพวกเขา พวกเขาหลงผิดไปได้อย่างไร 
กันนี! 5 เมือพวกเขาถูกบอกว่า “มาเถิด ศาสนทูตของพระเจ้าจะวิงวอน 
ขออภัยใหัพวกท่าน” พวกเขาส่ายหัวและเจ้าจะเห็นพวกเขาหันหลังด้วย 
ความยโสโอหัง 6 (โอ้ นป็) ไม่ว่าเจ้าจะวิงวอนขอการอภัยโทษหรือไม่ 
มันไม่มือะไรต่างกันสำหรับพวกเขา พระเจ้าจะไม่ทรงอภัยโทษพวกเขา 
เพราะพระเจ้าไม่ทรงนำทางผู้ฝาฝืน 

7 พวกเขาคือผู้กล่าวว่า “จงอย่าใหัติงใดแก่บรรดาผู้ปฏิปติตามศาสน 
ทูตของพระเจ้าจนกว่าพวกเขาจะท้งเขาไป” ทัง ๆทีพระเจ้าทรงเป็น 

เจ้าของคลังแห่งชันพัาหังหลายและแผ่นดิน แต่พวกตลบตะแลงไม่เข้าใจ 
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8 และพวกเขากล่าวว่า “เมือเรากลับไปยังมะดีนะฮฺ (เรา)พวกทีมีเกียรติ 
จะขับไล่พวกทีตำต้อย(หมายถึงมุสลิมทียากจน)ออกไปจากเมือง” ทัง ๆที 
เกียรติ•แนเป็นของพระเจ้าและศาสนทูตของพระองค์และบรรดาผู้ศรัทธา 
แต่พวกตลบตะแลงไม่รู้ 

9 โอ้ บรรดาผู้ศรัทธา จงอย่าให้ทรัพย์สินของสูเจ้าและลูกหลานของ 
สูเจ้าทำให้สูเจ้าหันห่างออกจากการะลึกถึงพระเจ้า บรรดาผู้ทีทำเช่น 
นนคือผู้ขาดทุนอย่างแห้จริง 10 และจงใช้จ่ายจากสิงทีเราได้ประทานแก่ 
สูเจ้าก่อนทีความตายจะมายังคนหนึงคนใดในหมู่สูเจ้า แล้วเขากล่าวว่า 
‘‘ไอ้พระผู้อภิบาล หากพระองค์ทรงผ่อนผันใหัฉันอกดักระยะหนึง ฉันจะ 
บริจาคทานและฉันจะเป็นผู้ทำความดี” 11 แต่พระเจ้าจะไม่ทรงผ่อนผัน 
ให้คนใดเมือวาระของเขาไดสินสุดลงแล้ว และพระเจ้าทรงรู้ดีถึงชิงทีสูเจ้า 
กระทำ 


64. การขาดทุนและกำไร 

อ้ล-ตะฆอบุ'แ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ทุกชิงทีอยู่ในชันพัาหังหลายและในแผ่นดินกำลังสดุดีพระเจ้า ของ 
พระองค์คืออำนาจสูงสุดและของพระองค์คือการสรรเสริญและพระองค์ 
ทรงมีอำนาจเหนือสิงอืนใดทังหมด 2 พระองค์คือผู้ทรงสร้างสูเจ้า แต่แล้ว 
บางคนของสูเจ้ายังเป็นผู้ปฏิเสธความจริงนีและบางคนเป็นผู้ศรัทธา(ใน 
เรืองน) พระเจ้าทรงเฝัาดูชิงทีสูเจ้ากระทำ 3 พระองค์ทรงสรํ่างชันฟ่ำหัง 
หลายและแผ่นดินเพือวัตถุประสงค์หนึง พระองค์ได้ทรงทำให้สูเจ้าเป็น 
รูปร่างและทำให้รูปร่างของสูเจ้าดีเลิศ ยังพระองค์ทีสูเจ้าจะต้องกลับไป 
ในทีสุด 4 พระองค์ทรงรอบเทุกชิงในชันพัาหังหลายและแผ่นดิน พระองค์ 




อัล- ตะ ฆอบุน 557 

ทรงรู้ทุกสิงทีสูเจ้าปิดบังและทุกสิงทีสูเจ้าเปิดเผย และพระองค์ทรงรู้ทุก 
สิงทีอยู่ในหัวใจของสูเจ้า 

5 สูเจ้าไม่ได้ยินข่าวเกียวกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมก่อนหน้านและ 
หลังจากน้นได้ล้มรสผลชัวจากการกระทาของพวกเขาไปแล้วกระน้น 
หรือ? พวกเขาจะได้รับการลงโทษอันเจ็บปวด 6 น้นเป็นเพราะบรรดา 
ศาสนทูตของพวกเขาได้มายังพวกเขาพร้อมกับสัญญาณอันชัดเจนแล้ว 
แต่พวกเขากล่าวว่า “แค่มนุษย์ธรรมดานีหรึอทีจะมาเป็นผู้นำทางเรา?” 
ดังน้น พวกเขาจึงได้ปฏิเสธสจธรรมและหันหลังให้ ดังน้น พระเจ้าจึงไม่ 
ต้องการพวกเขา พระเจ้าทรงมีเพียงพอไม่ต้องอาศัยใครและทรงควรค่า 
แก่การสรรเสริญ 

7 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมยืนยันว่าพวกเขาจะไม่มีวันถูกทำใหัพื'น 
ขนจากความตาย จงบอกพวกเขาว่า “อย่ากระน้นเลย ขอสาบานด้วย 
พระเจ้าของฉัน พวกท่านจะถูกทำให้พี'นขนมาอย่างแน่นอน หลังจากน้น 
พวกท่านจะถูกบอกว่าพวกท่านได้ทำอะไรไป และนีเป็นเรืองง่ายสำหรับ 
พระเจ้า” 8 ด'งน้น จงศรัทธาในพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์และใน 
แสงสว่างทีเราได้ประทานลงมา พระเจ้าทรงรอบรู้ในชิงทีสูเจ้ากระทำ 
9 เมือพระองค์จะรวบรวมสูเจ้าเข้าด้วยกันในวันแห่ง'การชุมนุมน้น น้น 
เป็นวันแห่งการขาดทุนและกาไร ใครทีศรัทธาในพระเจาและทำความ 
ดี พระเจ้าจะทรงลบล้างบาปของเขาออกไปและจะรับเขาเข้าไว่ในสวน 
สวรรค์ซึงใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่านเพือพำนักอยู่ในน้นตลอด 
ไป น้นคือชัยชนะอันยิงใหญ่ 10 ส่วนบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและถือว่า 
สัญญาณทังหลายของเราเป็นเท็จน้นจะเป็นชาวนรกทีอยู่ในน้นตลอดไป 
และน้นเป็นจุดหมายทีเลวร้ายทีสุด 

11 ไม่มีทุกข์ภัยเกิดข้นกับมนุษย์ได้นอกไปจากโดยอนุม้ดิของพระเจ้า 
ใครทีศรัทธาในพระองค์ พระองคจะทรงนำทางหัวใจของเขา พระเจ้าทรง 
รอบรู้ทุกติง 12 จงเชือฟังพระเจ้าและจงเชือฟังคาสนทูต แต่ถ้าหากสูเจ้า 
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หันหลังให้การเซือพัง จงจำไว้ว่าศาสนทูตของเรารับผิดชอบแค่การนำ 
สาสน์ทีชัดเจนมาบอกต่อเท่าน้น 13 พระเจ้าคือผู้ทีไม่มีพระเจ้าอืนใด 
นอกไปจากพระองค์ ดังน้น ขอใหับรรดาผู้ศรัทธามอบความไว้วางใจใน 
พระองค์ 

14 บรรดาผู้ศรัทธาเอ๋ย (แม้แต่)ภรรยาบางคนของสูเจ้าและลูกหลาน 
ของสูเจ้าก็เป็นศตรูของสูเจ้า ดังน้น จงระวังพวกเขา แต่ถ้าหากสูเจ้าใหั 
อภัยและยกโทษ แน่นอน พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ 15 
ทรัพย์สินของสูเจ้าและลูกหลานของสูเจ้ามิใช่อืนใดนอกไปจากการ 
ทดสอบ และพระเจ้าเท่านนํทีมีรางวัลตอบแทนอันยิงใหญ่อยู่กับพระองค์ 
16 ดังน้น จงเกรงกลัวพระเจ้าเท่าทีสูเจ้าจะสามารถทำได้ และจงพังและ 
จงเซือพังและจงใช้จ่ายทรัพย์สินของสูเจ้า มันเป็นผลดีต่อสูเจ้าเอง และ 
ผู้ใดปกป้'องตนเองให้พันจากความโลภของพวกเขา พวกเขาจะประสบ 
ความสำเร็จ 17 ถ้าหากสูเจ้าให้การยืมทีดีแก่พระเจ้า พระองค์จะทรงจ่าย 
คืนให้สูเจ้าเป็นหลายเท่าและจะทรงอภัยความผิดให้สูเจ้า พระเจ้าทรง 
เห็นคุณค่าความดีงามและทรงผ่อนปรน 18 พระเจ้าทรงรู้ในชิงเร้นดับและ 
ชิงเปิดเผย ผู้ทรงอำนาจและผู้ทรงปรีชาญาณ 

65. การหย่า 


อัล-เฎาะลาก 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 โอ้ นป็ เมือเจ้า(และบรรดาผู้ศรัทธา)หย่าภรรยา จงหย่าพวกนางตาม 
ระยะเวลาแห่งการรอคอยของพวกนางทีได้ถูกกำหนดไว้ และจงนับระยะ 
เวลาแห่งการรอคอยนันให้ถูกต้อง จงเกรงกลัวพระเจ้า พระผู้อภิบาล 
ของสูเจ้า และจงอย่าไล่นางออกจากบ้านของพวกนาง(ในระหวางเวลา 
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รอคอย) และนางเองจะต้องไม่ท้งพวกเขาไป ยกเว้นในกรณีทีพวกนาง 
ทำสิงลามกอย่างเป็ดเผย นีคือขอบเขตทีกำหนดโดยพระเจ้า และใครที 
ละเมิดขอบเขตของพระเจ้า เขาก็อธรรมต่อตัวของเขาเอง เจ้าไม่เหรอก 
ว่าหลังจากนแล้วบางทีพระเจ้าอาจจะทำให้มีสถานการณ์ใหม่บางอย่าง 
(การประนีประนอม)เกิดขน 2 หลังจากน้น เมือระยะเวลาแห่งการรอ 
คอยสินสุดแล้ว จงรังตัวพวกนางไว้อย่างมีเกียรติหรือไม่ก็ให้พวกนาง 
จากไปอย่างมีเกียรติ และจงให้มีพยานผู้เป็นธรรมสองคนในหมู่สูเจ้าเป็น 
พยานอย่างเทียงธรรมเพือพระเจ้า นเป็นการตักเดือนสำหรับบรรดาผู้ 
ศรัทธาในพระเจ้าและวันสุดท้าย ใครก็ตามทีเกรงกลัวพระเจ้าในสีงทีเขา 
ทำ พระเจ้าจะหาทางออก(จากความยุ่งยาก)ให้แก่เขา 3 และพระเจ้าจะ 
ประทานปัจจัยยังชีพแก่เขาจากสิงทีเขาไม่คาดคิด พระเจ้าเพียงพอแล้ว 
สำหรับผู้ใดก็ตามทีวางใจในพระองค์ พระเจ้าทรงทำให้ติงทีถูกกำหนดไว้ 
เป็นไปตามน้น พระเจ้าได้กำหนดชะตากรรมไว้สำหรับทุกสิงแล้ว 

4 ในกรณีของภรรยาของสูเจ้าทีผ่านวัยมีประจำเดือนแล้ว ถ้าสูเจ้ามี 
ความสงสัยใด ๆ จงรู้ไว้เถิดว่าระยะเวลาการรอคอยของพวกนางคือสาม 
เดือน และนีก็ใช้กับผูหญิงทียังไม่มีประจำเดือนเช่นกัน สำหรับผู้หญิงที 
ด้งครรภ์น'น ระยะเวลาของพวกนางสินสุดลงเมือพวกนางได้คลอดทารก 
ทีอยู่ในครรภ์ของพวกนาง และใครก็ตามทีเกรงกลัวพระเจ้า พระองค์จะ 
ทรง , ทำให้เรืองของเขาง่ายดายสำหรับเขา 5 นีคือคำบัญชาของพระเจ้าซึง 
พระองค์ได้ประทานมายังสูเจ้า ใครก็ตามทีเกรงกลัวพระเจ้าจะได้รับการ 
ให้อภัยบาปและได้รับรางวํ้ลตอบแทนอย่างมากมาย 

6 จงให้ผู้หญิง(ทีอยู่ในระหว่างเวลารอคอย)อาศัยอยู่ในลักษณะเดียว 
กับทีสูเจ้าอาศยอยู่ตามฐานะของสูเจ้า และจงอย่าท้ารายพวกนางเพือ 
ทำใหื^พวกนางอยู่อย่างลำบาก ถาหากพวกนางดังครรภ์ จงเลยงดูพวก 
นางจนกระหังพวกนางคลอดบุตร หลังจาก'แน ถ้าหากพวกนาง , เหันม 
ลูกของสูเจ้า จงให้ค่าตอบแก่พวกนาง และจงปรึกษา(ปัญหาเรืองค่า 
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ตอบแทน)ร่วมกันด้วยดี แต่ถ้าหากสูเจ้าต่างสร้างภาระให้กันและกัน 

(เกียวกับกัญหาเรืองค่าตอบแทน) จงให้หญิงอืนใหันมทารกน้น 7 ขอให้ 
คนรายใช้จ่ายตามฐานะของเขาและขอให้คนทีบัจจัยของตนจำกัดจำเขีย 
ใช้จ่ายจากสิงทีพระเจ้าประทานแก่เขา พระเจ้าไม่ได้สร้างภาระแก่ผู้ใด 
ในชิงทีเกินกว่าพระองค์ได้ประทานแก่เขา ไม่ช้า พระเจ้าจะให้เกิดความ 
สบายหลังจากความลำบาก 

8 กิเมืองแล้วทีฝาฝึนคำบัญชาของพระผู้อภิบาลของมันและคาสน 
ทูตของพระองค์ และเราได้เรียกพวกเขามาชำระบัญชีอย่างเข้มงวดและ 
ลงโทษพวกเขาอย่างแสนสาหัส 9 ดัง•นน พวกเขาจึงได้ลมรสผลช้าจาก 
การกระทำของพวกเขา และผลสุดท้ายก็คือพวกเขาไม่มีอะไรนอกไปจาก 
ความหายนะทีมัไว้สำหรับพวกเขา 10 พระเจ้าได้ทรงเตรียมการลงโทษ 
อันรุนแรงไว้สำหรับพวกเขาแล้ว ดัง•นน จงเกรงกลัวพระเจ้า โอ้บรรดาผู้ 
มีสตํ่ปัญญาทีมีความศรัทธา พระเจ้าได้ส่งผู้ดักเดือนมายังสูเจ้า 11 และ 
คาสนทูตคนหนึงทีนำสาสน์อันชัดเจนของพระเจ้ามายังสูเจาเพือทีเขาจะ 
ได้นำบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีออกจากความมดมาสู่แสงสว่าง 
ใครก็ตามทีศรั้ทธาในพระเจ้าและกระทำความดี พระเจ้าจะทรงรับเขาเช้า 
สู่สวรรค์ซึงภายใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน พวกเขาจะได้อยู่ในน้น 
ตลอดไป พระเจ้าได้ทรงจัดเตรียมปัจจัยอันดีเลิศไว้สำหรับเขาแล้ว 

12 พระเจ้าคือผู้ทรงสร้างช้นพัาหังเจ็ดและแผ่นดินจำนวนทีเท่ากัน 
คำบัญชาของพระองคลงมาทำมกลางพวกมัน ทังน้เพือทีสูเจ้าจะได้รู้ว่า 
พระเจ้าทรงมีอำนาจเหนือทุกสิงและความรู้ของพระเจ้าน้นครอบคลุมทุก 
สิงทุกอย่าง 
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66. การห้าม 
อ้ล-ตะฮฺรีม 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 โอ้ นบี ทำไมเจ้าจึงทำให้สีงทีพระเจ้าทรงอนุมัติเป็นทีต้องห้ามสำหรับ 
เจ้าเพือทำให้ภรรยาของเจ้าพึงพอใจ? แท้จริง พระเจ้าเป็นผู้ทรงให้อภัย 
ผู้ทรงเมตตา 2 พระเจ้าได้ทรงให้แนวทางแก้คำสาบานให้เจ้าแล้ว พระเจ้า 
ทรงเป็นนายเจ้า และพระองค์เท่าน้นคือผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 
3 ครังหนึง นบีได้บอกความลับแก่ภรรยาคนหนีงของเขา แต่นางไม่ 
รักษาความลับน้นและเมือพระเจ้าได้ทรงบอกให้นบีได้รู้เรืองนี นบีจึงได้ 
บอกส่วนหนึงให้เป็นทีรู้ก้นและหลีกเลียง(ทีจะเอ่ยถึง)อีกส่วนหนึง เมือ 

เขาพูดกับภรรยาของเขาถึงเรืองนี นางได้ถามว่าใครเป็นคนบอกเรืองนี 
แก่เขา นบีตอบว่า “ผู้ทรงรู้ทุกสิงและผู้ทรงรอบรู้ได้บอกให้ฉันรู้'’ 4 ถ้าหาก 
สูเจ้าทังสอง(ผู้หญิง)สำนึกผิดหันกลับไปหาพระเจ้า (มันจะเป็นการดีกว่า 
สํ้าหรับสูเจ้า) เพราะหัวใจของสูเจ้าทังสองได้คล้อยไปทางน้นแล้ว แต่ถ้า 
หากสูเจาทังสองร่วมมือก้นต่อตานนปี สูเจ้าทังสองควรรู้ว่าพระเจ้าเป็น 
ผู้ทรงคุ้มครองเขา และหลังจากพระองค์ ญิบรีลรวมทังบรรดาผู้ศรัทธาที 
ดื้และบรรดาทูตสวรรค์ยังเป็นผู้ติดตามและให้ความช่วยเหลือเขาอีกด้วย 
5 ถ้าหากนบหย่าสูเจ้าทังสอง พระเจ้าจะหาภรรยาทีดีกว่าแก่เขาแทน 
สูเจ้าทังสอง ภรรยาทีเป็นผู้ยอมจำนน(ต่อพระเจ้า) มีความศรัทธา เซือฟัง 
อดทน อุทิศตนในการเคารพสักการะและมันคงในการถือศีลอด ไม่ว่าจะ 
เคยแต่งงานมาแล้วหรือเป็นหญิงบริสุทธก็ตาม 

6 โอ้ บรรดาผู้ศรัทธา จงปกปัองคุ้มครองตัวของสูเจ้าเองและครอบครัว 
ของสูเจ้าให้พันจากไฟนรกทีเชัอเพลิงของมันคือมนุษย์และหินซึงข้างบน 
น้นจะมีทูตสวรรค์'ดีเข้มงวดดุดันเฝัาอยู่ ทูตสวรรค์เหล่านีไม่เคยฝาฝืน 
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คำบัญชาของพระเจ้าและจะทำตามทีได้ถูกบัญชา 7 โอ้บรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรม วันนืสูเจ้าอย่าได้มาแก้ตัวเลย สูเจ้ากำลังได้รับการตอบแทน 
สำหรับสิงทีสูเจ้า ได้ ทำไว้ 

8 โอ้บรรดาผู้ศรัทธา จงหันกลับมายังพระเจ้าและขออภัยต่อพระเจ้า 
ด้วยความจริงใจเถิด บางทีพระเจ้าจะใหัอภัยความผิดของสูเจ้าและรับ 
สูเจ้าเข้าสู่สวรรค์ซึงเบัองล่างน้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน มนเป็นวันที 
พระเจ้าจะไม่ทำใหันบีและบรรดาผู้ศรัทธาทีอยู่กับเขาได้รับความอัปยศ 
รัศมีของพวกเขาจะส่องสว่างทางเบองหน้าพวกเขาและทางด้านขวาของ 
พวกเขา และพวกเขาจะกล่าวว่า : “โอ้พระผู้อภิบาลของเรา โปรดทำให้ 
แสงสว่างของเราสมบูรณ์สำหรับพวกเราและไปรดทรงอภัยแก่เรา แท้จริง 
พระองค์ทรงมีอำนาจเหนือทุกชิง” 

9 โอ้ นบี จงใช้ความพยายามให้ถึงทีสุดต่อบรรดาผู้ปฏิเสธดัจธรรม 
และพวกตลบตะแลง และจงแข็งกร้าวกับพวกเขา ทีพำนักของพวกเขา 
คือ นรก และ มันเป็นทีพำนักอันชัวช้า ยิง 10 พระเจ้าทรงยกเอาภรรยาของ 
นูฮฺและสูฏข้นมาเป็นตัวอย่างสำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม พวกนาง 
แต่งงานกบบ่าวผู้ดีงามทังสองของเรา แต่นางทังสองได้ทรยศต่อสามี 
ของนาง และเขาทังสองไม่สามารถช่วยอะไรนางจากพระเจ้าได้ นางทัง 
สองได้ถูกกล่าวว่า “จงเข้าไปในไฟนรกพร้อมกับคนอืนๆทีจะเข้าไปในน้น 
เถิด” 

11 และสำหรับบรรดาผู้ศรัทธา พระเจ้าได้ทรงยกเอาภรรยาของพำโรห์ 
มาเป็นตัวอย่างเมือนางไดวิงวอนว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน โปรดทรง 
สร้างบ้านทีใกล้พระองค์ในสวนสวรรค์ให้แก่ฉนและปกปัองคุ้มครองฉัน 
จากพำโรห์และการกระทำทีชัวร้ายของเขา และโปรดทรงชวยฉันจาก 
พวกคนช้ว่ด้วยเถิด” 12 และตัวอย่างของนางมัรฺยัมลูกสาวของชิมรอนซึง 
ปกปัองความบริสทธของนาง ดังน้น เราจึงได้เปาวิฌฌาณของเราเข้าไป 
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ในตัวนาง และนางได้ยืนยันวจนะของพระผู้อภิบาลของนางและคัมภีร์ 

ของพระองค์ว่าเป็นความจริง และนางเป็นหนีงในบรรดาผู้เซือพัง 
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ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 มหาจำเริญยิงคือพระองค์ ผู้ซึงอำนาจสูงสุดอยู่ในพระหัตถ์ของพระองค์ 
และพระองค์ทรงมีอำนาจเหนื้อทุกสิง 3 ผู้ทรงสร้างความตายและชีวิต 
เพือทีพระองค์จะทดสอบสูเจ้าและดูว่าในหมู่สูเชัาน้นใครดีทีสุดในด้าน 
การงาน พระองค์เป็นผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรงใหอภัย 3 ผู้ทรงสรางช้นพัา 
ทังเจ็ดเป็น'ชันๆ สูเจ้าจะไม่เห็นความผิดพลาดใดๆในการสร้างของพระ 
ผู้ทรงกรุณา ดังนัน ลองหันกลับมาดูซิว่าสูจ้าเห็นช่องโหว่ตรงไหนบ้าง? 
4 หลังจากน้น จะหันกลับมาลูแล้วดูอีกก็'!ด้ แล้วสิงทีสูเจ้าเห็นจะทำให้ 
สูเจ้าสับสนและท้อแท้ 

5 เราได้ประดับประดาพัาช้นตำสุดด้วยประทีป และเราได้ทำให้มันไว้ 
เพือขับไล่บรรดาซาตาน สำหรับซาตานเหล่านี เราได้เตรียมไฟทีลุกโชน 
ไว้สำหรับพวกมันแล้ว 6 บรรดาผู้ลิดจะกล่าวร้ายพระผู้อภิบาลของพวก 
เขาน้นจะได้รับการลงโทษของนรกซึงเป็นทีจุดหมายปลายทางอันขัวร้าย 
7 เมือพวกเขาถูกโยนเช้าไปในน้น พวกเขาจะได้ยินเสียงคำรามของมัน 
ขณะทีมันกำลัง!ดือด 8 เหมือนกับการระเบิดด้วยความโกรธ ทุกครังทีคน 
พวกหนึงถูกโยนลงไปในน้น ผู้เฝัานรกจะถามว่า “ไม่มีผู้ดักเดือนมายัง 
สูเจ้ากระนั้นหรือ?” 9 พวกเขาตอบว่า “ผู้ดักเดือนได้มายังเราแล้ว แด่เรา 
ปฏิเสธเขาและกล่าวว่า ‘ พระเจ้าไม่ไดั้ส่งสิงใดมา พวกท่านต่างหากที 
หลงผิดอย่างหนัก’” 10 พวกเขากล่าวอีกว่า “ถ้าพวกเราเพียงแค่ฟังหรือ 
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เข้าใจ เราจะไม่ต้องมาเป็นชาวนรกเช่นน” 11 แล้วพวกเขาได้ยอมรับบาป 
ของพวกเขา ดัง•นน ชาวนรกนีเองทีห่างไกลจากความเมตตาของพระเจ้า 

12 สำหรับบรรดาผู้เกรงกลัวพระผู้อภิบาลของพวกเขาโดยทีมองไม่ 
เห็นน้น พวกเขาจะไดรับการให้อภัยและรางวัลตอบแทนอันใหญ่หลวง 
13 ไม่ว่าสูเจ้าจะปิดบังคำพูดของสูเจ้าหรือพูดออกมาดัง ๆพระองค์ทรงรู้ 
ความลับทีอยู่ในหัวอกของสู , เจ้า 14 เป็นไปไดอย่างไรทีผู้ทรงสร้างจะไม่รู 
สีงทีพระองคํ้ทรงสร้างมาในเมือพระองค์เป็นผู้ทรงรู้อย่างถีถ้วนและทรง 
รอบรู้? 

13 พระองค์คือผู้ทรงทำให้แผ่นดินเป็นประโยชน์สำหรับสูเจ้า ดังน้น 
จงเดินไปตามขอบเขตของมันและจงกินสีงทีพระเจ้าทรงจ'ดเตรียมไว้ 
ให้ และยังพระองค์ทีสูเจ้าจะต้องหันคืนชีพข้นมา 16 สูเจ้ารู้สึกปลอดภัย 
ว่าพระองค์ผู้อยู่ในชันพัาจะไม่ทำใหัสูเจ้าถูกสูบจมลง'โปใต้ดนและทำให้ 
แผ่นดินเริมสนสะเทือนในทันทีกระน้นหรือ? ^ สูเจ้ารู้สึกปลอดภัยหรือว่า 
พระองค์ผู้อยู่ในชันพัาจะไม่ส่งพายุทีน์าก้อนหินมากระหนำใส่สูเจ้าเพือ 
ทีสูเจ้าจะ ใต้ รูว่าการเตือนของฉัน(เป็นจริง)อย่างไร? 18 บรรดาผูคนก่อน 
หนาพวกเขาก็ปฏิเสธ(สัจธรรม)เช่นกัน ดังน้น จงดูว่าการปฏิเสธพวกเขา 
ของฉันยิงใหญ่เพยงใด 

19 พวกเขาไม่เห็นนกทีกางปีกและหุบปีกของมันเหนือพวกเขากระน้น 
หรือ? ไม่มีใครทีทำให้พวกมันลอยอยู่นอกจากผู้ทรงกรุณา แท้จริง 
พระองค์ทรงเฝัามองทุกสิง 20 ใครทีจะมาบัองกนสูเจ้าเหมือนกองทัพ 
นอกจากพระผู้ทรงกรุณา ความจริงแล้ว บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้นลัวน 
หลงอยู่ในการหลอกลวง ชัดๆ 21 ผู้ใดทีสามารถชัดหาปัจจัยยังชีพแก่สูเจ้า 
ถ้าหากพระองค์ทรงยับยังปัจจัยของพระองค์? ความจริงแล้ว คนเหล่านื 
ล้วนดึงดันอยู่ความโอหังและการหลงออกไปจากสัจธรรม 

22 จงพิจารณาลูว่าคนทีเดินก้มหน้าไม่มองอะไรจะเป็นผู้อยู่ในหนทาง 
ทีถกต้องกว่า หรือผทีเดินตัวตรงอย่บนหนทางทีราบริน? 23 จงบอกพวก 
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เขาเถิดว่า “พระเจ้าคือผู้ทรงสร้างสูเจ้าและทรงทำให้สูเจ้ามีความสามารถ 
ได้ยินและเห็นและประทานหัวใจแกสูเจ้าเพือลิดและทาความเข้าใจ แต่ 
น้อยนักทีสูเจ้าจะขอบคุณ” 24 จงบอกพวกเขาเถิดว่า พระเจ้าเป็นผู้ทรง 
แพร่ขยายสูเจ้าไปในแผ่นดินและสูเจ้าจะถูกรวบรวมเข้าด้วยกันกลั้บไป 
ยังพระองค์^ในวันแห่งการฟิ'นคืนชีพ) 

25 พวกเขากล่าวว่า “เมือใดทีสัญญาน้จะเป็นจริงถ้าหากสีงทีท่านพูด 
เป็นความจริง?” 26 จงบอกพวกเขาว่า “พระเจ้าเท่าน้นทีรู้เรืองน้ ฉันเป็น 
เพียงผู้ตักเตือนเท่าน้น” 27 แต่เมือพวกเขาเห็นมันใกล้เข้ามา ใบหน้าของ 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจะบิดเบ้ยว และตอนน้นจะมีเสียงกล่าวว่า “นีเป็น 
สีงทีสูเจาร้องขออยู่ไง” 28 จงบอกพวกเขาว่า“พวกท่านเคยลิดบ้างไหมว่า 
ถ้าพระเจ้าท่าลายฉนและบรรดาผู้ทีอยู่กับฉัน หรือประทานความเมตตา 
แก่เรา แล้วใครเล่าจะช่วยเหลือบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมเหล่านึให้พ้นจาก 
การลงโทษอันเจ็บปวดได้?” 29 จงบอกพวกเขาเถิดว่า “พระองค์คือผู้ทรง 
กรุณา เราศรัทธาในพระองค์และเรามอบหมายต่อพระองค์ในไม่ข้า พวก 
ท่านจะได้รู้ว่าใครทีอยู่ในความหลงผิดอันชัดแจ้ง” 30 จงบอกพวกเขาเถิด 
ว่า “พวกทานเคยพิจารณาบ้างหรือไม่ว่าถ้าน้าในบ่อน้าของพวกท่านซึม 
หายไปในแผ่นดิน ใครเล่าทีจะนำน้าทีไหลทันกลับมาให้ท่านอีก?” 

68. ปากกา 


อ้ล-เกาะลัม 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 

ขอสาบานด้วยปากกาและทุกสีงทีพวกเขาเขียน 2 ด้วยความโปรดปราน 
ของพระผู้อภิบาลของเจ้า เจ้าไม่ใช่คนบ้า 3 แน่นอนทีสุด สำหรับเจ้ามี 
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68. ปากกา 


รางวัลอันไม่สนสุด 4 เพราะเจ้าน้นถูกยกย่องให้มีลักษณะอันมีเกียรติ 
สูงส่ง 5 ในไม่ช้า เจ้าจะได้เห็นเช่นเดียวอับพวกเขา 6 ว่าผู้ใดในหมู่สูเจ้า 
เสยสติ 7 แท้จริง พระผู้'อภิบาลของเจ้าน้นทรงรู้ดีทีสุดถึงบรรดาผู้'หลงไป 
จากทางของพระองค์ และทรงร้ดีทีสุดถึงบรรดาผู้อยู่ในหนทางทีถูกต้อง 
8 ดังน้น จงอย่าปฏิปติตามบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 9 ความจริงแล้ว 
พวกเขาต้องการให้เจ้าโอนอ่อนผ่อนตามลงมาดักเล็กน้อย แล้วพวกเขาก็ 
จะยอมโอนอ่อนผ่อนตาม 10 จงอย่าปฏิป้ติตามผู้ชอบสบถสาบานทีตำช้า 
11 หรือผู้นินทาและกล่าวร้ายผู้อืน 12 หรือผู้ขัดขวางความดีและผู้ฝาฝืน 

13 ผู้ช้ว่ช้าหยาบคายและผู้กดขี และเหนืออืนใดเป็นผู้ตำช้าโดยกำเนิด 

14 เพียงเพราะพวกเขามีทรั้พย์สินมังต้งและมีลูกมาก 15 เมือวจนะของเรา 
ได้ถูกอ่านให้เขาฟัง เขากล่าวว่า “นิเป็นเรืองปรัมปรามาดังแต่โบราณ” 
16 ใ , นไม่ช้า เราจะดีดราเขาบนปลายจมูก 

17 เราได้ทดสอบพวกเขาเช่นเดียวกบทีเราได้ทดสอบเจ้าของสวนแห่ง 
หนึงเมือพวกเขาสาบานว่าจะเก็บผลไม่ในสวนของพวกเขาในตอนเช้า 

18 และพวกเขาไม่ได้มีขัอ ยกเว้นใด ๆไว้(สำหรับเจตนารมณ์ของพระเจ้า) 

19 ดังน้น ในขณะทีพวกเขาหลับในตอนกลางคืน หายนะภัยจากพระผู้ 
อภิบาลของเจ้าก็ได้มาทำลายสวนน้น 20 จนแผ่นดินโล่งเตียนเหมือนอับ 
ได้ถูกเก็บเกียวไปเรียบร้อยแล้ว 21 ในตอนเช้า พวกเขาต่างพาอันร้อง 
ตะ!กนต่ออันว่า 22 ‘รีบไปทีสวนของพวกท่านโดยเร็วถ้าหากพวกท่าน 
ต้องการจะเก็บผลไม้” 23 ดังน้น พวกเขาจึงพาอันออกไปและต่างกระซิบ 
อันว่า 24 “อย่าให้พวกคนยากจนเข้าไปในสวนวันนิ" 25 พวกเขาเร่งรีบ 
ออกไปแต่เช้าโดยลิดว่าพวกเขามีอำนาจทีจะท้องอัน 26 แต่เมือพวกเขา 
เห็นสวน พวกเขาได้กล่าวว่า “เราหลงทางแล้ว 27 เปล่าเลย พวกเราได้ 
รับความหายนะต่างหาก" 28 ผู้ทีดีทีสุดในหมู่พวกเขาคนหนึงกล่าวว่า 
“ฉันไม่ได้บอกท่านให้สดุดีพระเจ้ากระน้นืหรือ?” 29 พวกเขาจึงกล่าวว่า 
“มหาบริสทธยิงแด่พระผั๋อภิบาลของเรา แห้จริง เราท่าผิดไปแล้ว” 30 แล้ว 
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พวกเขาก็หันไปตำหนิต่อกันและกัน 31 พวกเขากล่าวว่า “วิปติแล้วเรา 
พวกเราทำอะไรกันเกินเลยขอบเขตไปแล้ว” 32 บางที พระผู้อภิบาลของ 
เราจะให้สวนทีดีกว่านแก่เราแทนก็ได้ แท้จริง เราจะกลับไปหาพระองค์” 
33 น้นเป็นการลงโทษ(ในชีวิตนิ) แต่การลงโทษแห่งโลกหน้านันยิงใหญ่ 
กว่ามากนักหากพวกเขารู้ 

34 แน่นอน สำหรับผู้เกรงกลัวพระเจ้าน้นจะได้ริบรางวัลตอบแทนด้วย 
สวนสวรรค์อันบรมสุข 35 จะให้เราปฏิป็ติต่อบรรดาผู้ศรัทธาเช่นเดียวกับ 
ทีเราปฏิปติต่อผู้ทำผดกระน้นหรือ ? 36 เกิดอะไรขนกับสูเจ้า สูเจ้าตัดสิน 
เช่นน้นได้อย่างไร? 37 หรือสูเจ้ามีคัมภีร์ทีบอกสูเจ้า 38 ว่าสูเจาจะได้รับ 
ติงทีสูเจ้าเลือกไว้? 39 หรือสูเจ้ามีสัญญาทีผูกพั้นํเราจนกระทงถึงวันพัน 
คืนชีพว่าสูเจ้าจะได้รับติงทีสูเจาเรียกร้องต้องการ? 40 จงถามพวกเขาซิ 
ว่าคนไหนในหมู่พวกเขาจะประกันติงนิ? 41 หรือพวกเขามีติงทีเป็นภาคี 
อืนๆ(นอกไปจากพระเจ้า)? หากเป็นเช่นน้น จงให้พวกเขานำเอาภาคี 
พระเจ้าของพวกเขามาถ้าหากพวกเขาพูดจริง 

42 เมือวันทีสัจธรรมถูกดีแผ่ พวกเขาจะถูกเรียกมาให้กัมกราบ แต่ 
พวกเขาจะไม่สามารถก้มลงกราบได้ 43 ตาของพวกเขาจะละห้อย พวก 
เขาจะตกอยู่ในสภาพหมดหวังอย่างนำเวทนา พวกเขาเคยถูกเรียกให้ก้ม 
กราบเมือพวกเขาอยู่ในสภาพทีดี (แต่พวกเขาไม่เซือพัง) 44 ดังน้น โอันบี 
จงปล่อยเรืองของบรรดาผู้ปฏิเสธสาสน์นึไว่ให้ฉัน เราจะนำพวกเขาไปสู่ 
ความหายนะทีละข้นโดยทํ้พวกเขาลิดไม่ถึง 45 ฉันจะผ่อนผันให้พวกเขา 
เพราะแผนการของฉันน้นทรงพลังอำนาจยิง 

46 เจ้าขอติงตอบแทนบางอย่างจากพวกเขาเพือทีหนิของพวกเขา 
จะได้เบาลงกระน้นหรือ? 47 พวกเขามีความรู้ในเรืองติงเร้นดับจนพวก 
เขาบันทึกมันไว้กระน้นหรือ? 48 ดังน้น จงอดทนรอคำบัญชาของพระ 
ผู้อภิบาลของเจ้าและจงอย่าเป็นดังเช่นคนทีถูกกลืนเข้าไปในท้องปลา 
(นบียูนุส)ร้องออกมาด้วยความระทมทุกข์ 49 หากมิใช่เพราะพระผู้ 
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69. เวลาทีต้องเกิดขันอย่างแน่นอน 


อภิบาลของเขาทรงเมตตาเขา เขาคงถูกโยนไปยังชายฝังทีห่างไกลแล้ว 
50 แต่พระผู้อภิบาลของเขาได้ทรงเลอกเขาไว้และรวมเขาไว้ในบรรดา 
ผู้ทำความดีแลว 51 เมือบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมได้ยินคำตักเตือน พวก 
เขาเขม็งมองเจ้าด้วยสายตาทีช่ารายจนทำให้เจ้าต้องสะดุด และพวกเขา 
กล่าวว่า “เขาเป็นคนบ้าแน่ๆ” 52 แต่ถึงกระน้น มันเป็นคำดักเตือนต่อ 
มนุษยชาติ 


69. เวลาทีต้องเกิดขนอย่างแน่นอน 

อ้ล-ฮากเก๊าะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เวลาทีไม่อาจหลีกเลียงได้ 2 อะไรคือเวลาทีไม่อาจหลีกเลียงได้? 3 และ 
อะไรทีจะทำให้เจ้ารู้ว่าเป็นเวลาทีไม่อาจหลีกเลียงได้? 4 ชาวษะมูดและ 
ชาวอ๊าดปฏิเสธความหายนะแบบฉับพลันทีจะเกิดขันกับพวกเขามาแล้ว 
5 ชาวษะมูดได้ถูกทำลายโดยพายุฟัาร้องและพัาแลบอย่างรุนแรง 6 ส่วน 
ชาวอ๊าดถูกทำลายโดยพายุรุนแรงโหมกระหนำ 7 พระเจ้าได้ทรงให้มัน 
พัดกระหนำใส่พวกเขาเป็นเวลาเจ็ดคืนแปดวันต่อเนืองกัน เฟือทีเจ้าจะ 
ได้เห็นพวกเขานอนตายเกลือนกลาดเหมือนกับลำต้นอินทผลัมกลวงที 
ล้มลงมา 8 ตอนนีเจ้าเห็นผู้ใดในหมู่พวกเขาเหลือรอดบ้างไหม? 9 ฟาโรห์ 
และคนก่อนหน้าเขาและเมืองทีถูกควำทำลายได้ทำบาปอันยิงใหญ่เช่น 
เดียวกัน 10 พวกเขาไม่เชือพังคาสนทูตของพระผู้อภิบาลของพวกเขา ดัง 
น้น พระองค์จึงได้ทรงลงโทษพวกเขาอย่างรุนแรง 11 เมือน้าท่วมสูงขัน 
ผิดปกติ เราได้นำสูเจ้าทังหลายขันมาไว้ในเรอลำใหญ่ 12 เฟือทีเราจะได้ 
ทำให้เหตุการณ์นีเป็นการดักเตือนสำหรับสูเจ้าและเพือทีหูทีสำเหนียกจะ 
ได้จำ 




อัล-ฮากเก๊าะฮฺ 
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13 เมือแตร , ใต้ถูกเปาขนครังหนึง 14 แผ่นดินและภูเขาจะถูกยกขน 
กระแทกกันเป็นเสียงๆในทีเดียว 15 ในวันน้น เหตุการณ์อนยิงใหญ่จะเกิด 
ขน 16 ในวันน้น ชันพัาจะแตกออกและระบบของมันจะหลุดออกจากกัน 
17 บรรดาทูตสวรรค์จะอยู่ข้างๆน้นและทูตสวรรค์แปดองคจะทูนบัลลังก์ 
ของพระผู้อภิ้บาลของสูเจ้า ไว้ 18 นันเป็นวันทีสูเจ้าจะถูกนำมาสู่การตัดสิน 
และไม่มีความลับใดๆของสูเจ้าทีจะถูกซ่อนเร้นอีกต่อไป* 

19 หลังจากน้น คนที้ได้รับบันทึกในมือขวาของเขาจะกล่าวว่า “นี 
ไงบันทึกของฉัน มาอ่านมันสี 20 ฉันรู้ว่าฉันจะได้-รับบัญชี'ของฉันอย่าง 
แน่นอน” 21 แล้วเขาจะมีชีวิตอันบรมสุข 22 ในสวนสวรรค์อันสูงส่ง 23 ที 
ผลไม้กระจายให้เด็ดอยู่แค่เอัอม 24 เราจะบอกเขาว่า “จงกินและดืมอย่าง 
มีความสุขในฐานะรางวัล ตอบ แทน สำหรับ สิงทีสูเจ้าได้ทำไวในวันทีผ่าน 
มา” 25 ส่วนผู้ทีได้รับบันทึกในมือซ้ายของเขานน เขาจะกล่าวว่า “ฉัน 
ไม่อยากทีจะไดรับบันทึกของฉัน 26 และไม่อยากจะรู้ว่าบัญชีของฉัน 
เป็นอย่างไรเลย 27 ฉันอยากจะให้ความตายของฉันเป็นอันสินสุดทุกสิง 
28 ทรัพย์สินของฉันไม่สามารถช่วยเหลืออะไรฉันได้เลย 29 อำนาจของ 
ฉันหมดสินแล้ว” 30 (จะมีคำดังว่า) “จงเอาตัวเขาไปและล่ามโซ่คอเขาไว้ 
31 แล้วโยนเขาเข้าไปในนรก 32 แล้วล่ามเขาไว้ด้วยโซ่ยาวเจ็บสิบศอก 
33 เพราะเขาไม่ศรัทธาในพระเจ้าผู้ทรงยิงใหญ่ 34 และเขาไม่ส่งเสริมการ 
เลยงอาหารคนยากจน 35 ดัง•แน่ วนน่เขาจะไม่มีเพือนทีนี 36 และไม่มีอา 
หารใดๆนอกจากของเสียทีไหลออกมาจากแผล 37 ทีไม่มีใครกินนอกจาก 
ผู้ทำบาป 

* โลกบัจจุบันได้ถูกทำให้เป็นทีทดสอบมนุษย์ เมือระยะเวลาการ 
ทดสอบสินสุดลง โลกน่จะถูกทำลายและโลกใหม่ทีถูกออกแบบให้ตอบ 
สนองความตองการใหม่จะถูกสร้างข้น ความยิงใหญ่ของพระเจ้าในขณะ 
น่ปรากฏให้เห็นโดยทางอ้อม แต่ในตอน , แน่ ความยิงใหญ่ของพระเจ้าจะ 
ปรากฏให้เป็นทีประจักษ[ดยตรง 
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38 ไม่เลย ฉันขอสาบานด้วยสิงทังหลายทีสูเจ้าเห็น 39 และด้วยชิงที 
สูเจ้ามองไม่เห็น 40 ว่านีคือวจนะของศาสนทูตผู้ทรงเกียรติ 41 มันไม่ใช่ 
ถอยคำของกวี แต่น้อยนักทีสเจ้าศรัทธา 42 และมันไม่ใช่คำพดของพวก 
พ่อมดหมอผี แต่น้อยน้กทีสเจ้าไตร่ตรอง 43 มันคือชิงทีถูกประทานมา 
จากพระผู้อภิบาลแห่งสากล!ลก 44 และถ้าเขาสร้างเรืองเทจขนมาเกียว 
กับเรา 45ฆ เราจะจับเขาทีมือขวา 46 และตัดเส้นเลือดคอของเขา 47 แล้วจะ 
ไม่มีผู้ใดในหมู่สูเจ้าสามารถยับยังเราได้ 48 และนีเป็นชิงดักเดือนสำหรับ 
บรรดาผู้ยำเกรง 49 เรารัดีว่าบางคนในหมู่สูเจ้าปฏิเสธสัญญาณของเรา 
50 สำหรบบรรดาผู้ปฏิเสธน้น มันเป็นสาเหตุแห่งความส้นหวัง 51 และนี 
คือสัจธรรมอันชัดเจน 52 ดังน้น จงสดุดีพระนามของพระผู้อภิบาลผู้ทรง 
ยิงใหญ่ของเจ้า 


70. ทางขนข้างบน 

อัล-มะอาริจญ์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ครังหนึง มีคนผู้สงสัยร้องขอให้การลงโทษเกิดขนทันที 2 แก่บรรดาผู้ 
ปฏิเสธสัจธรรม ไมมีอำนาจใดสามารถขัดขวางพระเจ้า 3 จากการลงโทษ 
พวกเขา พระองค์ทรงเป็นพระผู้อภิบาลแห่งทางขนไปสู่ข้างบน 4 ซึง 
บรรดาทูตสวรรค์และวิญญาณจะข้นไปหาพระองค์ในวันหนึงซึงยาวนาน 
เป็นเวลาห้าหมืนปี 5 ดังน้น (โอ้บรรดาผู้ศรัทธา) จงอดทนด้วยการอดทน 
ทีดี 6 พวกเขาลิดว่ามัน(วันแห่งการพิพากษา)เป็นเรืองทียังห่างไกล 7 แต่ 
เราเห็นว่ามันใกล้อยู่แค่เอ้อม 8 ในวันน้น ชันพัาหังหลายจะเป็นเหมือน 
ทองเหลืองทีถูกหลอมละลาย 9 และภูเขาทังหลายจะปลิวว่อนเหมือนขน 
สัตว์หลากชิ 10 และมิตรสหายจะไม่ถามถึงกัน 11 ถึงแม้ว่าพวกเขาจะเห็น 
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กันก็ตาม คนทำผิดยินดีทีจะไถ่ตัวเองจากการลงโทษของวันน้นโดยยอม 
ยกลูกๆของเขา 12 ภรรยาของเขา พีน้องของเขา 13 ญาติใกล้ชิดของเขา 
ผู้ใหํ้'ดีพักอาศัยแก่เขา 14 และผู้คนทังหมดของโลกเป็นค่าไถ่ทีจะช่วยเขา 
ใ 1 หรอดพัน 

15 แต่ไม่มีทาง มันจะมีเปลวเพลิงลุกโชน 16 ทีไหม้กินผิวหนังของเขา 
17 มันจะเรียกทุกคนทีหันหลัง(ให้ความศรัทธาทีถูกต้อง)และหันห่างออก 
ไป(จากสัจธรรม) 18 และสะสมทรัพย์สมปติและป้องกันมัน'ไว้ 19 แท้จริง 
มนุษย์ถูกสร้างขนมาเป็นผู้ดีไม่อดทน 20 เมือความทุกข์ยากลำบากเกิด 
ขันกับเขา เขาก็กลัดกลุ้มตโพยดีพาย 21 แต่เมือความดีมาประสบแก่เขา 
เขาก็กลายเป็นผู้ตระหนี๋ 22 นอกจากบรรดาผู้ทำนมาซ 23 ผู้ทีมันคงและ 
ดำรงการนมาซอยู่เป็นประจำ 24 บรรดาผูทีในทรัพย์สินของเขามีส่วน 
หนึงทีกำหนดไว้ 25 สำหรับบรรดาผู้เอ่ยขอและผู้ขัดสน 26 ผู้เชิอมันในวัน 
แห่งการตอบแทน 27 ผู้ประหวันต่อการลงโทษของพระผู้อภิ๋บาลของพวก 
เขา 28 เพราะไม่มีใครรูสึกปลอดภัยจากการลงโทษของพระผู้อภิบาลของ 
พวกเขา 29 ผู้ปกป้องสงอันพึงสงวนของพวกเขา 30 ยกเว้นกับภรรยาของ 
พวกเขาและบรรดาผู้หญิงทีอยู่ในการครอบครองของพวกเขาโดยชอบ 
ธรรม ในกรณีเช่นน้ พวกเขาจะไม่ถูกตำหนิ 31 แต่บรรดาผู้เลยเถิดไป 
จากนิคือผู้ล่วงละเมิด 32 บรรดาผู้รักษาสิงทีพวกเขาได้รับมอบหมายและ 
รักษาสัญญาของพวกเขา 33 ผู้ยื้นยัน'ในการเป็นพยานทีแท้จริง 34 และ 
ผู้ดูแลการนมาซของพวกเขาอยางเคร่งครัด 35 พวกเขาจะได้อยู่อย่างมี 
เกียรติในสวนสวรรค์อันหลากหลาย 

36 มีอะไรเกิดขันกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมทีวีงกระหืดกระหอบมายัง 
เจ้า 37 จากทางด้านขวาและดานซ้ายเป็นกลุ่มๆกระน้น หรือ ? 38 ทุก 
คนในหมู่พวกเขาอยากจะถูกรับเข้าไปในสวนสวรรค์อันบรมสุขกระนั๋น 
หรือ? 39 ไม่มีทางหรอก พวกเขารู้ว่าเราสร้างพวกเขามาจากอะไร 

40 ไม่ใช่เช่นน้นเลย ฉันขอสาบานต่อพระผ้อภิบาลแห่งทิศตะวันออก 
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และทิศตะวันตกทังหลายว่าเรามีอำนาจ 41 ทีจะเอาคนทีดีกว่าพวกเขามา 
แทนพวกเขา ไม่มีใครทีจะมาขัดขวางเราได้ 42 ดังน้น จงปล่อยพวกเขา 
ให้หมกมุ่นอยู่การพูดคุยอันไร้สาระและการละเล่นจนกว่าพวกเขาจะพบ 
วันของพวกเขาซึง' [ด้ ถูกสัญญาไว้ 43 วันทีพวกเขาจะกรูกันออกมาจาก 
หลุมฝังศพเช่นเดียวกํ่บทีพวกเขาแข่งขันกันไปยังเปาหมายของพวกเขา 
44 ด้วยสายตาละห้อยและใบหน้าบิดเบยวด้วยความอัปยศ น้นคือวันที 
พวกเขาได้ถูกสัญญาไว้ 


71.โนอาห์ 
นูฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เราได้ส่งนูฮฺลงมายังหมู่ชนของเขา โดยกล่าวว่า “จงเดือนผู้คนของเจ้า 
ก่อนทีการลงโทษอันเจ็บปวดจะมาถึงพวกเขา” 2 เขา(นูฮฺ)กลาวว่า “ โอ้ 
หมู่ชนของฉัน ฉันคือผู้ดักเตือนทีชัดแจ้งของพวกท่าน 3 (ฉันขอเตือน 
ว่า) พวกท่านจงเคารพสกการะพระเจ้า(องค์เดียวเท่าน้น)และจงเกรงกลัว 
พระองค์และจงเชือพังฉัน 4 พระองค์จะทรงอภัยบาปของพวกท่าน และ 
จงทรงผ่อนฝันเวลาให้พวกท่านจนถึงเวลาทีได้ถูกกำหนดไว้ เมือเวลาที 
พระเจ้ากำหนดไว้มาถึง มันไม่อาจเลือนออกไปได้อีกแล้ว ถ้าหากพวก 
ท่านรู'’ 5 นูฮฺ 1 วิงวอน'ว่า “โอ้พระผู้อภิบาล ฉันได้เรียกร้องผู้คนของฉันทัง 
กลางคืนและกลางวัน 6 แต่การเรียกร้องของฉันมีแต่ท่าใหพวกเขาหลีก 
หนีมากขัน 7 ทุกครังทีฉันเรียกร้องพวกเขาเพือทีพระองค์จะ ได้ทรงให้ 
อภัยพวกเขา พวกเขากลับเอาน้วอุดหูของพวกเขาและเอาผ้าบิดหน้า 
ของพวกเขา และยิงด้อร้นแสดงความยโสโอหัง 8 ดังน้น ฉันจึงได้เชิญ 
ชวนพวกเขาอย่างเปิดเผย 9 และพูดกับพวกเขาต่อหน้าผู้คนและในที 
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ส่วนตัว” 10 ฉันได้บอกว่า “จงขอการอภัยโทษต่อพระผู้อภิบาลของพวก 
ท่านเถิด แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงให้อภัยโทษ 11 พระองค์จะส่งฝนลง 
มายังท่านอย่างมากมาย 12 และจะทรงเพีมพูนทรัพย์สินและลูกหลานแก่ 
พวกท่าน จะทรงสร้างสวนมากมายให้แก่พวกท่าน และจะประทานแม่น้า 
แม่น้าหลายสายแก่พวกท่าน 13 พวกท่านเป็นอะไรไปซิ จึงปฏิเสธความ 
ยิงใหญ่ของพระเจ้า 14 ทังๆทีพระองค์ได้ทรงสร้างสูเจ้าเป็นข้นตอน? 
15 พวกท่านไม่เห็นหรือว่าพระเจ้าทรงสร้างชันพัาหังเจ็ดเป็นชันๆ 

อย่างไร? 16 และทรงทำให้ดวงจันทร์ในชันพัาเป็นแสงสว่างและดวง 
อาทิตย์เป็นตะเกียง? 17 พระเจ้าได้ทรงทำให้พวกท่านเติบโตออกมาจาก 
ผืนดิน 18 หลังจากน้น พระองค์จะนำพวกท่านกลับมายังแผ่นตินน้นอีก 
และจะทรงนำพวกท่านออกมาจากมันอีก 19 และพระเจ้าได้ทรงแผ่ขยาย 
แผ่นตินน้ออกไปเฟือพวกท่าน 20 เฟือทิพวกท่านจะได้เดินไปในหนทาง 
ต่างๆทีเปิดกว้าง?” 

21 นูฮฺกล่าวว่า “โอ้พระผู้อภิบาลของฉัน พวกเขาไม่เชือฟังฉันและ 
ปฏิบัดิตามบรรดา(พวกหัวหนา)ทีทรัพย์สินและลูกหลาน'ของพวกเขามี 
แต่จะทำให้พวกเขาหายนะมากข้น 22 พวกเขาไดั้วางแผนการใหญ่กันไว้ 
23 พวกเขากล่าวว่า ‘จงอย่าละทังชิงคักดชิทธทังหลายทิพวกท่านเคารพ 
บูชาและจงอย่าทังร้ดด์และสุวาอ์และยะฆูซและยะอูกและน้ซร์’ 24 พวก 
เขาได้ทำให้ผู้คนมากมายหลงผิดและท่าใหัผู้ท่าผิดมีแต่หลงผิดมากข้น” 
25 ด้งน้น พวกเขาจึงถูกน้าท่วมตายและถูกส่งไปยังนรกเพราะบาปทัง 
หลายของพวกเขา และพวกเขาก็ไม่พบผู้ช่วยเหลือใดๆทีจะช่วยพวกเขา 
ให้พันจากพระเจ้าได้ 

26 นูฮฺ’ได้วิงวอน'ว่า : “โอ้พระผู้อภิบาล ขอพระองค์อย่าได้ปล่อยใหั 
บรรดาผูปฏิเสธสัจธรรมหลงเหลือไวบนแผ่นดินน้เลย 27 ถ้าหากพระองค์ 
ทรงปล่อยพวกเขาไว้ พวกเขาจะนำบ่าวของพระองค์ไปสู่การหลงผิด 
และพวกเขาจะไม่ให้กำเนิดผู้ใดนอกไปจากผู้ท่าบาปและผู้ปฏเสธเท่าน้น 
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28 โอ้พระผู้อภิบาล โปรดให้อภัยแก่ข้าพระองค์และพ่อแม่ของข้าพระองค์ 
และผู้ทีเข้ามาในบ้านของข้าพระองคํในฐานะผู้ศรัทธา และแก่ผู้ศรัทธาทัง 
ชายและหญิง และโปรดอย่าได้เพีมพูนสิงใดให้แก่ผู้ทำผิดเหลาน้นนอก 
ไปจากความหายนะด้วยเถิด” 


72. ญิน 
อัล-ญิห 1 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 จงกล่าวเถิดว่า ‘‘ได้มีการประทานวจนะมายังฉันว่าญินหมู่หนึงได้มาฟัง 
(กุรอาน)และพวกมันกล่าวว่า ‘เราได้ยินการอ่านอ้นมหัศจรรย์ 2 ทีนำเรา 
ไปยังหนทางทีถูกต้อง ดังน้น เราจึงศรัทธาในกุรอานและตอนนีเราจะไม่ 
เอาผู้ใดมาเป็นภาคีร่วมกับพระผู้อภิบาลของเรา’’ 3 และ “ความยิงใหญ่ 
ของพระผู้อภิบาลของเราน้นสูงสง พระองค์ทรงไม่มีภรรยาและมีบุตร 
4 และ(ตอนนีเรารู้ว่า) พวกคนโง่ในหมู่พวกเรากำลังกล่าวติงเลวร้ายเกี่ยว 
กับพระเจ้า 5 เราลิดว่ามนุษย์และญินไม่อาจทีจะกล่าวเท็จต่อพระเจ้าได้ 
6 มนุษย์บางคนเคยขอความคุ้มครองจากพวกญินบางตนในอดีต น้นจึง 
ทำใหั๋พวกมันยโสโอหังมากข้น , 7 พวกมันลิดเช่นเดียวกับทีสูเจ้าลิดว่า 
พระเจ้าจะไม่ทำให้ใครฟันข้นมาจากความตาย 8 เราได้พยายามข้นไป 
ยังช้นพัาหังหลาย แต่เราพบว่ามันเต็มไปด้วยผู้คุ้มกันทีแข็งแรงและเปลว 
ไพ่มากมาย 9 ก่อนหน้านี เราเคยมีทีน้งในชันพัาเพือแอบพัง แต่ตอนนี 
ถ้าใครแอบพัง ผู้น้นจะพบกับเปลวไพ่ทีคอยพุ่งใส่เขา 10 เราไม่สามารถ 
บอกได้ว่าความชัวบางอย่างมีไว้สำหรับผู้ทีอาศัยอยู่บนโลกหรือพระผู้ 
อภิบาลของพวกเขาต้องการทีจะนำทางพวกเขา 11 ในหมู่พวกเรามีบาง 
ตนทีดีขณะทีบางตนก็ไม่ดี พวกเราปฏิบัติตามแนวทางทีตางกัน 12 


เรา 
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ตระหนักดีว่าเราไม่สามารถหนีรอดไปจากพระเจ้าได้ทังในโลกนและโลก 
หน้า 13 เมือเราได้ยินการเรียกร้องไปสู่ทางนำ เราก็ศรัทธาในทางนำนัน 
ผู้ใดทีศรัทธาในพระผู้อภิบาลของพวกเขาจะไม่กลัวการขาดทุนและความ 
'เมเป็นธรรม 14 ในหมู่พวกเรานันมีบางตนเป็นผู้เซือฟังและบางตนเป็นผู้ 
ทำผิด ผู้ใดทีเซือพังจะพบหนทางทีถูกต้อง 15 แต่บรรดาผู้ทำผิดจะกลาย 
เป็นเชอเพลิง สำหรับนรก’” 

16 ถ้าพวกเขาปฏิบัดีตามแนวทางทีถูกต้อง เราจะประทานฝนแก่พวก 
เขาอย่างอุดมสมบูรณ์ 17 เพือทีเราจะทดสอบพวกเขาโดยความอุดม 
สมบูรณ์'นน และผู้ใดทีหันห่างออกไปจากการระลึกถึงพระผู้อภิบาลขือง 
เขา พระองค์จะทรงลงโทษเขาอย่างแสนสาหัส 18 มัสญิดหังหลายนัน 
มีไวัเพือการเคารพดักการะพระเจ้า ดังนัน จงอย่าวิงวอนผู้ใดหรือสิงใด 
อืนร่วมไปกับพระเจ้า 19 เมือบ่าวของพระเจ้ายืนขนวิงวอนต่อพระองค์ 
ผู้คนก็กรูกันเข้ามาล้อมเขาจนเขาอึดอัด 20 โอันบี จงกล่าวเถิดว่า “ฉัน 
วงวอนตอพระผู้อภิบาลของฉันเท่านัน และฉันไม่เอาผู้ใดมาเป็นภาคีกับ 
พระองค์” 21 จงกล่าวเถิด “ฉันไม่มีอำนาจใดๆทีจะให้โทษหรือใหัคุณแก่ 
พวกท่านได้” 22 จงกล่าวเถิดว่า “ไม่มีใครสามารถคุ้มครองฉันจากพระเจ้า 
ได้และฉันไม่พบทีพึงใดนอกไปจากพระองค์ 23 หน้าทีของฉันก็แค่เพียง 
นำชิงทีฉันได้รับจากพระองค์และสาสน์ของพระองค์ไปเผยแผ่” ผู้ใดทีไม่ 
เซือฟังพระเจ้าและคาสนทูตของพระองค์ สำหรับเขาก็มีไฟนรกคอยอยู่ 
เขาจะพำนักอยู่ในนันตลอดไป 

24 เมือพวกเขาเผชิญกับชิงทีพวกเขาได้ถูกสัญญาไว้ พวกเขาจะรู้ว่า 
ผู้ช่วยเหลือของใครอ่อนแอกว่าและผู้ช่วยเหลอของใครมีจำนวนน้อยกว่า 

25 จงกล่าวเถิดว่า “ฉันไม่รู้ว่าชิงทีพวกท่านได้ถูกสัญญาไว้นันใกล้เข้ามา 
หรือว่าพระผู้อภิบาลของฉนได้กำหนดวาระสำหรับมันให้ยาวออกไป” 

26 พระองค์เท่านันทีเป็นผู้ทรงรู้ชิงเร้นลับ พระองค์ไม่ทรงเป็ดเผยความ 
ลับ ของพระองค์ แก่ผู้ใด 27 นอกไปจากคาสนทูตทีพระองค์ทรงเลือก 
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พระองค์ได้ทรงส่งผู้คุ้มกันไว้ข้างหน้าพวกเขาและข้างหลังพวกเขา 
28 เพือทีพระองค์จะไดทรงรู้ว่าบรรดาศาสนทูตได้เผยแผ่สาสน์ของพระผู้ 
อภิบาลของพวกเขาแล้ว พระองค์ทรงล้อมทุกสีงทีอยู่รอบ ๆพวกเขาและ 
ได้ทรงนับทุกสิงทุกอย่างไว้หมดแล้ว 


73. ผู้ทีคลุมกาย 

อ้ล-มุซซัมมิล 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 โอ้ผู้ทีนอนคลุมกายอยู่ในเสิอคลุม 2 จงยืนข้นนมาซให้มากหน่อยใน 
ตอนกลางคืน 3 อาจจะครงหนึงของกลางคืนหรือน้อยกว่าน้นก็ได้ 4 หรือ 
เพีมมันอีกเล็กน้อย แต่จงอ่านกุรอานอย่างช้าๆและชัดเจน 5 เพราะเราจะ 
ส่งสาสน์อ้นหนักหน่วงมา ยังเจ้า 

6 แน่นอน การลุกข้นในตอนกลางคืน(เพือนมาซ)น้นมีประสิทธิภาพ 
ทีสุดในการควบคุมตวตนและเหมาะสมทีสุดสำหรับถ้อยคำ(ของการ 
วิงวอน) 7 เพราะในเวลากลางวัน เจ้ามีงานมากมาย(ในการเชิญชวน 
ผู้คน) 8 จงระลึกถึงพระนามของพระผู้อภิบาลของเจ้าและจงอุทิศตัวของ 
เจ้าให้พระองค์อย่างหมดหัวใจ 9 พระองค์คือพระผู้อภิบาลของทิศตะวัน 
ออกและทิศตะวันตก ไม่มีพระเจ้าอืนใดนอกไปจากพระองค์ ดังน้น จง 
เอาพระองค์เท่าน้นเป็นผู้คุ้มครองของเจ้า 10 จงอดทนต่อติงทีพวกเขา 
กล่าวและจงออกห่างจากพวกเขาอย่างสุภาพ 11 จงปล่อยให้ฉันจัดการ 
กับบรรดาผู้ปฏิเสธทีใซัชีวิตอย่างสุขสบายเอง และจงอดทนกับพวกเขา 
ดักระยะหนง 12 เรามีโซ่หนักและไฟทีลุกโชนไว้สำหรับพวกเขา 13 อาหาร 
ทีติดลำคอและการลงโทษอ้นเจ็บปวด 14 ในวันทีโลกและภูเขาจะกลาย 
เป็นกองทรายทีกระจัดกระจาย 
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15 สำหรับสูเจ้า เราได้ส่งศาสนทูตคนหนึงมาเป็นพยานเหนือสูเจ้า 
เช่นเดียวกับทีเราได้ส่งคาสนทูตคนหนึ่งไปยังฟาโรห์ 16 แต่ฟาโรหต่อ 
ต้านคาสนทูตคนน้น เราจึงลงโทษเขาอย่างหนัก 17 ถ้าหากสูเจ้ายังดึงดัน 
ปฏิเสธสัจธรรม สูเจ้าจะหนีรอดได้อย่างไรในรันทีจะทำให้ผมของเด็กเป็น 
สีเทา 18 รันทีช้นพัาท้งหลายจะถูกทำให้แตกออกและสัญญาของพระเจ้า 
นันจะได้รับการปฏิป็ดีไปตามจริง 19 แน่นอน นีคือการตักเดือน ดังนัน 
ใครก็ตามทีประสงค์ จงเอาทางทีเทียงตรงไปสู่พระผู้อภิบาลของเขาเถิด 
20 โอ้นบี พระผู้อภิบาลของเจ้าทรงรู้ว่าบางครังเจ้ายืนนมาซเกือบสอง 
ในสามของกลางคืนและบางครังก็ครึงคืน และบางครังก็หนึงในสามของ 
กลางคืนกับผู้ทีอยู่กับเจ้าอีกจำนวนหนึง พระเจ้าเท่านันทีทรงกำหนด 

เวลาของกลางรันและกลางคืน พระองค์ทรงรู้ว่าเจ้าไม่สามารถคำนวณ 
เวลาได้อย่างถูกต้อง ดังนัน พระองค์จึงทรงแสดงความกรุณาต่อสูเจ้า 
ตอนนื เจ้าจงอ่านกุรอานตามทีเจ้าสามารถทำได้โดยสะดวก พระองค์ 
ทรงรู้ว่าในหมู่สูเจ้ามีคนปว ยและบางคนทีเดินทางไปแสวงหาความ 
โปรดปรานของพระเจ้า และอีกบางคนทีต่อสู่ในหนทางของพระเจ้า ดัง 
นัน จงอ่านกุรอานให้มากเท่าทีสูเจ้าจะอ่านไ'ด้โดยสะดวก และจงดำรง 
นมาซและจำยืซะกาต และจงให้พระเจ้ายืมด้วยการยืมทีดี เพราะความ 
ดีอะไรก็ตามทีสูเจ้าส่งล่วงหน้าไปสำหรับตัวสูเจ้าเอง สูเจ้าจะได้พบมัน 

ทีพระเจ้า นันเป็นสิงทีดีทีสุดและมากมายทีสุดในรางวัลตอบแทน จงขอ 
การอภัยโทษต่อพระเจ้า แท้จริง พระองค์เป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตา 


เสมอ 
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74. ผู้ห่มกายฮยู่ในเสอคลุม 

74. ผู้ห่มกายอยู่ในเสอคลุม 

อัล-มุดด้ซซิรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปราน ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 โอ้ผู้ห่มกายอยู่ในเสอคลุม 2 จงลุกขนและจงประกาศเตือน 3 จงประกาศ 
ความยิงใหญ่ของพระผู้อภบาลของเจ้า 4 จงรักษาเสอผ้าของเจ้าให้ 
สะอาด 5 จงห่างไกลจากสิงสกปรกโสมม 6 จงอย่าทำคุณแก่คนอืนโดย 
หวังสิงตอบแทนอ้นมากมาย 7 จงอดทนเพือพระผู้อภิบาลของเจ้า 

8 เมือแตรถูกเปา 9 วันน้นจะเป็นวันแห่งความยากลำบาก 10 สำหรับ 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมน้น มันไม่ใช่เรืองง่าย 11 จงปล่อยฉันไว้ตาม 
ลำพัง(ให'จัดการ)กับคนทีฉันสร้างเขา 12 และคนทีฉันได้ให้ความมังคัง 
อย่างมากมายแก่เขา 13 และลูกหลานทีอยู่เคียงข้างเขา 14 และ ผู้ทีฉันได้ 
จัดเตรียมบัจจัยทุกอย่างให้ 15 แต่เขาก็ยงต้องการให้ฉันเพีมใหเขามาก 
ข้นอีก 16 ไม่มีวัน เพราะเขาเป็นศัตรูต่อวจนะทีเราประทานมา 17 ไม่ข้า 
ฉันจะทำให้เขาต้องได้รับความลำบากหนักข้น 

18 เพราะเขาคิดและพยายามทีจะวางแผน 19 และความวิป้ตจะเกิดข้น 
กับเขาในติงทีเขาพยายามคิดวางแผน 20 ขอให้เขาถูกทำลายเขา เขาคิด 
ได้อย่างไร 21 หลังจากนัน เขาได้หันไปรอบๆ 22 แล้วเขาก็หน้าบงกลึงตา 
23 และหันหลังให้พร้อมกับแสดงอาการโอหัง 24 และเขากล่าวว่า “นีมิใช่ 
อะไรนอกไปจากไสยศาสตร์ทีสืบทอดกันมาแต่อดีต 25 นีมืใช่ติง'ใดนอก 
ไปจากคำพูดของมนุษย์คนหนึง" 

26 ในไมข้า ฉันจะโยนเขาเข้าไปในนรก 27 แล้วเจ้ารูไหมว่านรกคือ 
อะไร? 28 มันจะไม่ปล่อยให้ผู้ใดมีชีวิตและมันจะไม่ปลอยให้ผู้ใดตาย 
29 มันจะเผาไหม้ผิวหนัง 30 มี(ทูตสวรรค์)สิบเก้าองค์ถูกมอบหมายหน้าที 
ให้ดแล 31 เราได้แต่งดังเฉพาะทตสวรรค์เท่านันให้เป็นผ้เผ้านรก เราได้ 
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กำหนดจำนวนของทูตสวรรค์ไว้ด้วยเพือเป็นการทดสอบสำหรับบรรดา 
ผู้ปฏิเสธสัจธรรม เฟือทีชาวคัมภีร์จะได้เกิดความเชือมัน และบรรดา 
ผูศรทธาจะได้เพิมพูนความศรัทธา และเฟือทีชาวคัมภีร์และบรรดาผู้ 
ศรัทธาจะได้ไม่สงสั้ย และเฟือทีคนในหัวใจมีโรคและบรรดาผู้ปฏิเสธ 

สัจธรรมอาจถามว่า “พระเจ้าหมายความว่าอะไรในการยกอุปมาน?” นี 
แหละคือวิธีการทีพระเจ้าทำใหัผู้ทีพระองค์ทรงประสงค์หลงผิดและ 
ทรงนำทางผู้ทีพระองค์ทรงประสงค และไม่มีผู้ใดรัถึงไพร่พลของพระผู้ 
อภิบาลของเจ้านอกไปจากพระองค์เองและนรกไดถูกเอ่ยขนมาก็เฟือท 
จะเป็นการดักเตือนสำหรับมนุษย์ 

32 ไม่เลย ขอสาบานด้วยดวงจันทร์ 33 ขอสาบานด้วยกลางคืนเมือมัน 
จากไป 34 ขอสาบานด้วยยามเช้าเมือมันเริมมีแสงสว่าง 35 นรกเป็นหนึง 
ในบรรดาสีงทีนำกลัวทีสุด 36 มันเป็นสิงทีเตือนมนุษยชาติ 37 เป็นการ 
เตือนทุกคนในหมู่สูเจ้าทีปรารถนาจะไปช้างหนํ่าหรือจะอยู่ช้างหลัง 
38 ทุกคนถูกสัญญาไว้แล้วสำหรับการงานของเขา 39 ยกเว้นผูทีอยู่ด้าน 
ขวา 40 จะ\ด้อยู่ในสวรรค์ ซึงทีนันพวกเขาจะถาม 41 เกียวกับผู้ทำบาป 
42 “อะไรทีนำพวกท่านเช้าไปในนรก?” 43 พวกเขากล่าวว่า “เรา'มได้เป็น 
ผู้หนึงในบรรดาผู้นมาซ 44 และเรามิได้เลยงอาหารคนยากจน 45 และเรา 
เคยร่วมกับบรรดาผู้มัวสุมในการถกเถียงทีไรัสาระ 46 และเราเคยปฏิเสธ 
วันแห่งการพิพากษา 47 จนกระหังดิงทีหลีกเลียงไม่ได้(ความตาย)เกิดขน 
แก่เรา” 48 ดังน้น การขอไถ่โทษจะไม่อำนวยประโยชนํโดๆแก่พวกเขา 

49 แล้วเกิดอะไรขนกับคนเหล่านํทีพวกเขาหันห่างออกจากการดัก 
เตือน 50 เหมือนกับพวกเขาเป็นลาปาทีตกใจ 51 วิงหนีสิงโต? 52 แต่ 
แท้จริงแล้ว พวกเขาแต่ละคนต้องการทีจะให้แผ่นบันทึกการประทาน 
วจนะถูกกางออกต่อหน้าพวกเขาเขา 53 ไม่มีทาง ความจริงก็คือว่าพวก 
เขาไม่กลัวโลกหน้า 54 แต่นีคือสิงทีคอยดักเตือน 55 ดังน้น ใครทีประสงค์ 
ก็จงใส่ใจคิด 56 แต่พวกเขาจะไม่มีวันใส่ใจ เว้นเสียแต่ว่าพระเจ้าจะทรง 
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ประสงค์ พระองค์เท่าน้นทีสมควรได้รับความเกรงกลัว พระผู้อภิบาลแห่ง 
การให้อภัย 


75. วันแห่งการฟืนคืนชีพ 
อ้ ล-กิยาม ะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยรันแห่งการฟืนคืนชีพ 2 และด้วยชีวิตทีประณาม 
ตนเอง 3 มนุษย์คิดหรือว่าเราไม่สามารถ(ทีจะทำให้เขาฟืนคืนชีพขน 
มาและ)นำกระดูกของเขามารวมเข้าด้วยกันอีก? 4 แท้จริง เรามีแม้แต่ 
อำนาจทีจะทำใหปลายนีวมือของเขากลับคืนมา 5 แต่มนุษย์'น้นต้องการ 
ปฏิเสธสิงทีอยู่ข้างหน้าเขา 6 เขาถามว่า “เมือใดวันฟืนคืน'ชีพจะเกิดข้น?” 
7 แต่(ในวัแน้น)เมือดวงตาพร่ามัว 8 และดวงจันทร์ถูกทำให้มืดมิด 9 ดวง 
อาทิตย์และดวงจันทร์ถูกนำมารวมกัน 10 ในวันน้นมนุษย์จะถามว่า“ฉัน 
จะหนีไปทางไหนได้?” 11 ไม่มีเลย ไม่มีทีไหนทีเขาจะหลบภัยได้ 12 ใน 
วันน้น ต่อหน้าพระผู้อภิบาลของสูเจ้าเท่าน้นทีจะขอความช่วยเหลือได้ 
13 วันน้น มนุษย์จะถูกแจ้งให้ทราบถึงสิงทีพวกเขาได้ส่งมาก่อนและสีงที 
เขาท้งไว้ข้างหลัง 14 แท้จริงแล้ว มนุษย์จะเป็นพยานยืนยันตัวของเขาเอง 
15 ถึงแม้เขาจะมีข้อแท้ตัวมากมายมาอ้างก็ตาม 

16 (โอ้ นบี) จงอย่ากระดิกลันของเจ้าเพือจำกุรอานนีอย่างรีบเร่ง 17 มัน 
เป็นหน้าทีของเราเองทีจะติดตามดูการรวบรวม'มันและการอ่านมัน 18 ดัง 
น้น เมือเราอ่านมัน เจ้าจงพังท้อยคำของมันด้วยความดังใจ 19 หลังจาก 
น้น มันเป็นหน้าทีของเราทีจะทำความหมายของมันให้ชัดเจน 

20 ความจริงแล้วสูเจ้ารักสิงทีจะได้อย่างรวดเร็ว 21 และละท้งโลกหน้า 
22 ในวันน้น บางใบหน้าจะสดใสเบิกบาน 23 มองไปยังพระผ้อภิบาลของ 




อัล-อินซาน 
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พวกเขา 24 และในวันน้น หลายใบหน้าจะเศร้าหมอง 25 และหวันกลัวว่า 
ภัยพิบติ อันรุนแรงกำดังจะเกิดข้นแก่ พวก เขา 26 แต่เมือวิญญาณมาถึง 
คอหอยของพวกเขา 27 และเมือมันถูกถามว่า “มีนักมายากลคนใดคอย 
ช่วยไหมในตอนน้?" 28 และเขารัวาถึงเวลาแล้วทีเขาจะต้องจากโลกน้ 
29 เมือขาของเขาถูกพันเข้าด้วยกัน(เมือเคราะห์กรรมถูกรวมเข้ากับ 

เคราะห์กรรม) 30 ในวัน'นน เขาจะถูกต้อนไปสู่พระผู้อภิบาลของสูเจ้า 
31 เขาไม่ศรัทธาและไม่นมาซ 32 แต่เขาปฏิเสธสัจธรรมและหันหลัง 
ให้ 33 แล้วเขาก็ไปหาพวกเขาอย่างยโส 34 ความวิบติจะเกิดข้นกับสูเจ้า 
(โอ้มนุษย์เอ๋ย) ความวิปติจะเกิดข้นกับสูเจ้า 35 ใช่แล้ว ความวิป้ติจะเกิด 
ข้นกับ , สูเจ้า 36 มนุษย์คิดหรือว่าเขาจะถูกท้งไว่ใหัเป็นไปตามประสงค์ของ 
ตัวเอง ? 37 เขาไมได้เป็นแค่เพียงหยดอสุจิทีพุ่งออกมา 38 หลังจากน้น ก็ 
เป็นก้อนเลือดเหมือนปลิง แล้วพระองค์!ด้ทรงสร้างเขาและทำให้เขาเป็น 
รูปร่างได้ดัดได้ส่วน 39 แล้วพระองค์ได้ทรงทำให้เขาเป็นคู่ เพศชายและ 
เพศหญิง 40 แล้วพระองค์ไม่ทรงมีอำนาจทีจะทำให้คนตายมีชีวิตข้นมา 
อีกกระน้นหรือ? 


76. มนุษย์ 

อัล-อิแซาน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ไม่เคยมีช่วงเวลาทีมนุษย์มิได้เป็นสิงใดทีควรค่าแก่การกล่าวถึงกระน้น 
หรือ? 2 แท้จริง เราได้สร้างมนุษย์มาจากหยดอสุจิทีถูกผสมเพือทดสอบ 
เขา ดังน้น เราจึงได้ท้าให้เขามีความสามารถได้ยินและเห็น 3 เราได้แสดง 
ให้เขาเห็นหนทางว่าเขาจะเป็นผู้กดัญญหรึอผู้ปฏิเสธ 

4 (ตอนนี) จงร้ไวั สำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธน้น เราได้เตรียมโซ่และ 
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ปลอกคอและไฟทีลุกโชนไว้แล้ว 5 แต่บรรดาผู้ทำความดีจะได้ดืมเครือง 
ดืมจากถ้วยทีปรุงรสและกลินด้วยกะฟูรฺ(สมุนไพรทีมีกสินหอมหวาน) 
6 เป็นตาน้าทไหลพุ่งออกมาซึงบ่าวของพระเจ้าจะได้ดืมจากตรงไหน 
ก็ได้ตามทีต้องการ 7 พวกเขาเหล่าน้คือผู้ทีปฏิบัติตามคำสาบานของ 
พวกเขาและกลัววันทีความชัวร้ายของมันจะแพร่กระจายไป 8 พวกเขา 
เล้ยงอาหารคนยากจนและเด็กกำพร้าและเชลยแม้พวกเขาจะชอบมัน 
ก็ตาม 9 โดยกล่าวว่า “เราให้อาหารพวกท่านเพือพระเจ้า เราไม่ได้หวัง 
การตอบแทนและการขอบคุณใดๆจากพวกท่าน 10 เรากลัวการลงโทษ 
ในวันแห่งความทุกข์ยากอันแสนหดหู่จากพระผู้อภิบาลของเรา” 11 ดัง 
น้น พระเจ้าจะชวยพวกเขาให้พันจากความชั้วร้ายของวันน้นและท่าให้ 
พวกเขาได้พบความสดชืนรืนเริง 12 และจะตอบแทนพวกเขาด้วยสวน 
สวรรค์และอาภรณ์ผ้าไหมเป็นรางวัลสำหรับความอดทนของพวกเขา 
13 ทีน้น พวกเขาจะได้เอนกายบนเบาะ ในน้น พวกเขาจะไม่ถูกรบกวน 
โดยความร้อนของดวงอาทิตย์และความหนาวเหน็บ 14 กึงก้านทให้-ร่มเงา 
ของต้นไม้แห่งสวนสวรรค์จะปกคลุมพวกเขาโดยรอบและผลไม่ในสวน 
สวรรค์จะอยู่ใกล้พวกเขาแค่เอัอม 15 ภาชนะเงินและแก้วใสจะถูกส่งผ่าน 
ไปรอบๆพวกเขา 16 และแก้วทีท่าด้วยเงินใสเป็นประกายจะถูกรํ้นให้เต็ม 
ตามสัดส่วนของมัน 17 ทีน้น พวกเขาจะได้รับถ้วยเครืองดืมที , ผสมด้วยขิง 
18 จากตาน้าแห่งหนึงในสวรรค์ทีมีชือว่าซัลซะบีล 19 พวกเขาจะมีเด็กวัย 
รุ่นตลอดกาลคอยวนเวียนรับใช้พวกเขาอยู่โดยรอบ เมือสูเจ้าเห็นพวก 
เขา สูเจ้าจะคิดว่าพวกเขาเป็นไข่มุกทีกระจดกระจาย 20 ไม่ว่าสูเจ้าจะมอง 
ไปทางใดทีน้น สูเจ้าจะเห็นแต่ความสุขและอาณาจักรอันยิงใหญ่อลังการ 
21 พวกเขาจะสวมใส่อาภรณ์ไหมสีเขียวอย่างดีและมักอย่างวิจิตร และจะ 
ถูกประดับด้วยกำไลเงิน และพระผู้อภิบาลของพวกเขาจะให้พวกเขาได้ 
เม เครืองดืมอันบริสุทธ 22 นีคือรางชั้ลตอบแทนของสูเจ้า และความบาก 
บัน'ของสเจ้าน้นเป็นสีงท้ได้-รับการเห็นคณค่า 
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23 (โอ้ นบี) แท้จริง เราต่างหากทีได้ประทานกุรอานลงมาแก่เจ้า 
เป็นตอนๆ 24 ดังน้น จงรอคอยคำบัญชาของพระผู้อภิบาลของเจ้าด้วย 
ความอดทน และจงอย่า ปฏิบัติ ตามคนชวหรือบรรดาผู้เนรคุณในหมู่พวก 
เขา 25 จงสดุดีพระผู้อภิบาลของเจ้าทังในยามเข้าและยามเย็น 26 และ 
จงก้มกราบต่อพระองค์ในยามกลางคืนและสดุดีพระองค์ในช่วงเวลา 
กลางคืนให้นาน 27 คนเหล่าน(ทีไม่ลิดถึงพระเจา)อยากได้รับประโยชน์ 
ชัวคราวอย่างรวดเร็วและทังวันอันหนักหน่วงไว้ข้างหลัง 28 เราต่างหาก 
ทีได้สร้างพวกเขาและทำให้โครงร่างของพวกเขาแข็งแรง แต่เมือใดที 
เราประสงค์ เราสามารถเอาคนอืนทีเหมือนกับพวกเขามาแทนพวกเขา 
ได้ 29 แท้จริง นีคือการตักเดือน ดังนัน ใครทีประสงค์ จงยึดแนวทางที 
ถูกต้องไปสู่พระผู้อภิบาลของเขา 30 แต่สูเจ้าไม่สามารถประสงค์มันได้ 
เว้นเสียแต่วาพระเจ้าจะทรงประสงค์(ทีจะแสดงหนทางนันแก่เจ้า) แท้จริง 
พระเจ้าเป็นผู้ทรงรอบรู้ ผู้ทรงปรีชาญาณ 31 พระองค์ทรงรับผู้ทีพระองค์ 
ทรงประสงค 6 ไว้ในความเมตตาของพระองค์ และสำหรับบรรดาผู้ทำความ 
ผิดนัน พระองค์ได้ทรงเตรียมการลงทรมานอ้นเจ็บปวดไว้สำหรับเขาแล้ว 

77. บรรดาผู้ถูกส่งมา 

อ้ล-มุรฺซะลาต 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยลมทีถูกส่งมาอย่างต่อเนือง 2 แล้วหลังจากนันได้พัด 
อย่างรุนแรง 3 และลมทีแพร่กระจายฝน 4 ทำให้มันแยกระจายจากก้น 
5 โดยบรรดาผู้ทีน์าผู้ดักเดือนลงมา 6 เพือให้เหตุผลแก่บางคนและเดือน 
บางคน 7 ว่าสีงทีสูเจั้าได้ถูกสัญญาไว้จะต้องเกิดขึ๋นอย่างแน่นอน 

8 เมือดวงดาวดบแสงลง 9 และเมือช้นพัาถูกแยกออก 10 และเมือภูเขา 
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แตกออกเป็นธุลี 11 และเมือบรรดาศาสนทูตถูกนำมารวมกันในเวลาที 
กำหนดไว้ 12 สำหรับวันใดทีสีงนึได้ถูกกำหนดไว? 13 สำหรับวันแห่งการ 
ตัดสิน 14 และเจ้ารู้อะไรบ้างว่าวันแหงการดัดดินคือวันอะไร? 15 ความ 
หายนะในวันน้นจะเกิดขันแก่บรรดา ผู้ ปฏิเสธสัจธรรม 16 เราไม่ได้ทำลาย 
ผู้คนก่อนหน้านํหรือ? 17 ตอนน้ เราจะให้บรรดาคนรุ่นหลังตามพวกเขา 
18 ดังน้นแหละทีเราจัดการกับพวกคนผิด 19 ความหายืนะในวันน้นจะเกิด 
ขันแก่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 

20 เรามิไดสร้างสูเจ้ามาจากของเหลวทีไร้ค่า 21 แล้วไดให้มันอยู่ใน 
สถานทีปลอดภัย(มดลูก) 22 ตามระยะเวลาทีกำหนดไว้กระน้นหรื้อ? 

23 เรามีอำนาจทีจะทำดิงน้ ดังน้น อำนาจของเราทีจะตัดสินจึงดีเยียมทีสุด 

24 ความหายนะในวันน้แจะเกิดขันกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 25 เรามิ!ด้ 
ทำให้แผ่นดินน้เป็นทีรองรับ 26 ทังคนมีชีวํ้ตและคนตายกระน้นหรือ? 
27 เรามิได้ดังภูเขาสูงไว้บนน้นและไต้ให้น้าจืดสนิทแก่สูเจ้าดืมกระน้น 
หรือ ? 28 ความหายนะในวันน้นจะเกิดขันกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 

29 จงออกไปยังทีทีสูเจ้าเคยปฏิเสธ 30 จงออกไปยังเงาทีทอดออกไป 
สามด้าน 31 ทีจะไม่ใหํ้ความร่มเยนและการคุ้มครองจากเปลวไฟ 32 ที 
ลุกโชนสูงเหมือนหอคอย 33 และสว่างเหมือนกับฝูงอูฐสึเหลือง 34 ความ 
หายนะในวันน้นจะเกิดขันกับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 35 วันน้น พวกเขา 
จะไม่ได้พูด 36 และจะไม่ได้รับอนุญาตให้แก้ตัว 37 ความหายนะในวันน้น 
จะเกิดขันแก่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 38 นืคือวันแห่งการตัดสิน เราได้ 
รวบรวมหังสูเจ้าและคนก่อนหน้าสูเจ้าเข้าไว้ด้วยกัน 39 ตอนนิ ถ้าสูเจ้ามี 
เพทุบายอะ!รต่อฉัน จงแสดงออกมา 40 ความหายนะในวันน้นจะ๓ดขัน 
แก่บรรดาผู้ปฏิเสธ 

41 ส่วนบรรดาผู้เกรงกลัวพระเจ้าน้นจะได้อยู่ทำมกลางร่มเงาและน้าพุ 
42 และผลไม้ต่างๆตามทีพวกเขาต้องการ 43 พวกเขาจะถูกบอกว่า “จง 
กินและจงดืมตามสบายในรานะทีเป็นรางวัลตอบแทนสิงทีสเจ้าได้กระทำ 
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ไว้(ในชีวิต) 44 นีคือวิธีการทีเราได้ตอบแทนบรรดาผู้ทำความดี’’ 45 แต่ 
ความหายนะในวันน้นจะเกิดขนแก่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 46 สูเจ้าจงกิน 
และจง สนุกสนานไปชัวขณะ หนึง เถิด แท้จรั้งแล้ว สูเจ้าคือผู้ทำความผิด” 
47 ความหายนะในวันนันจะเกิดขันแก่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 48 เมือ 
พวกเขาถูก ดัง ใหํ โค้ง คำนับ พวกเขาไม่โค้งคำนบ ” 49 ความหายนะในวัน 
นันจะเกิดขนแก่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 50 ดังนัน คำพูดอันใดเล่าหลัง 
จากนัทีพวกเขาจะศรัทธา? 


78. ข่าวคราว 

อ้ล-นะบะอ์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้า ผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 พวกเขาถามกันเกียวกับเรืองอะไร? 2 เกียวกับเรืองข่าวใหญ่(เรือง 
การพันคืนชีพ) 3 ทีพวกเขากำลังมีความขัดแย้งกันใช่ไหม? 4 แต่พวก 
เขาจะได้รู้ในไม่ช้า 5 แน่นอน พวกเขาจะได้พบความจริงในอีกไม่นาน 
6 เรามิไดสร้างแผ่นดินนีให้เป็นพนราบเหมือนทีนอน 7 และทำให้ภูเขา 
เป็นหมุดทีค้ายันหรือ? 8 เราได้สร้างสูเจ้าเป็นคู่ 9 และได้ทำให้การนอน 
ของสูเจาเป็นการพักผ่อน 10 และทำ ไห้ กลางคื้นเป็นทีปกคลุม 11 และ 
ทำกลางวันสำหรับการหาเลยงชีพ 12 เราได้สร้างชันพัาอันแข็งแรงทัง 
เจ็ดไว้เหนือสูเจ้า 13 และเราได้ทำให้ในนันมีตะเกียงทีสว่างส่องแสงออก 
มา 14 ได้ทำ ไห้ นัาหลังลงมาอย่างมากมายจากเมฆฝน 15 เพือทีเราจะได้ 
ทำให้ข้าวโพดผักและพืชผักงอกเงยออกมา 16 และสวนต่างๆเขียวชอุ่ม 
17 แน่นอน วันแห่งการพิพากษามีเวลาทีได้ถูกกำหนดไว้แล้ว 

18 วันทีแตรจะถูกเปาและสูเจ้าจะออกมากนเป็นหมู่ๆ 19 และชันฟ้าจะ 
ถูกเป็ดออกเพือเป็นประตู 20 และภูเขาจะถูกเคลือนจนเหมือนกับมันเป็น 
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78. ข่าวคราว 


ภาพลวงตา 21 แท้จริง นรกน้นเป็นสีงทีคอยชุ่มอยู่ 22 เป็นทีพำนักสำหรับ 
บรรดาผู้ฝาฝืน 23 พวกเขาจะพำนักอยู่ในนันเป็นเวลายาวนาน 24 ในนัน 
พวกเขาจะไม่ได้ลมรสความเย็นและเดรองดืมใดๆ 25 นอกจากนัาเดือด 
และสีงทีไหลออกมาจากแผล 26 เป็นการตอบแทนอย่างสาสม 27 เพราะ 
พวกเขามิได้คาดคิดว่าจะถูกเรียกมาสอบสวน 28 และพวกเขาปฏิเสธ 
สัญญาณทังหลายของเรา 29 แต่เราได้บันทึกทุกสิงไว้ในบันทึกแล้ว 
30 (ดังน'น เราจะกล่าวว่า) “จงล้มรส(ผลของการทีสูเจ้าทำชัวไว้) และเรา 
จะไม่ให้สิงใดแก่สูเจ้านอกไปจากการลงโทษทีทรมานมากยิงขนๆ 

31 แน่นอน , สำหรับผู้ยำเกรงพระเจ้า พวกเขาจะได้รับชัยชนะ 
32 พวกเขาจะได้รับสวนต่างๆและไร่องุ่น 33 และสาวๆทีมีอายุรุ่นราว 
คราวเดียวกัน 34 และถ้วยแก้วทีมีเครืองดืมเต็มเปียม 35 ทีนัน พวกเขา 
จะไม่ได้ยินคำพูดไร้สาระและความเท็จ 36 ทังหมดนัเป็นรางวัลตอบแทน 
และของขวัญอยางเพียงพอจากพระผู้อภิบาลของสูเจ้า 37 ผู้ทรงอภิบาล 
แห่งชันพำทังหลายและแผ่นดินและทุกติงทีอยู่ระหว่างทังสองนั ผู้ทรง 
กรุณา ซึงไม่มีใครมีอำนาจขนเสียงต่อหน้าพระองค์ 38 วันทีวิญญาณและ 
บรรดาทูตสวรรค์จะยืนขนเป็นแถว และจะไม่มีใครพูดนอกไปจากคนที 
พระผู้ทรงกรุณาจะอนุญาต และผู้ที'พูด'ในสิงทีถูกต้องเทานัน 39 วันนันจะ 
ต้องเกิดขนอย่างแน่น , อน ดังนัน ผูใดประสงค์ก็'จงให้เขาเลือกทางเดินทาง 
กลับไปสู่พระผู้อภิบาลของเขา 40 เราได้เดือนสูเจ้าแล้วถึงการลงโทษที 
กำลังใกลเข้ามา วันทีมนุษย์จะได้เห็นทุกติงทีสองมือของเขาได้ส่งไปล่วง 
หน้า และบรรดาผู้ปฏิเสธจะร้องออกมาวา “ถ้าฉันเป็นเพียงฝุนก็จะดี” 
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79. ผู้กระชาก 

อ้ล-นาซิอาต 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วย(ลม)ทีกระชากออกมาอย่างแรง 2 และทีพัดอย่างนุ่มนวล 
3 และขอสาบานด้วยบรรดา (เมฆ) ทีลอยล่องอย่างสงบ 4 และขอสาบาน 
ด้วยบรรดาผู้ทีทำตามคำบัญชาอย่างฉับพลันทันที 5 และขอสาบานด้วย 
บรรดาผู้ควบคุมเหตุการณ์ต่างๆ 6 ในวันทีการสันสะเทือนจะทำให้(โลก) 
เกิดการกระเทื๋อนอยางรุนแรงไปหัว 7 และตามมาด้วยการกระเทือนอีก 
หลายคร้ง 8 หัวใจทังหมดในวันน้นจะสะลันสะท้านด้วยความกลัว 9 ใน 
ขณะทีตาละห้อย 10 พวกเขากล่าวว่า “อะไรนะ เราจะถูกทำให้กลับมามี 
ชีวิตอีกกระน้นหรือ 11 ถึงแม้ ว่าเรา ได้ กลายเป็นกระดูก ทีผุพังไปแล้ว?” 
12 พวกเขากล่าวว่า “ถ้าเช่นน้นก็เป็นการกดับไปทีขาดทุนชดๆ” 13 แต่ 
ทังหมดจะใช้เวลาแค่การระเบิดเพียงคร้งเดียว 14 แล้วคอยด พวกเขา 
ทังหมดจะออกมาปรากฏในทุ่งโล่ง 

15 เจ้าเคยได้ยินเรืองราวของมูซาไหม? 16 เมือพระผู้อภิบาลของเขา 
ได้เรียกเขาในหุบเขาฏวา 17 (โดยกล่าวว่า) “จงไปหาฟา!รห์ แท้จริง เขา 
ได้กลายเป็นผู้ฝืาฝืนทุกอย่างแล้ว 18 และจงบอกเขาว่า ‘ท่านจะปรับปรุง 
เปลียนแปลงตวเองไหม? 19 ท่านต้องการให้ฉันนำท่านไปยังพระผู้ 
อภิบาลของท่านเพือทีท่านจะได้เกรงกลัวพระองค์ไหม?’ ” 20 แล้วมูซา 
ได้แสดงให้เขาได้เห็นถึงสัญญาณอันยิงใหญ่ 21 แต่เขากลับปฏิเสธมัน 
และไม่ยอมรับ(ความศรัทธา ) 22 หลังจากน้นเขาก็ห้นกลับไป 23 และเรียก 
ผู้คนของเขาทังหมดมาชุมนุมทัน 24 และประกาศว่า “ฉันเป็นพระเจ้า 
สงสดของพวกเจ้า ” 25 ดงน้น พระเจ้าจึงได้ทำลายเขาเพือเป็นการลงโทษ 
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ทังในโลกหน้าและโลกน 26 แท้จริงในน้นมีบทเรียนสำหรับคนทีเกรงกลัว 


พระเจ้า 

27 (มนุษย์เอ๋ย) การสร้างสูเจ้าเป็นสีงทียากกว่าการสร้างชันพัาที 
พระองค์ทรงสร้างขนมา 28 โดยการยกมันให้สูงขนเป็นหลังคาและ 
ออกแบบมันโดยไม่มีข้อผิดพลาดใดๆ 29 และทำใหกลางคืนของมันมืด 
และนำแสงสว่างยามเซัาของมันออกมา 30 และแผ่นดินทีพระองค์ทรงแผ่ 
ออก 31 หลังจากน้นได้ทรงทำให้น้าและทุ่งหญ้าออกมาจากมัน 32 และได้ 
ทรงให้มีภูเขามักแน่นอยู่ในน้น 33 (ทังหมดน้)เพือเป็นแหล่งมัจจัยสำหรับ 
สูเจ้าและปศุสัตว์ของสูเจากระน้นหรือ? 

34 เมือความหายนะอันยิงใหญ่เกิดขน 35 ในวันทีมนุษย์จะนึกถึงสิง 
ทีเขาได้ขวนขวายไวั 36 และนรกถูกเปิดให้ทุกคนได้เห็น 37 ใครทีโอหัง 
38 และชอบชีวิตแห่งโลกนึ 39 จะพบตัวเองอยู่ในนรก 40 ผู้ทีเกรงกลัว 
ต่อการไปยืนอยู่เบองหน้าพระผู้อภิบาลของเขาและยับยัง'ตัวเองจาก 
อารมณ!ฝต่า 41 จะได้อยู่ในสวรรค์ 42 พวกเขาถามเจ้า(นบี)เกียวกับยาม 
อวสานว่า “มัน จะเกิด ขน เมือใด?” 43 มันไม่ใช่เจ้าทีจะไปบอกเวลาของมัน 
44 ความรู้เรืองนึอยู่ทีพระเจ้าเท่าน้น 45 เจ้าเป็นเพียงแค่ผู้'ตักเตือนแก่คนที 
เกรงกลัวมัน 46 วันทีพวกเขาเห็นมัน พวกเขาจะหวันกลั้วราวกับพวกเขา 
ได้อยู่ในโลกนึแค่เพียงตอนเย็นหรือตอนเช้าของวันหนึงเท่าน้น 


80. เขาแสดงหน้าขมึงหึง 

อะบะซะ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เขาทำหน้าบงและเบือนหน้าของเขา 2 เมือมีคนตาบอดมาหาเขา 
3 และอะไรทีทำให้เจ้าร้ว่าเขาอาจจะเปลียนแปลงตัวเอง 4 หรือใส่ใจในคำ 
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ตักเตือนและได้รับประโยชน์จากการเตือน(ของเรา)? 5 ส่วนผู้ทีเฉยเมย 
น้น 6 เจ้ากลับให้การเอาใจใส่ 7 ถึงแม้เจ้าไม่ต้องรับผิดชอบถ้าหากเขาไม่ 
ปรับปรุงฟลียนแปลงตัวเขาเอง 8 ส่วนผู้ทีพากเพียรมาหาเจ้าด้วยเจตนา 
ของเขาเอง 9 และเขามีความเกรงกลัว 19 เจ้ากลับเบือนหน้าหนี 11 แห้จริง 
นี(กุรอาน)คือการดักเตือน 12 ดังน้น ผู้ใดประสงค์ก็ใหัเขายอมรับ 13 มัน 
ได้ถูกบันทึกไว้แล้วในแผ่นจารึกอันมีเกยรติ 14 ทีได้รับการยกย่องเทิดทูน 
และสะอาดบริสุทธ 15 โดยมือของผู้บันทึก 16 ทีมีเกียรติและบริสุทธ 
17 หายนะจะเกิดแก่มนุษย์ เขาช่างเนรคุณเสียนีกระไร 18 จากอะไรเล่าที 
พระองค์ทรงสร้างเขามา ? 19 จากเชออสุจิหยดหนึง พระองค์ได้ทรงสร้าง 
เขาและได้ทรงกำหนดดัดส่วนของเขา 29 หลังจากนัน พระองค์ทรงทำให้ 
หนทางของเขาง่ายดายสำหรับเขา 21 หลังจากน้น พระองค์ทรงทำให้เขา 
ตายและนำเขาไปสู่หลุมฝังศพ 22 หลังจากนัน เมือพระองค์ทรงประสงค์ 
พระองค์จะทรงทำให้เขาพี'นคืนชีพขนมา 23 แต่กระน้น มนุษย์บังปฏิเสธ 
ทีจะทำสีงทีพระองค์ทรงดังไว้ 24 ดังน้น มนุษย์จงมองไปยงอาหารทีเขา 
กิน 25 เราได้หลังน้าลงมาอย่างมากมาย 26 หลังจากน้น เราได้แยกแผ่น 
ดินออกจากกัน 27 หลังจากน้น เราได้ทำให้พืชพรรณเติบโตขนมาในน้น 
28 และองุ่นและพืชฝัก 29 และมะกอกและอินทผลัม 30 และสวนทีเขียว 
ชอุ่ม 31 และผลไม้ทุกชนิดและทุ่งหญ้า 32 เพือเป็นบัจจ้ยบังชีพสำหรับ 
สูเจาและสัตว์เลัยงของสูเจ้า 

33 ในทีสุด เมือมีเสียงกัมปนาทกึกถ้องเกิดขน 34 ว้นนัน ผู้คนจะวิงหนี 
ออกจากพีนองของเขา 35 จากแม่ของเขาและพ่อของเขา 38 และภรรยา 
ของเขาและลูกๆของเขา 37 ในว้นน้น พวกเขาแต่ละคนจะสาละวนอยู่ 
กับเรืองของตว์เองจนไม่สนใจผู้อืน 38 หลายใบหน้าในวันน้นจะสดใส 
39 ร่าเริงและดีใจ 40 แต่หลายใบหน้าในวันน้นจะเต็มไปด้วยฝุน 41 และ 
ความมืดจะปกคลุมพวกเขา 42 พวกเขาเหล่านีคือบรรดาผู้ปฏิเสธ 
สัจธรรมและผู้ทำบาป 
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81. การม้วน 
อัล-ตักวีรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เมือดวงอาทิตย์ถูกม้วน 2 และเมือดวงดาวทังหลายอับแสง 3 และเมือ 
ภูเขาถูกทำให้เคลือนย้าย 4 และเมืออูฐท้องสิบเดือนถูกทังโดยไม่มีใคร 
สนใจ 5 และเมือสัตว์ได้ถูกนำมารวมกัน 6 และเมือทะเลถูกทำให้ลุกเป็น 
ไฟ 7 และเมือวิญญาณทังหลายถูกแบ่งออกเป็นชันต่างๆ 3 และเมือทารก 
หญิงทีถูกฝังทังเป็นถูกถาม 9 ว่าด้วยความผิดอะไรทีเธอถึงได้ถูกฆ่า 
10 เมือบนทึกการกระทำทังหลายของมนุษย์ถูกเปิดออก 11 เมือม่านแห่ง 
ชันฟ่ำถูกเปิดออก 12 เมือนรกถูกจุดให้ลุกโชน 13 เมือสวรรค์ได้ถูกนำมา 
ใกล้ 14 (หลังจากน้น) แต่ละ ชีวิตจะ ได้ รู้ว่าเขาได้นำ อะไร มา 

15 ฉันขอสาบานต่อดวงดาวทังหลายทีหายดับไป 16 และดวงดาวที 
กำลังซ่อนเร้น 17 และกลางคืนเมือมันจากไป 18 และลมหายใจแรกของ 
ตอนเซัา 19 นีคือถ้อยคำทีนำมาโดยคาสนทูตผู้ทรงเกียรติ 20 ทีเต็มไป 
ด้วยพลังอันยิงใหญ่และถูกถือว่ามีเกียรติโดยพระผู้อภิบาลของบัลลังก์ 
21 ผู้ได้-รับการเชีอฟังและ'ผู้ที'ไว้'วาง'ใจได้ 22 สหายของสูเจ้า(มุอัมมัด)มิใช่ 
คนบา 23 เขาได้เห็นทูตสวรรค์บนขอบพัาอันชัดแจ้ง 24 และเขาไม่ได้เป็น 
คนละโมบในเรืองสิงทมองไม่เห็น 25 และนีมีใช่ถ้อยคำของมารร้ายทีถูก 
สาปแช่ง 26 แล้วสูเจ้าจะไปไหน? 27 แท้จริง นีเป็นการตักเดือนยังชาวโลก 
ทุกคน 28 สำหรบทุกคน'ในหมู่สูเจ้าทีด้องการจะปฏิบัติตามแนวทางทีถูก 
ตํ่'อง 29 แต่ความประสงค์ของ'เจ้าไม่อาจเกิดขนได้เลยเว้นเสียแต่ว่าพระ 
ผู้อภิบาลแห่งสากลจักรวาลจะทรงประสงค์(ทีจะแสดงให้เจ้าเห็นทางน้น) 
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82. การแยกออกจากกัน 


อ้ล-อี'แฟิฏอรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

I เมือชันฟ่ำถูกแยกออก 2 และเมือหมู่ดาวแตกกระจาย 3 และเมือทะเล 
ทังหลายล้นทวม 4 และเมือหลุมฝังศพทังหลายถูกเปิดออก 5 ทุกชีวิต 
จะได้รู้สิงทีพวกเขาได้ทำไว้ทังก่อนนีและหลังจากนน 6 มนุษย์เอ๋ย อะไร 
เล่าทีหลอกลวงสูเจ้าเกียวกับพระผู้อภิบาลผู้ทรงเกียรติของสูเจ้า 7 ผู้ทรง 
สร้างสูเจ้าและทรงทำให้สูเจ้าเป็นรูปร่างและทรงทำให้สูเจ้าสมส่วน 8 และ 
ประกอบสูเจ้าขนมาในรูป้ทีพระองค์ทรงประสงค์ ? 9 แต่กระน้น สูเจ้า 
ยังปฏิเสธการตัดสินครั้งสุดท้าย 10 ถึงแม้'ว่าเหนือสูเจ้ามีผู้คอยเฝัาดูอยู่ 

II เป็นผู้บันทึกผู้ทรงเกียรติ 12 ผู้รู้ทุกสิงทีสูเจ้ากระทำ* 13 แนนอน บรรดา 
ผู้มีคุณธรรมน้นจะได้อยู่ในความสุข 14 ในขณะทีคนชัวจะได้อยู่ในนรก 
15 ทพวกเขาจะเข้าไป!นน้นในวันแห่งการพิพากษา 16 และพวกเขาจะ 
ไม่สามารถออกไปจากน้นได้ 17 และอะไรทีจะทำให้สูเจ้ารู้ว่าวันแห่งการ 
พิพากษาคืออะไร? 18 แล้วอะไรทีจะทำให้สูเจ้ารู้ว่าว่นแห่งการพิพากษา 
คืออะไร ? 19 มันเป็นวันทีไม่มีใครมีอำนาจที'จะทำสิงใดเพือคนอืนได้ การ 
ตัดสินในวันน้นเป็นสิทธิของพระเจ้าแต่เพียงผู้เดียว 


* กุรอานบอกให้เรารู้ว่าวันแห่งการพิพากษาจะมาถึงในทีสุด มนุษย์ 
ทังหมดจะถูกนำมารวมกันในวันนันและจะได้รับรางวัลตอบแทน 
หรือลงโทษตามทีพวกเขาได้ทำไว้ การบอกข่าวเรืองนีสอดคล้องกับ 
สถานการณ์บัจจุบันของโลก ความจริงแล้ว การสร้างมนุษย์ข้นมาอย่างมี 
ความหมายนีมีเหตุผลสนับสนุนอยู่ในการประกาศนี 
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83. ผู้โกงตาชัง 

83. ผโกงตาชัง 


อ้ล-มุฏ็อฟฟิฟืน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ความวิบัติจงมีแด่บรรดาผู้ชังตวงให้ขาด 2 ผู้ทีต้องการให้คนอืนตวง 
ให้เต็มจำนวนเมือตวงให้พวกเขา 3 แต่เมือพวกเขาตวงหรือชังให้คนอืน 
พวกเขาก็ทำให้ขาด 4 พวกเขาไม่คิดหรือว่าพวกเขาจะถูกทำใหัพึ'นขนมา 
อีกคร้งหนึง 5 ในวันอันยิงใหญ่? 6 วันทีมนุษย์จะยืนต่อหน้าพระผู้อภิบาล 
แห่งสากลโลก 7 แท้จริงแล้ว บันทึกของบรรดาผู้ทำชัวน้นอยู่ในซิจญีน 
8 และอะไรทีจะทำให้สูเจ้ารู้ว่าซิจญีนน้นคืออะไร? 9 มันเป็นบนทึกทีได้ 
ถูกเขียนไว้แล้ว 10 ความวิบดิในวันน่นจะเกิดข้นกับบรรดาผู้ปฏิเสธ 11 ที 
ถี๊อว่าวันแห่งการพิพากษาเป็นเรืองเท็จ 12 ไม่มีใครปฏิเสธมันได้นอกไป 
จากผู้ล่วงละเมิดทีทำบาปทุกคน 13 เมือวจนะของเราได้ถูกนำมาอ่านให้ 
แก่เขา เขาก็กล่าวว่า “นีเป็นเรืองราวปรัมปราดังแต่คร้งโบราณ” 14 ไม่ 
เลย ความจริงแล้ว การทำชัวของพวกเขาต่างหากทีทำให้หัวใจของพวก 
เขาถูกปกคลุมด้วยสิงเปรอะเบัอน 15 ไม่เลย ในวัแน้น พวกเขาจะถูก 
ขวางกันจาก'พระผู้อภิบาลของพวกเขาอย่างแน่นอน 16 หลังจากน้น พวก 
เขาจะเข้านรก 17 แล้วพวกเขาจะถูกบอกว่า ‘'นีคือชิงทีสูเจ้าเคยปฏิเสธ’’ 

18 แต่บันทึกของผู้ทำความดีนน(ถูกรักษาไว้)อยู่ในอลลืยูน? 19 และ 
อะไรทีจะทำให้สูเจ้ารู้วาอิลลียูนน้นคืออะไร? 20 มันเป็นบนทึกทีได้ถูก 
เขียนไว้ 21 ซึงบรรดาทูตสวรรค์ผู้ใกล้ชิดพระเจ้าจะให้คำยืนยัน 22 แน่นอน 
คนมีคุณธรรมจะได้อยูในความสุข 23 พวกเขาจะน่งอยู่บนเตียงสูงแล้ว 
มองลงมาโดยรอบ 24 สูเจ้าจะไดเห็นร่องรอยแห่งความสุขสำราญปรากฏ 
อยู่บนใบหน้าของพวกเขา 25 พวกเขาจะได้ตีมเหล้าองุ่นทีคัดเลือกมา 
อยางดีและถกปิดผนึกไว้ 26 โดยผนึกของมันจะทำด้วยชะมดเขียง ดัง 
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น้น ใครทีอยากจะได้สิงน ก็ให้เขาพยายาม 27 เหล้าองุ่นนันจะมาจาก 
ส่วนผสมของตัสนีม 28 ซึงเป็นตาน้าทีบรรดาผู้ใกล้ชิดพระเจ้าจะได้ดืมมัน 
29 ส่วนบรรดาผู้ทำผิดทีเคยหัวเราะเยาะบรรดาผู้ศรัทธาน้น 30 เมือบรรดา 
ผู้ศรัทธาเดินผ่าน พวกเขาจะหลิวตาให้กัน 31 และเมือพวกเขากลับไปหา 
พวกพ้องของพวกเขา พวกเขาก็กลับไปอย่างขบขัน 32 และเมือพวกเขา 
เห็นบรรดาผู้ศรัทธา พวกเขาจะกล่าวว่า “พวกน้คือผู้'หลงผิด” 33 ท้งๆที 
พวกเขามิไดถูกส่งมาเป็นผู้พิทักษ์เหนือพวกเขาแด่ประการใด 34 ดังน้น 
รันน้ บรรดาผูศรัทธาจะหัวเราะบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมบ้าง 35 ในขณะที 
พวกเขาเอนกายอยู่บนฟูกมองดูไปรอบ , ๆ 36 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมย่อม 
ได้รับการตอบแทนตามทพวกเขาได้ทำไว้มิใช่หรือ? 

84. การเปิดโดยระเบิดออก 

อ้ล-อินชิกอก 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เมือท้องพัาได้แตกออก 2 และมันเชิอฟังคำบัญชาของพระผู้อภิบาลของ 
มันตามทีมันต้องทำเช่นน้น 3 และเมือแผ่นดินได้ถูกแผ่กว้าง 4 และพ่น 
เอาทุกสิงทีอยู่ข้างในออกมาจนมันว่างเปล่า 5 และมันเชือพังคำบัญชา 
ของพระผู้อภิบาลของมันตามทีมันต้องทำเช่นน้น 6 มนุษย์เอ๋ย การด้นรน 
ขวนขวายอย่างหนักไปยังพระผู้อภิบาลของสูเจ้า สูเจาจะได้พบพระองค์ 
อย่างแน่นอน 7 ใครทีได้รับบันทกทางด้านมือขวา 8 จะถูกสอบสวนอย่าง 
ง่ายดาย 9 และเขาจะกลับไปหาครอบครัวของเขาด้วยความสุข 10 ส่วน 
ผู้'ทีได้รับบันทึกจากด้านหดัง 11 เขาผู้น้นจะร้องหาความตาย 12 และจะ 
ถูกโยนเข้านรก 13 เขาใช้ชีวิตอยู่™ครอบครัวของเขาอย่างสุขสำราญ 
14 เพราะเขาไม่เคยคิดว่าเขาจะต้องกลับไป(หาพระเจ้า) 15 ทำไมจะไม่ 
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เล่า? พระผู้อภิบาลของเขาเฝ่ำดูการกระทำของเขาอยู่เสมอ 16 ฉันขอ 
สาบานด้วยยามพลบคำ 17 และยามกลางคืน และสิงทีมนปกคลุม 18 และ 
ดวงจันทร์เมือมันเต็มดวง 19 สูเจ้าจะต้องผ่านจากสภาพหนึ๋งไปยังอีก 
สภาพหนึงอย่าง แน่ นอน 20 มีอะไรเกิดขนกับพวกเขากระน้นหรือทีพวก 
เขาไม่ศรัทธา? 21 เมือกุรอานได้ถูกอ่านต่อหน้าพวกเขา พวกเขาไม่ก้ม 
ลงกราบ? 22 แท้จริง บรรดาผู้ปฏิ้เสธสัจธรรมไม่ยอมรับมัน 23 พระเจ้า 
ทรงรู้ดีทีสุดถึงชิงทีพวกเขาสะสมไว้ในหัวใจของพวกเขา 24 ดังน้น จงแจ้ง 
พวกเขาให้รู้ถึงการลงโทษอันเจ็บปวด 25 แต่สำหรับบรรดาผู้ศรัทธาและ 
กระทำศวามดีจะได้รับรางวัลตอบแทนทีไม่มีจ้นสินสุด 

85. หมู่ดาว 

อ้ล-บุรูจญ์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

I ขอสาบานด้วยท้องพัากับดวงดาวของมัน 2 และด้วยวันทีถูกสัญญาไว้ 3 
และขอสาบานด้วยผู้เห็นและชิงทีถูกเห็น 4 ความหายนะได้บงเกิดขนแล้ว 
กับผู้คนแห่งหลุม 5 ทีมีไฟลุกโชนด้วยเชัอเพลิง 6 เมือพวกเขาน้งอยู่ข้าง 
หลุม 7 และมองเห็นสิงทีพวกเขากำลังทำกับบรรดาผู้ศรัทธา 8 ทีพวกเขา 
เกลยดโดยไม่มีเหตุผลใดนอกไปจากพวกเขาเหล่านน่ศรัทธาในพระเจ้า 
ผู้ทรงอำนาจ ผู้ทรง ได้ รับการสรรเสริญ 9 ผู้ทรงเป็นเจ้าของอาณาจักรแห่ง 
ชนพัาหังหลายและแผ่นดิน และพระเจ้าทรงเฝัาดูทุกสิง 10 สำหรับบรรดา 
ผู้เข่นฆ่าดังหารบรรดาชายและหญิงผู้ศรัทธาแล้วยงไม่สำนึกผิดหลังจาก 
นน พวกเขาจะได้รับการลงโทษของนรกและการลงโทษโดยการเผาไหม้ 

II ส่วนบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำศวามดีน้นมีสวรรค์สำหรับพวกเขาซึง 
ใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน น้นคือชัยชนะอันยิงใหญ่ 12 แท้จริง การ 
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อัล-ฏอริก 

ลงโทษของพระผู้อภิบาลของสูเจ้าน้นรุนแรงสาหัสยิง 13 แท้จริง พระองค์ 
คือผู้ทรงสร้างขนเป็นคร้งแรก และพระองค์อีกเช่นกันทีจะทรงสร้างขน 
มาอี้ก 14 และพระองค์คือผู้ทรงใหัอภัย ผู้ทรงรักใคร่ปรานี 15 ผู้ทรงเป็น 
เจ้าของบัลลังก์อันทรงเกียรติ 16 ทรงเป็นผู้ทำตามทีพระองค์ทรงประสงค์ 
17 เจ้าไม่เคยได้ยินเรืองราวของบรรดาไพรพล 18 ของฟาโรห์และชาวษะมู 
ดกระน้นหรือ? 19 แต่บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมยังดึงดันอยู่ในการปฏิเสธ 
20 พระเจ้าได้ทรงล้อมพวกเขาไวทุกด้านแล้ว 21 แท้จริงแลั้ว มันคือกุรอา 
นอันประเสริฐ 22 ทีถูกบันทึกไว้บนแผ่นทีถูกเก็บรักษาไว้เป็นอย่างดี 

86. สิงทีมาในตอนกลางคืน 

อ้ล-ฏอริก 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยชันพัาและผู้มาเยือนในยามคำคืน 2 และอะไรทีจะทำใหั 
เจ้ารัว่าอะไรทีมาเยือนในยามคำคืน? 3 มันคือดวงดาวทีประกายแสง 
น้น!ง 4 (เพราะ)ไม่มีชีวิตใดถูกท้งไว้โดยปราศจากการปัองกัน 5 ดังน้น 
มนุษย์จงตรองดูเถิดว่าเขาได้ถูกสร้างมาจากอะไร 6 เขาถูกสร้างมาจาก 
น้า , 'ทีพุ่งกระฉูด 7 ออกมาจากระหว่างกระลูกสันหลังและกระดูกหน้าอก 
8 แน่นือน พระองค์ทรงมีอำนาจทีจะสร้างเขาขนมาอีกครังหนึง 9 ในวัน 
ทีความลับทังหลายจะถูกเป็ดเผย 10 หลังจากน้น มนุษย์จะไม่มีอำนาจ 
ใดๆของตนเองและไม่มั๊ผู้ช่วยเหลือใดๆ 11 ขอสาบานด้วยชันพัาหังหลาย 
ทีโคจรอยู่ตลอดเวลา 12 และด้วยแผ่นดินทีแยกออกพร้อมกับการเติบ 
โตใหม่ๆ 13 แท้จริง มันคือวจนะอันชัดเจนเด็ดขาด 14 และมันไม่ใช่ของ 
เล่น 15 พวกเขากำลังวางแผนกันอยู่ 16 และฉันก็กำลังวางแผนอยู่เช่นกัน 
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17 ดังน้น (โอ้นบี) จงอดทนต่อบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมและปล่อยพวกเขา 
ไว้ดักระยะหนึง 


87. สูงทีสุด 

อ้ล-อะอฺลา 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 (โอ้ นบี) จงสดุดีพระนามของพระผู้อภิบาลของเจ้าผู้ทรงสูงทีสุด 2 ผู้ทรง 
สร้างทุกสิงและผู้ทรงกำหนดดัดส่วนให้มัน 3 ผู้ทรงกำหนดธรรมชาติ 
(ของทุกชิงทีมีอยู) และทรงนำทางมันไปตามน้น 4ข ผู้ทรงทำให้พืชพรรณ 
งอกเงยออกมา 5 หลังจากน้นทรงทำให้มันเทียวลงมาเป็นขยะสิคล้า 
6 (โอ้นปี) เราจะทำให้เจ้าอ่านกุรอานเพือทีเจ้าจะได้ไม่ลืม 7 เว้นแต่ 
พระเจ้าจะทรงประสงค์ พระองค์ทรงรู้ถึงชิงทีเป็ดเผยและสิงทีถูกซ่อนเร้น 
8 เราจะให้หนทางแห่งความสะดวกง่ายดายแก่เจ้า 9 ดังน้น จงตักเดือน 
พวกเขาเถิดถ้าหากการดักเดือนนันเป็นประโยชน์ 10 ใครทีกลัว(พระเจ้า) 
จะยอมรับคำดักเดือน 11 ส่วนผู้เคราะห์ร้ายจะไม่สนใจใยดี 12 ผู้ที-จะเข้า 
นรกขุมใหญ่ 13 ซึงในน้นเขาจะไม่ตายและไม่มีชีวิต 14 แท้จริง ผู้ประสบ 
ความ'สำเร็จคือผู้ดี-ขัดเกลาตนเอง'ให้บริสุทธ 15 และผู้ระลึกถึงพระนาม 
ของพระผ้อภิบาลของเขาแล้วนมาซ 16 แต่สเจ้า (โอ้มนุษย์) กลับชอบชีวิต 
แหงโลกน 17 ทงๆทโลกหนานนดกว่าและถาวรกวา 48 แท้จรงนเป็นสง 
ได้ถูกกล่าวไว้ในคัมภีร์ก่อนหน้าน์แล้ว 19 น้นคือคัมภีร์'ของอิบรอฮีมและมู 


ซา 




อัล-ฆอชิยะฮฺ 
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88. เหตุการณ์ทีปกคลุม 

อัล-ฆอชิยะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เจ้าได้ยินเรืองราวเกียวกับความหายนะทีเป็นเงาปกคลุมแล้วมิใช่หรือ? 

2 ในวันนัน หลายใบหน้าจะก้มตำ 3 กรำงานหนัก รู้สึกหดหู่ 4 พวกเขา 
จะเข้าไปในเปลวไฟอันร้อนแรง 5 และจะได้ดืมน้าจากน้าพุเดือด 6 ไม่มี 
อาหารใดสำหรับพวกเขานอกไปจากหนาม 7 ทีจะไม่ทำให้เขาอ้วนและ 
ไม่ทำให้หายหิว 8 หลายใบหน้าในวันน้นจะเบิกบาน 9 ดีใจกับสิงทีเขา 
ได้ทำไว้ 10 ในสวนสวรรค์อันสูงส่ง 11 ทีพวกเขาจะไม่ได้ยินเรืองไร้สาระ 
12 พร้อมกับตาน้าไหลรินอยู่ตลอด 13 มีฟูกทียกสูง 14 และถ้วยแก้วทีถูก 
จัดเรียงไว้พร้อมหยิบ 15 มีหมอนอิงเรียง'เว้เป็นแถว 16 และพรมอย่างดี้ปู 
ลาดไว้ 17 พวกเขาไม่พิจารณาอูฐหรือว่ามันถูกสร้างมาอย่างไร? 18 และ 
ดูท้องพัาว่ามันถูกยกสูงข้นอย่างไร? 19 และดูภูเขาว่ามันได้ถูกดังมัน 
'เว้อย่างไร? 20 และลูว่าแผ่นดินได้ถูกแผ่ขยายอย่างไร? 21 ดังน้น (โอ้ 
นบิ) จงดักเดือนพวกเขาต่อไปเถิด เพราะเจ้าเป็นเพียงผู้ดักเดือนเท่าน้น 
22 เจ้าไม่ใช่ผู้ดูแลพวกเขา 23 แต่ผู้ทีหันหลังให้และบรรดาผู้ปฏิเสธ 
ดัจธรรมน้น 24 พระเจ้าจะลงโทษพวกเขาอย่างหนัก 25 แท้จริง ยังเราต่าง 
หากทีพวกเขาจะกลับมา 26 หลังจากน้น เราเองมีหน้าทีจะเรียกพวกเขา 
มาชำระบัญชี 
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89. รุ่งอรุณ 

อัล-ฟัจญร์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยยามรุ่งอรุณ 2 และด้วยคืนทังสิบ 3 และด้วยสิงทีเป็น 
จำนวนคู่และคื 4 และด้วยกลางคืนเมือมันจากไป 5 ในน้นไม่มีหลัก 
ฐานทีหนกแน่นสำหรับผู้มีสติหรือ? 6 เจ้าไม่รัหรือว่าพระผู้อภิบาลของ 
เจ้าจัดการอย่างไรกับพวกอ๊าด 7 ชาวอิร็อม เมืองทีมีเสาสูงตระหง่าน 
มากมาย 8 ซึงไม่เคยมีใครสร้างมาก่อนในแผ่นดิน 9 และพวกษะมูดที 
ขุดเจาะหินในหุบเขา? 10 และฟาโรห์แห่งเสาหลักมากมาย? 11 พวก 
เขาทังหมดคือผูทีล่วงละเมิดในแผ่นดินของพวกเขา 12 และแพร่ความ 
เสียหายอย่างมากมายในน้น 13 ด้วยเหตุนี พระผู้อภิบาลของเจ้าจึงได้ 
กระหนำการลงโทษลงมาบนพวกเขา 14 เพราะพระผู้อภิบาลของเจ้าน้น 
ทรงเฝัาดูอยู่เสมอ 15 สำหรับมนุษย์น้น เมือใดก็ตามทีพระผู้อภิบาลของ 
เขาทรงทดสอบเขา และให้เกียรติเขา และประทานความโปรดปราน 
แก่เขา เขาจะกล่าวว่า “พระผู้อภิบาลของฉันทรงให้เกียรติฉัน” 16 แต่ 
เมือพระองค์ทรงทดสอบเขาและจำกัดบัจจัยยังชีพของเขา เขาก็กล่าว 
ว่า “ พระผู้อภิบาลของฉันได้สร้างความอัปยศให้แก่ฉัน” 17 ไม่ใช่เช่นน้น 
เลย แต่สูเจ้าไม่ปฏิบติดีต่อเด็กกำพร้า 18 และสูเจ้าไม่ส่งเสริมกันในการ 
เลยงอาหารคนยากจน 19 และสูเจ้ากินมรดกของผู้อ่อนแอด้วยความโลภ 
20 และสูเจ้ารักทรัพย์สินทีไม่เคยพอ 21 ไม่ใช่เลย เมอแผ่นดินถูกทำให้ลัน 
สะเทือนจนเป็นผุยผง 22 เมือพระผู้อภิบาลของเจ้ามาพร้อมกับทูตสวรรค์ 
ทีเรียงรายกันเป็นืแถว 23 และนรกในรันน้นได้ถูกนำมาให้เห็น ในรันน้น 
มนุษย์จะเข้าใจ แต่ความเข้าใจจะมีประโยช ข น์อะไรต่อเขาในตอนน้น? 
24 เขาจะกล่าวว่า “ฉันนำจะเตรียมอะไรไว้ล่วงหน้าสำหรับชีวิตนของ 




อล-บะลด 
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ฉันบ้าง 25 แล้วในวันน้น ไม่มีใครสามารถลงโทษเหมือนพระองค์ทรง 
ลงโทษได้ 26 และไม่มีใครสามารถผูกมัดได้เหมือนพระองค์ 27 (สำหรับผู้ 
มีคุณธรรมนัน พระเจ้าจะทรงกล่าวแก่เขาว่า) “โอ้ชีวิตทีสงบสุขเอ๋ย 28 จง 
กลั๋บไปยังพระผู้อภิบาลของเจ้า ด้วยความยินดีและความปล้มปีติ 29 จง 
เข้ามาร่วมกับบาวผู้มีคุณธรรมของฉัน 30 และเข้าสวรรค์ของฉันเถิด” 


90. เมือง 


อ้ล-บะลัด 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ฉันขอสาบานด้วยเมืองนี 2 ในขณะทีเจ้า (โอ้ นปี) อาศัยอยู่ในเมืองนี 
3 และฉันขอสาบานด้วยผู้ให้กำเนิดและลูกหลาน 4 ว่าเราได้สรางมนุษย์ 
มาให้มีชีวิตอยู่ในความเหนือยยากและอยูในการทดสอบ 5 เขาคิดหรือว่า 
ไม่มีผู้ใดจะมีอํ้านาจเหนือเขา? 6 เขากล่าวว่า “ฉันได้ใช้ทรัพย์สินมหาศาล 
มาแล ว” 7 เขาคิดหรือว่าไม่มีผู้ใดเห็นเขา? 8 เรามิได้ให้สองตา 9 และ 
ล้นและสองริมฝีปากแก่เขา 19 และให้เขาได้เห็นถึงทังสองทางกระน้น 
หรือ? 11 แต่เขาก็ไม่ได้พยายามข้น 12 เจ้ารู้หรือไม่ว่าทางข้นน้นคืออะไร? 
13 มันคือการปลดปล่อยทาสให้เป็นอิสระ 14 หรือการเลยงอาหารในยาม 
อดอยากหิวโหย 15 ของเด็กกำพร้าทีเป็นญาติใกล้ชิด 16 หรือคนยากจน 
ทีนอนอยู่ในฝุน 17 ดัง•นน จงเป็นหนึงในบรรดาผู้ศรัทธา และตักเตือนกัน 
และกันไปสู่ความอดทนและตักเตือนกันไปสู่ความเมตตา 18 บรรดาผู้ทำ 
เช่นน้นคือผูคนทีอยู่ด้าน'ขวามือ 19 และสำหรับบรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 
ของสีงทีเราประทานมานัน พวกเขาคือคนทีอยู่ทางด้านชายมือ 20 พวก 
เขาจะมีไฟนรกห่อหุ้มอยู่ 
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91. ดวงอาทิตย์ 


91. ดวงอาทิตย์ 
อ้ล-ชัมส์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยดวงอาทิตย์และแสงสว่างของมัน 2 และด้วยดวงจันทร์ 
เมือมันโคจรตามหลังมัน 3 และด้วยกลางวันเมือมันเปิดเผยความสว่างจ้า 
ของมัน 4 และด้วยยามกลางคืนเมือมันลากม่านมาปกคลุมมัน 5 และด้วย 
ชันฟ่ำและพระองค์ผู้ทรงสร้างมัน 6 และด้วยแผ่นดินและพระองค์ผู้ทรง 
แผ่ขยายมัน 7 และดายตัวตนของมนุษย์และพระองค์ผู้ทรงสร้างมันขึ๋นมา 
อย่างสมดุล 8 แล้วได้ทรงดลใจให้มนได้รู้ว่าอะไรถูกและอะไรผิดสำหรับ 
มัน 9 แท้จริง ผู้ประสบความสำเร็จคือผู้ทีขดเกลาตนเองให้บริสุทธ 10 และ 
ผู้ทำลายมันย่อมเป็นผู้ล้มเหลว 11 พวกษะมูดได้ปฏิเสธสัจธรรมเพราะ 
ความโอหังของพวกเขา 12 เมือคนชัวทีสุดของพวกเขาได้ลุกขน 13 ดังน้น 
คาสนทูตของพระเจ้าจึงได้บอกพวกเขาวา “นีคืออูฐตัวเมยของพระเจ้า 
จงปล่อยให้มันดืมน้า” 14 แต่พวกเขาปฏิเสธสีงทีเขากล่าวและฆ่าอูฐตัว 
น้น ดังน้น พระผู้อภิบาลของพวกเขาจึงได้ลงโทษพวกเขาเพราะบาป้ของ 
พวกเขาและได้ทํ้าลายพวกเขาทังหมด 15 และพระองค์มิทรงเกรงกลัวผล 
ทีจะตามมา 


92. กลางคืน 


อ้ล-ลัยล์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยเวลากลางคืนเมือมันปิดบัง(โลก)ไว่ในความมืด 2 และ 
เวลากลางวันเมือมันส่องสว่าง 3 และด้วยการสร้างเพศชายและเพศหญิง 
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อัล-ฎฮา 

4 มนุษย์เอ๋ย ความพยายามของสูเจ้าน้แก็เฟือเปัาหมายทีต่างกัน 5 ดังน้น 
ผู้ใดทีใช้จ่าย(เฟือคนอืน)และเกรงกลัวพระเจ้า 6 และเซือมันในสัจธรรม 
ของสิงทีถูกต้อง 7 เราจะปูหนทางของเขาไปสู่ความสะดวกง่ายดาย 
8 ส่วนผู้ที๋ตระหนีและ ไม่ ใส่ใจ 9 และปฏิเสธสิงทีถูกตอง 10 เราจะทำให้ทาง 
ของเขาไปสู่ความลำบาก 11 และทรัพย์ชินของเขาจะไม่เกิดประโยชน์ 
อันใดแก่เขาเมือเขาตกลงไป(ในขุมนรก) 12 แท้จริง หน้าทีของเราคือ 
การนำทาง 13 และทังโลกหน้าและโลกนีเป็นของเรา 14 ฉันได้เตือนสูเจ้า 
แล้วถึงไฟทีลุกโชน 15 ไม่มีใครถูกเผาไหม่ในน้นนอกไปจากคนชัวทสุด 
16 ทีปฏิเสธสัจธรรมและหันหลังให 17 ส่วนผู้ทียำเกรงทีสุดนันจะถูก 1 ให้ 
อยู่ห่างจากมัน 18 นันคือผู้ทีใช้จ่ายทรัพย์สินของเขาเฟือขั๋ดเกลาตนเอง 
19 และเขาไม่ได้รับความดีความชอบจากผู้ใดทีเขาจะต้องให้การตอบแทน 
20 นอกจากการแสวงหาความโปรดปรานของพระผู้'อภิบาลของเขาผู้ทรง 
สูงส่งเท่าน้น 21 และไม่นานเขาจะได้รับความพอใจ 

93. แสงสว่างยามเช้าทีเจิดจ้า 


อ้ล-ฎฮา 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยแสงสว่างของยามเช้าทีเจิดจ้า 2 และกลางคืนเมือมัน 
มืด 3 พระผู้อภิบาลของเจ้ามิได้ทรงทอดทังเจ้า และมิได้ทรงโกรธเคือง 
เจ้า 4 แน่นอน โลกหน้าน้นดีกว่าชีวิตบัจจุบันสำหรับเจ้า 5 ในไม่ช้า 
พระผู้อภิบาลของเจ้าจะทรงประทานแก่เจ้าอย่างมากมายจนเจ้าพอใจ 
6 พระองค์มิได้พบว่าเจ้าเป็นเด็กกำพร้าและหลังจากน้นได้ทรงดูแลเจ้า 
กระน้นหรือ? 7 พระองค์มิได้ทรงพบว่าเจ้าไม่รู้จักทางและพระองค\ด้ทรง 
นำทางเจ้ากระน้นหรือ? 8 พระองค์มิได้ทรงพบว่าเจ้าขัดสนและพระองค์ 
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ทรงทำให้เจ้าหมดจากความขัดสนกระน้นหรือ? 9 ดังน้น จงอย่าก้าวร้าว 
รุนแรงต่อเด็กกำพร้า 10 ส่วนผู้มาขอน้น เจ้าจงอย่าดุด่าขับไล่ 11 และจง 
ประกาศถึงความโปรดปรานของพระผู้อภิบาลของเจ้า 

94. ความสะดวกสบาย 


อัล-ชัรฺฮ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 (โอ้นบี) เรามิได้ยกหัวใจของเจ้าให้สูงขัน 2 และปลดภาระหนักออกไป 
จากเจ้า 3 ซึงเป็นภาระหนักบนหลังของเจ้า 4 และเรามิได้ทำให้เจ้ามีซือ 
เสียงกระนันหรือ? 5 แท้จริง พร้อมๆก้บความยากลำบากนันมีความง่าย 
อยู่ 6 แน่นอน พร้อมๆกับความยากลำบากนันมีความง่ายอยู่ 7 ดังนัน 
เมือเจ้าเสร็จสีนจากการงานแล้ว จงอุทิศตนเองให้แก่การปฏิบติศาสนกิจ 
8 และจงหันความสนใจของเจ้าทังหมดไปยังพระผู้อภิบาลของเจ้า 


95. มะเดีอ 

อัล-ตีน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยมะเดือและมะกอก 2 และด้วยภูเขาซีนาย 3 และด้วย 
เมืองแห่งความสงบปลอดภัยนี 4 แท้จริง เราได้สร้างมนุษย์มาในรูปแบบ 
ทีดีทีสุด 5 หลังจากนัน เราได้ทำให้เขากลับไปสู่ความตาสุดของความด่า 
6 ยกเว้นบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดี สำหรับพวกเขานันมีรางวัล 
ตอบแทนอ้นไม่สีนสุด 7 ดังนัน (โอ้ นป็) หลังจากนีแล้ว อะไรเล่าทีจะ 





0ล-อะลก 
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ทำให้เจ้าปฏิเสธการพิพากษาคร้งสุดท้าย? 8 มิใช่พระเจ้ากระน้นหรือทีดี 
ทีสุดในบรรดาผู้พิพากษาทังหลาย? 

96. ก้อนเลือด 


อ้ล-อะลัก 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 จงอ่าน ด้วยพระนามของพระผู้อภิบาลของเจ้าผู้ทรงสร้าง 2 ทรงสร้าง 
มนุษย์จากก้อนเลือด 3 จงอ่าน พระผู้อภิบาลของเจ้าเป็นผู้ทรงโอบอ้อม 
อารีทีสุด 4 ผู้ทรงสอนมนุษย์ด้วยปากกา 5 ทรงสอนมนุษย์ในสีงทีเขา 
ไม่รู้ 6 ถึงกระน้น มนุษย์ยงคงทำตัวโอหัง 7 เพราะเขาเห็นว่าตัวเขาเอง 
มํงคงเพียงพอ 8 แท้จรง ทังหมดจะกลับไปยังพระผู้อภิบาลของเจ้า 9 เจ้า 
ไม่เห็นผู้ห้าม 10 บ่าวคนหนึงเมือเขานมาซกระน้นหรือ? 11 เจ้าคิดหรือ 
ว่าเขาอยู่บนหนทางทีถูกต้อง 12 หรือกำชับให้มีความยำเกรงพระเจ้า? 
13 เจ้าเหนไหมว่าเขาปฏิเสธสัจธรรมและหันหลังให้มันอย่างไร? 14 เขา 
ไม่รู้หรือว่าพระเจ้าทรงเหนทุกสิง? 15 จงให้เขาระวังไว้ ! ถ้าหากเขาไม่ 
หยุดยัง เราจะจิกหัวขม่อมเขา 16 หัวขม่อมทีโกหกและทำบาป 17 ดัง 
นัน จงให้เขาเรียกพวกทีสนับสนุนพวกเขามา 18 เราจะเรียกทูตสวรรค์ผู้ 
ลงโทษมาเช่นก้น 19 อย่าทีเดียว จงอย่าเซือพังเขา และจงก้มกราบและจง 
เข้าใกล้พระเจ้า 
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97. คืนแห่งการกำหนด 

97. คืนแห่งการกำหนด 


อล-กอดรุ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เราได้ส่งมัน(กุรอาน)ลงมาในคืนแห่งการกำหนดชะตากรรม 2 และอะไร 
ทีทำให้เจ้ารู้ว่าคึ๋นแห่งการกำหนดชะตามกรรมน้นคืออะไร? 3 คืนแห่ง 
การกำหนดชะตากรรมน้นดีกว่าพันเดือน 4 ในคืนน้น บรรดาทูตสวรรค์ 
และวิญญาณได้ลงมาพร้อมกับประกาศิตสำหรับทุกอย่างโดยอนุมัติของ 
พระผู้อภิบาลของพวกเขา 5 คืนน้นเป็นคืนทีสงบจนกระทังรุ่งอรุณ 

98. หลักฐานทีชัดเจน 

อ้ล-บ้ยยินะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจากในหมู่ชาวคัมภีร์และพวกบูชาเทวรูปจะ 
ไม่ละเว้นจากการปฏิเสธจนกระทังหลกฐานอันชัดแจ้งได้มายังพวกเขา 

2 (นันคือ)ศาสนทูตคนหนึงจากพระเจ้าจะมาอ่านคัมภีร์อันบริสุทธึใทัพวก 
เขา 3 ซึงในน้นมี้ชิงทีเขียนไว้อย่างถูกต้องและชัดเจน 4 บรรดาผู้ทีได้รับ 
คัมภีร์ก่อนหน้านีมิได้มีการแตกแยกกันจนกระทังหลังจากทีมีหลักฐาน 
อันชัดแจ้งได้มายังพวกเขาแล้ว 5 พวกเขามิได้ถูกบัญชาใช้สิงใดนอกไป 
จากการเคารพดักการะพระเจ้าโดยการอุทิศตนด้วยความบริสุทธึใจต่อ 
พระองค์ จริงใจในความศรัทธาของพวกเขา ดำรงนมาซเป็นประจำและ 
จ่ายซะกาต เพราะนีเทัาน้นคือศาสนาทีแท้'จริงและถูกต้องทีสุด 6 แท้จริง 
บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมจากในหมู่ชาวคัมภีร์และผูบูชาเทวรูปน้นจะอยู่ 
ในนรกตลอดกาล พวกเขาเหล่านั้นเป็นมนษย์ทีชัวชาทีสด 7 สำหรับ 
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บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีน้น พวกเขาคือมนุษย์'ดีดีทีสุด 8 พระผู้ 
อภิบาลของพวกเขามีรางวัลตอบแทนไว้สำหรับพวกเขา เป็นสวนสวรรค 
อันนิรันดรทีใต้น้นมีลำน้าหลายสายไหลผ่าน พวกเขาจะได้อยู่ในน้น 

ตลอดกาล พระเจ้าจะทรงยินดีกับพวกเขาและพวกเขาจะยินดีในพระองค์ 
ทังหมดนิสำหรับผู้เกรงกลัวพระผู้อภิบาลของพวกเขา 

99. แผ่นดินไหว 


อัล-ซัลซะละฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เมือแผ่นดินถูกดันสะเทือนด้วยการสันสะเทือนอย่างสุดแรงของมัน 

2 และเมือแผ่นดินโยนทุก สีงทื มันแบกเอาไว้ในน้นออกมา 3 และเมือ 
มนุษย์ถามว่า ‘‘เกิดอะไรขนกับมัน ?” 4 ในรันน้น มันจะบอกเล่าถึงสีงที 
ไดเกิดขัน 5 เพราะพระผู้อภิบาลของเจ้าทรงบัญชามัน 6 ในรันนิน มนุษย์ 
จะออกกันมาเป็นหมู่ๆเพอทีจะได้เห็นการงานของพวกเขา 7 ดังนิ'น ,, โคร 
ก็ตามทีได้ทำความดไวัแม้เพียงอณูหนึงจะได้เห็นมัน 8 และใครก็ตามที 
ได้ทำความชัวไว้แม้เพียงอณูหนึงกจะได้เห็นมัน 


100. ม้าทีหอบ 


อัล-อาดิยาต 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมเตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยม้าทีวีงส่งเสียงหอบอย่างแรง 2 ทำให้เกิดประกายไฟ 
ด้วยกีบเท้าของมัน 3 ในขณะทีพวกมันควบเพือทำการจู่โจมในตอนเช้า 
4 และทำใทัฝุนพัง 5 แล้วมันพุ่งตัวเช้าไปทำมกลางศัตรู ® แท้จริง มนุษย์ 





606 


น้นเนรคุณต่อพระผู้อภิบาลของเขา 7 และตัวเขาเองก็เป็นพยานต่อสีงน้น 
8 เขารักทรัพย์สมบตแห่งโลกนัอย่างหมดหัวใจ 9 เขาไม่เหรือว่าเมือใด 
สีงทีถูกฝังอยู่ในสุสานจะถูกนำขนมา? 10 และสิงทังหมดที้ถูกซ่อนอยู่ใน 
หัวอกของเขาจะถูกเป็ดเผย? 11 แน่นอน ในวันน้นพระผู้อภิบาลของพวก 
เขาจะทรงรู้เรืองของเขาเป็นอย่างดี 


101. ผู้ทำให้เกิดเสียงกระทบกัน 

อ้ล-กอริอ๊ะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ดิงทีทำใหัเกิดเสียงกึกก้องกัมปนาท 2 อะไรคือดิงทีทำใหัเกิดเสียง 
กึกก้องกัมปนาท? 3 และเจ้ารู้บ้างไหมว่าดิงทีทำให้เกิดเสียงกึกก้อง 
กัมปนาทคืออะไร? 4 (มันเป็น)รันทีมนุษย์จะเป็นเหมือนแมลงเม่าที 
กระจาย 5 และภูเขาจะเหมือนกับขนสัตว์หล , ากสึทีปลิวว่อน 6 ดัง•แน่ ใคร 
ทีการงานทีดีของเขามีนัาหนักในตาชัง 7 จะมีชีวิตทีมีความสุข 8 แต่ใคร 
ทีการงานของเขาเบาในตาชัง 9 เขาจะได้อยู่ในขุมนรก 10 และเจ้ารู้อะไร 
ไหมว่ามันเหมือนกับอะไร? 11 มันคือไฟทีลุกโชตช่วง 

102. โลภอยากได้แล้วได้อีก 


อัล-ตะกาซุรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ความโลภเพือให่ได้มากขนและมากขนทำใหัสูเจ้าเพลิดเพลินจนหลงลืม 
(พระเจ้า) 2 จนกระทังสูเจ้าได้มาถึงหลุมฝังศพ 3 แน่นอน ในไม่ช้า สูเจ้า 
จะรู้ 4 ในไม่ช้า สูเจ้าจะ ใต้ รู้ 5 แน่นอนถาสูเจ้าได้รู้ความจริงด้วยความเชีอ 
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อัล-ฮุมะซะฮฺ 

มัน 6 สูเจ้าจะได้เห็นนรกอย่างแน่นอน 7 ดัง'แน่ สูเจ้าจะได้เห็นมันชัดๆ 
อย่างแนนอน 8 แล้วในวันน้น สูเจ้าจะถูกเรียกมาสอบสวนในเรืองความ 
โปรดปรานและความสุขแห่งชีวิต 

103. การผ่านไปของเวลา 


อัล-อ้ศรฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ขอสาบานด้วยเวลาทีผ่านไป 2 มนุษย์น้นอยู่ในสภาพขาดทุนอย่าง 
แน่นอน 3 เว้นแต่บรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดี และชักชวน'กันไปสู่ 
สัจธรรม และชักชวนกันไปสู่ความอดทน 


104. ผู้นินทา 

อ้ล-ฮุมะซะฮฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 ความวิปดจงมีแก่ทุกคนทีชอบนินทาและใส่ร้ายผู้อืน 2 ผู้ทีชอบสะสม 
ทรัพย์สินและนับมันอยู่เนืองๆ 3 โดยคิดว่าทรัพย์ชินของพวกเขาจะยังคง 
อยู่กับเขาตลอดไป 4 ไม่มีวัน เขาจะถูกโยนลงไปในสถานทีทีมีการบดขย์ 
5 และเจ้ารู้ไหมว่าสถานทีทีมีการบดขย์นันคืออะไร? 6 มันคือไฟทีพระเจ้า 
ทรงจุดขน 7 ซึงจะลุกท่วมขนมาถึงหัวใจ 8 มันจะไหม้ล้อมพวกเขาในทุก 
ด้าน 9 ในเสาทีสูงเห , มือนหอคอย 
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105. ช้าง 

อ้ล-ฟ็ล 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เจ้าไม่เห็นหรือว่าพระผู้อภิบาลของเจ้าได้จัดการกับพวกทีมากับช้าง 
อย่างไร? 2 พระองค์มิได้ทรงทำให้แผนการของพวกเขาจบลงด้วยความ 
ล้มเหลว 3 และพระองค์ทรงส่งฝูงนกจำนวนมากมายมายังพวกเขา 4 และ 
ขว้างพวกเขาด้วยหินจากดินเผา 5 แล้วหลังจากน้นพระองค์ทรงทำให้ 
พวกเขาเป็นเหมือนกับฟางหญ้าทีถูกปศุสัตว์กินกระน้นหรือ? 

106. กุเรช 
กุ รอยชุ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เพือความปลอดภัยของชาวกุเรช 2 เพือความปลอดภัยของพวกเขาใน 
การเดินทางในฤดูหนาวและในฤดูร้อน 3 ดังน้น จงให้พวกเขาควรเคารพ 
ดักการะพระผู้อภิบาลแห่งบ้านหลงนี 4 ผู้ทรงให้อาหารพวกเขาพันจาก 
ความหิว และทำให้พวกเขาปลอดภัยจากความกลัว 

107. สิงเล็ก ๆน้อย ๆ 

อ้ล-มาอูน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เจ้าเหินคนทีปฏิเสธวันแห่งการพิพากษาหรือไม่? 2 เขาผู้น้นก็คือผู้ขับ 
ไล่ไสส่งเด็กกำพร้า 3 และไม่ส่งเสริมการให้อาหารแก่คนยากจน 4 ดังน้น 
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ความหายนะจงมีแด่บรรดาผู้นมาซ 5 แต่หัวใจของพวกเขาไม่อยู่ในการ 
นมาซของพวกเขา 6 บรรดาผู้ทำดีเพือใหัคนได้เห็น 7 และผู้หวงแหนสิง 
เล็กๆน้อย 


108. ความอุดมสมบูรณ์ 

อ้ล-เกาษ้รฺ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 (โอ้นปี) เราได้ประทานความอุดมสมบูรณ์แก่เจ้า 2 ดังน้น จงวิงวอนต่อ 
พระผู้อภิบาลของเจ้าและจงเชือดพลีเพือพระองค์เท่าน้น 3 แท้จริง คนที 
เกลียดเจ้าต่างหากทีถูกดัดขาดแล้ว 

109. บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรม 

อ้ล-กาฟิรูน 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 จงกล่าวเถิดว่า “โอ้บรรดาผู้ปฏิเสธสัจธรรมทังหลาย 2 ฉันไม่เคารพดัก 
การะชิงทีพวกท่านเคารพดักการะ 3 และพวกท่านก็ไม่เคารพดักการะ 
พระองค์ผู้ทีฉันเคารพดักการะ 4 ฉันจะไม่มีวันเคารพดักการะสิงทีพวก 
ท่านเคารพดักการะ 5 และพวกท่านจะไม่มีวันเคารพดักการะสิงทีฉัน 
เคารพดักการะ 6 พวกท่านมีศาสนาของพวกท่าน และฉันก็มีศาสนาของ 
ฉัน'’ 
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110. ความช่วยเหลือ 

อัล-น้ศร์ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 เมือความช่วยเหลือของพระเจ้าและชัยชนะมา 2 และเจ้าเห็นผู้คนกำลัง 
เข้ามาในศาสนาของพระเจ้าเป็นกลุ่มๆ 3 ดังน้น จงสดุดีพระผู้อภั้บาลของ 
เจ้าด้วยการสรรเสริญ และจงวิงวอนขอการอภัยโทษต่อพระองค์ แท้จริง 
พระองค์พร้อมเสมอทีจะรับการสำนึกผิด 

111. เส้นใยทีถูกบิดเป็นเกลียว 

อัล-มะซัด 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 มือทังสองของอบูละฮับได้หักสะบันแล้วและเขาก็ได้รับความหายนะ 

2 ทรัพย์สินของเขาและอะไรก็ตามทีเขาหามาได้น้นไม่ได้อำนวย 
ประโยชน์อะไรให้เขาเลย 3 ในไม่ช้า เขาจะถูกโยนเข้าไปในไฟทีลุกโชน 
4 เช่นเดียวกับภรรยาของเขาผู้แบกเชัอเพลิง 5 ด้วยเชือกทีทำดวยใย 
อินทผลัมบิดเป็นเกลียวรอบคอของนาง 





112. ความเป็นหนีงเดียว 


611 


อล-อคลาศ 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 จงกล่าวเถิด “พระองค์คือพระเจ้า ผู้ทรงเป็นหนึงเดียว 2 พระเจ้าทรง 
เป็นผู้ทรงมีทุกอย่างโดยไม่ต้องพึงพาสี้ง'ใด 3 พระองค์ไม่ทรงให้กำเนิด 
และพระองค์มได้ทรงถูกกำเนิด 4 และไม่มีสิงใดเหมือนกับพระองค์” 

113. รุ่งสาง 

อัล-ฟะลัก 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 จงกล่าว “ฉันขอความคุ้มครองด้วยพระผู้อภิบาลแห่งรุ่งอรุณ 2 ให้พัน 
จากความชัวร้ายของทุกสงทีพระองค์ ได้ ทรงสร้าง 3 และจากความช้วแห่ง 
ความมืดของกลางคืนเมือมันแผ่ลงมา 4 และจากความช้วของผู้เสกเปาลง 
ไปบนปมเงือน 5 และจากความชวของผู้อิจฉาเมือเขาอิจฉา” 


114. ผู้คน 

อ้ล-นาส 

ด้วยพระนามของพระเจ้าผู้ทรงกรุณาปรานี ผู้ทรงเมตตาเสมอ 

1 จงกล่าว : “ฉันขอความคุ้มครองด้วยพระผู้อภิบาลแห่งมนุษยชาติ 
2 ราชาแห่งมนุษยชาติ 3 พระเจ้าของมนุษยชาติ 4 ให้พันจากความชัวของ 
ผู้แอบเข้ามากระซิบคร้งแล้วครังเล่า 5 ผู้กระซิบเข้าไปในหัวใจของมนุษย์ 
6 ฆ ท้งจากพวกญินและมนุษย์” 
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คัมภีร์ คัลกรอาน 


กุรอาน คัมภีร์ทีนำข่าวดีมายังมนุษชาติพร้อมกับคำดักเตือนจาก 

พระเจ้า เน้นยำถึงความสำคัญของการคนพบสัจธรรมของมนุษย์ทังทาง 
ด้านจิตวิญญาณและสติปัญญา 

หนังสือทุกเล่มมีวัตถุประสงค์ของมันและวัตถุประสงค์ของคัมภีร์กุ 
รอานคือการทำให้มนุษย์รูจักแผนการสร้างสรรค์ของพระเจ้า น้นคือ เพือ 
บอกมนุษย์ว่าทำไมพระเจ้าสร้างโลกน้ การให้มนุษย์มาอาศัยอยู่บนโลก 
น้มีวัตถุประสงค์อะไร สิงจำเป็นสำหรับมนุษย์คืออะไรในช่วงชวิตก่อน 
ตาย และเขาจะเผชิญอะไรหลังความตาย วัตถุประสงค์ของคัมภีร์ถุรอาน 
คือการทำให้มนุษย์รู้ความจริงน้ ดังน้น คัมภีร์ถุรอานจึงทำหน้าทีนำทาง 
มนุษย์ตลอดการเดินทางของเขาผ่านชีวิตไปสู่ชีวิตหลังความตาย 

หัวข้อหลักของคัมภีร์ถุรอานคือการให้แสงสว่างทางปัญญา ความใกล้ 
ชิดกับพระเจ้า ความสงบและจิตวิญญาณ คัมภีร์ถุรอานใช้คำ ตะวัชซัม 
(หมายถึง การพยายามทำความเช้าใจสัญญาณต่างๆของธรรมชาติ), ตะ 
ดับบุรฺ(การตรึกตรองและวิเคราะห์อะไรบางอย่าง) และตะฟักถุรฺ(การ 
นึกถึงพระเจ้า) ซึงชีให้เห็นถึงการเรียนรู้บทเรียนโดยการตรึกตรอง คิด 
และใคร่ครวญในสัญญาณต่าง ๆของพระเจ้าทีกระจายไปหัวโลก การ 
แปลถุรอานนึถูกทำขนโดยคำนึงถึงหัวข้อหลักดังกล่าวมานึ 
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